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10  таке  Ше  адогШ'в  Ьоокв  и15С0УегаЫс  опПпс. 

11  Ьав  вигу1уеи  \ощ  епои^  Гог  Ше  соругх^Ы  ю  схршс  атЗ  (Ьс  Ьоок  (о  сШсг  (Ьс  риЬИс  иота1п.  А  риЬИс  иота1п  Ьоок  1в  опе  (Ьа!  адав  пеуег  5иЬ]сс[ 
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Магкв,  поиНопв  апи  оШег  та1§1паИа  ргевеШ  1п  (Ье  0Г1§1па1  Уо1ите  'А'111  арреаг  т  (1115  Й1е  -  а  гетхпиег  оГ  1Ь15  Ьоок'к  1оп§  |оигпсу  Ггот  [Ьс 
риЬПкЬсг  1о  а  ПЬгагу  атЗ  ГтаИу  1о  уои. 

Соо§1с  15  ртоиб  1о  рагШсг  \У11Ь  ПЬгапев  Ю  (И^Шге  риЬИс  иота1п  та1ег1а1в  апи  таке  Лет  'А'1ие1у  ассе551Ые.  РиЬИс  йотат  Ьоокк  Ье1оп§  ю  [Ьс 
риЬИс  апб  \ус  агс  тсгс1у  [Ьс1г  сикюйхапв.  Кеуег(]1е1е55,  О115  адогк  1в  ехрепв1Уе,  во  1п  ог»Зег  (о  кеер  ргоУ1Шп§  1Ыв  гевоигсе,  'Л'е  Ьауе  (акеп  в1срв  [о 
ргс\'сп[  аЬикс  Ьу  соттсгс1а1  раг[1ск,  1пс1и(31п§  р1ас1п§  (ссЬпхса!  гск[г1с[ю11к  он  аи[ота[С(3  ^ис^у^11§. 
\\'с  а1во  авк  [Ьа[  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  изе  о/1ке_(Ие5  \\'с  (Зск1§пс(^  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Гог  икс  Ьу  1П(31У1(Зиа1в,  атЗ  \ус  гс^исв[  1Ьа[  уои  иве  [Ьсвс  Шсв  Гог 
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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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I. 
Женск1е    локоны. 

Въ  половине  декабря  1819  года,  раанимъ  утромъ,  горною  тропою, 
въ  сторон'Ь  отъ  небольшой  кр'Ьпостцы  Чврахъ,  въ  восточномъ  Дагестан'Ь, 
осторожно  пробирались  два  всадника,  задрапированные  бурками. 

В^теръ  глухо  стоналъ  въ  вершинахъ  оголенныхъ  отъ  листьевъ  сто- 
д']№ихъ  чинаръ,  заглушая  тих1й  гортанный  говорз»  неизв'1^стныхъ  всадни- 
ковъ,  которые  зорко  смотр'кги  но  сторонамъ  изъ-подъ  б'Ьлыхъ  папахъ 
своими  хищными  восточными  глазами.  6л']^в&  отъ  нихъ,  между  стволами 
^инаръ,  мелькала  иногда  острая  игла  минарета.  Впереди,  сквозь  клубив- 
Ш1ЙСЯ  утренн1й  туманъ,  сверкали  сн^сньш  вершины  хребта,  чуть-чуть 
аоздащаемыя  первыми  лучами  восходящаго  солнца.  Гонимые  южнымъ  в^^т- 
ромъ,  со  сн']^жнаго  хребта  срывались  розоватые  клочья  облаковъ  и  неслись 
на  с^веръ.  Миновавъ  благополучно  укр']^плен1е,  мимо  котораго  неизв']^стные 
всадники  пробирались,  невидимому,  тайно,  они  не  зам'Ьтили,  что  за  ними  на- 
блюдаютъ.  Вправо,  съ  полугоры,  поросшей  л'Ёсомъ,  изъ-за  густыхъ  кустовъ 
кизиля  и  орешника,  на  нихъ  подозрительно  смотр']^ли  четыре  пары  глазъ. 

—  Тише,  братцы,  не  ворохнись, — шопотомъ  проговорилъ  одинъ  изъ  на- 
блюдавшихъ: — это,  кажись,  кумухи. 

*  —  Да  кумухи    и  есть,  дядя, — подтвердилъ   другой    шопотомъ: — сур- 
хаевцы. 

—  Самъ  вижу,  да  я  ихъ  и  въ  лицо  знаю,  я  ихъ  въ  самомъ  Кумух*]^ 
видалъ  неоднова:  это,  сказать  бы,  любимМш1е  нукеры  самого  злод']^  на- 
шего, Сурхай-;хана.  Куда  бы  вмъ  такую  рань?  Отъ  Еумуха-то  сюды  верстъ, 
поди,  сорокъ  будетъ. 

—  Какъ  не  бьггь — будетъ:  ночью,  стало  быть,  выехали. 

—  Д'Ьло  не  ладно,  братцы,  надо  ихъ  перехватить. 

Вс^^  четверо  наблюдавшихъ  за  всадниками  стали  осторожно  спускаться 
къ  троп'Ь.  Но  ихъ  выдали  камни,  обрушивш1еся  изъ-подъ  ногъ.  Всадники 
встрепенулись,  и  тотчасъ  же  въ  рукахъ  ихъ  блеснули  пистолеты. 

—  Стой!— закричалъ  передн1й  изъ  наблюдавшихъ. 

Но  не  усп^дъ  онъ  повторить  окрика,  какъ  разомъ  раздались  два  вы- 
стр'Ъда. 

—  А,  вы  такъ-то!  нва-же  вамъ! — Посл-Ьдовалъ  трепй  выстр-Ьдъ  уже 
со  стороны  окликавшихъ,  и  пуля  вл'Ьпилась  прямо  въ  ухо   лошади    вто- 
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рого  всадника.  Лошадь  поднялась  было    на  дыбы    и  тотчасъ   же  грохну- 
лась на  землю. 

—  Держи  ихъ!  Лови  злод'Ьевъ. 

Но  первый  всадникъ  ускакалъ  подобно  вихрю,  а  второй  бился  въ 
етременахъ,  освобождаясь  изъ-подъ  упавшей  лошади. 

—  Держи,  держи! 

Но  освободивш1йся  изъ-подъ  лошади  горецъ  прыгнулъ  въ  сторону,  по- 
добно раненой  лани,  и  моментально  исчезъ  въ  пропасти,  зхявшей  вл'Ьво 
отъ  л^^сной  тропы. 

—  Ахъ  ты,  дьяволъ! — невольно  воскликнулъ  одинъ  изъ  победителей, 
ударивъ  объ  полы  руками: — да.  онъ  тамъ,  поди,  вдребезги  расшибся. 

— т  Небось,  не. расшибется:  они,  чтб  кошки — живучи  аспиды,  а  тамъ 
его,  шайтана,  и  собаки  не  пымаютъ, — пояснилъ  другой   изъ  поб'Ёдителей. 

Поб'1^дители— это  были  четыре  солдатика,  посланные  на  зар'Ё  изъ  Чи- 
рахскаго  укр'Ьплешя  въ  л'Ьоъ  за  валежникомъ  для  варки  каши.  Они-то 
случайно  и  зам^^тили  тацрственныхъ  всадниковъ. 

—  Бедная  лошадка! — сказалъ  одинъ  изъ  солдатиковъ,  нагибаясь 
надъ  мертвымъ  конемъ. — Угодилъ  прямо  въ  ухо;  а,  вить,  я  д^лилъ  въ  его, 
подлеца,  а  лошадка  взмахнула  головой,  оно  и  тово. 

Убитый  конь  былъ  прекрасной  породы  изъ  Карабаха.  На  немъ  было 
богатое  (Лмо  съ  расшитымъ  шелками  и  золотомъ  чепракомъ,  а  уздечка 
наборнаго  серебра  подъ  чернью. 

—  Да  и  СЕДЛО  же,  братцы,  богатое,  хоть  бы  подъ  самого  Ермолова, 
АлексЬй  Петровича, — удивлялись  солдатики. 

—  А  уздечка-то!  а  чумбуръ!  а  стремена!  одно  слово. 

—  А  что  у  него  въ  сумахъ? 

—  Да,  поди,  чуреки,  а  то  и  овесъ. 

Солдатики  говорили  о  переметныхъ  сумахъ,  перекинутыхъ  черезъ  крупъ 
лошади.  Сумки  были  ярко-полосатыя,  украшенныя  не  то  шелковою  вязью, 
не  то  стихомъ  изъ  Корана. 

Поб']^дители  сняли  съ  мертвой  лошади  уздечку  и  с1^дло,  а  потомъ  от- 
вязали переметныя  сумы.  Открывъ  одну  изъ  нихъ,  они  нашли  въ  ней  не 
чуреки  и  не  овесъ,  а  небольшую  изящную  шкатулку  съ  тонкой  р']^ьбой  и 
инкрустац'шми.  Окована  она  была  с^ребромъ  тонкой  чеканки! 

—  Э!  да  какая,  братцы,  важная  укладочка, — дивились  победители: — 
тутъ,  поди,  деньги. 

—  Да  она  заперта,  а  ключа  н^тъ!  съ  собою,  дьяволъ,  унесъ. 

—  Нетъ, — зам^тилъ  старый  солдатъ,  котораго  назвали"  „дядей": — я 
вотъ  эдакую-жъ  шкатунку  одновй  добылъ  въ  ауле  Ашти,  такъ  я  знаю, 
какъ  она  отмыкается.  Дай-ка  шкатунку  сюда. 

Ему  подали.  Онъ  повернулъ  ее,  и  въ  нижней  доске,  у  одного  края, 
оказалось  нечто  въ  роде  серебрянаго  клапана  съ  пуговкой,  „Дядя"  тро- 
нулъ  пуговку,  клапанъ  сдивулся  съ  места,  и  въ  отверст1и  подъ  нимъ  ока- 
зался маленьк1й  серебряный  ключикъ,  которымъ  „дядя"  и  отперъ  шкатулку. 


—  Вотъ  и  вея  недолги, — съ  напускной  холодностью  сказалъ  онъ. — 
Посмотримъ,  что  въ  ней. 

Шкатулка  открылась.  То,  что  въ  ней  находилось,  прикрыто  было 
зеленой  тафтой.  „Дядя^  поднялъ  тафту,  и  вс^Ьхъ  поразило  удивленгемъ 
содержимое  шкатулки*  Въ  ней  на  шелковой,  тоже  зеленаго  цв']^а  подкладк']^ 
были  рядомъ  уложены  небольш1е  серебряные  ящики,  въ  родЬ  табакерокъ, 
очень  тонкой  и  изящной  работы.  Ъ&кть  ящиковъ  было  около  десяти.  У  иныхъ 
въ  серебряный  подъ  чернью  крышечки  вкраплены  были  крупный  зерна  бирюзы, 
а  одна  осыпана  жемчугомъ. 

—  Табакерки! — вырвалось  у  одного  нзъ  солдатиковъ. 
„Дядя*'  осторожно  взялъ  оцинъ  изъ  ящиковъ  и  открылъ. 

—  Волосы! — ^изумился  онъ.  ^ 
Д'Ьйствительно,  въ  нзящномъ  ящик'Ь   лежалъ  локонъ  черныхъ    блестя - 

щихъ  волосъ,  повидимому,  изъ  женской  косы,  свернутый  волечкомъ. 

—  И  впрямь  волосы! — съ  неменьшимъ  изумлен1емъ  согласились  проч1е 
солдатики. — Къ  чему  бы  оно? 

—  Не  трошь,  дядя, — можетъ  оно  заколдовано. — А  загляни  въ  другую. 
^Дядя"  открылъ  другую  коробочку.  И  тамъ  волосы.    Прядь    шелкови- 

стнхъ,  золотистаго  цв±тд,,  волосъ,  изящно   перевитая  голубой    ленточкой. 

—  Что  за  песъ! — не  вытерп'Ьлъ  даже  дошлый,  всезнающи  „дядя". — 
Все  волосы. 

—  'Да  рыженьки,  ишь  шельма! — не   вытерп']^лъ  и  молодой  солдатикъ. 
Еще  открыли  коробочку,   ту,  что  съ  бирюзой.    И  тамъ  локонъ,    чер- 

8ЫЙ  блестящ1й,  перевитый  мелкою  ниткой  бирюзы,  точно  зм'Ьйка. 

Изумлен1е  поб']^дителей  дошло  до  крайней  степени.  Открыли,  наконецъ, 
«амую  изящную  коробочку,  что  съ  жемчугами.  И  въ  ней  локонъ,  только  с]^дой, 
серебристый,  перевитый  ниткою  мелкихъ,  серебристыхъ  же  жемчужинъ. 

—  Ахъ  ты,  старая  чертовка!  —  невольно  выругался  „дядя":  —  и  она 
туда  же. 

Всё  разсм'1^ялись.  Но,  тЁмъ  не  мен^^е,  изумленпо  ихъ  не  было  конца. 
^Вотъ  загвоздка!"  „Да,  поди— раскуси". 

Перебрали  вс^  коробочки,  и  тамъ  все  локоны.  „Хорошъ,  чай". 
„Вотъ  те  и  чуреки!  вотъ  те  и  овесъ!"  „А  кто-жъ  его,  аспида,  зналъ". 

—  Надо  показать  начальству, — р-Ьшилъ  „дядя": — можетъ,  оно  и  тово... 

—  Знамо,  они  грамотные.  А  что  въ  другой  сум*,  дядя?  Наужто  и 
тамъ  волосы? 

Развязали  и  другую  суму.  Тамъ  оказались,  д']^йствительно,  чуреки,  ка- 
леныя  яйца,  жареное  просо  и  вяленая  баранина  съ  н']&сколькими  голов- 
Бами  чесноку. 

—  Вотъ  это  намъ  на-руку!  —  обрадовались  поб-Ьдители.  —  Есть  ч-Ьмъ 
червячка  заморить. 

—  И  то  правда, — согласился  „дядя": — это  наша  военная  контрибуцыя. 
Поб-Ьдители  тутъ  же  усЬлись,  разделили   поровну  добычу  и,   перекре- 
стившись на.  востокъ,  стали  трапезовать. 
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Солнце,  между  т^мъ,  уже  выолыло  изъ-за  сы'Ъжвыхъ  вершинъ  лребт&у 
и  вл7бивш1еся  въ  ущельяхъ  и  въ  глубокихъ  визвнахъ  тумавы  стали  таять 
въ  воздух']^;  но  южный  в'Ьт€1ръ  продолжалъ  стонать  въ  оголевныхъ  вер- 
хушка^ъ  стол^твихъ  чвваръ  и  гнать  разрозненвыя  облака  на  скверъ. 

—  Да  и  знатно  же  калены  яйца,— похваливалъ  „дядя^,  уминая  яйцо 
за  яйцомъ: — до  самого  желтка  провалены.  Хо1я  бы  самому  отцу- вома^ дёру ^ 
и  то  бы  всласть. 

—  Это  Ермолову-то,  дядя? 

—  Знамо,  батюшк'Ь  Лекс'1^й  Петровичу.  Ужъ  и  грозеиъ  же1 

—  Да  гд'Ь-то  онъ  теперь  и  кого  громитъ? 

—  Да  слышно,  пошелъ  на  акушинцевъ  да  мехтулинцевъ:  достанется, 
поди,  акушаи^ъ,  да  и  весь  Дагестанъ  теперь,  слышь,  дрожмя  дрожвтъ. 

^  А  Мадатовъ,  князь,  съ  нмъ? 

—  Сказывали,  бытто  съ  вмъ:  тоже  ерой,  хоша  и  изъ  татаръ. 

—  Неужто  изъ  татаръ,  дядя? 

—  Изъ  татаръ,  точно,  изъ  Карабага,  а  крещенъ,  кажись,  по  нашей  в'^р']^. 
11об11дители,  навонецъ,  позавтракали;  встали,  перекрестились,  спрятали 

въ  кусты  свои  трофеи  и  принялись  снова  собирать  валежвивъ. 

—  Безвременно  Сурхай-ханъ,  что-нибудь  недоброе  задумалъ, — заго- 
ворилъ  „дядя",  какъ  бы  отв-Ьчая  на  собственную  мысль: — къ  чему  бы  ему 
посылать  своихъ  нукеровъ  воровсквмъ  маверомъ,  да  ишшо  съ  этими  воло- 
сами, прости  Господи. 

—  Аможе,  дядя,  кому  въ  подарокъ, — зам'^тилъ  одинъ  изъ  солдатиковъ. 

—  Въ  подарокъ!  Да  на  кой  песъ  кому  нужны  бабьи  волосы? 

—  Да  еще  старушечьи, — засмеялся  другой  солдатикъ:— только  коро- 
<}очки  опоганили. 

—  А,  можетъ,  у  ихъ  такой  законъ? 

-т-  Законъ!  Да  къ  чему  оно?  Срамъ  одинъ! 

Наконецъ,  валежвикъ  былъ  набранъ,  и  четыре  огромныхъ  вязанки 
снесены  на  тропу,  гд'Ь  продолжала  лежать  мертвая  лошадь. 

—  Что-жъ  ей  тутъ  валяться? — зам'Ьтилъ  кто-то:  ^  спихнемъ  ее  съ 
кручи,  не  м'1&шала-бъ. 

—  Спихнемъ?  такой  прытк1й!  —  проворчалъ  „дядя":  —  чтобъ  шкура 
даромъ  пропала;  шкура  всегда  пригодится. 

—  И  вправду,  „дядя",  —  согласились  друг1е:  —  шкура  нашему  брату 
находка:  подметки- ль  подметать,  ремней  ли  нар'^зать,  на  все  шкура  годится» 

Снявъ  шкуру  съ  убитой  лошади  и  столквувъ  ее  въ  пропасть,  поб*]^- 
дители  навьючили  себя  вязанками  сушника  и  военными  трофеями  и  дви- 
нулись къ  укр']^плен1Ю.  Скоро  показались  с^рыя  ст'Ьны  небольшого  редута 
Чирахъ,  скромная  мечеть  съ  высокимъ  минаретомъ  и  скромныя  сакли 
аула,  надъ  которыми  вился  голубой  дымокъ,  разгоняемый  в']^тромъ.  Въ 
утреннемъ  воздух*]^,  гд'Ь-то  высоко,  перекликались  орлы,  а  надъ  минаре- 
-томъ  кружили  вороны  и  каркали,  словно  бы  передъ  дождемъ. 

Скоро  показалась  казарма — низенькое,  продолговатое  здание,  пелазпй- 
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<ж)й  кладки,  съ  узенькина  оконцами.  Солдатики,  увидавъ  нашихъ  по&к- 
дителей,  впереди  которыхъ  шелъ  о6щ1&  казарменные  менторъ — „дядя**, 
кро1гЁ  вязанки  сушника,  завешанный  и  переметными  сумами,  высыпали 
имъ  навстречу,  сгорая  любопытствомъ. 

—  Эй,  дядя  Назарыть!  что  у  тебя  за  сумы  тайя? — послышались  го- 
лоса.— Али  побираться  ходили  въ  кусочки? 

—  А  шкуру  гд*  добыли,  братцы?  Дохлую  лошадь,  что  ли,  нашли? 

—  А  въ  сумахъ  что,  дядя? 

—  Военная  контрибуцыя,  —  пробурчалъ  себЬ  въ  усы  „дядя**,  лукаво 
посматривая  изъ-подъ  сЬдыхъ  бровей,  такихъ  густыхъ  и  нависшихъ,  что 
<м)лдатики  утверждали,  будто  у  дяди  Назарыча  въ  бровяхъ  иволги  гн'Ьзда  вьютъ. 

—  Военная  контрибуция!  ^-зам^тилъ  одинъ  вертлявый  фельдфебель: — 
эхъ  ты,  деревенщина!  не  контрибущя,  а  воинск1й  трахвей. 

—  Ты  самъ  трахвей, — пробурчалъ  „дядя"  и,  сбросивъ  съ  себя  вязанку 
около  дверей  казармы,  прошелъ  съ  переметными  сумами  прямо  въ  редутъ. 

II. 
Таинственный    пл'Ьнник-ь. 

Р<)дутъ  Чирахъ  находился  въ  Кюринскомъ  •ханств1!,  у  аула  Чярахъ, 
при  горной  р'&чБ^  Чирахчай,  въ  юго-восточной  части  Дагестана,  и  состоялъ 
изъ  небольшого  камениаго  квадрата,  обнесениаго  очень  высокимъ  бру- 
стверомъ,  который  обезпечивалъ  защвтниковъ  редута  отъ  нечаяннаго  на- 
падешя  непр1ятеля.  Но  такъ  какъ  пом1^щен1е  въ  редут-Ь  было  очень  не- 
достаточно для  двухъ  ротъ  троицкаго  полка,  составлявшнхъ  гарнизонъ 
Чираха,  то  магазинъ  и  казарма  выстроены  были  вн*]^  редута,  и  часть  ниж- 
яихъ  чиновъ,  не  вм'Ьщавшаяся  ни  въ  редут'Ь,  ни  въ  казарме,  раскварти- 
рована была  въ  самомъ  аул'Ь,  у  мирныхъ  горцевъ. 

Начальникомъ  этого  редута  былъ  штабсъ-капитанъ  Овечкинъ.  Неболь- 
шого роста,  плечистый  съ  сильнымъ  загаромъ  худого  продолговатаго  лица 
и  съ  добрыми  стального  цв'Ьта  глазами,  офнцеръ  этотъ  прошелъ  суровую 
школу  службы  на  Кавказе,  притомъ  въ  самой  дикой  его  части  и  среди 
«амаго  необузданнаго  народа^  каквмъ  населенъ  былъ  мрачный  Дагестанъ. 
Вся  жизнь  Овечвина  проходила  въ  бвтвахъ  то  съ  акушинцами,  то  съ  казикуму- 
хами,  то  съ  мехтулинцами,  и  отъ  шашекъ  и  пуль  каждаго  изъ  этихъ  племенъ 
онъ  им^лъ  почтенные  сувениры:  то  рубцы  отъ  сабельныхъ  ударовъ,  то  сл'1^ды 
огнестр'Ьльныхъ  ранъ.  Война  стала  его  стих1ей— такъ  челов^къ  способенъ 
сжиться  съ  неизб1^жнымъ  рокомъ.  Если  онъ  иногда  и  вспоминалъ  о  Россш, 
о  томъ,  что  тамъ,  далеко-далеко  на  с^^вер^,  за  сн1^ными  хребтами,  стоялъ 
^йленьк1й  домикъ,  въ  которомъ  протекло  его  невинное  д']^тство,  то  это 
казалось  ему  теперь  смутною,  далекою  картиною  изъ  другого  мхра. 

—  Ты  что,  Назаровъ?  —  спросилъ  онъ,  увидавъ  дядю  Назарыча,  ко- 
торый вошелъ  въ  офицерскую  комнату  редута  и  вытянулся  у  порога,  держа 
подъ  мышкой  переметныя  сумы. 
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Отчшит^  жжксЛ  сь  др|пнм  офвцеразш  ре!^?*,  сшт^^п  жь  это  время 
за  ООП.  Гусю!  днп  оть  трт^^окъ  воскш  кхтймв  во  коэвжг^. 

—  Чинжь  эпо  т  тебе  водь  шшжай? 

—  В4ЯКЖ1Й  троисЁ,  ване  биагородк. 

—  Еажой  тршей?— ушбврсв  Овпжшгъ,  коюрнй  такгь  шрвп  еь 
еаддапанв,  за  по  тк  очеп  его  19бви. 

—  Кжрвблив,  ваве  бжагородк, — шакшшал  ,дяд**. 
Офвп^и  разсккивА. 

—  Да  ш  раэсжажв  тошгц  въ  чоп  хкзо?— свроекп  Овечкввъ. — 
Кавав  всморвбущв? 

—  Ходво  мн  эпа,  вняе  бяадфСфе.  вълг1п  во  сшввкъ  дш  варкв 
ваяв, — ваип  щЛПЯ*^.  —  Не  усагкхв  нн  вабрш  в  во  водберенкуу  водв 
ввдвп:  вров^сь»  Ц1ад]те8  татарн,  двое  вхъ  верюнъ:  вйспхо,  крадутся 
межъ  гуцано§,  лягвою  тровооов.  А  мн  в  првтудвдвсь  за  вустамв,  тжл- 
двт,  тго  давыве  будеп.  Ввжу,  кухухв,  да  в  обдвч1»е  звавшюе  у  обовхъ: 
нуверн  Сурхаб-хава.  Я  вхъ  веодв1»11  вщдалъ  въ  Еувутк,  заврвжбтвяъ. 
Только  какъ  овв  сбдвзвлвеь  кь  ва»,  мн  къ  ввмь.  .Оп^!*  крвчу  я. 
А  овв,  какъ  уввдаи  вагь,  да  за  пвстолега:  вафъ!  пафъ!  Да  въ  ото- 
роБ1хъ-то  в  вромахнулвсь.  А  в,  ваше  бзагорсше,  дрвюжвкя^  ву,  в 
вннеть  гр^хъ:  завг1^о  татарской  баввв  да  утодвлгь,  вввовать,  ваше 
б1агород1е,  врою  въ  ухо  вшп),  вотшу  овь  вь  это  самое  врой  голов- 
кой взмахвулъ.  Со  вс^ть  ^етнрехь  вогь,  ваве  б|дагород]е,  сваллсв  б^^двнй 
ковекь.  Мн  гь  вему.  А  татарввь-то,  тто  свалвдса  вм1егк  гь  конемъ^ 
врнгЬу  езовво  ковпыц  в  сгввулъ  прокитнй  вь  лропаств,  а  може  в  въ 
дрнзгь  раэ(кисв  тамъ:  ве  вщдать  за  кручей.  А  другой  цдохь  лвцей  уве- 
т1лъ.  №1  къ  ковю,  да  воть,  ваве  благородье,  в  сввлв  съ  конька  вогь 
эту  самую  ковтрвбудыю.  А  къ  чему  ово,  ве  зваю. 

И  «дядв'  подалъ  Овечввву  п^>еметвия  сумн.  Овечкввъ  полсжвдъ  вхъ 
на  столъ  в  развязать  ту  взъ  ввхъ,  въ  которой  ваходвлась  шкатулка. 

—  Что  это? — еь  удввлев1енъ  соросвлъ  овъ. 

—  Шкатувка,  ваше  благород1е. 

—  А  что  въ  ней?  Да  ова  заперта. 

—  Да  туть  есть  секретець,  ваше  благородье, — ^в  Наззфовъ  показалъ^ 
кавъ  отпереть  шкатулку. 

Офвцерн  съ  дюбопнтетвонъ  обступала  загадочвую  шкатулку. 

—  Да  какая  взящная,  какая  тонкая  работа!  Это  очень  дорогая  пша- 
тулка. 

—  И  какъ  красиво  прикрнта!  Что  это?  Все  табакерка? 

—  И  бирюза,  в  жемчугъ,  в  серебро.  Ай  да  контрвбуц1я!  ай  да 
трахвей! — снялась  офвцерн. — Молодецъ  вашъ  ,,дядя''! 

Овечкввъ  открнлъ  ту  вменно  коробочку,  крншка  которой  унвзана 
была  хемчугомъ. 

—  Это    что    такое,    господа?  волосн?  жев№1й   локонъ,  да  еще  с^- 
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дод! — въ  изумлеши   воскливнулъ    ОвечЕИнъ.  —  Посмотри,   Щербина^   гля- 
дите, господа. 

Тотъ,  вотораго  назвали  Щербиной,  былъ  молодеиьк1&  прапорщивЪу  съ 
яерненькими,  едва  пробившимися,  усиками  и  съ  живыми  черными  глазами. 

—  Да,  локояъ, — сказалъ  онъ, — а  жаль,  что  сЬдой.  Но  какъ  изящно 
перевить  жемчугомъ. 

—  Интересно,  кому  его  презентовала  с^^дая  красавица,  —  зам'Ьтилъ 
юдииъ  офицеръ,  высошй,  загор']^ый  блондинъ. 

Коробочка  съ  с^дымъ  ловономъ   переходила  изъ  рувъ  въ  руки. 

—  Это  талисманъ, — зам'Ьтилъ  Щербина: — наверное  талисманъ;  черкесы 
очень  суев-Ьрны. 

—  Неужели  же  и  въ  другихъ  коробочкахъ  тоже  локоны?  —  сказалъ 
Овечкинъ. 

—  Такъ  точно,  ваше  благород1е, — подтвердилъ  Назаровъ. 

—  Что  за  чортъ!  Странная  военная   добыча,  женск1е  локоны. 
Открыли  коробочку  съ  вкрапленными  въ   ея    крышку  яркими  зернами 

<$ирюзы. 

—  О!  зд'бсь  черный  локонъ,  прелестный!  чудо,  что  за  изящная  прядь! 

—  Да,  этотъ  локончикъ  можно  носить  въ  медальон*  на  груди, — 
«казалъ  Щербина. 

Долго  коробочки  съ  локонами  ходили  по  рукамъ;  но  все-таки  никто 
ее  зналъ,  какое  ихъ  назначеше  и  куда  эти  изящные  вещественные  знаки 
препровождались. 

—  А  въ  другой  сум*  ничего  не  было,  Назаровъ? — спросилъ  Овечкинъ. 

—  Съ'Ьстное  было,  ваше  благородхе. 
—г  Какое  съестное? 

—  Знамо,  ваше  благородхе,  татарское?  чуреки,  пшено,  яйца  калены, 
яеснокъ. 

—  Такъ  вы  эти  трахвеи  съ*ли?~  улыбнулся  Щербина. 

—  Такъ  точно,  ваше  благород1е,  покорыстовались:  дюже  ужъ  прого- 
лодамши  были. 

—  Такъ  ты  говоришь,  что  то  были  нукеры  Сурхай-хана? — спросилъ 
Овечкинъ. 

—  Сурхаевски,  это  точно,  ваше  благород1е,  я  ихъ  тотчасъ  опозналъ. 

—  А  куда,  какъ  ты  полагаешь,  направлялись  они? 

—  Да  надо  полагать,  ваше  благород1е,  либо  къ  Куб*,  либо  къ 
Бак*,  въ  ту  сторону. 

—  И  у  другого  ты  зам*тилъ  переметный  сумы? 

—  -  Точно  такъ,  ваше  благород1е,  и  у  того  было  переметки. 

—  Ничего  не  понимаю! — развелъ  руками  Овечкинъ: — хоть  убей  меня. 
А  это,  безъ  сомн*Н1Я,  что-нибудь  важное. 

—  Непременно, — согласился  и  Щербина. — Вероятно,  Ермоловъ  и  Ма- 
даховъ  такъ  срижалн  тамъ  акушннцевъ  да  кумуховъ,  что  Сурхай-ханъ 
просатъ  помощи  у  другихъ  хановъ,  а  локоны — это,  должно  думать,  каше- 
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вибудь  символичесше  знави^  высшая  степень  дов'Ьр!я  къ   союзнику:  вотъ-де 
теб^  лоЕОны  изъ  моего  гарема. 

—  Очень,  очень  правдоподобно.  А  между  тЬмъ,  мы,  стороной,  ра- 
зузваемъ  объ  этомъ  у  зд1;шви1ъ  татаръ:  не  зваютъ  ли  они,  что  озна- 
чаетъ  у  ввхъ  посылка  женскихъ  локоновъ;  в']&роятно,  вмъ  взв'Ьстевъ  это1ъ 
двпломатичесвШ  пр1емъ.  Во  всякомъ  случа*]^,  вадо  будетъ  довести  объ 
этомъ  главнокомандующему.  А  пока, — обратрлся  Овечквнъ  !къ  Базарову, — 
можешь  идти;  спасибо  теб'Ь  за  усердную  службу  и  скажи  мсе  спасибо  то- 
варищамъ,  которые  съ  тобою  были. 

—  Рады  стараться,  ваше  благород1е!  —  отчекавидъ  „дядя**  и,  повер- 
нувшись на  каблукахъ,  молодецки  вышелъ  взъ  комнаты. 

Офицеры  продолжали  разсматривать  коробочки  съ  таЕНСтвеввыми  ло- 
конами,  пили  чай  и  курили.  Такъ  прошло  съ  полчаса.  Вдругъ  въ  комнату 
входить  среднпхъ  л'Ьтъ  мужчина  въ  леговькомъ  полушубк'б  на  заячьемъ 
м^^xу  и  въ  высокихъ  сапогахъ.' 

—  А,  почтенн'6йш1й  эскулапъ! — прив'1^тствовалъ  вошедшаго  Щербина: — 
гд'Ь  пропадалъ? 

—  Въ  поход*  былъ, — отв'Ьчалъ  пришедш1й,  в-Ьшая  на  гвоздь  шапку^ 
и  снимая  съ  себя  полушубчикъ. 

—  Противъ  зайчиковъ  ходилъ? 

—  Противъ  зайчиковъ,  притащилъ  красваго  зв'1^ря  на  славу! 

—  Ой  ли?  кого? 

—  Подожди,  дай  прежде  чаю,  а  потомъ  разскажу.  Умаялся  съ  крас- 
йымъ  зв'1^ремъ,  ногу  ему  перевязывалъ. 

—  Какъ  ногу!  кому?  медв'Ьдю?  волку? 

—  Да  отстань,  давай  скорее  чаю. 
Щербина  подалъ  ему  стаканъ. 

—  А  это  что  у  васъ  за  шкатулка   такая? — спросилъ  пришедш1й,  за-  • 
м'Ьтввъ  ва  стол-Ь  добычу  дяди  Назарыча. 

—  .„Трахеей", — засмеялся  Щербвна: — '^контрибуцыя". 

—  Да  что  вы  всЬ  помешались  на  этомъ!  Тамъ  дядя  Назарычъ  на- 
пустилъ  на  себя  важвость,  говорить  какими-то  загадками,  о  какихъ-то 
бабьихъ  волосахъ,  о  „трахвеяхъ",  о  „контрибуцыи".  А  тутъ  и  вы  то  же, — 
ворчалъ  пришедш1й,  прихлебывая  чай. 

—  Поел*  узнаешь, — отв^чалъ  Щербина,  подмигивая  товарищамъ:  — 
а  теперь  разсказывай  о  своемъ  красномъ  зв']^р'Ё. 

—  Да  что  разсказывать!  сами  его  увидите.  Иду  я,  знаете,  по  берегу 
Чирахчая,  высматриваю  зайчиковъ,  вдругъ  слышу:  впереди  выстр']^лы  на 
превысоченной  круч*,  за  л^сомъ.  Я  туда.  И  вижу  вдруи»,  какъ  что-то 
черное  сорвалось  съ  кручи.  Подбегаю,  татаринъ  въ  бурк*,  да  какой,  я 
вамъ  скажу,  красавецъ!  Я  къ  нему;  лежитъ,  сцепивши  зубы,  глаза  го- 
рятъ,  какъ  у  волка,  а  въ  рукахъ  кинжалъ,  вотъ  такъ  и  бросится,  какъ  . 
тигръ.  Я  ему  кричу:  „постой,  кунааъ;  я  докторъ,  я,  можетъ,  пригожусь 
теб*,  если  ты  раневъ",  да  положилъ  это  ва  землю,  въ  сторовку,    ружье 
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и  вивжалъ:  не  бойся-де,  я  безоружный,  и  подхожу  въ  нему.  Вижу,  вин- 
жалъ  у  него  выаалъ  изъ  р|[кн,  и  самъ  онъ  сбренднлъ,  въ  обморок*]^.  Я 
ощунываю  его:  нога  сломана,  да  еще  вакъ!  Ну,  думаю,  лежи  себ-Ь  тутъ, 
не  уйдешь;  а  самъ  сюда,  за  людьми  да  за  носилками.  Ж^вой  рукой  все 
€мастерилъ,  и  онъ  теперь  лежитъ  тамъ  у  меня  въ  вазарм'Ь,  а  ноги  въ  лубвахъ. 

—  Кто-жъ  онъ,  доаторъ? — спросвдъ  Овечкинъ. 

—  Не  говорить,  каналья,  а  Назаровъ  утверждаетъ,  что  это  нукеръ 
Сурхай-хана,  что  онъ  подъ  нимъ  коня  убилъ  и  взялъ  его  „трахвей^  и 
и  „контрибуцию''.  Ну,  плесни,  юнецъ,  еще  мокренькаго,  —  пододвинулъ 
онъ  пустой  ставанъ  въ  Щербин'Ь. 

—  Такъ  надо  взглянуть  на  твоего  краснаго  зв'Ьря,  —  сказалъ  одинъ 
изъ  офицеровъ. 

—  Усп'Ьете,.  дайте  мн*  хоть  горло  промочить,  а  зв'Ьрь  отъ  насъ  не  уйдетъ. 

—  Ладно,  можетъ  быть,  отъ  него  мы  и  узнаемъ  что-нибудь  о  локо- 
нахъ,  — сказалъ  Щербина,  пододвигая  стаканъ  къ  доктору. 

—  Да^как'ю  это,  чортъ  возьми,  локоны,  о  которыхъ  вы  всЬ  болтаете! — 
комичао  воскликнулъ  посл'Ьдн1й. — То  бабьи  волосы,  да  „трахвей'*,  на  ко- 
торыхъ  аом'Ёшался  Назарка,  то  локоны,  на  которыхъ  вы  ъ&к  пом']^шались. 

—  Н1,  любуйся, — пододвинулъ  къ  нему  Щербина  таинственную  шкатулку. 
Докторъ  открылъ  ее. 

—  Что  за  чортъ!  все  табакерки,  да  кашяахтительныя!  А  гд*-жълоконь1? 

—  Открой  и  увидишь. 

Докторъ  взялъ  ту,  что  съ  жемчугами. 

—  Просто  роскошь!  одно  изящество.  Да  это,  канальство,  царскШ  по- 
дарокъ!  Ба-ба-ба!..  да  тутъ  с']^дой  локонъ,  и  весь  въ  жемчугах'б.  Ну,  не  зави- 
дую такому  презенту.  А,  впрочемъ,  я  зналъ  С']^дую  красавицу,  просто  алъп1й- 
екая  роза.  А!  вотъ  и  черненьк1в  локончикъ,  загляденье!  это  отъ  какой- 
нибудь  Зюлейви,  а  то  и  отъ  самой  гур1и  черноокой,  и  пахнетъ,  канальство, 
розовыиъ  вареньемъ. 

Докторъ*  открывалъ  коробочки,  и  все  восхищался. 

—  А  съ  бирюзами,  премило,  чортъ  возьми!  А  вотъ  и  рыженьшй  ло- 
кончикъ, да  какъ,  шельмовство!  кокетливо  перевить  голубенькой  ленточкой, 
такъ  бы  и  расц']кловалъ. 

—  Ну,  будетъ  теб-Ь,  эскулапъ! — перебилъ  его  болтовню  Щербина: — 
веди  насъ  къ  твоему  красному  зв'&рю. 

—  8иЬко,  8иЫ1о,  риег, — отв^чалъ  докторъ,  закрывая  шкатулку  и 
внимательно  ее  разоматривая.  —  Что-жъ  С1я  штука  означаетъ?  Къ  чему 
она  и  для  кого? 

—  Вотъ  и  мы  то  же  спрашиваемы  къ  чему  и  для  кого? — сказалъ 
Овечкинъ. — Не  объяснитъ  ли  намъ  этого  твой  пл1^ниикъ? 

—  Да,  если  только  захочеть,    упрямая  бест1я! — отв1Ьча1ъ  докторъ. 

—  Такъ  идемте  къ  нему,  господа,  — •  сказалъ  Овечкинъ,  взявъ  подъ 
мышку  таинственную  шкатулку. 

И  они  вс^  вышли. 
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III. 
Гонец-ь  изъ  штабъ-квартиры. 

Пд'ЬндВкъ  лежадъ  на  бурк')^,  прдложивъ  подъ  голову  (№лую  свою  папаху. 

Это  былъ  молодой  челов']^къ  л^тъ  тридцати.  Черная  мягкая  бородка 
красиво  оттЬняла  его  продолговатое  лицо  съ  крупнымъ,  но  художественна 
очерченнымъ  носомъ  и  широкимъ,  кавимъ-то  упрямымъ  лбомъ.  Этотъ  ха- 
рактеръ  красиваго  лба,  эту  упрямую  волю,  т(1къ  сказать,  подчеркивали 
его  глаза,  черные,  съ  фосфорическимъ  блескомъ.  Курчавая  голова  была 
кругла,  какъ  точеный  изъ  слоновой  кости  шаръ.  На  немъ  была  красивая 
черкеска  изъ  верблюжьей  шерсти  и  зеленыя  шальвары,  опущенныя  въ 
голенища  мягкихъ  ичнговъ  изъ  желтаго  сафьяна  съ  золотымъ  тиснен1емъ. 
На  задкахъ  ичиговъ  блест^^ли  серебряный  шпоры.  'Ни  кинжала,  ни  другого 
оруж1я  при  немъ  уже  не  было.  Докторъ  отобралъ  у  него  все  опасное» 
могущее  быть  смертельнымъ  въ  его  рукахъ.  Фосфорическ1е  глаза  его 
сверкнули  подъ  сдвинутыми  бровями,  когда  онъ  увид']^лъ  входившихъ  къ 
нему  офицеровъ.  Онъ  приподнялся  на  правомъ  локг]^  (у  него  была  пе- 
реломлена л'1^вая  нога). 

—  Здравствуй,  князь,— ласково   сказалъ    Овечквнъ,    Приближаясь    къ 
пленнику  ъж'Ьст^  съ  докторомъ. 

*  Овечкинъ  им'Ьлъ  полное  право  применить  къ  пл']^ннику  слово  „князь^^ 
потому  что  по  всему  завгЬтно  было,  что  это  былъ  не  простой  горецъ  и 
уже  никакъ  не  нукеръ,  а  по  всей  в']^роятности,  одинъ  изъзнатныхъ  узде- 
ней. На  прив']^тств(е  Овечкина  лицевые  мускулы  нервно  дрогнули  у  пл'Ьн- 
ника,  но  ОНЪ'  не  отв'Ьчалъ  на  прив]^тств1е.  Глаза  его  гордо  и  сы'Ьт  смо- 
тр'ЬлЕ  на  пришедшихъ,  напоминая  собою  немигающ1е  глаза  орла. 

—  Ты-бъ  ему  далъ  подушку,  —  тихо  сказалъ  Овечкинъ  доктору:— а 
то  ему  неловко  такъ  лежать. 

—  Давалъ,  цё  беретъ,  —  отв^чалъ  докторъ: — такъ  и  швырнулъ  ее 
отъ  себя. 

—  Можетъ  быть,  онъ  не  понимаетъ  по-русски,  оттого  и  не  отв*]^- 
чалъ  на  твое  прив']^тств1е: — зам']^тилъ  Щербина  Овечкину. 

—  Нож^тъ  быть:  въ  такомъ  случа']^  я  попробую  заговорить  съ  нимъ 
на  его  язык"]^. 

И  Овечкинъ  заговорилъ  по  черкесски: 

—  Князь!  мы  пришли  къ  теб'Ь  не  со  злыми  нам'Ьрен1ями  и  не  изъ  простого 
любопытства;  мы  пришли  изъ  сочувств1я  къ  твоему  несчаст1ю.  Русск1'е  вели- 
кодушны и  никогда  не  обидятъ  безоружнаго,  даже  врага  своего.  Русск1е  в'Ь- 
даются  съ  противниками  въ  честномъ  бою,  а  право  пл'1^нника  уважаютъ  по 
челов']^честву.  Можетъ  быть,  наши  солдаты  приняли  тебя  за  врага  по  недо- 
разум']^н1ю,  а  ты,  быть  можетъ,  кувакъ  русскимъ.  Скажи  намъ,  кто  ты? 

—  Я  челов'Ькъ, — гордо  отв'Ьчалъ  пл'Ьнникъ. 

-*-  Я  это  вижу, — сказалъ  Овечкинъ:  —  но  каждый  челов']^къ  носить 
имя  и  им'Ёетъ  какое-либо  зван1е.  Скажи  же  кто  ты? 
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—  Я  сказадъ, — былъ  коротв1й  (пв^ть.  • 

—  Челов*къ-то  челов'Ькъ,  —  тихо  за1гЬтилъ  Щербина  по-русски:  — 
только  чортомъ,  братъ,  смотришь. 

—  А  красивъ,  разбойникъ,  очень  врасивъ,  —  такъ  же  тихо  свазалъ 
Мальковъ,  ВЫС0К1Й,  загор']^лый  блондинъ. 

—  Такъ  ты,  князь,  не  хочешь  открыть,  кто  ты? — снова  заговорилъ 
Овечвинъ. 

—  Я  сказалъ, — былъ  тотъ  же  отв'Ьтъ. 

—  Значить,  ты  скрываешь  свое  имя, — продолжалъ  Овечкинъ: — изъ 
этого  я  заключаю,  что  ты  не  кунакъ.  А  не  объяснишь  ли  ты  намъ, 
что  означаетъ  это? — спросилъ  онъ,  открывая  шкатулку  съ  локонами. 

—  Ты'^самъ  видишь, —  отв'Ьчалъ  уорямецъ. 

—  Но  для  чего  это?  что  означаютъ  эти  локоны  и  отъ  кого  и  кому 
они  предназначались? 

Улрямецъ  молчалъ  и  угрюмо  посматривалъ  на  офицеровъ. 

—  Я  полагаю,  что  онъ  теперь  ничего  не  скажетъ, — зам']^тилъ  док- 
торъ: — да  притомъ  у  него  жаръ,  лихорадочное  состоян1е.  Я  ему  пропишу 
успокоительное  питье,  пусть  онъ  заснетъ. 

И  довторъ,  приблизившись  въ  пл']^нннку,  дов']^рчив6  положилъ  руку 
на  его  горячей  лобъ.   Черкесъ   не  отстранился  отъ  руки  доктора. 

—  Да,  жаръ, — какъ  бы  про  себя  проговорилъ  посл'Ьдн1й,  и  сталъ 
щупать  пульсъ  у  своего  страннаго  пащента. 

—  Вотъ  что,  кунакъ, — заговорилъ  онъ  весело  по-татарски,  порядочно 
коверкая  слова: — у  тебя  маленьшй  жарокъ,  твой  башка  горитъ  и  нутра 
горитъ;  а  я  теб'Ь  дамъ  успокоительный  вода,  питье  такое,  ты  бай-бай — 
о,  о!  А  за  ножка  свой  не  бойся,  кунакъ,  она  у  тебя  живо  заживай,  и 
ты  опять  на  лошадк']^  садплъ,  и  проклятымъ  гяурамъ  -  урусамъ,  опять 
кисимъ  башка;  да,  кунакъ?  кисимъ? 

Чуть  зам']^тная  улыбка  прозм^илась  по  губамъ  пл']^нника,  и  прекрасные 
глаза  его  радостно  сверкнули. 

—  Въ  самомъ  д-Ьл*,  господа,  уйдемте,  —  сказалъ  Овечкинъ,—  До 
свиданья,  квязь,  желаю  вамъ  скор'1^е  выздоров'1^ть. 

—  Прощай,  кунакъ,'— со  свойственнымъ  ему  добреду Ш1емъ  прогово- 
рилъ довторъ. — Я  сейчасъ  принесу  теб*  аквэ  дистиллятэ,  кумъ...  кумъ... 
да  ужъ  я  самъ  знаю,  какого  „кума''  подпустить,  а  пока,  ля  илляхъ  иль- 
Аллахъ,  Мухамедъ  расуль  Аллахъ!..  В'1^рно,   кунакъ? 

И  всЬ  вышли,  оставивъ  пл']^ннива  одного  въ  лазаретной  палаг]^. 

—  Такъ  эти  проклятые  локоны  и  остались  неразгаданными, — про- 
ворчалъ  Овечкинъ,  возвращаясь  вж^стЬ  съ  прочими  офицерами  въ 
редутъ. 

—  Зач-Ьмь  проклятые?  они  очень  миленьк1е,  —  зам'Ьтилъ  Щербина. — 
Впрочемъ,  не  тужите,  господинъ  штабсъ-капитанъ:  я  сегодня  же  вечеромъ 
разгадаю  эту  загадку. 

—  Какимъ  это  образомъ,  господинъ  прапорщикъ? 
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—  Е^у  извините,  господинъ  штабсъткапвтанъ:  это  мой  секреть,  но 
только  не  служебный. 

—  Да  и  какъ  ему  не  разгадать  загадку  локоновъ! — коварно  закЬ- 
тиль  Мальковъ,  новазавъ  глазами  на  аулъ,  живописно  л'Ьпивш1йся  на 
склоне  горы. 

—  Почему  же?— спросилъ  Овечкинъ. 

—  Да  у  него,  у  самаго  сердца  въ  медальон1^  хранится  такой  же 
черненьшй  локончикъ,— загадочно  отв'Ьчалъ  Мальковъ. — Недаромъ  онъ 
все  л'&то  мечталъ  и  изучалъ  по  ночамъ  гв'Ыщ  вонъ  тамъ,  позади  аула, 
подъ  кизилевымъ  кустомъ. 

—  Ого! — улыбнулся  Овечкинъ. — Но  со  зд1^шними  красавицами  не 
безопасно  любезничать:  он'Ь  вс^  —  немножко  Тамары:  за  ^  одну  ночь 
наелажденШ  можно  очутиться  въ  волнахъ  Чирахчая  съ  красною  м1^ткой 
на  груди. 

—  Не  безаокобтесь,  господинъ  штабсъ-капитанъ,  со  мной  этого  не 
случится, — отшутился  Щербина. 

—  У  него  талисманъ  на  груди, — пояснилъ  Мальковъ. 

При  ъюж^  въ  редутъ,  имъ  встр']^тился  дядя  Назарычъ.  Овечкинъ 
остановилъ  его. 

—  Такъ  ты,  Назаровъ,  говоришь,  что  вид'Ьлъ  прежде  нашего  плен- 
ника?— спросилъ  онъ. 

—  Такъ  точно,  ваше  благород1е, — отв'Ьчалъ  Назарычъ,  становясь  на 
вытяжку: — въ  Кумух']^  видалъ,  значить,  съ  Сурхай-ханомъ. 

—  И  ты  думаешь,  что  это  его  нукеръ? 

—  Думается,  ваше  благород1е:  все  онъ  съ  Сурхаемъ. 

—  Ну,  а  мне  кажется,  что  онъ  будетъ  повыше  простого  нукера. 

—  Не  могу  знать,  ваше  благород1е. 

Черезъ  н^^сколько  часовъ  въ  редутъ  прискакалъ  гонецъ  изъ  поход- 
наго  штаба.  Это  былъ  донской  казакъ,  привезш1й  пакетъ  отъ  князя  Ма- 
датова.  Его  ввели  прямо  въ  офицерскую  комнату. 

—  Ты  съ  ч-Ьмъ,  кавалеръ?  —  спросилъ  Овечкинъ,  зам^^тивъ  Георгия 
на  шинели  у  гонца. 

—  Съ  лятучкой*),  ваше  благород1е, — отвечаль  казакъ,  вынимая  не- 
большую записку  изъ-за  подкладки  своего  кивера  съ  краснымъ  верхомъ. 

—  Откуда  и  отъ  кого? 

—  Изъ  штабъ-квартеры,  ваше  благородье. 

—  А  гд'Ь  теперь  штабъ- квартира? 

—  Въ  Лавашахъ,  ваше  благород1е,  недалечко  отъ  Акуши. 
Овечкинъ  вскрылъ   пакетъ.  Тамъ  писалось,  что  „по  полученнымъ  се* 

кретно  св'Ьд'Ьн1ямъ,  19-го  сего  декабря,    отъ   Шихъ- Али-хана  кубинскаго 
и  дербентскаго,    а  также  отъ  Адиль -хана,    умц1я  карахайтагскаго,   и  отъ 


*)  „Лятучка",    н летучка" — такъ  казаки   нааываютъ  всяк1й   пакетъ, 
бумагу,  депешу,  приказъ  и  пр. 
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СурхаЙ-хан&  казикумухокаго,  отправляются  черевъ  Кубу  къ  оерсидевому 
двору  тайно  два  посланца  взъ  аула  Кумухъ  съ  письмами  еъ  шаху  и  къ 
Аббасъ-Мирз'Ё,  коимъ  онн  везутъ  отъ  оныхъ  хановъ  и  умщя  два  ящика 
съ  локонами  волосъ  ихъ  женъ  и  рукавами  ихъ  платьевъ;  въ  разоуяЕденш 
же  того,  что,  по  пути  сл'Ьдованхя  къ  городу  Куб'Ь,  оные  пооланцы  неми- 
нуемо должны  будутъ  переправляться  гд'Ь-либо  чрезъ  р']&ки  Чирахчай  н 
Курахчай,  того  ради,  по  личному  приказав1Ю  его  превосходительства, 
господина  главновомандуюп^аго,  генералъ-лейтенанта  Алексе  Петровича 
Ермолова,  им^Ьете,  ваше  благород1е,  съ  получен1емъ  сего,  немедленно  и 
неукоснительно  устроить  изъ  вв'Ьреннаго  вамъ  отряда  непрерывную  ц:]Ьпь 
по  вс^му  протяжен1Ю  р'1&къ  Чирахчая  и  Курахчая,  и  оныхъ  ханскихъ  по> 
сланцевъ,  всеконечно,  поймавъ  и  арестовавъ,  подъ  надежнымъ  конвоемъ 
въ  штабъ-ввартиру  препроводить  неотлагательно**. 

Товарищи  Овечкина  не  могли  не  заметить,  по  выражешю  его  лица, 
какое  сильное  впечатл'Ьн1е  произвело  на  него  то,  что  онъ  читалъ.  Руки 
его  дрожали.  На  полученной  имъ  бумаге  рукою  самого  Ермолова  наверху 
было  приписано:  „государственной  важности*',  и  потому  не  удивительно 
было  придти  въ  волненхе. 

—  Которое  сегодня  число?— какъ  бы  очнувшись,  спросилъ  онъ. 

—  Восемнадцатое, — отв']&чало  н']^сколько  голосовъ  разомъ. 

—  А  ты  когда  вы'Ьхалъ  изъ  штабъ-квартвры? —  спросилъ  Овечкинъ  казака. 

—  Сегодня  ночью,  ваше  благород1е,  поел*  первыхъ  п'Ьтуховъ. 

—  А  пакетъ  когда  тебЬ  передали  въ  руки? 

—  Тады  же,  ночью,  ваше  блогород1е. 

—  Что-жъ  ты  такъ  долго  -Ьхалъ? 

—  Мн'Ь  вел'кт  было,  ваше  благород1е,  сд']^лать  крюку  верстъ  сорокъ, 
чтобъ  не  попасть  въ  руки  этой  сволочи-татаръ;  посл*]^  того,  какъ  мы 
имъ  дали  чосу,  они  словно  тараканы  всюду  расползлись. 

Овечкинъ  соображалъ:  „посланцы  съ  проклятыми  локонами  и  съ  ка- 
кими-то рукавами  платьевъ  отправляются  19-го  декабря,  а  сегодня  18-е. 
Какъ  же  такъ,  когда  одного  изъ  нвхъ  мы  уже  сегодня,  18-го,  нечаянно 
поймали  съ  этими  дьявольскими  локонами?  А  у  другого,  что  ускакалъ, 
в'Ьроятно,  были  рукава  отъ  женскихъ  платьевъ?  Что  за  чепуха!  На  кой 
чортъ  шаху  эти  бабьи  р;кава,  да  и  волосы  тоже?  Чортъ  знаетъ  что  та- 
кое! Значить  Ермолова  обманули  лазутчики:  донесли,  что  посланцы  отпра- 
вляются 19-го,  а  ол±  ужъ  на  зар'Ь  18-го  были  у  Чирахчая.  Ясно,  что  Ермо- 
лова обманули,  или  говцовъ  нарочно  поторопили...  Во  хорошо,  что  мы  хоть 
одного  поймали,  ловоны-таки  у  насъ!  Жаль,  что  бабьи  рукава  ускакали*'. 

И  Овечкинъ  н']^сколько  успокоился;  онъ  даже  улыбнулся. 

—  Въ  чемъ  д-кдо? — спросилъ  Щербина,  зам'^тивъ,  что  ихъ  коман- 
диръ  какъ  будто  немножко  повесел^лъ. 

—  Посл*^, — односложно  отв^чадъ  Овечкинъ. 

—  Тисе,  ^йсе  зиЬ  ^ошксе, — покосился  на  Щербину  съ  комической 
важностью  докторъ. 


—     16    — 

—  Что-жъ  это  значитъ,  латынская  стряпуха?  — спросилъ,  улыбаясь, 
Щербина. 

—  А  это  на  язык*]^  Горащя  и  Цицерона  значитъ:  молчи,  сиди  подъ  печкой. 

—  Совершенно  в4рно, — согласился  Овечкинъ. — Такъ  ты  говорипп», 
кавалеръ, — обратился  онъ  къ  казаку: — что  непр1ятель  разбить?  Кого  же 
именно  вы  побили? 

—  Сурхай-хана,  ваше  благород1е,  да  Шихъ-Али-хана  изъ  Дербента, 
да  Адиля-хана  съ  акушннцами,  да  мехтулинцами— отв']^чалъ  бойко  казакъ: 
— досталось  и  кумухамъ. 

—  А  какъ  было  д'Ьло? — спросилъ  Овечкинъ. 

—  ][±йо  было,  ваше  благород1е,  горячее.  Наша  сотня  состояла  при 
отряд'Ь  князя  Мадатова,  когда  мы  заняли  ихн1й  аулъ  Губдень.  А  тады, 
ваше  благород1е,  какъ  только  генералъ  Ермоловъ,  НексЬй  Детровичъ,  вы- 
ступилъ  изъ  Тарковъ,  значитъ,  съ  главными  силами,  мы  съ  князеМъ  Ма- 
датовымъ  да  съ  двумя  батальонами  троицкаго  и  севастопольскаго  полковъ 
да  съ  линейцами  при  четырехъ  оруд1яхъ  двинулись  къ  аулу  Шоры,  чтобы, 
значитъ,  занять  высоты.  А  онъ-то,  ваше  благород1е,  непр1ятель,  значитъ, 
иас']^даетъ  на  насъ  да  аллахаетъ  по-собачьи;  только  съ  насъ  печево  ему 
взять:  мы  это  заразъ  на  „уру^,  а  онъ,  какъ  б'1^лка,  въ  розтнчь.  Только, 
ваше  благород1е,  помучились  мы  съ  антилер1ей:  трое  денъ  оруд1Я  въгору 
подымали.  А  ихше  проводники,  изъ  мирныхъ,  значитъ,  чтобы  попужать 
насъ,  хвалились,  какъ  они  когда-то  на  этихъ  на  самыхъ  горахъ  страшен- 
ную арм1Ю  самого  шаха  Надиръ  въ  дрызгъ  разбили.  А  мы  имъ  на  это: 
вапгь-де  шахъ  Надира  намъ  не  указъ.  А  тутъ,  глядимъ,  съ  утра  вчера  и 
самъ  генералъ  Брмоловъ  подосп']&лъ.  Виноватъ,  ваше  благород1е,  запамя- 
товалъ:  это  было  не  вчерась,  а  третьеводни,  точно.  Ну-съ,  и  сошлись  мы, 
значитъ,  лицомъ  къ  лицу  съ  ихними  главными  силами:  намъ  съ  горыихъ 
видно,  а  имъ  насъ.  Это  мы  вотъ  такъ-то  стоимъ,  а  они  вонъ  тамъ,  на 
кручахъ^  видимо  ихъ  невидимо!  Прошелъ  эдакъ  день.  И  они  стоять,  и  мы 
стоимъ.  Наступила  ночь.  А  нон^,  знаете,  ваше  благород1е,  ночи  ясныя,  м'Ё- 
сячныя,  намъ  это  и  на  руку.  И  вотъ,  его  превосходительство,  господинь 
генералъ  Ермоловь,  ЛексЬй  Петровичь,  прибегь  къ  такому  афронту.  Мы, 
ваше  благородье,  донцы  и  линейцы  съ  княземъ  Мадатовымъ  да^  семь  ба- 
тальоновъ  п'Ьхоты  съ  антилерхей,  стояли  позади  главной  лиши:  значить, 
ваше  благород1е,  ему,  непр1ятелю-то,  насъ  и  не  видно  было.  Ну-съ,  какъ 
только  наступила  это  ночь,  мы  тихонько  перебрались  черезъ  р'Ьчку  и  обошли 
его  съ  праваго  флангу.  Не  уси'Ьлъ  онъ,  ваше  благородье,  проснуться,  какъ 
мы— ну  жарить  его  изъ  антилер1и.  Что  тутъ  было,  ваше  благородье! 

Казакъ,  видимо,  увлекся,  зам'Ьтивъ,  что  его  слушають  съ  большимъ 
интересомъ.  Онъ  размахивалъ  руками,  становился  въ  позицш,  жестикули- 
ровалъ,  невольно  чувствуя,  что  въ  его  сердц'Ь  больше  жару,  ч'Ьмъ  словъ 
въ  его  небогатомъ  лексикон'Ь.  Для  него  гораздо  было  легче  д']&йствовать 
шашкой,  пикой,  конемъ,  ч']^мъ  говорить. 

—у  Ну,  что  же  было? — подстрекалъ  его  Овечкинъ. 
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—  А  вотъ  что  было,  ваше  благород1е:  какъ  наши  пушечки  рявкнули 
это  внродоль  ихней  лавы,  они  какъ  прыснутъ  въ  розтычь,  какъ  заалакаютъ, 
а  мы  поворотили  оруд!я  да  въ  тылъ  имъ,  въ  тылъ!  А  тутъ  наши  шир- 
ванцы  да  вуринцы  съ  вашими  троицкими  молодцами  какъ  выскочутъ  изъ 
засады,  да  на  вручи,  а  они  подъ  самой  кручей  улепетываютъ  отъ  насъ^ 
такъ  в']^рите  ли,  ваше  благород1е,  мы  стр']^ляли  въ  нихъ,  словно  въ  стадо 
барановъ,  хоша  и  нец'1&лься,  все  равно  пуля  въ  мясо  угодить.  И  что 
было  этогс^  т^ла-трупу  наворочено,  и  сказать  нельзя,  ваше  благород1е, 
ну,  чистая  бойня! 

—  Яу,  и  что  же?  Поб']&да  была  полная? — спросилъ  докторъ: — въ 
лосвъ,  значвтъ? 

—  Въ  лоскъ  какъ  есть,  ваше  благородте. 

—  Ну,  спасибо,  вавалеръ,  за  твой  молодецк1й  разсказъ, — сказалъ 
Овечкинъ: — а  теперь  поди  отдохни,  тебя  хорошо  накормятъ. 

—  Поворн^^йше  благодаримъ,    ваше  благород1е, — отчеканилъ  казакъ. 

—  А  ты,  голубчикъ,  —  обратился  Овечкинъ  к%  Щербин*]^: — прикажи 
дать  ему  хор-р-ро-ш1й  ртаканъ  ерофеичу,  да  чтобъ  и  за  конемъ  его  наши 
молодцы  посмотрели,  а  самому  кавалеру  надо  отдохнуть,  шутка  ли  столько 
продрать  горами! 

—  На  то  и  казаки,  ваше  благород1е,  чтобъ  съ  лятучками  по  горамъ 
рыскать, — молодцевато  зам^тилъ  донецъ  и  принялъ  позу  статуи. 

—  Правда,  правда, — согласился  Овечкинъ. — А  пока  ты  и  конь  твой 
отдыхаете,  мы  изготовимъ  донесен1е  въ  штабъ. 

—  Слушаю,  ваше  благородхе. 

Щербина  и  казакъ  вышли,  но  первый  тотчасъ  же  воротился. 

—  Ты  что  же? — спросилъ  его  Овечкинъ. 

—  Да  я  приказалъ  денщику,  чтобъ  онъ  и  ерофеичемъ  угостилъ  гар- 
мида  *),  и  лукулловскимъ  об'Ьдомъ,  —  отв'Ьчалъ  Щербина:  —  да  и  намъ 
несуть  об']^дать,  мы  и  такъ  очень  запоздали.  Да  призваюсь,  меня  лю- 
бопытство разбираетъ,  что  за  бумагу  получилъ  ты  изъ  штаба,  которая 
такъ  тебя  взволновала? 

—  А  разв'Ь  зам-Ьтно  было? — спросилъ  Овечкинъ. 

—  Еще  Оы!  даже  очень  заметно. 

—  Ну,  такъ  на- те,  читайте:  все  о  т1&хъ  же  локонахъ. — И  Овечкинъ 
бросилъ  на  столъ  полученный  нмъ  изъ  штаба  приказъ. 

IV. 
Прерванное  любовное  свидан1е. 

—  А,  каково!  „государственной  важности"!  —  воскликнулъ  Щербина, 
прочитавъ  бумагу  и  разводя  руками: — это  бабьи  локоны  и  рукава  платьевъ — 
„государственной  важности"! 

'*')  „Гармилами""  и  .^Гаврилычами"  солдаты  называютъ  донскихъ 
казаковъ. 

т.  хьуш.  2 


—  18  — 

—  А  что-жъ  это  за  рукава?— спросилъ  Мальковъ.' 

—  Не  знаю,  не  понимаю, — отв'Ьчалъ  Овечкинъ; — какой-нибудь  еимводъ 

по  ИХЪ   П0НЯТ1ЯМЪ. 

—  Ну,  локоны-то  у  насъ, — зам'Ьтидъ  докторъ: — а  рукава-то  тю-ио. 

—  Вероятно,  что  съ  рукавами    ускользнулъ   тотъ,  другой  посланець. 

—  Конечно.  Значить,  мой  пад1ентъ  не  простая  птица,  а  д^йетви- 
тельцо  красный  зв']^рь. 

—  Все-таки  мы  половину  д'кфа  сд']^лали, — сказалъ  Овечкинъ: — у  наоъ 
въ  рукахъ  и  локоны,  и  гонецъ. 

—  Но  какъ  начальство  въ[числахъ  спуталось? — недоум'Ьвалъ  Щербина: — 
велятъ  ловить  зв-Ьря  19-го,  а  ужъонъ  18-го  чуть  св-бть  пролет*лъ  мимо. 

—  Ясно,  что  или  лазутчиковъ    обманули,  или  гЬ,  кто  посылалъ  гон- 
цовъ,  догадываясь,  что  Ермоловъ   знаетъ  о  ихъ  влля%   сообщили   дазут-. 
чикамъ  фальшивый  в'бсти  о  дн'Ё  отправлен1я    посланцевъ, — р'&шилъ  Овеч- 
кинъ.— Надо  все  это  и  отписать  начальству. 

—  А  отъ  вашего  краснаго  зв'Ьря  мы,  конечно,  ничего  не  добьемся, — 
сказалъ  Щербина,  глядя  на  до|стора. 

—  Всеконечно.  Да  и  на  кой  намъ  лядъ  добиваться?  Зв'брь  у  наоъ, 
локоны  у  насъ,  а  что  тамъ  женсше  рукава  улизнули,  такъ  начхать  на 
нихъ:  начальство  и  по  локонамъ  доберется  до  рувавовъ. 

—  Но  вотъ  вопросъ, — сказалъ  Овечкинъ,  останавливаясь  среди  ком- 
наты, по  которой  онъ  шагалъ  въ  задумчивости: — теперь  ли,  вм'ёст'ё  съ 
донесен1емъ,  отсылать  въ  штабъ  шкатулку  съ  локонами  подъ  вадежнымъ 
конвоемъ,  или  же  дожидаться,  пока  нашъ  пл']^вникъ  поправится  настолько, 
чтобъ  и  его  можно  было  отправить  въ  штабъ-квартиру?  Нредписан1е  тре- 
буетъ  и  того,  и  другого. 

—  Такъ  мы  отпишемъ  въ  штабъ,  что  локоны  и  одвого  посланца  ми 
перехватили,  что  самъ  пославецъ  раневъ;  какъ-де  прикажетъ  поступить 
начальство  въ  семъ  неожидавномъ  казусе? — сказалъ  1Цербвва. 

—  Оптиме,  пуэръ, — согласился  докторъ. —  А,  впрочемъ,  поздненько  уже, 
господа;  пора  и  вечернимъ  чабкомъ  побаловаться.  Эй! — ьрикнулъ  онъ  въ 
дверь: — господа  девщивв!  ставьте  скор'&й  самоваръ.  И  на  этотъ  разъ, 
христолюбивое  воинство,  въ  виду  рд(>ржавной  нами  двсйвой  поб']^ды:  тамъ 
надъ  Шихъ-Али-ханомъ,  Адиль- ханомъ  и  Сурхай-ханомъ,  а  зд^сь,  надъ 
бабьими  волосами,  мы  должны  пить  чай  съ  ромомъ  во  славу  руссваго 
оруж1Я.  Вепе? 

—  Вепе,—  сказалъ  Щербина:  — нашъ  эскулапъ  челов'Ькъ  очень  изобр'Ь- 
тательный. 

—  А  ты,  риег,  какъ  бы  думалъ?  Впрочемъ,  мв-Ь  надо  нав'Ьствть 
моего  пац1евта;  над'^юсь,  сонъ  подкр'^пвлъ  его  и,  быть  можетт,  овъ  бу- 
детъ  теперь  откровенв'^е. 

Скоро  докторъ  воротился  и  объявилъ,  что  его  пащентъ  подаезъ  на- 
дежду на  скорое  выздоровлев1е  и  что  течение  воспалительнаго  процесса  въ 
сломанной  ног*]^  вполн'1^  нормально. 
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—  Удивительный  этотъ  народецъ  горцы,-^СЕазалъ  докторъ: — живучи, 
кавъ  Еошки.  Сколько  я  ихъ,  раненыхъ,  иерел'Ёчилъ,  и  всегда  удачно: 
все  присыхаетъ,  вакъ  на  собав*]^.  Кровь  у  канал  1й  доброкачественная. 
Только  и  насм^шилъ  меня  этотъ  мой  новый  пац1енгь.  Зач'Ъмъ,  говорить, 
вы  живете  въ  иашихъ  горахъ?  Аллахъ,  говорить,  даль  намъ  горы^  а 
вамь  равивны.  Б-Ьдь,  мы,  говорить,  не  отнимаемь  у  вась  вашихь  равнинъ; 
зач'Ьиъ  же  вы  отнимаете  оть  нась  горы?  А  солнца,  говорить,  и  вамь,  и 
намъ  достаточно.  А  зач:Ьмь^  я  говорю,  вы  нападаете  на  наши  станицы, 
отгоняете  нашь  скоть,  захватываете  пл'Ьнныхъ?  А  вы,  говорить,  уйдите 
отъ  нась,  тогда  мы  не  будемь  этого  дЪать.  Воть  поди  и  толкуй  съ  нимь.' 
А  Ермолова  называетъ  „сардарь  Ермулу'^  и,  невидимому,  очень  интере- 
суется имь;  даже  спрашиваль:  есть  ли  у  нашего  падишаха  еще  такой  боль- 
шой сардарь.  Хоть  прудь,  говорю,  пруди  такими.  Такъ  задумался. 

Всгк  разсм^гялись.         ^ 

Скоро  чай  быль  отпить,  офицеры,  отдавь  нужный  привазашя  по  ре- 
дуту, разошлись  на  покой. 

Ночь.  Полная  луна  серебрить  сн^жныя  вершины  горъ,  бросая  черную 
тЬвь  по  глубокимь  балкамь,  оврагамь  и  поднож1ЯМь  скаль.  Тихо.  Слы- 
шенъ  только  неумолчный  говоръ  быстрыхь  водь  горнаго  Чирахчая. 

Кто-то,  закутанный  вь  бурку,  приближается  кь  выходу  изь  редута. 

—  Кто  идеть?  —  окликаеть  часовой,  перегораживая  прохожему  путь 
рухьемь. 

—  Свой, — отв'1&чають. 

—  Пропускь-пароль. 

—  „Ермоловь". 

Ружье  отстраняется  и  тЬнь  вь  бурк'Ь  проходить  вь  тяжелыя  ворота, 
вонь  изь  редута.  Вышедш1й,  спустившись  позади  редута  вь  оврагь,  тихо 
пошель  оврагомь,  держась  теневой  стороны.  Пройдя  довольно  значитель- 
ное пространство,  бурка  стала  подниматься  по  отлогому  скату  оврага,  по- 
росшаго  ор1:шникомъ  и  кизилемь,  по  направлев1ю  кь  крайнимъ  саклямь 
аула.  Поднявшись  почти  до  вершины  ската,  бурка  остановилась  и  стала 
во  что-то  всматриваться.  Влругь  между  двухъ  кустовь  кизиля,  черезь 
осв']&щенную  луною  полосу,  промелькнула  какая-то  легкая  т^нь. 

—  Моя  Магуль,  моя  д'Ьвочка! — прошептала  бурка. 

Легкая  т^нь  прильнула  и  слилась  съ  другою  т^нью,  1^нью  бурки. 

—  Ты  меня  ждала,  мое  дитя? 

—  Да,  мой  милый,  мой  руссый. 

—  Ты  озябла,  птичка,  иди  же  вь  мою  бурку. 
И  гЬнь  бурки  поглотила  другую  легкую  т-Ьнь. 

—  Такъ  иди  же  ко  мн*]^  на  руки,  моя  крошка. 

—  О,  мой  РУССК1Й,  мой  милый! 

Т'1^нь  опустилась  подь  кизилевыиь  кустомь;  это  была  уже  одна  т1^нь, 
а  не  дв'Ь. 

—  Ты  озябла,  д']&тка  моя,  дрожишь  вся. 
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—  Мтъ...  я...  рада,  рада,  мой...  руссшй. 

—  В'кгь^  у  тебя  ручки,  какъ  ледъ;  я  слышу,  какъ*  твои  холодные 
пальчики  обнимають  мою  шею.  О,  моя  радость!  ты  любишь  меня,  любишь 
своего  русскаго? 

—  О,  да,  да!  дюбху! 

—  Люб1у!  милая!  до  сихъ  поръ  не  умеешь  выговаривать.  Ну,  скажи: 
люблю. 

—  Люб1у!  люб1у! 

—  О,  мое  сокровище!  говори  именно  такъ:  люби-у!  Какъ  восхити- 
тельно произносятъ  это  твои  розовыя,  д']^тск1я  губки! 

—  Люби-у,  люби-у,  мой  русск1'й,  мой  милый. 
— '  А  еще  какъ?  ну,  какъ  еще,  моя  птичка? 

—  Вася,  мой  Вася,  руссюй  Вася. 

—  О,  да  я  въ  состояши  тебя  совс^^мъ  заласкать.  Какая  ты  худень- 
кая, нежненькая,  маленькая! 

—  Мтъ,  я  большая,  мн*  че...  че...  четырь... 

—  Четырнадцать  л'Ьтъ.  О,  какая  большая,  старуха!  Да  ты  своей 
наивностью  сведешь  меня  съ  ума. 

—  Сумй?  какой  сума,  Вася? 

На  этотъ  вопросъ  не  посл'Ьдовало  отв']^та,  неч^мъ  было  отвечать;  и 
съ  той,  и  съ  другой  стороны  губы  были  заняты. 

—  Такъ  ты  любишь  меня,  моя  ласточка? 

—  Лас-точка?  Какой  ласточка? 

-^  Птичка  милая,  Магуль  моя!  такъ  ты  любишь  меня? 

—  Люб1'у,  мой  Вася,  мой  русск1й. 

—  А  помнишь,  когда  ты  весной  въ  первый  разъ  пришла  на  свидав1е 
со  мной,  когда  п^^лъ  соловей? 

—  Да  и  теперь  весна,  и  теперь  мн*]^  жарко  отъ  твоихъ  губъ,  а  тебФ, 
милый  русск1й? 

Но  онъ  не  отв'Ьчалъ.  Онъ  къ  чему-то  прислушивался  и  приглядывался. 

—  Чтб,  мой  Вася?  -испуганно  спросила  она. 

—  Постой...  Что  это  тамъ? 

Д'1&йствительно,  уъ  горъ,  по  в(Лыъ  сторонамъ,  тихо  сползало  что-то, 
точно  это  удлиннялись  т^ЕЖ  огь  скалъ  и  утесовъ.  Иногда  слышалось 
падеше  камня  или  глухой  стукъ  копытъ.  То  въ  одномъ,  то  въ  другомъ 
м^ст^  переб']^гали  как1я-то  тЬек,  быстро  поглощаемый  т^нью  отъ  горъ  и 
отъ  л-Ьсу.  ^ 

Щербина  вскочилъ;  это  былъ  онъ  съ  юной  черкешенкой, 

—  Это  нападен1е, — глухо  прошепталъ  онъ. 

—  О,  мой  милый,  мой  русск1й, — съ  ужасомъ  обвилась  вокругъ  него 
девушка. — Аллахъ!  Аллахъ!  б-Ьги,  мой'  милый,  б4ги. 

—  Прощай,  мое  сокровище,  моя  жизнь!  бФги  и  ты  домой. 

И,  кр']^пко  сжавъ  въ  объят1яхъ  трепещущую  Магуль,  Щербина  неслышно 
скользнулъ  въ  оврагъ  и  скрылся  въ  т^ви. 


—     21     — 

Когда  онъ  до6']^жалъ  до  редута,  то  въ  него  уже  нельзя  было  войти. 
Съ  другой  стороны,  и  казармы,  повидвмому,  взяты  были  приступомъ,  и 
слышно  было,  что  тамъ  уже  происходить  р'Ёзня.  При  св'Ът^  луны,  Щер- 
6)1на  вид']^ъ  массы  надвигавшагося  непр1ятеля.  Изъ  казармъ  неслись 
неистовые  крики  ворвавшихся  туда  горцевъ  и  стоны  убиваемыхъ  сиро- 
сонокъ  русскихъ.  Спасен1я  не  было  ни  откуда.  Между  гЬмъ,  Щербина  за- 
м'^илъ,  что  одна  сторона  казармъ,  огражденная  рвомъ,  не  была  занята 
непр1ятелемъ,  и  солдаты,  пользуясь  р'^ней  въ  темныхъ  камерахъ  казармъ, 
стали  выбрасываться  въ  ровъ,  а  друг1е  б']^жали  изъ  аула  на  защиту 
казармъ.  Видя,  что  защита  т^хъ,  которые  застигнуты  были  въ  казармахъ 
и,  безъ  сомн']кшя,  выр'Ьзаны  уже  до  одного,  невозможна,  и  сознавая 
безполезность  бороться  открыто  противъ  подавляющихъ  массъ  непр]ятеля. 
Щербина  моментально  сообразилъ:  съ  горстью  оставшихся  въ  живыхъ 
запереться  въ  мечети,  стоявшей  у  самаго  редута,  и  защищаясь  до  посл'^д- 
еяго  издыхан1я,  дорого  продать  свою  жизнь. 

—  Братцы,  товарищи! — закричалъ  онъ: — за  мною  въ  мечеть! 
Этотъ  возгласъ  лривлекъ  на  него  н'Ёсколько  вражескихъ  пуль,  но  он'Ь, 

просвиставъ  мимо,   расплюснулись  объ  каменный  (я^яи  мечети. 

—  За  мной,  въ  мечеть! — не  переставалъ  кричать  Щербина. 

—  Въ  мечеть,  братцы,  въ  мечеть! — отв'Ьчали  солдаты. 

И  челов']^къ  ОКОЛО'  пятидесяти,  вм']^ст']^  со  Щербиной,  яас']^ли  въ 
мечети. 

Между  т']^мъ,  въ  казармахъ  наступила  сравнительная  тишина:  некого 
было  больше  р'1зать.  Вскор*]^  тамъ  послышались  улары  огнива  о  кремень. 
Вылетавш]я  изъ  кремня  искры  на  мгновен!е  осв']^щали  страшную  картину. 
Въ  дверяхъ,  въ  овнахъ,  на  окровавленвыхъ  подоконникахъ,  на  нарахъ,. 
на  полу,  въ  ужасающемъ  безпорядк'Ь,  лежали  трупы,  подплывая  своею 
собственною  в  товарищей  своихъ  кровью. 

Но  вотъ  огонь  вырубленъ,  и  зажженные  ночники  осв'Ьтили  еще  бол^е 
ужасающую  картину:  съ  одной  стороны,  обезображенныя,  овровавленныя 
т^ла  поб']^жденныхъ,  съ  другой,  возбужденныя,  наэлектризованныя  фана- 
твзмомъ  лица  поб']^дителей-уб1йцъ,  —  и  надо  в<Лт»  этимъ  лихорадочный 
гортанный  говоръ  кровожаднаго  торжества.  Въ  этотъ^  моментъ,  при  св^т^ 
ночниковъ,  ови  зам']^тили  дверь,  въ  которую,  за  темнотою,  еще  никто  не 
проннкалъ.  Это  была  лазаретная  палата.  Они  бросились  туда  и  остано- 
вились въ  изумлен1и.  Приподнявшись  на  койк']^  и  дико  блуждая  глазами, 
полулежалъ  нашъ  пл'Ённикъ  съ  переломленной  и  увязанной  лубками  ногой. 

—  Бейбулатъ! — вскричалъ  одинъ  изъ  нихъ. — Ты  ли  это? 

—  Абдулъ-Керимъ! — не  то  радостно,  не  то  испуганно  проговорилъ 
пл'Ьнннкъ: — какъ  вы  сюда  попали? 

—  Мы  «попали  сюда  победителями  по  вол*  А.мах8,  —  отв-Ьчали  во- 
шедш1е  (говорили,  конечно,  по-татарски). 

—  Какъ!  вы  взяли  это  осиное  гнездо? — изумленно  вскричалъ  пл-Ьн- 
никъ.— А  я  ничего  не  слыхалъ:  мн^Ь  проклятый  гяуръ  далъ  соннаго  питья. 
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—  .А  какъ  ты  сюда  попалъ? 

—  Я  сломалъ  себ*  ногу,  и  меня  гяуры  взяли. 
—  А  лок(^ны  женъ? 

—  У  нихъ;  '  ' 

Г, 

I 

Штурмъ    мечети. 

Наступило  утро,  ясное,  теплое,  словно  весеннее.  Солнце,  показавшееся 
изъ-за  резоваго  облачка,  обдавало  яркимъ  св^томъ  и  ст'Ьны  редута,  и 
с^рую  мечеть  съ  высокимъ  мннаретомъ,  и  камеявыя  взлобья  горъ,  злов']^ще 
отражаясь  на  блестящемъ  вооружен1н  толпы  горцевъ.  тысячъ  до  шести, 
обложившей  редутъ  и  мечеть  Чираха.  Одни  изъ  нихъ  тащили  въ  редуту 
осадвыя  л'Ёстницы,  друпе  разрушали  мосты,  перекинутые  черезъ  Чирахчей, 
чтобъ  осажденные  ни  откуда  не  могли  получить  помощи. 

На  возвышеа1и,  господствующемъ  надъ  окрестностями  Чираха,  окру- 
женный блестящею  свитою  изъ  узденей,  возс1}далъ  на  караковомъ  кон*]^ 
с']Ьдобородый  врасавецъ  въ  малиновой,  опушенной  соболемъ,  черкеск'1^  и 
въ  высокой  сЬрой  папах']^  изъ  дорогихъ  шкурокъ  горныхъ  барашковъ.  Онъ, 
видимо,  отдавалъ  приказав1я,  показывая  нагайкой  то .  на  редутъ  и  на 
мечеть,  то  на  рвы,  окружающ1е  укр'Ёплен1е. 

—  Эго  самъ  Сурхай-ханъ,  —  сказалъ  Овечкинъ,  смотря  изъ-за  бру- 
ствера и  указывая  офицерамъ  на  с1^добородэго  красавца. 

—  А  какъ  же  казакъ  сказалъ,  что  Ермоловъ  не  дал-Ье  какъ  третьяго 
дня  разбилъ  его?  -спросилъ  Мальковъ. 

—  Что-жъ,  онъ  ушелъ  и  вновь  собралъ  остатки  своей  сволочи. 
Вдругъ  на  верхней  площадк*  минарета,   на    площадке,   откуда   муэз- 

зинъ    призываетъ    обыквовенно    правов'Ьрныхъ    на     молигву,     показался 
Щербина. 

—  Съ  добрымъ  утромъ! — крикнулъ  онъ,  увидавъ  за  брустверомъ 
редута  Овечкина  и  другихъ  товарищей. 

—  Вася1  ты  ли  это?  —  радостно  откликнулся  Овечкинъ. — А  мы  ужъ 
думали,  что  ты  еще. ночью  погибъ. 

—  Н'Ьтъ,  Богъ,  спасъ!  я  только  теперь  такой  же  начальникъ,  какъ  и  ты. 
: —  Какимъ  образомъ? 

—  Да  у  меня  теперь  своя  кр-Ьпость — мечеть,  и  свой  гарнизонъ.  ♦ 

—  А  сколько  у  тебя  тамъ  народу? 

—  Сорокъ  девять  молодцовъ. 

—  А  т*  б'Ьдные  всЬ  погибли  въ  казармахъ? 

—  Должно  быть  во'Ь:  в']^чная  имъ  память! 

Въ  этотъ  моментъ,  мимо  его  головы  пропищало  н^^сколько  пуль. 

—  Уходи,  В1ся! — закричалъ  Овечкинъ: — тебя  зам'Ьтили, 

Щербина,  крикнувъ  товарищамъ  „до  свиданья!^  сцустился  въ 
мечеть. 


—    23   — 

Сурхай-ханъ,  повидимому,  замФтидъ  эти  переговоры  и  отдалъ  вакое-то 
приЕазав1е.  Н^сеолько  узденей  отделились  отъ  вего  и  понеслись  къ  тЬмъ 
изъ  осаждаюшихъ,  что  спускали  л']}стви1щ  въ  крепостные  рвы. 

Вскоре  можно  было  догадаться,  что  Сурхай-ханъ  првказалъ  взять 
штурномъ  мечеть.  Побросавъ  лестницы  и  обнажввъ  кинжалы  и  шашки, 
горцы  кинулась  къ  мечети/  думая -стремительностью  одолеть  все  пре- 
ПЯТСТВ1Я,  хотя  бы  это  стоило  многихъ  жизней. 

—  Алла-га!  Алла-г;! — кричали  они  дикими  голосами,  размахивая  въ 
воздухе  шашками. 

Но  залпъ  изъ  пятидесяти  винтовокъ,  глядевшихъ  изъ  амбраз}ръ  ме- 
чети, разомъ  уложилъ  на  месте  несколько  смельчаковъ.  Остальные  дрог- 
нули и  попятились  назадъ. 

—  братцы,  голубчики!  —  говорилъ  между  темъ  Щербина  своимъ 
храбрымъ  товарищамъ:  —  ради  Господа  Бога  бейте  врага  на  выборъ, — 
цельтесь  вернее,  хладнокровнее,  безъ  прицела  не  стреляйте. 

—  Рады  стараться! — въ  одивъ  голосъ  ютвечали  солдатики. 

—  Спасибо,  друзья  мои.  Ведь,  вы  знаете,  что  у  насъ  свинцу  не 
много:-  если  разстрёляемъ  весь  свинецъ,  то  мы  пропали,  а  пока  у  насъ 
есть  порохъ  и  пули,  мы  неуязвимы. 

Пока  нападающ1е  торопливо  подбирали  своихъ  убитыхън  раненыхъ,  а 
солдаты  въ  мечети  вновь  заряжали  ружья,  Щербина  осторожно  выглянулъ 
въ  окно.  При  виде  того,  на  чемъ  остановился  его  взоръ,,  сердце  его  за- 
трепетало. Вдали,  на  плоской  земляной  кровле  крайней  сакли  аула,  онъ 
увиделъ  знакомую  стройную  женскую  фигуру  подъ  белою  чадрою.  Она 
глядела  сюда,  на  редутъ  и  на  мечеть.  Это  была  его  Магуль,  его  обожае- 
мая девочка.  А  давно  ли  онъ  ласкалъ  ее,  целовалъ  ея  прелестный 
глазки?  Давно  ли  она  застенчиво  шептала  ему,  обвивая  его  шею  хо- 
лодными ручками:  „милый  мой,  руссюй,  я  тебя  люб]у^!  А  теперь? 
Смерти  онъ  не  боялся.  Онъ,  этотъ  юный,  искренн]й  днтуз1астъ,  воспитан- 
ный на  боевыхъ  традищяхъ  отца  и  деда,  видевши  призвав1е  человека 
только  въ  области  этихъ  традищй,  понимавш1й  только  воинскую  честь  и 
славу, — онъ  всю  цель  и*  смыслъ  жизни  виделъ  только  въ  „геройскомъ*' 
конце,  когда  надъ  нимъ,  сраженнымъ  пулею  или  ядромъ,  ударомъ  шашки 
или  кинжала,  будутъ  стоять  огорченные  товарищи  и  съ  гордымъ  удивле- 
Н1емъ  будутъ  повторять:  ^онъ  умеръ  истиннымъ  героемъ",  а  старикъ- 
отецъ,  при  извест1и  о  его  геройской  смерти,  заглушая  стоны  души  объ 
ужасной  потере  любимаго  сына,  съ  гордостью  скажетъ:  „мой  Вася 
прославилъ  наше  имя!^  Такъ  ему  ли,  фанатически  мечтавшему  о  „та- 
комъ**  конце,  ему  ли  было  бояться  смерти,  ему  ли  сожалеть  о  молодой 
жизни.  Но  теперь,  при  виде  этой  белой  чадры,  окутывавшей  дорогую 
для  него  детскую  головку,  при  виде  этого  немого  свидетеля  самыхъ  бла- 
жевныхъ,  самыхъ  святыхъ  мгновен1й  его  жизни,  теперь  ему  стало  жаль 
этой  жизни.  Жаль  до  рыдания,  до  стоновъ.  Но  это  же  чувство,  въ  по- 
рыве безумнаго  экстаза,  вызвало  въ  немъ  еще  более  безумное  чувство — 
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страстное  желан1е '  геройски  умереть  „для  нея^,  „у  нея'^  на  глазахъ, 
именно  только  длЯ'  нея,  чтобъ  она  знала,  кто  ее  любилъ  и  кого  она 
любила  и  кого  въ  немъ  потеряла.  Это  временное  безум1е  заставило  его 
забыть  старика-отца,  товарищей,  свою  славу.  Теперь  его  слава  только 
въ  ея  глазахъ,  въ  ея  оц'Ънк'Ь. 

Пока  эти— не  мысли,  а  безумный,  лихорадочный  ощущешя,  словно 
молн1и,  пронизывали  его,  если  можно  такъ  выразиться,  сорвавшееся  съ 
петель  сознан1е;  солдаты  вновь  зарядили  ружья  и  залпами  отв']^я[али  на 
дерзк1я  попытки  осаждавшихъ  штурмовать  мечеть. 

—  Братцы!  —  сказалъ  Щербина,  мгновенно  приходя  въ  себя:  — 
не  стр']^ляйте  вс^  разомъ,  это  опасно;  пока  вы,  разомъ  разрядивъ  вы- 
стр']^лами  ружья,  станете  вновь  ихъ  заряжать,  въ  этотъ  моментъ  непр1я- 
тель,  не  встр'Ьчаемый  огнемъ,  можетъ  лавой  нагрянуть  на  насъ  и  зада- 
вить. А  вы  стр']^ляйте  черезъ  ружье:  пока  одинъ  десятокъ  ц'Ьлится  въ 
голову  врагу,  другой  десятокъ  долженъ  заряжать  свои  ружья.  Поняли, 
братцы? 

—  Поняли,  ваше  благород1е, — дружно  отв']^чали  герои  мечети. 

И  чередовавш1еся  залпы  снова  вырывали  по  н']^свольку  жертвъ  изъ 
сплошныхъ  рядобъ  непр1ятеля.  Горцы  бросались,  какъ  остервен'Ьлые;  уже 
убито  было  н']^сколько  защитниковъ  мечети,  но  остальные  продолжали  на- 
повалъ  поражать  свои  нам']^ченныя  жертвы.  Сурхай-ханъ,  видимо,  прихо- 
дилъ  въ  неистовство.  Онъ  съ'Ёхалъ  съ  возвышен1я  и  отдалъ  как1я-то  но- 
вый приказашя,  показывая  на  дверь  мечети.  Тогда  горцы  разд']^лились  на 
дв*]^  массы  и  со  страшнымъ  крикомъ  ринулись:  одна  часть  къ  окнамъ  и 
амбразурамъ  мечети,  другая  —  къ  ея  дверямъ.  Притащили  осадныя  л*]^- 
стницы  и  ими  стали  садить  въ  дверь,  подъ  тактъ  дикихъ  завыван1й  ра- 
скачивая л'Ёстницы.  Глухо  стучали  эти  удары,  но  дверь  не  подавалась. 

Сознавая,  однако,  что  рано  ли,  поздно  ли  деревянная  дверь  не  вы- 
держитъ  сосредоточенныхъ  ударовъ.  Щербина  разд'к1илъ  горсть  оставшихся 
8ъ  живыхъ  защитниковъ  мечети,  ибо  наваливш1еся  массою  горцы  уже 
въ  упоръ  стр']^ляли  въ  окна  и  л'^гш  въ  амбразуры  мечети,  и,  оставивъ 
часть  изъ  нихъ  защищать  окна  и  амбразуры,  остальной  кучк^  ъел±л% 
взобраться  по  узенькой  .1']Ьстниц']^  на  верхнюю  внутреннюю  площадку  ми- 
нарета въ  засаду,  а  самъ  выскочилъ  на  наружную  площадку  на  пло- 
щадку муэззина,  чтобы  ясн-Ье  видеть,  что  происходило  внизу,  у  дверей 
мечети  п  подъ  окнами.  Взоръ  его  невольно  остановился  на  далекой  зна- 
комой сакл*]^,  на  плоской  кровл'!^  которой  продолжала  стоять  въ  н'^мой 
поз"]^  от^аян'ш  д']^вушка,  закутанная  б']^лою  чадрой.  Бол']^зненный  стонъ 
вырвался  изъ  его  груди,  и  онъ  схватился  рукою  за  сердце.  Но,  взглянувъ 
по  направленш  къ  редуту,  онъ  громкимъ,  хотя  охрипшимъ,  голосомъ 
закричалъ: 

—  Товарищи!  герои!  милые!  что  вы  д'Ьлаете? 

—  Идемъ  тебя  выручать,  васъ  спасать, — отв'Ьчалъ  Овечкинъ. 
Оказалось,  что  засЬвшге  въ    редугЬ,  видя  неминуемую  гибель  защит- 
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никовъ  мечети,    р'^шились  на  отчаянную,  совершенно    безумную  вылазку^ 
въ  виду  подавляющаго  большинства  осаждаюнщхъ. 

—  Безумные,  что  вц  д'Ьлаете! — снова  закричалъ  Щербина: --вы  насъ 
не  спасете,  васъ  задавятъ,  уничтожатъ  вс^^хъ!  Берегите  людей  для  охраны 
кр'Ьпости,  они  нужн'Ье  насъ  отечеству.  Я  обревъ  себя  на  смерть,  но 
умру  иедаромъ!  Не  станетъ  у  насъ  свинцу,  мы  своимъ  падешемъ,  этимъ 
саиымъ  минаретомъ  задавимъ  непр1ятеля.  Братцы,  друзья  мои,  возвра- 
щайтесь въ  редутъ!  Прощайте^  прощайте!..  Прощай,  моя  жизнь,  мой  св']^тъ, 
мое  солнце! — прошепталъ  онъ,  глянувъ  на  кровлю  далёкой  сакли  съ  не- 
подвижною на  ней  статуею  плачущей  Кассандры... 

Овечвинъ  посл'Ьдовалъ  патрштическому  сов'Ъту  П](ербины  и  увелъ  свою 
ничтожную  горсть  защитниковъ  вр']^пости  обратно  въ  редутъ,  усп'1^въ  только 
крикнуть  безстрашному  герою  минарета: 

—  Да  спасетъ  тебя  Вогъ  и  да  покроется  твое  имя  вечною  славой! 

Дверь,  между  т'Ёмъ,  продолжали  выбивать,  а  пальба  въ  окна  и  амбра- 
зуры мечети,  а  равно  изъ  оконъ  и  амбразуръ,  въ  ответь  на  первую,  не 
прекращалась. 

Видя  все  бол']^е  и  бол']^е  слаб^вшШ  огонь  защитниковъ  мечети,  Сур- 
хай-ханъ  еще  энергичн'Ье  ободрялъ  нападавшнхъ.  Вдругъ  до  слуха  Щер- 
бины донесся  какъ  бы  знакомый  голосъ.  Онъ  выглянулъ  въ  амбразуру  и 
увид']^лъ,  что  рядомъ  съ  Сурхай-ханомъ  несли  на  бурк'Ь  полулежавшаго 
узденя  въ  бФлой  папах'ё.  Онъ  энергично  размахивалъ  въ  воздух*]^  шаш- 
кой и  что-то  кричалъ,  в']^роятно,  ободряя  нападавшнхъ. 

—  Бейбулатъ!  Бейбулатъ! — раздавались  въ  отв'Ьтъ  ему  прив'Ьтствен- 
ные  клики. 

Щербина  узналъ  въ  немъ  своего  недавняго  пл']^нника  съ  переломлен- 
ной ногой. 

—  Такъ  это  знаменитый  Бейбулатъ,  про  отчаянные  подвиги  котораго 
молва  ходитъ  по  всему  Дагестану  и  по  всей  Чечн*, — подумалъ  Щербина. 

Вдругъ  что-то  съ  трескомъ  грохнуло,  и  диие  радостные  крвки  во- 
рвались въ  мечеть.  Это  упала  последняя  въ  нее  преграда— дверь.  Въ  одно 
мгеовеше  Щербина  очутился  у  этой  упавшей  двери,  въ  которую  уже  хлы- 
нули иападавш1е,  и  отчаянными  ударами  саблей  направо  и  нал'Ьво  про- 
ложилъ  себ*]^  путь  къ  узкой  л^стниц^,  ведшей  на  минаретъ. 

Въ  мечети  началась  р']^зня.  Ворвавшейся  и  разсвир^п']Ьвш1й  непреятель 
бросился  въ  кинжалы.  Солдаты  геройски  отбивались  штыками,  но,  зада- 
вленные массою,  пали  вс]^  до  единаго  на  гЬла  своихъ,  убитыхъ  ими,  по- 
б'Ьдителёй. 

Покончивъ  съ  мечетью,  казикумухцы  бросились  къ  л'Ьствяц^,  ведущей 
на  минаретъ.  Но  ихъ  тамъ  подясидала  смерть. 

—  Ц']^льтесь,  братцы,  въ  головы, — шептадъ  Щербина  своимъ  молод- 
цамъ,  засЬвшимъ  на  верхней  внутренней  площадк*]^  минарета,  слыша,  что 
вепр]ятель  взбирается  уже  по  д'ёстннц']^  съ  какимъ-то  воемъ  торжества. 

Скоро  показалась  одна  попаха. 
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—  Господи,  благослови! — и  моментально  грянулъ  выстр:Ьлъ. 

—  Первой!— съ  облегчешемъ  прошёпталъ  выстр'Ьливш1й 
Паиаха  свалилась  внизъ.  Подъ  лЪствщей  вой  усилился. 

—  Теперь  я,  братцы!  Микола  угодникъ,  помоги. 

Снова  показалась  внизу  рука  съ  кинжаломъ,  но  головы  не  видно  было. 

—  Выходи,  любезный!  Что  кинжаломъ-то  балуешь? 
За  кинжаломъ  показалась  &клля  папаха. 

—  Не  стр']^ляй,  Рудой!  Это  онъ  дурить,  папаху  на  шашк'Ь  подымаетъ, 
ятобъ  обмануть. 

Папаха  исчезла.  За  нею  показалось  лицо,  и  моментально  опять  по- 
сл^Ьдовалъ  выстр'Ьлъ. 

—  Другой! 

Вой  внизу  превратился  въ  сплошной  ревъ.  Но  скоро  можно  бы^ло  до- 
гадаться, что  казикумухцы  отказались  отъ  штурма  лестницы.  Слышно  было, 
что  они  оставили  мечеть,  и  шумный  говоръ,  доносивш1бся  извн*]^,  заста- 
влялъ  предполагать,  что  казикумухцы  сов']^щаются,что  имъ  предпринять  дальше. 

—  Ушли,  несолоно  хлебавши, — зам']^тилъ  одинъ  изъ  зас^&вшиxъ  въ 
минаретЬ. 

—  Скатертью  дорога,— сказрлъ  другой. 

Щербина  поднялся  на  площадку  муэззина,  чтобъ  увид']^гь,  что  дФлаютъ 
осаждающхе  или  прислушаться  къ  ихъ  сов'Ёщан1ямъ.  Онъ  немного  пони- 
малъ  ихъ  языкъ.  Къ  ужасу  своему,  изъ  н1&сколькихъ  схваченныхъ  имъ 
налету  словъ  онъ  понялъ,  что  осаждающ1е  пор'1^шили  подрыть  минаретъ  и 
совс1;мъ  опрокинуть,  чтобъ  подъ  развалинами  его  похоронить  зас^квшиxъ 
тамъ  героевъ.  Онъ  взглянулъ  на  кровлю  знакомой  сакли.  Б']^лая  чадра, 
какъ  маякъ  мимолетно  мелькнувшаго  счастья,  попрожнему  виднелась  вдали, 
колеблемая  тихимъ  южнымъ  в'Ётеркомъ.  Слезы  душили  его,  но. сойдя  къ 
товарищамъ,  онъ  ничего  не  сказалъ  имъ  о  томъ,  что  самъ  сейчасъ  узналъ. 

VI. 
„За  три  бурдюка  воды — стольно  жизней^! 

Наступила  ночь,  такая  же  лунная,  св']^тлая,  какъ  и  предыдущая.  Огъ 
стЬеъ  редута  и  отъ  мечети  съ  минаретомъ  тянулись  черныя  т^ни,  какъ 
ножемъ  отр'Ьзанныя  отъ  св'Ьтлой,  озаренной  луною,  земли.  Гд'Ь-то  въ  вр-Ь- 
пости  мигалъ  красноватый  огонекъ.  Таюе  же  огоньки,  то  затухая,  то  слабо 
вспыхивая,  вЕЩ'Ьмсъ  по  склонамъ,  облегавшимъ  укр^плен1е:  то  приту- 
хали костры  въ  безпорядочно  разбросанномъ  лагер']^  казикумухцевъ.  Оса- 
ждающ1е  спали,  завернувшись  въ  бурки,  бросая  отъ  себя  неподвижныя 
или  двигающ1яся  т^яи.  Слышно  было  фырканье  лошадей  да  крики  ночной 
птицы  въ  горахъ.  Чирахчай,  сверкая  на  лунномъ  ев1зт^  растопленнымъ 
серебромъ,  съ  ропотомъ  бился  и  журчалъ  по  каменистому  ложу. 

Лунный  св1^ть  длинными  полосами  льется  въ  выбитыя  окна  мечети  и 
казармы,    то  осв'Ьщая  бл'Ёдное  лицо  мертвеца,    то  скользя    по  застывшей 
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луж'Ь  крови.  По  лунной  полое*!;  проб1!Житъ  ввогда  что-то  черненькое  и 
скроется  въ  г1ни.  Это  крысы,  питаюоц'ягя  мертвыми  телами.  Съ  иолу  лун- 
ный св'Ьтъ  перебирается  на  нары,  и  тамъ  гЬ  же  картины  ужаса:  то  мерт- 
вая рука,  застывшая  на  ружейномъ  приклад*]^,  то  б'Ьлый  лобъ,  изъ-подъ 
котораго  смотрятъ  на  м'Ьсяцъ  остеБЛ']^н'Ьвш1е  глаза,  смотрятъ  и  не  мигаютъ. 

Въ  богатомъ  шатр'б  Сурхай-хана  св'Ьтится  слабый  огонекъ.  Ханъ  не 
слитъ.  Онъ  доволенъ  нын'Ьшнимъ  днемъ:  большая  половина  неприятеля 
уничтожена.  Это  отплата  сардаръ  Ермулу  за  Акушу,  а  Чираху  за  Бейбу- 
лата  да  за  локоны  женъ.  Мвнаретъ  уже  значительно  подкопанъ,  и  завтра 
непрем']^нно  рухнетъ.  А  тамъ  и  редуту  не  сдобровать. 

Что  же  д'^лалось  въ  это  время  на  минаре!^  и  въ  редугЬ?  На  мина- 
рете тоже  не  спали.  Ничтожная  горсточка  защитниковъ  его  расположилась 
на  полу  внутренней  площадки  въ  абсолютной  темнот*]^,  которая  невыносимо 
угнетала  каждаго,  пережившаго  ужасную  прошлую  ночь  и  еще  бол'Ье 
ужасный  день.  Казалось,  ихъ  окутывалъ  могильный  мракъ.  Чтобы  отогнать 
отъ  себя  этотъ  ужасъ  могилы,  кто-нибудь  изъ  нихъ  отъ  времени  до  вре- 
меня вынималъ  огниво  и  кремень,  и  сталью  „кресала'^  ударялъ  по  кремню, 
чтобъ  извлечь  изъ  посл'Ьдвяго  н'1^сколько  нскорокъ. 

—  Воть  такъ  хоть  свои  руки  увидишь, —  говорилъ  вырубан)Щ1й  огонь. 

—  А  намъ  и  обличье  твое  видно,  а  то  въ  экой  темени  мы  и  другъ 
дружку  забудемъ  въ  лицо, — говорятъ  друпе.  .    ' 

- —  Такъ-то  такъ,  братцы,  а  внизу  ишшо  хуже. 

—  Зато  они,  по  крайности,  'Ьсть-пить  не  хотятъ,  а  у  насъ  со  вче- 
рашняго  вечера  маковой  росивви  во  рту  не  было. 

—  Ни  синь  пороху!  А  пить,  братцы,  какъ  хочется,  все  нутро  горитъ. 

—  Не  мудрено:  вторыя  сутки  хоть  бы  каплю — промочить  душу.* 

—  Да,  ребятушки,  пришло  помирать.  « 

Щербина,  пользуясь  повровомъ  ночи,  свд']^лъ  въ  это  время  наверху^ 
на  площадке  муэззина.  Казалось,  онъ  любовался  прелестной,  фантастиче* 
ской  южной  ночью.  Луна  серебрила  далев1я  вершины  сн1}жны1ъ  горъ. 
Отовсюду  тянулись  черныя  таинственныя  т'1^ни,  выдавая  еше  бол']^е  яркость 
луннаго  еъ±1к.  Кое-гд'Ь  слабо  мерцали  звФзды,  утрачивая  свою  яркость 
подъ  лучами  луннаго  о'яшя. 

Въ  знакомой  сакл']^  мерцалъ  огонекъ,  и,  казалось,  тамъ  двигались 
кашя-то  гЬни. 

—  И  она  не  спить,  б'Ъдное  дитя! 

И  вспоминается  ему  д']^тство,  родной  домъ  ва. берегу  Дн']^пра,  заглохшШ 
садъ  съ  высокими  пирамидальными  тополями  и  роща  съ  Грачевыми  гн'^з- 
дами.  Какъ  памятеиь  весенн1й  крикъ  этой  птицы,  какъ  памятны  ночные 
хоры  лягушекъ  въ  пруду!  А  ночные  хоры  деревенской  „улицы'',  а  эти 
дивныя  украинск1я  мелод1и,  что  звучатъ  отъ  зари  до  зари?  Сколько  жизни, 
поэзш  разлито  въ  воздух*]^,  сколько  любви  и  счастья!  Е'Ьть  больше  воз- 
врата въ  этотъ  потерянный  рай.  А  тамъ,  Яетербургъ,  ученье  въ  корпус*^ 
мечты  о  боевой  жизни,  о  боевой  слав'Ь...  Вотъ  она,  боевая  слава! 
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Звенитъ  коловольчиЕъ  подъ  дугою^  печетъ  южное  солнце  безбрежныхъ 
стенеб;  однообразно  вругомъ,  а  на  дуог1^,  радостная  тревога.  Скоро,  скоро 
и  кубанск1Я  степи!   А  ямщикъ  л^^ниво  выводить,   помахивая  на  лошадей: 

Ой  да-й  попила  моя  буйная  голо-вушка, 
Пила-ль  она  по-о-о-гу-ля-а-а-ла... 

А  вотъ  и  степи  кубанск1я,  н']Ьтъ  имъ  конца  краю...  Что-то  б^лое, 
^^лое  встаетъ  далеко  на  горизонт'!^,  точно  облако.  „Что  это  тамъ  такое 
б^лое?"  „Эльборусъ".  „Эльборусъ!  Боже!.." 

А  вотъ  и  самъ  Кавказъ,  таинственный,  чарующ1й  и  страшный,  источ- 
никъ  боевых*^  тревогъ,  боевой  славы.  Среди  этихъ  великановъ,  накрытыхъ 
сн^^говыми  шапками,  въ  этихъ  грозныхъ  ущельяхъ,  межъ  неприступными 
скалами  и  ужасающими  стремнинами  гнездятся  гЬ,  которые  даютъ  боевую 
славу,  а  чаще,  славную  смерть...  Что-жъ!  того  и  искалъ.  Бурный  Теревъ, 
подавляющее  ущелье  Дарьяла,  недосягаемый  Казбекъ,  высоты  Гудаура,  съ 
которыхъ  созерцаешь,  кажется,  вс^^  красоты  и  ужасы  вселенной,  шумная 
Арагва,  Мцхетъ,  мутная  Кура,  Тифлисъ  и...  Чирахъ,  вотъ  этотъ  самый 
Чирахъ. 

—  Неужели  могила?..  Н^тъ,  тутъ  и  рай  былъ! 

И  онъ  снова  глянулъ  по  направлешю  къ  знакомой  сакл*]^. 

—  Началась  въ  иь,%  кончится  въ  декабр*]^. 

Съ  холодомъ  безнадежности  въ  сердц*]^  онъ  оглянулся  наредутъ.  Тамъ 
все  еще  мигалъ  одинрюй  огонекъ. 

—  Что-то  они  думаютъ?  Что-то  тамъ? 

А  тамъ  также  почти  никто  не  спалъ.  Тамъ  не  было  безнадежности, 
тамъ  царила  бодрость,  мужественная  ув']^ренность,  что  не  пропадутъ,  что 
вотъ-вотъ  явится  Мадатовъ,  а  то  и  самъ  Ермоловъ.  Но  что  тревожило 
гарнизонъ  редута,  это  недостатокъ  воды. 

—  Братцы!  кто  охочъ  со  мной  по  воду? — говорилъ  дядя  Назарычъ: — 
Смертушки  на  пойло  тянетъ. 

—  Я-я-я  съ  тобЛю,  дядя, — отозвалось  несколько  голосовъ. 

—  Ладно!  такъ  бери,  ребятушки,  по  бурдюку,  и  ай-да  со  мною  по  воду. 
-7-  Важно!  татары,  поди,  во  всю  носовую  завертку  хранить. 

И  см']^льчаки,  захвативь  по  бурдюку,  незам']^тно  вышли  изь  редута. 
До  Чирахчая  было  около  двухсоть  шаговъ,  но  это  разстоян1е  надо  было 
д'Ьлать  ползкомъ,  да  'и  то  такъ,  что  при  всякомь  движен1и  непрхятельскаго 
часоваго  приходилось  лежать  ничкомь  и  изображать  изь  себя  мертвыя 
тки&,  См']^льчакамъ  благопр1ятствовали  длинный  тЬни,  отбрасываемый  отъ 
себя  мечетью  и  минаретомъ,  а  еще  ниже,  казармами.  Добравшись  до  зад- 
ней ст^ны  казармъ,  они  остановились  на  минуту  передохнуть.  Непостижи- 
мая та'йная  сила  подмывала  ихъ  заглянуть  въ  вышибленныя  окна  казармы, 
могилы  ихъ  несчастныхь  товарищей.  Съ  противоположной  стороны,  въ  овна 
лился  лунный  св']^тъ,  осв'^^щая  ужасающую  картину  недавней  ночной  р']^зни. 
Лучи  по^гнаго  месяца  играли  такъ  весело  то  на  ружейномь  ствол^^,  то  на 
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обнажеЕномъ  тесак'Ь.  Во  св^тъ  этотъ  казался  злов']^1цимъ,  какимъ-то  мо- 
гильнымъ,  когда  падалъ  на  мертвое  лицо,  на  затылокъ  мертвеца,  или 
отраяБалбя  въ  бликахъ  широко  раскрытыхъ  мертвыхъ  глазъ. 

—  Голубчикъ  ты  мой!  ишь,  глядитъ,  —  набожно  прошепталъ  На- 
зары^ъ. 

—  Кто,  дядя,  глядитъ? 

—  ^7одыжкинъ,  царство  ему  небесное,  вечный  спокой! 

—  Мы  ихъ,  дядя,  лохоронимъ. 

—  Похоронимъ,  коли  живы  будемъ. 

И  ем'&ньчаки  поползли  дальше.  Вотъ  покатый  каменистый  берегъ,  а 
вотъ  и  Чирахчай  говорливо  б']^житъ  по  каменному  ложу. 

Солдатики  жадно  припали  къ  вод*]^,  прямо  пересохшими  ртами,  лежа 
на  животахъ. 

—  Господи,  благослови!  пей  еъ  осторожной  ребята. 

—  На  кой,  дядя,  съ  осторожной?  Не  пили  весь  день,  надо  пить 
про  запасъ. 

Напились  и  бурдюки  наполнили.  Надо  ползти  обратно.  Но  теперь,  съ 
тяжелыми  бурдюками,  было  трудн']^е  подниматься  въ  гору.  До  казармъ  они 
дотащились  благополучно,  хотя  потъ  съ  нихъ  лилъ  ручьемъ.  Надо  было 
немного  передохнуть,  и  они  усЪлись  въ  гкт.  Внутри  казармы  какъ 
будто  что-то  шевелилось.  Что  бы  это  могло  бытъ?  Не  очнулся  ли  какой 
нибудь  покойникъ? 

Назаровъ  приподнялся  и  загляну лъ  въ  окно.  Что  это?  Какой-то 
зв'Ёрь  глодалъ  руку  у  одного  изъ  мертвецовъ.  Волосы  встали  дыбомъ  на 
голов'Ь  у  стараго  солдата.  Онъ  хот'ёлъ  закричать  на  зв']^ря,  но  вб-время 
опомнился.  Все  же  надо  отогнать  проклятаго  хищника.  Солдатъ  нагнулся, 
поднялъ  камень  и  швырну.1ъ  въ  зв'Ёря.  Животное  вздрогнуло  и  быстро 
выскочило  въ  окно. 

—  Ты  что,  дядя?— спросили  товарищи. 

—  Какой-то  зв'Ьрь  грызъ  мертвеца. 

—  Не  собака? 

—  Н'Ьтъ*,  на  собаку  не  похоже. 

—  Ну,  это  шакалъ:  они  тутъ  бродятъ  по  ночамъ. 

Передохнувъ,  см]^льчаки  поползли  дальше.  И  мимо  мечети  съ  мина- 
ретомъ  они  пробрались  благополучно.  Но  дальше  предстояло  самое  опас- 
ное ък±с^о,  Отъ  мечети  до  бруствера  лежало  пространство,  ярко  осв']^щен- 
ное  луной.  Его  нужно  было  пробежать  съ  тяжелою  ношею  на  плечахъ  и 
съ  ружьемъ  въ  рук*!^.  Перекрестившись  на  востокъ,  смельчаки  поб']^жали 
гуськомъ.  Вдругъ  посл'Ьдовалъ  выстр'Ьлъ,  эхо  котораго  прокатилось  въ 
сонныхъ  горахъ.  За  первымъ  раздался  второй,  третШ — и  весь  непр1ятель- 
СК1Й  лагерь  въ  одно  мгновенье  былъ  на  ногахъ.  Раздались  нестройные 
криви,  учащенные  выстр']^лы. 

.    —  Лестницы,  л-Ьстницы,  братцы!  —  слышался    съ    бруствера   голосъ 
Овечвина. 
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Казикумухцы  б1:жали  къ  вр'Ьпости,  стр'Ьляя  на  ходу.  За  нвми  несся 
Сурхай-ханъ,  окруженный  узденями.  Онъ  думалъ,  что  руссЕ1е  ед']^лали  вы- 
лазку, чтобъ  снасти  зас']^вшихъ  на  минарегЬ.  Вся  шеститысячная  толпа 
металась  и  кричала,  ничего  не  понимая,  и,  казалось,  потеряла  голову. 
Только  ближаЁш1е  &ъ  редуту  знали,  въ  чемъ  д'Ьло,  или,  по  крайней  ы±р% 
предполагали,  что  это  уб']^гаютъ  въ  вр']^пость  гЁ,  которые  были  заперты 
въ  минарете.  Оаи  усердно  стр±ляш  по  (№жавшимъ  и  взбиравшимся,  при 
помощи  спущенныхъ  л'Ьстницъ,  на  брустверъ  см']^льчакамъ-водоносамъ. 
Пули,  одвако,  сд']^лали  свое  а±ло.  Н']^сколько  см'Ьльчаковъ  вм']^сгЬ  съ  бур- 
дюками свалились  въ  ровъ,  и  тамъ  были  дорезаны  кинжалами  казику- 
мухцевъ. 

Только  дядя  Назарычъ  и  два  его  питомца,  молодые  солдатики,  благо- 
получно взобрались  на  брустверъ. 

' —  За  три  бурдюка  воды  столько  жизней!  —  горестно  махнулъ  рукою 
Овечвинъ. 

VII. 

Заживо  погребенные. 

На  сл']^дующ1й  день,  съ  ранняго  утра,  казикумухцы  съ  новышъ  оже- 
сточен1емъ  продолжали  подкапываться  подъ  основан]е  минарета.  Заключен- 
нымъ  въ  этой  иглоподобной  башн'Ё  нечего  было  и  думать  о  помощи  со 
стороны  товарищей,  оставшихся  въ  редуг]^,  овруженномъ  со  вс]^хъ  сторонъ 
многочисленнымъ  непр1ятелемъ.  Д1;ло  въ  томъ,  что  хотя  минаретъ  и  от- 
стоялъ  отъ  редута  на  разстоян1и  пушечнаго  и  даже  ружейнаго  выстр'Ьла, 
однако,  казикумухцы,  подрывавш1еся  подъ  минаретъ,  были  защищены  отъ 
выстр']^ловъ  съ  редута  этимъ  самимъ  минаретомъ.  Непр1ятель  подкапывался 
подъ  ту  именно  сторону  его  основав1я,  которой  съ  редута  не  было  видно. 
Съ  своей  стороны,  и  заключенные  въ  минарете  не  могли  вредить  непр1я- 
тельскимъ  саперамъ  выстр'кпами  съ  верхней,  наружной  площадки  минарета, 
потому  что  карнизъ  этой  площадки  такъ  выдавался  наружу,  что  закры- 
валъ  собою  подрывавшихся  подъ  минаретъ  казикумухцевъ,  и  потому  пули  съ 
этой  площадки  не  могли  достигать  до  нихъ.  Оставалось  ждать  неминуемое 
смерти:  все  равно,  если-бъ  даже  минаретъ  не  былъ  опрокинуть,  то  за- 
пертые въ  немъ  герои  ^  должны  были  погибнуть  голодною  смертью  и  отъ 
недостатка  воды.  Сурхай-ханъ,  невидимому,  на  это  и  разсчитывалъ.  1Цер> 
бина  это  очень  хорошо  понималъ.  Онъ  покорился  роковой  неизб'Ьжности, 
хотя  и  протестовалъ  въ  душ'1&,  протестовалъ  не  противъ  неизб'Ьжности 
конца,  а  противъ  того,  что  то,  что  неизб'^жно  должно  было  случиться,, 
на  что  онъ  шелъ  прямо  со  школьной  скамьи,  что  это  неизб']^жное  слиш- 
комъ  скоро  наступило,  застало  его  врасплохъ.  Но  онъ  и  тутъ  бы  не  про- 
тестовалъ, если-бъ  этотъ  конецъ  захватилъ  его  въ  борьб'Ь,  съ  саблею  или 
съ  пистолетомъ  въ  рукахъ;  тогда  это  были  бы  взаимные  торги  на  жизнь 
или  на  смерть.  А  тутъ   н'^тъ!    Онъ  просто  обреченъ    на    смерть,    безъ 
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борьбЫу  безъ  сопротивления.  Его  1фосто  заперли,  какъ  у  нихъ  въ  Мало- 
росс1я  запираюгь  въ  сажалку  годовалыхъ  кабановъ,  чтобъ  убить  ихъ. 
Одидаше  такого  конца  не  могло  не  терзать  его  гордаго  сердца.  ,,3а- 
перли  и  завалили  камнями!  Остается  только  ждать^  когда  соблаговолять 
задавить.  Для  него  это  невыносимо!  Онъ  долженъ  умереть  въ  борьбе, 
какъ  онъ  того  и  ждалъ^.  ^ 

^г-  Братцы, — сказалъ  онъ,  обращаясь  къ  своимъ  товарищамъ  по  за- 
влючен1Ю. — Знаете,  чтб  они  ютятъ  съ  нами  сд'Ьлать? 

^  —  Должно  полагать,  ваше  благородте,    думаютъ    изморомъ  взять,  — 
отв^чалъ  Рудб&,  съ  застар'Ьлымъ  шрамомъ  на  лиц*]^. 

—  Н']^тъ!  x^же  того:  оци  подрываются  подъ  минаретъ  и  хотятъ, 
чтобъ  насъ  просто  камни  задавили,  а  мы  должны  ждать,  когда  упадетъ 
минаретъ. 

—  Не  бывать  этому! — вскричали  н'Ькоторые. 

—  Не  бывать!— повторили  другхе., 

—  Такъ  пробьемтесь  же,  братцы!  идите  за  мной  съ  Богомъ! 

И  онъ  съ  саблею  наголб  поб'Ьжалъ  внизъ  по  л'Ёстниц']^.  За  нимъ  его 
товарищи.  Вотъ  и  дверь.  Щербина  стучитъ  въ  нее  саблеЁ;  солдаты  коло- 
тить прикладами.  Но  дверь  не  подается,  она  заложена  снаружи  грудою 
камней. 

• —  Отворите! — кричитъ  Щербина  по-татарски. 

—  Что,  бачка,  сдаетесь?  казанскимъ  сиротамъ  заговорили?  —  отв'Ь- 
чалъ  насм1&шливо  за  дверью  голосъ  по-русски,  но  съ  татарскимъ  акцен- 
томъ.—  Кушать  захатэлъ?  халатъ  надэть  хочешь? 

—  Шть,  мы  не  сдаемся!  мы  идемъ  на  васъ  съ  оруж1емъ! — со  зло- 
бой закричалъ  Щербина:— отворите,  сволочь! 

За  дверью  послышался  злорадный  хохотъ. 

—  Отвори  самъ,  баринъ:  я  тэбэ  медовый  сытк  дамъ  пить  съ  кала- 
чомъ, — отв'Ьчалъ  тотъ  же  голосъ. 

—  Трусы!—  негодовалъ  Щербина: — горсти  русскихъ  боитесь. 

—  Н'Ьть,  баринъ,  мы  не  баимъ:  насъ,  у!  много! 

—  Свиное  ухо! — кричали  солдаты: — переб'Ьжчикъ,  изм'Ьнникъ! 

—  Я  не  измэникъ,  я  не  русскимъ  богамъ  присягалъ,  а  своимъ  бо- 
гамъ,  Алла.  Я  самъ  изъ  Казанъ. 

Все  была  безполезно.  Злоба  душила  неечастныхъ  узниковъ.  Съ  отчая- 
Н1емъ  безсил1я  имъ  п{)ишлось  возвратиться  назадъ,  въ  тюрьму. 

Щербина  вышелъ  на  площадку  муэззина.  Въ  груди  его  не  хватало 
воздуху.  Его  душило  сознан1е  безвыходнаго  положен1я  и  невозможность 
борьбы.  Онъ  глянулъ  на  аулъ,  на  знакомую  саклю.  На  кровл*]^  ея  никого 
не  было. 

—  Гд-Ь  же  она?  'въ  сакл'Ь?  не  выходила  еще?  не  гляд-Ьла  сюда? 
Онъ  посмотр']Ьлъ  на   противоположную    сторону,   на    редуть.    Изъ-за 

бруствера  показалось  задумчивое  лицо  Овечкина.  Глаза  ихъ  встр']^тились. 

—  Много  нашихъ  убито  ночью? — спросилъ  Щербина. 
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—  Изъ  десяти  см^льчаковъ  семь  полегли, — отв'Ьчалъ  Овечкинъ. 

—  За  водой  ходили? 

—  За  водой. 

—  А  много  принесли? 

—  Три  бараньихъ  бурдюка...  Все  же  хоть  что-нибудь:  выдаю  по  ма- 
лой порщи...  А  у  васъ,  у  б'Ьдныхъ... 

Щербина  махнулъ  рукой. — Хоть  бы  ужъ  скорей! 

—  Не  говори,  дружокъ:  можетъ  «быть,  откуда-нибудь  еще  и  придетъ 
помощь,— сказалъ  Овечкинъ. 

—  Откуда  же?  Ни  Ермоловъ,  ни  Мадатовъ  ничего  не  знаюгь. 

—  А  изъ  Зейхура,  тамъ  капитанъ  Аг^евъ,  а  то,  можетъ,  изъ  Кю- 
рага:  тамъ  у  барона  Вреде  людей  немало,    и  п']^хота,  и  татарская  конница. 

—  Да  в-Ьдь  ни  Аг'Ьевъ,  ни  Вреде  не  знаютъ,  что  мы  зд*сь  заперты. 

—  Можетъ,  случайно  до  нихъ  дойдутъ  слухи. 

—  Поздно...  Я  ужъ  слышу,  какъ  минаретъ  вздрагиваеть,  вероятно, 
скоро  грохнетъ. 

Овечкинъ  молча  перекрестился. 

—  Напиши  моему  отцу  и  матери,  —  продолжалъ  Щербина: — напиши^ 
что  я,.. 

Онъ  не  могъ  продолжать,  ему  перехватило  горло.  Овечкина  кто-то 
позвалъ  изъ-за  бруствера,  и  онъ  скрылся.  Щербина  постоялъ  несколько 
минутъ,  погляд'Ьлъ  на  саклю... 

—  А  ея  все  н'Ьтъ...  Что  съ  нею? 

Онъ  еще  постоялъ,  смотря  на  безпорядочно  разброшенный  лагерь  не- 
пр1ятеля  и  прислушиваясь,  какъ  внизу,  подъ  минаретомъ,  шла  усиленная 
работа.  Слышны  были  удары  жел'Ьза  объ  камень,  говоръ,  см^^хъ.  Щербина 
вынулъ  изъ  кармана  записную  книжку  и  карандашъ.  Постоявъ  задумчиво 
ц'Ьсколько  минутъ,  онъ  прис']^лъ  на  полъ  площадки,  упираясь  спиною  въ 
сгЁну  минарета,  развернулъ  книжку,  перекрестился  и  сталъ  медленно  писать. 

„Доропе  папа  и  мама!  Я  пишу  вамъ,  можетъ  быть,  за.  Е±еколько 
минутъ  до  смерти.  Помолитесь  обо  мн*]^  и  не  очень  убивайтесь.  Я  испол- 
нилъ  свой  долгъ  н  твои,  дорогой  паоа,  наставлешя:  я  умру  достойной 
тебя  смертью:  Наше  укр'Ёплен1е  окружено  громадными  силами  непр1ятеля: 
судя  по  глазом^^ру,  мы  осаждены  пяти  или  шеститысячвымъ  отрядомъ  гор- 
цевъ-казикумуховъ,  подъ  предводительствомъ  самого  Сурхай-хана.  Они  на- 
пали на  насъ  врасплохъ,  ночью,  и  вырезали  бол']^е  восьмидесяти  нижнихъ 
чиновъ,  спавшихъ  въ  казармахъ,  ве1^  укр']^плен1я,  ибо  нашъ  редутъ  тЬсеяъ 
и  казармь!  выстроены  отд'Ьльно.  Мн*]^  съ  пятьюдесятью  нижними  чинами 
удалось  запереться  въ  мечети.  Мы  стойко  держались  въ  своемъ  ясалкомъ 
укр']^плен1и,  поражая  враговъ  изъ  оконъ  и  амбразуръ.  Непр1ятель  лишился 
не  одного  десятка  своихъ  отчаянныхъ  головъ,  но  въ  конц'Ь  концовъ  мы 
были  задавлены  массою  враговъ.  Они  ворвались  въ  мечеть  и  перер'Ьзали 
весь  мой  маленьк1й  отрядъ,  а  я  съ  шестью  только  молодцами  усп'кгь  за- 
переться въ  минарете.  Непр1ятель  бросился  было  за  нами  и  сюда,  но,  по 
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терявъ  н']^сколько  чслов']^къ  отъ  нашихъ  выстр'^ловъ  и  не  иад']^ясь  взять 
насъ  силою,  решился  на  ужасную  м'1^ру.  Злод'1^и  воть  уже  другой  день 
подкапываются  подъ  миваретт.,  чтобъ  обрушить  его  и  задавить  насъ  подъ 
развалинами.  Вторыя  сутки  мы  лишены  пвщо  и  питья.  Не  такъ  голодъ, 
какъ  жажда:  ова  пожираетъ  мои  внутренности.  Изъ  редута  же  намъ  не 
могутъ  подать  помощ,  слишкомъ  ужъ  слабъ  его  гарнизонъ.  Мой  началь- 
никъ  и  другъ,  штабсъ-капитанъ  Овечкинъ,  желая  спасти  меня,  сд']^лалъ 
было  вчера  вылазку,  но  я  закричалъ  ему,  чтобъ  онъ  этого  не  дФлалъ: 
жизнь  его  людей  нужн']^е  для  отечества,  ч1;мъ  моя  одинокая  жизнь.  Не 
такъ  ли,  мой  дорогой,  незабвенный  папа?  Я  знаю,  ты  одобришь  мое  р']§- 
шен1е,  хоть  б-Ьдиая  мамочка  и  не  ут'Ьшится  отъ  этого.  Прощайте,  мои  хо- 
рог1е.  На  томъ  св'ёгЬ  я  над']Ьюсь  обнять  ваши  священный  для  меня  г1^ни. 
Вашъ  сынъ  Вася.  Эту  книжку,  посл"]^  моей  смерти,  найдутъ  на  мн'1^,  и 
добрый  Овечкинъ  перешлетъ  ее  вамъ". 

Перечитавъ  написанное,  юноша  снова  перекрестился,  поц'1^ловалъ  то 
м'Ьсто,  гд*]^  стояли  слова,  „дорог1е  папа  и  мама'^  закрылъ  книжку  и, 
спрятавъ  ее  въ  карманъ,  всталъ  на  ноги.  Глаза  его  опять  обратились  къ 
знакомой  савл^.  Н^тъ  и  еЬть\  Что  ще  съ  нею?  Изъ-за  бруствера  редута 
снова  выглянулъ  Овечкинъ,  а  за  нвмъ  и  Мальковъ. 

—  Послушай,  —  сказалъ  П^ербина, 'обращаясь  къ  Овечкину:— я  сей- 
часъ  воть  въ  своей  записной  книжк']^  написалъ  прощальное  письмо  къ 
отцу  и  къ  матери.  Когда  меня  не  станетъ... 

—  Перестань, — остановилъ  его  Овечкинъ. 

—  Н'Ьтъ,  ради  Бога,  выслушай: — настаивалъ  Щербина:— когда  мина- 
ретъ  задавитъ  насъ,  ты  вели  откопать  наши  тЬлд.  и  возьми  у  меня  рзъ 
кармана  мою  записную  книжку...  отошли  ее  къ  отцу... 

У  него  опять  перехватило  горло,  но  онъ  пересилилъ  себя  и  продолжалъ 
сдавленнымъ  голосомъ: 

—  И  ты  самъ  напиши  ему...  скажи,  что  я...  не  унизилъ  его  имени... 
что  я... 

—  Да  перестань  же,  Вася!  —  съ  силой  крикнулъ  Овечкинъ: -^можетъ 
быть,  и  насъ  сегодня  ^е  не  станетъ:  ты  знаешь,  к  1а  ^иегге...  Да 
скажи  на  милость,  какъ  ты  ночью  очутился  ве^  редута? 

—  Я  ходилъ  на  свиданье,— -откровенно  сказалъ  юноша. 

—  В'Ьдь  я  говорилъ,  что  такъ, — зам'Ьтилъ  Мальковъ: — я  еще  л'Ьтомъ 
догадывался  объ  этомъ. 

—  Съ  к'Ьмъ  же  ты  виделся? — спросилъ  Овечкинъ. 

'  —  Съ  девушкой  изъ  аула...    Но    имени  я  не  скажу    вамъ:   оно  для 
меня  священно. 

—  Я  и  не  спрашиваю,— успокоилъ  его  другъ. 

Несколько  пуль,  пущеаныхъ   изъ-за  минарета  къ  вершин-]^  бруствера, 
едва  не  зад'Ьли  Овечкина.  Но  пуля,  вылет'^вшая  изъ-ва  бруствера,  сд']^лала 
свое  д^ло:  одинъ  изъ  казикумухцевъ  упалъ  навзничь  съ  пробитымъ  чере- 
помъ.  Это  Наааровъ  мстилъ  за  погнбшихъ  товарищей-водоносовъ. 
т.  хьпп.  3 
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—  Ай  да  дядя!— послышался  возгласъ. 

—  А  онъ  не  высовывай  свою  башку, — проворчалъ  дядя,  продувая  ружье. 
'  Подъ  минаретомъ   послышались  угрозы  и  провлят1я  по  адресу   защит- 

нивовъ  редута.  Но  удары  а  Еамви,  раздавш1еся  тамъ,  доказывали,  что  ра- 
бота подкопа  продолжается.  Щербина  слышадъ  все  это,  и  ему'  казалось, 
что  это  заволачиваютъ  крышку  его  гроба.  Онъ  снова  сталъ  смотр']^ть  по 
направленш  къ  аулу.  На  кровл*]^  знакрмой  сакли  все  никто  не  показывался. 

—  Хоть  бы  издали  еще  разъ  взглянуть  на  нее  передъ  смертью. 

—  Вася! — услыхалъ  онъ  годосъ  съ  бруствера.  Щербина  посмвтр']Ьлъ  туда. 

—  Еще  не  поздно, — продолжалъ  Овечкинъ. 

—  *1то  не  поздно? — безучастно  спроснлъ  Щербина. 

—  Попробовать  вылазку,  выручить  тебя  оттуда.  Мы  не  можемъ  хлад- 
нокровно смотр'Ъть,  какъ  теб'Ь  и  твоимъ  товарищамъ  на  нашнхъ  глазахъ 
роютъ  могилу:  нашъ  долгъ  все  испробовать.    ^ 

Щербина  чувствовалъ,  что  решимость  -его  покидаетъ.  Двухдневный 
голодъ,  жажда,  мучительно  пожиравшая  его  внутренности,  конечное  исто- 
щей1е  и  упадокъ  силъ,  а  впереди...  быть  можетъ...  Онъ  глянулъ  на  небо, 
на  горы,  на  синюю  даль...  Тамъ,  за  горами,  далеко-далеко  его  родные 
тополи,  милый  Дн'Ьпръ...  Жизнь  такъ  прекрасна;  сколько  ея  могло  еще 
быть  впереди!  Онъ  видитъ  вольный  полетъ  орла,  слышитъ  говоръ  при- 
роды, журчанье  Чирахчая  по  каменистому  ложу...  А  внизу  все  роются  и 
стучатъ  о  камни... 

Онъ  вдругъ  почувствовалъ  какъ  бы  головокружев1е...  что-то  качнулось... 
минаретъ  дрогнулъ.  Внизу  послышались  дише  крики... 

Съ  редута  увид-йли,  какъ  минаретъ  дрогнулъ,  покачнулся...  еще  дрог- 
нулъ въ  воздух*]^,  переломился  на  двое...  и  съ  грохотомъ  вся  масса  кам- 
ней обрушилась,  пославъ  въ  сотрясенный  воздухъ  облако  пыли...  Минарета 
не  существовало  бол-Ье. 

УШ. 

Штурмъ  редута. 

Наступнлъ  третШ  день  осады  Чираха.  На  м'1^ст^  минарета  высилась 
безобразная  груда  с']^рыхъ  камней.  На  вершнн'Ё  этого  безобразЕаго  холма 
торчалъ,  свалившись  на  бокъ,  минаретный  шпицъ  съ  поверженнымъ  полу- 
м']^сяцемъ.  Онъ  поб']&дилъ!  Тутъ  же  сиротливо  стояла  мечеть  съ  выбитыми 
окнами  и  окровавленными  подоконниками.  Съ  редута  видно  было,  что  въ 
непр1ятельскомъ  стан']^  господствовало  крайнее  оживлен1е  и  б'^точвя,  Ка- 
зикумухцы  готовились  къ  чему-то  р']^шительному.  Можно  было  даже  вид']^ть, 
какъ  н']^которые  изъ  нихъ  над']^вали  на  себя  кольчуги.  Выносились  впередъ 
л']Ьстницы. 

—  Къ  штурму  готовятся, — сказалъ  Овечкинъ,  обходя  вм'ЬсгЬ  съ  Маль- 
ковымъ  свое  укр'Ьплеше  и  распред'Ёляя  по  м'Ьстамъ  свой  немногочислен- 
ный гарнизонъ. 
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—  Ихъ  подзедориваетъ  падеше  минарета, — зам^Ьтилъ  Нальковъ. 

—  Но  съ  редутомъ  и^  съ  брустверомъ  имъ  не  такъ-то  легко  будегь 
справиться;  и  картечи  эта  сволочь  не  выносить. 

—  Кто  ее  выноситъ! 

—  А  наши  солдатики  выносятъ:  они  всегда  л'Ьзутъ  въ  рукопашную 
со  своимъ  штыкомъ,  ужасно  любятъ  штыкъ. 

—  Да,  недаромъ  и  Суворовъ  -  старикъ  говарнвалъ:  „пуля  —  дура, 
штыкъ— МО  лодедъ  " . 

Утро  стояло*  пасмурное.  Надъ  горами  клубились  сн'Ьжныя  облака,  но 
благодетельный  снФгъ  не  спускался  на  редутъ,  а  его  тамъ  такъ  страстно 
ждали:  хоть  бы  сн^гомъ  немного  залить,  лылавш1я  огнемъ  отъ  жажды, 
внутренности!  Воды  въ  редутЁ  давно  уже  не  было,  и  храбрыхъ  его  за- 
щитниковъ  видимая  смерть  страшила  мен'Ье,  Ч'Ёмъ  мучен1я  жажды. 

—  Утро  намъ  благопр1ятствуетъ, — зам-Ьтилъ  Овечкинъ,  наблюдая  дви- 
жен1е  въ  лагер'Ь  казикумухцевъ. 

—  Ч'Ьмъ? — спросилъ  Мальковъ. 

—  Солнца  н'Ьтъ,  не  будетъ  мешать  ц'кдиться. 

Въ  редут'Ь  не  ошиблись  насчетъ  нам'1^рен1й  непр1ятеля.  СурхаЁ-ханъ 
повелъ  на  штурмъ  свою  нестройную  ватагу.  Толпы  казикумухцевъ  съ  дикимъ 
воемъ  и.  алалаканьемъ  двинулись  къ  уЕ^']^плен1ю.  Въ  сомкнутыхъ  рядахъ 
ихъ  видц'Ьлось  до  полусотни  л'Ьстницъ,  который  они  тащила  для  штурма 
бруствера.  Приблизившись  мен'Ье  ч^ьп>  на  выстр']^лъ,  они  стремительно 
бросились  на  укр']^плен1е,  над']^ясь  взять  кр'^аость  дружнымъ  натискомъ, 
какъ  они  взяли  казармы  и  мечеть,  гёмъ  бол']^е,  что  въ  редут]^  не  видно 
было  никакихъ  признаковъ  обороны.  Они  ничего  не  вид'бли,  что  д'Ьлалось 
въ  средней  амбразур'Ё  кр'Ъпости. 

А  въ  этой  амбразур'^, .  укрывшись  за  оруд1емъ,  стоялъ  Овечкинъ  съ  чуть 
дымящимся  фитилемъ  и  зорко  наблюдалъ  за  приближсн1емъ  врага.  Взявъ 
фитиль  въ  л']^вую  руку,  онъ  перекрестился. 

—  Госдоди,  благослови! — глухо  проговорилъ  онъ. 

Взвился  дымокъ,  оруд1е  грохнуло,  и  картечь  кучею  сыднула  въ  лицо 
непр1ятелю.  Страшные  крики  и  вопли  огласили  воздухъ.  Въ  рядахъ 
казикумухцевъ  стонали  и  корчились  въ  предсмертныхъ  судорогахъ  десятки 
жертвъ. 

—  Это  вамъ  за  иинаретъ! — послышались  возбужденные  голоса. 

—  Оруд1е  нумеръ  второй,  пли! 
Снова  грохотъ  и  стоны  падающихъ. 
• —  Это  имъ  за  мечетъ! 

—  Оруд1е  нумеръ  трети,  пли! 

Непр1ятель  дрогнулъ.  Передше,  давя  умирающихъ  и  спотыкаясь  о 
трупы,  бросились  вразсыпную.  Сурхай-ханъ,  поднявшись  на  стремена, 
еъ  лицомъ,  искаженнымъ  злобою,  стр'кгялъ  въ  б']^гущихъ  или,  настигая 
другого  уходившаго,  безпощадно  рубилъ  саблею.  На  носилкахъ,  устроениыхъ 
взъ  жердей  и  ловрнтыхъ  буркою,  вынесли  впередъ  Бейбулата. 
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—  Алла!  Алла!— кричалъ  онъ,  размахивая  въ  воздух'Ь  шашЕою. 
Б']^глецы  стали  приходить  въ  себя  и  останавливались. 

—  Алла-га!  Алла-гу! — взывалъ  Вейбулатъ,  указывая  на  глубошй  ровъ, 
окружавшей  редутъ. 

Ц'1ксколько  оправившееся  казикув(ухцы  кинулись  къ  оставленнымъ  было 
въ  суматох*]^  л']^стницамъ  и  стали  ихъ  подбирать.     ' 

—  На  брустверъ,  братцы! — командовалъ  дядя  Назарычъ: — не  дадвмъ 
имъ,  проклятымъ,  зас']^сть  во  рву. 

—  На  брустверъ!— повторили  возбужденные  голоса.    - 

—  Береги  людей,  Назаровъ! — закричалъ  Овечкинъ. 

—  Ноберегу,  ваше  бл агоре Д1е! — былъ  отв'Ьтъ. 

Между  т^^мъ,  казивумухцы,  поражаемые  съ  бруствера  м^^ткими  пулями, 
все-таки  л'Ьгля  въ  ровъ,  спуская  туда  л']^стницы.  Другее  посылали  отв*]^?- 
ныя  пули  въ  головы  показывавшихся  на  бруствер'^  удальцовъ,  отплачивая 
т^мъ  за  своихъ  убитыхъ.  Не  одинъ  уже  изъ  храбрыхъ  защитниковъ  редута 
свалился  съ  бруствера  назадъ,  кто  съ  цробитымъ  черепомъ,  кто  съ  про- 
стр']^ленною  грудью.  „Добейте,  братцы!**  слышались  стоны  несчастных^, 
около  которыхъ,  засучивъ  рукава  выше  локтей,  въ  б'Ьломъ  окровавлен- 
номъ  передник*]^  работалъ  докторъ.  Страшное  ожесточенее  росло  съ  об^ихъ 
сторонъ.  Непр1ятель  все  прибывалъ,  а  ряды  отчаянныхъ  защитниковъ  р'Ё- 
д'Ьли  все  бол']^е.  Но  они  не  унывали,  а  только  молили  Бога  послать  имъ 
воды,  хоть  дождевую  каплю. 

—  Богородица,  нагони  на  насъ  тучку,  окропи  святою  водой! 

—  Хоть  бы  каплю  росы  съ  неба...* 

—  А  вы,  ребятушки,  берите  въ  ротъ  по  щепотк-Ь  пороху,  онъ  слюну 
пущаетъ, — наставлялъ  ихъ  дядя  Назарычъ. 

Сурхай-ханъ,  который  оставался  въ  н'Ькоторомъ  отдалеши,  прибли- 
зился къ  кр']кпости  и  сталъ  махать  въ  воздух'Ь  б'Ёлою  чадрою,  взд^^тою 
на  конецъ  сабли.  Уздени  поскакали  ко  рву,  отдавая  кашя-то  приказашя. 
Перестр-Ёлка  мгновенно  смолкла.  Осажденные  тоже  замолчали. 

—  Сдайтесь,  русскхе!— громко  сказа  л  ъ  Сурхай-ханъ: — ^я  пощажу  вашу 
жизнь. 

—  Жизнь  наша  принадлежитъ  Богу  и  великому  государю! — отв'Ьчалъ 
Овечкинъ:— мы  ее  теб*  не  дадимъ. 

—  Отдайте  локоны  женъ, — -настаивалъ  ханъ.     ^ 

—  Приди  и  возьми, — былъ  ОТВ'ЁТЪ. 

Сурхай  махнулъ  саблей,  и  снова  началась  стр'Ьльба,  еще  бол'Ье  оже- 
сточенная. 

—  Дбктора!  доктора  сюда!  —  кричалъ  Мальковъ,  выб-Ьгая  изъ 
амбразуры. 

Докторская  помощь  требовалась  для  самого  Овечкина:  непреятельокая 
пуля  простр'Ёлила  ему  навылетъ  ногу,  но  онъ  не  покидалъ  команды* 

—  Скройте,  голубчики,  отъ  солдатъ,  что  я  раненъ, — говоридъ  онъ 
находившимся  около  него. 
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Явился  довторъ,  измученный,  весь  забрызганвый  кровью. 

—  Много  убитыхъ?  —  саросилъ  Овечкиаъ,  видя  разстроенное  лицо 
доктора. 

—  Много,  дружокъ,  охъ,  какъ  много!  Офицеры  убиты. 
Овечкинъ  переврестдлся. 

—  Я  еще  ц'Ьлъ,-^сказалъ  Мальковъ,  наводя  орудге. 
Но  въ  этотъ  моментъ  и  онъ  уоалъ,  пораженный  пулею. 

—  Голубадкъ  мой!  —  простовалъ  Овечкинъ,  увид'Ьвъ  упавшаго  то- 
варища. 

Между  тЬшЬу  на  валу  оставалось  уже  немного  защитниковъ;  одни  были 
убиты,  друпе  ранены. 

—  Братцы!  —  свазалъ  Назаровъ  товарищамъ:  —  оставайтесь,  которые 
на  валу  супротивъ  ихнихъ  л'Ьетащъ,    н^  давайте  только  имъ  взбираться. 

—  Да  зарядовъ,  дядя,  нехватка, — отвечали  некоторые. 

—  А  штыкъ  на  что?  а  прикладъ?  Такъ  и  сади  по  бритой  башк-Ь... 
А  др][г1е  которые  идите  за  мной. 

—  Зач']^мъ?  куда? 

—  А  вонъ  тамъ  добрый  чинаровый  брусъ:  мы  его  притащимъ,  да  съ 
валу  прямо  на  головы  ему. 

—  Ладно,  дядя,  идемъ.. 

—  ^Сь  большимъ  трудомъ  удалось  измученнымъ  героямъ  втащить  на 
брустверъ  огромный  чинаровый  брусъ,  толщиною  въ  обхватъ.    ^ 

—  Въ  которомъ,  братцы,  м-ЬсгЬ  онъ  зас4лъ  гуще  во  рву?  —  спра- 
шивалъ  Назаровъ  гЁхъ,  которые,  высматривая  изъ-за  бруствера,  наблю- 
дали, за  врагомъ,  засЬвшимъ  во  рву. 

—  Зд-Ьсь,  дядя,  вотъ  какъ  разъ  тутъ. 

—  Тутъ  ихъ  словно  этого  самаго  муравья  насыпало,  такъ  свиньей 
и  претъ. 

—  Ладно!  мы  его. 

Брусъ  установлеиъ  какъ  разъ  противъ  того  м'Ёста  во  рву,  гд'!^  всего 
^^уще  зас^лъ  непр1ятель. 

—  Навались^  ребятушки:  разъ,  два,  три!  ухнемъ! 

—  У-у-ухъ! 

Гигантское  бревно  скатилось  въ  ровъ,  ломая  непр1ятельск1я  л']&стницы, 
и  задавило    массу  враговъ.   Снизу  послышались   стоны  и  проклят1я. 

—  А1  не  любишь?  такъ  съ^Ьшь  же! — сказалъ  Назаровъ,  въ  изнемо- 
жев1и  присаживаясь,  чтобъ  передохнуть. 

Но  въ  это  самое  время  между  солдатами  прошла  печальная  в'Ьсть, 
что  раненъ  любимый  начальникъ.  Какъ  проникла  сюда  эта  роковая  в'Ьсть, 
никто  не  зналъ.  ВсЬ  растерянно  переглядывались.  Назаровъ  перекре- 
стился. 

—  Братцы! — сказалъ  онъ: — всё  вы  передъ  штурмой  на;^и  чистыя 
рубахи? 

—  Вс*  над'Ьли, — ^угрюмо  отвечали  солдатики. 
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—  То-то  же...  В'Ьдь^  мы  къ  Богу  идемъ,  скоро  стать  должны  передъ 
Ииъ  Саиимъ,  такъ  кажинный  изъ  насъ  должбнъ  быть  въ  чистой  рубаг!^, 
какъ  передъ  причаспемъ...  А  только,  братцы,  живыми  въ  руки  не  да- 
ваться, слышите? 

—  Слышимъ...  Знамо  д'Ёло...  какъ  Господь... 

—  У  насъ  есть  штыки,  приклады... 

—  Приклады! — сердито  возразидъ  тотъ  вертлявый  фельдфебель,  кото- 
раго  Назарычъ  обозвалъ  „воинскимъ  трахвеемъ"... — Много  ты  сделаешь 
своимъ  прикладомъ,  когда  на  тебя  на  одного  ихъ,  чертей,  челов'Ькъ  два- 
дцать  наляжетъ. 

Баз^ровъ  строго  погляд']^лъ  на  него. 

—  Эхъ  ты,  трахвей! — презрительно  сплюнулъ  онъ  черною  отъ  пороха 
слюной. 

Остальные  солдатики,  видимо,  переминались,  растерянно  поглядывая 
другъ  на  друга.  Измученный  лица  ихъ,  закопт^вш1я  отъ  порохового  дыму 
и  осунувш1яся,  какъ  у  тяжко  больныхъ,  ихъ  покрасн'1^вш1е  отъ  безсониыхъ 
ночей  глаза,  все  говорило,  что  они  переживали  тягостныя  минуты.  Это 
была  агон1я  истомленнаго,  обезсиленнаго  мужества,  мужества,  невидимому, 
уже  безц'Ьльнаго  и  безполезнаго.  Слышались  подавленные  вздохи,  хрусгЁ- 
ше  безнадежно  сжимаемыхъ  пальцевъ...  А  внизу,  за  брустверомъ,  волною 
перекатывался  рокотъ  торжествующаго  непр1я1'еля. 

Въ  этотъ  моментъ,  изъ  амбразуры  оруд1Я  нумеръ  первый  показался 
раненый  Овечкинъ,  съ  бл'Ёрымъ  отъ  потери  крови  лдцомъ. 

Его  несли  на  носилкахъ.  Не  слыша  бол'Ье  выстр']^ловъ  съ  бруствера, 
онъ  желалъ  лично  посмотр']&ть,  что  тамъ  д'Ёлается,  и  вел'ккъ  нести  себя^туда. 

—  Что,  товарищи? — спросилъ  онъ  слабымъ  голосомъ,  видя  на  лицахъ 
подчиненныхъ  нер']&шительность  и  унын{е. — =Что  не  отражаете  врага? 

Солдатики  переминались,  робко  переглядываясь  между  собою. 

—  Патроновъ  нехватка,  ваше  благородхе,  —  отв'Ьчалъ  .  фельдфебель, 
прозванный  „траxвеемъ^^ 

—  Мочи  нашей  н'ётъ...   не  въ  моготу,  —  послышались  робк1е  голоса. 

—  Черти!— проворчалъ  дядя  Назарычъ: — трусы! 

Овечкинъ,  словно  отъ  удара  хлыстомъ,  приподнялся  на  носилкахъ. 

—  Товарищи! — заговорилъ  онъ  на  мгновенье  окр'Ёпшимъ  голосомъ,  и, 
по  м-Ьр*  того  какъ  онъ  говорилъ,  голосъ  его  кр'Ьпчалъ;  —  я  Д'Ьлидъ  съ 
вами  труды  и  славу,  заслужилъ  съ  вами  всё  раны,  не  одинъ  разъ  водидъ 
васъ  впередъ  и  никогда  не  видалъ  въ  поб']^г']^.  Пе  дайте  же,  при  коиц*]^ 
моей  жизни,  увид'Ьть  васъ,  какъ  трусовъ,  безъ  оруж!я,  а  себя'  въ  по- 
стыдномъ  пл'1^ну1  Ужъ  если  вы  р']^шились  опозорить  имя  русское,  то 
прежде  присгр']^лите  меня,  и  тогда  делайте,  что  хотите,  если  не  можете 
делать  того,  что  должно:  убейте  начальника,  когда  не  хотите  бить  враговъ... 

Голосъ  его  оборвался  какъ  бы  съ  плачемъ.  Взглянувъ  на  Назарова, 
онъ  увид'Ьлъ,  что  у  пос'Ьд'Ьлаго  въ  бояхъ  храбраго  фельдфебеля  по  мор- 
щянистымъ,  загорФлымъ  тцокамъ  текли  слезы^ 
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—  Уррра! — хрипло,  сквозь  слезы,  закричалъ  старый  фельдфебель, 
потрясая  въ  воздух'^  пггывоиъ. 

—  Уррра!  уррра!.. — подхватили  товарищи  и  бросились  на  валъ. 

Снова  возобновилась  перестр^^а — посл'Ьднее  отчаянное  усил1е  поги- 
бавшей горсти  защитнивовъ  своей  святыни  и  своей  яшзни.  Заряды 
береглись  кавъ  драгоц'Ьнность:  посл'Ьдше  заряды,  и  потому  каяздая  вы- 
летавшая изъ  ружья  пуля  должна  была  нести  верную  смерть  врагу, 
рвавшемуся  на  брустверъ. 

Шть  больше  зарядовъ!  Въ  этотъ  самый  моментъ,  по  брустверу  про- 
несся злов'Ёщш  шопотъ:  „Начальникъ  умираетъ...  начальникъ  умерь '^.. 
Вс^  бросились  къ  главной  амбразур'Ь.  На  платформе,  недалеко  отъ  ору- 
Д1Я,  опрокинувшись  навзничь,  лежалъ  Овечкинъ.  Жизнь,  казалось,  оста- 
вила его.  Падъ  нимъ  на  вол'Ьняхъ  стоялъ  докторъ.  Солдатики  сняли  фу- 
ражки и  набожно  крестились,  сосредоточенно  глядя  въ  помертв'^вшее  лицо 
своего  вождя. 

—  Теперь,  братцы,  остается  только  сдаться,  шабашъ! — вдругъ  ска- 
задъ  вертлявый  фельдфебель. 

УмиравшШ  моментально  открылъ  глаза  и  приподнялся    на  носилкахъ. 

—  Связать  его! — слаб'Ьющею  рукою  указалъ  онъ  на  труса. 
Базарычъ  первый  бросился  крутить  руки  позорному  товарищу. 

—  Я  застр'Ькю  того,  кто  первымъ  упомяне!гь  о  сдач'Ь,—*сказалъ  Овеч- 
кинъ, глядя,  какъ  вязали  ,,трахвея". — -А  теперь  братцы,  поднимите  меня 
и  поднесите  къ  оруд1Ю. 

Его  осторожно  подняли  и  поднесли.  Иепртятель,  не  слыша  выстр'Ьловъ, 
массами  устремился  на  укр']^плен1е.  Овечкинъ  слабою  рукою  взялъ  фи- 
тиль, приложилъ  къ  затравк*]^,  и  оруд1е  грохнуло.  Но  въ  то  же  мгно- 
венье десятки  пуль  ворвались  въ  амбразуру  и  поразили  героя.  Овечкинъ 
скатился  съ  платформы  вм^ст^^  съ  носилками. 

IX. 
Любовь  выручила. 

Неприятель  уя№  взбирался  по  л'Ьстницамъ  наверхъ  бруствера.  Около 
десятка  оставшихся  въ  живыхъ  и  не  раневыхъ  защитниковъ  редуга  еще 
продолжали  отчаянно,  штыками  и  ружейными  прикладами,  сбрасывать  въ 
ровъ  наибол'Ёе  дерзкихъ  изъ  осаждавшихъ...  Какъ  вдругъ  произошло  что- 
то  необычайное... 

Раздался  пронзительный  сигналъ.  Осаждаюпце,  казалось,  дрогнули  и  на 
мгновенье  точно*  застыли.  Между  ними  началась  необыкновенная  сума- 
тоха. Вс^  бросились  назадъ  кто  къ  лошадямъ,  кто  къ  палаткамъ.  Быв- 
ш1е  во  рву  сп'Ьшили  выбраться  изъ  него,  взбиравш1еся  по  л^стннцамъна 
брустверъ  стремглавъ  бросились  назадъ,  въ  ровъ,  и  тоже,  ц'Ёпляясь  другъ 
за  друга,  карабкались  наверхъ  и  стремительно  б'Ёжали  къ  своимъ  лоша- 
дямъ. Ясно  было,  что  это  начиналось   б'Ьгство.  Но   отъ  чего?  отъ   кого? 
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—  Братцы!  ребятушкв!  — со  слезанн  в&  глаза1ъ сказалъ  Наварыч'ь,  кладя 
на  краб  бруствера  рухье  и  нвбожво  крестясь: — нолнтесь  Богу!  кр^пссгь 
спасена. 

Онъ  упнлъ  па  кол11вн  в  иолнтвенно  сложнлъ  рукн. 

—  Отчо  нашъ,  вже  коюрыб...  Я  не  уи^ю  нолатьев...  Богородица!.. 
1Нв110ли  ии.юстпвыб...  Петры  в  Павла...  Фрола  в  Лавра...  Отче  нашъ,  вве 
который...  СЕ1ССИ  ва  вебееи  в  ва  зеыл'Ё...  хл11бъ  нашъ  который  насущЕВ!— ~ 
бориота.1ъ  тп,  и  слезы  тевлв  у  вего  по  щеканъ,  кавъ  бы  сглаживая  со- 
бою тл]6о«'\я  иорщввы  ыужесгвеннаго  эагор^даго  лвца. 

ВсЬ  молоись  вавъ  1^тв,  бориочабезсныслсвнослова„Фролав  Лавра", 
„Иванъ  Предотеча"  в  т.  п. 

Между  тЬмт,,  непрЫтель  нродолжалъ  торопливо  сиинатьея  еъ  1гЬ(гп> 
и  уюдвлъ  въ  горы  по  ваправлев!ю  къ  Хозореку  в  къ  Кунуху.  Охвачен- 
ные, новплииому,  панивою,  вазнкуиухцы  побросала  во  рву  В1^  свон  осад- 
ныя  л'Ёстнлцм.  Пововчввъ  нолвтву,  Пазаровъ  взошелъ  ва  вершнау  бру- 
ствера и  сталт.  гдяд11ть  вдаль.  Ену  не  долго  пришлось  всматриваться  въ 
очертания  горъ  и  ип  врвчудлввые  спуска.  Таиъ  выглянувшее  иэъ-затучъ 
солнце  отража.10сь  на  стала  штывовъ,  ю  были-руссюе  штыки.  Отрялъ 
п'Ёюты  снусвался  еъ  горъ,  предшествуемый  вебольшиьгь  эсвадровонъ  коввицы. 

—  Наши,  ребятушкв,  ваши! — радостно  говоралъ  дядя  Назарыч'Ь,  при-. 
крывал  ладонью  глаза. — Теперь,  братцы,  за  водой!  Верите  бурдюки  но- 
нече  намъ  ом<>  ве  пои^шаеть;  и  санв  вавьеися,  в  иашихъ  равевыхъ 
нановиъ. 

Куда  д'):»ались  усталость,  отчаяв!е!  Казалось,  и  жажда  уше  ве  такъ 
нучнла,  не  такъ  бол-кан  вс^  члены  оть  постонвной  ватугв:  ожвлъ  духъ, 
оживилъ  собою  н  111ло.  Ц'Ьлыгь  во  веенъ  редуте,  изъ  Двухъ  полвыдъ 
роть,  оста.1ое[>  только  восень  челов'Ёвъ,  въ  тохъ  чаеЛ  казакъизъ  штабъ- 
квартиры  съ  „летучкой",  в  всФ  они,  захвативъ  бурдювв,  отправились  за 
водой  !а  'Гирахчаю.  По  ннъ  ужъ  не  нужно  было  спусваться  для  этого  съ 
отвеса  бруствера,  а  вышли  пряно  воротавш.  Казань  велъ  за  собою  лошадь, 
которая  усп'Ё.1а  за  эти  трв  дня  сильно  похуд'^ть,  потопу  что  в  она  трое 
сутокъ  НС  сила.  Несчастный  ыеринокъ  радостно  эаржалъ,  едва  издали  увн- 
далъ  струи  журчашей  во  каивяиъ  р11чкв.  Проходя  ивыо  нечети  в  казариъ, 
наполнснныхъ  трупани  товарвш,ей,  солдатвки  набожно  крестились. 

—  Тепорь  и1ъ  съ  честью  нохоронинъ,  голубчиковъ, — говорилъ  Наза- 
рычъ:  — христо-шбввые  воввы,  которые... 

ЪсЬ  торооилвсь  къ  вод'Ь.  Даже  груды  каивей  отъ  нонарета,  похоро- 
вившаго  И1ъ  товаращей  а  добраго  иолоденькаго  офвцера,  не  задержали 
ихъ  0КГ1.10  себя. 

—  Нон'Ъ  же  начвеиъ  откапывать, — какъ  бы  про  себя  проговорнлъ 
Вазарычъ. 

—  Л  ионя,  нода,  ждугь  въ  штаб'Ё.-^только  теперь  вспонинлъ  казакъ 
о  своей  мисс1и, — дунаюгь,  чай,  чта  иеня  убили  илв  въ  половъ   забрала 
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Между  гкыЪу  отрядъ,  который  щелъ  на  выручку  Чираха,  приближался 
къ  укр^пленш.  Впереди  отряда  ^хмя  два  всадника,  а  по  сторонамъ  пе- 
хоты небольш1е  взводы  татарской  милищонной  конницы.  По  всему  видно 
было,  что  впереди  отряда  генералъ,  но  кто?  Зато  лицо,  ']&хавп1ее  сънвмъ 
рядомъ  на  преврасноиъ  кон'Ь,  вызвало  у  вс^хъ  недоум']&н1е.  Что  это? 
Ребенокъ,  мальчикъ,  или  д']&вочка?  По  росту — это  ребенокъ.  Но  на  голов'Ь 
женская  чадра  и  на  ногахъ  женск1я  шадьвары  сбивали  съ  толку.  Кто  бы 
это  и  зач'^мъ?..  Разв*]^  дочка  самого  генерала?  Ближе  и  ближе.  Н'Ьтъ,  это 
татарка,  молоденькая  черкешенка.  Что  за  притча?  И  рядомъ  съ  генера- 
ломъ,  впереди  отряда! 

Да,  это  была  совсЬмъ  молоденькая  черкешенка.  По  гая^иъ!  кто 
она?  Возвративш1еся  съ  водой  солдатики,  сдавъ  принесенныя  ими  сокро- 
вища на  руки  тЛыъ  раненымъ,  которые  въ  состояли  были  двигаться, 
подъ  предводительствомъ  доктора  (ыЛ  офицеры  были  убиты  или  тяжко 
ранены),  вышли  изъ  редута  и  выстроились    въ  лин1ю  у  самыхъ  вороту. 

—  Здравствуйте,  молодцы! — сказалъ,   подъ']&зжая   къ  нимъ  генералъ. 

—  Здрав1я  желаемъ,  ваше  превосходительство! — отвечали  храбрые 
защитники  редута. 

—  Неужели,  господинъ  докторъ,  васъ  всего  столько  осталось? — съ 
удивлен1емъ  спросилъ  генералъ. 

—  Столько,  ваше  превосходительство,  всего  восемь  челов']Ькъ. 

—  А  остальные? 

—  Или  убиты,  или  тяжко  ранены. 

—  А  штабсъ-капитанъ  Овечкинъ? 

—  Тяжело  раненъ,  ваше  превосходительство.  Впрочсмъ,  мн*]^  удалось 
привести  его  въ  чувство. 

—  Боже,  какое  несчаст1е! 

Пока  генералъ  разспрашивалъ,  а  докторъ  отв'1^чалъ,  сид'Ёвшая  на  кон^^ 
рядомъ  съ  генераломъ  таинственная  черкешенка  все  бол'Ъе  и  бол'Ье  бл'Ьд- 
н^ла.  Прелестное  Личико  ея  выражало  глубокое  страдаше.  Хотя  оно  было 
полузакрыто  чадрой,  но  и  по  однимъ  чернымъ,  глубокимъ  глазамъ  ея 
можно  было  судить  о  томъ,  что  происходило  унея  въ  душ']^.  Вс^  смотр'Ёли 
на  нее  съ  невольнымъ  еострадан1емъ. 

—  Вотъ  ваша  юная,  великодушная  спасительница, — сказалъ  генералъ, 
.обращаясь  къ  загадочной  д'1^вушк'§,  совс^мъ  почти  д'Ьвочк'Ь: — не  будь  ея, 

я  не  быдъ  бы  теперь  зд'Ьсь. 

Докторъ  подошелъ  къ  ней  и  почтительно  поц'Ьловалъ  ея  холодную, 
какъ  ледъ,  ручку. 

—  Вогъ  наградить  васъ,  юное,  великодушное  существо,— съ  чувствомъ 
сказалъ  онъ. 

Д'Ьвушка  вспыхнула  и  закрылась  чадрой. 

—  А  теперь  ведите  меня  въ  редутъ, — сказалъ  генералъ,  слезая  съ 
лошади.— ^ Иди  со  мной  и  ты,  милая  Магуль, — сказалъ  онъ,  подавая  руку 
юной  черкешенк'Ё: — ты  здЬсь  самая  дорогая  гостья. 
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Д']^вушка  сошла  съ  коня  и  робко  пос:2Г'1довала  за  генерадомъ.  Они 
вошли  въ  редутъ,  и  д'Ёвушка,  при  вид'Ь  представившагоея  ей  зр^^лища, 
чуть  не  у&ала  огь  ужаса,  и  только  подоеп'ЬвшШ  ей  на  помощь  докторъ 
удержалъ  ее.  Редутъ  былъ  весь  залить  кровью.  Въ  углублеши,  подъ  не- 
большимъ  деревяннымъ  нав'Ьсомъ,  положены  были  рядомъ  убитые.  Лицъ 
ихъ  не  было  видно,  потому  что  головы  были  прикрыты  ихъ  же  шинелями, 
и  только  видн'Ёлись  ноги  и  ряды  сапогъ  со  стоптанными  и  окровавленными 
подошвами.  БолФе  лпестидесяти  челов']Ькъ  раненыхъ  были  разм1&щенн  въ 
другой  сторон'Ё  маленькаго  дворика:  то  въ  лёжку — тяжело  раненые,  то 
сидя— съ  наскоро  перевязанными  ранами. 

Генералъ  поздоровался  съ  ними. 

—  Выздоравливайте,  братцы, — сказалъ  онъ: — государь  не  забудетъ 
вашихъ  заслугъ.  Теперь  вы  въ  безопасности:  эта  мужественная  девушка 
известила  менЯ)  приб'Ьжавъ  въ  Кюрахъ  съ  опасностью  собственной  жизни, 
что  вашъ  редутъ  обложенъ  вдесятеро  сильн'Ьйшимъ  непр1ятелемъ,  и  я  по- 
сп'Ьшилъ  къ  вамъ.  Молитесь  за  нее! 

Но  1^а,  о  которой  шла  р'Ъчь,  ничего  не  слыхала.  Бледная,  трепещущая, 
она  искала  кого-то  широко  раскрытыми '  глазами.  За  воротами  редута, 
между  гЁмъ,  шли  объяпя  спасенныхъ  со  спасителями,  разсказы  объ  ужаеныхъ 
дняхъ  осады,  о  смерти  товарищей.  Генералъ  съ  дбкторомъ  и  юною  чер- 
кешенкою вошли  въ  офицерское  пом']^щеше.  Овечкинъ  и  Мальковъ  лежали 
на  своихъ  койкахъ,  перевязанные  и  забинтованные. 

—  Здравствуйте,  неустрашимые  носители  славы  русскаго  оруж1я, — ска- 
залъ генералъ,  подходя  къ  койкамъ. 

Приблизившись  къ  Овечкину,  онъ  нагнулся  и  поц']^ловалъ  его  въ  горяч1й 
лобъ,  перевязанный  наискось  бинтомъ.  ЗагЬмъ  онъ  поц'Ьловалъ  Малькова. 

—  Пока  въ  русскомъ  войск*  будутъ  жить  подобные  вамъ  герои, — про- 
должалъ  онъ: — вся  вселенная  не  въ  состоян1и  будетъ  победить  насъ!  Изъ 
двухъ  полныхъ  ротъ  только  восемь  челов']^къ  уц']&л'Ьло,  и  вы  все-таки 
отстояли  редутъ. 

Видя,  что  оба  раненые  офицера  въ  недоум'Ьн1и  смотрятъ  на  юную  чер- 
кешенку, стоявшую  съ  какимъ-то  оц'Ёпен^^н^емъ  на  застывшемъ  мраморномъ 
личик*]^,  съ  глазами,  полными  ужаса,  генералъ  взялъ  ее  за  руку  и  нод- 
велъ  къ  койкамъ. 

—  Вотъ  ваша  великодушная  спасительница, — сказалъ  онъ^ — Преле- 
стное дитя,  она  п'Ёшкомъ  приб']&жала  ко  мн*]^  въ  Кюрахъ,  чтобъ  известить 
объ  угрожавшей  вамъ  неминуемой  гибели.  И  я  посп']&шилъ  къ  вамъ,  все- 
таки,  кажется,  во  время. 

—  О,  да,  ваше  превосходительство,  —  слабымъ  голо(1омъ  отв4чалъ 
Овечкинъ: — непр1ятель  уже  взбирался  на  брустверъ,  когда... 

Онъ  -остановился  и  застоналъ.  Докторъ  подб'Ьжалъ  къ  нему. 

—  Теб'Ь  нельзя  говорить, — сказалъ  онъ. 

—  Да,  да! — посп'Ьшилъ  генералъ: — я  виноватъ. 

—  У  него  лихорадка,  ваше  превосходительство, — объяснилъ  докторъ. 
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—  Да,  да,  я  уйду  распорядиться  уборкой  тЬлъ  и  подан1емъ  нужной 
помощи  раненымъ,— заторопился  генералъ:  —  со  мною  полковой  врачъ.  А 
ты,  милое  дитя,  останься  пока  зд'1^сь,  отдохни,  успокойся, — закон^илъ  онъ, 
н'Ёжво  полоясивъ  руку  на  плечо  д']&вуп1ки.— Твоя  заслуга  государемъ  не 
будетъ  оставлена  безъ  награды. 

Когда  генералъ  вышелъ,  докторъ  подошелъ  къ  стоявшей  неподвижно 
д^вушк*!  и  снова  поц'Ёловалъ  ея  холодную  и  дрожащую  ручку.  \ 

—  Милое  дитя! — н-Ьжио  сказалъ  онъ: — успокойся,  отдохни,  сядь  вотъ 
зд'Ьсь,  и  скажи,  какъ  тебя  зовутъ,  а? 

—  Магуль, — чуть   слышно  прошептала  юная  черкешенка. 

—  Ты  изъ  нашего  аула,  изъ  Чираха? 

—  Чирахъ, — быль  слабый  отв'Ьтъ. 

Пересыпая  русскую  р'Ёчь  татарскою,  докторъ  съ  трудомъ  узналъ  все, 
что  ему  было  нужно.  Оказалось,  что  у  нея  въ  аул'Ё  Чирахъ  живетъ  мать 
и  маленьк1й  братишка;  что  отца  ея,  мирнаго  горца,  н']&сколько  л1&ть  тому 
назадъ  убили  казикумухцы  во  время  наб'Ёга  на  мирный  Чирахъ;  что, 
видя,  какъ  теперь  эти  же  казикумухцы  осадили  редутъ  Чирахъ,  она,  желая 
отмстить  имъ  и  спасти  русскихъ,  своихъ  кунаковъ,  тихонько  отъ  матери 
пробралась  въ  укр'Ьдлен1е  Кюрахъ,  «зная,  что  тамъ  стоить  русск1й  гарни- 
зонъ,  и  изв-ктила  ихъ  объ  осад'Ё  Чираха  Сурхай-ханомъ.  Разсказавъ  все 
это  съ  большимъ  волнешемъ,  она  хотела,  повидимому,  о  чемъ-то  спросить, 
но  не  р'Ьшалась,  а  только  боязливо  поглядывала  то  на  дверь,  то  въ  окно. 
Видя  ея  тревогу  и  догадываясь  объ  ея  источник'Ь,  Мальковъ,  который  былъ 
раненъ  не  такъ  тяжело,  какъ  Овечкинъ,  знакомъ  подозвалъ  къ  себ'!^  док- 
тора и  вел']&лъ  ему  нагнуться  къ  себ*]^. 

—  Ради  Бога, — прошепталъ  онъ  на  ухо  доктору, — не  говори  ей,  что 
нашъ  б'Ьдный  Щербина  погибъ  такъ  ужасно:  я  догадываюсь,  что  эта 
прелестная  дЁвочка  любитъ  его  и  была  имъ  любима,  и  для  него  одного 
она  р'Ьшилась  на  свой  геройсшй  поступокъ.  Изв'1^ст1е  о  его  смерти  убьетъ 
это  б'Ьдное  дитя.  Пусть  она  узнаетъ  обо  всемъ  поел*.  Отправь  ее  теперь 
же  къ  матери,  которая,  в'^^роятно,  не  знаетъ,  что  и  думать  о  своей  д']^вочк']^ 
и,  можетъ  быть,  горько  оплакиваетъ  ее. 

Сд']^авъ  юной  черкешенк'Ь  н'ёсколько  незначительныхъ  вопросовъ,  док- 
торъ заговорилъ  объ  ея  матери,  что  она  теперь  должна  очень  безпоко- 
иться,  ничего  не  зная  о  судьб'Ь  своей  дочери,  и  что  для  успокоен1я  ея 
надо  тотчасъ  же  воротиться  домой. 

—  А  тебя  наши  проводятъ  до  самой  твоей  сакли,  —  заключилъ  онъ. 
Д'Ьвушва  согласилась  и  тотчасъ  же  встала.  Тогда  Овечкинъ  протянулъ 

къ  ней  руки. 

—  Милое  дитя, — сказалъ  онъ: — подойди  ко  мн*. 

Она  подошла,  робко  опустивъ  глаза.  Овечкинъ  взялъ  ея  руки  и  под- 
несъ  къ  губамъ. 

—  Я  нитЬмъ  не  могу  отблагодарить  тебя,  благородная  д']&в}шка,  за 
т%об1  фелцкодртный  поступокъ, — сказалъ  онъ  растроганнымъ  голосрмъ, — 
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но  тебя  достойно  наградять  Богъ  и  государь.  Иди  же  теперь  къ  своей 
мам1^.  Если  Богъ  сохранить  ыи±  жизнь,  то  я  еще  над'Ьюсь  увидать  тебя, — 
заговорилъ  онъ,  и'Ьшая  русск1я  слова  съ  татарскими  и  держа  въ  рукахъ 
ея  маленькую  ручку. 

—  Подойди  и  ко  ыеЬ^  милая  д^^вушка, — сказалъ,  въ  свою  очередь, 
Мальковъ. 

Черкешенка  подошла,  и  молодой  офицеръ  долго  и  горячо  ц^ловалъ 
ея  руки,  но  ничего  не  сказалъ.  Когда  она  отошла,  руки  ея  были  влажны 
отъ  слезъ:  этими  слезами  было  оплакано  такъ  безжалостно  похищенное 
счастье  прелестной  дочери  горъ  и  счастье  ея  возлюбленнаго,  объ  ужа- 
сной кончин'Ь  котораго  она  еще  ничего  не  знала.  Она  вышла  вм^^сгЬ  съ 
докторомъ.  На  двор^  ихъ  встр']&тилъ  геиералъ. 

—  Вы  куда,  докторъ?— спросилъ  онъ. 

Пора  возвратить  юную  героиню  ея  матери,   ваше    превосходитель- 
ство,— отв-Ьчаль  докторъ: — та,  конечно,  безпокоится  о  своей  дочери. 

—  Да,  да!— согласился  генералъ. — Это  юная  1онна  д'Аркъ  Чираха, 
вторая  дагестанская  Дурова,  „д']^вица-кавалеристъ''.  Я  такъ  и  донесу  объ 
ея  подвиг]^  государю  императору.  А  теперь  пускай  отправляется  домой. 
Эй,  Арасланъ! — обратился  онъ  къ  стоявшему  невдалек'1^  начальнику  при- 
бывшаго  съ  нимъ  въ  Чирахъ  небольшого  отряда  татарской  конницы:— 
вели  подвести  сюда  мою  „Гурш*". 

Къ  нему  тотчасъ  же  подвели  красавца-коня,  б'1^лосн']^жную  кобылицу 
„Гур1Ю^,  на  которой  юная  черкешенка  прибыла  съ  гонераломъ  въ 
Чирахъ: 

—  Это  твоя  лошадь,  милая  Магуль,  —  сказалъ  онъ  черкешенк*:— я 
дарю  ее  теб'Ё  на  память  о  твоемъ  геройскомъ  подвиге  и  съ  г1^мъ,  что, 
если  въ  другой  разъ  те6±  случится  изв'^щать  меня  объ  угрожающей  Чи- 
раху  опасности,  то  чтобы  ты  явилась  ко  ше^  въ  Кюрахъ  не  п']^шкомъ,  а 
верхомъ  на  „Гур1и^.  Садись  же  на  коня  и  ты,  Арасланъ,  проводи  д^'- 
вушку  до  самаго  дома  и  кланяйся  отъ  меня  ея  матери.  Скажи  ей,  что  я 
самъ  къ  ней  за'Ьду. 

И  поц'Ьловавъ  юную  черкешенку  въ  лобъ,  онъ  не  усп'Ёлъ  подать  ед 
руки,  какъ  она  была  уже  на  &кл,й±. 

Скоро  она  и  Арасланъ  вы'Ёхали  изъ  редута.  У'^зжая,  Магуль  все  кого- 
то  искала  печальными  глазами. 

X. 

Выдала  себя — „б'Ьдная  д-Ьвочка!^ 

Прибывш1й  ва  спасеше'  Чираха  генералъ  былъ  генералъ-ма1оръ  ба- 
ронъ  Вреде,  недавно  поставленный  Ермоловымъ  во  главФ  управлен1я  Кубин- 
скою провинц1ею.  Во  время  осады  Чираха  Сурхай-ханомъ  баррнъ  Вреде 
находился  въ  Кюрахъ  или  Кюры,  небольшомъ  укр']&плсн1И,  стоявтемъ  на 
берегу  быстраго  Курахъ-чая,  верстахъ  въ  40-ка  или  50-тн  отъ  Чираха. 
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Туда-то  и  явилась  юная,  безстрашная  черкешенка,  пройдя  это  разстоян1е 
п^шкомъ,  среди  горъ  и  ущел1й,  поросшихъ  въ  ^ныхъ  м^^стахъ  неарохо- 
димыии  л'Ьсами.  На  подобный  подвигъ  способна  только  любовь,  любовь 
пламеннаго  существа,  выросшаго  подъ  жгучимъ  солнцемъ  Дагестана. 

Когда  къ  Вреде  привели  это  дикое,  прелестное  создан1е,  совсЬмъ  ре- 
бенка, измученнаго  и  голоднаго,  со  сл']^дами  царапинъ  на  рукахъ  и  на 
н'кжномъ  личик'Ё,  онъ  в']^рить  не  хот'{}лъ,  чтобы  она,  это  хрупкое,  юное 
создаше,  робкое,  какъ  лань,  и  неустрашимое  до  геройства,  могла  совер- 
шить такой  необыкновенный  подвигъ.  Но  онъ  пов^рилъ,  когда  узналъ, 
что  ею  руководила  жажда  мести  за  смерть  отца:  месть,  это  релип'я  вся- 
каго  горца.  6ъ  данномъ  же  случае  геройство  всхорло  изъ  бол']^е  н-^ж- 
наго  чувства,  о  которомъ  баронъ  Вреде  и  не  догадывался.. 

Онъ  тотчасъ  же  приказалъ  своему  ординарцу,  старому  бородинскому 
герою,  накормить  и  напоить  юную  героиню,  которой  едва  исполнилось 
четырнадцать  л'&тъ,  а  самъ,  отправивъ  гонца  въ  укр'1^плен1е  З'т^^уръ,  или 
Зейхуръ,  въ  пятидесяти  верстахъ  отъ  Кюраха,  къ  капитану  севастополь- 
скаго  полка  Аг']&еву  съ  приказом*]^  немедленно  выступить  къ  Чвраху, 
сталъ  готовиться  къ  походу.  Взявъ  съ  собою  сто  челов'Ёкъ  п'йхоты  и  не-, 
большой  отрядъ  татарской  конницы,  съ  бекомъ  Арасланомъ  во  тцв'Ь^  и 
посадивъ  отдохнувшую  и  подкр'1^пившуюся  пищей  Магуль  на  тонконогую 
„Гурхю**,  онъ  выступилъ  въ  тотъ  же  день,  и  посп']^лъ,  какъ  мы  вид']^ли, 
какъ  разъ  во-время.  Замедли  онъ  часомъ,  даже  н']&сколькими  минутами  и 
Чирахъ  былъ  бы  уже  въ  рукахъ  Сурхай-хана,  а  его  немногочисленные 
защитники...  кто  знаетъ,  что  было  бы  съ  ними. 

Когда  Магуль  проезжала  къ  своему  аулу,въ  сопровожден1и  бекъ- 
Араслана,  уборка  т']^лъ  уже  началась,  а  въ  Сторон']^,  на  возвышен1и,  ко-' 
пали  обширную  и  глубокую  „братскую  могилу".  Къ  этой  могил*  сносили 
убитыхъ  изъ  казармъ,  изъ  мечети  и  изъ  редута.  Въ  то  же  время  стали 
осторожно  разрывать  груду  камней  и  щебня,  образовавшуюся  отъ  рухнув- 
шаго  минарета.  Зд'^сь,  подъ  развалинами  минарета,  прежде  всего,  отрытъ 
былъ  трупъ  Щербины.  Мертвый  юноша  лежалъ  навзничь,  съ  лицомъ, 
обрахЦеннымъ  къ  небу.  Лицо  его,  казалось,  не  было  даже  тронуто  рукою 
смерти.  Оно  было  только  бл'Ьдно  и  несколько  похуд']Ьло,  но  ни  одной  ца- 
рапинки, ни  одного  сл']&да  ушиба  ни  на  лбу,  ни  на  щекахъ.  Повидимому, 
при  паден1и  минарета,  лицо  молодого  челов']^ка  и  голова  его  очутились 
подъ  защитою  разрушеннаго  купола,  выпуклость  котораго  и  прикрыла 
собою  голову  несчастнаго  юноши  отъ  камней.  Ноги  же  его  и  позвоночный 
хребетъ  оказались  переломленными.  Его  бережно  уложвли  на  носилки  и 
отнесли  въ  сторону.  Докторъ,  присутствовавш1й  при  этомъ,  разстегнулъ 
на  мертвоиъ  чекмень  и  изъ  бокового  кармана  вынулъ  небольшую  запис- 
ную книжку  съ  выгЁененными  на  ней  золотомъ:  „Мо1;е§^'.  Это  была  та 
книжка,  въ  которую  онъ  за  несколько  часовъ  до  смерти  вписалъ  письмо, 
посмертное  письмо  къ  отцу  и  матери,  и  которую  онъ  зав']^щалъ  О  веч  кину 
переслать  къ  нему  на  родину,  какъ  прив'Ьтъ  изъ-за  могилы. 
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—  Горько  будетъ  родптелямъ  получить  такое  иаслЬдство  оть  сипл,  — 
грустно  сказалъ  докторъ,  смахивая  наб']^жавшую  на  ресницы  слезу. 

Онъ  разстегнулъ  у  мертваго  рубашку  и  увид^иъ  на  груди  его  неболь- 
шой образовъ  въ  серебряной  оправ'Ё.  Открывъ  нижнюю  металлическую 
пластинку,  онъ  увид'блг  тамъ  небольшой  локончикъ  волосъ,  черныхъ  и 
блестящихЪу  какъ  волосы  Магуль. 

—  Да,  это  ея  локончикъ,  —  покачалъ  печально  головою  докторъ: — 
пусть  онъ  съ  нимъ  и  ляжетъ  въ  могилу...  Это  его  неотъемлемое  достоян1е. 

Въ  это  время  подошелъ  баронъ  Вреде  съ  офицеромъ  своего  отряда. 

—  Такъ  это  Щербина? — спросидъ  Вреде,  глядя  на  спокойное  мертвое 
лицо  юноши.  , 

—  Щербина,  ваше  превосходительство, — отв-Ьчадъ  докторъ, ,  застеги- 
вая на  мертвбмъ  чекмень. 

—  Геройская  смерть,  геройская  смерть!  —  задумчиво  проговорилъ 
генералъ. 

—  Такъ  это  то,  что  было  минаретомъ,  груда  камней!— сказалъ  одинъ 
изъ  офицеровъ. 

Изъ-подъ  этой  груды  стали  вытаскивать  друпя  т]&ла.  Они  были 
страшно  изуродованы. 

—  А  сколько  ихъ  засЬло  въ  минарет*? — спросилъ  Вреде. 

—  Всего  шесть  челов'Ькъ. 

—  Шесть  челов'Ькъ!  славная  смерть! 

—  Но  и  мучительная,  ваше  превосходительство, — зам'Ьтилъ  офицеръ: — 
они  трое  сутокъ  оставались  безъ  пищи  и  безъ  воды.    - 

—  Да  и  въ  редутъ  воды  добыли  ц'Ьною  семи  храбрецовъ,  и  то  самую 
малость:  этой  воды  хватало  всего  на  одинъ  день,  а  потомъ  для  утОлен1я 
жажды  глотали  порохъ, — пояснилъ  докторъ. 

Во  рву  редута  и  около  него,  а  равно  около  мечети,  валялось  мно- 
жество неубранныхъ  гЬлъ  казикумухцевъ.  Ихъ  тоже  стаскивали  въ  одно 
м'Ьсто,  къ  сторонке. 

—  Копай,  братцы,  глыбче,  глыбче!  —  слышалось  оттуда,  гд'Ь  копали 
братскую  могилу: — вонъ  ихъ,  покойничковъ,  сколько! 

-  Глыбче   вонъ   и  заступъ   не   беретъ:    вона  земля  кака,   камень 
на  камн*]^. 

—  Шутка  ли!  дв*  роты  покойничковъ-то. 

—  Эка  дв**  роты!  А  мы  хоранивали  и  по  дв'Ё  дивиз1и. 

—  Это  гд'Ь-жъ  такъ  больно  много? 

—  А  подъ  Бородинымъ. 

—  А  ты  тамъ  нешто  былъ? 

—  А  во,  видишь? 

—  Это  Ягор1й-то,  вижу. 

—  Ну,  такъ  и  знай:  я  тамъ  ево  нашелъ. 

—  Дв'Ь  дивизш.  Господи!  спаси  и  помилуй. 

-  А  всего-то  до  ста  тысячъ  полегло.. 
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—  Этрнашихъ  одвихъ? 

—  Н'Ьтъ,  съ  ихвими...  Глыб^е,  глыбче,  ребятушки,  а  то  зд'Ъсь  по  ночаиъ 
шакалка  бродить,  откопаегь. 

Вотъ  и  т^а  в&Ь  снесены,  и  яма  готова.  Лежать  рядышкомъ,  снятъ, 
отдыхаютъ  посл'Ь  трудовой  жизни,  только  не  дома,  а  на  чужбин*!,  подъ 
чужиАъ  небомъ.  А  дома  ждугь,  и  долго  Оудутъ  ждать.  Въ  сторонк*  ле- 
жать и  офицеры  убитые,  имъ  и  поел*!  смерти  особое  м'Ьсто.  Лежить  и 
Щербийа.  Подходить  и  генераль  со  своими  офицерами. 

—  Какь,  ваше  превосходительстве^  прикажете,  отд'Ьльную  могилу 
рыть  для  офицеровь?»спрашвваеть  ординарець. 

—  Штъ,  зач^мь  же?  они  всЬ  братски  защищали  честь  родины, 
пусть  по-братски  и  покоятся  веб  вм'ЁсгЬ:  „братская  могила^. 

—  Слушаю,  ваше  превосходительство. 

—  Кто  же  помолится  о  нихь?  У  насъ  н'Ёть  священника. 

—  ВсЬ  помолимся,  ваше  превосходительство, — отв'Ьчаль  докторь. — А 
вм-Ьсто  лит1в  я  прочту  что-нибудь  изь  Евангел1я. 

—  Хорошо,  господинь  докторь. 

Весь  отрядь,  и  начальникъ,  и  нижн1е  чины,  обнаживъ  головы,  окру- 
жають  сплошнымь  кольцомь  площадь,  на  которой  положены  мертвыя 
йда  рядышкомь,  плечо  кь  плечу,  нога  къ  ног^,  точно  вь  строю.  Лица 
у  вс^хь  сосредоточенныя. 

—  А  мертвыхь  больше^  ч'1^мь  живыхь, — какь  бы  про  себя  зам']^чаетъ 
генераль. 

—  Да,  ваше  превосходительство,  нась  зд'Ьсь  сь  небольшимь  сто  чело- 
в'ккъ,  а  ихь  (докторь  указаль  на  мертвыхь)  около  двухсоть. 

—  Мертвыхь  и  вообще  больше,  ч'Ьмь  живыхь, — сь  горькой  улыбкой 
загЬтиль«генераль. 

Докторь  досталь  изь  кармана  маленькую  черную  книжку  вь  кожаномь 
переплет*]^.  То  было  Евангел1е,  которое  всегда  было  сь  нимь. 

—  Прикажете,  ваше  превосходительство? 

—  Пожалуйста,  господинь  докторь. 

Докторь  перекрестился  и  развернуль  Ёвангел1е.  Вс^^  перекрестились 
за  ннмь. 

Докторь  перевернуль  н'Ьсколько  страниць  и  сталь  читать: 

„А.минь,  аминь  глаголю  вамь,  яко,  слушаяй  словесе  моего  и  в']^руяй 
пославшему  мя,  имать  животь  в'ёчный,  и  на  судь  не  пр1идеть,  но  прей- 
детъ  оть  смерти  вь  животь.  Аминь,  аминь  глаголю  вамь,  яко  грядеть 
часъ,  и  яыЕ^  есть,  егда  мертв1и  услышать  глась  Сына  Бож!я,  и  услы- 
шавше  оживуть.  Яко  же  бо  Отедь  имать  животь  вь  066*6,  тако  даде  и 
Сынови  животь  имати  вь  себ*]^.  И  область  даде  ему  и  судь  творити,  яко 
Сынь  челов'Ьчь  есть.  Не  дивитеся  сему,  яко  грядеть "  чась,  вь  онь  же  вси 
сущш  во  гроб'Ьхь  услышать  глась  Сына  Бож1я,  и  изыдуть:  сотворш1и 
благая— въ  воскрешен1е  живота,  а  сотворш1и  злая — вь  воскрешен1е  суда". 

Это  тихое,  монотонное  чтен1е    подь  открытымь  небомь,    такимь  гол^- 
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бымъ  и  саокойнымъ,  въ  виду  длинной  шеренги  мертвецовъ,  для  которыхъ 
уясе  закрыто  было  нав']^ки  это  голубое  небо^  чтен1е  о  смерти  и  о  на-  || 
дежд*]^  на  будущую  жизнь  производило  глубокое  ваечатл']^н1е  на  людей, 
которымъ  смерть  посгоянно  гляд'Ьла  въ  глаза.  Солдатики  угрюмо  слушали 
чтев1е.  Они  не  все  понимали,  что  читалось,  но  т]^мъ  глубже  западало  въ 
смущенную  душу  это  что-то  неваолн*  понятное,  таинствеаное,  говорившее 
о  смерти,  о  смерти  т'^хъ,  которые  еще  такъ  недавно  были  полны  жизни, 
днерг1и  и  надеждъ.  А  между  т^мъ  тутъ  же,  подъ  это  тихое,  монотонное 
чтен1е,  слышался  немолчный  говоръ  мертвой  природы,  говоръ  Чирахая, 
который  неустанно  бЫ^тъ  по  своему  каменистому  ложу  и  будетъ  бежать 
в'Ёчю,  в'1^чно...  По  голубэму  небу,  словно  клочья  раэметайнаго  бЪлоен'Ьж- 
наго  пуха,  ^  проносились  иногда  прозрачный  облачка,  бросая  б1&глую  гЁвь 
на  мертвый,  обращенный  къ  этому  небу,  лица  и  придавая  этимъ  спокой- 
нымъ  лицамъ  то  подоб1е  неразгаданной  улыбки,  то  выражен1е  угрюмой 
думы:  По  наклоненному  лицу  доктора  текли  слезы. 

—  Съ  Вогомъ,  ребята,  начинайте,  —  проговорилъ  генералъ,  какъ  бы 
очнувшись  отъ  глубокой  задумчивости. 

Очнулись  и  солдатики. 

—  Начинайте  съ  фланговыхъ,  съ  обоихъ  фланговъ, — пояснилъ  генералъ. 

—  Мертвые  фланги! — горько  улыбнулся  докторъ 
Солдатики  принялись  за  фланговыхъ. 

—  Везъ  гробу,  безъ  савану,  безъ  попа,  безъ  ладону, — качадъ  голо- 
вою солдатъ  съ  Георпемъ,  что  получилъ  подъ  Вородинымъ. 

Мсколько  солдатъ  спустились  въ  яму,  чтобъ  принимать  и  укладывать 
товарищей. 

—  Головами  къ  восходу,  братцы, — пояснялъ  старый  солдатъ. 
Надъ  т']^ломъ  Щербины  стоялъ   па^  крл'Ёняхъ    дядя    Назарычъ  и  м'Ьд- 

нымъ  гробешсчкомъ  приглаживалъ  густые  волосы  покойника.  Долго  тяну- 
лась эта  ужасная  укладка  тЬла,  на  г]^ло.  Посл']^дними  уложили  офицеровъ, 
наверхъ.  Когда  укладывали  Щербину,  позади  генерала  и  офицеровъ  по- 
слышался тих1й  стонъ.  Всё  оглянулись.  На  земл'Ё,  съ  укутаннцмъ  прозрач- 
ною чадрою  личикомъ,  лежала  юная  черкешенка,  Магуль.  Оба  была  безъ 
чувствъ. 

—  В1^дная  д'Ьвочка! — нагнулся  къ  ней  Вреде: — как?»  она  сюда  попала? 

XI. 
Ермолов-ь  и  Грибо'Ьдов-ь. 

Ёрмоловъ,  разгромивъ  близъ  аула  А  куши  войска  Шихъ- Али-хана  ку- 
бинскагб  и  дербеатскаго,  Адиль-Хана,  бывшаго  умц1Я  каракайтагскаго,  и 
Сурхай-хана  казикумухскаго^  съ  союзниками  изъ  центральнаго  Дагестана, 
вручи.1ъ  командоваше  находившимися  тамъ  русскими  отрядами  князю  Иа- 
датову  и  другимъ  генераламъ,  и  съ  небольшимъ  конвоемъ  и  свитою  воз- 
вратился въ  главную  свою  резиденц'1ю,  въ  Тифлисъ.  Въ  состав*  его  свиты 
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находился  и  Алевсандръ  Серг'Ьевичъ  Грибо1^довъ,  безсмертный  авторъ  ко- 
медш  „Горе  отъ  ума". 

АдевсЁй  Петровичъ  Ермоловъ  представляетъ  собою  одного  изъ  гвжк- 
чатедьнМшихъ  и  популяраМшихъ  воевныхъ  д']^ятелей  всей  первой  поло- 
вины XIX  стол-Ь™.  Ояъ  родился  въ  Москв'Ь,  въ  1777  году.  Отецъ 
его  быдъ  небогатый,  ,,стодушный  пом']^щвкъ",  служивш1и  по  гражданской 
части,  а  мать,  урожденная  Давыдова^  родная  тетка  знаменитаго  поэта- 
партизана.  Огь  матери,  очень  умной  и  энергичной  женщины,  будущгй  ге- 
рой 12-го  года  и  покоритель  Дагестана,  по  выражению  современниковъ, 
унасл^довалъ  ту  остроту  ума  н  язвительную  р'Ьзвость  въ  слов*]^  и  въ  обра- 
щен1и,  особенно  съ  высшими,  тотъ  бичующ1й  языкъ,  кото^ымъ  онъ  громко 
пятналъ  всякую  высокопоставленную  бездарность,  наглость  и  высоком']^р1е, 
и  который  создалъ  ему  массу  сильныхъ  враговъ,  отравлявшихъ  всю  его 
жизнь  до  могдды.  Восаитываясь  заИмъ  въ  Москв*]^,  въ  университетскомъ 
пансшн']^,  Ермоловъ  съ  юныхъ  л'Ьтъ  отличался  необыкновенною  наблюда- 
тельностью и,  видя  везд']^  проявлешя  безсмысленной  гордое ги  высшихъ  и 
рабол'Ьп1я  низшихъ,  онъ  рано  научился  презирать  и  нервыхъ,  и  посл'Ёд- 
нихъ.  Узнавъ  ближе  высшее  московское  общество,  въ  которое  онъ  Ежклъ 
достуаъ  по  своему  родству  со  знатью,  онъ  смолоду  уже  язвилъ  это. 
общество,  общество  „той  отставной  столицы,  столицы  за  щтатомъ,  сто- 
лицы не  у  д'Ьлъ^,  язвилъ  не  хуже  Грибо'Ёдова  въ  его  безсмертной  комед1и. 

—  Москва, — говаривалъ  Ермоловъ,^ — это  село  отставныхъ  всякаго  рода 
придворныхъ;  она  гостепр1имна,  какъ  гостепр1именъ  дикарь,  и  обжорлива 
хуже  дикаря.  Об^дамъ  ея  е'^ть  конца,  званымъ  и  незванымъ.  На  этихъ 
об^дахъ  она,  настоящая  старуха-сплетница;  она  все  бранитъ,  и  дворъ,  и 
правительство.  Петербургъ  для  нея  ненавистенъ,  потому  что  она  ему,  какъ 
выскочк'Ь,  завидуетъ,  а  сама  за  своими  зваными  об'ёдами  соблюд|1етъ 
чинопочитан1е^  бол'Ёе,  ч^жь  въ  австр1йскихъ  войскахъ.  Въ  ней  шампан- 
ское подаютъ  только  до  изв']^стнаго  ранга;  у  одного  вельможи  не  у  д'блъ 
угощаютъ  шампанскимъ  только  превосходительныхъ;  у  другого,  бол'Ёе  щед- 
раго  и  богатаго,  этой  честя  удостоиваются  чины  высокоблагородные  и 
даже  ассесорск1е.  А  мелюзга  и  не  обижается  этимъ,  въ  нее  холопство 
въ'Ьлось  до  мозга  костей;  мелюзга  смотритъ  на  искрящгеся  бокалы  и 
скромно  ожидаетъ,  не  шампанскаго,  а  производства  въ  чинъ,  съ  которымъ 
соединено  право  на...  подачку  шампанскаго. 

Эту  удачно  схваченную  черту  нравовъ  того  времени  отм']^тилъ  и 
Пушкинъ  въ  своемъ  „11утешеств1и  въ  Эрзерумъ"  (1829  г.),  въ  ТифлисЬ, 
за  об-Ьдомъ  у  одного  гастронома. 

„Г.  С. — говорить  Пушкинъ, — известный  гастрономъ,  позвалъ  однажды 
меня  отоб']^дать;  по  несчаст1ю,  у  него  разносили  кушанья  по  чннамъ,  а 
за  столомъ  сид']^ли  англхйсше  офицеры  въ  генеральскихъ  эполетахъ.  Слуги 
такъ  усердно  меня  обносили,  что  я  всталъ  изъ-за  стола  голодный.  Чортъ 
побери  тифлисскаго  гастронома!^ 

—  Москва, — говаривалъ  впосл-Ьдствти  Ермоловъ,— не  годится  въ  главно- 
т.  хьуш.  '  4 
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К011андующ1е:  она  перепутаетъ  всякое  приказан1е.  Я  никогда  &о  спра- 
шиваю, что  говорятъ  въ  город*]^,  а  что  врутъ  въ  город*]^.  Зато  московск1'я 
басни  оравдив'Ье  петербургской  правды,  какъ  Вальтеръ-Скоттъ,  въ  своихъ 
романахъ,  рисуетъ  лучше  средн1е  в'Ька,  ч'1мъ  мног1е  историки. 

Съ  'Ёдкимъ  умомъ,  со  способностью  оживлять  общество,  съ  р']&дкою 
находчивостью  и  непринуждебною  любезностью,  Ермоловъ  везд'Ь  былъ  и 
любимымъ  гостемъ,  и...  опаснымъ. 

—  Т^ё8-саи8^;^^ие,  та18  сЬагтап!;, — говорили  про  него  дамы,  кото- 
рымъ  онъ  больше  нравился,  ч'Ьмъ  мужчинамъ. 

И  неудивительно.  Необыкновенно  высокаго  роста  и  стройный,  съ 
ц']^лою' гривою  велось,  онъ  былъ  необыкновенно  драсивъ.  Мужественная 
красота  его,  съ  этою  гривою  волнистыхъ  волосъ,  напоминала  что-то  льви- 
ное. Въ  гЕ'Ьв'к  глаза  его  выражали  что-то  страшное,,  непреклонное. 

—  Горы  дрожатъ  отъ  гн'Ьва  сардаръ-Ермулу,  а  взоръ  его  молши  по- 
добенъ, — говорили  о  немъ  горцы,  а  матери  именемъ  его  пугали  д'Ьтей. 

Война  12-го  года  сд-блала  его  народнымъ  героемъ.  Солдаты  его  обо- 
жали, а  для  молодыхъ  офицеровъ  онъ  былъ  кумиромъ.  Кутузовъ  необыкно- 
венно ц']&нялъ  боевыя  способности  молодого  генерала.  „Однажды, — разска- 
зываетъ  историкъ,— окруженный  своимъ  штабомъ,  Кутузовъ  смотр-Ьлъ  съ 
высоты  на  отступлен1е  французовъ.  Глядя  на  Ермолова,  какъ  гн'Ъвъ  не- 
бесный, мчавшагося  за  непр1ятелемъ  на  своемъ  боевомъ  кон'б,  фельдмар- 
шалъ  не  безъ  удовольств1я  указалъ  на  него  окружающимъ.  „Еще  этому 
орлу  я  не  даю  полета**,— проговорилъ  онъ.  Старикъ  несколько  разъ  повто- 
рялъ  потомъ:  Л  ухзе  аи  сотюа11с1етеп1  йез  агшёез". 

Или  вотъ  еще  черта.  Додъ  Бородинымъ,  когда,  казалось,  для  рус- 
скихъ  все  уже  было  потеряно,  когда  французамъ  оставалось  взять  только 
редутъ  Раевскаго,  чтобъ  нанести  посл'^дн1й  ударъ  защитннш^ъ  Росс1и,  и 
когда  весь  штабъ  Кутузова  въ  смущенш  ожидалъ,  что  же,  наконецъ,  бу- 
детъ,  а  Ермоловъ,  которому  старый  фельдмаршалъ  еще  „не  давалъ  по- 
летД**,  стоялъ  въ  сторон']^  хмурый  и  молчаливо-грозный,  въ  этотъ  страш- 
ный моментъ  Кутузовъ  обратился  именно  къ  Ермолову. 

—  Голубчикъ! — сказалъ  онъ: — посмотри,  нельзя  ли -тамъ  что  сделать, 
чтобъ  ободрить  войско. 

Молча,  хмурый  попрежнему,  Ермоловъ  сЬлъ  на  коня  и  поскакалъ 
туда,  гд'Ь  въ  безпорядк']^,  въ  облакахъ  дыма  и  пыли,  двигались  разстроен- 
ные  полки,  разомкнутый  колонны,  безпорядочно  мчавш1еся  куда<то  эскад- 
роны и  подбнтыя  батареи.  У  самаго  редута  Раевскаго  онъ  увид']^лъ  при- 
знаки полнаго  разгрома:  все  б']^жало  съ  кургана,  падало,  катилось  внизъ, 
а  вдогонку  имъ  дождемъ  сыпалась  картечь  французовъ,  которые  уже  ки- 
ш'Ёли,  эти  огненные  муравьи,  по  всему  кургану.  Все  казалось  потеряннымъ. 
Барклай-де-Толли,  сп']^шенный,  покрытый  пылью  и  кровью,  съ  саблею  въ 
одной  рук*]^  и  какою-то  тряпкою,  обрывкомъ  знамени,  въ  другой,  самъ 
карабкался  на  курганъ  навстр']^чу  своимъ  падающимъ  и  умирающимъ 
солдатамъ  и  самъ,  повидимому,    искалъ   смерти.    Онъ    безсвязно  кричалъ 
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НТО  то  в  малалъ  саблей.  Тутъ  же  черезъ  курганъ  и  труиы  уиавишхъ  бе- 
шено неслась  лошадь  Кутайсова,  вся  въ  крови  и  съ  кровавымъ  с^^дломъ, 
а  самого  Кутайсова  уже  не  было. 

Брмоловъ  спокойнымъ,  но  р'Ьзкимъ  и  твердымъ  крикомъ  воротилъ 
дв'к  уб']^гавш1я  Еонныя  роты  ц,  приказавъ  ближайшей,  еще  не  подбитой, 
баттаре*]^  открыть  огонь  по  редуту,  повелъ  эти  роты  прямо  на  курганъ. 
Къ  нему  примкнули  друпе,  ободренные  его  неустрашимостью,  и  „ц'Ьлою 
толпою  въ  образ'Ь  колонны'^  ринулись  на  неар1ятельск1Я  баттареи.  Насту- 
пила ужасающая  р']^ня,  людей  кололи,  какъ  барановъ...  Редутъ  былъ 
отбитъ  русскими;  но  Ермолова- вынесли  изъ  огня  на  ружьяхъ,  черезъ  ко- 
торыя  перекивутъ  былъ  плашъ;  то  были,  носилки  изъ  ружей,  а  на  но- 
силкахъ...  Брмоловъ! 

При  всемъ  томъ;  однако,  враги  и  завистники,  а  въ  особенности  т1^ 
взъ  сильныхъ  и  влхятельньгхъ  лицъ,  которыхъ  Ермоловъ  бичевалъ  свовмъ 
сарказмомъ,  направляли  д'^да  такъ,  что  о  подвигахъ  его,  грем'Ьвшихъ  на 
всю  Европу,  русск1я  реляц1и  всегда  хранили  гробовое  молчанхе:  отлича- 
лись вс']^  бездарности,  а  Ермоловъ  оставался  въ  гЁни.  Но  въ  русскомъ 
народ*]^  онъ  еще  ярче  блисталъ  изъ  дтой.г1^ни:  онъ  былъ  его  герой. 

Какъ  ни  старались  завистники  затереть  эту  личность,  но  въ  тяжк1я 
минуты  неизб']^жно  вспоминали  о  Ермолов']^.  Такъ,  въ  1815  году,  когда 
Росс1Я  была  истощена  войнами  и  армги  ея  был.и  изнурены  до  крайности, 
даже  такой  челов']^коненавистникъ,  какъ  Аракчеевъ,  не  могъ  не  вспомнить 
объ  Ермолов'^. 

—  Арм1я  наша, — говорилъ  онъ  императору  Александру  Павловичу:  — 
изнуренная  продолжительными  войнами,  нуждается  въ  хорошемъ  военномъ 
министр*.  Я  могу  указать  вашему  величеству  на  двухъ  генераловъ,  ко- 
торые могли  бы  въ  особенности  занять  это  ж^сто  съ  большою  пользою:  графа 
Воронцова  и  Ермолова.  Назначен1ю  перваго,  им']^ющаго  больш1Я  связи  и 
богатства,  всегда  любезнаго  и  пр1ятнаго  въ  обществ*  и  не  лишеннаго 
деятельности  и  тонкаго  ума,  возрадовались  бы  вс*,  но  ваше  величество 
вскор*  усмотрели  бы  въ  немъ  недостатокъ  энергш  и  бережливости,  каюя 
намъ  въ  настоящее  время  необходимы.  Пазначенхе  Ермолова  было  бы  для 
многихъ  весьма  непр1ятно,  потому  что  онъ  начнетъ  съ  того,  что  перегры- 
зется со  вс*ми,  но  его  деятельность,  умъ,  твердость  характера,  безко- 
рыст1е  и  бережливость  вполн*  бы  впосл*дств1и  его  оправдали. 

—  „Некоторые, — говоритъ  академикъ  П.  6.  Дубровинъ  въ  своемъ  ка- 
нитальномъ  труд*:  „Истор1я  войны  и  владычества  русскихъ  на  Кавказ*", — 
вид*ли  въ  поступкахъ  Ермолова  неестественность  характера,  хитрость,  за- 
таенную мысль  и  желан1е  Алекс*я  Петровича  передать  свое  имя  потомству. 
Правда,  для  пр1обр*тен1я  популярности  въ  войск*  и  между  народомъ, 
случалось,  что  онъ  кривилъ  душою,  сов*товалъ,  наприм*ръ,  защищать 
Москву  и  не  отдавать  ея  неприятелю  безъ  боя,  тогда  какъ  самъ  хорошо 
вид*лъ,  что  драться  подъ  ст*нами  ея  н*тъ  никакой  возможности;  правда, 

<шъ  во  многихъ  случаяхъ  цоступалъ  съ  обмаицемъ,  —  какъ   выражалса 
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вел11В1й  князь  Константинъ  Павдоничъ, — но  в(гЬ  эти  недостатки  и,  тавъ 
сказать,  темныя  стороны  характера  съ  взлишкомъ  выкупались  его  увле- 
кательнымъ  даромъ  слова,  гигантскою  памятью,  зам'Ёчательнымъ  безко- 
рыст1емъ,  решимостью,  см^^лостью,  находчивостью  и  неутомимою  д'1^ятель- 
ностью". 

Ермоловъ  популярничалъ,  это  правда.  „Но",— зам^чаотъ  тотъжеисго- 
рикъ, — „никто  изъ  упрекающихъ  Ермолова  въ  искательств*  популярности 
не  откажется,  конечно,  стать  на  его  жЬсто,  однако,  немног1е  достигнуть 
того,  чего  достигъ  Ермоловъ.  Одного  желан1я  въ  этомъ  случа*  не- 
достаточно; трудно  ввести  въ  заблужденге  и  одного  челов']^ка,  а  замаски- 
ровать свои  поступки  или  предоставить  свои  д'Ёйств1я  въ  выгодномъ  свМ 
вередъ  ц'Ёлымъ  обществомъ,  сослов1емъ  или  народомъ,  еще  трудн'Ёе.  Чтобы 
подняться  высоко  въ  глазахъ  народа,  необходимы  поступки  и  д^Ьйств1я, 
выходяшге  изъ  ряда  обыкновенныхъ". 

А  разв'Ё  раньше  Ермолова  не  популярничалъ  Суворовъ.  Разв']^  не  по- 
пулярничалъ  „б'Ьлый  генералъ" — Скобелевъ?  Въ  такомъ  ужасномъ,  чудо- 
вищномъ  и,  можно  даже  сказать,  противоестественномъ  явлен1и,  какъ  война, 
неизб']&жны  и  д'Ьян1я  соотв'Ётственныя.  Ч^мъ  возбудить  массы  до  потери 
сознан1я  опасности,  даже  неминуемой  смерти,  какъ  не  внушешемъ  этой 
массЬ  уверенности  въ  своей  непобедимости?  „Съ  такимъ-то  мы  непобе- 
димы; этотъ  водитъ  насъ  только  къ  победамъ",  вотъ  что  говорить  сол- 
даты о  такихъ  полководцахЪ;  какъ  Суворовъ,  Ермоловъ,  Скобелевъ,  На- 
полеонъ.  Они  неотразимо  действуютъ  на  массы,  какъ  „гипнотическое  вну- 
шен1е,  какъ  боевая  музыка,  какъ  барабанный  бой,  какъ  дружное  „ура"! 
Разве  это  было  не  гипнотическое  внушев1е,  когда,  во  время  итальянскаго 
похода,  Суворовъ,  заметивъ  упадокъ  духа  въ  войске,  велелъ  рыть  себ-Ь 
могилу  и  говорилъ  солдатамъ:  „закопайте  меня,  детки!"  А  разве  „пира- 
миды" и  „сорокъ  вековъ",  глядящ1е  на  войско  Наполеона  въ  Египг!^, 
не  внушен1е?  Къ  такимъ  внушен1ямъ  прибегалъ  и  Ермоловъ. 

Но,  какъ  бы  то  ни  было,  несмотря  на  самый  блестящ1я,  самый  ярв!я 
проявлен1Я  военныхъ  доблестей  и  военнаго  ген1я  Ермолова  во  все  про- 
должен1е  отечественной  войны,  его  затерли-таки  те,  которые,  завидуя  ему 
и  упрекая  его  въ  томъ,  что  онъ  популярничалъ,  сами  неспособны  были, 
въ  силу  своей  бездарности,  достигнуть  именно  популярности.  Его  везд'о 
обходили:  и  въ  релящяхъ,  и  въ  в^градахъ,  и  въ  вазначен1яхъ.  Болез- 
ненное, нервное  самолюб1е  Ермолова  не  выдержало.  „Мне  преграждены 
все  пути",  —  писалъ  онъ  одному  изъ  своихъ  друзей  изъ-за  границы,  по 
окончан1и  отечественной  войны. — „Я  хотелъ  просить  увольнешя  въ  Рос- 
С1Ю,  никого  не  отпускаютъ".  Итакъ,  съ  охлажден1емъ  къ  службе,  съ  по- 
гасшимъ  усерд1емъ  и  отвращен^емъ  къ  ремеслу  моему,  долженъ  я  служить. 
Тяну  до  окончан1я  войны,  съ  сожален1емъ  о  теряемыхъ  трудахъ  моихъ. 
Война  кончена,  а  я  не  сижу  ни  минуты!  Я  умелъ  постигнрь  ничтожность 
дели,  достигаемой  людьми  ремесла  нашего.  Исчезло  предубежден1е,  что 
одно  только  состоян1е   военное    насыщать    можетъ    честолюбхе   человека' 
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Военное  соотоян1е  терпеть  каждаго  челов'Ька;  но  надобно  быть  или  вер- 
ховныхъ  дарОван1й,  чтобы  наслаждаться  преимуществами  онаго,  или,  бывши 
обыкновеннымъ  челов'&комъ,  въ  степени  моей,  б'^жать  неразлучныхъ  съ 
нимъ  непр1ятностей.  Я  себя  чувствую,  знаю  и  клялся  вс']^мъ,  что  свято, 
не  служить  бол']&е.  Хочу  жить,  не  быть  игралищемъ  происковъ,  подлости 
и  еамопроизвольства,  не  зависать  отъ  случайностей.  ЖеЪ  близко  уже  къ 
сорока  годамъ,  вич']^мъ  не  одолженъ.  исполнилъ  обязанности,  излишне 
балованъ  не  былъ,  не  испортился.  Служить  не  хочу  и  заставить  меня  н'бтъ 
власти...  Поц'блуй  сыновей  н  научи  ихъ  мерзить  военной  службой  для  ихъ 
счаспя"... 

И  д'Ьйствительно,  въ  ноябр'Ё  1815  года,  сдавъ  свой  корпусъ  въ  По-, 
знани  Паскевичу,  будущему  покорителю  Эривани,  Ермоловъ  удалился  въ 
деревню,  въ  свое  родное  гн'1здо.  Но  онъ  не  сдержалъ  своего  слова: 
онъ  напрасно  „клялся  вс']^мъ,  что  свято,  не  служить  бол^е^.  Мен'Ёе  ч'Ьмъ 
черезъ  полгода,  когда  въ  а11р'Ьл']^  1816  года  императоръ  Александръ 
Павловичъ  вызвалъ  его  изъ  деревни,  чтобъ  назначить  главнокомандующимъ 
на  Кавказъ,  Ермоловъ  съ  восторгомъ  принялъ  это  назначен1е. 

—  Наконецъ,  я  достигъ  своей  ц'Ьли: — говорилъ  онъ  интимному  другу, — 
теперь  для  меня  обширное  поле! 

Нен^е  вс^^хъ  при  жизни  пользовался  популярностью  Грибо']^довъ.  Его 
„Горе  отъ  ума"  дало  ему  неувядаемую  славу  тогда,  когда  онъ  былъ  уже 
въ  могил'Ь...  Вотъ  какъ  его  характеризуетъ  Пушкинъ,  знавш1й  Грибо'Ьдова 
лично.  „Я  познакомился  съ  Грибо'Ьювымъ  въ  1817  г., — говорить  онъ  въ 
„11утешеств1и  въ  Эрзерумъ**. — Его  м^ланхолнчесшй  характеръ,  его  озлоб- 
ленный умъ,  его  добродуш1е,  самыя  слабости  и  пороки,  неизбежные  спут- 
ники человечества,  все  въ  немъ  было  необыкновенно  привлекательно. 
Рожденный  съ  честолюб1емъ,  равнымъ  его  дарован1ямъ,  долго  былъ  онъ 
опутанъ  сетями  мелочныхъ  нуждъ  и  неизв']^стности.  Способности  челов'Ёка 
государственнаго  оставались  безъ  употреблев1я;  талантъ  поэта  былъ  не 
признанъ;  даже  его  холодная  и  блестящая  храбрость  оставались  н1;которое 
время  въ  подозр^&н1и.  ^сколько  друзей  знали  ему  ц^ну  и  вид'Ьли  улыбку 
недоверчивости,  эту  глупую,  несносную  улыбку,  когда  случалось  вмъ  го- 
ворить о  немъ,  какъ  о  человеке  необыкновенномъ.  Люди  в^рять  только 
славе  и^не  понимаютъ,  что  между  ними  можетъ  находиться  какой-нибудь 
Баполеонъ,^'не  предводительствовавши  ни  одною  егерскою  ротою,  или 
другой  Декартъ,  не  напечатавш1й  ни  одной  строчки  въ  „Московскомъ 
Телеграфе**... 

Таковъ  былъ  дипломатичсск!й  помощвикъ  Ермолова  на  Кавказе. 

XII. 
Нюсины   р-Ьсницы. 

—  Нюся,  милая,  подойди  ко  мне  на  минутку,  —  говорилъ  Ермоловъ 
маленькой  девочке,  летъ  восьми  или  девяти,  стоявшей  у  столвка,  около 
котораго  сиделъ  Грибоедовъ,  в  показывавшей  ему  какую-то  книжку. 
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—  Не  хочу, — каарнззо  отв-Ьчала  девочка. 

—  Отчего  же,  милая  Нюся?  —  спросилъ  Ермоловъ,  стараясь  не  улы- 
баться. *  „^, 

—  Вы  мевя  все  дразните. 

—  Н'Ьтъ,  теперь  не  буду;  ты  ужъ  большая  и  сегодня  именинница.  Ты 
что  показываешь  Александру  Серг'бевичу?    , 

—  }1ою  географ1Ю. 

—  Покажи-ка  и  мн'Ё. 

Д']^вочка  подошла  и  подала  книгу.  Ермоловъ  сд']^лалъ  совс^мъ  серьезное 
лицо,  любуясь  д']^вочкой  и  машинально  перелистывая  книгу. 

—  ЕЬ  Ыеп,  гаа(1ето18е11е  Ки881а,  а^ег-уоиз  аррпзе  Уо1ге  й:ёо- 
ё^гарЬхе? — сзросилъ  онъ  серьезно. 

—  Ои!,  топ81еиг  1е  §6пёга1,  ^е  Га!  аррг18е  Ь1ег  аи  8о1г,— 
такъ  же  серьезно  отв^^чала  д']^вочка. 

—  А  въ  какой  части  св']^та  мы  теперь  находимся? — скрывая  улыбку, 
спросилъ  Ермоловъ. 

Д']^вочка  задумалась  и  вопросительно  посмотр']^ла  на  Грибо'Ёдова,  съ 
которымъ,  невидимому,  ова  была  въ  дружескихъ  отношен1Яхъ.  Тотъ  зага- 
дочно улыбался. 

—  Въ  какой  же,  Нюся,  въ  Европ*  или  въ  Аз1и? — продолжалъ  допра- 
шивать Ермоловъ. 

—  Въ  Азш, — нерешительно  отв'Ьчала  д'Ьвочка. 
Ермоловъ  засмеялся. 

—  Что  жъ,  Нюся  права, — вступился  за  д'Ьвочку  Грибо'Ьдовъ:  — пока 
вы  не  уничтожите  этихъ  Сурхай-хановъ,  Али-хановъ,  Адиль-хановъ  и  вхъ 
ханствъ;  пока  вы  не  покорите  Чечни,  Дагестана,  Кабарды  и  Абхазш,  до 
гЬхъ  поръ  все  это  будетъ  Аз1я. 

—  Правда, — согласился  Ермоловъ. — Такъ  ты,  Нюся,  значить  аз1атка,— 
насм']^шливо  взглянулъ  онъ  на  д']^вочку. 

Та  вспыхнула.  Большее,  черные,  вербыкновеннаго  блеска  глаза  ея 
сверкнули. 

—  Дикарка? — продолжалъ  дразнить  Алексей  Петровичъ. 

—  Я  не  дикарка! —глаза  девочки  положительно  искрились. 

—  Ухъ,  как1е  глаза,  точно  лезгинсюе  кинжалы,  —  подзадоривалъ 
Ермоловъ. 

—  Л  отъ  вашихъ  глазъ  молоко  скисается,— отрезала  д-Ьвочка. 

—  Какъ?  молоко  скисается? — расхохотался  Ермоловъ. 

—  Да,  такъ  говорятъ  грузины, — обидчиво  проговорила  девочка. 

—  Что-жъ,  милая  Нюся,  и  во  время  грозы  молоко  скисается:  зна- 
чить, взоръ  АлексЬй  Петровича  подобенъ  молнш, — сказала,  подходя  къ 
нимъ,  молодая  дама. 

—  Благодарю  за  комплиментъ, — поклонился  Ермоловъ: — вы  меня  вы- 
ручили, а  то  я  чувствовалъ  себя  совершенно  поб'1жденнымъ  вашею  дочкой. 

Д.'&вочка  подошла  къ  этой  дам*]^  и  вызывающе  смотр']^ла  на  Ё]рмоловал 


—  55   — 

—  Знаете,  Садомэ  Ивановна,  То)  я  вамъ  скажу, — обратился  0осл'Ьдн1й 
къ  давгЬ,  съ  улыбкою  глядя  на  д^^вочку. 

—  А  ято,  АлексЬй  Петровичъ? — улыбнулась  дама,  догадываясь  о  ка- 
кой-нибудь новой  тугк^  Ермолова. 

—  Взгляните  попристальн']^е  въ  глаза  вашей  дочери. 

—  Ну,  что  же? — она  взяла  девочку  за  подбородокъ,  подняла  ея  пре- 
лестное личико,  .съ  любовью   посмотр']^ла  ей  въ  глаза  и  поц'Ёловала  ихъ.' 

—  Да  у  нея  не  р'Ёсницы,—  ехидно  зам'Ьтилъ  Ермоловъ: — вглядитесь 
лучше. 

—  А  что  же  у  нея,  по-вашему? 

—  Разв'Ё  вы  не  видите  что?  вместо  р'Ьсннцъ^^кусты! 

—  Кавсъ  кусты? — засм']^лась  дама. 

—  Да,  кусты,  ц^лые  кустй,  въ  три  ряда. 

—  Да,  такихъ  прелестныхъ  р'Ьсницъ  я  отроду  не  видывалъ, — серьезно 
зам'Ьтилъ  Грибо^довъ,  любуясь  волнешемъ  д'Ьвочки. 

—  Что  вы,  Александръ  Серг-Ьевичъ, — съ  ехидствомъ  продолжалъ  Ермо- 
ловъ.—Я  вамъ  говорю,  что  это  не  р-Ьсницы,  а  кусты.  Вотъ,  посмотрите, 
весной  въ  нихъ  иволги  будутъ  гн^^зда  вить. 

Д'Ъвочка  не  выдержала  насм']^шекъ  и  уб']&жала  изъ  комнаты.  Шутливый 
разговоръ  этотъ  происходилъ  въ  Тифлис]^,  зъ  дом*]^  Александра  Герсева- 
новича  Чавчавадзе.  Дама,  принявшая  участ1е  въ  разговор*]^,  Саломэ  Ива- 
новна, была  жена  Чавчавадзе,  урожденная  княжна  Орбел1ани.  Прелестная 
Д'Ьвочка  Нюся,  которую  нарочно  дразнилъ  Ермоловъ,  была  ихъ  дочь  Нина. 
Сегодня,  14  января  1820  г.,  Ниночка  была  именинница,  а  потому  Ермо- 
ловъ и  Грибо'Ьдовъ  об'Ьдали  въ  этотъ  день  у  Чавчавадзе.  Это  былъ  д-Ьй- 
ствительно  очаровательный  ребенокъ,  съ  такою  'н']^жною  и  въ  то  же  время 
пламенною  красотою,  какую  способны  создавать  только  природа  и  солнце 
жарваго  юга.  Въ  платьице  бл']^дно-оранжеваго  цв']^та,  съ  пунцовой  лен- 
точкой на  смуглой  шейк*]^,  съ  ц'Ёлымъ  л1^еоиъ  вьющихся  локоновъ  цв']^та 
воронова  крыла  и  съ  чудными  цродолговатыми  глазами,  лившими  мягкШ, 
чаруюпцй  св'Ьтъ  изъ-подъ  р'Ьсницъ  необыкновенной  длины  и  густоты, — 
девочка  невольно  очаровывала  всякаго. 

—  Не  выдержала  канонады,  за  брустверъ  укрылась, — засмеялся  Ермо- 
ловъ, когда  Ниночка  уб'Ьжала. 

—  И  какъ  вамъ,  АлексЬй  Петровичъ,  не  надо'Ьстъ  возиться  съ  дев- 
чуркой,— улыбнулась  г-жа  Чавчавадзе. 

—  Ахъ,  Саломэ  Ивановна,  я  ужасно  люблю  дразнить  ее.  Что  за  огонь 
девочка!  ОчарованГе.     . 

—  Но  вы  ее  избалуете;  она  ужъ  и  теперь  грубитъ  вамъ. 

—  Пусть,  я  этого  именно  и  хочу:  это  выработаетъ  въ  ней  харак- 
теръ,  самостоятельность.  Меня  маленькаго  тоже  дразнили,  да  и  большого 
также,  даже  теперь  дразнятъ,  —  улыбнулся  Ермоловъ  и  сверкнулъ  глазами. — 
А  все  не  задразнили  до  ид10тства,  напротивъ,  только  зубы  мн'Ь  навострили. 
Я  тоже  всЬмъ  грубилъ  и  грублю,    какъ   ваша   Нюся.    Однажды,  когда  я 
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еще  командовалъ  только  ротой  и  когда.  Аракчеевъ  зам'Ьтилъ  ма'Ьу  что  ло- 
шади моей  роты  худы,  я  при  всёхъ  отв']^чалъ  ему:  „къ  сожал']^н1Ю,  ваше 
с'штельство,  участь  наша  часто  зависитъ  отъ  скотовъ^. 

—  Однако!  И  ояъ  не  съ'Ьлъ  васъ?^-спр1)сила  г-жа  Чавчавадзе. 

—  Какъ  видите,  добр'Ьйшая  Саломэ  Ивановна. 

Въ  это  время,  въ  гостиную  вошли  еще  двое.  Одинъ—высошй  краси- 
вый офицеръ  грузинскаго  типа,  въ  драгунскомъ  мундир*]^  и  съ  полков- 
ничьими эполетами  на  плечахъ;  другой — статск1й,  с^хой,  съ  близорукими 
глазами  н  въ  золотыхъ  очкахъ.  Первый  изъ  нихъ  былъ  хозяинъ  дома, 
Чавчазадзе,  а  второй — правитель  кавцеляр1и  Ермолова,  Могилевсшй. 

—  Что  такъ  поздно?— спросилъ  Ермоловъ,    здороваясь  съ  хозянномъ. 

—  Петербургскую  почту  разбирали,  ваше  высокопревосходительство,— 
отв^чалъ  Чавчавадзе.-^А  при  вид^  петербургской  почты  я  всегда  перено- 
шусь мысленно  въ  горы  къ  царевичу  Парнаозу,  а  потом1|  въ  пажеск1й 
корну съ. 

—  Да,  -  улыбнулся  Ермоловъ,  давая  хозяину  м-Ьсто  около  себя  на  ди- 
ван']^:— если-бъ  васъ  тогда  съ  царевичемь  не  поймали  въ  горахъ,  вы  бы 
и  до  снхъ  поръ  тамъ  мыкались  съ  другимъ  бродягой,  царевичемъ  Але- 
ксандромъ,  и  питались  бы  сухими  чуреками. 

Д'Ьло  въ  томъ,  что  Чавчавадзе,  родивш1йся  въ  Петербург*,  гд*  вос- 
пр1емницей  его  при  крещен1и  была  сама  императрица  Екатерина  II,  полу- 
чивъ  тамъ  прекрасное  восаитан1е  и  воротившись  въ  Тифлисъ,  шестнадца- 
тнл']^тнимъ  мальчишкой  б']^жалъ  въ  горы  къ  грузинскому  царевичу  Пар- 
наозу.  Это  сказалась  въ  немъ  душа  горца,  жажда  свободной  ($оевой  жвзви 
среди  неприступныхъ  скалъ,  въ  обществ']^  орловъ  и  хищныхъ  зверей.  Но, 
къ  счастью  его  или  къ  несчастью,  какъ  ему  тогда  казалось,  оба  фанта- 
зера— и  царевичъ  Парнаозъ,  и  юный  крестникъ  Екатерины,  мечтавпий  о 
слав'Ё  былыхъ  витязей  горъ,  были  схвачены  и  отвезены  въ  Петербургъ, 
гд'Ь  юный  б'Ьглецъ  и  былъ  опред'Ьленъ  въ  пажесюй  корпусъ  камеръ- 
пажемъ. 

—  Что,  есть  экстренное  что-нибудь  изъ  Петербурга? — спросилъ  Ермо- 
ловъ Могил евскаго,  который  разгова{)ивалъ  съ  Грибо']^довымъ. 

—  Н-Ьтъ,  ваше  высокопревосходительство,  экстреннаго  ничего  н-Ьтъ, — 
отв'Ьчалъ  Могилевск1й. — Одобрено  ваше  представлен1е  о  чирахскихъ  герояхъ. 

—  Что  же? — полюбопытствовалъ  Ермоловъ. 

—  Штабсъ-капитанъ  Овечкинъ  произведенъ  въ  капитаны  и  награжденъ 
орденомъ  св.  6ладим]'ра  4-й  степени  съ  бантомъ. 

—  А  чирахская  1оанна  д'Аркъ? 

—  Ей  пожалована  золотая  медаль  съ  изображенхемъ  государя,  на 
георпевской  лент'^,  кром*]^  того,  пожизненная  пенс1я  ей  и  ея  семейству; 
братишку  ея  взять  на  казенный  коштъ  въ  тифлисское  военное  училище, 
а  ей  самой  также  дать  образован1е  и  выдать  замужъ... 

—  Конечно,  не  насильно,  а  кого  девочка  полюбитъ, — зам'Ьтилъ  съ 
улыбкой  Ермоловъ,  взглянувъ  на  хозяйку. 
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—  А  что  это  за  девочка,  АлексЬй  Петровичъ?  —  полюбопытсвовала 
Саломэ  Ивановна. 

—  О,  это  ц'Ьлый  романъ,  сударыня.  Въ  декабр*]^,  когда  я  былъ  въ 
Дагестан'^  и  усмирялъ  банды  акушинцевъ,  мехтулинцсвъ,  казикумуховъ  и 
другую  горскую  сволочь,  Сурхай-ханъ  напалъ  съ  шеститысячною  толпою 
на  редутъ  Чирахъ,  та'Ь  находилось  всего  дв'Ь  роты  подъ  начальствоиъ 
храбраго  Овечкина.  Напавъ'  ночью,  врасплохъ,  горцы  усп']^ли  выр'Ьзать 
П01ТИ  весь  гарнизонъ,  не  пов(^щавш1йся  В1^  редут*]^,  а  въ  наружныхъ  ка- 
зармахъ  и  мечети,  подрыли  и  обрушили  минаретъ,  въ  которомъ  зас']Ьо 
н']ксволько  удальцовъ  съ  прапорщикомъ  Щербиной,  и  погребли  нхъ  подъ 
развалинами  минарета.  Погибъ  и  этотъ  юный  Щербина.  Въ  это-то  крити- 
чесБое  для  редута  время,  когда  горсть  защитниковъ  его,  три  дня  не  ви- 
давшая капли  воды,  почти  вся  была  перебита,  а  остальные,  видя  своего 
начальника  Овечкина  плавающаго  въ  крови,  съ  слабыми  признаками  жизни, 
Р'^шили  уже  сдаться,  въ  этотъ  самый  моментъ  является  къ  редуту,  на 
прекрасномъ  бЬломъ  кон'Ь,  наша  юная  1оанна  д^Аркъ,  а  съ  нею  отрядъ 
барона  Вреде. 

—  Кто  же  она,  Алекс^^й  Петровичъ? — съ  пылающими  щеками  и  со 
слезами  восторга  на  глазахъ  спросила  г-жа  Чавчавадзе. 

—  Прелестная  четырнадцатилетняя  черкешенка    изъ  сос']&дняго    аула. 

—  Какъ  же  она  все  это  сд']^лала  и  откуда  она*  взяла  барона 
Вреде? 

—  П'Ьшкомъ,  тихонько  отъ  матери,  (отецъ  былъ  убитъ  несколько  л-Ьтъ 
тому  назадъ  негодяемъ  изъ  сос^^дняго  племени),  эта  д1^вочБа,  видя  неми- 
нуемую гибель  нашего  редута,  отправилась  въ  кр']^пость  Кюрахъ,  верстъ 
за  сорокъ,  черезъ  л'Ьса,  горы  и  горные  ручьи  по  такимъ  дебрямъ,  гд*  ее 
могли  растерзать  хищные  8в']^ри,  и  явилась  къ  барону  Вреде  съ*изв'Ёст1емъ, 
что  редутъ  Чирахъ  погибастъ. 

—  Что  же  подвинуло'  эту  милую  д-бвочву  на  такой  геройски  подвить? 

—  Барону  Вреде  она  объяснила,  что  сделала  это  изъ  преданности 
въ  русскимъ  и  изъ  чувства  мести  за  смерть  ея  отца,  погибшаго  отъ  руки 
казикумузцевъ. 

—  А  мн-Ь  докторъ  того  редута,  Чуровъ,  пнсалъ  частнымъ  образомъ, 
что  въ  геройств*]^  этой  д']^вочки  главный  двигатель — тайная  любовь,— ска- 
залъ  иогилевск1й,  протирая  платкомъ  очки  и  щуря  глаза. 

—  Такъ  тутъ,  действительно,  ц^лый  романъ, — съ  возрастающимъ 
любопытствомъ  заметила  хозяйка. — Въ  чемъ  же  суть  романа? 

—  Предполагаютъ,  и  очень  вероятно,  что  она  любила  этого  погиб- 
шаго офицера,  что  задавленъ  минаретомъ,  Щербину.  Какъ  выяснилось 
впоследств1и,  Щербина,  въ  ночь  передъ  нападен1емъ  Сурхай>хана  на  ре- 
дутъ, тихонько  вышелъ  изъ  укр'Ьплен1я,  что  подтвердилъ  и  часовой,  стояв- 
ши въ  т*  часы  на  карауле  у  воротъ  редута.  Подагаютъ,  что  онъ  выхо- 
дилъ  на  тайное  свидан!е  съ  этой  девочкой  и,  когда  сделалась  тревога, 
онъ  не  попалъ  уже  въ  редутъ. 
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—  А!  это  для  меня  новость, — перебилъ  Могилевскаго  Ермоловъ. 

—  Да,  ваше  превосходительство, — продолжалъ  Могилевск1й. — Это  я 
недавно  узналъ  изъ  письма  Чурова.  Какъ  оказывается,  неснастный  влю- 
бленный юноша,  услыхавъ  выстр']&лы  и  найдя  редутъ  запертымъ,  бросился 
оъ  прочими  усп'Ьвшими  спастись  изъ  вазармъ,  гд'Ь  уже  шла  р']§зня,  въ 
мечеть,  а  когда  и  мечеть  была  взята  и  всё  въ  ней  были  выр'Ьзаны,  онъ 
съ, шестью  только  уц'Ёл'Ёвшими  забрался  на  минаретъ,  отчаянно  тамъ  за- 
щищался и  т^шъ  принудилъ  осаждавшихъ  подкопать  и  обрушить  ми- 
наретъ... 

—  Боже,  кайе  ужасы! — невольно  воскликнула  г-жа  Чавчавадзе.— 
Виновата,  я  васъ  перебила,  извинилась  она. 

—  Такъ  вотъ  эта-то  юная  черкешенка,  увидавъ,  что  редугь  и  ея  ми- 
лый въ  опасности  и  бросилась  въ  укр']^плен1е  Кюрахъ  за  помощью.  Есгь 
еще  и  друг1е  намеки  на  то,  что  она  любила  Щербину  и  ради  него  совер- 
шила геройск1й  подвигъ. 

—  О,  когда  женщина  любитъ,  она,  не  задумаясь,  пожертвуетъ  жизнью 
за  любимаго  чолов'1;ка, — какъ  бы  про  себя  проговорила  г-ж&  Чавча- 
вадзе. 

Мужъ  съ  улыбкой  погрозилъ  ей  пальцемъ. 

—  Рагйоп, — спохватилась  она. 

—  Как1е  же  это  намеки? — спросилъ  Грибо'Ьдовъ,  все  время  упорно 
молчавшш  и  какъ  бы  думавш]й  о  чемъ-то  другомъ. 

—  Намеки,  Александръ  Серг'Ьевичъ? — глянулъ  на  него  Могилевсий.— 
Да  вотъ,  о  свидан1яхъ  Щербины  съ  юной  черкешенкой  .не  разъ  наме- 
калъ  товарищамъ  другъ  его,  офицеръ  Мальковъ;  потомъ,  на  груди  у  мертваго 
Щербины  нашли  образокъ  съ  небольшимъ  локончикомъ  волосъ,  несо- 
мн'Ённо,  этой  черкешенки,  не  славянсше  волосы;  наконецъ,  когда  хоронили 
вм']^сг]^  съ  прочими  Щербину,  черкешенка  эта  незам^ктно  подкралась  къ 
могил*,  и  едва  подняли  гЬло  Щербины,  вдругъ  услышали  стонъ:  огля- 
нулись, это  она  упала  безъ  чувствъ. 

—  Б'Ьдная  девочка! — вздохнула  хозяйка. 

Въ  это  время,  въ  гостиную  вошла  пожилая  дама,  ведя  за  руку  упи- 
рающуюся Нину.  Д']Ьвочка,  однако,  смотрела  вызывающимъ  взглядомъ  изъ- 
подъ  насупленныхъ  бровей.  При  вход'Ь  дамы,  всё  встали.  То  была  мать 
г-жи  Чавчавадзе,  княгиня  Орбел1ани. 

—  Полюбуйтесь  на  этого  Бейбулата, — сказала  княгиня,  выдвигая  де- 
вочку впередъ. 

—  Что  такое,  мама? — спросила  г-жа  Чавчавадзе. — Опять  что-нибудь 
напроказила? 

—  Вообразите,  что  наделала  разбойница:  застаю  ее  въ  спальи*  пе- 
редъ  зеркаломъ;  смотрю  у  нея  въ  рукахъ  ножницы,  и  она  что-то  д'Ёлаегь 
ими  около  глазъ...  Думаю,  еще  выколоть  себ*  глазки.  И  вд|ругъ,  о  Боже, 
оказалось,  что  она  себ'Ь  всЬ  р'Ьсницы  выстригла!  Что  ты, — говорю — на- 
д'Ьлала,  несчастная!  А  это, — говорить, — чтобъ  не  смеялись  надо  мной,  будто 


—    5&    — 

;  мевя  не  р'Ьевицы,  а  кусты,  и  что  весной, — ^говорить,  —у  меня  въ  р^снн- 
цахъ  ивблги  будутъ  гнезда  вить! 

Брмоловъ  не  выдержалъ.  Оаъ  бросился  къ  ужасноЁ  д'Ьвочб']^  и  поднялъ 
ее  на  воздухъ. 

—  Ахъ  ты,  моя  радость!  Чаровница  ты  эдакая!  Да  ты  просто  ге- 
шальная  девочка,  прелесть  моя! — шумно  говорилъ  онъ,  поднимая  проказницу 
все  выше  и  выше. 

ВсЬхъ  поразила  выходка  разбойницы-д'Ьвочки. 

—  Да  это  новый  Самсонъ:  сама  свою  силу,  свою  красоту  остригла, — 
продолжалъ  Ермоловъ. — Ты  учишь  священную  истор1Ю? — спросилъ  онъ  про- 
казницу. 

—  Учу,  —отвечала  та  бойко. 

—  А  знаешь  Самсона,  богатыря,  что  льву  пасть  разодралъ? 

—  Знаю,  и  объ  лисьихъ  хвостахъ  съ  заженной  соломой  знаю. 

—  А  помнишь,  когда  у  него,  у  соннаго,  одна  коварная  барышня,  вотъ 
такая  вакъ  ты... 

—  Я  не  такая! — обиделась  д'Ьвочка: — та  была  нехорошая,  злая. 

—  Ну,  ладно, — согласился  Ермоловъ:  —  но  когда  та  злая  бы- 
рышця  обр']^зала  у  Самсона  волосы,  онъ  потерялъ  свою  силу.  И  ты  те- 
перь обстригла  у  себя  свою  силу-красоту... 

—  Кушать  подано!  —  возгласилъ  лакей,  отворяя  дверь  въ  сто- 
ловую. 

XIII. 
Ермолову  не  спится. 

—  Да,  да,  и  я  точно  Нюся...  Самъ  обстрягъ  было  себ*  р-Ьсницы  съ 
досады,  когда,  бросивъ  свой  корпусъ  въ  объят1я  Паскевича,  какъ  сурокъ, 
зарылся  въ  деревн'Ё...  Нюся,  настоящая  Нюся! 

Такъ  говорилъ  въ  этотъ  вечеръ  самъ  съ  собою  Ермоловъ,  задумчиво 
шагая  по  кабинету.  Онъ  чувствовалъ  какое-то  волнеше,  и  ему  не  спалось. 
Его  безпокоили  тревожный  В'ёсти  изъ  Имерет1и. 

—  Да,  Нюся  съ  обрезанными  ресницами...  Но  теперь  ресницы  мои 
вновь  отросли,  да  еще  и  гуще...  Сколько  работы  было  въ  эти  три  года! 
и,  над'Ьюсь,  работы  не  безславной...  Никто  изъ  мои1ъ  предм'Ёстннковъ 
не  сд'Ьлалъ  того,  что  я  сд']^лалъ  въ  три  года... 

Онъ  подошелъ  къ  окну.  На  двор^Ь  былъ  безнросв^тный  мракъ  и  по- 
рывисто шум']^лъ  в']^теръ. 

—  Ахъ,  Нюся,  Нюся!  —  и  Ермоловъ  задумчиво  улыбнулся.  —  Надо 
завтра  же  послать  въ  Чирахъ  за  этой  героиней-черкешенкой. 

Онъ  отошелъ  отъ  окна,  и  глаза  его  остановились  на  обширной 
сонной  каргЬ  Кавказа  и  Закавказья. 

—  Вотъ  мое  царство...  бурное,  непокорное...  Но  я  его  успокою  же- 
л1»омъ  I  кровью...  Сколько  крови!  и  у  Бородина,  и  тутъ! 
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Брюняъ,  Ауетердицъ,  Фридландъ,  Смолсвекъ,  Бородино,  Березива... 
Бее  это  проносилось  аередъ  нимъ,  залитое  кровью,  осв'Ёщаемое  заревонъ  по  • 
жаровъ.  Глаза  его  унали  на  малеиьв1й  кружокъ..-,  Бладикавказъ! 

—  Блад'Ёй  Кавказомъ  съ  помощью  жел'^за  и  крови. 

Ох'ъ  Бладикавказа  воспоминан1е  перенесло  его  въ  дебри  самаго  хребта, 
когда  онъ  первый  разъ  про^^зжалъ  грозными  т]^снинамн  Дарьяла.  Каза- 
лось, ^то  эти  обстуаивш1е  его  великаны-скалы  хотятъ  сдвинуться  и  за- 
давить его.  Н'Ётъ,  онъ  пробьется  сквозь  нихъ,  какъ  пробился  тамъ,  да- 
леко на  с1^вер'Ё...  А  вотъ  и  самъ  велик1й  Наполеоиъ  (Нанолеономъ  ему 
представился  Казбекъ,  такой  же  холодный,  спокойный,  недосягаемый.  Съ 
высотъ  Гудаура  передъ  его  очарованными  очами  открылся  новый  М1ръ), 
казалось,  ц^лыя  царства  лежали  унегоподъногами...Да,ц'Ёлыя  царства — 
1руз1я,  Им*ерет1я,  Мингрел1я,  Абхаз1я,  Дагестанъ...  И  вспомнились  ему 
тамъ  слова  Евангёл1я:  „и  возвсдъ  его  д1аволъ  на  гору  высоку  з'Ьло,  по- 
каза ему  вся  царств1я  вселенныя  въ  часЁ  временн'Ъ,  и  рече  ему  дхаволъ: 
теб'Ё  дамъ  власть  С1ю  всю  и  славу  ихъ,  яко  мн'Ё  предана  есть,  и  ему  же 
аще  хощу — ^дамъ  ю"... 

—  Уайе  геио,  уа(1е  ге^го!  —  какъ  бы  отгоняя  отъ  себя  видМе, 
очнулся  Ермоловъ. 

Глаза  его  остановились  на  висЁвшей  на  сткв.±у  рядомъ  съ  картою, 
богатМшей  сабл'^  Измаилъ-шаха.  Это  былъ  драгоц'Ённый  подарокъ  Фетхъ- 
Али-шаха,  повелителя  иерс1и,  къ  которому  онъ,  два  года  назадъ,  являлся 
чрезвычайнымъ  и  полномочнымъ  посломъ  имаератора.  И  живо,  со  вс1^ми 
подробностями,  вспомнилось  ему  это  торжественное  посольство,  пр1емъ 
шаха,  вся  волшебная  обстановка...  На  возвышеши,  устланномъ  шалевыми 
коврами,  высится  роскошный  тронъ,  на  поднож1и  котораго  изображенъ 
покоящ1йся  левъ.  На  трон'Ё  —  поразительное,  р'Ьжущее  глазъ,  С1яше.  Это 
самъ  шахъ  въ  древней  корон'Ё  своихъ  родоначальниковъ.  Она  вся  изъ 
драгоцЬнныхъ  камней,  а  спереди  —  удивительное  по  богатству  алмазное 
перо.  Отъ  плечъ  этого  истукана  въ  корон'Ё  идутъ  нарукавники  до  самыхъ 
локтей,  осыпанные  рубинами,  сапфирами,  яхонтами  и  алмазами,  искряпцеся 
разноцв1^тными  огнями,  св'ёгъ  которыхъ  сливается  съ  осл'кхительнымъ 
блескомъ  „горы  св^та"  (кухъ-и-нуръ'*),  а  зат^мъ  въ  тысячахъ  отраде- 
шй  разсыпается  по  поверхности  „моря  св-Ьта"  („деръя-и-яуръ**),  стоиг 
}^о^тъ  котораго  еще.  въ  ГолкондЬ,  безъ  отделки,  равнялась  шести  милл10' 
намъ  рублей!  А  накладной  воротникъ,  а  поясъ,  кинжалъ?  все  это  по- 
давляегъ  богатствомъ  алмазовъ  и  брилл1антовъ, 

—  Истуканъ,  идолъ,  залитой  алмазами,  сущ1й  идолъ. 

Позади  идола,  по  правую  сторону  отъ  трона,  четырнадцать  сыновей 
шаха,  а  рядомъ  съ  ними,  сановникъ  съ  Олюдомъ,  покрытымъ  золотою 
парчей,  а  на  блюд'Ё,  малая  корона.  По  л']^вую  сторону  трона,  четыре 
„гулямъ-пишхидметсъ'',  телохранители  шаха,  съ  его  регал1ями:  щитъ, 
сабля,  окиперъ  и  государственная  печать. 

По  сторонамъ,   вельмояш  и  высш1е    чины   государства,    и   туть   же 
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четверо  „пасакчибаши^,  падачи  съ  топорами  подъ  золотою  насечкою  и 
съ  рувояткауИу  осыданными  драгоц'Ьннымв  камнями. 

—  Это,  чтобъ  головы  рубить.  О  иерс(я1  те6±  посвящаю  я  ненависть 
иою  и,  отягчая  проклят1емъ,  прорицаю  паден1е,  твое!  ^) 

Алексей  Петровичъ  снова  вачалъ  ходить  по  кабинету,  думая  движе- 
н1емъ  побороть  овлад'Ьвшее  имъ  волнен1е,  и  мысли  его  снова  воротились 
Еъ  картин'Ё  пр1ема  его  шахомъ.  Ермоловъ,  сопровождаемый  Аллахъ-Яръ- 
ханомъ,  зятемъ  Фетхъ-Атли-шаха,  и  двумя  сов'Ьтниками,  приближается  къ 
трону. 

—  Чрезвычайный  и  полномочный  росс1йско  -  императорок1й  посолъ 
желаетъ  дм'Ёть  счастхе  представиться  средоточ1ю  вселенной  и  уб'^жищу 
м1ру1 — громогласно  возглашаетъ  Аллахъ-Яръ-ханъ. 

—  „Средоточ1е  вселенной!",  ^уб4жиЯ;е  М1ра!",  накая  пошлая  фан- 
фаронада! Это  онъ-то,  идолъ  въ  алмазахъ! 

Ёрмоловъ  презрительно  и  горько  усм']^хается.  Но  тамъ,  передъ  идо- 
лоиъ  въ  алмазахъ,  онъ  долженъ  былъ   показывать   глубочайшее  почтеше. 

—  Хошъ-гельди  (добро  пожаловать),— возглашаетъ  идолъ  въ  алмазахъ. 
Ёрмоловъ  приближается  въ  трону  и  говоритъ  р'Ьчь.  Зат'Ёмъ  беретъ  съ 

блюда  грамоту  императора  и  вручаеть  ее  шаху.  Идетъ  представлешевс^^хъ 
лЕдъ  посольской  свиты.  Ёрмоловъ  представляетъ  штабсъ-капитана  Коцебу 
и  говоритъ,  что  этотъ  офицеръ  совершилъ  недавно  вругосв]^тное  путеше- 
ств1е,  вид'Ёлъ  весь  шаръ  земной  и  порывался  желашемъ  вид'Бть  Перс1Ю  и 
„средоточ1е  мхра",  „убежище  вселенной". 

—  Теперь  онъ,  конечно,  все  вид'Ьлъ,— оъ  самодовольсувомъ  дикаря 
изрекаетъ  идолъ  въ  Алмазахъ. 

Эту  жалкую  комическую  картину  въ  памяти  Ермолова  см']^нила  другая 
картина —грозная,  страшная  и  величественная.  Подъ  Бородинымъ  сошлись 
на  смертный  бой  дв*^  величайийя  арм1и  въ  м1р'Ё.  На  высог]^  Баграт10но- 
выхъ  флешей,  прис']^въ  на  дышло  заряднаго  ящика,  окруженный  блестя  - 
щею  боевою  свитою,  Кутузовъ  направляетъ  зрительную  трубу  туда,  вдаль, 
гд1}  на  высоте  Шеварданскаго  редута  ч;ть  зам'Ьтно  видн']^лась  одинокая 
иаленькая  челов'Ёческая  фигура  въ  характерной,  всему  м1ру  знакомой, 
трехъугольной  шляпЁ,  со  скрещенными  на  груди  руками...  Вотъ  оно— на- 
стоящее „средоточ1е  вселенной"...  И  Ёрмоловъ  невольно  шепталъ  памят- 
ный ему  юношесшй  стихъ  Пушкина: 

Вечерняя  заря  въ  пучин'Ь  догорала, 
Надъ  мрачной  Эльбою  носилась  тишина*, 
Сквозь  тучи  бд'Ьдныя  тихонько  проб'Ьгала 

Туманная  луна. 
Уже.  на  запад']^,  сЪдой  од'&тый  мглою, 
Съ  равниной  тихихъ  водъ  сливался  небосклонъ; 
Одинъ  во  тьм:)^  ночной  надъ  дикою  скалою 

Сид'Ьдъ  Наполеонъ.  * 


*)  Подлинный  слова  Ермолова  въ  его  «Записк'Ь*. 
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Въ  ум'Ь  губителя  гЬснились  мрачны  думьс 

Онъ  новую  въ  мечтахъ  Ёвроп'Ь  цЪпъ  ковалъ, 

И  къ  дальнымъ  берегамъ  возведши  взоръ  угрюмый, 

СвирЛ^по  прошепталъ: 
«Вокругъ  меня  все  мертвымъ  сноыъ  почило. 
Легла  въ  туманъ  пучина  бурныхъ  волнъ, 
Не  выплыветъ  ни  утлый  въ  море  чолнъ, 

Ни  гладный  зв:Ьрь  не  взвоетъ  надъ  могилой ""... 

• 

—  А  теаерь?  Да,  теперь  ужъ  не  выплыветъ  теб*  на  помощь  утлый 
чолнъ;  разв'Ь  явится  посл'Ёдн1й  корабль,  чтобъ  перевезти  твои  останки  на 
родину. 

И  жалость  къ  великому  „губителю**    прокралась    въ  сердце  АлексЬя 

Петровича.  щ 

—  Мы  вс4  „губители",  только  маленьк1е, — и  онъ  грустно  махнулъ 
рукой. 

Мрачная  картина  уступила  м'Ьсто  комйчес|сой.  Шахъ,  при  вход'Ь  въ 
палатку  съ  царскими  подарками,  невольно  останавливается  въ  изумленш. 
Онъ  не  ожидалъ  такого  поразительнаго  богатства,  такой  роскоши,  такого 
блеску.  Вотъ  онъ  у  зеркала  громадных^  разм']^ровъ.  Словно  въ  остолбе- 
н^н1и  остановился  онъ  предъ  нимъ.  И  неудивительно:  никогда  еще  въ 
жизни  онъ  не  вид']&лъ  себя  разомъ  всего  въ  зеркал*]^;  ни  одно  стекло  не 
отражало  его  въ  себ'Ь  ц'][;ликомъ,  съ  его  искрящимися  алмазами,  съ  его 
рубинами  и  удивительными  брилл1антами  Голконды.  Онъ,  казалось,  он^- 
м'Ёлъ.  Словно  ребенокъ,  стоялъ  онъ  передъ  волшебнымъ  зр'Ьлищемъ.  На- 
конецъ,  къ  нему  возвратился  даръ  слова.    .  ^ 

—  Мн*  было  несравненно  легче^ — говорить  онъ: — пр{обр'Ьсть  миллюны, 
ч'Ьмъ  этотъ  подарокъ  русскаго  в'Ьнценосца^  и  я  не  променяю  его  ни  на 
как1я  сокровища  въ  т^\. 

И  долго  еще^  и  неподвижно  всматривается  онъ  въ  себя  и  въ  облв- 
вающ1е  его  алмазы  и  брилл1анты,  въ  безчисленныхъ  С1ян!яхъ  отражаю- 
Ш1еся  въ  глубин'Ё  волшебнаго  трюмо.  Всё  присутствующ1е  сановники  мол- 
чатъ,  и  никто  не  осмысливается  нарушить  его  самосозерцан1я.  Но  воп, 
какъ  бы  очнувшись,  онъ  хочетъ,  кажется,  обратиться  къ  другимъ  вещамъ, 
однако,  какая-то  нев'Ёдомая  сила  снова  приковываетъ  его  къ  мЬсту... 
Проходитъ  еще  н'ёсколько  минутъ...  Наконецъ,  перевозмогая  себя,  онъ 
д'^лаетъ  легкое  двнжен1е  въ  сторону...  Еще  мигъ,  еще  одинъ  только  взглядъ 
на  зеркальную  поверхность,  и  очароваше  исчезло... 

Фетхъ-Али-шахъ  подходитъ  къ  парчамъ  и  м'Ёхамъ. 

—  М'Ьха  сомяительнаго  цв'Ьта, — говорить  онъ: — слншкомъ  темны. 

—  Но  ихъ  выбиралъ  самъ  государь,—  поясняетъ  Ермоловъ. 
Сомн']Сше  шаха  разсЫ^лось. 

—  Значитъ,  къ  нимъ  касалась  рука  императора? — и  онъкладетъ  руку 
на  одинъ  изъ  м']Сховъ,  какъ  бы  въ  залогъ  того,  что  тавъ  дорогъ  ему 
союзъ  съ  имнераторомъ. 

Все  это  припомнилось  теаерь  Ермолову  въ  безсоииую  ночь,  подъ  жа- 
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лобный    вой    в'Ьтра   за    окномъ   и  подъ    протяжные    оклики    ^асовыхъ: 
„слу-ша  ай!" 

—  А  каковы  безсонныя  ночи  тамъ,  на  п;етынномъ  остров'Ё,  среди 
безаред'Ьльнаго  океана? 

И  его  снова  обступили  т^ни  прошлаго,  картины  кровавыхъ  битвъ, 
зарево  пожаровъ...  Чтобъ  избавиться  отъ  этого  кошиара,  онъ  прис^лъ  къ 
столу  и  пододвинулъ  къ  ееб'Ь  папку  съ  доцесен]ями  изъ  Имеретхи.  Пере* 
листывая  ихъ,  онъ  остановился  на  одной  бумагб. 

—  Новый  царь  Имерепи,  князь  Иванъ  Абашидзе...  А  давно  ли  по- 
гибъ  на  чужбин'Ь  б'езв'Ёстнымъ  скитальцемъ  посл']^дн1й  царь  Имерепи, 
Соломонъ  И?  Такъ  теперь  избираютъ  новаго  царя,  Абашидзе...  Посмотривгь! 
ВнднОу  не  все  еще  истреблено  это  крамольное  сЬия,,,  Но  я  вамъ  не 
Ртищевъ!  Я  и  съ  Наполеономъ  ум'блъ  бороться. 

Ёрмоловъ  отдожилъ  въ  сторону  эту  бумагу. 

—  Это  еще  что? — остановился  онъ  на  другомъдонесеши.— Малоимъ 
царя  изъ  рода  Абашидзе:  у  нихъ  отыскался  царевичъ  Вахтангъ,  неза- 
конный сынъ  умершаго  царя  Давида,  и  этого  прочатъ  въ  цари.  Да,  видно, 
что  въ  Имерет1и  текп  теперь  хорошаго  кота:  мыши  не  только  подъ 
лавкой  скребутся,  но  и  на  лавку,  и  на  столъ  забрались...  Такъ  я 
же  васъ! 

Х1У. 

Грибо-Ьдовъ— „Чацн1й",  Варя— „Со«4эья". 

Грибо^довъ,  воротившись  отъ  Чавчавадзэ,  также  не  могъ  долго  заснуть. 
Онъ  думалъ  о  предстоящемъ  отъ']^зд'Ь  въ  Тавризъ,  въ  Перс1Ю,  гд!  онъ 
состоялъ  секретаремъ  нашей  мисс1е,  а  въ  Тифлисъ  пр1'Ьзжалъ  по  д'Ьламъ 
службы,  по  вызову  Ермолова,  съ  которымъ  онъ  познакомился  въ  1818  году 
и  горячо  полюбидъ  его. 

—  Что  за  славный  челов'Ькъ! — говорилъ  онъ  о  Ермолов*. — Мало  того, 
что  уменъ,  нынче  в&к  умны,  но  совершенно  по-русски:  на  все  годенъ, 
не  на  одни  велик1я  д^ла,  не  на  одн'ё  мелочи.  Притомъ,  тьма  краснор'Ьч1я! 

Ёрмоловъ,  съ  своей  стороны,  очень  любилъ  и  уважалъ  Грибоедова, 
необыкновенныя  способности  вотораго,  громадная  начитанность  и  превос- 
юдное  знан1е  иностранйыхъ  языковъ,  въ  томъ  числ*]^  и  персидскаго, 
просто  изумляли  клеис±я  Петровича.  Дром'Ё  того«  онъ  глубоко  ц'Ьнилъ  въ 
немъ  его  неподкупную  честность,  непоколебимую  твердость  воли,  при  всей 
его  видимой  мягкости,  и  отсутств1е  всякой  податливости  передъ  сильными 
и!ра  въ  защиту  праваго  Д'Ёла,  качества,  которыми  въ  равной  м^^р'Ь  отли- 
чался и  самъ  Ёрмоловъ. 

Эти  симпатичный  черты  характера  Грибоедова  признапалъ  въ  немъ  и 
Вестужевъ-Марлинсюй. 

„Кровь  сердца  всегда  говорила  у  него  на  лиц'Ь,— вспоминалъ  онъ  объ 
Александр*  Сергеевич*  въ  пр1ятельскомъ  кругу. — Никто  не  похвалится  его 
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лестью,  никто  не  дерзнетъ  сказать,  что  слышадъ  отъ  него  неправду.  Ояъ 
могъ  самъ  обманываться,  но  обманывать  другихъ,  никогда!  Твердость, 
съ  которой  онъ  обличалъ  порочныя  привычки  лица,  несмотря  на  знат- 
ность особы,  показалась  бы  инымъ  катоновской  суровостью,  даже  дер- 
зостью". 

При!1Я  въ  свою  комнату  (Грибо']^довъ  въ  Тяфлис^^  останавливался  во 
дворц"]^,  въ  которомъ  жилъ  Ермоловъ),  Александръ  Серг']^евичъ,  облачив- 
шись въ  персидск1й  халатъ  и  ус']&вшисъ  у  письменнаго  стола,  долго  сид^лъ 
въ  глубокой  задумчивости.  Нюся  своими  датскими  выходками,  этвмъ 
отчаяннымъ  прстестомъ  противъ  Ермолова  и  противъ  своихъ  собственныхъ 
'Р']^сницъ,  наконецъ,  своимъ  собственнымъ  милымъ  личикомъ  вызвала  передъ 
нимъ  другой  милый  обраэъ,  который,  увы!  такъ  много  далъ  ему  страдан1й, 
но  все  еще  не  совсЬмъ  потускн']§лъ  въ  его  оскорбленномъ  сердц*]^,  въ  его 
„осворбленномъ  чувств']^"...  Этотъ  милый  образъ,  обманувш1й  самыя  до- 
рог1Я,  самыя  чистыя  его  иллюз1и,  заставилъ  его,  въ  лиц-Ь  Чацкаго, 
воскликнуть: 

Вонъ  изъ  Москвы!— сюда  я  больше  не  'Ьздокъ. 
Б-Ьгу,  не  оглянусь,  пойду  искать  по  св-Ьту, 
Гд-Ь  оскорбленному  есть  чувству  уголокъ! 

И  онъ  ищетъ  этотъ  „уголокъ '^  въ  горахъ  и  дебряхъ  Кавказа,  среди 
чеченскихъ  пуль,  въ  дикой  Перс1и,  въ  глухомъ  и  варварскомъ  Тавриз*]^. 

—  А  я  такъ  любилъ  эту  фальшивую  Варю,  |эту  куклу...  Сл-Ьпецъ!  я 
думалъ  въ  ней  найти  награду  вс']§хъ  моихъ  трудовъ,  моей  тоски,  моихъ 
страдан1й...  Изъ-подъ  вражескихъ  пуль  я  къ  ней  сп'Ёшилъ  въ  Москву,  я 
не  ']^халъ,  я  лет'Ёлъ,  весь  дрожа  отъ  ожйдан1я  встр'Ёчи...  „Такъ  близко 
счастье",  думалъ  я.,.  И  вдругъ!  тотъ,  на  кого  она  меня  променяла,  въ 
объят1яхъ,  у  горничноб!..  Такъ  вотъ  кого  она  избрала,  кому  предпочла 
меня!  И  зач'Ёмъ  меня  надеждой  завлекала,  зач'Ьмъ  прямо  не  сказала,  что 
все  прошедшее  она  обратила  въ  см^хъ,  что  даже  память  обо  ышЪ  для  нея 
постыла?  В'Ьдь,  ни  время,  ни  пространство,  ни  развлечен1я,  ни  даже  смерть, 
гляд'Ёвшая  мн'Ё  въ  глаза,  ничто  не  охладило  моихъ  чувствъ.  Я  ими  жилъ, 
я  ими  дышалъ  и,  какъ  святыню,  лел'Ёялъ  образъ  Вари...  фальшивое,  низ- 
кое существо!  Ну,  разлюбила,  въ  чувствахъ  челов^къ  неволенъ:  такъ  скажи 
тотчаеъ  же,  какъ  только  я  пр1']^халъ,  что  чувства  ея  изм'Ьнились,  что  я 
сталъ  ей  противенъ...  Я  покорился  бы  моему  несчастью,  я  снова  похоро- 
нилъ  бы  себя  зд']^сь  или  гд'1-нибудь  далеко  на  чужбин*]^,  я  уЬхалъ  бы 
странствовать,  чтобъ  размыкать  мое  горе  по  горамъ,  по  степному  ковылю 
Аз]и,  по  бурнымъ  волнамъ  океана.  Штъ^  она  только  фальшивила,  и  ради 
кого  же?  ради  этого  лакея-чиновника! 

Онъ  ближе  придвинулся  къ  столу  и  изъ  одного  ящика  вынулъ  тетрадь 
синей  бумаги.  На  тетради  было  крупно  написано:  „Горе  отъ  ума^^. 
Онъ  раскрылъ  тетрадь  и  сталъ  просматривать  ее  своими  близорукими 
глазами. 
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—  Въ  этой  тетради  я  переложу  драму  моего  сердца  въ  злую,  безпо- 
щаруго  комед1Ю...  Первыя  два  А'Ыкстш  почти  уже  готовы  и  Пушкину  они 
ояень  понравились...  Да,  это  то,  что  я  еще  въ  Москв'Ь  набросалъ  подъ 
иервымъ  вцечатл'Ьн10мъ...  Назову  ее  вм^&сто  Вари — Софьей...  Да,  премуд- 
рая д'Ьвица...  А  его  окрещу  Молчалинымъ...  Я  говорю  ей,  указывая  на 
него  тотчасъ  посл']^  того,  кавъ  горничная  вырвалась  изъ  его  чиновнвчьихъ 
объят1й: 

Вы  помиритесь  съ  нимъ  по  размышленью  ар'Ьломъ: 

Себя  крушить — и  для  чего? 
Подумайте,  всегда  вы  можете  его 
Беречь  и  пеленать,  и  посылать  за  д'Ьломъ. 
Мужъ  мальчикъ,  мужъ* слуга,  изъ  жениныхъ  пажей— 
Высок1й  идеалъ  московскихъ  всЬхъ  мужей... 

—  Да,  ВЫС0К1Й,  благородный  идеалъ!..  Хороша  моя  идеальная  Варя... 
Тамъ,  бывало,  въ  темномъ  уголк']^,  на  балконе...  А  эти  зв-ёзхы,  что  изу- 
ча.1и  вм'Ьсг]^...  Капелла,  Андромеда...  Она  же  и  была  Андромедой,  а  я — 
Персеемъ,  я  спасалъ  ее  отъ  Медузы,  отъ  этой  московский  свахи  и  сплет< 
ницы...  Ахъ,  только,  кажется,  у  такихъ  невинныхъ  ангелочковъ,  какъ  Ни- 
ночка, и  н'бтъ  пока  фальши,  дву.'1ич1я,  а  чуть  выросла  изъ  коротенькаго 
платьица,  и  пошла  охота  за  дичью,  за  поклонниками. 

Онъ  придвинулъ  ближе  тетрадь,  снялъ  очки  и  статъ  писать.  Перо 
быстро  заходило  по  бумагЬ.  Вотъ  онъ  откинулся  на  спинку  кресла,  груст- 
ные глаза  его  улыбаются.  Онъ  доволевГъ  своимъ  творчествомъ:  конецъ  вто- 
рого дФйств)я  комед1и  впрлн'Ь  удался.  Горничная  Вари,  за  которою  уха- 
живаетъ  Варинъ  возлюбленный,  говорить: 

Ну,  люди  въ  зд-Ьшней  сторон*! 

Она  къ  нему,  а  онъ  ко  мн'Ь. 
А  я...  одна  лишь  я  любви  до  смерти  трушу! 
А  какъ  не  полюбить  буфетчика  Петрушу? 

—  Да,  горничная  честн-Ье  своей  барышни:  она  любитъ  только  своего 
буфетчика,  она  чище  той,  которая  когда-то  была  моимъ  идеаломъ...  Ну, 
за  третье  д^йствде. 

И  онъ  снова  склоняется  къ  тетради,  и  снова  перо  его  чуть  зам^т- 
ныиъ  сврипомъ  скользить  по  бумаг*]^,  а  в']^теръ  все  шумитъ  за  окномъ. 
Онъ  прислушивается, 

—  Люблю  писать  подъ  шумъ  в^тра:  кажется,  я  къ  нему  прислуши- 
ваюсь, а  въ  сущности,  въ  процессу  моихъ  мыслей. 

Кто-то  постучался  въ  дверь. 

—  Ешгег! — машинально  откликнулся  Грибо^довъ,  зная  впередъ,  что 
это  Ермоловъ. 

Вошелъ,  д-Ьйствнтельно,  Алекс^Ьй  Петроничъ. 

—  Вы  что-жъ  это  по-франпузски,   батенька?— спросилъ  онъ. 

—  Да  такъ,    по   привычке:    въ   Тавриз*    отвыкнешь    отъ   русскаго 
т.  хьуш.  5 
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языка:  то  по-персидоки   приходится  болтать,  то  по-французски.  А  вы^  ве- 
роятно, вое  работали? 

—  Н'Ьтъ,  бредилъ,    не  спится  что-то.   Вы  пишете?  А,  вижу:   „Горе 
отъ  ума". 

—  Да,  извожу  понемногу  бумагу,  только  не  казенную. 

Ермоловъ'  взялъ  отд'1^льно  лежавп11й  листокъ,  потомъ,  прис']&въ  къ  столу, 
быстро  проб1&жалъ  его  глазами. 

—  Какая   прелесть,   ^то  за  сила!  —  воскликнулъ  ойъ.  —  И  3*^0  тоже 
пойдетъ  въ  „Горе  отъ  ума?" 

—  Да,  и,  в-Ьроятно,  въ  заключен1е  комед1и. 

—  Великол-Ьпно!  и  особенно  обращен1е  Чацкаго  къ  Фамусову: 

А  вы,  сударь,  отецъ,  вы  страстные  къ  чинамъ, 
Желаю  вамъ  дремать  въ  нвв'1&д'1^ньи  счастдивомъ. 
Я  сватаньемъ  моимъ  не  угрожаю  вамъ. 

Другой  найдется,  благонравный, 

Ннзкопоклонникъ  и  д']&лецъ, 

Достоинствами,  наконецъ, 

Онъ  будущему  тестю  равный. 

Такъ!  отрезвился  я  сполна, 
Мечтанья  съ  глазъ  ^олой  и  спала  пелена! 


Гд-Ь  былъ?  Куда  меня  забросила  судьба? 
Всё  гонятъ,  всЬ  клянутъ!  мучителей  толпа, 
Въ  любви  предателей,  въ  вражд'Ь  неутомимыхъ, 

Разсказчиковъ  неукротимыхъ, 
Нескладныхъ  умниковъ,  лукавыхъ  простаковъ, 

Старухъ  злов-Ьщихъ,  стариковъ, 
Дряхл'Ёющихъ  на;^ъ  выдумками,  вздоромъ!.. 
Безумнымъ  вы  меня  прославили  всЬмъ  хоромъ — 
Вы  правы:  изъ  огня  тотъ  выйдетъ  невредимъ, 

Кто  съ  вами  день  пробыть  усп'Ёетъ, 
Подышетъ  воздухомъ  однимъ, 
И  въ  комъ  разсудокъ  уц-Ьл-Ьотъ. 

—  Восхитительно! 

—  А  я  все  недоволенъ,  —  раздумчиво  сказалъ  Грибо'Ьдовъ.  —  Много 
разъ  порывался  бросить  въ  огонь,  а  потомъ  жаль  станетъ!  все  же  удовле- 
творяешься,  т']Ьшищь  свое  одиночество,  шурша  бумагою,  не  „казенною". 

—  Помилуйте,  голубчикъ! — воскликнулъ  Ермоловъ. — Что  вы,  Нюся, 
что  ли?  Хотите  себ-Ь  ресницы  остричь? 

Грибо'Ьдовъ  любовно  улыбнулся,  вспомнивъ  Ниночку. 

А  та,  о  которой  говорили,  спала  006*6  сномъ  невинности,  въ  то  время, 
когда  бабушка,  княгиня  Орбел1ани,  въ  спальн^^  у  которой  находилась  кро- 
ватка Нины,  усердно  молилась  на  сонъ  грядущ1й. 

Помолившись,  княгиня  подошла  къ  кровата-Ь,  чтобъ  перекрестить  внучку. 
Девочка  гпала,  разметавшись  въ  своей  кроватк'Ь  и,  видимо,  спала  безпо- 
койно.  Од'Ьяльце  ея  было  сбито  къ  ножкамъ.  Бабушка  осторожно  попра- 
вила его.  В1(ругъ,  дЬвочка  открыла  глаза  и  испуганно  поднялась. 
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—  Ахъ,  баба!.,  какъ  я  рада! 

—  Чему  рада,  птичка  моя? 

—  Что  это  сонъ? 

— -  Еакой  сонъ,  мое  солнышео? 

—  Я,  баба,  видела  во  сн'Ь,  что  иволгя  вьюгь  гн']кзда  у  меня  на 
Р']ксницахъ. 

—  Ахъ,  это  все  Ермоловъ!  И  какъ  не  стыдно  человеку,  облеченному 
дов'Ьртемъ  государя,  дразнить  ребенка?  Вотъ  я  ему  ужо!  А  ты  спи,  мое 
солнышко.  Господь  съ  тобой! 

XV. 
Нюся  сердится  на  Ермолова. 

На  утро  у  Ермолова  былъ  докладъ  и  сов'Ьщанхе  по  д']^ламъ  Имерет1и. 

Докладывалъ  правитель  канцелярш  Могялевск1й,  лучшШ  знатокъ  поло- 
жен1я  А±лъ  въ  тогдашнихъ  кавказскихъ  и  закавказскихъ  областяхъ,  ра- 
ботавш1й  со  ВСЕМИ  предместниками  Ермолова,  начиная  отъ  князя  Цвц1а- 
нова  и  графа.  Гудовича,  и  кончая  Тормасовымъ  и  Ртищевымъ.  При  до- 
клад'Ь  находились  также  Грибо'Ёдовъ  и  князь  Чавчавадзе. 

Передъ  Ермоловымъ  раскрыта  была  складная  карта  Имерет1и,  къ  ко- 
торой онъ  часто  нагибался,  отыскивая  т*!^  или  друг1я  м']^стности,  упоми- 
навш1яся  при  доклад'^.  Передъ  Грибо'Ёдовымъ  лежалъ>  б']^лый  листъ  бумаги, 
по  которому  онъ,  слушая  докладъ,  машинально  водилъ  карандашемъ.  Князь 
Чавчавадзе  тоже  внимательно  слушалъ,  поглаживая  рукою  эфесъ  своей 
сабли. 

—  Все  возстан1е  группируется,  главнымъ  образомъ,  около  князя  Ивана 
Абашидзе,  —  говорилъ  Могилевсшй.  —  Вообще  фамил1я  князей  Абашидзе 
играла  боевую  роль  во  время  возстан1я  Имерет1и  при  ея  посл']^днемъ  цар'^ 
Соломон'Ь  II;  но  когда  большая  часть  этихъ  бунтовщиковъ,  въ  томъ  числ'Ь 
и  знаменитый  коноводъ  ихъ,  красавецъ  и  исполинъ  Димитр1й  Абашидзе, 
пали  въ  посл'Ьднихъ  стычкахъ  съ  нашими  войсками,  а  царь  Соломонъ, 
скитаясь  на  чужбин*]^,  въ  пред'Ёлахъ  Турщи,  скончался  въ  самой  крайней 
бедности,  то  теперь  душою  во8стан1я  является  Иванъ  Абашидзе. 

—  Царь  Соломонъ  П  умеръ,  помнится  въ  1815  году?  —  завгЬтилъ 
Ермоловъ. 

—  Да,  7-го  января  1815  года,  въ  город*  Трапезунд-Ь, -— отв-Ьчалъ 
докладчикъ. — Изъ  семьи  же  самого  Соломона  въ  Имерет1н  теперь  осталась 
царевна  Дареджана,  вдова  царевича  Давида,  да  ея  'десятил']^тя1й  внучекъ, 
сывъ  Ивана  Абашидзе,  да  еще  царевичъ  Вахтангъ,  незавоввый  сынъ  па- 
ревича  Давида.  Оставалась  еще  одна  прямая  отрасль  царя  Соломона,  это 
другая  царевна  Дареджара,  д'Ьвушка;  но  она,  посл'Ь  весчаспя,  постигшаго 
ея  отца,  добровольно  удалилась  въ  монастырь.  Я  зналъ  ее,  это  было 
дивное  создан1е. 

—  Красавица? — спросилъ  Ермоловъ. 

^* 
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—  Да,  ничего  подобнаго  я  въ  жизни  не  видалъу— вздохнулъ  Моги- 
левшй. — Это  была,  д'&йствительно,  жемчужина  Востока,  первая  его  кра- 
савицн. 

—  А  квяжна  Геоухеръ? — зам'Ьтилъ  Чавчавадзе. 

—  Это  дочь  бывшаго  карабагскаго  хана  Ибрагима?  Да...  но  куда 
же  ей  до  царевны  Даредз^аны!  Геоухеръ  и  прежде  охотно  дарила  свои  пре- 
лести своимъ  покловнвкамъ,  и  теиерь  ородолжаетъ  дарить  ихъ  всякому. 
Всаомыите,  какъ  старый  мужъ  ея,  Джнфаръ>Кули-ханъ,  засталъ  ее  въ 
своемъ  гаремномъ  саду  со  своимъ  секретаремъ,  Мирзою-Али.  В'Ьдь,  изъ-за 
нея  застр'^лилъ  овъ  его  какъ  собаку.  А  Дареджана  —  это  чистое  созданхе. 

И  иогилевск1й  съ  грустью  всаомнилъ,  какъ  во  время  переговоровъ 
съ  Соломоннмъ  въ  замк^  Вардъ-цихе,  Дареджана,  какъ  св'Ётлое  ввд'кн1е, 
явилась  къ  нему,  чтобъ  просить  за  отца,  и  съ  тЬхъ  поръ  ея  милый 
образъ  не  выходилъ  иаъ  его  памяти,  всец'^ло  поглощенной  канцелярскими 
бумагами. 

И  Грибо'Ёдовъ  съ  болью  въ  сердце  вспомнилъ  свою  Варю...  „Свою^! 
она  теперь  не  его;  можетъ  быть,  теперь  въ  объят1яхъ  у  Молчалива... 
И  рука  его  машинально  чертила  на  б'Ёломъ  шсгк:  „Варья-Софья^,  „хо- 
лопъ  Молчаливъ"... 

—  Объ  этой  красавиц'Ь  Геоухеръ  мн'Ь  и  князь  Мадатовъ  говорилъ, — 
сказалъ  Ермоловъ. — Она  чуть  не  послужила  источникомъ  нашего  столкно- 
вения съ  Перб1ей.  Когда  еще  былъ  живъ  ея  отецъ,  Ибрагимъ-ханъ,  Ба- 
ба-ханъ,  ныв'Ь  Фехтъ-Али-шахъ,  желая  прхобр'Ьсти  въ  Ибрагимъ*-хан^ 
могущественнаго  союзника,  просилъ  у  него  дочерей,  Геоухеръ  и  юную 
Лейлу,  въ  замужество  за  своихъ  сыновей,  и  только  благодаря  энергш  Ли- 
саневича  этотъ  сазиз  ЬеИ]  былъ  устраненъ. 

—  Да, — подтверди-лъ  Могилевск1й.  —  Лисаневичъ  иапалъ  на  д'Ьтн1й 
станъ  Ибрагимъ-хана,  желая  арестовать  его;  но  завязалось  д'1^ло,  и  пули 
нашихъ  егерей  положили  на  ъЛет^  самого  хана  и  его  юную  дочку  Лейлу 
съ  сыномъ  Искандеромъ. 

—  А  этой  красавиц*]^  Геоухеръ,  оставшейся  богатейшею  вдовой  посл1 
Джафаръ-Кули-хана,  всЬ  персидск1е  влад'Ьтели  предлагаютъ  руку  и  сердце, 
и  вс^  карабагск'ю  поэты  посвящаютъ  ей  восторженный  оды,— проговорилъ 
Чавчавадзе. — Вотъ  что  значитъ  красота! 

—  И  дрньги, — улыбнулся  Могилевск1й. — Такъ  теперь,  ваше  высоко- 
превосходительство,— продолжалъ  онъ  свой  докладъ, — кром'Ь  князя  Ивана 
Абашидзе  и  царевича  Вахтанга— этотъ,  впрочемъ  ,  ничтожество! — самыми 
вредными  для  насъ  людьми  въ  Цмерет1и,  какъ  вамъ  изв'Ьстно,  остаются 
два  митрополита:  Досиеей  Кутатели  и  Евфим1й  Генатели;  а  кром'Ь  этихъ, 
еще  князь  Сехы1я  Цулукидзе,  Мдаванъ-бекъ  князь  Давидъ  Микеладзе,  князь 
Николай  Пинези  Абашидзе  и  князь  Бежанъ  Церетели. 

Ермоловъ  всталъ  и  порывисто  началъ  ходить  по  кабинету.  Густые 
волосы  его,  лежакш1е  въ  безпорядк'Ь,  прехставляли  теперь  подоб!е  льви- 
ной гривы^  а  изъ-подъ  насупившихся  бровей  глаза  смотр'Ьли  сердито. 
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—  Люди  въ  масс*  везд*  овцы,  панургово  стадо, —заговорилъ  онъ^ 
отчеканивая  каждое  слово.  —  Куда  ведетъ  ихъ  передовой  баранъ  или  ко- 
зелъ,  туда  они  н  ндутъ — въ  воду  ли,  въ  огонь  ли.  Мы  знаемъ,  что  панур- 
говы  овцы  веЪ  бросились  въ  море  за  передовымъ  возломъ.  Такимъ  возлоМъ 
н  мн']^  не  разъ  приходилось  бывать.  Тавъ,  подъ  Бородиаымъ,  когда  самый 
дашъ  СТ0ЙК1Й  пунктъ,  редутъ  Раевскаго,  уже  окончательно  погвбалъ,  Ку- 
тузовъ  послалъ  меня,  самъ,  повидимому,  не  в'Ьря  въуса'Ьхъ,  и  только 
говорилъ  ин1^:  „голубчикъ!  посмотри,  нельзя  ли  тамъ  что  сд^^ать?^ — 
Я  увид'Ьлъ  отчаянное  б1^гство  нашихъ...  и  сталъ  передъ  ними  козломъ... 
„Братцы, — говорю---за  мной!"  И  редутъ  былъ  спасенъ.  Вотъ  что  Значить 
козелъ  у  стада. 

Ояъ  подошелъ  къ  столу  и  оперся  рукой  о  карту. 

—  Мы  приберемъ  къ  рукамъ  этихъ  имеретинскихъ  козловъ  во  что  бы 
то  ни  стало,— сказал ъ  онъ  посл'Ь  минутнаго  молчанья. — Возьмемъ  живыми 
или  мертвыми! 

—  Только  не  митрополитовъ, — зам-Ьтилъ  Грибо'Ьдовъ. 

—  Почему? — удивился  Ермоловъ. 

—  Высок1я  духовный  особы...  Народъ  за  нихъ  больше  горой  стоитъ, 
ч'Ьмъ  за  князей.  ' 

—  Что-жъ!  когда  ихъ  не  станетъ,  то  не  за  кого  будегь  и  народу 
стоять. 

« 

—  Оно  такъ,  но  только  умерщвлять  ихъ  не  сов'Ьтую:  къ  нимъ  и 
наши  солдатики  подходить  подъ  благословенье...  А  поколебать  у  солдата 
в']^ру  въ  святость  церкви... 

—  Правда,  правда,  Александръ  Серг4евичъ,— согласился  Ермоловъ.  — 
Спасибо  за  сов'Ьтъ,  я  погорячился. 

—  Пе  стоить, — скромно  сказалъ  Грибо'Ьдовъ.  — А  если,  паче  чаян1я, 
и  будетъ  убитъ  кто  изъ  митрополитовъ,  то  т'кий  ихъ  ни  въ  какомъ  случае 
нельзя  будетъ  оставлять  не  только  въ  Имерепн,  но  даже  и  въ  Грузш... 
Тогда  народъ  канонизируетъ  ихъ  въ  мученики. 

—  И  съ  этимъ  я  вполн'Ь  согласенъ,— сказалъ  Ермоловъ. 

—  Т'Ьла  ихъ  мы  отправимъ  въ  Моздокъ, — зам'Ьтнлъ,  съ  своей  стороны, 
Могил  евск!й. 

—  Но  тамъ  еще  остаются  два  старыхъ  козла,  которые  очень  опытны 
въ  интригахъ — два  Церетели:  князь  Зурабъ  и  князь  Кайхосро,  —  продол- 
жалъ  ходить  по  кабинету  Ермоловъ. — Изъ  прежнихъ  обстоятельствъ  Име^ 
ретш,  съ  которыми  я  познакомился  по  д'Ьламъ,  я  вынесъ  уб'Ьждеше,  что 
стараго  Зураба  справедливо  называли  „Мефистофелемъ  Имеретш",  да  и 
князь  Кайхосро  подъ  пару  дудеть  „Зибелю". 

—  А  чинъ  „Фауста"  я  бы  пожаловалъ  Ваньк'Ь  Абашидзе, — продол- 
жалъ  сравненье  Грибо'Ьдовъ.--Эго  сущ1й  мудрецъ,  судя  по  тому,  что  гово- 
рилъ мв'Ь  о  немъ  полковникъ  Пузыревскьй. 

—  А  кто  же  у  нихъ  „Гретхенъ", — улыбнулся  Ермоловъ. 

—  ^Гретхенъ"  у  нихъ    самъ  Мингрелш   владыка,  св^Ьтл'бйшьй  князь 
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Леванъ  Дад1авъ,  который  женатъ  на  дочери  князя  Зураба  иди»  скорее, 
дочка  князя  Зураба  жената  на  Дад1ан'Ь,  который  находится  подъ  башма- 
комъ  у  жены  и  луще  розги  боится  своего  тестя, — говоридъ  Могидевсши. 
— Я  ихъ  всЁхъ  знаю,  какъСвою  канцеляр1Ю,  и  Левана  Дад1ава  но  праву 
назову  плаксивою  „Гретхенъ";  онъ  всего  боится,  а  въ  то  же  время 
блудливъ,  какъ  кошка. 

—  Но  я  ув'Ёренъ,  что  всд']^дъ  за  Имерет1ей  мятежъ  вспыхнетъ  и  въ 
Нингрел1и,  и  въ  Гур1и,  и  въ  АбхазАЯ,  —  сказадъ  Ермоловъ,  подходя  къ 
карт*!  и  разсматрнвая  ее. 

—  Немудрено,  хотя  сами  вдад'к1ьцы  этихъ  странъ  и  не  отважились 
бы  на  такую  дерзость, —  отв'Ёчалъ  Могидевсши:  —  они  безсидьны  лередъ 
своими  полуазхатами-подданными  и  князьями.  Да  вотъ  прим^ръ. 

Могидевск1Й   досталъ  изъ  портфеля  бумагу  и  сталъ  проб']&гать  ее  глазами. 

—  Вотъ, — сказадъ  онъ.  —  Когда  н'Ьсколько  д'Ьтъ  тому  назадъ,  при 
Ртищев'Ь,  въ  Абхаз1и  возникли  волнен1я,  и  трапезундсшй  оераевиръ  за- 
явилъ  претензш  Турц1И  на  Мингредхю  и  Гур1ю,  Леванъ  Дад1анъ  присладъ 
такую  слезницу  Ртищеву:  „скор'Ье  подставлю  обнаженную  выю  мою  обна- 
женному мечу, — читадъ  докладчикъ, — но  уже  не  выйду  изъ  рабства  обоаи^е- 
маго  и  августМшаго  государя  императора.  Н'ёсколько  разъ  присягадъ  я 
ангелоподобному  росс1йскому  императору,  и  какъ  нарушу  об'Ьщаше  и  клятву 
мою?  Лучше  бы  было  мн'Ь  не  родиться,  нежели  слышать  об^  этомъ.  Если 
бы  даже  султанъ  нааолнидъ  домъ  мой  множествомъ  разнообразной  славы, 
возложидъ  на  меня  в1^нецъ  и  облекъ  въ  порфиру,  то  и  тогда  немыслимо, 
чтобъ  я  вышелъ  изъ  подданства  счастдив'Ёйш^му  и  непорочному  росс1й- 
скому  престолу^...  А,  между  т^мъ,  намъ  очень  много  было  тогда  хлопотъ 
съ  этой  самой  Мингрел1ей.  То  же  самое  будетъ  и  теперь,  какъ  съ  нею, 
такъ  и  съ  Гур1ей,  а  въ  особенности  съ  Абха81ей. 

—  Посмотримъ, — сказадъ  Ёрмоловъ. — Мы  поторопимся  принять  энер- 
гическ1я  м']^ры,  а  прежде  всего  выловимъ  коноводовъ. 

—  Пока  сн-Ьга  лежатъ  въ  горахъ, — подсказалъ  Чавчавадзе. 

—  Да,  да, — подтвердидъ  и  НогилевскЦ:  —  мятежники  очень  любятъ 
цв'Ьты  и  зелень. 

—  Я  на  066*6  это  испыталъ,  когда  еще  мальчишкой  скрывался  въ 
горахъ  съ  царевичемъ  Парнаозомъ, — улыбнулся  Чавчаяадзе. 

—  Каше  цв-Ьты  и  какую  зелень? — удивился  Ёрмоловъ. 

—  Да  изволите  вид'Ьть,  ваше  высокопревосходительство,  когда  лежатъ 
си'Ьга  и  деревья  обнажены  отъ  листьевъ,  тогда  очень  трудно  укрываться 
въ  горахъ,  а  когда  растаютъ  сн'Ьга,  выростетъ  трава  въ  роотъ  чедов*]^»! 
и  деревья  покроются  густымъ  листомъ,  тогда  »  самому  есть  гд'Ь  прятаться, 
и  семью  свою  можно  хоронить  отъ  пресд'Ёдованхя  въ  любомъ  ущелье. 

И  Чавчавадзе  вспомнилъ,  какъ  они  съ  царевичемъ  Парнаозомъ  и  его 
свитой  дрогли,  бывало,  въ  горахъ,  переб'Ьгая  отъ  аула  къ  аулу,  лишь  бы 
уб'Ьжать  отъ  русскихъ. 

—  Понимаю, — сказалъ  Алекс^&й  Петровичъ.  —  Такъ  мы  дншинъ  нхъ 
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удовольств1я  ъвжкгъ  цв^ты  и  зелень,    по    крайней   м']&р*Ь,  въ  Имеретш,  а 
въ  Сибири  пусть  любуются. 

—  И  я  думаю, — завйтилъ,  со  своей  стороны,  Грибо-Ьдовг:  —  что  намъ 
надо  особенно  поспешить  этимъ  д'Ьломъ,  пока  у  насъ  руки  свободны.  Я 
серьезно  опасаюсь,  что  намъ  скоро  придется  им^^ть  д'Ёло  съ  Перс1ей.  Мн^; 
это  изъ  Таврвза  видн'ёй.  Этотъ  каналья  Аббасъ-мирза,  видимо,  желаетъ 
опять  забрать  Карабагь  и  друпя  ханства,  завоеванный  нашнмъ  оруж1емъ, 
въ  чемъ  ему  помогаетъ  и  сестрица,  красавица  Геоухёръ. 

—  Бакъ!— удивился  Ёрмоловъ:-— какая  сестрица?  В^дь,  Лейла  была 
убита  вм'бст]^  съ  отцомъ,  Ибрагимъ-ханомъ. 

—  Да,  но,  кром*  Геоухёръ  и  Лейлы,  у  Ибрагимъ-хана  была  еще 
одна  дочь,  старше  этихъ,  и  она  замужемъ  за  самимъ  шахомъ.  Она  — 
старшая  супруга  повелителя  Ирана. 

—  Я  положительно  этого  не  зналъ, — сказалъ  Ермоловъ,  останавливаясь 
передъ  Грибо'Ьдовымъ.— Впрочемъ,  у  него  столько  женъ,  что  онъ  самъ  ихъ 
не  вс*хъ  въ  лицо  знаетъ:  разберись- ка  въ  стадФ  изъ  300 — 500  коровъ, 
а  у  него  въ  гарем'Ь  ц'&лый  табунъ  этихъ  карабагскихъ  и  иныхъ  кобылицъ. 

—  Но  в-Ьдь  сестра  Геоухёръ,  старшая  кобылица,  внноватъ!  стар- 
шая супруга  шаха, — улыбнулся  Грибо'Ьдовъ. 

—  Значить,  онъ  самъ  женатъ  на  старшей  дочери  покойнаго  Ибра- 
гимъ-хана  карабагскаго,  а  на  младшихъ  его  дочеряхъ,  на  Геоухёръ  и 
на  Лейл'Ь  собирался  женить  своихъ  сыновей.  Воть  родство!  свою  стар- 
шую родную  сестру  он'Ё  должны  были  бы  называть  „мамашей^. 

—  Да,  но  в-Ьдь  и  нашъ  общ1й  другъ,  шахъ-задэ  Аббасъ-мирза,  же- 
вать на  сестриц']^  изв'Ьстнаго  вамъ  Аллахъ-Яръ-хана,  а  самъ  Аллахъ- 
Яръ-ханъ  женатъ  на  сестр']^  Аббасъ-мирзы. 

—  Чортъ  знаетъ  что  такое! — невольно  разсм4ялся  Ермоловъ.-г-И  самъ 
чортъ  ногу  сломить  въ  персидскихъ  родословныхъ.    ^ 

—  Совершенно  в'Ьрно,  —  подтвердилъ  Грибо'Ьдовъ.  ^—  Такъ  воть  эта 
старшая  кобылица  изъ  табуна  его  величества  шаха,  какъ  вы  изволили 
выразиться,  и  присылала  въ  прошломъ  году  въ  Карабагъ,  въ  Шушу,  къ 
братцу  своему  и  братцу  красавицы  Геоухёръ,  къ  Мехти-Кулихану,  свою 
статсъ-даму  съ. большими  подарками. 

—  Помню,  помню! — сказалъ  Ермоловъ: — теперь  вспомнилъ.  Такъ  это 
я  ей  привозилъ  отъ  государя  императора  и  отъ  императрицы,  а  равно 
отъ  императрицы- матери,  такую  массу  драгоц'Ьнн^йшихъ  подарковъ:  отъ 
государя— парчей,  бархатовъ,  соболей,  горностаевъ,  а  отъ  императрицъ — 
брилл1анты,  алмазы,  сапфиры,  рубины,  брилл1антовыя  перья,  да  всего  и  но, 
припомню...  Это  все  ей! 

—  Ей, — кивнулъ  головою  Грибо'Ьдовъ. 

Ермоловъ,  что-то  вспомнивъ,  быстро  открылъ  одинъ  изъ  ящиковъ 
своего  письменнаго  стола  и  досталъ  оттуда  какую-то  бумагу. 

—  Боже!  да  в4дь  это  ея  литературное  произведете!  — со  см'Ьхомъ 
говорилъ  онъ,    ударяя    пальцемъ  по  бумаге.  —  Это  шедёвръ  восточнаго 
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краснор^ч1Я,  роскошь!  Это  ея  ответное  письмо  на  любезную  въ  ней  гра- 
моту государыни  императрицы  Мар]н  беодоровны.  Слушайте! — я  Ермоловъ 
началъ  читать: 

„Пока  ц'Ьна  (зам^^тьте,  ^Ц'Ьна'^,  это  восхитительно!)  пока  ц'Ьна  и 
свежесть  госпожъ,  скрывающихся  въ  развыхъ  мФстахъ  цв'Ьтника  розъ 
(это,  конечно,  „скрывающихся''  въ  гарем'Ь),  усугубляется  благоуханхемъ 
весны,  а  почки  розъ— запахомъ  животворящего  в'1^терка  Мессш  склоняются 
къ  поламъ  Мар1и,  кустарника  розъ,  край  завесы  весел]я  и  почка  кустар- 
ника розъ  счаст1я  благополучной  госпожи,  уединенной  палаты  великой 
державы,  финиковаго  дерева  велич1я,  плода  сада  высоты,  полной  луны 
совершенства  и  С1ян1я  неба  благополуч]я,  счастливой  коробки  перла  го- 
сударства, благополучнаго  созв'(зд1я  зв'Ьзды  зндн1я,  Мар]И;  колыбеди  ве- 
ЛИЧ1Я,  высокосановной  сестрицы,  да  будутъ  предохранены  отъ  всякой  не- 
чистоты горестей  и  вреда  знойнаго  ввхря  печалей'Ч 

—  Что  за  чепуха! — невольно    вырвалось  у  Грибоедова. — И    огь  та- 

КИХЪ  ИДЮТОВЪ  ЗаВИСИТЪ   жизнь  МИЛЛ10Н0ВЪ. 

—  А  вы  слушайте  дальше,  —  остановилъ  его  Ермоловъ:— я  нарочно 
снялъ  К0П1Ю  съ  этой  прелести...  Воображаю,  какъ  хохотали  государь  п 
об^^  императрицы!  И  эдакое  чучело  см'Ьетъ  называть  государыню  „сестри- 
цей**. Но  слушайте  дальше: 

„При  сплетев1и  пучка  розъ,  да  откроется  пр1язненному  уму,  что  ды- 
шащ1й  амброз1ею  запахъ  виноградника  постоянства  и  мускусное  благоуха- 
Н1е  сада  дружбы,  т.  е.  счастливое  дружеское  послаше,  означающее  сое- 
динен1е,  счастливымъ  получев1емъ  распространило  благоуханье  въ  бе&кл,'^ 
сердца  и  пр1ятвымъ  содержан1емъ  вящше  возрадовало  душу.  Оно  дышало 
дружбою  и  отъ  начала  до  конца  было  преисполнено  остроум1я;  цвётнивъ 
его  выражен1й  былъ  украшенъ  розами  единодуш1я  и  соглас1я,  а  розы  со- 
держан1я  очищены  отъ  пыли  непр1язни.  Залоги  твердой  пр!язни  отражаются 
въ  немъ,  какъ  въ  зеркал'Ь,  и  зеркало  сердца  постоянныхъ  друзей  рукою 
дружбы  очистилось  отъ  всякой  вражды;  вложевныя  въ  него  мысли  доставили 
славу,  благополуч1е  и  весел1е,  и  изречен1я  дружбы,  которою  оно  дышало, 
возродили  неописанную  радость.  Мы  обязаны  благодарить  Аллаха,  покро- 
вителя дружбы  за  то,  что  онъ  связалъ  об'Ь  высок{я  державы  тою  пр1язпью 
что  мы  можемъ  развлекаться  дружескою  перепискою,  и  соединилъ  оба 
знаменитыя  государства  т^мъ  соглас1емъ,  котораго  нить  всегда  въ  рукахъ 
нашихъ.  Хотя  любимое  лицо  сввдан)я,  повидимому,  и  скрыто  за  занав']&сью, 
но  она  не  препятствуетъ  проявлен1Ю  искренности  сердецъ;  дальность  же 
разстоян1я  хотя  устраняетъ  возможность  взаимнаго  соединен1Я**  (еще  этого 
недоставало!  да  такую  бабу,  какъ  ты,  и  на  порогъ  во  дворецъ  стыдно 
было  бы  пустить, — проговорилъ  Ермоловъ). 

—  А  теперь  слушайте  конецъ: 

„Но,  стремясь  по  пути  дружбы,  мы  не  знаемъ  препонъ.  Есть  надежда, 
что  основан1е  этого  соедннев1я  прочно  и  что  способы  къ  нашему  сближе- 
шю  будутъ  постоянно  увеличиваться.  Такъ  какъ  высокостепенный... 
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—  Тотао  коммерщи  сов-бтиикь,  ^Люокоотепенный*, — ^пробурчалъ  про 
себя  ГрибоФдовъ. 

...Высокостеиенный, — продолжалъ  Ермодовъ, —  ^высовостепенныб^,  — 
основан1б  кЕязей  и  избранный  между  вельможами  христ1анотва,  могуще- 
ственный главновомандующ{й  и  чрезвычайный  посолъ  той  вечной  державы, 
храбрый  генералъ-лейтенантъ  Ермоловъ,  по  вручен1и  имоераторсвой  гра- 
моты, возвращался  отъ  благополучнаго  двора  великаго  государя,  то  ока- 
залось нужнымъ  начертать  это  дружеское  послац1е.  Правила  дружбы  тре- 
буютъ,  чтобы  единодуш1е  вящше  украшалось  разноцв'Ьтными  розами  пе- 
реписки, а  радость  пр1язненнаго  сердца  усугублялась  пр1ятельскнми  пору- 
чешями.  Впрочемъ,  да  будутъ  дни  искренности  в'Ьчиы^  *). 

—  Уфъ!— всею  грудью  вздохнулъ  Ермоловъ, 

—  Да  отъ  этого  »билье-ду**  можно  задохнуться,  —  подтверднлъ  Гри- 
бо'Ёдовъ. — И  воображаю,  какъ  шахъ  и  сама  бегюмъ-ханумъ  гордились 
этимъ  послашемъ.  Перлъ  врасйор'Ьч1я!  Сочинеше  какого-нибудь  придвор- 
наго  писаки  изъ  армяшекъ-духанщиковъ  или  какого-нибудь  брадобрея. 

—  Однако,  господа, — сказалъ  Ермоловъ,  пряча  бумагу  въ  столъ:  — 
мы  увлеклись  литературнымъ  шедёвромъ  сестрицы  Геоухеръ,  а  надо  кон- 
чать д^ла. 

—  Конецъ  уже  нами  нам'Ьченъ, — хладнокровно  проговорнлъ  Ногилев- 
се1й: — переловить  козловъ  и  выслать  въ  Моздокъ...  до  цв'Ьтовъ  и  до  зелени... 

—  Такъ! — согласился  Ермоловъ.—гА  я  составлю  горяченькую  прокла- 
мащю  къ  имеретинскому  народу.  Благодарю  васъ,  господа.  А  что  ваша 
Нюся? — съ  улыбкой  обратился  онъ  къ  Чавчавадзе. 

—  Сердится  на  васъ,  —  улыбнулся  тотъ,  —  теперь,  говорить,  я  къ 
нему  больше  не  буду  выходить:  буду  играть  только  съ  Грнбо1^довымъ,  онъ 
добрый. 

—  Ха-ха-ха!  расц'Ьлуйте  же  отъ  меня  плутовку.  Что  за  прелесть- 
девочка! 

ХП. 
Бабушка  и  внучек-ь. 

—  Милая  баба,  ты  давно  об'Ьщала  мн'Ь  разсказать  исторью  про  моего 
покойнаго  д-^душку,  про  царя  Соломона  II,  посл']^дняго  царя  Имерепи,  и 
про  его  насл']^двика  престола,  про  царевича  Константина,  и  про  мою  тетю, 
твою  тезку,  царевну  Дареджану.  Разскажи  теперь,  милая  баба,  какъ  ты 
прежде  разсказывала  мн'Ь  сказки  про  „Барсову  шкуру^,  про  царицу  Та- 
мару. Теперь  я  сказокъ  ужъ  не  хочу,  баба,  теперь  я  большой. 

—  ЧтО'Жъ  мн-Ь  разсказать  те6%  мой  золотой?  Это  такая  печальная 
истор1я. 

—  Милая  баба,  я  хочу  знать  ее:  в'1^дь,  и  я  царскаго  рода.  А  когда 
выросту  совс^мъ,  тогда  добуду  себ'Ь  престолъ  Имерег1и. 


*)  Письмо  это— историчесюй  документъ. 


—    74    — 

—  Ахъ,  золотой  мой!  Прошдогто  время,  когда  мы  вдад^^  царотвомъ: 
яалегЬли  черные  вороны  изъ-за  горъ,  изъ  сн'Ьжнаго  царства,  и  унесли 
нашу  царскую  корону. 

—  Такъ  вотъ  объ  этомъ,  баба,  и  разскажи.  Мн'Ь  играть  не  хочется, 
я  ужъ  большой. 

—  ХЬрошо,  золотой  мой,  слушай.  Въ  тотъ  годъ,  когда  ты  родился, 
ровно  десять  л'Ьтъ  назадъ,  несчастная  Имерет1я  въ  пэсл'Ьдн1й  разъ  ввд'^ла 
своего  царя. 

—  Это  былъ  дедушка,  царь  Соломонъ? 

—  Да,  золотой  мой.  Онъ  спокойно  и  мирно  нравилъ  своимъ  царствомъ, 
народъ  боготворилъ  его,  и  Имервт1я  была  самою  счастливою  страною  подъ 
солнцемъ.  Счастлива  тогда  была  и  я,  всЬми  любимая  и  почитаемая,  какъ 
родная  сестра  царя.  Ахъ,  что  это  было  за .  время!  Я  тогда  была  еще  мо- 
лоденькою д'Ёвушкой,  а  м1ръ  бож1й  былъ  такъ  прекрасенъ.  Счастливо  мы 
жили  въ  своемъ  вутаисскомъ  дворце,  окруженные  преданными  князьями  в 
родственниками:  Абашидзе,  Леонидзе,  Церетели,  вс^хъ  и  не  перечесть. 
Л'Ьтомъ,  когда  въ  Кутаиси  было  жарко,  мы  переезжали  въ  горы  н  въ 
л'Ьса,  или  въ  замокъ  Бардъ-цнхе,  или  въ  Сазаво.  Тамъ  вс^  охотились  на 
фазановъ,  на  дикихъ  кабановъ,  на  медв']^дей,  а  по  вечерамъ  играла  зурна, 
плясали  лезгинку.  Дотомъ  я  вышла  замужъ. 

—  За  кого,  баба? 

—  За  твоего  дедушку,  что  давно  убитъ  въ  сражеши  съ  русскими, 
убитъ  какъ  разъ  въ  годъ  твоего  рождешя...  Это  былъ  первый  красавецъ 
и  первый  герой  Имерет1и,  князь  Дмитр1й  Абашидзе.  Ты  его,  мой  золотой, 
не  помнишь:  отъ'Ьзжая  въ  битву,  онъ  благословилъ  тебя  соннаго  въ  твоей 
колыбельк'Ь.  Съ  той  поры  и  я  его  не  видала. 

—  Я  это  знаю,  баба:  ты  мн'Ь  объ  этомъ  часто  разсказывала.  А  что 
же  д']^душка,  царь  Соломонъ,  и  дядя,  царевичъ  Константинъ,  и  тетя,  ца- 
ревна Дареджана? 

—  Въ  тотъ  годъ,  мой  дружокъ,  когда  для^  Имеретш  наступили  ве- 
счастныя  времена,  Дареджана  съ  матерью,  царицею  Мар1ей,  и  съ  младшими 
братьями:  Давидомъ  и  Иракл1емъ,  да  съ  дочерью  карабагскаго  хана  Ибра- 
гима, съ  Геоухеръ,  прожили  весну  за  горами,  въ  Кабард*]^,  гд'Ь  царица 
Мар1я  л'Ьчилась  въ  Пятигорск'Ь  и  въ  Кисловодск*]^.  Тогда  тебя  не  было 
еще  на  св'Ьт'ё.  Это  было  въ  1806  году.  Въ  этомъ  году  русскШ  сардаръ, 
князь  Цищани,  былъ  убитъ  при  осад'Ь  кр']^пости  Баку,  и  голову  его  ба- 
КИНСК1Й  ханъ,  Гуссейнъ-Кули,  отправилъ  въ  подарокъ  персидскому  шаху. 
Съ  т^хъ  поръ  и  начались  наши  несчаст1я.  Русск1е  заняли  Бутаисъ,  и  мы 
вс^^  должны  были  б'Ёжать  въ  горы:  братъ  мой,  царь  Соломонъ,  съ  насл'Ёд- 
никомъ  и  ближайшими  князьями  заперся  въ  замк'Ь  Вардъ-цихе,  -куда  изъ 
Кисловодска  про'1хала  и  царица  Мар1я  съ  Дареджаною;  меня  же  мужъ 
мой,  а  твой  д']^душка,  перевезъ  въ  свое  им'Ьше,  въ  Сазано,  а  потомъ  въ 
Дирби.  Помнишь  Дирби? 

—  Какъ   же,    баба!  еще    мы   тамъ  со   старымъ    Мам1ею  достали  въ 
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скалахъ  молодыхъ  орлятъ  и  орлица  выдрала  когтями  одинъ  глазъ  у  на- 
шего нукера  Пинедзе,  который  по  веревк'Ь  спускался  къ  орлиному 
гниду. 

—  Тамъ-тО)  въ  Дирби,  русск1е  и  схватили  обманомъ  царя  Соломона. 

—  Ну,  и  онъ  не  б'Ьжалъ? 

—  Б^жадъ,  только  посл'б. 

—  А  отчего  же  онъ,  баба,  не  защищался  въ  Вардъ-цихе? 

—  Его  обманомъ  выманили  оттуда  русскхе. 

—  Ахъ,  д'Ьдушка,  д'1^душка!  Какой  же  онъ  простакъ.  Ну,  меня  они 
не  выманятъ,  я  ихъ  перехитрю...  Ну,  какъ  же  б']^жалъ  д'Ьдушка? 

—  Онъ  б'Ёжалъ  ужъ  изъ  Тифлиса.  Изъ  Дирби  его  подъ  кр']^пкимъ  ка- 
рауломъ  перевезли  въ  Тифлисъ  и  тамъ  заключили  в^  одинъ  домъ,  а  во- 
кругъ  дома  поставили  стражу.  А  нашъ  в']&рный  Мам]а... 

—  Тотъ  самый,  что  мн'Ь  въ  Дирби  досталъ  молодыхъ  орлятъ? 

—  Онъ  самый,  мой  мальчикъ.  Онъ-то  и  помогъ  д'Ьдушк'1^  б^^ать. 

—  Ай  да  Мам1а,  ай  да  старикашка!  молодецъ!  Я  его  за  это  расц'Ь- 
лую.  Ну,  баба,  какъ  же  онъ  это  сд'Ёлалъ? 

—  Онъ  притворился  передъ  русскими,  что  онъ  ихъ  любить,  и  про- 
силъ  взять  его  въ  полицейск1е,  въ  Тифлис^^.  Его  и  взяли... 

—  Вотъ  дураки  русск1е!  Ахъ,  каие  дураки!  Ну? 

—  Нам1а  и  подговорилъ  нукера-водоноса,  нзъ  нмеретинъ  же,  который 
носнлъ  воду  въ  домъ,  гд'Ь  заключенъ  былъ  д'Ёдушка,  подговорилъ  про- 
нести д'Ёдушк'Ё  простое  нукерское  платье.  Онъ  и  пронесъ  его  въ  большомъ 
водоносномъ  кувшин'Ь.  Д']^душка  переод'Ёлся  нукеромъ  и,  когда  стемн']^ло. 
вышелъ  съ  кувшииомъ  будто  бы  за  водой.  Часовые  пропустили  его,  а  на 
улиц^^  уже  ждалъ  Мам1а,  который  и  провелъ  его  къ  тому  м']Ьсту  за  горо- 
домъ,  гд^Ь  д']^душку  ожидали  князья  съ  лошадьми. 

—  Молодецъ-д'Ьдушка,  да  и  Мам1а  молодчина!  Ну,  баба? 

—  Д'Ёдушка  съ  князьями  и  ускакалъ  къ  туркамъ,  въ  Ахалцихъ.  Въ 
это  время  твой  родной  д']^душка,  а  мой  мужъ,  князь  Дмитрхй  Абашидзе, 
и  вс^  друпе  братья  Абашидзе,  а  также  князья  Церетели,  собрали  вновь 
ополчен1е,  а  царь  Соломонъ  явился  въ  Имерет1ю  съ  турками.  Тогда  за- 
вязалась последняя  отчаянная  борьба  съ  русскими.  Первая  схватка  была 
около  аула  Сакира:  много  тамъ  наши  положили  русскихъ,  но  пали  тамъ 
же  и  сыновья  князя  Кайхосро  Абашидзе,  пали  героями.  Вол^Ёе  месяца 
держался  потомъ  въ  горахъ  мой  мужъ  со  своимъ  ополчен1емъ,  но  и  онъ 
погибъ  около  кр'Ёпости  Ухери,  да  вселится  его  душа  въ  обители  правед- 
ныхъ!  Съ  того  дня  я  уже  не  знала  радости  въ  жизни,  закатилось  мое 
солнышко  ясное,  и  стало  темно  въ  душ*]^  моей... 

—  А  дедушка-царь? 

—  Д'Ёдушка-царь  былъ   разбитъ   русскими  въ  Хан1йскомъ  ущель'Ь,  и 
съ  той  поры  Имерет1я  не  видала  бол'Ье  своего  царя:  онъ  кончилъ  печаль- 
жизнь  въ  Турщи,.  когда  теб'Ё  было  уже  пять  л'Ьтъ. 

—  Я  это  помню,  баба.  А  бабушка-царица? 
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—  Ее  и  дФтей  тогда  же  увезли  въ  Рошго,  и  гд*  они  теперь  одинъ 
Вогъ  знаетъ. 

—  А  тетя  Дареджана,  баба? 

—  Тетю  Дареджану  тоже  взяли,  но  такъ  какъ  она  дала  об'Ёщан1е 
Богороди!^  и  св.  Нин'^,  когда  еще  дедушка,  дарь  Соломонъ,  находился 
въ  Тифлис1к,  въ  заточенш,  дала  об']^щан1е  посвятить  себя  Богу,  если 
отецъ  ея  спасется  отъ  Росс1и  и  отъ  Сибири,  то  вотъ,  когда  д'Ьдушка  ушелъ 
изъ  Тифлиса,  она  и  поступила  въ  монастырь  св.  Нины.  Тамъ  она  и  опла- 
киваетъ  теперь  погибель  нашего  царства  и  несчастную  судьбу  нашего  цар- 
сваго  рода. 

—  Ну,  баба,  она  не  будетъ  оплакивать,  когда  я  выросту:  я  тогда 
задамъ  русскимъ. 

—  О,  мой  милый,  золотой  мальчикъ! 

Бес^^да  эта  велась  между  бабушкою,  сестрою  царя  Соломона,  царевною 
Дареджаной,  вдовою  убитаго  въ  1810  году  князя  Дмитр1я  Абашидзе  и 
матерью  князя  Ивана  Абашидзе,  и  между  ея  внукомъ,  десятнл'&тнимъ  Бай- 
хосро,  сыномъ  этого  князя  Ивана.  Они  сидели  въ  угловой  комнатб  ста- 
риннаго  дома  князей  Абашидзе,  въ  Кутаис^^;  царевна  Дареджана  за  работой 
(вышивала  золотомъ  головной  уборъ!),  а  маленьвхй  Кайхосро  на  скамеечкФ, 
у  ея  ногъ,  игралъ  крошечнымъ  кинжаломъ.  Бабушка  была  сильная  брю-. 
нетка  съ  черными,  задумчивыми  глазами  и  съ  сильной  прос^^дью  въ  чер- 
ныхъ  волосахъ.  Т^гш  морщины  не  могли  лишить  меланхолической  мило- 
видности ея  все  еще  красиваго  лица.  Внучекъ  же  ея  былъ  весь  красота, 
яркая,  огненная  и  подвижная,  какъ  живое  серебро.  Это  было  вечеромъ 
4-го  марта  1820  года*  И  бабушка,  и  внучекъ  поджидали:  она — своего 
сына,  онъ— своего  отца.  Кр;гомъ  было  такъ  тихо,  что  слышно  было  даже 
журчан1е  воды  въ  ?ш%  который  протекалъ  почти  подъ  окнами  дома 
Абашидзе.  Прислуги  въ  дом']^  не  было:  она  вся  находилась  въ  нукерской 
за  ужиномъ. 

—  Какъ  долго  не  "Ьдетъ  отецъ, —  сказалъ  мальчикъ,  вкладывая  кин- 
жалъ  въ  ножны. 

—  У  него  теперь  много  д^ла,  золотой  мой, — отозвалась  бабушка:— 
у  него  теперь  на  плечахъ  вся  Имерет1я,  онъ  одинъ  за  нес  долженъ  думать. 

Въ  это  время,  подъ  окномъ  что-то  хрустнуло.  Маленьк1й  Кайхосро  по- 
дошелъ  къ  окну.  Св'Ьтъ  отъ  канделябръ,  падавш1й  за  окно,  отражался  на 
чемъ-то  блестящемъ,  трехграниомъ.  То  былъ  штыкъ. 

—  Баба,  за  окномъ  штыкъ, — испуганно  сказалъ  мальчикъ. 
Онъ  поб'Ьжалъ  къ  другому  окну, 

—  И  зд'Ьсь  штыкъ,  баба! 

Въ  это  мгновен1е,  звякая  шпорами  и  оруж1емъ,  въ  комнату  вошедъ 
офицеръ.  Въ  дверяхъ  видн']^лись  солдаты  съ  ружьями. 

—  Ваше  с1ятельство,  княгиня  Абашидзе! — торжественно,  но  почтительно 
проговорилъ  офицеръ: — по  указу  его  императорскаго  величества,  прошу  васъ 
тотчасъ  же  сл-^довать  за  мною. 


—    77     — 

Княгиня  выпрямилась. 

—  Куда,  господинъ  офицеръ,  я  должн  сл-Ьдовать  за  вами?— гордо 
епросила  она. 

-^  Куда  законъ  въ  моемъ  лиц'Ь  укажетъ  вамъ, — былъ  ответь  офицера. 

—  Но  если  я  не  пойду? 

—  Извините,  княгиня:  вы  золжны. 

—  Но  это  насил1е,  господинъ  руссий  офицеръ. 

—  Законъ — не  насил1е,  княгиня:   мы   во'к  должны  ему   повиноваться. 

—  Но  я  въ  своемъ  дом1Ь.  Разв*  я  преступница?  что  я  сделала? 

—  Это  не  мое  д'бло,  княгиня:  я  исполняю    только  приказан]е  свыше. 

—  Кто  же  это  у  васъ  „свыше"?  Ермоловъ?  Но  есть  выше  его, 
государь  и  Богъ. 

—  Повторяю  вамъ,  княгиня,  это  не  мое  д'Ьло!  государь  и  разсудитънасъ. 

Налеиьк1'й  Кайхосро  все  это  время  стоялъ,  сверкающими  глазами  по- 
глядывая то  на  бабушку,  то  на  офицера.  Рука  его  дрожала,  держась  за 
рукоятку  кинжала. 

—  О,  Боже!— простонала  княгиня. 


Вдругъ,  кинжалъ  блеснулъ  въ  рукахъ  мальчика,  и  онъ  бросился  на  офицера. 

—  Вотъ  теб']^! —кинжалъ  гкользнулъ  по  перевязи  сабли,  но  тФла  не  зад'&лъ. 

—  Ахъ  ты,  волчонокъ! — бросились  на  него  солдаты  и  выбили  кин- 
жалъ изъ  д'Ьтскихъ  ручекъ. — Зм'Ьенышъ! 

—^  Не  см'Ьйте  его  трогать,— крикнула  княгиня,  отстраняя  солдатъ: — 
онъ  царскаго  рода!  , 

—  Пустите  его,  ребята,— сказалъ  офицеръ,  скор'Ье  любуясь  ребенкомъ, 
ч'Ьмъ  сердясь  на  него:— Весь  въ  папашу  и  въ  бабушку,  каковъ! 

Юный  защитникъ  Имерет1и  дрожалъ  отъ  злости,  глаза  его  гор'^ли.  Это 
былъ  прехорошевьк1й  зв1!ренокъ. 

—  Отдайте  мой  кивжалъ! — приступалъ  онъ  къ  солдатамъ. 

—  Н'Ьтъ;  барчукъ,  нельзя, — улыбался  солдатъ  съ  сЬдымн  бакенбар- 
дами это  теб*]^  не  игрушка. 

*  . — Княгиня,  медлить  нельзя,  предупреждаю,  а  иначе  я  употреблю 
насил1е, — сказалъ  офицеръ,  подавая  Даре  сжан-^  башлыкъ  и  бурку,  взятые 
имъ  у  одного  изъ  солдатъ.  Укройтесь  этимъ  и  идите  со  мною.  А  кня- 
жича возьмите  на  руки, — обратился  онъ  къ  солдатамъ: — закутайте  и  его 
буркой. 

.  —  Не  хочу!  я  самъ  пойду  съ  бабушкой, — сердито  проворчалъ  ма- 
леньк1й  Кайхосро. 

Дареджана  перекрестилась,  взяла  со  стула  д'Ьтскую  бурку  и  папаху, 
над1^ла  ихъ  на  внучка,  перекрестила  и  поц'Ьловала  его.  Потомъ  сама 
задрапировалась  буркой  и  папахой. 

—  Идемъ,  мой  золотой, — сказала  она  и,  кинувъ  въ  посл1кдн1й  разъ 
взглядъ  ва  комнату  и  на  образа,  посл'1^довала  за  офацеромъ,  держа  за 
руку  своего  внучка. 
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XVII. 
Царевна-монашенка. 

Въ  тотъ  вечеръ,  когда  въ  Кутаис*  происходили  аресты  дицъ,  опредЬ- 
лениыхъ  Ермоловымъ  для  высылки  изъ  Имерет1и  въ  Россш,  въ  томъ  чисд'Ь 
двухъ  митрополитовъ,  Кутатели  и  Генатели,  и  царевны  Дареджаны,  матери 
князя  Ивана  Абашидзе,  въ  эти  самые  часы  другая  царевна  Дареджана, 
дочь  повойнаго  царя  Соломона  II,  въ  своей  одинокой  кель']^,  въ  мона- 
стыре святой  Нины, читала  „Жит1я  святыхъ".  Молодая  черничка, — царевн'Ь 
Дареджан^  было  27  л'^тъ^ — остановилась  на  житш  преаодобнаго  Пафнут1я 
египетскаго,  котораго  по  ночамъ  искушалъ  образъ  прекрасной  гр'1^шницы, 
вырванной  имъ  изъ  бездны  порока  и  пом']^щенной  въ  обитель  благочестивой 
Альбины.  Пафнут1я  приводило  въ  отчаян1е  то  обстоятельство,  что,  когда 
онъ  спасалъ  отъ  порока  прелестную  гр'Ьшницу  и  уводилъ  ее  изъ  Але- 
кеандр1и  въ  пустыню,  въ  монастырь  Альбины,  чары  ея  красоты  не  Д'&й- 
ствовали  на  него,  онъ  былъ  къ  нимъ  равнодушенъ;  мало  того,  красота 
ея  казалась  ему  ч']^мъ-то  отвратптельнымъ,  гнуснымъ.  Но  теперь,  когда 
онъ  уже  не  вид'Ьлъ  ея,  пл']^нительный  образъ  красавицы,  этотъ  прнзракъ 
каждую  ночь  являлся  къ  нему  въ  самыхъ  обольстительпыхъ  вид'Ьнхяхъ  и 
неотразимо  искушалъ  его.  Пафнуйй  молился  горячо,  страстно,  чтобъ  отогнать 
чары  красавицы,  отогнать  мучившее  его  прелестное  вид'Ьн1е,  но  молитва 
была  безсильна. 

Дареджану  поразило  сл'Ьдующее  м'^сто  молитвы  Пафнут1я:  „Боже  мой! 
если  я  и  пошелъ  за  нею  такъ  далеко  въ  среду  язычниковъ,  такъ  это 
только  Тебя  ради,  а  не  для  себя.  Справедливо  ли  отв'1^чать  мн'Ь  и  стра- 
дать за  то,  что  я  сд'Ьлалъ  Тебя  ради!  Защити  меня,  о,  1щс'^  сладчайш1й! 
Спаситель  мой,  спаси  меня!  Не  допусти,  чтобы  прнзракъ  совершилъ  то, 
чего  не  могла  совершить  плоть.  Я  восторжествовалъ  тогда  надъ  плотью; 
не  попусти  же,  чтобы  меня  сразила  т1;нь.  Знаю,  что  въ  настоящее  время 
я  подвергаюсь  большимъ  опасностямъ,  ч']^мъ  т^&,  который  когда-либо  угро- 
жали мн-Ь.  Чувствую  и  сознаю,  что  мечта  сгтьнтье  дтьйсшвишельпости. 
Да  и  какъ  бы  это  могло  быть  иначе,  когда  мечта  сама  по  себ'Ё  есть 
наивысшая  д']^йствитеяьность?  Она,  душа  вещей"... 

Не  мечта  ли  погубила  и  ее,  Дареджану?  Не  мечта  ли  водила  всей 
ея  жизнью,  отняла  у  нея  личное  счастье  и  взам']&нъ  всего  дала  эту  молча- 
ливую могилу  съ  одиноко -теплящеюся  лампадой?  Ее,  четырнадцатил-Ьтнюю 
д'Ьвочку,  посЬтили  эти  мечты  и  увели  съ  собою.  Тамъ,  далеко,  въ  Кисло- 
водск'Ь,  подъ  с'Ьн1Ю  Крестовой  горы,  тринадцать  л-Ьтъ  тому  назадъ,  явилась 
ей  во  ш^  эта  всемогущая  мечта  въ  образе  ангела,  обнимавшаго  ее  и 
нав']^вавшаго  на  душу  райск1я  вид']^н1я,  когда  сама  она  вид']^ла  себя  Тама- 
рою; потомъ  въ  образ'1к  демона,  въ  образ'Ь  такомъ  обольстительномъ, 
неотразимомъ,  что  она  сама  упала  въ  его  объят1я...  И  это  были  объят1я 
не  демона^  а  щщщ  Симеона  Церетели,  который  съ  д']^тства  цосидъ  ее  ц?^ 
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^^ка1ъ  в  К01!ораго  она,  до  д1!Ого  рокового  сна,  называла  своею,  „бородатою 
няней''.  А  теперь  разв'Ь  не  эта  же  всесильная  мечта  развертываетъ  передъ 
нею  скорбный  овитокъ  ея  жизни?  Она,  беззаботная  четырнадцатил'Ьтняя 
д']&вочва,  ввтЬстЬ  съ  матерью,  братьями-мальчиками  и  милою  Геоухеръ, 
наслаждается  привольною  жизнью  въ  окрестностяхъ  Нарзана...  И  вдругъ, 
эта  мечта,  этотъ  сонъ,  этотъ  ангелъ-демонъ,  мечта  победила  д']^йствитель- 
ность;  тотъ,  кто  съ  этой  минуты  зам'Ёнилъ  ей  все  на  ев'Ьг^:  мать,  отца, 
братьевъ,  Имерет1ю,  когда  онъ  носилъ  ее  на  рукахъ  и  обнималъ,  прижи- 
иалъ  къ  себ'Ь,  былъ  для  нея  только  доброю,  ласковою,  „бородатою  няней''. 
А  едва  онъ  обнялъ  ее  въ  мечтан1и,  во  сн'6,  онъ  сталъ  ей  дороже  жизни. 
Меаду  сотнями  людей  ея  глаза  искали  только  его,  среди  сотенъ  голосовъ 
она  различала  только  его  голосъ,  какъ  чарующую  мелод1Ю.  При  возвра- 
щенш  изъ  Кисловодска  въ  Имеретаю,  онъ  сопровождалъ  ихъ,  онъ,  вопло- 
щен1е  ея  мечты,  ея  сна.  Бго  внимаше  къ  хорошенькой  Геоухеръ,  ея  прхя- 
тельниц'Ё,  дочери  карабагскаго  хана,  съ  той  поры  стало  терзать  ревностью 
ея  душу.  Этотъ  пере']^здъ  черезъ  горы,  эти  красные  цв:Ьты,  съ  опасностью 
жизни  сорванные  русскимъ  офицеромъ  на  неприступной  скал'6  и  поднесенные 
ей  и  Геоухеръ,  и  тутъ  же,  и  везд'Ь  онъу  воплощеше  ея  мечты.  А  тамъ, 
на  охотЬ,  въ  окрестностяхъ  ихъ  замка  Вардъ-цихе,  когда  онъ  спасъ  ей 
жизнь  отъ  ужаснаго  медв'Ьдя  и,  когда  она  своею  чадрой  вытирала  его 
окровавленный  лобъ  и  шептала:  „мой  спаситель,  мой  милый!.." 

Потомъ  тамъ  же,  въ  замк^к  Вардъ-цихе,  когда  Ногилевск1й  именемъ 
Тормасова  требовалъ,  чтобы  несчастный  отецъ  ея,  царь  Соломонъ,  воз- 
вратился въ  Кутаисъ  и  отдалъ  себя  въ  руки  русскихъ  властей,  и  когда 
тотъ,  кто  сталъ  ей  дороже  жизни,  вызвался  тайно  пробраться .  въ  Россш: 
въ  Петербургь,  къ  самому  государю,  и  у  него  испросить  милость  ея  б'1^д- 
ному  отцу;  когда,  наконецъ,  Соломонъ  за  эту  услугу  об'Ьщалъ  ему  вели- 
чайшую награду,  о!  тогда  от  глянулъ  на  нее,  на  Дареджану,  и  она 
поняла,  какой  награды  онъ  ждетъ. 

Но  ея  отца  скоро  обманомъ  взяли  и  увезли  въ  Тифлисъ.  Тогда  только, 
пораженная  ужасомъ  и  отчаян1емъ,  она  поклялась '  Богородиц'^  и  св.  Нин^ 
посвятить  себя  Богу,  если  отецъ  ея  будетъ  спасенъ...  И  онъ  былъ  спа- 
сенъ,  онъ  ушелъ  изъ  Тифлиса,  а  она  молится  въ  своей  живой  тгЕж% 
молится  дни  и  ночи.  А  кого  спасла  ея  молитва?  Отца?  Но  онъ  давно 
окончилъ  печальную  жизнь  скитальцемъ  на  чужбин'Ё,  лишенный  престола, 
царства,  родины,  потерявш1й  жену,  д']^тей  и  доброе  имя...  Спасла  лиея  мо- 
литва мать,  братьевъ?  Н']^тъ!  они  томятся  гд']^-то  въ  нев'^домой  невол']^, 
|1,  быть  можетъ,  ихъ  уже  н'1^тъ  и  на  св'Ьт^.  А  тотъ,»  котораго  она  любила 
больше  жизни  и  котораго  принесла  въ  жертву  своей  родин'6,  что  она 
дала  ему,  отнявъ  у  него  все?  Она  дала  ему  смерть,  „геройскую",  гово- 
рить. О,  как{я  обидный  слова:  „геройская"  и  „смерть!"  Геройское  уни- 
чтоженье, пища  хищнымъ  зв']^рямъ  и  птицамъ  въ  глубине  Хан1йскаго 
ущелья... 

И  вотъ  изъ  глубины    этого    ущелья    онъ   приходитъ   къ  ней  каждую 
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НО"»!,  какъ  къ  11афнут!ю  приходила  вырванная  виъ  изъ  бездны  порока 
гр']^шница.  Ма^го  ночей!  милый  образъ  является  ей  и  днемъ  въ  порвыхъ 
лучадъ  восюдящаго  и  въ  посл'Ьдующихъ  лучахъ  заходящаго  солнца,  въ 
легкахъ  облачва1ъ,  пронося1^^ихся  по  лучезарному  небу,  въ  дым'Ь  кадиль- 
нвцъ,  когда  она  стовтъ  на  молите'^  въ  храм*]^  божьемъ,  милое  вмя  его 
шедчутъ  за  окномъ  ея  кельи  листья  чинары,  колеблемые  в'Ьтеркомъ.  и 
Н'Ёжные  ирисы  и  азал1и,  цв'Ьтущ1е  подъ  монастырскою  ст']^ною.  Дорогое 
имя  шеачутъ .  ея  ообственныя  уста  вместо  молитвы.  Въ  помнновешя 
усопшихъ  его  имя  первымъ  вылетаетъ  изъ  ея  сердца. 

Мечта  могущесшвепитъе  дгьйсшвительности^  мертвецъ  сильн'Ье 
живого!  Живого,  она  отослала  его  отъ  себя  въ  тотъ  памятный  вечеръ, 
когда  онъ  привезъ  изв']^ст1е  о  б']^гств'1!  ея  отца  изъ  Твфлиса,  и  когда  она 
дала  ему  свой  первый  и  посл'&дн1й  поц'Ьлуй;  а  мертвеца,  его  образъ,  его 
т^нь,  свою  мечту,  она  не  въ  силахъ  отослать,  прогнать  отъ  себя.  Напро- 
тивъ!  Она  зоветъ  его,  она  живетъ  этой  мечтой,'  она  страдаетъ  ею,  горитъ 
на  медленномъ  огн'Ь.  Въ  этой  кель'6,  за  молитвой,  на  кол'Ьняхъ,  она  за- 
бы1заетъ,  гд'Ь  она,  что  съ  нею.  Она  не  въ  кельф,  не  въ  монастыр'Ь,  н'Ьтъ! 
Она  въ  кутаисскомъ  саду  своего  отца,  подъ  чинарой,  а  рядомъ  съ  нею 
онъ,  ея  мечта,  *  некогда  счастье,  теперь,  пытка  всей  ея  жизни.  Она  откры- 
ваетъ  передъ  нимъ  свое  сердце,  пов']^ряетъ  ему  повесть  своей  любви  и... 
отсылаетъ  его  на  смерть,  цФлуя  въ  первый  и  посл']^дн1й  разъ.  А  зач'1кмъ 
отсылаетъ  на  смерть?  Заг]^мъ,  что  она  дала  об:§тъ  посвятить  себя  Богу, 
чгобъ  спасти  отца,  Имерет1ю.  А  спасла  ли?  кого  спасла?  Богъ  не  при- 
нялъ  ея  жертвы.  Да  и  нужна  ли  она  Богу?  №тъ,  ея  жертва  никого  не 
спасла.  Напротивъ,  она  погубила  того,  кто  для  нея  былъ  дороже  всего  на 
св'Ьг'Ь.  Отъ  нея,  П0СЛ1;  ея  признан1я,  онъ  съ  растерзанной  душой,  прямо 
изъ  кутаисскаго  сала  ея  отца  пошелъ  искать  смерти  и  нашелъ  ее  въ  Ха- 
н1йскомъ  >щель1!.  И  съ  той  поры  его  т'Ьнь  не  отходить  отъ  нея.  Какъ 
часто  она  молилась  объ  успокоец1и  его  души,  сколько  панихидъ  отслу- 
жилъ  монастырь  по  въ  Бог'Ё  почивающемъ  благочестивомъ  цар'Ь  Соломоне 
и  на  брани  уб1евномъ  княз'^  Симеон'Ё,  а  все  душа  его  не  успокоилась, 
все  прилетаетъ  она  безплотными  крыльями  къ  ней  въ  келью,  къ  ел 
изголовью...  . 

Н1^тъ,  никого  не  спасла  она  своей  жертвой.  И  кто  остался  въ  живыхъ 
изо  всего  ^^я  цнрскаго  рода?  Только  она,  царевна- инокиня  Дареджана,  да 
другая  Дареджана,  мать  князя  Ичана  Абашидзе  и  бабушка  маленькаго 
Кайхосро.  Чго  то  они?  Вгпомйнаютъ  ли  ови  о  ней,  объ  инокин'Ь  Дар«д- 
жан'Ь?  А  гд'Ь  теперь  Геоухеръ?  Помнитъ  ли  ее  въ  своемъ  Карабаг-Ь? 
Вд[»угъ,  послышался  легк1й  сгукъ  въ  дверь  кельи.  Дареджана  вздрогнула 
и  перекрестилась.  Кому  бы  быть  въ  такую  позднюю  пору?  Не  выходецъ  ли 
изъ  могилы,  о  которомъ  она  постоянно  думала? 

—  Господь  1исусъ  Христосъ  и  св.  Нина  да  помилуютъ  насъ! — произнесъ 
за  дверью  незнакомый  мужской  голосъ. 

—  Аминь! —отвечала  Дарецжана,  отодвигая  отъ  себя  книгу  „жийй". 
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Въ  келью  вошелъ  етарикъ. 

—  Мам1а!  верный  Маша! — и  радостно,  и  испуганно  вроговорида  Да- 
реджана. 

—  Я,  царевна,  вашъ  в-Ьрный  пукеръ,  —  отв'Ьчалъ  старикъ,  ц'Ьлуя 
край  монашеской  рясы  царевны. 

—  Что  теб'Ь,  добрый  Мам1а?  Что  привело  тебя  сюда  въ  такой  позд- 
шй  часъ? 

—  Мое  сердце,  царевна...  У  насъ  въ  КутаисЬ  новыя  б'1^ды. 

—  Что  такое?  Не  вс^  ли  напш  б'Ьщ  уже  исчерпаны? 

—  Не  всЬ,  царевна:  врагъ  изобр1^тателенъ.  Сейчасъ,  въ  этотъ  ве- 
черь, по  приказаи1ю  Ермолова,  арестованы  царевна  Дареджана,  ея  вну- 
чекъ  княжичъ  Кайхосро,  митрополиты  Кутатели  и  Генатели,  князь  Сехшя 
Цулукидзе  и  мдаванъ-бекъ  Микеладзе. 

—  За  ^0  же! — всплеснула  руками  Дареджана. 

—  Ни  за  что,  царевна...  Митрополитъ  Кутатели  едва  ли  живъ  те- 
перь; онъ  защищался,  него  солдаты  изув']^чнли  насмерть...  Князь  Сехшя 
тоже  весь  израненъ.  Вс^к  они  на  гауптвахт'Ь...  Вотъ  я  и  посп^пшлъ  въ 
теб^;  царевна.  Спасайся,  надежда  Имерет1и!  Спасайся,  пока  тебя  ие 
арестовали. 

—  Но  какъ? — растерялась  Дареджана. 

—  Я  отвезу  тебя  къ  князю  Ивану. 

—  Но  гд*  онъ? 

—  Это  мой  севретъ,  царевна.  А  теб'Ь  я  привезъ  бурку,  бапиыкъ  и 
хорошее  оруж]е...  Ты  сейчасъ  же  по'1^дешь  со  мной  на  молодой  Зм'ёйк'ё: 
отъ  твоего  любимаго  Барса.  Не  забыла? 

—  Не  ^была, — грустно  отвечала  Дареджана. 

—  Собирайся  же  тотчасъ,  а  не  то  шакалы  могутъ  того  и  гляди  нагря- 
нуть сюда.  Зм']^йка  ждетъ  тебя  у  воротъ  монастыря. 

*Въ  Дареджан']^,  несмотря  на  десятил'Ётнее  добровольное  монастырское 
заточев1е,  проснулась  „д'Ьва  горъ^Ч  Бя  пылкую  душу  разомъ  охватила 
жажда  свободы,  горныхъ  высей,  горнаго  воздуха.  Къ  чему  послужила  ей 
и  Имерет1и  ея  безполезная  жертва?  Зач']^мъ  томилась  она  въ  мрачной 
кель'Ё?  А  тамъ,  за  сгЬнами  этой  кельи,  ее  ожидала  жизнь,  почти  прежняя 
жизнь,  воля,  движен1е,  просторъ.  Тамъ  ожидала  ее  борьба!  Она  пос']^титъ 
Хан1йское  ущелье...  Можетъ  быть,  тамъ  она  найдетъ  его  кости:  тамъ 
онъ  отда.1ъ  ей  свой  посл'1^дн1й  вздохъ...  Какъ  горная  орлица,  она  не  мо- 
жетъ дольше  оставаться  въ  своей  вл']^тк']^.  Мало  того,  въ  этой  кл]^тк'Ь  се 
ждетъ  неволя:  ее  отсюда  увезутъ  въ  ненавистную  страну  в']^чныхъ  сн'ё- 
говъ,  далеко  отъ  ея  родного  солнца. 

„Надежда  Имерет1и!'^  такъ  ее  назвалъ  Мам1а.  И  она  эту  надежду 
похоронила  въ  сг]^нахъ  монастыря...  Она  еще  молода.  Но  правда  ли  это? 
правда  ли?  Въ  ней  разомъ  сказалась  женщина... 

—  Я  очень  постар'к1а,  Мам1а?  —  робко  спросила  она,  несмотря  на 
решительный  моментъ  ея  жизни. 

т.  ХЬУШ. 
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—  О,  н^Пэ  цареьна!  ты  такая  же  молоденькай,  какъ  была  и  в1 
Кисловодск*]^,  помнвшь? 

Ей  ли  забыть  Кисловодскъ  и  свой  сонъ, — Тамары!  Черезъ  несколько 
минуть,  отъ  монастырсЕИХъ  воротъ  удалялись  два  всадника  въ  буркахъ, 
и  старый  привратникъ  долго  прислушивался  къ  гулкому  топоту  по  вамнямъ 
восьми  конскихъ  копытъ. 

ХУШ. 
Монашенка-джигитъ. 

Князь  Иванъ  Абашидзе  и  царевичъ  Вахтангъ,  на  поимв'ё  которшъ 
особенно  настаивалъ  Ермоловъ,  удачно  ускользнули  отъ  ареста.  Съ  боль- 
шою свитою  изъ  князей  и  дворянъ  они  засЬли  въ  знаменитомъ  Хашйскомъ 
ущель*]^,  но  дорог]^  къ  Ахалциху,  въ  ущель'Ё,  гд'Ь  ровно  десять  л'Ьтътому 
назадъ,  Соломонъ  П,  посл'&дн1й  царь  Имеретцг,  потерялъ  посл'^днюю  битву, 
а  вм'Ьст^  съ  нею  престолъ  и  царство,  и  навсегда  покинулъ  насл^д1е 
своихъ  предковъ.  Изъ  этого  грознаго  ущелья  Абашидзе  и  Вахтавгъ  ра- 
зослали свои  воззван1я.  Въ  этомъ  же  ущель'Ь,  при  троекратномъ  залп'Ь  изъ 
винтовокъ  и  пистолетовъ,  царевичъ  Вахтангъ  былъ  провозглашенъ  цареиъ 
Имеретш. 

Сюда  же  в'1^рный  памяти '  Соломона  и  его  дому  старый  нукеръ  Мам1а 
привезъ  и  монахиню-джиги'1'а,  царевну  Дареджану.  Появленхе  д']^ву11ши- 
моиахини  среди  отчаянныхъ  головор%зовъ  произвело  необычайный  эффеЕтъ. 

—  О,  она  явилась  ангеломъ>хранителемъ  Имеретш!— говорили  неко- 
торые изъ  нихъ. 

—  Это  наша  царица  Тамара! — возглашали  друг1е.        ^ 

Но  Дареджану  неотступно  пресл'Ёдовала  одна  мысль.  Онаувид'Ьла  себя 
въ  томъ  роковомъ  ы.'Ъсп^^  гд'Ь  изъ-за  вея  погнбъ  тотъ,  кого  она  любила. 
Зд']^сь  онъ  въ  п6сл'Ьдн1я  минуты  думалъ  о  ней.  Зд'Ьсь  онъ,  какъ  об'Ыцадъ 
въ  кутаисскомъ  саду  ея  отца,  „возвратилъ  смерти  поц']^луй^,  данный  ему 
Дареджаной.  №  именно  тотъ  священный  влочокъ  земли,  на  которомъ  овъ 
палъ?  Тамъ,  вблизи,  должны  быть  его  кости.  Отдохнувъ  немного  съ  дороги 
и  подкр'Ьпившись  пищей,  она  стала  разспрашивать  о  посл'&дней  битвФ, 
потерянной  ея  отцомъ.  Кто  изъ  участвовавшихъ  въ  ней  зд'Ьсь  налицо? 
Кто  былъ  въ  этотъ  роковой  день  въ  самомъ  пылу  битвы? 

—  Я, — отв'Ьчалъ  князь  Иванъ  Абашидзе. — Вонъ  тамъ,  въ  томъ  са- 
момъ уакомъ  горл*]^  ущелья,  мы  залегли,  ожидая  русскихъ.  Вонъ  за  т^мъ 
камнемъ,  что  нависъ  надъ  тропою  и  надъ  ущельемъ,  первымъ  залегъ,  въ 
голов'Ё  гигантской  зм'Ьи  изъ  имеретинъ,  нашъ  герой,  князь  Симеонъ  Це- 
ретели... 

Дареджана  вздрогнула  и  побл'Ьдн^ла. 

—  Князь  Симеонъ? 

—  Онъ  вм*сгЬ  съ  другими  погнбъ  въ  пропасти, 

—  И  не  найденъ? 
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—  Гд'й  же  искать  его,  царевна! 

Но  она  найдетъ  его:  должны  же  остаться  въ  пропасти  хоть  кости... 
черепъ...  хоть  н^^сволько  волосъ,  тронутыхъ  серебромъ  сЬднны...  Она 
узнаетъ  ихъ...  Сердце  подскажеть  ей,  что  это  его  еости. 


Когда,  всл'Ьдъ  зат^мъ,  св'Ёже-иснёченный  царь  Вахтангъ  и  горсть  его 
поданныхъ  стали  сов'^щаться  о  томъ,  куда  имъ  направиться  изъ  ущелья, 
чтобъ  поаолнить  свое  жалкое  ополчен1е  и  идти  потомъ  на  Кутаисъ,  Да- 
реджана  незам']^тно  удалилась  отъ  нихъ  и  по^пла  вдоль  ущелья.  Она  на- 
д'1^лась  найти  гд'к-нибудь  возможно  удобный  спускъ  въ  пролгасть.  Долго 
она  шла,  припоминая,  когда  была  зд'1^сь  въ  посл'Ьдн1й  раз*:^.  Это  было 
десять  ]Лтъ  тому  назадъ.  Какая  она  была  тогда  молоденькая,  всего 
семнадцати- восемнанцатп  л'Ьтъ!  Тогда  была  зд'&сь  вся  ея  семья:  отецъ, 
мать,  братья  Константинъ,  Давидъ  и  Иракл1й.  Были  на  сбор']^  'митропо- 
литы, князья,  все  имеретинское  войско.  Тогда-то  Симоновичъ  и  Могилев- 
СЕ1Й  поклялись  на  крест']^  и  Евангел1и,  что  не  арестуютъ  ея  отца,  и  на- 
рушили клятву...  Но  вотъ  она  нашла  и  спускъ  въ  пропасть.  Въ  глубин*]^ 
прыгалъ  по  камнямъ  горный  ручей.  Кой-гд'Ь  въ  углублен1яхъ  б']&л']^ли .клочки 
сн'кга.  Въ  вершннахъ  оголенныхъ  деревьевъ  шум'1&лъ  в'1^теръ... 

—  Десять  л^тъ  спит^  онъ  подъ  шумъ  этого  в'Ьтра...  Какъ  зд^Ьсь 
уныло:  уныл'бе,  ч^^мъ  на  кладбищ'6. 


Она  на  дн'6  пропасти.  Надъ  него  мрачныя  скалы.  Она  двинулась  лож- 
пропасти  вдоль  ручья,  къ  тому  м']^сту,  куда  могъ  свалиться  со 
стремнины  убитый  князь  Симеонъ.  Кое-гд'1^  попадались  клочки  перегнив- 
шаге  платья,  б'^лыя  кости,  обмытыяи  отполированный  весенними  водами. 
„Чьи  эти  кости?  защитнвковъ  ея  отца,  все  имеретинск1я  кости.  А  его 
кости  гд'Ь?  Он']^  должны  быть  дальше"...  Все  чаще  и  чаще  попадаются 
эти  жалше  останки  имеретинъ.  Попадаются  и  черепа...  Как1е  страшные! 
съ  оскаленными  зубами... 

Дареджана  идетъ  дальше.  Вотъ  то  м^Ьсто,  гд*  о««долженъбылъ  упасть... 
А  вотъ  и  черепъ  б^^лый,  гладЕ1й...  Черныя  глазныя  орбиты,  точно  пе- 
щеры... Громадный  лобъ...  А  зубы,  каше  ужасные  зубы!..  И  зд'Ьсь  былъ 
его  ротъ,  его  уста,  который  она  ц'Ёловала...  Она  содрогнулась...  отъ  от- 
вращешя,  отъ  ужаса...  Зач']^мъ  она  искала  этотъ  отвратительный  костякъ? 
Зач']кмъ  не  оставила  въ  душ'Ь  тотъ  св'Ьтлый  образъ,  который  она  лел']&яла 
десять  л']^тъ?..  Теперь  его  вит^еЕять  этотъ  ужасный  костякъ  со  страш- 
ными ямами  вмЬсто  глазъ,  съ  отвратительными  зубами. 

—  Ахъ,  зач'Ьмъ  я  это  сделала?  Зач'Ьмъ? 


Дареджана  съ  ужасомъ  отвернулась  и  торопливо  пошла  назадъ,    ста- 
раясь не  гляд']^ть  на  страшный  кости.  Когда  оца,  по  прежней  троп'Ь,  под- 

вядась  навер1ъ,  ее  встр']^тилъ  Мщщ, 

*^  * 6* 
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—  А  я  искалъ  тебя  царевна, — сказалъ  онъ. — Я  боялся,  вакъ  бы  ты 
не  сорвалась  съ  вручи. 

—  Мть,  Мамга,  я  осторожно  спускалась  по  трон^^,— отвечала  сму- 
щенная д']&вушка. 

—  Туда,  въ  пропасть? 

—  Да,  Мам1а. 

—  Зач'1^мъ,  милая  царевна? 

—  Я  10г]^ла  вид'Ьть  кости  тЬ1ъ^  которые  защищали  моего  отца  и  по- 
гибли ЗД'БСЬ. 

—  Но  ихъ  костей  тамъ  н'Ьтъ,  царевна:  тогда  же,  какъ  только  рус- 
ск1е  похоронили  своихъ  убитыхъ  и  ушли  отсюда,  мы  тотчасъ  же  подо- 
брали тЬлл  нашихъ  витязей,  и  я  самъ  вынесъ  отсюда,  изъ  пропасти, 
тЬло  героя  Имеретш,  князя  Симеона  Церетели. 


Д'бвушка  вздохнула  свободно.  Такъ  это  не  его  отвратительный  черепъ 
она  вид'Ьла  тамг?  Слава  Богу! 

—  Гд'Ё  же  похоронили  князя  Симеона?— спросила  она. 
— Въ  Табакинскомъ  монастыр'Ё,  царевна. 

—  Чьи  же  черепа,  Мам1а,  я  вид']^ла  въ  пропасти? 

—  Это  мы  бросили  туда  убитыхъ  турецкихТ|  сарбазовъ,  которые  пер- 
выми бросились  б'^жать  при  появлен1и  русскихъ:  мы  ихъ  и  побрасоли  тамъ, 
какъ  собакъ:  это,  должно  быть,  ихъ  кости  ты  и  вид']^ла. 

—  Какъ  же  мн*]^  князь  Иванъ  сказалъ  сегодня,  что  т'Ёло  князя  Си- 
меона не  было  найдено? 

—  Это  онъ  сказалъ  потому,  царевна,  что'  когда  былъ  убитъ  князь 
Симеонъ,  то  самъ  князь  Иванъ,  раненый  въ  плечо  штыкомъ,  находился 
безъ  памяти  и  ътсЬлъ  на  утес)^.  Мы  его  сняли  съ  утеса,  отвезли  въ  аулъ 
Хани  и  тамъ  спрятали  его  въ  сакл'1^  одного  преданнаго  имеретина.  А 
т']^ло  князя  Симеона  мц  тайно  отъ  русскихъ  перевезли  въ  ТабакинскШ 
монастырь  и  тамъ  похоронили  у  л'1^ваго  прид'Ёла.  Объ  этомъ  знали  очень 
немног1е,  не  зналъ  и  князь  Абашидзе:  да  ему  за  д']^лами  н  ^е  до  того 
было,  царевна. 


Когда  они  подошли  къ  групп']^  расположившихся  въ  ущелье  князеб, 
сов'1^щан1е  ихъ,  невидимому,  приходило  къ  концу.  Князь  Иванъ  Абашидзе 
стоялъ  въ  кругу  сов']^та  и  говорилъ,  размахивая  руками.  Царевнчъ  же 
Вахтангъ,  уже  съ  часъ  бывшей  царемъ  Имерет1и,  сид'Ьлъ  въ  кругу,  под- 
жавъ  ноги,  и  что-то  диктовалъ  одному  князю,  который,  положивъ^  бумагу 
къ  себ'Ь  на  кол'ёни^  писалъ  подъ  диктовку  царя. 


Вс^  примолкли.  По  щекамъ  Дареджаны  текли  слезы.  Вахтангъ  читалъ: 

—  Я,  Вахтангъ  Первый,  Бож1ею   милост1ю    царь   Имерет1И,   Лечгума* 

Рачи,  Шаропани  и  иныхъ,    посылаю   по-братски  повлонъ  вамъ,  всЬ  леч- 
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гумсв1е,  рачинск!е,  шаропансв1е,  мух7рлиясЕ1е  и  друг1е.  О  нашемъ  же 
обстоятельств'Ь  скажу  вамъ,  что  победа — наша.  'Пов'Ьрьте,  что  ниже  Ку- 
таиса  ни  одного  русскаго  не  оставили,  вс^^хъ  истребили. 

„Какъ  же  это  такъ? — подумала  про  себя    Дареджана. — Что    онъ  пи- 
шетъ?  Разв'Ь  это  правда?" 


Но  въ  это  время  со  стороны  тропы,  ведущей  въ  Кугаису,  прискакалъ 
гонецъ-лазутчикъ  съ  вестями. 

—  Что,  ГеоргШ?— спросила  Абашидзе  запыхавшагося  гонца. 

—  Я  отъ  князей  Зураба  и  Кайхосро  Церетели, — отв'Ьчал'Ь  посл-Ьди^й. — 
Они  вел']^и  мн'Ё  тайно  ндв']^стить  васъ,  что  изъ  Кутаиса  скоро  выступятъ 
юнсюе  казаки  со  своимъ  атаманомъ,  генераломъ  Власовымъ,  и  чтобы 
вы  остерегались  нсчаяннаго  нападев1я. 

XIX. 

„Прижималъ  къ  сердцу**. 

Не  дожидаясь  прибыт1Я  атамана  Власова  съ  донскими  казаками,  име- 
ретины оставили  Хаи1йское  ущелье  и  посп'ёшно  удалились  въ  Гур1Ю.  Князь 
Иванъ  Абашидзе  давно  былъ  друженъ  съ  дядею  влад'Ьтеля  Гур1и,  ничтож- 
наго  1)ам1и  Гур1ели,  княземъ  Кайхосро  Гур1ели,  который  презиралъ  своего 
влад'Ьтельнаго  племянника  и  называлъ  его  „русскою  шваброю''  за  то,  что, 
при  своемъ  умственномъ  и  нравственномъ  ничтожеств'Ь,  онъ  постоянно 
трепеталъ  за  себя,  и  руссв1е  пользовались  имъ,  какъ  „метлою'':  брали 
отъ  его  подданныхъ  ополчен1я,  пров1антъ  и  фуражъ,  и  держали  его  въ 
обоз^,  какъ  „влад'1&теля-чучело''.  Такъ  отзывался  о  своемъ  влад'Ётельномъ 
племянничк']^  князь  Кайхосро  Гурхели,  джигитъ  и  головор^^зъ  стараго  типа. 

—  Но  этою  „шваброю*  мы  очищаемъ  Гур1Ю  отъ  разбойниковъ,  по- 
добныхъ  дяд*]^  этой  „швабры'',  князю  Кайхосро  Гурхели, — возражалъ  на 
это  полковникъ  П;зыревск1й,  „правитель"  Имерет1и. 

Князь  Кайхосро  Гур1ели  находился  на  охот]^  въ  своихъ  л']^сахъ,  когда 
сопутствовавш1е  ему  нукеры  доложили,  что  по  дорогЬ  къ  ихъ  замку  Ше- 
мокмети  они  зам'Ьтили  приближающ1йся  имеретинск1й  отрядъ,  а  во  тлкв'Ь 
его  они  узнали  фигуру  князя  Ивана  Абашидзе  рядомъ  съ  какою-то  д'1^- 
вочкою... 

—  Съ  д'бвочкою! — удивился  Гур1ели. — Князь  Иванъ,  мой  кунакъ,акто 
же  эта  д-Ьвочка? 

И  онъ,  окруженный  своею  свитою,  двинулся  навстречу  гостямъ.  Впе- 
реди имеретинскаго  отряда  онъ,  д'Ьйствительно,  узналъ  своего  кунака,  князя 
Ивана  Абашидзе,  а  рядомъ  съ  нимъ,  царевича  Вахтанга.  Но  кто  же  эта 
Д'Ьвочка  верхомъ  на  тавомъ  прекрасномъ  коп±1,. 

Отрядъ  приближался.  Горя  иетерп'Ьнхемъ  узнать— кто  это  таинственная 
Д'Ьвочка,  старый  джигитъ  поскакалъ  впередъ,  посылая  воздушный  поц1^луй 
своимъ  гостямъ. 


—  86'  — 

—  А!  к;накъ,  квязьИванъ,здравств;й!  Добро  пожаловать^  цареви^ъ! — 
кричадъ  онъ  издали.        '  ' 

Друзья  обнялись,  не  сл'Ьзая  съ  лошадей,  хотя  кони  ихъ  тотчасъ  же 
стали  грызться;  какъ  кавалеры,  и  притоиъ  военные,  жеребцы  ихъ  разомъ 
повздорили  изъ-за  прекрасной  дамы:  Зи'Ьйки,  бывшей  подъ  Дареджаной. 
Но  расходившихся  кавалеровъ  тотчасъ  же  усмирили  нагайками. 

—  Святая  Нива,  кого  я  вижу?  Царевна  Дареджана!  —  въ  изумлен1и 
воскликнулъ  старый  джигитъ. — Какими  судьбами?  А  монастырь? 

—  Я  его  покинула,  князь, — отв'1^чала  ;^вушка. 

—  Она  ушла  отъ  ермоловскаго  капкана, — пояснилъ  князь  Абашидзе. — 
А  въ  этотъ  проклятый  капканъ  попала  моя  б'Ьдная  мать,  мой  сынокъ 
Койхосро,  митрополиты  Кутатели  и  Генатели... 

—  Какъ!  это  все  Врмоловъ  неистовствуетъ? 

Ему  объяснили  все,  что  д'Ёлается  въ  Имерет1и,  и  онъ  пришедъ  въ 
страшное  негодован1е. 

—  Б-Ьдвая  царевна!  —  обратился  Гур1ели  къ  Дареджан*. — Я  помню 
тебя  еще  д'ёвочкой,  когда  вы  съ  царицей  Мар1ей  и  съ  хорошенькой  до- 
черью Ибрагимъ-хана  карабагскаго  отправлялись  за  горы,  въ  Пятигорскъ 
и  къ  Нарзану...  Но  ты  мало  изм'1^нилась,  милая  царевна:  гЬ  же  пре- 
лестные глазки...  Прости  меня  старика,  но  я  говорю  правду...  Помню  еще 
тебя  на  охот^,  близь  замка  Вардъ-цихе,  съ  твоимъ  покойнымъ  отцомъ, 
съ  царемъ  Соломономъ,  да  будетъ  имя  его  во  в'Ьки  славно!  Еще  тогда 
медв']^дь  чуть  не  растерзалъ  князя  Симеона  Церетели. 

Дареджан']^  припомнился  страшный  черепъ  въ  Хан1йскомъ  ущель'Ь. 
^Н^тъ,  это  не  онъ". 

—  Какъ  же  теперь? — обратился  Гур1ели  къ  Абашидзе  и  къ  царевичу 
Вахтангу. 

—  Воть,  видишь  наше  ополчеше? — отв']^чалъ  Абашидзе,  указывая  на 
свой  отрядъ. — Ожидаемъ  еще,  да  ты  намъ  поможешь... 

—  Конечно,  я  твой  кунакъ. 

—  И  мы  тогда  выбросимъ  русскую  „швабру"  за  порогъ  Гур1и: 
пусть  подметаетъ  соръ  въ  солдатскихъ  казармахъ. 

—  Пусть  подметаетъ,  ха-ха-ха!  А  теперь  ко  мн*  въ  замокъ,  дорогю 
гости.  А  для  тебя,  красавица,  есть  у  меня  и  женихъ,— подмигнулъ  Гурхелв 
Дареджан'Ь. 

Д&вушка  потупилась  и  тихо  гласила  шею  своей  Зм^^йки. 

—  Кто  же  такой?  —  спросилъ  Абашидзе,  любуясь  смущен1емъ  Да- 
реджаны. 

—  Князь  Георг1й  Дадханъ,  братъ  влад']&теля  Мингрел1и,  Левава  Дад1ана. 

—  Да  в']^дь  онъ  изм'1&нникъ:  онъ  служитъ  въ  Петербург'Ь  поручикомъ 
лейбъ-Г9ард!и  Преображенскаго  полка. 

—  Вылъ  тамъ,  а  теперь  зд-Ьсь,  въ  отпуску,  и  хочетъ  ссадить  съ  пре- 
стола своего  братца-бабу. 

—  Вотъ  какъ! — обрадовался  Абашидзе, 
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—  Да  вы  его  сейчасъ  увндите, — ^добавидъ  Гур1еля. 

—  Какъ!  разв']^  онъ  у  тебя? 

—  Да,  онъ  врх'Ьхалъ  ко  мн^  на  охоту...  Слышите  за  р^ч&ой  рож&н? 
Это  у  него  трубятъ...  Я  его  позову. 

И  Гур1ели  сталъ  трубить  въ  рогъ,  подавая  снгналъ  своему  гостю. 
Изъ-за  р^чки  Шемокиети  затрубилъ  отв'Ьтный  рожокъ.  Звукъ  этого  рожка 
страннымъ  образоиъ  проникъ  въ  сердце  Дареджаны,  и .  она  почувствовала, 
что  покраснела  до  корней  волосъ.  „Что  со  мной?"  волновалась  она, 
и  ей  снова  припомнился  страшный  черепъ  въ  Хашйскомъ  ущель'Ь.  Но  она 
отогнала  это  тяжелое  воспоминанхе,  и  мысль  ея  перенеслась  въ  монастыр- 
скую келью,  гд'Ё  въ  безсонныя  ночи,  мечась  въ  жару  по  постели,  она 
призывала  къ  себ^  невидимый  прнзракъ  и  изнывала  въ  сладкой  и  мучи- 
тельной истом1^.  №что  подобное,  см'Ьшанное  съ  тревогой,  она  ощутила  и 
теперь.  Она  не  догадывалась,  что  созр']^вавшее  въ  ней  въ  течеше  бол1!е 
десяти  л^тъ  желан1е  отв'Ътной  любви,  при  одномъ  слов*!}  „женихъ'',  ра- 
зомъ  и  всесильно  заговорило  и  подобно  капл'Ь,  переполнившей  чашу,  не- 
реполнило  разомъ  ея  сердце. 

„Господи!  да,  в'Ёдь,  я  его  даже  не  вид'Ёла!"  колотилось  у  нея  на 
душ'Ь.  Она  не  слышала,  о  чемъ  вокругъ  нея  говорили,  и  машинально  сл'ё- 
девала  съ  отрядомъ>  къ  берегу  р^чки,  за  которой  на  высокой,  почти  не- 
приступной горе  стоялъ  замокъ  Шемокмети,  разбойничье  гн']^до  князя 
Кайюсро  Гурхели.  Вдругъ,  плескъ  воды  и  фырканье  лошади  заставили  ее 
очнуться.  Она  взглянула  вперодъ,  и  чуть  не  вскрикнула  отъ  изумлсн1я. 
Черезъ  рФчку  пере'Ьзжалъ  всадникъ,  до  чрезвычайности  поразивш1й  ее 
своииъ  страннымъ  костюмомъ:  Дареджаи*^  показалось,  что  онъ,  начиная 
отъ  пояса  до  самыхъ  кол'Ёнъ,  голый!  Ей  бросилось  въ  глаза  это  голое 
т^ло,  и  она  не  могла  опомниться:  какъ!  на  голове  6^лд^я  русская  офи- 
церская фуражка,  дальше  какая-то  куртка  со  св'Ётлыми  пуговицами,  а 
ниже— голое  ткло,  голыя  ноги,  голыя  ляжки  вплоть  до  самыхъ  сапогъ. 
Что-жъ  это  такое?  Мужчина  наполовину  голый...  Длиннополые  чекмени 
имеретинъ,  грузинъ  и  другихъ  горцевъ  совс']^мъ  закрываютъ  ноги,  а  тутъ... 

Дареджана  совс^^мъ  смутилась...  Переезжавш1й  черезъ  р'Ьчку  на  пре- 
красномъ  кон']^  всадникъ  былъ  самъ  князь  Георг1й  Дад1анъ,  и  вдругъ, 
полуголый!  Но  царевн'Ё  только  такъ  показалось:  поручикъ  ле%бъ-гвардш 
Преображенскаго  полка,  князь  Дад1анъ,  былъ  просто  въ  б'Ьлыхъ  лосино- 
выхъ  штанахъ,  плотно  охватывавшихъ  его  ноги,  который  и  казались  го- 
лыми. Онъ  съ  недоум']^н1емъ  смотр'Ёлъ  на  представившуюся  ему  картину. 
Проведя  д']^тство  въ  Петербург']^,  въ  пажескомъ  корпусе,  а  потомъ  посту- 
пивъ  въ  Нреображенск1й  полкъ,  онъ  много  л'Ьгъ  не  былъ  въ  своей  род- 
вой  Гурш,  и  теперь  толькЪ  знакомился  съ  нею.  Общество,  которое  онъ 
теперь  увид^лъ,  было  совсФмъ  ему  незнакомо.  И,  въ  довершенхе  всего, 
среди  этого  вооруакеннаго  общества  горскихъ  князей, .  д'^вушка-амазонка, 
да  не  такая  амазонка,  какихъ  онъ  привыкъ  вид'Ьть  въ  Петербурге,  на 
Каменномъ,    Крестовскомъ  и  Ёлагиномъ   островахъ  во  время   катан1й,  въ 
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черншъ  цилиндрах'^,  въ  чернБиъ  пдатьяхъ  еъ  ддинвыми  тдейфамв,  си- 
дящихъ  чопорно  на  дамскихъ  с^^ддаxъ:  туть  барышня  верхомъ,  сдобно 
джигитъ;  съ  б^лой  пааахой  н&  годов'Ь,  въ  черкеск'1^,  вооруженная  кинжа- 
лоиъ  и  пистолетами.  При  вид'Ь  такой  барышни  н  онъ  смутился.  Князь 
Кайхосро  Гур1ели,  видя  его  смущен]  е,  посл'Ьшилъ  на  выручку. 

—  Поручикъ  лейбъ-гвард1и  Цреображенскаго  полка,  а  теперь  князь 
Георг1й  Дад1анъ,  мой  молодой  кунакъ...  А  это,  мои  же  кунаки:  царе- 
вичъ  Вахтангъ  имеретинск1й,  князь  Абашцдзе,  царевна  Инерет1и  Даред- 
жана,  —  говориль  онъ,  обращаясь  ко  вс']^мъ  поочереро. — Князья  и  дво- 
ряне Имерет1и. 

Тутъ  только  Дареджана  разсмотр]^ла  вновь  прибывшаго.  Это  былъ  кра- 
сивый мужчина,  л1^тъ  за  тридцать,  съ  черными  курчавыми  волосами  и  съ 
бритымъ  подбородкомъ.  Огъ  висковъ  у  него  спускались  полукругами  вае- 
редъ,  вдоль  розовыхъ  смуглыхъ  щекъ,  небольш1я  бакенбарды.  Черные 
глаза  смотр'Ёли  мягко  пзъ-подъ  тонкихъ  бровей.  Съ  свойственной  женщи- 
намъ  проницательностью,  Дареджана  не  могла  не  уловить,  что  бросаемые 
на  нее  голоногим  ь,  какъ  ей  казалось,  красавцемъ  взгляды  были  очень 
выразительны  и  ц']^жны,  и  ея  сердце  забило  тревогу...  Давно  она  ничего 
подобнаго  не  испытывала...  И  она  украдкой  гляд']^ла  на  полное  жизни 
лицо  голоногаго  красавца.  Подъ']^хали  и  нукеры  этого  красавца. 

—  Теперь  ко  мн'Ь  въ  замокъ,  дорог1е  гости,  —  сказадъ  князь  Гу- 
рхели: — а  охоту  отдожнмъ  до  другого  раза. 

ВсЬ  стали  переправляться  черезъ  Шемокмети. ,  Какъ  и  вс^  горныя 
Р'Ёчки,  Шэмокмдти,  хотя  и  не  была  глубока,  но  х)чень  быстра.  Въ  бродъ 
ее  могли  переходить,  да  и  то  не  везд'Ь,  только  лошади  и  буйволы;  но 
человека  она  могла,  свалить  съ  ногъ  и  увлечь.  Какъ  св-Ьтскхй  вавалеръ, 
привыкш1й  вь  Петербурге  къ  обхождешю  съ  дамами,  князь  Дад1анъ  пред- 
ложнлъ  свои  услуги  Дареджан'Ь.  Они  рядомъ  стали  спускаться  въ  р'Ьчку. 
Но  на  середин']^  брода  Зм1Ьйка  заупрямилась  подъ  Дареджаной  и  не  хо- 
тела идти.  Д'Ьвушка  дала  ей  шпоры.  Молодое  животное  заупрямилось  е;це 
бол'Ёе  и  намеревалось  повернуть  назадъ.  Дад1анъ  хот^лъ  схватить  подъ 
уздцы  капризнаго  конька,  какъ  Дареджана,  второпяхъ,  сильно  затянула 
мундштукъ.  Н1^жное  животное  не  выдержало  и  взвилось  на  дыбы.  Одннъ 
моментъ,  й  ЗмЬйка  могла  опрокинуться  навзничь  и  раздавить  собой  или 
изуродовать  свою  всадницу,  но  ловкгй  кавалеристъ,  Дад1анъ,  въ  одно 
мгновеше  обхватилъ  правой  рукой  д']^вушку  за  тал{ю  и,  словно  перышко, 
перенесъ  ее  на  холку  своего  вымуштрованнаго  коня. 

Дареджана  вскрикнула,  очутившись  въ  объят1яхъ  своего  спасителя,  а 
Зм1^йка  бросилась  назадъ.  Ее  скоро,  впрочемъ,  поймали  нукеры,  со  ста- 
рымъ  Мам1а  во  глав:к,  которому  она  легко  далась  въ  руки,  какъ  своем; 
воспитателю.  Дареджана  же  была  уже  на  томъ  берегу  П1емокмети  и 
стояла  рядомъ  съ  Дад1аномъ,  смущенная  и  еще  бол'Ёе  прекрасная  въ 
смущен1и. 

—  Просгите  меня,  ваше  высочество! — говорилъ  между  т'Ьмъ  Дад1анъ.— 
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Я  слишкомъ  грубо,  слишкомъ  деспотически  перенесъ  васъ  на  своего  еоня; 
но  вы  бУли  въ  такой  опасности,  ваша  лошадь  могла  опрокинуться...  А 
это  такъ  опасно...  У  насъ  въ  полку,  подъ  Брасвымъ  Селомъ,  въ  лаге- 
ряхъ,  былъ  подобный  случай  съ  сфицеромъ,  кончивш1йся  роковымъ  образомъ. 

—  Мтъ,  князь,  я  вамъ  очень  благодарна,  —  смущенно  говорила  Да- 
реджана.— Я  сама  виновата,  я  слвшкомъ  затянула  мунлштукъ.  Я  не  знаю, 
что  это  со  мною  сд'Ьлалось...  я  съ  д']^тства  привыкла  обращаться  съ  ло- 
шадьми, и  вдругъ... 

—  Ваше  высочество  устали  въ  дорог'Ё,  были  взволнованы,  а  лошадь 
невыхбжеиная,  молодая. 

—  Е'кп,  князь,  я  отвыкла...  я  засид']^лась  въ  монастыр']^,  въ  четы- 
рехъ  стЬнахъ... 

—  Ваше  высочество  въ  монастыр']^!  Бакимъ  это  образомъ? 

—  О,  это  грустная  истор1я,  истор1Я  моей  дорогой  Имерет1и...  Я  было 
заживо  похоронила  себя... 

И  она  только  теперь  почувствовала  весь  ужасъ  того  что  съ  нею  было... 
„Заживо  похоронена^...  А  жизнь  такъ  хороша...  Вотъ  и  теперь,  ея  сердце 
бьется,  какъ  никогда  не  билось. 

Вс!^  окружили  ихъ,  поздравляли,  Абашидзе  благодарилъ  Дад1ана  за 
свою  родственницу.  Привели  и  преступницу  Зм'1&йку.  Она  все  еще  храп1^ла, 
но  Дареджана  стала  ее  н'Ьжно  гладить...  Такъ  странно  сердце  челов']^че- 
свое!  Не  заупрямься  Зм^&йка,  Дареджан'Ь  не^ыть  бы  въ  об1>ят1яхъ  мужчины... 

—  Моя  милая  трусишка! — ласкала  Дареджана  свою  Зм'Ьйку. — Воды, 
глупенькая,  испугалась...  Хорошо,  я  теб*  дамъ  сахару. 

—  Н-Ьтъ,  царевна, — ворчалъ  старый  Мам1а: — я  ее,  негодную,  заставлю 
сто  разъ  перейти  черезъ  эту  р'Ьчку...  Она  осрамила  мою  сЬдую  голову, 
негодница. 

—  Ну,  полно,  полно,  добрый  Мам1а,  прости  ее, — ласково  говорила 
царевна,  трепля  „негодницу". 

Между  гЬмъ,  въ  душ*]^  она  мучилась  неразр']&шимымъ  вопросомъ:  когда 
князь  Дад1анъ  выхватилъ  ее  изъ  сЬдла  и  перенесъ  на  холку  своей  ло- 
шади, просто  онъ  держалъ  ее  за  тал{ю,  или  же<  прижнмалъ  къ  се6±1  Ей 
казалось,  что  прижнмалъ...  да,  прижималъ,  прижнмалъ!  А  когда  спускалъ 
на  землю,  то  совсЬмъ  сжалъ...  Сердце  ея  затрепетало  отъ  счастья. 

XX. 

Веретено  и  шерсть. 

Фиктивный  царь  Имерет1и,  царевичъ  Вахтангъ,  его  первый  министръ, 
князь. Иванъ  Абашидзе,  царевна  Дареджана,  князь  Георг!й  Дад1анъ  и  ихъ 
приверженцы  уже  н']^сколько  нед']^ль  находились  въ  гостяхъ  у  князя  Кай- 
хосро  Гур1ели,  въ  его  замк'Ъ  Шемокмети,  разсылая  зажигательный  прокла- 
мацш  и  эмисаровъ  по  Гур1и,  Имерет1и  и  Мингрел1и,  призывая  населее1е 
этйхъ  етранъ  къ  возстан1Ю  и  изгнан1Ю  русскихъ. 
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Дареджана  чувствовала,  что  въ  дупгЬ  ея  совершился  передоиъ.  Все 
прошлое  ея  какъ-то  потускн'бло,  з?|дернулось,  словно  дымкой.  Она  сразу 
поняла,  что  вновь  полюбила.  Она  не  могла  уже  скрыть  этого  отъ  себя.  Она 
была  уже  не  та  четырнадцатил'Ётняя  девочка,  которая,  въ  Кисловодске, 
ви;гЬла  себя  во  сн*]^  Тамарой  въ  объяпяхъ  то  ангела,  то  демона,  а  въ 
сущности,  въ  объят1яхъ  князя  Церетели.  Тогда  она  даже  сознавала,  что 
любить,  и,  глупая  д'Ъвочка,  плакала  отъ  стыда  и  счастья.  Потомъ  она 
окончательно  поняла,  что  любить  и  много  л'Ётъ  жила  этимъ  чувствомъ. 
Кром'Ь  того,  кого  она  полюбила  девочкой,  для  нея  не  судествовало  дру- 
гого мужчины.  Даже  тогда,  когда  тотъ,  кого  она  любила,  былъ  убить, 
она  продолжала  любить  его  въ  уединен1и  монастырской  кельи.  Только  па- 
мятью о  немь  она  и  жила.  И  вдругъ,  эта  встр'^ча,  этотъ  пере'Ьздъ  черезъ 
р'Ёчку  въ  объят1Я1ъ  незнакомаго  мужчины,  н'Ёоколько  ласковыхъ  словъ, 
несколько  н'Ьжныхъ  взглядовъ,  и  все  прежнее  потускн'1^0,  полиняло.  Бур- 
нымь  потокомъ  ее  охватило  настоящее^  и  унесло,  поглотило  ее  всю.  Разв'Ь 
тогда  она  истинно  любила  свою  „бородатую  няню?"  Не  продолжала  ли  она 
тогда  любить  по  д'Ьтской  привычк*!,  какъ  любятъ  няню,  мать,  отца, 
братьевъ?  Е±ть  она  любила  его  истинной  любовью.  Его  близость  заставляла 
ее  трепетать  и  гор'Ьть  въ  огн'Ь,  чего  она  не  испытывала  отъ  близости 
отца,  братьевъ.  Но  теперь  она  любить  иначе,  не  такъ,  совс']&мъ  не  такъ. 
Она  полюбила  вторично,  н'Ьтъ  и  я±ть\  Только  теперь  она  полюбила  въ 
первый  разъ.  Теперь  она  отъ  него  не  пошла  бы  въ  монастырь,  ни  за  что 
не  пошла  бы,  никогда!  Теперь  она  постоянно  хочеть  его  видеть,  жаждетъ 
его  ласкъ,  объят1й,  поц']^луевъ...  А  Имерет1я?..  Она  стояла  на  верху  зам- 
ковой ст'1^ны  и  смотр']^ла  на  разстилавш1яся  внизу  и  вдали  чудныя  картины, 
на  темную  зелень  л']^са,  на  далев1я  горы,  на  голубое  небо.  Весна  уже 
вступила  въ  свои  права.  Слышалось  журчанье  горныхъ  ручьевъ,  пен1е 
птицъ;  въ  воздух*]^  разливался  ароматъ  св'бжей  зелени,  цв'Ьтовъ,  согр'кгой 
солнцемъ  влажной  земли. 

Дареджана  прислушалась.  Кто-то  по  внутреннвмъ  ступенямь  замковой 
сгбны  поднимался  наверхъ.  Сердце  у  д'Ьвушки,  казалось,  остановилось. 
Неужели  это  онъ?  Да,  это  былъ  онь.  На  стЬну  всходиль  князь  Георг1й 
Дад1анъ. 

—  Ваше  высочество!  Простите,  если  я  пом'Ёшалъ  вамъ. 

—  Н'Ьтъ,  князь. 

—  Вы  любуетесь  видомь? 

—  Да...  Зд-Ьсь  такъ  хорошо...  А  въ  Петербург*  лучше? — спросила  она 
неожиданно. 

—  Если  бы  было  лучше,  я  бы  тамъ  остался, — былъ  ответь. 

—  И  вы  не  скучаете  зд-Ьсь,  въ  горахъ? 

—  Я  зд'Ьсь  родился...  Ваше  высочество! — голосъ  его  дрогнулъ. 

—  Къ  чему  высочество! 

—  Царевна...  Дареджана! — Онъ  взялъ  ея  руку.  Руку  не  отняли. — 
,  Дареджана!"...     , 
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Послышались  снова  шаги  на  ступеняхъ.  Дареджана  отняла  руну.  По- 
казался князь  Кабхосро  Гур1ели. 

—  А!  годубкн...  простите,  ном'кшалъ. 
Дареджана  вспыхнула. 

—  Ва!  это  посолъ  отъ  „русской  швабры",  —  сказалъ  дришедшШ, 
указывая  внизъ. — Вонъ  подъ']^зжаетъ  къ  замку^  Надо  идти. 

И  князь  Кайхосро  направился  внизъ.  За  нимъ  последовала  и  Даред- 
жана, у  которой  сердце  било  тревогу...  „Бакъ  не  во  время!"... 

Во  дворъ  замка  въ'Ьхалъ  всадникъ,  привязалъ  къ*  столбу  лошадь  и 
пошелъ  къ  крыльцу,  на  которомъ  появился  влад']^лецъ  замка.  , 

—  Ты  что,  Тар1ель? — спросилъ  онъ  прибывшаго. — Изъ  Озургетъ? 

—  Изъ  Озургетъ,  ваше  С1ятельств6, — отв-Ьчалъ  прибывш1й. — Огъ  его 
св^^тлости  влад^те^я  Гур1и  съ  письмомъ. — И  посолъ  подалъ  письмо  князю 
Кайхосро. 

На  крыльцо  вышли  Дареджана,  князь  Иванъ  Абашидзе,  царевичъ 
Вахтацгь  и  князь  Георг1й  Дад1анъ. 

—  А1  каково!— воскликнулъ  князь  Кайхосро,  проб-Ьжанъ  письмо. — 
Ермоловъ  черезъ  „швабру"  требуетъ,  чтобъ  я  явился  въ  Кутаисъ.  Какова 
дерзость!  Это.  чтобъ  и  меня  засадить  въ  кл']&тку  вм'Ьст]^  сь  другими.  Н'ётъ, 
пускай  онъ  самъ  явится  ко  шЛ  въ  Шемокмети.  Я  ему  не  нукеръ  дался, 
не  „швабра".  Онъ  думаетъ,  чго  вольнаго  орла  можно  такъ  же  прикликать^ 
какъ  курицу:  „ципъ-ципъ-ципъ!"  Н']^тъ  ты  приди  и  возьми  орла  въ  ;его 
гн'Ьзд'Ё. 

Онъ  метался  по  крыльцу  въ  страшномъ  негодован1и  и  снова  перечи- 
тывалъ  возмутившее  его  письмо. 

—  Явиться!  хоть  бы  сказалъ,  пр1ехать,  а  то  явиться!  Пусть  является 
къ  нему  „швабра",  за  которую  я  не  дамъ  и  горсти  кишмишу:  ему  гореть 
желудей  ц'Ъна!  В'Ьрно,  этотъ  Ермошка  не  бывалъ  въ  нашахъ  горахъ: 
пусть  побываетъ,  тогда  узнаетъ,  что  значить  ловить  орловъ,  когда  они 
выше  горъ  летаюгъ. 

Онъ  остановился  и  передалъ  письмо  Абашидзе: 

—  На,  прочти! 

Посолъ  князя  Мамш  Гур1еля  стоялъ  у  крыльца  и  улыбался.  Онъ  хо- 
рошо зналъ  горяч1й  характеръ  князя  Кайхосро.  Ему  изв1^стно  было  также, 
кого  онъ  называлъ  „русской  шваброй",  и  самъ  оправдывалъ  это  назван1е. 
По  его  мя'ЁН1Ю,  князь  Мам1а  не  князь,  а  курица.  Разв*]^  прежде  такъ  жили 
въ  Гур1И?  Теперь  даже  наб']^говъ  нельзя  д'Ёлать:  всё  гур1йцы,  какъ  и 
имеретины,  въ  бабъ  выродились.  Только  въ  Абхаз1и  еще  и  остались  иа- 
стояице  джигиты. 

—  Вудетъ  отв'Ётъ  отъ  вашего  С1ятельсгва? — спросилъ  Тар1ель,  лукаво 
улыбаясь. 

—  Вудетъ!  Эй  Марико! — крикнулъ  князь  одной  женщин'Ё,  проходившей 
черевъ  дворъ  замка!— принеси  сюда  поскорей  старое  негодное  веретено  да 
кяочокъ  грязной  кудели. 
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—  Да  отъ  паршивой  бы  овцы, — лукаво  добавнлъ  князь  Абашидзе. 
И  Вахтангъ,  и  квязь  Дад1анъ  разсмкидеь. 

—  И  отъ  моего  братца  Левана  клочокъ  бы  шерстки, —свазалъпосд'^д- 
Н1й: — одъ  ооаршивилъ  собою  всю  Мингрел1ю  хуже  вашей  „швабры**. 

Дареджана  съ  удивл'ешемъ  посмотр^а  иа  вего.  Она  не  знада,  что 
между  братьями  Д^д^аиамп  существовала  еще  бол^е  непримиримая  вражда, 
ч-кыъ  между  Кайхосро  и  Мам1ей  Гур1ели.  Квязь  Георг1й  Дад1анъ,  воспи- 
тывавшшса  въ  Петербург'^  и  полуянвш1й  образовав1е  въ  пажескомъ  вор- 
щак  (въ  какой  м^р'Ь- ничтожно  было  образован1е  въ  корнуе^^,  онъ  этого 
не  ноннмалъ),  а  потомъ  прослужнвшШ  н'Ёсколько  л'&гъ  въ  гвард1Иу  счи- 
талъ  себя  выше  своего  вкка  и  съ  презр'Ьшемъ  смотр^лъ  на  своего  брата 
Левана,  влад']^теля  Гурш,  не  постнгшаго  даже  пажеской  премудрости.  Еще 
будучи  въ  корпус]^  и  кичась  тЬмъ,  что  онъ  влад'Ьтельная  особа,  князь 
Теорий  терп^лъ  жесточайш1я  насм']^шки  отъ  товарищей-арнстократовъ, 
которые  сравнивали  его  права  на  владетельный  титулъ  съ  правами  та- 
таръ,  выкрикивающихъ  на  улицахъ  Петербурга:  „халаты!  халаты! **— и 
им'Ёющвхъ  так1я  же  права  на  преетолъ  царства  казанскаго,  кашя  им^ъ 
онъ  на  преетолъ  Гурхи.  Въ  гвард1я  же  эти  насмешки,  только  въ  бол^е 
замаскированной  степени,  пошли  еще  дальше  и  не  разъ  кончались  дуэлью. 
Положен1е  его  въ  полку  стало,  наконецъ,  до  того  невыносимымъ,  что  онъ 
возненавид']^лъ  все  русское  и  р'Ёшился  во  что  бы  то  ни  было  доказать 
своимъ  протнвникамъ,  что  онъ,  д'Ьйствительно,  влад']^тельная  особа  и 
можетъ  объявить  войну  Росс1и.  Онъ  усиленно  сг^лъ  добиваться  отпуска 
для  поправлен!я  будто  бы  здоровья,  но  на  самомъ  д'Ьл'Ь  для  того,  чтобы 
столкнуть  съ  дороги  брата  Левана,  челов'Ька  ничтожнаго  ,и  рабол']^пство- 
вавшаго  передъ  русскими,  ц,  объявить  себя  царемъ  Мингрел1и.  Явившись 
на  родину,  онъ  ютЬлъ  устранить  брата  съ  своего  пути  уб1йствомъ,  но  это 
ему  не  удалось,  и  онъ  вступилъ  въ  союзъ  съ  княземъ  Кайхосро  Гур1ели, 
такнмъ  же,  какъ  и  самъ  онъ,  честолюбцемъ  и  отчаяннымъ  джигитомъ. 
Они  надеялись,  чго  въ  союз1^  со  вс:&ми  недовольными  элементами  Имере- 
Т1Н,  Мингрел1и,  Гур1и  и  Абхаз1и,  и  заручившись  покровительствомъ  Турц1д, 
они  возвратятъ  прежнюю  независимость  этимъ  странамъ. 

—  И  тогда  я  покажу  петербургсвимъ  хлыщамъ,  что  такое  ^халаты! 
халаты!** — мечталъ  князь  Георг1й,  над'Ьвая  для  охоты  лосинные  штаны, 
принадлежность  русской  гвардш,  въ  зяакъ  презр'Ёшя  къ  этой  части  рус- 
скаго  туалета,  въ  сущности  же  ко  всему  русскому. — „Ти  Газ  Уои1и, 
Сгеог§^е  Оап(11п!** — повторялъ  онъ  про  себя  фразу,  которою  его  иногда 
преследовали  въ  полку,  заменяя  его  фамил1Ю  Соиг1е1у-'фамил1ею  ВапсИп. 

Ведетево  и  клокъ  черной  овечьей  шерсти  были  принесены. 

—  На,  Тар1ель,  —  сказалъ  князь  Кайхосро  посланцу  владетеля  Гу- 
р1и: — отвези  это  веретено  и  эту  шерсгь  твоему  господину,  бабе  Мам1и,  и 
скажи,  что  я  велю  ему  этимъ  веретеномъ  выпрясти  изъ  этой  шерсти  ве- 
ревку для  Ермолова,  чтобъ  было  его  на  чемъ  повесить,  ко1^да  онъ  явится 
въ  Гур1ю. 
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—  Но  этой  шеретн  мало  для  Ермолова,  онъ  оборветъ  такую  веревку, 
—ехидно  зам'Ётилъ  князь  Абашидзе. 

—  Эй,  Вусквадзе!  —  крикнулъ  князь  Кайхосро  стоявшему  недалеко 
джигиту  съ  огненой  бородой: — привяжи  Тар1елю  въ  торока  куль  грязной 
шерсти,  да  побольше. 

Огненная  борода  пошла  исполнить  приказан1е,  а  Тархед^  стоялъ  и  лу- 
каво улыбался,  вертя  въ  рукахъ  веретено. 

—  А  теперь  сгупай  въ  нукерскую, — с^(азалъ  ему  влад'Ьледъ  замка: — 
таиъ  тебя  накормить  и  напоятъ.  Эй  вы! — крикнулъ  онъ  нукерамъ,  — на- 
кориите  и  напоите  хорошенько  Тар1еля. 


Веретено  и  шерсть  возым'Ёли  свое  д'^йств1е. 

Рано  утромъ  13  го  апр1^я  лазутчики  князя  Кайхосро  Гур1ели  донесли 
ему,  что  къ  замку  приближаются  русск1е  подъ  предводительствомъ  самого 
„оравителя^  ймеретш,  полковника  Пузыревскаго.  Князь  соавалъ  военный 
совФтъ.  Кром'Ё  царевича  Вахтанга,  князя  Ивана  Абашидзе,  князя  Георг'ш 
Дадана  и  царевны  Дареджаны,  на  соъ±ть  были  призваны  н'Ькоторые 
почетные  князья  и  джигиты,  въ  томь  числ-Ь  краснобородый  Вусквадзе. 

^-  Я  уже  обдумалъ,  какъ  намъ  дМствова!*^,  доропе  союзники,— ска- 
задъ  влад'кпецъ  замка.  —  Мы  должны  лишить  враговъ,  ихъ  головы.  Мы 
аоб'Ёдимъ  ихъ  хитростью.  Мы  покажемъ  видъ,  что  отдаемся  вмъ  безъ  со- 
1ротивлен!я.  Я  оставлю  ворота  замка  огкрытыми,  а  на  башню  поставлю 
храбраго  Вусквадзе  съ  б'Ёлымъ  флагомъ  въ  рук'Ё  и  съ  саблею  на  ше'Ё, 
въ  знакъ  полдой  покорности:  „пусть  рубятъ  саблей  покорную  голову''. 
Мы  во^,  вс^  до  единой  души,  оставимъ  замокъ  и  укроемся  въ  окре- 
стностяхъ.  А  храбрый  Вусквадзе  пусть  одинъ  встр'Ьтитъ  ^правителя'' 
Цмерет1и:  и  пусть  онъ  притворится  н'Ьмымъ.  Слышишь,  Вусквадзе? 

—  Слышу,  князь, — отвечала  огненная  борода. 

—  Когда  тебя  будутъ  спрашивать:  гд-]^  же  мы?  отчего  пусть  замокъ? 
ты  мычи,  какъ  корова,  и  показывай  на  свою  шею;  р']^ь-де,  но  я  ничего 
не  знаю;  а  замокъ-де — вашъ.  Онъ  плюнетъ  и  уйдетъ,  а  вы  втроемъ  за- 
бегите впередъ,  перехватите  его  въ  л'Ьсу,  на  тропинк'Ь,  н  застр'Ёлите, 
какъ  собаку.  Я  его  знаю:  онъ  гордый,  и  ужъ  разъ  являлся  тавъ  ко  мн'Ь 
въ  замокъ  самъ-аять,  а  отрядъ  свой  осгавлялъ  за  р'Ьчкой. 

Коварный  аз'катъ  слишкомъ  хорошо  зналъ  рыцарсшй  характеръ  пол- 
ковника Пузыревскаго  и  на  этомъ  основалъ  планъ  его  гнбили.  Прибли- 
зившись съ  своимъ  отрядомъ  къ  замку  и  наведя  на  него  зрительную  трубу, 
ПузыревскШ  къ  удивлешю  зам'^тилъ,  что  на  башн*]^  развевается  б^лый 
флагъ,  а  ворота  замка  раскрыты  настежъ. 

—  Что  за  оказ1я! — воскликнулъ  онъ: — замокъ  открыть  и  выотавленъ 
знакъ  покорности. 

—  Да,  господинъ  полковникъ,  но  аз1аты,  быть  можетъ,  хитрятъ, — ^за- 
мЬтилъ  адъютантъ  Пузыревскаго.  —  Не  скрыта  ли  у  нихъ  гд'Ь-нибудь  за- 
сада? Позвольте  мнЪ  лучше  произвести  рекогносцировку^ 


р. 
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—  Извольте,  съ  аз1атам0  осторожноеть  вещь  не  лишняя.  Произведите 
рекогносцировку  вм'ЁсгЬ  съ  ма1оромъ  Михинымъ. 

Взявъ  съ  собой  по  н'Ёскольву  нижнихъ  чиновъ,  адъютантъ  Сурковъ  и 
ма1оръ  Мнхинъ  отправились  на  поиски.  Разделившись  на  дв'ё  парт1и,  они 
тщательно  изсл'Ьдовали  весь  окрестный  л'^съ  и  гору,  но  ничего  подозри- 
тельнаго  не  н^шли.  Сойдясь  потоиъ  около  воротъ  заика,  они  увидали,  что  на 
башн*^  цродолжаетъ  стоять  какой-то  рыж1й  субъевтъ  съ  (№лымъ  флагомъ 
въ  рув^  и  саблею  на  ш&к. 

—  Что  за  чортъ?  вотъ  исторхя! 

—  Войдемъ  въ  вороха»  ^то  тамъ? 

Вошли  на  дворъ.  Дворъ  пустой,  точно  все  вымерло  въ  немъ.  Они 
начали  звать:  ни]кто  не  откликается.  Тихо,  какъ  въ  тгшл±.  Они  снова 
кричать.  На  этотъ  раэъ  съ  башни  послышалось  какое-то  мычанье. 

—  Да  это  заколдованный  замокъ,  чортъ  возьми! 

Солдаты  стали  везд'Ь  шарить,  ничего  н^гь.  „Хоть  шаромъ,  братцы, 
покати**.  А  съ  башни  продолжалось  мычанье. 

— -  Посмотримъ,  какой  это  дьячекъ  тамъ  мычитъ, — сказалъ    Нихинъ. 

Изсл'Ёдовали  л'Ёстницу:  никого  н']^тъ.  Поднялись  выше,  на  верхъ  башни. 
Тамъ  торчитъ  все  тотъ  я№  челов^къ  съ  огненной  бородой  и  саблею  на 
ше^.  Рожа  смиренная,  а  глаза  разбойничьи. 

—  Ты  что,  шайтанъ,  тутъ  торчишь? — снрашиваютъ. 

Мычитъ  и  на  горло  рукой  показываетъ:  „р']^жь-де...  кесимъ  башка".* 

—  Гд*  князь  Кайхосро,  чучело? 

Мычитъ  и  руками  куда-то  вдаль  показываетъ. 

Такъ  ничего  и  не  добились.  Плюнули  и  ушли.  ПузыревекШ  продолжать 
наблюдать  въ  зрительную  трубу  и  вид']^ъ,  какъ  Михинъ  и  Сурковъ  пока- 
зались на  башн^,  какъ  они  размахивали  руками  и  какъ  непостижвмая 
фигура  съ  бЪлымъ  флагомъ  показывала  себ*^  на  горло.  Воротились,  на- 
коиецъ,  и  Михинъ  и  Сурковъ.  Докладъ  ихъ,  однако,  ничего  не  выяснилъ. 

—  Что  за  комед1я?  по'Ьду  самъ,  —  р-Ьшилъ  Пузыревсшй: — тутъ  что- 
нибудь  да  кроется,  а  между  т^^мъ  надо  зд'Ьсь  принять  предосторожности, 
и  я  над'Ьюсь  на  вашу  распорядительность, — сказалъ  онъ  Михину. 

Взявъ  съ  собой  только  Суркова  да  двухъ  казаковъ,'  Пузыревсшй  по- 
'Ьхалъ  въ  замокъ.  Опять  кругомъ  тишина,  ничего  подозрительнаго.  Вь 
вамкЬ  тоже  пустота. 

Пузыревск1й  взошелъ  на  башню.  Рыжее  чучело  стояло,  уже  на  кол'Ьняп 
и  ладонью  р'Ьзало  006*6  горло. 

—  Говори,  негодяй,  что  это  значитъ?  —  прикрикнулъ  Пузыревсшй,  и 
въ  отв'Ётъ  получилъ  тоже  мычан1е.    « 

Онъ  плюнулъ  и  спустился  съ  башни.  За  нимъ  поеЛ'Ьдовалъ  и  Сур- 
ковъ. Но  едва  они  сошли  на  дворъ  замка,  какъ  мнимый  н'Ьмой  съ  огнен- 
ною бородой,  коварный  исполнитель  замысловъ  своего  госаодяца,  Бус- 
квадзе,  бросивъ  б'Ьлый  флагъ,  т^йнымъ  ходомъ  выбрался  изь  замка  и 
орнсоедвшиеа  въ  двумъ  другимъ  джиготамъ-гурхйцамЪ)   цоджядавшмь 
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его  въ  л'Ьсу,  недалеко  отъ  дорожки,  спускавшейся  отъ  замка.  По  этой 
дорожке  долженъ  проезжать  Пузыревсв1й.  Едва  онъ  показался,  какъ  два 
прятавшихся  въ  л^су  негодяя  выступили  впередъ,  а  Бусквадзе  спрятался 
за  камень. 

—  Гд'к  Кайхосро  Гур{ели?  —  спросилъ  Пузыревсв1й,  увидавъ  джиги- 
товъ. —  Зач']§мъ  онъ  держитъ  у  себя  изм^^нника,  Ивана  Абашидзе? 

Не'усп'к1ъ  онъ  это  сказать,  какъ  раздались  разомъ  три  выстр^Ьла,  и 
Пузыревск1й  свалился  съ  лошади.  Какъ  зв']^ри,  бросились  убМцы  на  осталь- 
ныгь:  одного  казака  тутъ  же  зар']&зали  кинжалами,  а  Суркова  и  другого 
казака,  ъж^сг^  съ  тЁломъ  Пузыревскаго,  при  помощи  откуда-то  выско- 
^явшнхъ  гур]ельцевъ  моментально  увели  въ  л'Ьсъ. 

XXI. 
Жестокое  возмезд1е. 

Гнусное  уб1йство  Пузыревскаго  поразило  Ермолова.  Смерть  такого 
опытваго  и  беззав']^тно-храбраго  офицера  была  большою  потерею  для  Кав- 
каза. По  этому  поводу  Ёрмоловъ  писалъ  44-му  егерскому  полку,  началь- 
никомъ  вотораго  былъ  Пузыревск1й:  „Вы  лишилась,  храбрые  товарищи, 
начальника,  усерд1емъ  къ  служб*]^  веливаго  государя  отличнаго,  попече- 
Н1емъ  о  васъ  прим^рнаго.  Жал'1^ю  вжкстЪ  съ  вами,  что  погибъ  онъ  отъ 
руки  подлыхъ  изм1&нниковъ;  вм']ксгЁ  съ  вами  не  забуду,  какъ  надлежитъ 
мстить  за  гнусное  уб1йство  достойнаго  начальника.  Я  покажу  вамъ  м]^сто, 
гд*]^  жилъ  подл']&бш1й  разбойннвъ  Кайхосро  Гурхели,  не  оставьте  камня  на 
камн'Ь  въ  семь  уб'Ьжищ']^  злод'1^евъ,  ни  одного  живого  не  оставьте  изъ 
гнусныхъ  его  сообщниковъ.  Требую,  храбрые  товарищи,  дружественнаго 
поведев1Я  съ  жителями  мирными,  кроткими,  в']&рнопо;1]|(аными  императора, 
приказываю  наказывать  безъ  сожал']^Н1я  злобныхъ  изм'Ьннивовъ." 

Чтобы  наказать  примерно  виновныхъ  и  подавить  въ  самомъ  основанш 
мятежъ,  охватившШ  разомъ  Имеретгю,  Гур1ю  и  Шингрелш,  Ёрмоловъ  от- 
правилъ  туда  своего  начальника  штаба,  генерала  Вельяминова,  кото- 
рый во  глав'Ь  трехтысячнаго  отряда,  и  подступилъ  къ  замку  Шемокмети, 
25  апреля. 

Царевна  Дареджана  первая  заметила  признаки  приблнжен1я  непр]ятеля. 
Она  въ  это  время  находилась  на  замковой  башн'Ь,  ожидая  прибыт1я  изъ 
аула  Гведиса  князя  Георг1я  Дад)ана,  откуда  онъ  долженъ  былъ  привести 
свой  отрядъ  вмЬсг]^  съ  отрядомъ  князя  Давида  Гурхели.  Дареджана  давно 
мучилась  ожндан1емъ  своего  возлюбленнаго,  которому  об'Ёщала  дать  рЬши- 
тельное  слово  по  его  возвращен1и.  Къ  этому  времени  она  вышила  богатое 
знамя  ярко-кроваваго  цв^та,  съ  серебрянымъ  крестомъ  въ  терновомъ 
в'Ънк']^,  эмблема  страдашй  Имерет1и,  Гур1и  и  Миигрелш,  и  съ  этимъ  зна- 
менемъ  ожидала  на  башн^^  появлешя  своего  героя.  Увид1;съ  издали  дви- 
жен1е  русскихъ  отрядовъ,  она  приняла  ихъ  за  ополчеше  князя  Дацана. 
Но  ее  смутило  то,  что  ожидаемое  ополчеше   показялось  совс^мъ  съ  про- 
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Т1В0П0ЛОЖН0Й  стороны.  Скоро  она  поняла,  въ  чемъ  д']^ло,  и  ее  охватилъ 
ужасъ.  Взволнованная  и  бледная,  она  еб-бжала  съ  башни  и  встр-Ьтилась 
съ  княземъ  Абашндзе. 

—  Ты  кула  летишь,  газель? — весело  спросилъ  онъ  свою  кузину. — 
Разв'Ь  приближается  ужъ? 

—  Кто  приближается? — недоумевала  испуганная  девушка, 

—  А  тотъ,  за  которыАгь  ты  всЬ  глаза  просыотр'Ьла:  лосинные  штаны; 
мы  ихъ  сегодня  ждемъ. 

—  Ахъ,  Боже!  руссв1е  идутъ! — сказала  Дареджана,  съ  силой  хватая 
за  руку  своего  кузена. 

—  Что  ты?  гд*? 

—  Съ  башни  видно...  Я  тамъ  была...  Поди  посмотри  самъ. 

Они  взб'Ьжали  на  башню.  Не  оставалось  никакого  сомн1;н1я,  что  то 
были  руссв1е.  Но  зато,  съ  противоположной  стороны,  подходило  къ  замку 
оаолчен1е  князя  Георг1я  Дад1ана.  Дареджана  ожила  духомъ:  при  иемъ  она 
и  смерти  не  испугается.  Въ>  замке  забили  тревогу.  Со  всЪгъ  сторонъ  стали 
сбегаться  имеретины,  гурхельцы,  мингрельцы.  Князь  Кайхосро  Гур1ели, 
князь  Абашидзе  и  мнимый  царь  Вахтангъ  торопливо  отдавали  приказан!я, 
указывали  м'Ьста  по  гор^^^и  по  л'Ьсу,  гд'Ь  должны  залечь  защитники  замка, 
гд'Ь  д']^лать  завалы,  откуда  поражать  непр!ятеля.  Замокъ  и  гора,  на  ко- 
торой онъ  высился,  закишили  народомъ,  словно  исполинск1й  муравейникъ. 
Дарелжана  стояла  на  башн*]^  и  восторженно  махала  кровавымъ  знаменемъ 
молодцеватому  красавцу,  въ'Ьзжавшему  въ  боковыя  ворота  замка.  То  былъ 
ея  Георг1й. 

—  О,  мой  Георг1й,  мой  поб'Ьдоносецъ!  —  шептала  она,  прижимая  ру- 
кою бушевавшее  сердце. 

Она  ждала  его  на  6гтя%  но  онъ  не  шелъ,  онъ  отдавалъ  приказан1я 
своему  отряду.  Дареджана  не  вынесла  ожидан1я  и  поб']^жала  внизъ.  На 
л'бстниц']^  она  столкнулась  съ  т^мъ,  кого  ожидала.  Д'Ьвушка  забыла  все, 
всю  женскую  лнцем']^рную  чопорность,  и  упала  въ  объят1Я  своего  героя, 
помня  только  одно,  что  сейчасъ  можетъ  разлучить  ихъ  смерть. 

—  Я  твоя,  твоя,  мой  милый,  —  шептала  она,  холодными  руками  об- 
хватывая его  воловью  шею. 

—  Дареджана,  ангелъ  мой,  правда  ли? 

—  Правда,  правда!  и  смерть  не  разлучить  наеъ... 

—  Князь  Георг1й! — раздался  вдругъ  голосъ  князя  Кайхосро. — Гд*  ты? 

—  Проклят1е! — прошип'Ьлъ  князь  Георг1й  и  бросился  внизъ. 
Дареджана,  шатаясь  точно   пьяная,    опять  поднялась  на  башню.  Она 

вся  гор'бла;  сердце,  казалось,  готово  было  разорваться  отъ  счастья.  Долго 
клокотавшая  иъ  душ'Ь  и  насильно  сдерживаемая  страсть  женщины  знойнаго 
юга,  вырвалась  наружу  и,  казалось,  помутила  ея  разсудокъ.  Она  ничего 
не  видела,  она  только  чувствовала  его  поц^^уй  и  его  сильный  руки,  ко- 
торый, точно  тисками,  сжимали  ее...  сейчасъ,  С1Ю  минуту.  Она  опомнилась 
только  тогда,  когда  услыхала  внизу,  полъ  етФнамн  замка,  голосъ  Дадгана. 
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—  Они  втаскиваютъ  оруд1я  на  Пл'Ёши'вую  скалу! —кричалъ  онъ. — По- 
м'Ъшаемъ  шайтанамъ!  безъ  оруд1й  они  ничего  еъ  нами  не  ед']^лаютъ. 

Д']&йствительно,  Дареджана  увид']^ла^  что  къ  верхушк*]^  плоской  скалы, 
отстоявшей  на  пушечный  выстр'1^лъ  отъ  замка  вл'Ьво  и  прозванной  Пл*^- 
ошвою,  руссюе  силились  поднять  одно  за  другимъ  два  оруд1я.  Видно  было, 
1Т0  солдаты  употребляли  неимов']&рныя  усил1я,  чтобы  втащить  на  себ*]^  на 
гору  так1я  страшныя  тяжести.  Вельяминовъ  понялъ,  что  замокъ,  стоявш1й 
на  отв']^сной  почти  гор'Ё,  сплошь  покрытой  густымъ  и  выеокимъ  Лсоиъ^ 
не  можетъ  быть  обстрфливаемъ  артиллер1ею,  но  изучивъ  хорошо  харак- 
теръ  горцевъ,  онъ  зналъ,  что  звуки  оруд1йныхъ  выстр'кловъ  для  нихъ 
страшн^Ье  небесваго  грома,  и  потому  р'^шилъ  во  что  бы  то  ни  стало  по- 
ставить хоть  дв*]^  пушки  на  небольшую,  свободную  отъ  л±сг.,  площадку  на 
Пл'^шивой  екм%  и  оттуда  громить  стФны  замка.  Голосъ  Дад1ана  грем^лъ, 
какъ  пистолетные  залпы. 

—  Впередъ!  сбить  шайтановъ,  опрокинуть  пушки! 

Отчаянные  джигиты,  прыгая,  какъ  дик]'я  козы,  карабкались  на  опасную 
скалу,  С1^плялись  съ  солдатами,  тащившими  орудтя,  хватались  за  нихъ 
голыми  руками...  Имъ  рубили  руки,  прокалывали  штыками,  сбрасывали  со 
скалы... 

—  О-о-о!  го-го! — слышались  отчаянные  крики. 

—  Разъ  первбй!  разъ  другбй!..  у-ухнемъ!..  ухнемъ! — доносились  звуки 
русской  „Дубинушки". 

Дареджана,  держась  за  высокое  древко  своего  кроваваго  знамени,  ка- 
залось, окамея']^ла  на  м']^сг]^.  Бя  сверкающ1е  глаза,  вся  ея  душа  была 
таиъ,  гд'Ь  онъ,..  А  онъ,  сверкая  обнаженной  саблей,  переб^^галъ  отъ  одной 
группы  къ  другой,  крича  и  проклиная  кого-то. 

—  Проклят1е!  не  доглядели,  проз-Ьвали! 

Холодъ  начивалъ  проникать  въ  душу  Дареджаны.  Она  вид'^ла,  какъ 
князь  ГеоргШ  поб'^жалъ  къ  скалистой  площадк*]),  изъ-за  которой  такъ  от- 
чаянно дрались  гур1йцы.  За  нимъ  стремительно  бросились  туда  же  князь 
Гур1ель  и  князь  Абашидзе.  Но,  къ  ужасу  ^своему,  она  зам'Ьчала,  что  пло- 
щадка переходитъ  въ  руки  русскихъ,  а  гур1йцы,  поражаемые  пулями  и 
штыками,  срывались  съ  нея  и  падали  въ  пропасть.  И  вдругъ  она  увид']^ла, 
какъ  вылет'Ёлъ  оттуда  б']^лый  дымокъ,  другой,  и  воздухъ  дрогнулъ  отъ 
первыхъ  оруд1йныхъ  выстр']^ловъ.  Солнце  выглянуло  изъ-за  тучи  и  осв'Ьтило 
другую  картину.  Внизу,  подъ  горою,  засверкали  штыки  и,  словно  колосья 
ржи,  колеблемые  в']^тромъ,  задвигались  между  деревьями.  Русск1е  подни- 
мались къ  замку  тремя  колоннами.  Ясно — они  шли  на  штурмъ.  ГурШцы 
и  имеретины  сплошною  массою  ус&яли  вершину  горы  и  открыли  жарк1й 
огонь  по  колоннамъ. 

Ужасъ!  Мнопе  руссше  падали  отъ  м']^ткихъ  выстр'^ловъ,  но  друг1е, 
какъ  бы  не  зам'Ьчая  упавшихъ,  переступая  черезъ  нихъ,  поднимались  все 
выше  и  выше,  А  скалистая  площадка  продолжала  греметь  и  осыпать  кар- 
течью защитниковъ  замка. 

т.  хыш.  7 
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„Боже!  что  будетъ?",  холодила  Дареджана. 

А  штурмующ1е  подвимались  все  выше  и  выше  и,  что  всего  ужасн']^е, 
безъ  выстр'^ла,  безъ  криковъ  „ура^^  а  молча,  какъ-то  сосредоточенно  и 
озлобленно.  Вдругъ,  по  знаку  какого-то  плотнаго  офицера  (то  быдъ  маюръ 
Михинъ,  ведш1б  колонны  на  штурмъ),  разомъ  грянуло  „ура^,  да  такое 
Р']^а1ительное,  что  защитники  замка  какъ-то  дрогнули  и  испуганно  заме- 
тались;, вс^  они  знали,  что  н'Ётъ  ничего  ужасн']&е  русскаго  штыка.  Па- 
ника разомъ  овлад']^ла  вс1Ьми  и  толпы  гур1йцевъ  и  имеретинъ  точно  таяли 
на  глазахъ  у  Дареджаны. 

—  Б1Ьгутъ^  въ  л4съ  б-Ьгутъ! 

Штурмующ1е  уже  на  гор^,    подъ  самыми  стенами  замка. 

—  Молодцы,  ребята!  спасибо!  —  слышитъ  Дареджана  возгласъ  илот- 
наго  офицера. 

—  Рады  стараться,  вашескород1е! — гремятъ  радостные,  возбуждемные 
отклики. 

—  Сейчасъ  оруд1я  подадутъ;  отдохните,  братцы. 

Дареджана  больше  не  слушаетъ.  Она  хватаетъ  свое  кровавое  знамя  и 
спускается  въ  замокъ.  Что  съ  ней,  она  не  знаегь;  она  чувствуетъ  тольке 
какую-то  боль  не  то  въ  сердц'Ь,  не  то  въ  голов'Ь. 

—  Все  потеряно,  все! 

На  двор*]^  замка  къ  ней  тл,б±гттъ  князь  Дад1анъ  и  старый  Мам1а. 
Посл']^дн1й  торопливо  ведетъ  оседланную  Змейку. 

—  Садись,  царевна,  надо  у']^зжать, — угрюмо  говоритъ  в'1^рный  нукеръ. 

—  Куда? — подавленно  спрашиваетъ  Дареджана. 

—  Ко  мн*  въ  Мангрел1Ю, — ^нервно  объясняетъ  князь  ГеоргЙ: — подлые 
гур1йцы  струсили,  разбежались. 

—  А  где  князь  Кайхосро  и  князь  Иванъ? 

—  И  они  уехали,  и  Вахтангъ  съ  ними. 

—  Скорей,  скорее,  царевна, — торопилъ  Мам1а. 

За  стенами  замка  послышался  грохотъ  оруд1й.  Это  поднятая  на  гору 
пушка  громила  стены  укреплешя.  князя  Кайхосро.  И  Дареджана,  я  князь 
Дад1анъ,  и  верный  Мам!а  быстро  выехали  изъ  замка  задними  воротами. 
Не  ожидала  несчастная  царевна  Имерет1и,  что  все  такъ  скоро  кончится, 
въ  тотъ  самый  день,  когда  она...  ну,  да  что  объ  этомъ?..  ТСогда  солдаты 
ворвалисЕР,  наконецъ,  въ  замокъ,  онъ  былъ  пустъ.  Не  успели  убежать 
только  пять  гур1йцевъ,  которыхъ  тутъ  же  и  прикололи  штыками.  Въ  это 
время,  къ  машру  Михину  подвели  связаннаго  гур1йца  съ  огненной  бородой. 

—  А,  немой  знаменоносецъ! — воскликнулъ  Михинъ: — такъ  это  ты  за- 
стрелилъ  полковника  Пузыревскаго! 

—  Я! — дерзко  отвёчалъ  Бусквадзе. 

—  А,  ты?  Хорош'о,  теперь  заговорилъ...  Заговоришь  у  меня  еще  не  такъ. 
И  Мнхннъ  приказалъ  собрать   на  дворе    замка  всехъ  егерей   44-го 

полка,  командира  котораго,    полковника    Пузыревскаго,    застрелилъ  вотъ 
этотъ  самый  краснобородый  Бусквадзе.  Всемъ  егерямъ  Михинъ  велелъ  вы- 
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р'Ёзать  въ  л'Ьсу  по  хорошему  пруту.  Собрались  егеря  на  дворъ  и  выстрои- 
лись въ  два  ряда,  ря;гь  противъ  ряда.  У  важдаго  въ  рувахъ  былъ  прутъ, 
у  кого  изъ  лозняка,  у  кого  изъ  таволги.  €олдаты  знали,  что  имъ  пред- 
стоить  страшное  д^ло:  прогнать  уб1йцу  сквозь  строй.  Но  они  помнили 
пряка^ъ  Ермолова... 

Бусквадзе  съ  завязанными  назадъ  руками,  по(ггавили  у  начала  двухъ 
рядовъ  егерей,  лнцомъ  къ  образовавшемуся  между  рядами  проходу.  По 
знаку  Иихина,  забнлъ  барабанъ. 

—  Подлый  уб1йца,  впередъ! — скомандовалъ  Нихинъ: — тихимъ  шагомъ 
маршъ! 

Бусквадзе  пошелъ  по  рядамъ  гордо,  презрительно  поглядывая  ла  сол- 
дать.  Съ  каждымъ  шагомъ,  съ  л'Ьвой  шеренги  его  поражалъ  ударь  по 
соян'Ё.  Чья-то  гибкая  таволга  сильно  доняла  его.  Онь  оглянулся  и  злобно 
олюнуль  въ  лицо  тому,  кто  особенно  больно  удариль  его.  Тогда  всЬ  сол- 
даты обозлились  и  удары  посыпались  жестоше.  Но  Бусквадзе  продолжаль 
идти  гордо,  ровно,  словно  на  смотру.  Такъ  онь  прошель  весь  рядъ,  при- 
нявъ  дв']^сти  ударовь.  Онь  повернуль  назадъ.  Теперь  его  билн  стоявшхе  въ 
другомь  ряду.  И  эти  дв'Ьсти  ударовъ  онь  вынесь  стойко,  хотя  бешметъ 
его  отъ  ударовъ  превратился  на  нлечахъ  въ  клочья  и  оголенная  спина 
представляла  кровавую  массу.  Но  уже  на  третьемъ  своемъ  смертномь  рейс^^ 
онъ  сталь  спотыкаться.  Голова  его  упала  на  грудь,  папаха  свалилась... 
Ноги  его  двигались  машинально...  Не  кончивъ  третьяго  рейса,  онъ  упалъ. 

—  "Поднять  на  тачку! — скомандовалъ  Михинь, 

Подкатили  тачку  и  положили  на  него  умирающаго.  Тачку  повезли  по 
рядамъ.  Удары  наносятся  уже  окровавленными  розгами.  Въ  предсмертныхь 
Еорчахъ  истязуемый  свалился  съ  тачки... 

—  Добить  лежачаго! — махнулъ  рукою  Михинъ. 

1го  добили  и  на  обезображенный  трупь  его  побросали  кровавый  оруд1я 
истязан1я — прутья. 

—  Вы  помните,  братцы,  привазь  Ермолова? — спросиль  Михинъ,  когда 
кончилась  ужасная  экзекуптя. 

—  Такъ  точно,  вашескород1е, — послышались  голоса. 

—  Помните  „не  оставьте  камня  на  камн'Ь  въ  семь  уб^жищ'Ь  зло- 
д-Ьевь"...  Поняли? 

— .  Точно  такъ,  вашескород1е!  " 

—  Только  церковь  не  трогайте. 

—  Рады  стараться! 

И  началось  отвратительное  разрушен1е  и  истреблеше  всего:  замка,  до- 
иовъ,  самыхъ  сгЬнь  ихъ,  виноградниковъ,  посЬвовъ... 

XXII. 

» 

Пушнинъ  на  Машун-к». 

1ововымъ  склономь  Машука  отъ  л'Ьсистой  опушки  спускался  къ  Пяти- 
горску молодой  офицерь.  Онъ  иногда  останавливался  и  обводиль  взоромь 

7* 
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и  ближайш1я,  и  отдаледныя  окрестности.  Далёко,  далеко,  у  самаго  края 
неба  стояли  продолговатой  ц'Ьнью  причудливый  облака,  совс^мъ  б'&лыя.  Но 
сколько  бы  вы  на  нихъ  нп  смотр']^ли,  они  не  изм']^няли  ни  положешя,  ни 
формы.  То  были  св']^жцыя  вершины  безконечной  ц'Ьои  кавказскихъ  горъ. 
Прав'Ье,  какъ  бы  подпирая  собою  небо,  стоялъ  сн']^жный  съ  раздвоенною 
вершиною,  великанъ.  0нъ  казался  недосягаемымъ  и,  повидимому,  принад- 
лежалъ  больше  области  неба,  ч']^мъ  земли.  То  былъ  сн']&жный  Эль- 
борусъ, 

Офнцеръ  долго  гляд']^лъ  на  него.  Солнце,  далеко  перевалившее  за  пол- 
неба, казалось,  осв'Ёщало  затылокъ  исполинской  горы,  бросая  гЬни  на 
лицевую  ея  сторону.  Отъ  горы  отд']^лился  б^лый  дымокъ,  точно  горсть 
брошеннаго  сн'Ьга,  и  поплылъ  на  е^^веръ.  То  было  облачко,  отд']^лившееся 
отъ  Эльборуса — „тучка",  отдыхавшая  „на  груди  великана**... 

Ближе,  вправо  отъ  Машука,  заслоняя  собою  горизонтъ  и  западный 
край  неб{&,  высился  остроконечный  Бештау  съ  голою  вершиной,  окруженный 
пятью  меньшими  великанами  и  опушенный  у  поднож1я  гигантскимъ  л^еошь^ 
который  издали  казался  кудрявымъ  кустарникомъ.  Л'^в'^е  тянулась  хол- 
мистая возвышенность,  далеко,  почти  у  горизонта,  упиравшаяся  въ  самый 
снежный  хребетъ.  Ближе,  у  самаго  Пятигорска,  извиваясь  между  гористыхъ 
береговъ,  сверкалъ  стальными  струями  быстрый  и  шумный  Подкумокъ.  Еще 
ближе,  у  поднож1я  горы,  дымились  легкимъ  паромъ  и  журчали  минеральные 
ключи,  стекая  внизъ  по  разнымъ  направлен1ямъ,  словно  жидкая  лава, 
оставляя  по  себ*]^  на  камняхъ  красноватыя  и  б'Ьлыя  окраски. 

Постоявъ  немного  въ  созерцательномъ  раздумь'Ё,  офнцеръ  сталъ  сау- 
скаться  ниже.  ч 

Внизу,  на  полугор*]^,  на  томъ  м']^стФ,  гд*]^  нын'Ь  бесЁдка,  называвшаяся, 
прежде  „Эоловой  арфой",  сид'Ёлъ  на  камн']^  какой-то  мужчина  въ  красной 
рубах*]^  и  поярковой  шляп*]^,  и  что-то  писалъ  у  -себя  иа  кол^^няхъ. 

„Пишетъ, — улыбнулся  офнцеръ, — я  зналъ,*  что  это  будетъ:  недаромъ 
онъ  хандрнлъ  и  придирался  ко  мЩ  все  доказывалъ,  что  пора  поэзш, 
какъ  и  любви,  для  него  прошла". 

Онъ  скоро  подошелъ  къ  красной  рубах!!.  Тотъ  спряталъ  тетрадку  за 
пазуху. 

—  Жаль,  Александръ,  что  ты  сегодня  пол'Ьнился  взобраться  на  Ма- 
шукъ, — сказалъ  офицеръ. 

—  А  что?  — спросила  красная  рубаха. 

Это  былъ  молодой  челов'^къ  л±ть  двадцати,  съ  выразительными  чертами 
лица,  н']^сколько  арабскаго  типа,  и  съ  блестящими  глазами.  Курчавая 
голова  еще  бол']^е  обличала  въ  немъ  темпераментъ  юга. 

—  Оттуда  очень  красиво  было  видеть,  какъ  вдали  за  степями,  туда, 
къ  Тереку  или  къ  Моздоку,  въ  темныхъ  тучахъ  сверкала  молшя, — отв-Ь- 
чалъ  офицеръ. 

—  Зд'Ьсь  красив'Ье, — отв'Ьчала  красная  рубаха,  указывая  на  Эдьбо- 
русъ  и  на  сн']&жную  ц'1^пь  горъ. 
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—  Да,  красиво,  чертовски  красиво!  въ  Росс1и  этого  не  увидишь. 
Ты,  я  вид'Ьлъ,  писалъ? — небрежно  спросилъ  офицеръ,  усаживаясь  на  камень 
1  бросая  на  землю  свою  б'^л'ую  фуражку. 

—  Да,  сггъ  скуки  придФлалъ  конецъ  „Руслану  и  Людмил-Ь"...  Не 
пвшется  что-то,  баста!  стар1!юсь... 

—  Это  въ  двадцать-то  л'Ьтъ! 

—  Что-жъ!  зато  я  началъ  жить  съ  одиннадцати. 

—  Прочти-ка,  что  написалъ. 

—  Не  стоить...  Впрочемъ,  я  тутъ  отдаю  должную  дан<»  твоей  дружб*, 
милый  Николай, — сказала  красная  рубаха  съ  живостью. — Вотъ! — И  онъ 
вннулъ  и  развернулъ  тетрадку. — Это  эпилогъ  къ  „Руслану"...  я  тутъ  го- 
ворю, какъ  я  п'1^лъ  преданья  темной  старины,  забывая  обиды  сл']^пого 
счастья  и  глупцовъ,  и  не  подозр']^вая,  какъ  собиралась  надо  мной  туча, 
туча  грозы  незримой... 

По  м']^р'Ь  того  какъ  онъ  говорилъ,  имъ  видимо  овлад']^вало  святое 
вдохновен1е,  и  онъ  сталь  декламировать: 

—  „Я  погибалъ...  Святой  хранитель  нервоначальныхъ  бурныхъ  дней, 
о  дружба,  н']^жный  ут1^шитель  бол'Ьзненной  души  моей!  Ты  умолила  непо- 
году, ты  сердцу  возвратила  миръ,  ты  сохранила  мн'Ь  свободу — кипящей 
младости  кумиръ!  Забытый  св']^томъ  и  молвою,  далече  огь  бреговъ  Невы, 
теперь  я  вижу  предъ-  собою  Кавказа  гордыя  главы"... 

—  Прелесть,  прелесть! — невольно  прошепталъ  офицеръ. 
Красная  рубаха,  не  обращая  на  это  внимашя,  продолжала: 

—  „Надъ  ихъ  вершинами  крутыми,  на  скат*]^  каменныхъ  стремнинъ, 
питаясь  чувствами  н']^мыми  и  чудной  прелестью  картинъ  природы  дикой  и 
угрюмой,  душа,  какъ  прежде,  каждый  часъ  полна  томительною  думой,  но 
огнь  поэзш  погасъ"... 

—  Опять! — не  вытерп'Ьлъ  офицеръ, -г-заладилъ:  погасъ,  погасъ!...  Ну, 
прости,  перебилъ... 

—  Ничего! — и  красная  рубаха  хогЬла  закрыть  тетрадку. 

•     —  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  Александръ,  дочитай! — упрашивалъ  офицеръ. 

—  Хорошо...  Вотъ: 

Ищу  напрасно  впечатл'Ьн1й. 
Она  прошда,  пора  стиховъ,  ' 

Пора  любви,  веселыхъ  сновъ, 
Пора  сердечныхъ  вдохновешй! 
Восторговъ  кратк1й  день  протекъ— 
И  скрылась  отъ  меня  нав'Ькъ 
Богиня  тихихъ  п'1^сноп'Ьшй... 

—  Неправда,  неправда!  —  съ  жаромъ  воскликнулъ  офицеръ.  —  А  это 
разв^  не  п']&снон']^н1е? 

—  Вымученное,  выдавленное  изъ  мозга,  но  изъ  сердца. 

—  Повторяю:  неправда! — настаивалъ  офицеръ. 

—  Н-Ьгв,  милый  Николай,  въ  душ*  чувствуется,  что  не  тотъ  ужъя... 
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Шть  былыхъ  восторговъ,  не  гр']^етъ  душу   вдохновеше...   Разв'1^  то  было 
прежде,  хоть  бы  пять-шесть  л']^тъ  назадъ? 

—  Это  когда  ты  былъ  пятнадцатвл'Ьтвимъ  мальчивомъ? 

—  Да,  именно...  Никогда  не  забуду  я  того  дня,  когда  я  передъ  ста- 
рикомъ  Державинымъ  читалъ  въ  лице^,  на  публичномъ  экзамене,  своя 
„Воспоиинав1я  въ  Царскомъ  Сел'Ь^...  Державинъ  былъ  ужъ  очень  старъ. 
Онъ  былъ  въ  мундир*]^  и  плисовыхъ  садогахъ.  Экзаменъ  нашъ  очень  его 
утомилъ:  онъ  свд']&лъ,  поджавши  голову  рукою;  лицо,  ,его  было  безсмы* 
сленно,  глаза  мутны,  губы  отвисли.  Портретъ  его,  гд'Ь  дредставленъ  онъ 
въ  колпак*]^  и  халат^^,  очень  похожъ.  Онъ  дремалъ  до  т'Ьхъ  поръ,  пока 
не  начался  экзаменъ  изъ  русской  словесности.  Тутъ  онъ  оживился:  глаза 
заблистали,  онъ  преобразился  весь.  Разумеется,  читаны  были  его  стихи, 
разбирались  его  стихи,  поминутно  хвалили  его  стихи.  Онъ  слушалъ  а 
живостью  необыкновенной.  Наконецъ,  вызвали  меня.  Я  прочелъ  мои  „Во- 
споминашя  въ  Царскомъ  Сел'6",  стоя  въ  двухъ  шагахъ  отъ  Державина; 
голосъ  мой  отрочески  зазвенФлъ,  а  сердце  забилось  съ  упоительнымъ  во- 
сторгомъ...  Не  помню,  кавъ  я  кончилъ  свое  чтен1е;  не  помню,  куда  уб^- 
жалъ.  Державинъ  былъ  въ  восхнщенш,  онъ  меня  требовалъ,  хотФлъ 
вбнять...  Меня  искали,  но  не  нашли... 

Красная  рубаха  замолчала.  Молчалъ  и  офицеръ,  какъ  бы  вслушиваясь 
лъ  продолжен1е  сказаинаго. 

—  Милая  Магуль!  —  послышался  д'Ьтск1й  голосокъг-^пойдемъ  вонъ 
тудаДтамъ  много  цветовъ. 

Это  говорила  д'Ёвочка  л']^тъ  около  десяти,  хорошо  од']^тая,  другой  юной 
0006*6  тоже  почти  л'Ьвочк'Ь  въ  городскомъ  наряд*]^.  На  голове  бФлая  ни- 
зенькая барашковая  шапочка  съ  б'^лою  чадрою,  откинутою  за  плечи;  ма- 
линовая чоха,  плотно  обхватывавшая  ея  грудь  и  тонкую  стройную  талью; 
бл'^дно-желтыя  шальварцы,  красивыми  складками  спадавш]я  почти  до  ма- 
ленькихъ  ножекъ,  обутыхъ  въ  красивые  сапожки  изъ  зеленаго  сафьяна. 

Д'Ёвочки  шли  отъ  Елизаветинскаго  источника,  а  за  ними  дама,  по  типу 
грузинка,  (сопровождаемая  двумя  офицерами. 

—  Да  это  тамъ  наверху  Раевск1й  и  Пушкинъ, — тихо  сказалъ  одинъ 
изъ  офицеровъ. 

—  Который  Пушкинъ?— встрепенулась  дама. 

—  Вотъ  тотъ,  въ  красной  рубах*. 

—  Такъ  это  поэтъ  Пушкинъ? 

—  Онъ  самый,  Саломэ  Ивановна. 
"^    —  А  вы  съ  нвмъ  знакомы? 

—  Да,  княгиня,  зд']^сь  познакомился,  на  водахъ. 

—  Такъ,  пожалуйста,  познакомьте  и  меня  съ  нимъ,  представьте 
его  мн*]^. 

Уввдавъ,  что  незнакомая  дама  направляется  въ  ихъ  сторону,  Раевск!й 
и  Пушкинъ  встали.  Посл'6дн]й  поверхъ  красной  рубахи  накинулъ  на  себя 
темный  широюй  плащъ  въ  вид*  альмавивы. 
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Офицеры,  сопровоадавш!е  даму,  издали  прив'Ьтствовала  Раевскаг«  е 
Пушкина.  Посл'Ьда1&  хотЬлъ  было  удалиться,  но  было  уже  поздно. 

—  Николай  Николаевичъ!  Адександръ  СергЬевичъ! — проговорилъ  стар- 
шШ  изъ  офицеровъ,  сопровож^^авшихъ  даму: — позводьте  представить  вавъ 
Евягин'Ь  Саломэ  Ивановн'Ь  Чавчавадзе. 

—  Раевек1й-..  Пушкинъ, — поклонились  т*. 

Княгиня  подала  имъ  руку,  и  особенно  сочувственно  пожала  руку  моло- 
дому поэту. 

—  Я  очень  рада...  Я  въ  Петербург*]^  встр']^чалась  съ  вашимъ  батюш- 
кой, героемъ  12-го  года, — сказала  она  Раевскому. — А  объ  васъ  я  такъ 
много  слышала  отъ  вашего  друга,  Александра  Сергеевича  Грибо']^дова,  и, — 
ова  в.±еколько  замялась, — очень  восхищалась  вашей  дивной  поэз1ей. 

Пушкинъ  довольно  угрюмо  поклонился,  чувствуя  себя  неловко  въ  крае- 
вой рубах']^  передъ  св1^тскоё  молоденькой  дамой. 

—  А  вы,  княгиня,  давно  видели  Грибо']^дова? — спросилъ  онъ,  желая 
прервать  свою  неловкость. 

—  Въ  тсл±щШ  разъ  онъ  былъ  у  насъ  14-го  января,  на  именинахъ 
моей  дочери  Ниночки. 

—  Ахъ,  мама,  мама!  посмотри,  как1е  хорош1е  ирисы! — радостно  под- 
<^^жала  д'Ьвочка.  Это  и  была  Ниночка. 

—  Рекомендую,  дочь  моя  Нина,  закадычный  другъ  Грибо1Ьдова  и  на 
вожахъ  съ  Алекс']^емъ  Нетровичемъ  Брмоловымъ. 

И  Пушкинъ,  и  РаевскШ  залюбовались  Д'Ьвочкой. 

—  Такъ  на  ножахъ  съ  Ермоловымъ? — съ  улыбкой  спросилъ  Пушкинъ, 
ве  спуская  восхищеннаго  взора  съ  прелестнаго  личика  и  восхитительныхъ 
глазъ  д'Ьвочки. — Изъ-за  чего,,  княжна,  вы  съ  нимъ  на  ножахъ? 

—  Ахъ,  не  говори,  мама! — поторопилась  д'Ьвочка,  стараясь  закрыть 
рогь  матери  рукой. 

—  Изъ-за  р^сницъ, — смылась  княгиня: — Алексий  Петровичъ  все  ее 
дразнитъ. 

—  Гадкая  мамка!-  -И  д']&вочка  уб'Ьжала  къ  своей  прхятельниц'!^  Магуль, 
которая  стояла  въ  отдалевхи  и  глазами  юной  дикарки  осматривала  не- 
звакомцевъ. 

—  Что  за  очаровательный  ребенокъ! — воскликнулъ  Пушкинъ,  глядя 
всл'Ьдъ  убегавшей  д1Ьвочк'Ь. — Такъ  изъ-за  р'Ьсницъ  на  ножахъ  съ  Ермо- 
ловымъ?— улыбнулся  онъ. 

—  Изъ-за  Р'Ьсницъ...  Алексей  Петровичъ  сказалъ  ей,  что  у  нея  не 
ресницы,  а  кусты,  и  что  весной  у  нея  въ  р'Ьсницахъ  иволги  будутъ  вить 
га-Ьзда. 

—  Я  узнаю  Ермолова! — засм'Ьвлся  Раевск1й. 

—  А  она,  дурочка,  взяла  да  и  обстригла  ножчицами  свои  роскошныя 
Р'Ьсниды, — докончила  княгиня. 

Всё  разсм1&ялись  и  еще  съ  большим  ь  восхиш;ен1емъ  стали  погл)1Дывать 
ва  шалунью. 
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—  Да,  вФдь,  у  нея  ресницы  посл-Ь  стрижки  еще  гуще  выростутъ,— 
дам']^тилъ  Раевск1й. 

—  Подите- жъ   съ  глупою! — псЛкала  плечами  княгиня. 

—  А  кто  та  съ  нею,  черкешенка? — спросилъ  Пушкинъ,  давно  под- 
и']^тивш1й  окомъ  художника  оригинальную  красоту  юной  Иагуль. 

—  О!  это  дикарочка-героиня, — тихо  сказала  княгиня. 

—  Она  наша  спасительница, — сказалъ  Овечкииъ.  Это  онъ  и  Нальковъ 
сопровождали  княгиню  Чавчавадзе:  для  возстановяен1я  здоровья  посл^ 
ранъ,  полученных^  ими  при  защите  поста  Чирахъ,  Брмоловъ  оторавилъ 
ихъ  въ  Пятигорскъ  и  въ  Жел'Ьзноводскъ  на  ц'ккебныя  минеральныя  воды. 

—  Такъ  это  та  юная  героиня,  о  которой  такъ  много  говорили  зимой 
въ  Петербург'^  въ  высшихъ  сферахъ,  особенно  военныхъ,  по  поводу  доне- 
еешя  Ермолова  о  вашей  защит*  чирахскаго  укр'Ьплен1я? — спросилъ  Раев- 
СК1Й,  обращаясь  къ  Овечкину  и  Малькову. 

—  Она  самая, — отв'Ьчали  оба  офицера. 

—  Объ  этомъ  д'Ьл'Ё  и  газеты  много  говорили,  —  прибаввлъ  Пушкидъ. 

—  Да,  не  соверши  она  своего  необычайнаго  подвига,  не  поспеши 
она,  п'Ьшкомъ,  въ  суровую  зиму,  почти  за  40  верстъ  къ  кр']^пости  Ку- 
рахъ  и  не  изв']^сти  о  нашемъ  отчаянномъ  положен1и  барона  Вреде,  мы 
непрем1$нно  погибли  бы;  дик1я  полчища  Сурхай  -  хана  уже  проникали  за 
брустверъ,  когда  впереди  спасительнаго  отряда  мы  увид']^ли  барона  Вреде 
рядомъ  съ  этою  отчаянною  д'Ьвочкой,-  в-Ьдь,  ей  только  четырнадцать  л'Ьтъ!— 
восторженно  проговорилъ  Овечкинъ,  глядя,  какъ  прелестная  дикарка  и  юная 
княжна  усердно  рвали  цвФты  по  склону  возвышен1я. 

—  Я  вижу  у  нея  и  медаль  на  груди, — зам-Ьтилъ  Пушкинъ. 

—  Да,  на  георп'евской  леягЬ, — пояснилъ  Мальковъ. 

—  Что  же  она  теперь? — спросилъ  Раевск1й  княгиню. 

—  Она  теперь  у  насъ  въ  ТифлисЬ, — отв'Ьчала  Саломэ  Ивановна.— 
По  высочайшему  повел']^н1Ю,  ей,  кром*]^  медали,  пожалована  пенс1я  и  вм'^ст'б 
съ  матерью  и  братишкой, — отецъ  ея  былъ  убить  раньше, — ихъ  переселили 
въ  Тифлисъ,  чтобъ  укрыть  отъ  мести  Сурхай-хана  и  дать  д']^вочк']^  и  маль- 
чику приличное  восвитан1е.  Мы  ее  и  взяли  къ  себ*]^,  учимъ  ее  понемногу, 
и  он*  съ  моей  Ниночкой  теперь  больш1я  пртятельницы. 

—  И  мы  съ  нею  больш1е  друзья, — сказали  разомъ  Овечкинъ  и  Мальковъ. 

—  Но  какое  присутствте  духа  въ  такой  д*вочк*  и  какая  находчи- 
вость!—удивился  Пушкинъ. 

—  Да,  Александръ  Серг-Ьевичъ, — съ  грустной  улыбкой  тихо  прогово 
рила  княгиня: — тутъ  зам']^шанъ  сердечный  романъ...  Б'Ьдная  д']^вочка  лю- 
била одного  офицера.  Щербину,  съ  которымъ  она,  въ  ночь  нападен1я  Сурхаб- 
хана,  им']^ла  тайное  свидан1е  недалеко  отъ  своего  аула,  и,  узнавъ  на 
другой  день,  что  Щербина  не  попалъ  въ  редутъ,  а  заперся  съ  пятью 
нижними  чинами  въ  мвнаретФ,  тл,±  неизб']§жно  долженъ  былъ  погибнуть, 
она  и  р']^шилась  на  свой  отчаянный  подвигъ...  Только  б'^лщжкв,  не  спасла 
своего  милаго... 
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—  Кавъ,  княгиня? — поэти  съ  испугомъ  спросилъ  Пушвинъ. 

—  Да...  Это  грустная  истор1я...  Когда  она  явилась  со  спасительное 
понощъю,  отъ  минарета,  подкопаннаго  злодеями,  остались  одн'Ь  развалины, 
и  подъ  этими  развалинами  былъ  похороненъ  ея  милый,— закончила  кня- 
гиня. 

XXIII. 
Пушкинъ,   Магуль  и  Нюся,  будущая  жена  Грибо^кДова. 

Пушкинъ  и  Раевсшй  были  глубоко  тронуты  печальною  судьбой  юной 
черкешенки.  Страстно  впечатлительный  и  увлевающ1йся,  Пушкинъ  особенно 
заинтересовался  романической  героиней  и  просилъ  княгиню  познакомить 
его  съ  ней;  но  Саломэ  Ивановна  отозвалась,  что  Магуль  очень  дика  и 
что  она  еще  не  привыкла  къ  обществу,  и  притомъ  это  прелестное  дитя 
горъ  стесняется  еще  и  т^мъ,  что  плохо   говорить   по-русски... 

—  Впрочемъ,  —  добавила  княгиня,  —  юная  черкешенка,  н'Ьскольво 
освоившись  съ  незнакомыми  мужчинами,  безъ  сомн^н1я,  станетъ  мен'бе 
дика.  А  если  она  такъ  васъ  интересуетъ,  то  пожалуйте  сегодня  ко  мн*]^  обе- 
дать запросто, — сказала  она  въ  заключен1е. 

Пушкинъ  горячо  благодарилъ  за  приглашен1е,  но  извинился,  что  „въ 
такомъ  мальчишескомъ  наряде^  онъ  не  посм^етъ  явиться  въ  порядочный  домъ, 
и  просилъ  дозволен1я  отлучиться  домой,  чтобы  переод'1Ьться.  Ему  позволили. 

—  Наша  дикарочка,  кажется,  не  догадывается,  что  мы  знаемъ  исто- 
р1ю  ея  сердца, — пояснила  княгиня. — Мы,  для  нея,  объясняемъ  ея  сердеч- 
ный порывъ  и  ея  подвигъ  т^мъ,  что  она,  по  обычаямъ  родовой  мести, 
господствующимъ  среди  горцевъ,  мстила  казикумухцамъ  Сурхай  -  хана  за 
смерть  своего  отца,  погибшаго  отъ  руки  казикумухца,  и  она  этимъ  удо- 
влетворяется. Но  она  продолжаетъ,  невидимому,  оплакивать  свою  любовь, 
хотя  и  объясняетъ  это  грустными  будто  бы  восаоминан1ями  объ  отц'Ь,  ко- 
тораго  она,  впрочемъ,  лишилась  очень  давно  и  едва  ли  можетъ  такъ  го- 
рячо тосковать  о  немъ.  4то  она  до  сихъ  поръ  любитъ  б'Ьднаго  Щер- 
бину, мы  заключаемъ  отчасти  вотъ  изъ  чего.  Моей  мам^,  княгин'Ь  Орбе- 
л1ани,  очень  хочется  обратить  ее  въ  христ1анство;  д'Ёвочка  охотно  слу- 
шаетъ  исторш  о  жизни,  о  чудесахъ,  о  смерти  и  воскресен1и  Христа.  Но 
особенно  овлад']^ло  ея  умомъ  наше  ув'Ьрен1е  въ  томъ,  что  хррст1ане  посл'Ь 
смерти,  въ  другой,  лучшей  жизни,  соединяются  съ  г]^ми,  кого  любили  на  землФ. 

—  Значить,  —  спросила  она  маму  послФ  этого,  —  если  я  сделаюсь 
христ1анкой  и  умру,  то  на  томъ  ев'^т±  соединюсь  съ  т^мп,  кого  любила? 

—  Да, — говорить  матушка. 

—  Такъ  и  отца  своего   увижу?  —  спрашиваетъ. 

—  Да,  — говорить  мама. 

—  Но,  в'Ьдь,  онъ  не  христ1анинъ, — говорить  Магуль: — какъ  же  я  его 
тамъ  увижу? 

А  мама  ей  на  это: 
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—  Наша  церковь,— говорить,— молится  не  только  за  нсв'1Ьрныхъ,  но 
даже  за  враговъ  своихъ;  она  молится  и  за  твоего  отца  и  особенно  будеть 
молиться,    когда  ты   сд'^лаешЁся  христ1анкой! 

Это  ее,  видимо,  обрадовало  и  ободрило;'  но  въ  то  же  время  вызвала 
на  ужасно  наивный  вопросъ,  выдавшей  ее  (У}>  головой! 

—  Хорошо, — говорить,—  если  тотъ,  кто  меня  зд']Ьсь  любилъ,  будеть  ждать 
меня  тамъ,  а  я  долго  не  приду  туда,  не  умру,  такь  онъ  можетъ  полю- 
бить тамь  другую? — Понимаете? 

И  Пушкинь,  и  Раевсв1й  расхохотались. 

—  Женская   ревность,  —  весело   сказалъ    Пушкины  —  каково!  даже 
за  гробомь  не  см'&й  полюбить  другую.  Это  уже  чисто  восточнад  ревность, 

—  Однако,  господа,  давно  пора  об'Ьдать,  и  потому  не  угодно  ли  по- 
жаловать ко  мн*]^?  —  сказала  княгиня,  направляясь  сь  горы  къ  жилью.— 
Д'Ьвочки,  пора  домой!— позвала  она  свою  Пину  и  Маг]ль. 

Т*]^  вриб']§жали  съ  букетами  цв'Ьтовь.  Магуль  стояла,  опустивъ  глаза. 
На  груди  ея  блестело,  золотая  медаль  ца  георг1евской  леш^. 

—  А  воть  и  моя  пр1емная  дочка,  милая  Магуль,  —  сказала  княгиня, 
•бращаясь  къ  Раевскому  и  къ  Пушкину. 

Т!±  поклонились,  съ  любопытствомъ  разсматривая  хорошенькую  черкешенку. 

—  Пойдемъ  впередъ,  Гуля,  и  сейчась  же  поставимь  цв^ты  въ  воду,— 
•казала  Пина,  увлекая  свою  пр1ятельницу. 

—  Какъ?  а  намъ  и  по  цветочку  не  дадите,  яехорош1я  барышни,  — 
нротестовалъ  Овечкинъ. 

—  Къ  мужчинамь  цв'Ьты  нейдуть, — отр'Ьзала  Пина. 

—  Воть  теб'Ь  разъ!  Такь  намь  дасть  Магуль,  она  добрее.  Да,  мнлая 
Магуль? — спросиль  Овечкинъ. 

Черкешенка  подошла  и  съ  улыбкою  подала  по  ирису  Овечкину  в 
Малькову. 

—  А  намъ,   добрая  Магуль? — улыбнулся  Пушкинъ. 

Черкпшнка  подняла  на  него  глаза  и  протянула  къ  нему  руку  съ 
цв']^ткомь.  Пушкинъ,  принимая  цв']^токь,  почтительно  поц'Ьловалъ  у  Д'ё- 
вушки   руку.  Магуль   вся  зард'Ьлась,  но  подала  цв']^токъ  и  Раевскому. 

—  А  воть  и  моя  резиденщя, — сказала  княгиня,  указывая  зонтикомъ 
на  небольшой  одноэтажный  домикъ  съ  зелеными  ставнями  и  небольшимъ 
щв1^тникомъ. 

Пушкинъ  приподняль  шляпу. 

—  Такь  съ  вашего  позволен1я,  княгиня,  я  сб-Ьгаю  домой,  чтобы  од'Ьться 
по-европейски,  и  сейчась  же  явлюсь  къ  вамъ,  -  сказалъ  онъ,  раскланиваясь. 

Придн  къ  себ*]^  на  квартиру,  которую  онъ  занималь  вм'Ьст]^  съ  Раев- 
скими, генераломь  Раевскимь,  героемь  12-го  года,  съ  сыномь  его  Нико- 
лаемь  и  двумя  младшими  дочерьми,  Мар1ею  и  Софьею,  Пушкинъ  прошелъ 
въ  свою  комнату  и  вел']§лъ  своему  старому  дядьк*]^,  Никиг]^,  дать  ему  пе- 
реод'Ьться,  а  сймъ,  наливь  изъ  графина  воды  въ  стаканъ,  положилъ  въ 
него  цв']ктокъ   ириса,  полученный    отъ  черкешенки.    Потомь    онъ    вынулъ 
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1гзъ-за  лазухи  тетрадку  и  подъ  только  что  набросаннымъ  на  гор^  эаило- 
гомъ  къ  „Руслану  и  Людмил*"  написалъ:  89  гюня  1820  г.  Кавказъ  *). 
Не  бол*е  какъ  черезъ  четверть  часа,  онъ  уже  выюдилъ   изъ  дому  и 
на  крыльц*  встретился  съ  генераломъ  и  его  девочками. 

—  Ба!  ба!  уже  во  фрак*  и  съ  ирисомъ  въ  петлиц*!  Куда  это,  слу- 
житель музъ  и  Ааоллона? — весело  спросилъ  Раевск1й. 

—  Извините,  я  сп*шу...  Ми  съ  Николаемъ  Николаевичемъ  приглашены 
княгинею  Чавчавадзе  на  об*дъ, — отв*чалъ  Пушкинъ. 

*     —  ЧтО'Жъ?   отлично!  она  бабенка  славная...  Смотри  только  не  влю- 
бись,— засм*ялся  генералъ. 

—  Съ  этой  стороны  не  извольте  без  покоиться,  ваше  превосходитель- 
ство,— отшутился  молодой  поэтъ. — Но  тамъ  есть  другой  предметъ,  бол*е 
опасный. 

—  Кто  же?  Кто  такая  э^га  сирена? 

—  Героиня-черкешенка  съ  георг1евскимъ  отлич1емъ  на  груди.* 

—  Вотъ  какъ!  Кто  же  она? 

—  Это  Магуль,  та  красавица,  которая  своимъ  геройскимъ  подвигомъ 
спасла  редутъ  Чирахъ. 

—  Слышалъ,-  слышалъ  объ  ней  еще  въ  Петербург*  и  читалъ  въ  га- 
зетахъ.  Что-жъ  она  зд*сь? 

—  Она  у  княгини. 

—  Ну,  я  не  видалъ  еще  этой  сирены:  в*дь,  княгиня  недавно  пр1*хала. 

—  Прощайте,  сп*шу  —.И,  раскланявшись,  Пушкинъ  посп*шилъ  къ 
квартир*  княгини  Чавчавадзе. 

Пока  хозяйка  распоряжалась  въ  столовой  съ  об*домъ,  а  Ниночка  и 
Магуль  возились  съ  своими  букетами  въ  другой  комнаг!^,  Раевск1й  и 
Пушкинъ  разговорились  съ  Овечкинымъ  и  Мальковымъ  о  нападен1и  Сур- 
1аи-хана  на  Чирахъ  и  о  защит*  ими  своего  поста. 

—  Сурхай-ханъ  потому  иапалъ  на  насъ  съ  такимъ  ожесточен1емъ,  чт» 
мы  случайно  открыли  его  тайну,  —  сказалъ  Овечкинъ  на  разспросы  Пуш- 
кина и  Раевскаго. 

—  Какую  тайну? — спросилъ  посл*дшй. 

—  Д*ло  въ  томъ, — отв*чалъ  Овечкинъ, — что  мы  случайно  захватили 
одного  горца,  у  котораго  нашли  шкатулку  съ  женскими  локонами. 

—  Съ  женскими  локонами!  —  удивился  Пушкинъ:  —  это  что  за  рома- 
ническая истор1я? 

—  Видите  ли,  у  этого  горцы  мы  нашли  въ  переметной  сум*  шка- 
тулку дорогой,  изящной  работы  съ  р*зьбой,  окованную  серебромъ,  а  въ 
шватулк*  этой,  н1Ьсколько  серебряныхъ  маленькихъ  ящичковъ,  въ  род* 
табакерокъ,  тоже  очень  изящной  отд*лки.  И,  вообразите,  въ  каждомъ  изъ 
этнхъ  ящиковъ  мы  нашли    женск1е  локоны,  то  перевитые  ленточками,  то 


*)  Эга  дата  значится  на  вс'1^хъ  издан1яхъ  знаменитой  первой  поэмы 
будущаго  творца  „Онегина", 
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бирюзою,  а  одинъ  (у]&дой,  въ  брилл1антахъ.  Мы  просто  стали  втупикъ  оп 
нашего  открытя.  Ну,  будь  одинъ  локонъ,  подумали  бы,  что  это  сувениръ 
отъ  возлюбленной.  А  то  около  десятка  локоновъ,  да  еще,  вдобавокъ,  с^- 
дой!  Мы  стали  допрашивать  горца,  котораго  поймали  съ  этими  локонами; 
молчитъ,  бест1я,  хоть  убей! 

—  И  между  локонами  были  хорошеньк1е?  не  воняли  бараньимъ  са- 
ломъ  и  шашлыкомъ?— засм']^ялся  Пушкинъ. 

—  Н-Ьтъ,  Александръ  Серг'Ьевичъ,  пречистеньше,  преизящные  локон- 
чики,  только  немножко  розовымъ  масломъ  пахли, — отв^чалъ  Мальковъ. 

—  Исторхя! — покачалъ  головой  Раевсшй. — И  ч'Ьмъ  же  все  объяснилось? 

—  А  вотъ  Ч'Ьмъ:  это  мы  уже  посл'Ь  узнали.  Намъ  князь  Мадатовъ 
объяснилъ:  онъ,  какъ  уроженецъ  Карабага,  знаетъ  ъ&к  восточные  обы- 
чаи,— отв^чалъ  Овечкинъ. — Д-Ьло  въ  томъ,  что  Сурхай-ханъ  и  другхе  со- 
с^^дн1е  хан1^,  находящ1еся  подъ  нашимъ  покроввтельствомъ  и  недовольные 
ткжЬу  что  мы  не  дали  имъ  воли  грабить,  сговорились  отдаться  подъ 
покровительство  Перс1и  и  для  этого  отправили  къ  Фехтъ-Али-шаху  и  бъ 
его  насл']&днику,  шахъ-задэ  Аббасъ-тМирз'б,  двухъ  посланцевъ  съ  локонами 
своихъ  женъ  и  съ  рукавами  отъ  ихъ  платьевъ.  Это  былъ  залогъ  того, 
что  они  отдаются  подъ  власть  шаха,  если  посылаютъ  ему  даже  локоны 
своихъ  женъ  и  части  ихъ  женскаго  туалета... 

—  Жаль,  что  не  шальвары  ихъ, — засмеялся  Пушкниъ. 

—  Да, — улыбнулся  и  Овечкинъ. — Ну-съ,  такъ  вотъ  одного-то  изъ  этиХъ 
посланцовъ,  что  везъ  съ  собой  локоны,  мы  и  поймали,  а  другой,  съ  ру- 
кавами, ускакалъ.  Онъ-то,  в']^роятно,  и  объявилъ  Сурхай-хану,  что  тайна 
его  открыта,  и  вотъ  онъ  въ  бФшенств']^  обрушился  на  насъ,  чтобъ  выру- 
чить предательскхе  локоны,  а  нашъ  несчастный  редутъ  сравнять  съ  землей. 

—  И  васъ  выручила  эта  маленькая    дикарочка? — спросилъ  РаевсЕ1й. 

—  Да,  но  сама  чуть  не  поплатилась  жизнью  за  свое  геройство.  Когда 
стали  хоронить  убитыхъ  въ  общей  братской  могил^^,  никто  не  зам'Ётилъ, 
что  Магуль  стояла  недалеко,  позади  офицеровъ,  и  только  когда  стали 
опускать  въ  могилу  б']^днаго  Щербину,  то  услышали  чей-то  тих1й  стонъ  и 
крикъ:  оглянулись,  это  она,  б']^дненькая,  лежала  безъ  чувствъ.  У  нея 
сд^^лалась  нервная  горячка,  и  она  н']^сколько  нед']^ль  находилась  между 
жизнью  и  смертью.  Нашъ  добр']^йш1й  докторъ,  Чуровъ  Петръ  Ивановичъ, 
не  отходилъ  отъ  нея,  такъ  что  даже  насъ  совсЬмъ  забросилъ,  а  мы  оба 
съ  Мальковымъ  лежали  пластомъ  отъ  жестокихъ  ранъ,  такъ  ему  все  ни 
по  чемъ:  у  васъ  говоритъ  ранено  только  т'Ьло,  а  у  нея  душу  пронзили 
насквозь...  Такъ  привязался  къ  ней!  ну,  и  отходилъ. 

—  Н'Ьтъ,  представьте  себ'Ь, — заговорилъ  Мальковъ, — каковъ  чудакъ! 
Сидитъ  это  у  ея  изголовья,  а  она  спитъ.  И  вдругъ  услышитъ,  что  на 
двор'Ь  закаркаютъ  вороны,  онъ,  какъ  сумасшедш1й,  вылетаетъ  изъ  сакли, 
б'Ьжитъ  на  крышу  и  страшно  грозитъ  кулаками  раскричавшимся  воронаиъ 
и  галкамъ,  но  грозитъ  молча,  чтобъ  не  разбудить  свою  пащентку.  Издали 
можно  было  подумать,  что  это  б'1^сноватый  грозитъ  кулаками  небу. 
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—  Ахъ,  какой  милый! — не  выдержалъ  Пушкинъ.    ' 

—  Зато  и  она  его  полюбила,  -  добавидъ  Овечкинъ: — когда,  но  ори- 
казан1ю  Ермолова,  увозили  ее  изъ  Чираха  въ  Тифлисъ,  она  навзрыдъ 
плакала  и  обнимала  своего  „Петра  Ивановича^,  такъ  и  повисла  у  него  на  ше^. 

Въ  гостиную  вошла  хозяйка. 

—  Извините,  господа,  проморила  васъ  голодомъ, — сказала  она: — но 
зд-Ьсь  не  Петербургъ  и  не  Тифлисъ,  хозяйство  у  меня  не  блистательное. 
Пожалуйте  въ  столов}ю. 

Въ  столовой  уже  находились  и  Нина,  ^и  Нагуль.  Овечкинъ  подошелъ 
къ  черкешеик']^. 

—  Ну,  что,  мой  другъ  и  мой  товарищъ  по  оруж1ю,  весело  теб*? — 
спросилъ  онъ,  взявъ  ее  за  руку. 

—  Весело,  —  сверкну;ръ  глазами  и  белыми  какъ  кипень,  зубками, 
отвечала  Магуль. 

—  А  гд*  веселей,  зд-Ьсь,  или  въ  Тифлис*,  или  въ  Чирах*? 

—  И  зд-Ьсь  веселей,  и  въ  Тифлис*  веселей,  и  въ  Чирахъ  веселей, — 
отвечала  она. 

Пупшинъ  не  сводилъ  съ  нея  глазъ:  и  наружность,  и  судьба  юной 
черкешенки  вполн*  г^армонировали  съ  его  поэтической  душой.  Увид*въ  у 
него  въ  петлиц*  свой  ирисъ,  она  улыбнулась. 

За  об*домъ  Пушкинъ  зам*тилъ,  что  Нина  все  посматриваетъ  на  него, 
и  потому  заговорилъ  съ  ней. 

—  Вы  любите  лазить  по  горамъ? — спросилъ  онъ. 

—  Очень  люблю, — отв*чала  д*во'жа. 

—  Такъ  хотите,  мы  завтра  на  Бештау  взберемся? 

—  Хорошо...  И  Магуль  съ  нами? 

—  Конечно,  если  только  это  ей  понравится. 

—  О,  очень!  она  лазитъ  какъ  коза. — И  Нина  расхохоталась. 

—  Вы  чему  это  см*етесь?— спросилъ  Пушкинъ. 

—  Да  какъ  же?  Вы  поэтъ,  и  хотите  лазить  по  горамъ. 

—  Отчего-жъ  МП*  не  лазить? — вч,  свою  очередь  разсм*ялся  Пушкинъ. 

—  Да  ВС*  поэты  старые  так1е,  а  вы  молодой,  —  отв*чала  Нина, 
посматривая  на  мать. 

—  Какъ  ВС*  поэты  старые? — спросила  княгиня. 

—  А  какъ  же,  мама!  вонъ  Державинъ  такой  стареньшй,  и  въ  кол- 
пак*, точно  нашъ  поваръ,  см*шной  такой,  и  Ломоносовъ  старый:  помнишь 
И1ъ  портреты? 

—  А  вашъ  другъ  Гри6о*довъ?  онъ    молодой,  —  возразилъ  Пушкинъ. 

—  Да  онъ  не  поэтъ,  а  только  переводчикъ  при  Лазаревич*, — отр*- 
зала  Нюся. 

Пушкинъ  не  посм*лъ  возражать  противъ  такого  авторитета  и  съ 
улыбкой  любовался  прелестными  разгор*вшнмися  глазами  д*вочки. 

—  Что  вы  улыбаетесь?  —  вдругъ  выпалила  она:  —  на  мои  р*сницы 
смотрите? 
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—  Н^тъ,  такъ^  вообще, — уклонился  Алексаедръ  Серг^евичъ,  ввясь 
раехохотаться. 

—  То-то,  а  я  думала,  что  и  вы,  какъ  Ермоловъ. 

—  А  что  Ермоловъ?— кусая  губы,  спросилъ  Пушкиеъ. 

—  Онъ...  насм^шникъ,  и  я  его  не  люблю. 

—  Я  думаю,  это  его  очень  огорчаетъ.  А  знаете, — лукаво  добавилъ 
Александръ  Серг^Ьевичъ: — еслн-бъ  вы  не  были  такая  большая,  я  бы  ваеъ 
сейчасъ  рас1гЬловалъ. 

Девочка  разсм^ялась.  ^  ' 

—  А  я  бы  не  далась, — весело  сказала  она,  видимо  польщенная  т1мъ, 
что  ее  назвали  большой. — Такъ  завтра  мы  пол'бземъ  на  Бештау? 

—  Непрем-Ьнио! 

Пушкинъ,  наконецъ,  завоевалъ  сердце  маленькой  грузинки. 

XXIV. 
По  дороге»  въ  Кисловодснъ. 

Предложенному  Пушкинымъ  восхождешЮ  на  Бештау,  на  другой  день 
не  суждено  было  осуществиться.  /Княгиня  Чавчавадзе  справедливо  опасалась, 
что  для  ея  маленькой  Нюси  такое  восхожден1е  будетъ  и  не  по  силамъ,  и 
не  безопасно,  хотя  она  и  Магуль  свободно  взбирались  на  вершину  Машува, 
которая  гораздо  ниже  Бештау  и  бол'Ье  полога.  Да  и  Пушкинъ  не  настаи- 
валъ  на  своей  га,тЬ.%  гЬмъ  бол'Ье,  что  они  съ  Раевскимъ  уже  поднимались 
на  пятиглаваго  великана  и  п'Ьшкомъ,  и  на  лошадяхъ.  Притомъ  же  съ  са- 
маго  ранняго  утра  около  верхушки  Бештау,  н'1^сколько  ниже  ея  шпица, 
зац'Ьпилось  небольшое  облачко,  какъ  это  часто  наблюдается  въ  горахъ 
Кавказа  и,  ст^Ьдовательно,  до  вершины  горы  приходилось  бы  перес^^чь  это 
облачко,  т.  е.  попасть  въ  полосу  тумана  и  сырости;  а  съ  верхушки  горы 
все  равно  нельзя  уже  было  бы  вид'Ьть  сквозь  облачную  пелену  ни  бли- 
жайшихъ  окрестностей,  ни  далекихъ  панорамъ.  Между  т^^мъ,  все  остальное 
небо  было  чисто  и  прозрачно,  такъ  что  до  самаго  хребта,  на  югъ,  на 
горизонт]^  не  зам'Ьчалось  ни  одного  облочка,  и  сн^^жная  ц'&пь,  а  въ  осо- 
бенности Эльборусъ,  блистали  во  всей  красоте  своими  в'Ьчными  адмазамв. 

Поэтому  р']^шено  было  съ  утра  же  отправиться  въ  Кисловодскъ,  чтобъ 
погулять  тамъ  въ  горахъ  и  потомъ  выкупаться  въ  живительномъ  Нарзан*^. 
Генералъ  Раевск1й  отпускалъ  для  этой  увеселительной  прогулки  и  своихъ 
дочекъ,  Нашу  и  Соню,  вж1&стЬ  съ  миссъ  Маттенъ.  Прекрасный  полъ— 
княгиня  Чавчавчадзе,  Нина  и  Раевсшя  съ  своею  миссъ  —  долженъ  былъ 
"Ехать  въ  экипаж'Ь,  а  Пушкинъ  съ  молодымъ  Раевскимъ  и  съ  прекрасною 
Магуль  отправлялись  верхами.  Магуль  непрем']^нво  хог1^ла  '1^хать  на  своей 
б'Ьлосн'Ьжной  „Гур1и",  которую  подарилъ  ей  баронъ  Вреде  за  геройск1п 
подвигъ.  Для  безопасности  отъ  нечаянныхъ  нападен1й  со  стороны  горцевъ, 
генералъ  Раевск1й  снарядилъ  конвой  изъ  дв']^надцати  лйнейныхъ  казаковъ, 
хорошо  вооруженныхъ.    Кавалькада   двинулась    при   изъявлен1и   шумнаго 
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восторга  со  стороны  Нивы,  Маши  и  Сони.  Магуль  же  была  н'Ьскодько 
грустна  и  даже  заплакана.  Она  только  что  простилась  съ  Овечкинымъ  и 
Мальковьшъ,  которые,  окончивъ  курсъ  л']кченья  на  водахъ,  отправились  въ 
вя  родной  аулъ  Чирахъ,  чтобъ  принять  учаспе  въ  экспедицш  князя  Ма- 
датова  противъ  СурхаЁ-хана  и  в'Ёроломныхъ  казикумухцевъ.  Прощаясь  съ 
ними,  черкешенка  вспомнила  свою  родную  саклю,  свою  первую  любовь, 
свои  табныя  свидашя  и,  скромный  крестъ  на  могиле  того,  котораго  она 
такъ  н']^жно  любила  и  такъ  трагически  лишилась  Овечкинъ  понялъ  ея 
чувства  и  сказалъ,  что,  прибывъ  въ  Чирахъ,  онъ  возложить  в'^нокъ  отъ 
ея  имени  на  крестъ  „своего  лучщаго  друга,  геройскою  смертью  павшаго. 
Щербины^.  Магуль,  Пушкинъ  и  Раевсв1й  '^хали  впереди,  оба  кавалера 
по  сторонамъ  юной  черкешенки.  За  ними  сл']&довала  длинная  линейка  съ 
дамами,  запряженная  четверкою  хорошихъ  кабардинскихъ  коней.  Конвойные 
держались  по  бокамъ,  на  каждую  сторону  по  шести  казаковъ,  зорко  осма- 
тривавшихъ  окрестности,  всякую  балку,  пригорки,  кустарники,  и  отъ  вре- 
мени до  времени  ра^м'^нивались  вопросами  съ  пикетами,  на  изв'1^стномъ 
разстоян1и  сторожившими  .путь  около  своихъ  соломенныхъ  шалашей. 

Отъ  самаго  Пятигорска  дорога  все  понижалась,  сл:Ьдуя  л'^вымъ  бере- 
гомъ  Подкума.  Эльборусъ  и  сн']^жная  ц']^пь  скоро  скрылись  за  ближайшими 
горами,  между  которыми  извивался  капризный  Подкумокъ,  словно  зм'^я, 
сверкая  чешуею  б']&ловатой  влаги.  Шумъ  отъ  его  быстрыхъ  водъ  д']^лался 
все  слышн'^е  и  слышн'1^е.  Утро  было  восхитительное.  Желтосизыя  сиво- 
воронки и  зеленые  щуры  крикливо  гонялись  ?а  изумрудными  жучками, 
бабочками  и  незлобивыми  кавказскими  пчелами,  который  не  жалятъ.  Выше 
ихъ,  распластавъ  въ  воздух*]^  крылья,  почти  неподвижно  стояли  надъ  до- 
линой хищные  копчики,  зорко  высматривая  добычу.  Еще  выше,  спираль- 
ными кругами,  поднимались  къ  небу  орлы.  Долина  Подкумка  съуживалась, 
и  горы  съ  обвить  сторонъ  подвигались  ближе  и  ближе. 

—  Какая  прелесть  эта  узкая  долина! — восхищался  Пушкинъ,  обра- 
щаясь къ  княгин'Ь  Чавчавадзе. — Ничего  подобнаго  я  не  видалъ  въ  жизни. 

—  Видный! — улыбнулась  княгиня: — значить,  вы  еще  ничего  не  видали, 
если  васъ  восхнщаеть  эта  каррикатура  Кавказа.  Посмо1р^ли  бы  вы  на  ущелье 
Дарьяла,  на  виды  съ  высотъ  Гудаура,  на  всюГрузш.  А  дик1й  и  грозный  Даге- 
станъ!  Воть  Магуль  могла  бы  вамъ  поразсказать,  что  она  вид']^ла.  Да,  Гуля. 

—  Да,  мама, — скромно  улыбнулась  д']&вушка. 

—  Что-жь  я  видЬль?— засм'Ьялся  Пушкины — Мойку,  Фонтанку  да  ве- 
личественныя  горы  Парголова!  А  вместо  Дарьяльскаго  ущелья  —  Лешту- 
ковъ  переулокъ. 

—  А  величественныя  горы  Царскаго  Села,  который  ты  восн'Ьвалъ?  - 
улыбнулся  Раевсв1й: 

Съ  холмовъ  кремяистыхъ  водопады 
Стекаютъ  бисерной  р'Ькрй; 
Тамъ  въ  тихомъ  озерЪ  пдескаются  наяды 
Его  д'Ьнивою  волной... 
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—  Перестань!  —  засмеялся  Александръ  Серг'Ьевичъ,  затыкая  уши:  — 
и  это  зд^сь-то  всаоминать  царсЕосельсше  водопады?  пощади   мой  слухъ! 

У  одного  пикета,  два  казака  въ  одн']^хъ  рубахахъ  тащили  по  Под- 
кумву  бредень  и,  увидавъ  въ  кавалькад'Ь  офицера,  быстро  бросили  бре- 
день и  приложили  руки  къ  вискамъ. 

—  Что,  молодца,  рыбу  ловите? — весело  спросилъ  Раевсшй. 

—  Пеструшку,  ваше  благородае,  —  почтительно  отвечали  казаке, 
стыдливо  поглядывая  ^на  свов^  голыя  ноги. 

—  Какую  пеструшку? 

—  Форель, — подсказалъ  Пушкинъ: — ее  такъ  и  мой  Никита  называегь. 

—  А!  счастливаго  усп']^ха, — сказалъ  Раевсшй  и  поскакалъза  экиаажемъ. 
За  Ессентуками    дорога  переходила    на  правый   крутой    берегъ  Под- 

кумка.  Зд']&сь  кавалькада  остановилась,  чтобъ  напоить  лошадей.  Д']^вочки 
соскочили  оъ  линейки  и  поб'Ьжали  рвать  цв'Ьты.  По  ту  сторону  Подкумка, 
на  дороге,  показались  два  всадника  горца.  Несмотря  на  знойный  день, 
они  были  въ  буркахъ,  изъ-за  которыхъ  блестели  ^инжалы  поперекъ  жи- 
вота, а  за  спинами  торчали  винтовки  въ  ко^матыхъ  чехлахъ.  Увидавъ 
ихъ,  д']^вочви  бросились  къ  экипажу. 

—  Черкесы!  черкесы! — испуганно  кричали  об*  Раевсюя. 

—  Не  бойтесь,  барышни,  это  мирные, — успокоилъ  ихъ  возница. 
Черкесы  про']^хали  молча,    недружелюбно    поглядывая    на  незванныхъ 

гостей.  Кавалькада  двинулась  дальше  по  такому  крутому  и  узкому  обрыву, 
что,  казалось,  экипажъ  "^халъ  по  карнизу,  подъ  которымъ,  въ  глубине, 
бурлилъ  и  прыгалъ  по  камнямъ  Подкумокъ.  Конвойные  ']^хали  впереди  и 
позади  линейки  по  три  въ  рядъ. 

—  Милая  Магуль,  можетъ  быть,  ты  устала!  —  спросила  княгиня  у 
']^хавшей  впереди  черкешенки.— Ты  бы  присела  къ  намъ. 

—  Н'Ьтъ,  мама,  я  не  устала,— отв-Ьчала  д'Ьвушка,  и,  осторожно  мино- 
вавъ  конвойныхъ,  стр']^лою  понеслась  впередъ. 

—  Ахъ  разбойница! — не  вытерпфлъ  Пушкинъ: — надо  ее  догнать. 
И  онъ  полет^лъ  всл']&дъ  за  нею.  Раевск1й  посл']^довалъ  за  нимъ. 

—  Ну,  имъ  не'  догнать  ее, — сказала  княгиня. 

—  Ахъ  мама!  отчего  я  не  верхомъ? — воскликнула  Нина. — И  я  бы 
поскакала  за  Гулей. 

—  Ну,  д'Ьточка,  ты  еще  мала, — отв-Ьчала  мать. 

—  А  въ  Тифлис*  же  я  катаюсь  верхомъ. 

—  То  въ  Тифлис*,  это  совсЬмъ  не  то. 

Въ  это  время  Магуль,  Пушкинъ  и  Раевсшй  показались  обратно. 

—  Не  догнали,— сказалъ  Пушкинъ: — сама  воротилась:  тамъ  какая-то 
арба  *детъ. 

Скрипъ  арбы,  действительно,  слышался  издали.  Неподмазанная  ось  и 
колеса  словно  плакали. 

—  И  что  они  не  подмазываютъ?  —  сказалъ  Пушкинъ,  прислушиваясь 
къ  ноющему  скрипу  арбы.— ^Эта  музыка  всю  душу  вытянетъ. 
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—  Чтобъ  знали,  йначитъ,  что  честный  татаринъ -Ьдеть,  не  крадется, — 
пояснилъ  возница. 

—  А  когда  за  ваинемъ  съ  винтовкой  сидитъ,  такъ  не  скрипитъ,  — 
зас&1']^ялся  Пушкинъ. 

Показалась  арба.  Увидавъ  приближающуюся  кавалькаду,  старый  горецъ 
въ  войлочной  шляп*]^  торопливо  сталъ  стегать  воловъ  хворостиной,  чтобъ 
дать  дорогу  руссвивгь,  и  волы  стремительно  бросились  въ  сторону,  въ 
гору,  словно  козы,  рискуя  опрокинуть  арбу.  Въ  арб'Ъ  сид']^лъ  и  подпры- 
гивалъ  отъ  тол^вовъ  хорошеньЕ1й  мальчикъ,  сверкая  черными  глазенками, 
точцо  волченокъ. 

—  Какой  миленьк1й  мальчикъ! — воскликнула  Ниночка. 

—  А  выростетъ  большой,  такъ,  поди,  р-Ьзать  станетъ  нашего  брата, — 
ухмыльнулся  возница. 

Долина  Подкумка,  поворачивая  вправо,  стала  расширяться.  Л'Ёвобе- 
режныя  с']^рыя  скалы.  поднявш1яся  амфитеатромъ,  отходили  все  прав']^е  и 
прав'1^е,  образуя  крутые  обрывы  съ  черн'^вшими  надъ  ними  пещерами. 
Дорога  все  бол']^е  и  бол']^е  всходила  на  косогоръ. 

—  Вонъ  и  Кольцо-гора,— сказалъ  Пушкинъ. 

—  ВД?  гд-Ь? — заволновалась  Ниночка  и  об-Ь  девочки  Раевсйя. 
Далеко  вправо,  у  вершины  выступа  одной  скалы,  видн']^40сь  круглое, 

какъ  гигантское  кольцо,    отверст1е,    сквозь    которое  св'ёгилось  бирюзовое 
небо.  Пушкинъ  указалъ  на  эту  причудливую  игру  природы. 

— Отсюда  это  кольцо  кажется  небольшимъ, — сказалъ  онъ, — но  я  въ'Ьзжалъ 
въ  него  на  кон*]^  съ  противоположной  стороны  скалы,  подъемъ  отлог1й, 
I  все-таки  не  могъ  достать  вершины  кольца,  его  свода,  какъ  ни  поднимался 
на  стременахъ. 

—  Тамъ,  на  ст]^нахъ,  мы  начертали  свои  имена, — пояснилъ  Раевсшй. 

—  Да,  мы  уподобились  великому  Наполеон^,  который  начерталъ  свое 
имя  на,  вершин*]^  пирамиды  Хеопса,  —  улыбнулся  Пушкинъ.-  Оттуда  онъ 
воскликнулъ  къ  своимъ  воинамъ:  8о1(1а1;8!  ^иа^а^(е  81ёс1е$  Уоа$  соп- 
1ешр1еп1;  (1и  Ьаш  йе  сев  ругашхйев! 

—  Ну,  оттуда  солдаты-бъ  его  и  не  услышали,  слишкомъ  высоко,  — 
зам-Ьтидъ  Раевсмй. — А  вонъ  и  Эльборусъ. 

—  Гд*?  гд*?  покажите!— опять  заволновались  девочки. 

Имъ  показали.  Громадный  стогъ  поразительно  б'Ёлаго  сн']^га,  казалось, 
подымался  къ  небу  изъ-за  ближайшихъ  къ  нему  зеленыхъ  горъ  и  пода- 
влялъ  воображен!е  какою-то  своею  отчужденностью:  это  было,  дМствительно, 
н'Ьчто  не  отъ  М1ра  сего,  далекое,  недоступное,  в-Ьчно  молчаливое  и  грозное. 

—  Его  снеговое  величество  сегодня  милостиво  показывается  народу, 
не  драпируется  въ  свою  обычную  порфиру, — сказалъ  Пушкинъ,  почтительно 
снямая  шляпу: — у1уе  1е  го!  йез  топ1а§"пе51 

—  Да, — задумчиво  промолвилъ  Раевсшй: — подумать,  что  отъ  сотворешя 
шра  ничья   человеческая  нога  не  касалась   этой   царственной    вершины, 

удивительно! 

т.  хьуш.  8 


—    114  — 

—  А,  можетъ  быть,  черкесы  и  всходили  туда,^ — зам-Ьтилъ  Пушкинъ. 

—  Едва  ли,  —  сказала  княгиня:  —  у  всЬхъ  горскихъ  народовъ  суще- 
ствуетъ  пов'Ьрье,  что  ни  на  Эльборусъ,  ни  на  Казбекъ,  ни  на  Араратъ 
Аллахъ  не  дозволяетъ  всходить  челов'Ьку;  всякШ  дерзк1й  погибнетъ  тамъ 
въ  сн^^жныхъ  пропастяхъ. 

—  Но  русск1е  не  побоятся  Аллаха,  взойдутъ,^-зам'Ьтилъ  Пушкинъ. 
Кавалькада  поднималась  все  выше  и  выше.   И  сл']^ва   высокхе  хребты 

горъ,  покрытыхъ  зеленью  съ  с']Ьр']^ющими  по  ребрамъ  нхъ  скалами,  стали 
•тходить  все  дальше  на  юго-западъ,  къ  пред^ламъ  Дбхазш.  Ближе 
Ёлизаветина  гора  въ  вид'ё  гигантскаго  удлиненнаго  скирда;  дальше  С^дло- 
гора  съ  сЛ^рыми  обрывами  полукругомъ  и  темнеющими  на  ихъ  ребрахъ 
нещерами^ 

—  А  вонъ  и  Кисловодскъ, — указалъ  кнутовищемъ  возничй  на  углуб- 
лен1е  подъ  обрывомъ  Крестовой  горы,  съ  группами  зелени. 

—  Зд^сь  конецъ  цввилизацш, — пояснвлъ  Пушкинъ, —  а  дальше,  держи 
ухо  востро. 

XXV. 
„Кавказск1й  пл"Ьннин-ъ". 

Спустившись  съ  горы  и  пере'Ёхавъ  вбродъ  неглубокую,  но  быструю 
горную  р^чку,  которую  русск1е  окрестили  именемъ  Ольховки,  наши  путе- 
шественники остановились  на  мыск']^,  образуемомъ  сл1яшемъ  этой  р']^чЕи 
еъ  другою,  такою  же  бурливою,  Березовкою. 

Оставивъ  на  минутку  дамъ  привести  себя  въ  порядокъ  посл'Ь  трех- 
часоваго  путеш'еств1я  и  заказавъ  духанщику  Наркизову  изготовить  для 
общества  шашлыкъ  изъ  карачаевскаго  барашка  и  уху  изъ  форелей^ 
Пушкинъ  и  Раевск1й  отравились  къ  Нарзану,  чтобъ  напиться  оев^ш- 
тельной  влаги,  а  потомъ  искупаться  въ  купальномъ  бассейн'^  этого  источ- 
ника. Осв']^женные  купаньемъ,  они  воротились  къ  дамамъ  и  предложили, 
пока  будутъ  готовить  уху  и  шашлыкъ,  взобраться  на  Крестовую  гору. 
Д'Ёвочки  приняли  это  предложение  съ  восторгомъ..  Р'Ёшено  было  подни- 
маться на  гору  съ  фаса,  по  крутому,  почти  отв']&сному  скату,  а  не  боЕО- 
выиъ  л']&вымъ  обходомъ.  Однако,  княгиня  Чавчавадзе  и  миссъ  Маггенъ 
выразили  протестъ,  говоря,  что  ни  он'Ь,  ни  ихъ  д-Ьвочки  не  могутъ  взойти 
на  такую  крутизну,  и  что  лучше  подняться  на  гору  въ  обходъ. 

—  Н'Ьтъ,  мама,  я  пойду  прямо,  —  возражала  Ниночка:  —  эта  гора 
ниже  нашего  Сюна,  я  взойду. 

—  И  я  съ  Ниной, — приняла  ея  сторону  Магуль. 

—  Браво,  браво,  гае8(1ате8!  мы  будемъ  вашими  кавалерами!— под- 
держивалъ  ихъ  Раевсшй. 

Сколько  ни  спорила  княгиня  съ  упрямой  Нюсей,  та  поставила  на 
своемъ,  и  путешественники  разделились  на  дв'1^  парт1и:  Пушкинъ,  Раев- 
ский, Нюся  и  Магуль  направились  къ  отв']^сному  ходу,  а  остальные  —  въ 


—  .115    — 

обходъ.  Какъ  ни  трудно  было  восхождеше,  но  Нюся  и  Магуль,  словно 
дв1;  козочки,  быстро  добрались  до  того  и±(утл  горы,  гд*]^,  почти  у  самой 
вершины,  она  образуетъ  каменный  выстуоъ  въ  род*]^  карниза.  Магуль,  бу- 
дучи выше  ростомъ,  ч^^мъ  ея  маленькая  'пр1ятельница,  и  выросши  среди 
скалъ  Дагестана,  въ  одно  мгновенхе  очутиласг  на  варннз'Ь.  Весело  за- 
смеявшись, она  перегнулась  съ  выступа,  подала  руку  Нюс^^  и  втащила 
ее  къ  себ*]^.  Нюся  радостно  захлопала  въ  ладоши,  когда  увид^^ла,  что 
Пушкннъ  и  Раевсшй,  оба  красные  и  запыхавш1еся,  взобрались  только  до 
половинь!  горы,  постоянно  останавливаясь,  чтобъ  перевести  духъ.  Но  на 
карнизъ  они  все-таки  не  могли  взобраться  прямо  и  должны  были  пройти 
несколько  л^ъ±е,  у  пещеры,  съ  находившимся  на  ней  образомъ,  чтобы 
подняться  наверхъ. 

—  Какая  панорама,  роскошь! — воскликнулъ  Пушкинъ,  глубоко  вби- 
рая въ  себя  торный  воздухъ. 

Панорама  была,  д']&йствительно,  прелестная.  Внизу  подъ  ногами,  въ 
глубокой  долин']^,  среди  внсокихъ  чинаръ,  липъ,  тополей  и  платановъ, 
сверкалъ  и  п]^нился  каскадами  горный  ручей.  Вправо,  небольшая  кре- 
пость съ  ея  &кщмл  стенами  и  башнями.  Дал'1^е,  тянулись  и  исчезали  въ 
горахъ  глубошя  ущелья  съ  нависшими  на  нихъ,  то  голыми,  то  поросшими 
кудрявою  зеленью  скалами.  Позади  —  ц^лый  амфитеатръ  горъ,  заслоннв- 
шихъ  собою  далек1й  небосклонъ. 

—  Ну,  милая  Магуль,  прочти,  чтб  на  кресгЬ  написано,  —  говорила 
между  тЬжь  Ниночка,  стоя  съ  своей  пр1ятельницей  передъ  громаднымъ  ка- 
меннымъ  крестомъ,  къ  которому  прибита  была  жел'Ьная  доска  съ  над- 
писью.— Ну,  читай. 

—  Я  не  ум*ю, — отвечала  Магуль. 

—  Неправда!  я  тебя  научила  читать...  Ну! 

—  Кре-кре-сту  тво-твоему  по-покло-няемся.  Лгаминь. 

—  Молодецъ!  А  сколько  тутъ  нацарапано  именъ!  Это  т*,  которые 
взбирались  сюда.  А!  вотъ  и  по  грузински  что-то  выр'Ьзано. 

И  Нина  перевела  по-русски  то,  что  было  выр']^зано  по-грузински. 

—  „Царевна  Дареджана,  дочь  Соломона  П-го,  царя  Имереии;  тн- 
сяча-восемьсотъ-шесть".  А!  это  царевна  Дареджана,  та,  чтб  постриг- 
лась было  въ  монахини... 

Подошли  Пушкинъ  и  РаевскИ. 

—  Чтб  это  вы  читаете,  милая  княжна? —спросилъ  посл'Ьдмй. 

—  Вотъ  надпись  царевны  Дареджаны, — отвечала  Нина.  —  А  рядомъ 
съ  нею  другая  „княжна  Геоухеръ,  дочь  Ибрагимъ-хана  карабагскаго". 

—  Что  это  тутъ  вамъ  читаетъ  мой  маленьюй  джигитъ?  —  спросила 
княгиня,  вм'ЬсгЬ  съ  миссъ  Маттенъ  и  сестренками  Раевскаго,  подходя  къ 
кресту  съ  другой  стороны. 

—  Ахъ,  мама,  я  нашла  тутъ  подписи  царевны  Дареджаны  Соломо- 
новны и  принцессы  Геоухеръ  изъ  Карабага, — отв']^чала  Нина. 

—  Кто  он-Ь  таюя,  эта  Дареджана  и  Геоухеръ,  княгиня? — спросилъ  Пушкинъ. 

8* 
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—  О,  это  длинная  и  романическая  истор1Я,  —  отв'Ьчала  княгиня.  — 
Царевна  Дареджана,  дочь  Соломона  11-го,  посл']&дняго  царя  Имерет1я, 
необыкновенная  красавица.  Когда  въ  1810  году,  ея  отца  лишили  пре- 
стола за  в'Ёроломство  и  изм'1^ну,  и  онъ  б'1^жалъ  въ  Турцш,  эта  самая 
Дареджана,  которой  было  тогда  л'ётъ  семнадцать-восемнадцать,  съ  горя 
удалилась  въ  монастырь  св.  Нины.  А  въ  нын'бшнемъ  году,  когда  ея  род- 
ственникъ,  князь  Иванъ  Абашидзе,  взбунтовался  противъ  русскихъ  и  под- 
нялъ  на  ноги  почти  всЁхъ  князей  Имерет1и,  Гурш  и  Мингрел1и,  Даред^ 
жана  тайно  б'1^жала  изъ  монастыря  и  вступила  въ  ополчение  своего  ку- 
зена, князя  Абашидзе.  Но  когда  руссшя  войска  разбили  бунтовщиковъ  и 
разрушили  замокъ  Шемокмети  князя  Кайхосро  Гур1ели,  гд*]^  повстанцы 
защищались  очень  храбро,  царевна  Дареджана  вместе  съ  прочими  б^^- 
жала  въ  Турщю. 

—  Б']^дненькая...  если  только  она  хорошенькая, — улыбнулся  задумчиво 
Пушкинъ. 

—  Говорю  вамъ,  красавица! — ^добавила  княгиня. 

—  А  эта,  какъ  ее?  карабагская? 

—  Геоухеръ?  Это  дочь  знаменитаго  Ибрагимъ-хана,  бывшаго  владе- 
теля Карабага.  Ихъ  судьба  также  зам']^чательна.Ибрагвмъ>ханъ  находился 
подъ  покровительствомъ  Росс1н,  какъ  и  Сурхай-ханъ  казикумухсшй  и 
другие  ханы.  Но  когда  былъ  изм'Ьннически  убитъ  князь  Циц1ановъ,  вс*^ 
эти  ханы  вздумали  было  отложиться  отъ  Росс1и  и  передаться  подъ  по- 
кровительство Перс1и.  Дочь  Ибрагима,  Геоухеръ,  тогда  четырвадцатил']^твяя 
красавица  и  пр1ятельница  царевны  Дареджаны,  гостила  въ  семейств']^  царя 
Соломова  и,  вм']^ст'Ё  съ  царицею  Мархею  и  Дарелжаной,  находилась  зд'Ьсь, 
въ  Кисловодск']^.  Тогда-то  он']^  и  выр']&зали  зд'^сь  свои  имена.  Когда  Геоу- 
херъ воротилась  къ  отцу  въ  Шушу,  изм'1^на  его  была  открыта,  и  онъ 
былъ  убитъ  вм']^стЬ  со  своею  младшею  дочерью  Лейлою  и  сыномъ  Ис- 
кандеромъ. 

—  А  эта  красавица  жива? — спросилъ  Пушкинъ. 

—  Да,  Геоухеръ,  какъ  и  ея  погибшую  сестренку  Лейлу,  шахъ  хо- 
т'1^лъ  взять  въ  жены,  своимъ  сыновьямъ,  но  когда  погибъ  самъ  Ибрагимъ- 
ханъ  и  на  престолъ  Карабага  вступилъ  сынъ  его  Мехти-Кули-ханъ,  то 
онъ  и  отдалъ  свою  сестру,  вотъ  эту  самую  красавицу  Геоухеръ,  въ 
замужество  дряхлому  старику  и  богачу  Джафаръ-Кули-хану.  А  йзв1^стно, 
что  когда  мужъ  очень  старъ,  а  жена — молоденькая  и  притомъ  красавица, 
то  всегда  ж^ло  кончается  романомъ...  Но  романъ  ея  кончился  трагически 
](ля  ея  возлюбленнаго:  нукеры  стараго  мужа  просто  застр']^лили  его. 

—  А  красавица? — спросилъ  Пушкинъ. 

—  Красавица  сначала  овдов']^ла,  а  потомъ  вышла  замужъ  за  ид1от& 
съ  милл10нами. 

Когда  вскор'^  зат']^мъ  наши  путешественники  сошли  съ  Крестовой  горы 
и  воротились  къ  своей  стоянк*]^,  то  шашлыкъ  и  уха  были  уже  готовы. 
Духанщикъ  Наркизовъ  разостлалъ  на  травок  коверъ,   досталъ  въ  вазенноб 
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ГОСТИНИЦ'^  приличную  посуду   и   выставилъ    н'Ёскольво  бутылоЕъ   кахетин- 
скаго  вина. 

Съ  веселымъ  еы'Ьюаъ  ве±  расположились  на  ковр*^  и*  усердно  при- 
нялись за  уху. 

—  Хл'Ьбъ  да  соль,  ваши  благород1я, — сказалъ,  подходя  къ  трапезую- 
щимъ,  старый  казакъ  на  деревяшк*]^  и  съ  Георг1емъ. 

—  Спасибо,  кавалеръ, — отв-Ьчалъ  Раевск1й. — Ты  что  же,  любезный? 

—  Да  вотъ  спросить  ваши  благород1я,  хороши  ли  мои  пеструшки, 
что  вы  кушаете? 

—  А  это  разв'Ь  твоя  форель? — спросилъ  Пушвинъ. 

—  Моя,  ваша  милость,  я  самъ  наловилъ. 

—  А  за  что  ты  получилъ  Георг1я? 

—  Вотъ  за  эту  самую  деревяшку, — бойко  отв-Ьчалъ  казакъ,  выста- 
вляя виередъ  деревянную  ногу. 

—  Значйтъ,  былъ  въ  горячемъ  д'Ьл'Ь? 

—  Бывалъ  не  разъ  да  и  черкесскаго  хл'1^ба-соли  испробовалъ. 

—  Какъ? 

—  Въ  полону  побывалъ,  ваша  милость. 

—  А!  это  интересно, — засуетился  Пушкинъ.  —  Разскажи,  сделай  ми- 
лость, какъ  тамъ  все  у  нихъ,  —  сказалъ  онъ,  подавая  инвалиду  стаканъ 
вина. — Садись,  кавалеръ,  и  разскажи. 

—  Длинная  истор1я,  баринъ,  —  отв']^чалъ  инвалидъ,  выпивъ  вино  и 
воаврашая  стаканъ. 

—  Ничего,  т*мъ  лучше,  мы  послушаемъ, — сказалъ  Раевсюй. 

—  Ну,  йнъ  такъ  и  быть, — сказалъ  старикъ  и  ус^лея  на  ближн1й  камень. 
—  Давно  это  быию,  —  началъ  онъ:  —  такъ  давно,  что  васъ  никого  еще 
и  на  св^ЁгЬ  не  было.  Тогда  только  что  начали  садиться  по  Кубани  запо- 
рожцы. Раньше  того,  на  Кубани  же,  выше  Урупа,  ос'Ьллеъ  и  наша  станица. 
Житье  было  привольное,  да  только  безъ  винтовки,  съ  позволен1я  сказать, 
и  до  в'Ётру  нельзя  было  выйти.  Такъ,  по  ночамъ,  по  берегу  Кубани  мы^ 
держали  чати,  сказать  бы,  бекеты  (пикеты),  чтобъ  онъ,  татаринъ,  невзначай 
не  нагрянулъ  съ  того  берега.  Такъ  вотъ,  ваши  благород1я,  сижу  я  такъ-то 
ночью,  моя  черга  была,  сказать  бы,  мой  черёдъ,  сижу  я  такъ-то  въ  сек- 
рете, поглядываю  на  р'Ёку;  а  ночь,  сказать  бы,  была  темн']^й  темнаго; 
начего  не  видно,  только  слышно,  какъ  вода  въ  р'Ёк']^  съ  камышами  шеп- 
чется. И  вдругъ  это,  ваши  благород1я,  что-то  пролетало  въ  воздух*,  словно 
птица,  да  мн'1^  прямо  на  шею.  Не  усп'к1ъ  я  вскочить,  оно  и  поволокло 
меня,  да  прямо  въ  Кубань:  это  меня,  значить,  словно  овцу,  арканомъ 
захлеснули  и  поволокли,  и  крикнуть  не  усп']^лъ.  Диви  только,  какъ  я  не 
захлебнулся  въ  вод']^!  Слышу,  ужъ  я  на  томъ  берегу,  и  мн*  ротъ  кляпомъ 
забиваютъ...  Забили,  диви  только,  какъ  я  не  задохся.  Связали  меня,  пе- 
рекинули на  спину  лошади,  словно  суму  переметную,  и  поскакали  въ  горы, 
къ  ихнему  аулу.  Прх'кхали,  св']^тать  начинало.  Обступили  меня  старики,  бабы  • 
и  д'^ти:    урусъ!    урусъ,    кричать,  а  иныя,   старухи  больше,  и   въ  глаза 
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илюютъ.  А  тамъ,  и  кандалы  на  ноги.  И  сталь  я,  ваши  благород1я,  па- 
стухомъ  у  тхЪу  за  овцами  доглядать  приставили.  А  парень  я  въ  ту  пору 
былъ  молодой/  видный,  русы  кудри  золотомъ  отливали,  да  покелева  не 
въ  томъ  р']кчь...  Пасу  это  я  овецъ,  сижу  на  камн'Ь,  плету  взъ  пругьевъ 
плетешки  для  старыхъ  татаронъ»  а  самъ  все  рвусь  думою  на  родину.  Ж^ву 
тамъ  м']^сяцъ,  другой,  привыкать  сталъ  и  ко  и\Л  попривыкли.  Больше  да 
больше,  и  бормотать  по-ихнему  малость  научился  и  все  больше  отъ  ребя- 
тишекъ:  имъ  я  саночки  изъ  прутиковъ  плелъ.  На  ночь,  бывало,  загоню 
овецъ  въ  кошъ,  дадутъ  мн*]^  ч^рекъ  да  овечьяго  сыру,  поужинаю  я,  по- 
молюсь, да  около  овецъ  въ  кош^,  подъ  каменнымъ  нав'Ьсомъ,  и  ночую 
вы^ст^  съ  собаками.  А  собаки  ташя,  что  гв'Ьря  за  версту  чую*^.  Днемъ 
опять  съ  овцами  въ  горы,  плету  свои  плетешки  да  мурлычу  нашу  станич- 
ную п']^сню: 

Ужъ  вы,  горы  мои, 
Горы  кавказск1и! 
Вы  позвольте,  горы, 
Дяи  васъ  постояти: 
Намъ  не  годъ  годовати— 
Одну  ночь  ночевати, 
Свинецъ-порохъ  получати.  • 

Разоказчикъ  помолчалъ  немного,  грустно  покачивая  головой;  потомъ  до- 
еталъ  изъ  кармана  своего  чекменя  трубочку,  набилъ  ее  табакомъ,  взялъ  голыми 
руками  изъ  костра  тл'ёющ1й  уголекъ  и,  раскуривая   трубочку,  продолжалъ: 

—  Эта  п^сня,  ваши  благород1'я,  и  выручила  меня.  Не  разъ  я,  играючи 
ее,  плакалъ,  все  о  родной  сторон'Ё  вспоминалъ,  да  потомъ  и  зам'^тилъ, 
что  не  одинъ  я  подъ  эту  самую  п']^сню  плачу.  Заприм4^тилъ  я,  что  при- 
ходила меня  слушать  одна  молоденькая  татарочка,  черкешенка,  сказать 
бы,  сидитъ  это  невдалек'Ё  на  камушк'Ё,  шьетъ  что-либо,  слушаетъ  меня^ 
да  н']^тъ-н^тъ  и  утретъ  слезы  рукавомъ.  И  поварите  ли,  ваши  благород1я, 
этими  слезами  своими  она  мн*!^  все  сердце  исполосовала.  Дальше,  больше, 
стала  она  подходить  ко  мн*]^,  то  чурекъ  св'Ьж1й  принесетъ,  то  вусокъ  овечьяго 
сыру.  Заговаривать  стала,  утешать  по-своему.  И  полюбилась  она  мн^ 
пуш;е  сестры  родной. 

—  А  хороша  была?  —  спросилъ  Пушкинъ,  глубоко  заинтересованный 
разсказомъ. 

—  Ужъ  такъ-то  хороша,  ваша  милость,  что  и  сказать  не  ум-Ью, — 
вздохнулъ  разсказчикъ. — Дальше-больше,  и  полюбились  мы...  Зяамо  д^ло 
молодое...  Ее  же,  какъ  я  узналъ,  сулили  продать  въ  чужой  аулъ  замужъ 
за  нелюба.  Коротали  мы  съ  нею  такъ-то  не  одну  ночку  въ  моемъ  кошФ... 
А  все,  ваши  благород1я,  сказать  правду,  все  тянуло  меня  на  родимую 
сторонку:  н']ктъ-н^тъ,  да  и  засосетъ  мн-Ь  сердце,  а  тогда  и  ласкамъ  ея 
не  радъ  я  былъ.  Зам^^тила  она  это,  уг]^шала  меня,  пуще  прежняго  голубила, 
да  ничего  не  помогало.  Она,  бывало,  въ  слезы,  я  тоже,  молодъ  былъ, 
слезъ  глотать  не  выучился.  Не  перенесла  она   моихъ   слезъ:  знамо,  Д']^ло 
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женское,  мужсш  слезы  ииъ  иуще  ножа  востраго...  Женское  д^ло  жало- 
стливо, не  то,  что  наше.  И  говорить  мн*  эдакъ:  „домой  хочешь?" — Хочу, 
говорю:  уйдемъ  вм'ЬсгЬ  со  мною  въ  Расею. — „Н*тъ,  говорить,  не  бывать 
этому:  родилась  вь  горахь  и  умру  .вь  горахь,  а  стануть  продавать  вь 
чужой  ауль,  вь  Кубани  утоплюсь... '^  Жаль  мн'!^  ее  было,  признаться,. в» 
какъ  жаль,  а  себя,  пуще  того.  Если,  говорю,  не  хочешь  со  мной 
уйти,  такь  выведи  меня  вь  Кубани,  потому  я  г^швшъ  мФстовь  не  знаю. 
Заплакала  она,  и  я  сь  нею  заплакаль:  молодь  быль,  слезливь.  Обнялись 
мы  и  плачемь...  Много  дней  мы  такь>то  плакали...  Яе  стерп'!1^ла  она  муж- 
скйхъ  слезь...  Однова  ночью,  когда  весь  ауль  выбрался  на  поиски,  вь 
наб'Ьгь,  сказать  бы,  и  дома  остались  старики  да  бабы  сь  д'1^тьми,  при- 
ходить она,  Зюльма,  ко  мнФ,  приносить  сь  собою  пилу  и  кинжаль^  гово- 
рить: „Прощай,  мой  соколь,  распусти  свои  крылья  и  лети  домой".  И 
стала  она  сама  распиливать  на  мн'^  вандалы,  а  сама  плачеть-плачеть, 
слезытакьи  капають  мн*^  на  босыя  ноги...  Плачу  и  я,  ц']&лую  ея  головку... 

—  Что  ты,  моя  радость?  —  тихо  спросила  княгиня,  видя,  что  Ни- 
ночка ея,  уткнувшись  вь  колени  матери,  тихо  всхлипываеть. — Что  ты, 
моя  крошка? 

—  МпЬ  жаль  ее,  мама, — всхлипывая,  проговорила  д'Ьвочка. 

—  Кого,  деточка? 

—  Згольму,  мама. 

6с^  были  глубоко  тронуты  и  разсказомь  инвалида,  и  слезами  д']^вочки. 

—  Что  же,  наконець,  старина?  —  спросилъ  Пушкинь,  когда  всЬ  не- 
много успокоились. 

—  Да  т^мь,  ваше  благород1е,  д'Ьло  и  кончилось, — отв-Ьчаль  старикъ. 
— Вывела  она  меня  до  Кубани,  простилась  со  мной,  и  вотья  теперь  зд'Ьсь, 
а  что  сь  ней,  Богу  изв-Ьстно. 

Разсвазь  этоть  и  послужиль  темою  для  знаменитой  поэмы  Пушкина, 
„КавказсЕ1й  пл']^ннивь";  только  подь  вл1яшемь  Байрона  поэть  украсиль 
его  слишкомъ  яркими  цв']^тами  романтизма  ^'). 

Уже  ночью  наши  путешественники  возвратились  вь  Пятвгорскь. 

ХХУ1.     . 
Перед"ъ  грозой. 

Отъ  П0ДН0Ж1Я  Машука  перенесемся  вглубь  суроваго  Дагестана,  къ 
укр'1^плен1ю  Чирахь,  сь  котораго  началась  наше  пов^^ствован!е. 

Раннимь  утромь,^  изь  вороть  редута  вышель  знакомый  намь  капитань 
Овечкинь,  ^а  сь  нимь  высов1й  красивый  генераль  восточнаго  типа,  но  не 
грузинскаго,   а  татарскаго,    представителей    котораго    можво    вид'Ьть    вь 


*)  Въ  д-Ьтств*,  въ  40  хъ  годахъ,  я  зналъ  одного  донского  войско- 
вого старшину,  который  разсказывалъ  мн'Ь  объ  этомъ  лребыванш  Пуш- 
кина въ  Кисдоводск'Ь. 
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Карабаг^  и  по  склонамъ  горъ,  и  въ  доливахъ  Малаго  Кавказа.  Черные 
добрые  глаза  генерала  смотрели  задумчиво  и  какъ-то  апатично,  точно 
все  ими  вид']^нное:  и  это  чудное  утро,  и  безоблачное  бирюзовое  небо,  и 
эти  красивые  и  грозные  изломы  горъ,  и  сЁрыя  сакли  аула,  л'Ёпившагося 
по  скалистому  взгорью,  точно  все  это  давнч.'  имъ  пригляд']^лось,  и  не 
красота  природы  занимала  душу  этого  задумчираго  челов']^ка.  Это  былъ 
князь  Мадатовъ,  Валерьянъ  Григорьевичъ,  правая  боевая  рука  Ермолова. 
У  ОвечБина  въ  рукахъ  былъ  в']&нокъ  изъ  живыхъ  цв']ктовъ,  съ  розами, 
ирисами,  азал1ями,  ^  также  и  незабудками,  которыхъ  й'Ыим  скромность 
особенно  выигрывала  въ  обществ'^  пышныгь  розъ  и  азал1й. 

—  Да,  правъ  АлексЬй  Штровичъ, — говорилъ  тию  Мадатовъ,  подходя 
къ  грудамъ  камней  разрушеннаго  минарета:  —  жел'Ьзо  и  кровь  создаютъ 
царства,  подобно  тому  какъ  въ  мукахъ  рождается  челов']^чество. 

Они  остановились  передъ  безобразной  грудой  камней,  подъ  которые 
прятались  ящерицы  заслышавъ  шумъ  шаговъ. 

—  Такъ  зд-Ьсь  погибъ  Щербина? — спросилъ  Мадатовъ. 

—  Зд'Ьсь,  ваше  с1ятельство, — отв'Ьчалъ  Овечкинъ,  вздохнувъ. 

—  Бедный  юноша?  Но  онъ  легъ  прочнымъ  камнемъ  въ  основу  вла- 
дычества Росс1и  въ  грозномъ  Дагестан*]^.  А  что  та  д^Ьвушка? 

—  Магуль?  Я  оставилъ  ее  въ  Нятигорск')^  у  княгини  Чавчавадзе. 
Это  в'^нокъ  отъ  ея  имени. 

—  Такъ  она  помнитъ  его?  скорбитъ?    » 

—  Скоробитъ  молча,  удивительная  девочка! 

Они  взглянули  на  ел±щ  разрушешя  въ  мечети,  въ  казармахъ,  и 
направились  къ  „братской  могил'1^''. 

—  Да,  желФзомъ  и  кровью  создаются  царства, -т-какъ  бы  про  себя 
проговорилъ  Мадатовъ.-^Жел']^зомъ  и  кровью  мы  возстановили  порядокъ 
въ  Груз1и,  Имерет1и,  въ  Гурхи  и  Мингрел1и.  Жел'Ьзомъ  и  кровью  очисти- 
лась огь  изм']^ны  моя  родина,  Карабагъ,  и  преступная  кровь  Ибрагимъ- 
хана  карабагскаго,  равно  невинная  кровь  прекраснаго  ребенка  Лейлы  и 
ея  брата  Иксандера  послужили  цементомъ  для  скр']^плен1я  Карабага  съ 
Росс1ей, — говорилъ  онъ,  глядя  на  горы,  обступивпия  со  всЬхъ  сторонъ 
Чирахъ. 

Овечкинъ  молчалъ,  невидимому,  занятый  созерцан1емъ  своего  в']&нка,  но 
мысль  его  была  далеко.  Мадатовъ  вынулъ  ивъ  кармана  небольшой  листъ 
бумаги.  * 

—  Алексей  Петровичъ  пишетъ,  чтобъ  мы  избегали  горъ,  —  сказадъ 
оаъ,  проб-Ьгая  глазами  бумагу. — ТксЪеъ  йе  гепхг  1а  р1аше  ой  уоиз 
зегег  1П71пс1Ые,  та18  ^и^ие2  аи  р1и*о1;  1е  рау8  топ1;а§пеих  йе 
КоитоикЬ,  с1'ой  11  пе  уоиз  зега  раз  йьсПе  йе  зогиг  еп  ргёзепсе  йез 
казхкоитоикЬз...  Но  какъ  тутъ  выйти  изъ  горъ,  когда  кругомъ  горы?  А? 

—  Ничего,  ваше  с1ятельство,  мы  и  въ  горахъ  съ  ними  справимся,— 
отв']^чалъ  Овечкинъ,  глядя  на  горы. 

—  Еще    Ермоловъ    пишетъ    мн-Ь:  ]е    п'а!    ди'ипе    сЬозе    а  уоиз 
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гесош1па11(1ег,  сЬег  Ма(1а1;о\)1г,  с'е81;  йе  ргепйге  ^з,гйе  аих  ЗоигЬка^- 
кЬап  е1;  Ка81коитоик8''е1  ^а'^18  пе  Уои8  агг17еп1  ауес  г1е  1;гор  §гап- 
(1е8  Гогсев.  Ье  то1пйге  тоиуетеш  гё1гоё^гас1в  (1е  Уо1ге  раП  роигга 
1в8  епсоигаё^ег  е!  Гахге  (1и  Югг  а  поз  а1Га1ге8...  Вы  понимаете? 

—  Къ  сожал'Ьн1ю,  каше  с1ятельство,  я  плохо  понимаю  по-французсви, — 
отв'^чалъ  Овечвинъ  сконфуженно. 

—  Видите  ли,  АлоЕСЁй  Петровичъ  пишетъ,  чтобы  мы  вообще  были 
осторожны  съ  Сурхай-ханомъ  и  его  казивумухцами,  и  не  допустили  бы 
И1ъ  напасть  на  насъ  съ  большими  силами;  что  илжЬШее  отступлен1е  съ 
нашей  стороны  увеличить  ихъ  дерзость  и  нанесетъ  намъ   большой  вредъ. 

—  О,  этого  не  будетъ,  —  горячо  возразилъ  Овечкииъ:  —  мы  имъ 
заплатимъ  за  Чирахъ!  Мои  раны  до  т'Ьхъ  поръ  будутъ  ныть,  пока  я  не 
обмою  ихъ  вражеской  кровью. 

Они  подошли  къ  , братской  могил'6",  которая  усп']^ла  уже  порости 
зеленою  травою.  Издали  они  заметили  на  кресте  птичку,  которая  радостно 
чирикала,  а  при  ихъ  приблвжен1и  улег]Ь^а.  Овечкииъ  преклонилъ  кол'бни 
предъ  могильной  насыпью,  а  Мадатовъ,  склонивъ  голову,  глубоко  заду- 
мался. Потомъ  Овечкииъ  пов']ксилъ  в^новъ  на  перекладину  креста  и 
перекрестился. 

—  Это  отъ  Магуль, — тихо  сказалъ  онъ. 

-—  Да, — какъ  бы  размышляя  самъсъ  собой,  проговорилъ  Мадатовъ: — 
эта  д']^вочка  сама  не  знаетъ  ц']^ны  своего  подвига;  не  вызови  ее  любовь 
къ  Щербин*]^  на  геройсшй,  хотя  чисто  д'Ьтсв!й  подвигъ  по  сердечнымъ 
побуждешямъ  и  не  продержись  Щербина  два  дня  въ  минарет]^,  редутъ 
погибъ.бы.  А  это  было  бы  сигналомъ  къ  возстан1Ю  во  всемъ  Дагестан*]^. 
Еще  бы!  „взята  русская  вр']^пость!^  этотъ  кличъ  огласилъ  бы  въ  первый 
разъ  горы  и  долы. 

—  Какое,  ваше  с1ятельство,  два  дня!  двухъ  часовъ  довольно  было  бы, 
чтобъ  задавить  редутъ  численностью, — сказалъ  Овечкииъ. — А  они  вс^ 
устремились  на  минаретъ.  Магуль  вид'к1а  это  съ  кровли  своей  сакли... 

—  А  гд*  ея  сакля? — спросилъ  Мадатовъ. 

—  Вонъ  вправо  въ  конц*]^  аула,  надъ  обрывомъ,  гд'Ъ  кустъ  боярыш- 
ника. Д']^вочка  вид'1^ла,  что  въ  минарегЬ  зас^лъ  Щербина,  и  посп']^шила 
въ  Курахъ,  гд']^  и  опов']^стила  барона  Вреде  объ  опасности. 

—  Да^ — задумчиво  проговорилъ  Мадатовъ:  —  любовь  великая  сила. 

—  Да,  ваше  с1ятельство,  любовь  могущевтвенн']^е  даже  жел']&за  и  крови, — 
неожиданно  сказалъ  кто-то  сзади. 

И  Мадатовъ,  и  Овечкииъ  оглянулись:  передъ  ними  стоялъ  и  добро- 
душно улыбался  докторъ,  Петръ  Ивановичъ  Чуровъ,  держа  въ  рукахъ 
черненькую,  въ  кожаномъ  переплете  книжку:  то  было  Евангел1е:  „моя 
рецептура^  у  какъ  выражался  чудакъ. 

—  А  это  вы,  докторъ? — улыбнулся  Мадатовъ. 

—  Да,  князь;  вотъ  эта  книжка— онъ  щелкнулъ  пальцемъ  по  кожа- 
ному переплету — сильн-Ье  пушекъ. 
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—  Такъ  ли? — улыбнулся  Мадатовъ. 

—  Да-съ,  ваше  сиятельство,  такъ  -  съ!  —  горячо  проговорялъ  Петръ 
Цваяовичъ: — Христосъ  поб']^дилъ  весь  м1ръ  не  нушками-съ,    а  вотъ  этою 

книжкой,  ЛЮбОВЬЮ'Съ! 

—  Такъ-то  такъ,  господинъ  докторъ, — серьезно  проговорилъ  Мадатовъ: 
— но  онъ  былъ  Богъ,  а  мы,  простые  смертные,  безъ  жел'Ьза  и  крови,  то- 
ес^ь  безъ  пушки,  не  обойдемся...  Подите-ка  съ  этой  книжкой  на  Сурхай- 
^ана. 

—  И  пойду...  съ  любовью...  Вонъ  любовь  маленькой  Магуль  спасла 
Чирахъ. 

—  Правда,  правда, — согласился  Мадатовъ. 

—  Ахъ  ты,  бедненькая!  не  бойся,  они  сейчасъ  уйдутъ, — вдругъ  про- 
говорилъ докторъ,  сл'Ёдя  за  ч^мъ-то  глазами. 

Мадатовъ  съ  удивлен1емъ  погляд'клъ  на  него,  недоум']^вая,  съ  к^мъ 
онъ  говоритъ. 

—  Да  вотъ,  ваше  С1Ятельство,  мы  пугаемъ  ее, — проговорилъ  докторъ, 
продолжая  оглядываться. 

—  Кого? — спросилъ  Мадатовъ. 

—  Да  вонъ  гилу:  птичка  летаетъ  маленькая,  гила^  и  плачетъ...  у  нея 
тутъ  д'Ьтки. 

И  докторъ,  подойдя  къ  могильному  кресту,  нагнулся  къ  трав']^,  порос- 
шей у  П0ДН0Ж1Я  креста. 

—  Ишь,  дурачки,  какъ  ротики  раз-Ьваютъ,  думаютъ:  мама...  Ну,  ну, 
сейчасъ  уйдемъ,  она  васъ  накормитъ, — говорилъ  онъ,  отходя  отъ  креста.— 
Вотъ  она,  любовь-то...  гн']^здышко  свила  на  могил']^  нашихъ  брать^въ,  и 
слышуть  они  изъ  могилы,  какъ  любовь  поетъ  надъ  ними. 

Овечкинъ  махнулъ  рукой.  „Чудакъ,  в'ёчный  ребенокъ!  съ  птичками  во- 

оИТСЯ    ... 

Со  стороны  Чирахъ-чая  доносился  см'^шанный  гулъ,  людской  говоръ, 
рисан1е  лошадей  и  шумъ  разгулявшагося  посл*!!^  дождей  Чираъхчая,  по 
берегу  котораго  кой-гд'Ь  дымились  костры.  Куда  ни  хваталъ  глазъ,  везд*^, 
по  об']^имъ  сторонамъ  р'Ъки,  видн']^лись  лошади,  стоявш1я  въ  козлахъ 
ружья,  группы  татаръ  и  русскихъ  солдатъ.  Это  былъ  отрядъ  князя  На- 
датова,  соЬтоявш1й  изъ  500  всадниковъ  карабагскихъ,  300  шекинскихъ, 
400  ширванскихъ  и  800  кюринскихъ,  подъ  начальствомъ  Асланъ-хана,  и 
и  изъ  н'ёсколькихъ  ротъ  апшеронскаго  и  куринскаго  полковъ.  Мадатовъ 
велъ  ихъ  для  наказашя  в'Ьроломнаго  Сурхай-хана  и  его  союзниковъ,  по- 
сылавшихъ  въ  Перс1ю,  къ  Фетхъ-Али-шаху  и  Аббасъ-мирз'Ё,  локоны  сво- 
ихъ  женъ  и  рукава  ихъ  платьевъ. 

См']^шно  было  вид']^ть  и  слышась,  какъ  солдатики  объяснялись  съ  сво- 
ими аз1атскими  союзниками. 

—  Халала-малала  -  балала!  дай  табачку,  кунакъ!  —  болталъ  одинъ, 
д']^лая  руками  непередаваемые  жесты.  .  * 

—  Якши-хошъ-гелды,  Сурхай-ханъ  собач1й  сынъ! — объяснялся  другой. 
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—  Гокъ-чокъ,  чигирики  -  чокъ  -  тагири,комарики,  мухи,  комары!  — 
заливалея  трет1й. 

И  татары,  въ  свою  очередь,  см']^лись,  сами  не  знак  чему. 

Едва  Мадатовъ,  Овечкинъ  и  докторъ  Чуровъ  отошли  отъ  братской 
МОГИЛЫ)  какъ  къ  нимъ  приблизился  со  стороны  горъ  небольшой  отрядъ 
татарской  милищи,  впереди  ко1Ч)раго  '!1^хали  руссв1й  офицеръ  и  татарсв1й. 
Это  были  ма1оръ  Мартыненко'  и  ма1оръ  Хассанъ-ага,  братъ  Асланъ-хана 
шринскаг^о,  которыхъ  Мадатовъ  посылалъ  на  рекогносцировку.  Оба  они, 
спешившись  и  бросивъ  поводья  своихъ  лошадей  въ  руки  ближайшихъ 
всадниковъ,  подошли  къ  Мадатову. 

—  Ну,  что,  товарищи? — спросилъ  ихъ  посл'Ьдн)й. — Выследили  волка? 

—  Высл'Ьдили,  ваше  С1ятедьство,— отв'бчалъ  Мартыненко,  загор']^лый 
брюнетъ  съ  длиннымъ  сухимъ  носомъ. — Самъ  Сурхай-ханъ.  укрывается  с* 
ОБОИМИ  узденями  въ  аул1;  Гулуни,  въ  верстахъ  четырехъ  отъ  аула  Хоз- 
рекъ,  охраняемаго  его  авангардомъ.  Добытые  нами  языки  ув^ряютъ,  что 
въ  авангард*]^  у  Сурхая  не  мен'Ъе  шести  тысячъ  сабель,  и  л'къов  крыле 
его  укр'Ьплено  завалами  вдоль  горы,  которая  господствуетъ  надъ  нрохе- 
домъ  къ  Хозреку. 

—  А  проходъ  этотъ? — спросилъ  Мадатовъ. 

—  Узокъ  и  труденъ,  ваше  с1ятельство;  гЬснина  ужаснейшая;  съ  обо- 
зомъ  намъ  будетъ  неспособно  прот^сняться  по  ущелью. 

—  Непр1ятель  его  обстр'Ьливаетъ? — снова  спросилъ  Мадатовъ. 

—  Обстр'к1иваетъ  съ  высотъ  по  всей  лин1и. 

—  А  съ  которой  стороны? 

—  Съ'  правой,  гд-Ь  у  него  завалы  впереди  Хозрека. 

Вам']Ьтивъ,  что  Хассанъ-ага,  плечистый,  а  въ  твлъ±  перетянутый  въ 
рюмочку,  горбоносый  джигитъ,  улыбается  въ  бороду,  Мадатовъ  заговорилъ 
съ  нимъ  по-татарски. 

—  А  что  скажетъ  почтенный  ага? — спросилъ  онъ. 

—  Пророкъ  сказалъ:  когда  левъ  нападетъ  на  стадо  барановъ,  тогда 
будетъ  кормъ  и  льву,  и  хвщвымъ  птицамъ,  —  иносказательно  отв'Ёчалъ 
Хассанъ-ага. 

—  И  ага  над'Ьется,  что  кормъ  этотъ  будетъ  въ  изо6ил1и? 

—  Пророкъ  сказалъ:  кто  укралъ  горсть  рису,  тотъ  боится  и  рисовой 
соломы,— былъ  отъ^тъ. 

—  я  знаю,  ага  им'^етъ  львиное  сердце  и  крылья  орла,  —  сказалъ 
Мадатовъ. 

—  Прикажи  мн*]^,  князь,  взять  завалы  по  пути  къ  Хозреку,  и  я  возьму 
нхъ:  тогда  некому  будетъ  обстр']кливать  тебя  съ  высотъ,  когда  ты  будешь 
двигаться  ущельемъ, — поясвилъ  Хассанъага. 

—  Хорошо,  Хассанъ-ага, — сказалъ  Мадатовъ:  —  исполни  то,  что  ты 
обещаешь,  и  велик!й  государь,  во  влад']^н1яхъ  котораго  никогда  не  захо- 
дить солнце,  прочтетъ  твое  имя  въ  числ'Ё  первыхъ  героевъ  въ  донесеши 
сардаръ  Ермулу. 


/ 
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Глаза  аз1ата  блеснули  радостью. 

—  Самъ  велишб  государь  прочтетъ  мое  имя? — спросилъ  онъ. 

—  Да,  онъ  лично  читаетъ  имена  героевъ, — отв'1^чалъ  Мадатовъ. 
Выступлен1е  назначено  было  на  другой  день. 

ХХУП. 

Гроза    разразилась. 

Это  было  кровавое  а±ло. 

Главныя  силы,  пехота  и  артиллер1я,  въ  числ'Ь  14-ти  оруд1б,  и  часть 
татарской  конницы  двинулись  вдоль  ущелья,  въ  с^^верноиъ  направлеши, 
къ  Хозреку.  Храбрый  Хассанъ-ага  со  своею  конницей  пошелъ  сравымъ 
горнымъ  хребтомъ,'^  прикрываясь  скалами  и  преодол'Ъвая  страшныя  пре- 
Ш1тств1я.  Въ  его  восточномъ  пылкомъ  воображеши  рисовалось,  вакъ 
далеко,  гд']^-то  тамъ  на  с^вер*!^,  за  горами,  какой-то  непостижимый  для 
его  аз1атскаго  ума  „велик1й  государь^,  влад']^тель  страны,  гд*]^  „никогда 
не  заходитъ  солнце",  будетъ  лично  читать  его,  Хассанъ-аги,  имя  въ  числ-Ь 
героевъ,  подобныхъ  Автандилу  и  Тар1елю,  героямъ  „Барсовой  шкуры^, 
съ  содержан1емъ  которой  онъ  познакомился  въ  Грузш.  Онъ  уже  ввд'Ьлъ 
передъ  собою  картину  боя  героя  Тар1еля,  какъ  тотъ  вр']^8ался  въ  самую 
густую  толпу  враговъ,  „словно  коршунъ  въ  стаю  голубей",  какъ  отъ  его 
дамасской  „сабли  выростали  на  земл'Ё  ц'Ёлые  холмы  коней  и  людей  поби- 
тыхъ",  какъ  иной  изъ  нихъ,  „словно  раздавленный  червь,  извивался  въ 
своей  крови",  а  другой,  „распластанный  надвое,  св'Ьсился,  словно  дв'Ё 
переметныя  сумы,  по  бокамъ  своего  коня".  Ему  уже  чудится,  какъ  три 
сказочный  красавицы  Востока,  арабская  царевна  Тинатина  и  царевна  Гру- 
31И  Тамара,  и  Нестанъ-Дареджана  —  оспариваютъ  одна  у  другой  любовь 
героя  и  поб']^дителя  Сурхай-хана,  доблестнаго  Хассанъ-аги,  имя  котораго 
будетъ  читать  самъ  „велиий  государь"...  Старш1й  братъ  Хассанъ-аги, 
Асланъ-ханъ  кюринск1й,  повелъ  свою  конницу  л']^вою  нагорною  стороною 
ущелья,  съ  тЬшъ,  чтобъ,  обойдя  аулъ  Гулули,  гд*]^  скрывался  самъ  Сурхаб- 
ханъ,  отр'Ёзать  ему  отступлеше  къ  своей  столиц']^,  къ  Казикумуху. 

Утро  было  ясное,  солнечное.  Зной  даге(;танскаго  солнца  ум'Ёрялся 
прохладнымъ  в']^теркомъ,  в'1^явшимъ  съ  горъ  вдоль  ущеяьевъ.  Солдаты  шли 
весело,  легко,  несмотря  на  трудности  горнаго  пути.  Ихъ  воодушевляла 
мыдль  отмстить  за  товарищей,  погибшихъ  подъ  Чирахомъ  отъ  в'Ьролом- 
ныхъ  казикумухцевъ.  „Дядя  Назарычъ",  украшенный  уже  вторымъ  Геор- 
Г1емъ,  изъ-подъ  нависшихъ  с^дыхъ  бр(№ей  бросалъ  иногда  украдкой  пыт- 
ливый взглядъ  на  того  разжалованнаго  фельдфебеля,  котораго  онъ  самъ 
же  прозвалъ  „воинскимъ  трахвеемъ"  и  который,  въ  минуту  крайней 
опасности,  предложилъ  было  сдатъ  Чирахъ  Сурхай-хану,  за  что  и  былъ 
связанъ  по  приказан!ю  раненаго  Овечкина.  Съ  т^хъ  поръ  этотъ  несчаст- 
ный „трахвей**,  видя  отчуждение  товарищей,  впалъ  въ  глубокое  отчаяв1е. 
Однажды  онъ  покусился  было  наложить  на  себя  руки,  но  Назарычъ,  давно 
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наблюдавш1й  за  нимъ,  вынулъ  несчастнаго  изъ  петли  и,  однако,  никому 
объ  этоиъ  не  сказадъ.  Онъ  вид']^лъ  муки  товарища,  его  нравственныя 
пытки,  и  старое  сердце  его  исполнилось  жалостью  къ  молодому,  некогда 
бобкому  и  сметливому,  но  слишкомъ  честолюбивому  однополчанину.  Но 
теперь  Назаровъ  понялъ,  что  въ  щш±  Лободы,  такъ  звали  раэжалован- 
наго  фельдфебеля,  происходить  что-то  н5вое.  Лицо  его  отражало  какую-то 
Р'^шимость,  а  въ  глазахъ  вспыхивалъ  огонекъ.  Онъ  шелъ  бодро,  какъ  бы 
совс^мъ  не  чувствуя  ус1|;алости. 

—  Пор'Ьшилъ, — бормоталъ  про  себя  Назаровъ,  поглядывая  на  него:  — 
либо  панъ,  либо  пропалъ. 

Лобода  д'Ьдствительно  „пор']^шилъ''  въ  душ']^.  Онъ  вспомнилъ  поговорку 
своихъ  д']^довъ-запорожцевъ:  „або  добути,  або  дома  не  бути'*,  и  постоянно 
повторядъ  ее,  видя  впереди  либо  б'Ьлый  крестъ  на  груди,   либо   деревяя-  ' 
ныб  крестъ  на  могильной  насыпи.  А  жить  такъ,   съ  позорнымъ   пятномъ 
на  памяти,  не  стоитъ! 

Ночью,  на  привале,  какъ  разъ  передъ  самымъ  босмъ,  Назаровъ  за- 
м^тилъ,  что  Лобода,  укрывшись  за  ближайшею  скалой,  долго  и  горячо 
молился. 

—  Бается, — проговорилъ  про  себя  Назаровъ,  вынимая  изъ  ранца  пару 
^истыхъ  рубахъ,  которыя  онъ  передъ  походомъ  самъ  тщательно  вымылъ 
въ  Чирахъ-ча^^,  высушилъ  и  выгладилъ  съ  помощью  сапожной  колодки. 

Увидавъ,  что  Лобода  кончилъ  молиться  и  возвращается  къ  своему 
м'Ъсту,  Базаровъ  подошелъ  къ  нему  и  ласково  заговорилъ:' 

—  Есть  у  тебя,  Илюша,  чистая  рубаха? — спросилъ  онъ. 

—  Н-Ьтъ,  дядя  Назарычъ,— смущенно  отв'Ьчалъ  Лобода. 

—  На  вотъ,  возьми  мою,  у  меня  дв'Ь, — сказалъ  Назаровъ,  подавая 
рубаху. 

—  Зач-Ьмъ,  дядя? 

—  Такъ  надо:  скоро,  можетъ,  къ  Богу  пойдемъ. 

—  Я  готовъ, — тихо  проговорилъ  Лобода. 

—  Ладно,  Илюша,  каждый  должонъ  быть  готовъ.  Къ  причастью  и  то 
1истую  рубаху  над'Ьваютъ,  а  тутъ,  може,  къ  .самому  Богу  потребуютъ,  въ 
пресв^тлый  рай,  такъ  какъ  же  въ  грязной-то  рубах*]^? 

Лобода  взялъ  рубаху  и  поблагодарилъ.  Въ  голос^^  его  дрожали  слезы 
умилешя. 

Едва  на  восток*]^  забрезжилось,  Мартыненко,  переговоривъ  съ  Хассанъ- 
агою,  который  съ  своею  конницей  долженъ  былъ  обойти  л'^вый  флангъ 
непр1ятеля,  пбвелъ  своихъ  апшеронцевъ  прямо  на  завалы,  за  которыми 
засели  казикумухцы.  Солдаты  шли  ровно,  точно  на  маневр*]^. 

—  На  выстр-Ьлы  не  отвечать,  а  выбить  злод^евъ  штыками, — про- 
шелъ  по  рядамъ  приказъ  Мартыненка. 

За  завалами,  мертвая  тишина.  Слышно  только,  какъ  дружно  топаютъ 
по  камнямъ  ноги  наступающаго  отряда,  а  надъ  нимъ,  въ  утреннемъ  воз- 
дух'6,  раздается  жалобный  пискъ  хищнаго  копчика.  Вдругъ  изъ-за  ближай- 
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шаго  завала  взвилось  зеленое  знамя  и  всл']^дъ  заг^мъ  моментально  гря- 
нулъ  ружейный  залнъ.  Ряды  наступающихъ  дрогнули.  Н'Ьсбольбо  челов^въ, 
сраженныхъ  нулями,  упали. 

—  На  уру,  братцы!— раздался  голосъ  Мартыненка: — въ  штыки! 

—  Урра! — орогрем'Ьло  по  рядамъ,  и  со  штыками  наперев-Ьсь  апше- 
ронцы  стремительно  бросились  на  завалы. 

Посл^довалъ  вторичный  залпъ.  Знамя  наступающихъ,  словно  аодво- 
шенное,  упало.'  Но  въ  то  же  мгновенхе  къ  упавшему  знамени  бросился 
Лобода  и  поднялъ  его. 

—  За  мною,  братцы!— глухо  прокричалъ  онъ,  бросаясь  впередъ.— 
Не  выдайте  знамя. 

—  Илюша,  голубчикъ! — восторженно  проговорилъ  старикъ  Назаровъ^ 
носп']Ьшая  за  знаменемъ. — Братцы,  выручайте  полковую  честь! 

И  началась  штыковая  работа,  самая  ужасная  работа  русскаго  солдата. 
Привыкш1й  съ  д']Ьтства  работать  вилами  и  ц']^помъ,  руссшй  солдатъ  ггра- 
шенъ  «о  штыкомъ  въ  рукахъ:  словно  въ  снопы  ржи  и  ячменя,  онъ  погру- 
жаетъ  свой  штыкъ  въ  грудь  непр]ятеля  и  часто  перебрасываетъ  его  че- 
резъ  голову.  Тутъ  ударъ  его  постоянно  в'Ьренъ,  штыкъ '  не  даетъ  оромаху. 
Недаромъ  одинъ  изъ  величайшихъ  жрецовъ  жел'1^за  и  крови,  СуворовТ), 
говаривалъ  обыкновенно:  „пуля  дура,  штыкъ,  молодецъ^  Штыковая  ра- 
бота Суворова  была  изв'Ёстна  всему  М1ру.  Скоро  завалы  наполнились  тру- 
пами и  умирающими.  Что  усп'1^ло  спастись  отъ  штыка,  б'^жало  къ  Хозреву. 
Но  б']^гущихъ )  перехватила  конница  Хассанъ-  аги,  и  началось  крошенье 
б'Ёглецовъ  кривыми  саблями.  Раненыхъ  и  упавшихъ  топтали  кони.  Хас- 
санъ-ага,  воображавшШ  себя  разомъ  и  Автандиломъ,  и  Тархелемъ,  неистово 
гикалъ  и  р}билъ  направо  и  нал']^во.  Въ  осл^плен!и  дикой  страсти,  обезу- 
м'Ёвш1й  отъ  крови  и  усп'^ха,  онъ  былъ  страшенъ. 

Солнце  медленно  выкатывалось  изъ- за  горъ  и  постепенно  отражалосыо 
на  примятой  трав']^  и  камняхъ,  обрызганвыхъ  и  залитыхъ  кровью,  то  на 
лицахъ  мертвыхъ  и  раненыхъ,  то,  наконецъ,  па  окрававленныхъ,  кое-вакъ 
обтертыхъ  травою  штыкахъ  сп']^шившаго  къ  Хозреку  поб']Ьдоноснаго  отряда. 
Только  небольшая  часть  его  осталась  у  заваловъ  подбирать  мертвыхъ  и 
раненыхъ  товарищей. 

Когда  Мартыненко  и  Хассанъ-ага  приблизились  съ  своими  отрядами 
къ  Хозреку,  то  увид'1^ли,  что  главный  силы  Мадатова  уже  стояли  противъ 
передовыхъ  укр'&плен1й  мрачнаго  аула  на  разстоявш  выстр']^ла.  Они  тот- 
часъ  же  доложили  о  разгром*]^  заваловъ  и  о  полномъ  пораженш  л'бваго 
фланга  казикумухцевъ. 

—  Вотъ  кровь  враговъ  великаго  государя,-^сказалъ^  сверкая  белыми 
зубами,  Хассанъ-ага,  и  показалъ  свою  окровавленную  саблю. 

—  Хвала  храброму,— проговорнлъМадатовъ. — А  это  чья  кровь? — спро- 
силъ  онъ,  указывая  на  чепракъ  с']^дла  подъ  Мартыненкомъ,  залитый  кровью. 

—  Пустяки,  ваше  с1ятельство,  это  моя  кровь,  —  отв-Ьчалъ  Марты- 
ненко:— царапина  отъ  пули... 
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—  Но  столько  крови!  Господинъ  докторъ! 

Но  Петръ  Ивановичъ  былъ  уже  тутъ  со  овонмъ  м^шечкомъ  для  бин- 
товъ  и  корп1и,  и  съ  необходимыми  инструментами. 

—  Сойдите  съ  коня,  госаодинъ  ма1оръ, — говорилъ  онъ,  теребя  Мар- 
тыненка  за  окровавленный  рукавъ: — этимъ  шутить  нельзя-съ. 

Мартыненко  неохотно  повиновался. 

—  Ахъ,  какъ  все  это  не  по-христ1ански,~- говорилъ  какъбы  про  себя 
докторъ,  отводя  раненаго  въ  сторону. — Поднявш1&  мечъ  мечемъ  и  погибнетъ. 

—-  Да  вы  попъ,  что  ли? — улыбнулся  Мартыненко, 

—  Ахъ,  хотЬлъ  бы  быть  попомъ,  врачевать  души,  а   вотъ  на   поди! 
ачуй  раны-съ... 

Въ  это  время  открылась  канонада  по  Хозреку  изъ  вс']^хъ  четырна- 
дцати оруд1й. 

Всл^дъ  за-  первыми  залпами,  Мадатовъ,  съ  пистолетомъ  въ  одной  рук^ 
я  саблею  наголо  въ  другой,  показался  передъ  позиц1ями. 

—  Ура! — крикнулъ  онъ: — на  штурмъ  за  погибшихъ  товарищей!  ура! 

—  Урра! — пронеслось  по  всЬмъ  тремъ  колоннамъ,  и  пехота  рину- 
лась на  штурмъ. 

Мадатовъ  впереди  вс.'1^хъ.  Назаровъ  на  б'Ьгу  указалъ  на  него  своему 
„другу  Илюш***... 

—  Князь!  что  вы?  поберегите  себя! — закричалъ,  подб'Ьгая  къ  нему, 
Еомандиръ  апшеронцевъ,  110дполковникъ  Сагнновъ. 

—  Если  я  тутъ  не  буду,  то  кто  же  возьметъ  Хозрекъ? — сверкнулъ 
на  него  своими  карабагскими  глазами  отчаянные  Мадатовъ. 

—  Мы  возьмемъ! — въ  одинъ  голосъ  прокричали   Сагнновъ   и  ма1оръ 
»-Галенъ,  опережая  его. 

Они  бросились  на  валъ,  но  оба  тотчасъ  же  свалились,  пораженные  пулями. 

—  Братцы,  за  нами! — показался  на  валу  дядя  „Назарычъ"  рядомъ 
со  своимъ  Илюшей,  который  потрясалъ  въ  воздух*]^  знаменемъ,  въ  клочья 
изстр'кеннымъ  пулями. 

Солдаты  за  ними.  Они  ринулись  въ  проломъ,  пробитый  артиллер1ей, 
и  снова  началась  штыковая  работа.  Штыками  выбивали  врага  изъ  каждаго 
заЕрыт1я,  изъ  каждой  засады,  изъ-за  изгородей  и  ст]^нъ,  и,  спотыкаясь 
объ  умирающяхъ  и  раненнхъ,  гнали  несчастнщъ  до  самой  мечети.  Зд']^сь 
толпы  пресл'1^дуемыхъ  зас']^ли  въ  мечети  и  въ  башн*]^.  Сопротивлен1е  было 
отчаянное.  Но  ничего  не  помогло.  Вс1&  были  переколоты  штыками  н  до- 
биты прикладами,  а  бросивш1е  оружхе,  взяты  въ  ихЬяъ 

Весь  Хозрекъ  былъ  заваленъ  трупами. 

Но  на  этомъ  не  остановилось  кровавое  д']Ьло.  Надо  было  взять  живымъ 
ели  мертвымъ  его  виновника. 

—  Кто  вид-Ьдъ  злод-Ья  Сурхай-хана? — спросилъ  Мадатовъ  окружающихъ. 

—  Съ  горстью  нукеровъ  онъ  ускакалъ  по  направленхю  къ  Казику- 
му1у, — вытирая  о  валявшуюся  на  земл*  б'Ьлую  папаху  свою  окровавлен- 
ную саблю,  отв'Ьчалъ  черный  отъ  порохового  дыма  Овечкинъ. 
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—  За  нимъ  погнался  Гассанъ>ага  съ  нашимъ  „гаврилычемъ^  и  его 
станичниками, — пояснилъ  Мальковъ. 

Среди  нестройнаго  гула  понемногу  затихавшей  битвы,  среди  вриковъ 
и  стоновъ  раненыхъ,  снова  раздались  въ  разныхъ  м^стахъ  возгласы: 
„ура!  ура!  ура!" 

Торжествующ1е>  тб±]щтеш  увид']^ли  на  вершин*^  главной  башни  свое 
старое  знамя. 

—  Это  дядя  Назарычъ  орудуетъ! — радостно  кричали  солдатики:— онъ 
знаеть  свое  дФло. 

—  И  съ  нимъ  ^трахвей"...  Молодецъ  Илюша!  Ура. 
Мадатовъ  весело  сверкнулъ  своими  восточными  глазами. 

—  Старнна  знаеть  свое  д-бло...  бородинецъ... 

Участь  Хозрека  р'1^шила  судьбу  и  Казикумуха.  Онъ  сдался  безъ  боя. 
Въ  день  сдачи  Казикумуха,  говорить  почтенный  историкъ  этой  эпопеи 
„жежЬг^,  и  крови",  съ  10-ти  часовъ  утра  были  отперты  двери  большой 
мечети,  среди  которой  былъ  положенъ  на  барабан']^  коранъ,  надъ  кото- 
рымъ  разв'Ьвалось  знамя  батальона  апшеронскаго  полка.  Асланъ-ханъ  во- 
шелъ  въ  мечеть  въ  сопровожден1н  мвогочисленной  сввты;  старшины  всЁхъ 
магаловъ  поочередно  подходили  къ  корану, '  клали,  правую  руку  на  книгу 
и  присягали  на  подданство  русскому  императору  и  на  повйновен1е  Асланъ- 
хану!  Рота  апшеронскаго  полка  была  у  знамени;  проч1я  русск1я  войска 
стояли  подъ  ружьемъ  въ  н'Ькоторомъ  разстоян1'и'  огь  стЬнъ  города.  По 
окончан1и  обряда,  Асланъ-ханъ  явился  на  сгЁн']^  въ  красной  одежд*]^,  ко- 
торою отличаются  ханы  въ  подобныхъ  торжественныхъ  случаяхъ,  и  24 
пушечныхъ  выстр']^ла,  далеко  отдавш!еся  въ  горахъ,  вм'1^ст'Ъ  съ  кликами 
народа,  прив']^тствовали  новаго  владетеля.  Вечеромъ  весь  городъ  былъ 
иллюминованъ.  Вс']^хъ  радовало  благополучное  окончан1е  похода. 

—  Ну,  и  баранина,  братцы! — говорилъ  апшеронецъ,  сидя  у  костра 
и  обгладывая  кость  отъ  шашлыка. 

—  Скусно?  а? — улыбался  дядя  Назарычъ. 

—  Такъ,  дядя,  скусно,  что  за  такой  бараниной  хошь  завтра  опять 
въ  походъ. 

—  Оно  топно, — подтвердилъ  трети  солдатикъ: — коли  знаешь,  что 
впереди  хорошая  жратва,  такъ  и  драться  сиощчш^е, 

—  А  въ  Мерет1и,  когда  мы  царя  Соломона  ловили,  у!  голодно  было. 

—  А  забыли,  какъ  въ  Чирах^^  безъ  воды  сидФли? 

—  №  забыть!  Зато  теперь  хошь  жел']Ьзо  на  брюх*]^  куй. 
Ужасы  войны  на  время  забыты. 

XXVIII. 

Г    у    л    я    Ю    Т    Тэ. 

Посл']^  ВЗЯТ1Я  Мадатовымъ  Хозрека  и  Казикумуха  прошло  шесть  л^тъ. 
Въ  эти    шесть    л']^тъ    много    пришлось  поработать   Ермолову   и  его  спо- 
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вшкнивамъ,  и  много  собыпй  пронеслось  надъ  Каввэзомъ,  еобыт1й,  ко- 
торый окончательно  снесли  въ  исторнческ1й  архивъ  многое,  что  держалось 
таиъ  на  подгнившихъ  корняхъ  старины,  и  воторыя  совершенно  изм'Ьнили 
физ1оном1ю  этого  сямпатичнаго,  поэтическаго  края,  этой  драгоц'Ьнной  жем- 
чужины русекаго  царства.  За  это  время  Ермоловъ  окончательно  уоп'клъ 
уничтожить  ханскую  власть  въ  Ширвани  и  въ  Карабаг*]^.  Могущественные 
влад']^тели  ихъ,  Мустафа-ханъ  ширванскШ  и  Мехти-Були-ханъ  карабагскШ, 
щ  надвигающуюся  съ  сЬвера  тучу — „сдвинутый  брови  сардаръ-Ермулу", 
аоБинувъ  хансше  дворцы  и  захвативъ  свои  гаремк  и  сокровища,  награб- 
ленныя  съ  народа,  б'Ьжалн  въ  11ерс1ю.  Много  хлопотъ  задала  Ермолову  и 
его  боевымъ  сподвижникамъ  свободолюбивая  Абха31я  эта  родина  горныхъ 
орловъ,  которыхъ  напрасно  силились  засадить  въ  кл']^тки.  Въ  Чечн'Ь  и 
Дагестан'^  продолжала  литься  русская  и  азиатская  кровь,  уничтожались 
и  тамъ  орлиный'  гн'Ёзда,  аулы,  возводились  новыя  укр-Ьплетя,  вырубались 
л-Ьса,  чтобъ  вещ'Ъ  было  укрываться  хищнымъ  орламъ  и  ихъ  обездоленнымъ 
орлятамъ.  Какъ  изъ  земли  выросли  кр']^пости  Бурная,  Грозная,  Неотступ- 
ный Станъ,  Злобный  Окопъ...  Чего  стоили  одни  назван1я!..  Воинственная 
Кабарда,  въ  свою  очередь,  почувствовала  надъ  собою  тяжелую  руку  гроз- 
наго  „сардаръ-Ермулу":  отряды  его  г]^снили  хищвыхъ  орловъ  въ  вер- 
ховьяхъ  Кубани,  въ  горахъ,  у  поднож1й  Еазбека  и  Эльборуса.  Имерет1я 
и  Миагрел1я,  накормивъ  трупами  своихъ  джигитовъ  и  узденей  хищную 
цтицу  и  голоднаго  гв^щсъ  глухимъ  ропотомъ  оглядывались  на  невоз- 
вратное прошлое,  и  молчали,  поминая  за  упокой  посл'Ьдняго  царя  Соло- 
мона II- го  и  бегь'кетЕо  пропавшую  дочь  его,  героиню  и  красавицу,  ца- 
ревну Дареджану... 

Такъ  „г^'Ьлалась  истор1я"  въэти  шесть  л']&тъ...  А  люди  за  эти  шесть  л']&тъ 
одни  росли,  другие  старились,  третьи  умирали  своею  или  насильственной 
смертью.  У  Ермолова  въ  его  львиной  грив'Ь  пробивалась  с']^дина,  а  брови 
все  чаще  и  чаще  хмурились.  Ниночка  Чавчавадзе,  у  которой  давно  от- 
росли обр'Ьзанныя  ею  прелестный  р'Ьсницы,  изъ  хорошенькой  д'&во^ки  пре- 
вратилась въ  почти  взрослую  очаровательную  д^^вушку-подростка.  Грибо- 
'ёдовъ,  на'Бзжая  по  А±лг,шь  въ  Тифлисъ  изъ  Перс1и  и^  доканчивая  свое 
„Горе  отъ  ума",  чаще  и  чаще  заглядьЛался  на  этого  милаго  подростка 
и  втихомолку  скорб']^лъ,  зач^^мъ  оиъ  старъ  Я1я  нея...  Юная  героиня  ц. 
саасительница  чирахскаго  редута  и  его  храбрыхъ  защитниковъ,  хорошень- 
кая Магуль,  не  разлучавшаяся  съ  Ниной  Чавчавадзе,  почти  правильно  уже 
говоритъ  по-русски,  и,  часто  вспоминая  о  своей  первой  любви,  о  Щербине, 
яогибшемъ  подъ  развалинами  минарета  въ  Чирах']^,  уже  не  говоритъ,  какъ 
говорила  прежде  Щербин']^:  „люб1у'',  а  пронзноснтъ  этотъ  самый  попу- 
лярный въ  М1р1;  глаголъ  тоже  почти  правильно,  только  относя  его  д^й- 
ств1е,  почти  поровну,  и  къ  погибшему  Щербин*]^,  и  еще  къ  кому-то  живому, 
любовь  къ  которому  она  не  дов'Ьряетъ  даже  Ниночк']^  и  котораго  имя  съ 
глаголомъ  „люблю"  она  чаще  всего  повторяе1:ъ  въ  постели,  когда  ей  не 

снится. 
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Пушкинъ  за  эти  шесть  ]Ать  уоп']^ъ  написать  свои  знамеш1тыя  поэмы: 
„КавказсвШ  пл'Ьнникъ^,  „Братья  разбойники*^,  „Бахчисарайшб  фонтанъ^, 
„Цыгане",  часть  „Евгешя  Оя-Ьгина",  „Графа  Нулива",  „Бориса  Годунова*' 
и  много  чудныхъ  стихотворен1й,  отчасти  прославившихъ  его  имя,  отчасти 
же  послужившихъ  поводомъ  къ  ссылв'Ь  его  въ  Михайловское...  Но  и  въ 
ссылк'Ь  онъ  нер'1^дво  вспоминалъ  о  -хорошенькой  черкешенк*]^  Магуль,  о 
храбромъ  Овечкин']^,  о  поэтической  по'Ьздк']^  изъ  Пятигорска  въ  Кисло- 
водскъ  и  о  кисловодской  ^хк  изъ  „пеструшекъ"  словоохотливаго  „кав- 
казскаго  пл'Ённива".  Доброд'Ётельный  докторъ,  Петръ  Ивановичъ  Чуровъ, 
за  эти  шесть  л^^т^  окончательно  возненавид']^лъ  всякое  уб1йство, ,  въ  ка> 
комъ  бы  вид^  оно  ни  проявлялось:  уб1йство  ли  людей  на  войн'1^,  илн 
уб1йство  животныхъ  и  птицъ  на  охотЬ;  онъ  совс^^мъ  даже  отказался  огь 
мясной  и  рыбной  пищи,  говоря,  что  его  претитъ  „пожирать  трупы",  а 
за  то,  что  когда-то  онъ  любилъ  охотиться  на  „невинныхъ  зайчиковъ"  и 
на  „незлобивыхъ  дикихъ  козочевъ",  онъ  называлъ  теперь  себя  подлецоиъ, 
уб1йцей  и  Навуходоносоромъ.  За  все  это  его  и  пресл'Ьдэвалъ  постоянно 
Иальковъ,  говоря,  напр.:  „а  какъ  же,  Петръ  Ивановичъ,  если  вы  во 
сн*  нечаянно  блоху  задавите?  И  это  будетъ  подлость  и  убйство?  А  когда 
васъ  кусаетъ  комаръ,  вы  его  не  убьете?" — „И  не  убью!  потому  овъ 
высасываетъ  изъ  меня  негодую  кровь,  ту,  что  я  самъ  когда-то  высосалъ  изъ 
труповъ", — сердито  отв'Ьчаетъ  Петръ  Ивановичъ.  У  „дяди  Назарыча^  за 
это  время  брови  стали  еще  гуще  и  с^^^е.  „У  него  въ  бровяхъ  уже  и 
зайцы  водятся",  т— говорили  о  немъ  солдатики;  зато  бывш1й  „трахвей"" 
и  франтъ  Лобода,  посл'Ё  дФла  подъ  Хозрекомъ^  души  не  чаетъ  въ  Назарыч'^. 
За  шесть  л']^тъ  состарилась  и  Перс1я,  особенно  же  повелитель  ея, 
Фехтъ-Али-шахтъ:  въ  размягченномъ  отъ  гаремнаго  пресыщен1я  мозгу 
его  засЬЛа  мысль,  что  насл']ЬднЕкъ  его  престола,  шахъ-задэ  Аббасъ-Мирза. 
призванъ  пророкомъ  сокрушить  „сардаръ-Ермулу"  и  отнять  у  Россхи  не 
только  Тифлисъ,  Карабагъ  и  Дагестанъ,  но  и  весь  Кавказъ.  Самъ  Аббась- 
Мирза  сЁмъ  бол']^е  былъ  въ  этомъ  ув']^ренъ,  что  о  печальныхъ  собыпяхъ 
въ  Петербург*  14  декабря  1825  года  до  Перс1и  дошли  так1я  извращен- 
ный в*сти,  будто  Росс1Я  совс^мъ  пропадаетъ  и  что  ей,  за  внутренними 
волнен1ями,  не  только  некогда  думать  о  Кавказ*,  но  что  едва  ли  она 
удержитъ  за  собою  Москву  и  Петербургь,  если  Аббасъ-Мирза  нагрянеп 
на  нее  съ  своими  сарбазами,  „храбростш  подобными  львамъ  пустывн^. 
Забравъ  себ*  въ  голову,  что  онъ-гновый  Александръ  Македонсшй,  Аббасъ- 
Мирза  началъ  наступательный  д*йств1я.  Между  т*мъ  собыля  14-го  де- 
кабря 1825  года  набросили  т*нь  и  на  Ермолова,  и  на  всю^  кавказскую 
арм1Ю.  Въ  Петербург*  явилось  ошибочное  подозр*Н1е:  не  прштились  лн 
декабристы  подъ  крыломъ  Ермолова?  И  вотъ  на  Кавказъ  командируете! 
генералъ-адъютантъ  Паскевичъ  вакъ  бы  въ  помощь  Ермолову,  но  въ  сущ- 
ности выв*дать  о  немъ  все,  а  если  нужно,  то  и  зам*стить  его.  На 
первое  же  время,  „дабы  облегчить"  Ермолову  управленхе  обширнымъ  кра- 
емъ,  ему  рекомендуютъ  поручить   Паскевичу   командован1е   войсками,  ог- 


—    131  — 

правляеиыми  противъ  Персш.  Брмоловъ  очень  хорошо  видитъ  закулисную 
сторону  дтвхъ  дедиватныхъ  распоряжешй  и  првнннаетъ  Паскевича  не 
очень  лкбезво. 

„Меня, — донисилъ  тотчасъже  Паскевичъ  въ  Петербургъ, — пригласили  въ 
большую  комнату,  кабинетъ  его  (Ермолова),  посредин'Ь  котораго  стоялъ 
большой  столъ  въ  вид'Ь  стойки.  На  одной  сторон'Ь  за  столомъ  сид^лъ  ге- 
вера.1ъ  Ермоловъ  въ  сюртук'6  безъ  эполетъ,  въ  линейной  казачьей  шапкЬ. 
Наоротивъ  его  генералы  9  друг1Я  лица,  который  обыкновенно'  собирались 
^ь  нему  для  разговоровъ  и  сущен1й.  1Прихожу  я,  второе  лицо  по  немъ. 
Оаъ  говорить:  ,,а,  здравствуйте,  Иванъ  бедоровичъ'',  и  никто  не  усту- 
паеть  мв'Ь  м^ста,  и  даже  н'Ьтъ  для  меня  стула!  Полагая,  что  это  д'Ьлается 
съ  умысломъ,  для  моего  унижев1я,  я  взялъ  въ  отдален1и  стулъ,  привесь 
его  самъ  (самъ!  какой  подвигъ!),  поставалъ  аротивъ  Ермолова  я  сЁлъ. 
Смотрю  на  посетителей:  одни  въ  сюртукахъ,  безъ  шпагъ,  друпе  безъ  эпо- 
деть  и,  вавонецъ,  одинъ  молодой  челов^къ  въ  венгерке  (скандалъ!)  Вс^^ 
вновь  входящ1е  прив'Ьтствуются  одинаково  со  мною  (какое  оскорблен1е! 
но  какъ  же  было  иначе  ихъ  прив'ЁТствовать?).  „А,  здравствуйте,  Иванъ 
Кузьмичъ!  какъ  вы  поживаете?  Здравствуйте,  Петръ  Ивановичъ''  и  т.  д. 
Ве^  потомъ  садятся,  такъ  что  прапорщикъ  не  уступаетъ  м'&ста  генералу. 
Приходить  генералъ  Вельямнновъ,  командующ1й  войсками  за  Кавказомъ,  и 
ему  н1тъ  студа,  и  ему  м'Ьста  никто  не  даеть.  И  онъ  отъ  стыда  (будто?) 
самъ  привесь  стулъ  и  с1злъ  возл^  меня.  Я  спрашиваю  его:  кто  это  Иванъ 
Кузьмичъ? — „Это  поручикъ  такой-то". — А  этоть  въ  венгерке? — „Этопра- 
порщвкъ  такой- то**.  Для  меня  это  показалось  очень  странно". 

Между  т^мъ,  хитрый  Ермоловъ,  принимая  такимь  образомъ  Петербург- 
окаго  гостя,  д'1^лалъ  свое  Д'Ьло.  Желая  доказать,  что  его  молодцы,  въ  род]^ 
Мадатова,  и  безъ  Паскевича  ум'^ють  управляться  съ  новымь  Александромь 
Маведонскимъ,  который  'Ёлъ  шашлыкъ  голыми  руками  и  обходился  безъ 
носового  пл^ка,  хотя  весь  быль  въ  золоти  и  бри|[Л1антахъ,  Ермоловъ 
нриказаль  Мадатову  проучить  „сволочь^  новагомакедонскаго  героя;  Паске- 
ввча  же  задержаль  на  н'ёсколько  дней  въ  Тифлис]^:  „  посмотри- де,  мы  и 
без*}-  тебя  напомнимъ  потомвамъ  Ксеркса  и  Дар1я  не  только  Мараеонь, 
но  и  Гаугамеллу  и  Арбеллу".  Д'Ьйствительно,  пока  Паскевичъ  сид^лъ  въ 
Твфлис^  и  негодоваль,  ^то  ену  прапорщики  не  подають  стульевъ,  Мада- 
товъ  съ  небольшимь  отрядомь  настигь  десятитысячный  персидскхй  корпусъ 
оодъ  начальствомь  принца  Мамебь-Мурзы  и,  въ  качеств*^  его  дядьки, 
Эмира-хань-сардара,  отличн'Ёйшаго  изъ  персидскихъ  полководцевъ,  и  въ 
н'&сколько  часовь  разбиль  его  на-голову  при  Шамхор'Ё,  положивъ  на  м^^- 
стЪ  бол'Ье  1,500  челов^къ  убитыми,  въ  чшол'к  которыхъ  нашли  и  Эмира- 
ханъ-сардара,  гордость  Перс1и.  Въ  этой  битв^  принимали  участ1е  и  наши 
чнрахсв1е  знакомцы,  герой  Овечвинъ,  его  другь  Мальковъ,  „дядя  Наза- 
рычъ",  Лобода  и  друпе  чирахцы,  перехватившхе  когда-то  пословь  Сурхай- 
хана  съ  „женскими  локонами".  Это  блистательное  Д'Ьло  навело  такой  ужасъ 
на  персидск1я  войска,  что  они  въ  тотъ  же  день  б^твтя  изъ  Елисаветполя, 
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начальникомъ  вотораго  былъ  Назаръ-Али-ханъ.  Взбешенный  Аббаеъ-Мирза 
всю  злобу  свою  обрушилъ  на  этого  несчастнаго  хана:  онъ  вел^лъ  надеть 
на  него  женское  платье,  посадить  на  осла  лицовгь  въ  хвосту,  обмазать  бо- 
роду кислымъ  молоБОмъ,  и  въ  тавомъ  вид^^  водать  по  всему  лагерю.  6ъ 
довершен1е  всего,  злополучнаго  хана  удушили. 

Утромъ  4-го  сентября  1826  года  отрядъ  Мадатова  вступилъ  въ  по- 
кинутыЦ  перс1янами  Елнсаветполь,  при  радостныхъ  врикахъ  христханскаго 
населешя,  преимущественно  армянъ,  которыхъ  немилосердно  грабили  сар- 
базы Аббасъ-Нирзы.  ^Народъ,  предшествуемый  духовенствомъ  въ  полномъ 
облачен1И, — говорить  очевидецъ, — встр^тилъ  Мадатова,  вавъ  избавителя,  со 
слезами  благодарности  и  съ  кликами  радости.  Колонны  стали  въ  должномъ 
порядк*]^,  и  духовенство  служило  благодарственный  молебенъ  за  послаше 
русскихъ  для  избавлешя  отъ  врага;  жители  подносили  войсвамъ  1лШ- 
соль,  плоды,  н  даже  обнимали  кол'!^ни  предводителя.  Все  ожило  въ  мрач- 
номъ  передъ  г]^мъ   Елнсаветпол*]^;   и   въ   роскошныхъ    садахъ    раздались 

П']^СНИ^... 

—  Кгочагь  Мадатовъ!  (молодецъ  Мадатовъ) — кавъ  эхо,  разносилось 
по  городу  и  его  садамъ. 

Шел^  кровавой  работы,  Мадатовъ  позволилъ  своимъ  „товарищамъ'' 
(что  сказалъ  бы  на  это  Паскевичъ?)  солдатикамъ  и  „гаврнлычамъ'^  (ка- 
закамъ)  отдохнуть  и  „погулять^.  В&к  елисаветпольцы,  и  богатые,  и  б^- 
ные,  наперерывъ  старались  угощать  „кгочаговъ  русскихъ^:  со  вс']^хъ  сто- 
ронъ  тащили  въ  лагерь,  кто  молодого  барашка,  курицу,  кто  яйца,  молоко, 
сыръ,  виноградъ,  яблоки,  груши  и  полные  бурдюки,  изъ  бычачьей  и  овечьеп 
шкуры,  м'Ёстнаго  вина.  Среди  садовъ  и  огородовъ  запылали  къ  вечеру 
костры,  на  которыхъ  жарились  шашлыки,  чихнртмы,  хохъ-и-били  пеклись 
въ  зол^,  и  началось  угощен1е,  превратившееся  въ  пиръ-горой.  Явились 
зурны  и  проч1е  музыкальные  инструменты  далеко  не  музыкальнаго  восточ- 
наго  репертуара.  Пошли  объят1я  и  поц'^луи,  раздавались  ирики  „ура''. 
„кгочагъ  русъ^,  „айда^!...  Солдатики  и  „гаврилычи''  разошлись  во  всю: 
кто  завывалъ  на  зурн'Ь,  кто  дудилъ  на  тулумбас^^,  кто  игралъ  на  гребни  съ 
бумажками,  а  кто  на  своихъ  собственныхъ  губахъ...  Дик1й  ритмъ  музыки 
требовалъ  и  дикихъ  т'Ёлодвнжен1й.  Первымъ  пустился  въ  плясъ  тотъ  „га- 
врилычъ'',  который  пр1'Ьзжалъ  въ  Чирахъ  съ  „лятучкой"  изъ  штаба.  За 
неим'Ёшемъ  бабъ  среди  солдатъ,  „гаврилычъ^  изобразилъ  изъ  себя  раз- 
битную бабенку  и,  взявшись  въ  боки,  отхватывалъ,  лнцедЬйстбовалъ  и 
приговаривалъ  бабьимъ  фальцетомъ. 

Передъ  мальчиками 
Пройду  пальчиками; 
Передъ  старыми  людьми 
Пройду  б'Ьлыми  грудьми. 

И  онъ  руками  пластически  изображалъ  „б'^лыя  груди*",  что  приво- 
дило его  товарищей  и  угощавшихъ  и1ъ  армянъ  въ  б']&шенный  восторгъ. 

—  Аа!  аахъ!— заливался  толстый  армянинъ:  —  съ   бэлами  грудьии! 
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аа!  оо! — И  онъ  хватался  за  животъ,  точно  его  душили  колики.  А   „гав- 
рилыть^,  перевгЬнявъ  позу  и.  такть,  и  семеня  на  м^^ст^  ногами,  сыпалъ: 

Сыпь,  сыпь  камушки, 
Не  боюсь  мамушки; 
Боюсь  мужа- дурака — 
Наколотитъ  мн'Ь  бока.. 

Общее  воодушевление  охватило  вс^хъ.  Отъ  сосЬдняго  костра,  у  ко- 
тораго  зас^^далъ  и  угощался  ,уДядя  Назарычъ"  съ  своими  однокашниками 
отд-киился  одинъ  сухопарый  солдатикъ  со  вздернутымъ  носомъ  и  подсы- 
паясь мелкимъ  б'Бсомъ  къ  баб']к,  къ    „гаврилычу",    зачастилъ  говоркомъ: 

Дуня  моя  ягода, 
Люби  меня  два-года, 
А  я  тебя  три-года,— 
А  какая  выгода! 

Онъ  то  подходилъ  къ  „баб*",  то  отступалъ  отъ  нея,  а  „баба",  съ 
своей  стороны,  дразнила  „кавалера*'  соответственными  телодвижен1ями... 

—  А  ты.  бедрами-та,  бедрами  играй  больше! — подсказывала  публика. — 
Такъ,  хакъ,  чтобъ  судорога  свела  ;; кавалера". 

Не  утерпели  и  кубанцы.  Отъ  ихъ  костра  отпрыгнулъ  рыяий  линеецъ  въ 
оапах'Ь  на  бекрень  и  затопадъ  ногами^  ударяя  въ  ладони  и  приговаривая: 

Картошки  цв'Ьтутъ, 
Аишеронцы  идутъ; 
А  у  насъ  всево  родни — 
Што  кубанцы  одни... 

А  зат^мъ,  подскочивъ  къ  „гаврилычу",  изображавшему  собою  „бабу"- 
Д;ню,  кубааецъ  снсва  заверг]^лся,  а  потомъ  съ  гикомъ  докончилъ  свой 
башенный  танецъ  кривляньями  подъ  тавтъ  новой  п'Ьсви: 

Дуня  или  на  гор'Ь, 
Дуня  или  подъ  горой, 

Разсыиалася, 

Расточилася,— 
Пошла  Дуня  за  водой— 

Намочилася... 

Все  наоелен1е  Елисаветполя  высыпало  смотреть  на  это  безумное  ве- 
селье— мужчины,  женщины,  д']^тн.  Огни  костровъ  отражались  красными 
пятнами  на  оживленныхъ  лицахъ  зрителей,  на  ихъ  цв'Ьтной  одежд'Ь.  А 
надъ  ними  и  за  ними  чудная  ночь,  озаряемая  полной  луной.  На  время 
забыты  вс^  ужасы  войны. 

XXIX. 

„ВсЬ  яти  и  запятыя  на  м-Ьст'Ь"... 

Черезъ  шесть  дней  въ  Елисаветполь  прибылъ  и  Паскевнчъ.  Когда  до 
Тифлиса  дошла  в*сть  о  блистательной  поб^д*,  одержанной  Мадатовымъ 
подъ  Шамхоромъ,   Васкевичъ    поторопился  вы*хать  къ  войску.  Подозри- 
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тельный  и  самолюбивый,  онъ  боялся,  тго  „этотъ  карабагсв1й  татаринъ", 
вакъ  онъ  въ  душ'Ь  называлъ  Мадатова,  уса']^ётъ  захватить  веб  поб'Ьд- 
ные  лавры  и  не  оставитъ  на  его  долю  даже  лавроваго  листочка. 

—  Ужъ  мн'Ь  эти  ермоловцы!— говори лъ  онъ  самъ  себ*: — или  ножку 
подетавятъ,  или  подведутъ...  Тавъ  и  смотрятъ  фармазонами:  ни  одиеъ 
норучишва  даже  не  подалъ  ив'Ь  стула! 

Посылая  его  въ  арм1Иу  Ермоловъ  отправилъ  съ  нимъ  и  генерала 
Вельяминова,  воторый,,  состоя  при  Алевс^Ь'Ь  Петрович'Ь  въ  течению  десяти 
л±тьу  въ  вачеств'Ё  начальника  ворауснаго  штаба,  очень  хорошо  зналъ  и 
м1^стныя  обстоятельства,  и  врага,  съ  воторымъ  предстояло  кЬло.  И  Велья- 
миновъ,  и  Мадатовъ  были  драгоц'Ённ']&бшею  находвою  для  новичка-Паске- 
вича,  но,  ревнивый  и  мелочный,  онъ  ихъ  то  и  не  любилъ,  а  бол'Ье  всего 
боялся...  „Ермоловцы *•!... 

Съ  прибыт1емъ  Паскевича  въ  Елисаветполь,  силы  елисаветпольскаго 
отряда  достигли  десяти  тысячъ  штыковъ  и  сабель  при  24-хъ  оруд1яхъ. 
Едва  Пасвевичъ  принялъ  начальство  надъ  отрядомъ  и  вм'бст^^  съ  Мала- 
товымъ  взошелъ  на  кр^постныя  ст']^ны,  чтобъ  п(^накомиться  съ  располо- 
жен1емъ  города  и  его  окрестностей,  вавъ  увидалъ  вучву  вазавовъ,  вото- 
рые  стремительно  мчались  въ  городу  но  варабагской  дорог*]^.  Мадатовъ 
навелъ  зрительную  трубву  на  свачущихъ. 

—  Я  узнаю, — свазалъ  онъ  Вельяминову: — это,  важется,  „гаврилычъ* 
съ  односумами. 

—  Кавой  Гаврилычъ?  -^  подозрительно  спросилъ  Паскевичъ: — и  кто 
эти  односумы? 

—  Это,  ваше  превосходительство,  тутъ  у  насъ  есть  вазавъ  донской^, 
вотораго  ВСЁ  иначе  не  называютъ,  какъ  „гаврилычемъ",  очень  способ- 
ный малый:  послать  ли  куда  въ  самое  трудное  м']^сто  съ  „лятучкой^, 
скрасть  ли  барана  или  непрхятельскхй  секретъ,  проползти  ли  подъ  носоиъ 
у. переидскаго  часового,  все  это  „гаврилычъ"  прод'Ьлаетъ  тавъ,  что  ко- 
маръ  носу  не  подточитъ.,. 

„Комаръ  носу  не  подточить"  —  это  выражен1€,  въ  разговор*  съ  на- 
чальствомъ,  не  понравилось  щепетильному  петербургскому  генералу. 

—  „Гаврилычъ",  наверно,  съ  вестями,  —  завлючилъ  Мадатовъ,  не 
зам'Ьчая  гримасы  Паскевича. 

То  былъ,  д']^йствительно,  „гаврилычъ",  воторый  ровно  нед'Ьлю  назадъ 
отхватывалъ  передъ  елисаветпольцами:  „передъ  мальчивами  пройду  паль- 
чиками", а  сегодня  чуть  св^тъ,  съ  своими  односумами-станнчникаии, 
усп']^лъ  уже  вынюхать  движен1е  непр1ятеля. 

—  Свиньемъ  валитъ,  ваше  благород1е, — докладываетъ  онъ  Овечкину, 
спрыгивая  съ  своего  товарища  „Васьки":  это  его  в'Брный  воневъ,  вото- 
рый въ  засадахъ  ^жЬлъ  притворяться  мертвымъ.  —  „Васьва!  не  дышатц 
лежи  дохлымъ!"  —  и  „Васьва"  не  дышалъ,  а  „гаврилычъ"^  влалъ  ва 
„васькино"  брюхо  винтовву,  прицеливался,  и  персидсшй  „секреть"  па- 
далъ  мертвымъ. 
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^Свиньемъ  валить^  —  это  было  любимое  выражеше  „гаврилыча^: 
значить  „видиио-невидямо^  неорхятеля.  Донесен1е  ^гаврилыча"  подтвер- 
дилось: Аббасъ-Мирза  двигался  къ  Елисаветцолю.  Съ  нимъ  шло  15,000 
регулярной  пехоты,  20,000  кавалер1И  и  иррегулярной  пехоты,  25,000 
оруд1й,  множество  „зимбурановъ^^  (фадьконетовъ  на  верблюдахъ — любимое 
оруд1е  перс1япъ),  да  на  дороге  къ  нимъ  присоединились  до  300  чело- 
в^къ  варабагской  конницы,  200  шевинцевъ,  200  гиижинцевъ  и  до  100 
джаро-б^^ованцевъ.  Пасвевичъ,  не  иад-бясь  на  свой  малочисленный  от- 
рядъ,  р']Ьшился  защищаться  въ  город-!^.  Ему  казалось,  что  ермоловсвхя 
войска  ни  къ  чему  не  годятся.  „Нельзя  представить  себ*]^,  до  какой  сте- 
пени они  мало  выучены, — доносилъ  онъ  наванун']^  битвы. — Боже  сохрани 
съ  такими  войсками  быть  первый  разъ  въ  ^л%  мног1я  изъ  нихъ  не 
уи^ютъ  построить  каре  или  колонну,  а  это  все,  что  я  отъ  нихъ  требую. 
Я  примечаю  даже,  сами  начальники  находятъ  это  не  ^ужнымъ.  Сл']^пое 
повиновеше  имъ  не  нравится,  они  къ  этому  не  привыкли,  но  я  заставлю 
игь  д'клать  по-своему". 

*  Когда  онъ  сказалъ,  что    нам'Ьренъ  защищаться,  въ  город']^,    Мадатовъ 
яе  выдержалъ. 

-т-  Помилуйте,  ваше  превосходительство! — горячо  заговорилъ  онъ: — 
мои  солдаты  не  привыкли  прятаться  за  стенами  кр:Ьпостей:  не  непр1ятель 
ихъ  ищетъ,  а  они  его. 

—  Ваши  солдаты!  —  презрительно  отв'Ьчалъ  Паскевичъ:  — да  они  ъъ 
ногу  ходить  не  ум']^ютъ,  съ  ружьями  обращаются,  какъ  съ  вилами  на 
гумн^. 

Фронтовивъ  до  мозга  костей,  привыкш1й  вид']^ть  войска  больше  на 
парадахъ,  на  Царицыномъ  лугу,  Паскевичъ  не  понималъ  солдата  иначе, 
какъ  въ  волонн'Ь,  въ  каре,  въ  струн']^,  а  ермоловск^е  солдатики,  часто 
оборванные  въ  переходахъ  по  горамъ  и  л'1&самъ,  съ  обувью,^  изъ'^денною 
острыми  камнями,  дрались,  какъ  львы,  и  поб'Ьждали  больше  въ  руко- 
пашную, штыковой  работой.  Г;^  жъ  тутъ  было  до  правильныхъ,  „въ  струну", 
колоннъ,  до  геометрическихъ  каре. 

—  'Да,  ваше  п()евосходительство,  точно! — горячился  Мадатовъ: — шты- 
ками они  работаютъ,  какъ  вилами  на  гумн']^,  зато  и  враговъ,  какъ  снопы, 
лерекидываютъ  штыками  черезъ  голову. 

Флегматичный  Вельяминовъ  молча  улыбался,  слушая  эти  препирательства. 

—  А  вы  ка1?ь  думаете? — обратился  къ  нему  Паскевичъ,  сл'Ьдя  за  вы- 
ражен1емъ  его  лица. 

—  Я  думаю,  князь  правъ,  ваше  превосходительство, — отв'Ьчалъ  Велья- 
миновъ спокойно: — лучше  умирать  въ  по.1'Ь,  на  вольномъ  воздух'Ё,  ч']^мъ 
въ  душныхъ  стЁнахъ  города. 

„Умирать" — это  слово  р'Ьзнуло  Паскевича  по  сердцу.  За  т-Ьмъ  ли  онъ 
скакалъ  изъ  Петербурга?  Что,  если  въ  самомъ  ^^а^  смерть  вм'ёсто  славы 
победителя?  Войска  не  выдержаны;  начальники  ихъ,  ермоловцы,  рады 
утопить  его  въ  ложк*  воды...  А  непр1яте1ь  сильн'Ье  почти    вчетверо...  II 
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переб'бжчики  изъ  войска  Аббасъ-Мирзы,  армяне,  и  казаки,  высл'ЬаЕивавш1е 
непр1ятеля,  говорятъ  одно  н  то  же:  „видимо-невидимо  ихъ...  тыеячъ  со- 
рокъ  будетъ"...  Онъ  самъ  допрашивалъ  „гаврилыча^...  Свиньемъ  валить, 
ваше-ство, — одно  твердить  этотъ  каналья. 

—  А  побьемъ  мы  ихъ?— лукаво  улыбался  Мадатовъ,  глядя  въ  глаза 
шустрому  казачишк']^. 

—  Какъ  не  побить,  ваше-ство?  въ  дрызгъ!  не  впервой! — бойко  от- 
в'Ьчалъ  „гаврилычъ^,  вытягиваясь  такъ,  точно  изъ  иего  жилы  тянули; 
тутъ  ужъ  не  „передъ  мальчиками  пройду  пальчиками^. 

Паскевича  опять  покоробило  это  панибратство  съ  простымъ  казакомъ... 
„Въ  дрызгъ!  какое  словечко!..." 

При  всемъ  томъ,  мучительныя  минуты  переживалъ  онъ.  Мадатовъ  в 
Вельяминовъ  настаиваютъ  на  наступлен1и.  Имъ  видн']&е  зд'1&сь,  они  больше 
знаютъ.  Но  если  придется  погибать,  то  и  -  они  погибнуть,  скорее  даже 
ч'Ёмъ  онъ:  они  должны  быть  въ*  ]!фл%  подъ  ядрами;  а  онъ...  онъ  вое- 
нг^чальникъ,  онъ  дальше  отъ  ядеръ...  Но  позоръ  поражения  не  на  нихъ 
ляжетъ,  а  на  пего  всей  тяасестью...  До  него  они  поб']^ждали,  явился 
онъ,  и...  На  душ*    было  очень  смутно...  Что  онъ  напишетъ  въ  Питеръ? 

„Н']ктъ,  отступать  невозможно!..  „Прятаться  за  стЬнами^М  какое  слово 
сказалъ  этотъ  татаринъ:  „прятаться!.." 

Онъ  р'Ёшился:  на  утро  выступлеше. 

—  Теперь  надо  составить  планъ  движен1я,  диспозищю, — сказалъ  онъ, 
водя  карандашемъ  по  каргЬ,  изображавшей  путь  въ  Куракъ-чай. 

*      —У  наЬъ  порядокъ  движен1Я  уже  назначенъ, — сказалъ  Мадатовъ. 

—  Уже? — удивился  Паскевичъ  не  безъ  скрытой  ирон1и. — „Везъ  меня 
все  решили", — досадливо  подумалъ  онъ, 

—  Конечно,  въ  проект*,  —  пояснилъ  Вельяминовъ:  —  распред*леше 
частей. 

—  Вотъ,  ваше  превосходительство. — И  Мадатовъ  развернулъ  передъ 
Паскевичемъ^ схему  движен1я  войска. — Изволите  видеть:  въ  первой  лиши, 
на  правомъ  фланг*,  батальонъ  41-го  егерсваго  полка,  въ  дв*  колонны^ 
по  вашимъ  указашямъ  („по  вашимъ" — онъ  подчеркнулп^  своимъ  несколько 
гортаннымъ  голосомъ);  въ  центр* — 12  батарейныхъ  оруд1й;  на  л*вомъ 
фланг* — батальонъ  ширвансваго  полка,  тоже  въ  дв*  колонны;  фланги 
первой  ЛИН1И  приврываетъ  кавалертя:  правый — два  вазачьихъ  полка,  а 
л*вый — грузинская  милиц1я;  во  второй  лиши  на  правомъ  фланг*  —  ба- 
тальонъ 7-го  карабинернаго  полка  въ  дв*  колонны,  и  это— ваша  мысль. 

„Ваши  указан1я'',  „ваша  мысль'',  видимо,  льстили  самолюбш  Паскевича. 

—  Прекрасно,  —  согласился  онъ,  водя  карандашемъ  по  схем*. — А 
дальше? 

—  Дальше,  дв*    роты  карабинернаго  полк^,  построенный  въ  каре. 

—  Отлично!  я  люблю  варе;  въ  каре  руссий  солдатъ  неуязвимъ, — все 
бол*е  и  бол*е  поддавался  самолюбивый  генералъ. 

—  Это  опять  вашъ  урокъ, — лукаво  подсказалъ  Вельяминовъ. 
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—  Да,  да,  я  очень  радъ, — говорилъ  оЕоечательео  поб'Ьжденный,  пе- 
тербургски генералъ. — А  это? 

—  Это  два  оруд!я  въ  разстоян1и  'ста  саженъ  отъ  праваго  фланга  вто- 
рой линш,  —  продолжалъ  Надатовъ.  —  На  л'Ьвомъ  фланге  второй  лиши, 
вотъ  зд^сь,  батальонъ  грузинсваго  гренадерсваго  полва;  зд^сь,  противъ 
интервалов'^  первыхъ  двухъ  лиши  нижегородск1й  драгунсв1й  полкъ  по- 
ДИБИ310НН0,  а  за  нимъ  уже  резервъ  въ  три  колонны  изъ  шести  ротъ  хер- 
сонсваго  гренадерсваго  полва  при  шести  оруд1Яхъ. 

—  Кажется,  схема  вполн']^  отв'Бчаетъ  требован1ямъ  воинской  азбуки, — 
задумчиво  говорилъ  Паскевичъ — Над'Ёюсь,  мы  не  нарушили  боевой  орео- 
графш, — улыбнулся  онъ. 

—  Ни  на  10ту,  ваше  превосходительство,— отв'Ьчалъ  Мадатовъ: — вс* 
яти  и  занятый  на  жкстк, 

—  А  восклицательные  знаки  придется  ужъ  Аббасъ-Мирз^^  ставить, — 
флегматично  зам^^тилъ  бельяминовъ. 

Отпуская  Иадатова  и  Вельяминова,  Паскевичъ  сказалъ: 

—  Такъ  въ  семь  часовъ... 

XXX. 

т 

„С~ь  с^дла  на  землю**. 

Утро  тихое,  теплое;  на  неб'1^  ни  облачка.  Кругомъ,  куда  ни  глянетъ 
глазъ,  растилается  степь.  На  ней  ни  деревца,  ни  кустика,  ^олько  въ  не- 
большой ложбинк*]^,  въ  верховь*]^  одного  оврага,  перес']^кающаго  эту  степь 
вкось,  виднеется  на  земл']^  какая-то  неподвижная  темная  масса.  Судя 
по  тому,  что  надъ  этеГмъ  темнымъ  пятномъ,  въ  ешяеъ'Ь  яснаго  неба,  пла- 
ваютъ  два  орла,  можно  предположить,  что  пятно  это  не  что  иное,  какъ 
павшая  лошадь  или  верблюдъ.  Эхо  становится  тЛиъ  бол'Ье  в^роятнымъ, 
НТО  вблизи  этого  пятна  н']^гь-н']^тъ  да  и  опустится  на  землю  воронъ,  за 
нимъ  другой,  трет1й:  ясно,  что  они  чуютъ  падаль.  Однако,  побродивъ 
около  таинственнаго  пятна,  вороны  какъ  бы  испуганно  снимаются  съ  земли 
и  улетаютъ.  Д']Ьйствительно  въ  ложбинк'Ё  лежитъ  лошадь.  Ноги  ея  и  го- 
лова откинуты.  Н'Ётъ  сомн']^н1Я,  что  это  брошенная  к^шь-то  дохлая  ло- 
шадь. Но  что  это  какъ  будто  шевелится  около  нея?  Да,  шевелится.  Это, 
кажется,  челов']Ькъ.  Въ  самомъ  л,±л±  челов'1^къ. 

—  Васька  плутъ,  нишкни, — слышится  шопотъ. 

Впереди,  по  направлен1Ю  къ  Куракъ-чаю,  слышится  какой-то  гулъ, 
изъ  котораго  иногда  выд']^ляются  нел']^пые  выклики,  только  не  челов']^ческ1е. 

—  Слышь,  Васька,  это  верблюды  кричатъ, — продолжаетъ  тотъ  же  шо- 
иотъ.— Ты  у  меня,  братъ,  умница,  верблюдовъ  не  боишься,  а  вонъ  у 
Треньки  меренокъ,  тотъ,  дуракъ,  боится. 

Впереди  гулъ  все  явственн'Ье  и  явственн']^е,  и  кой-гд*]^  пыль  клубится  къ  небу. 

—  Идутъ,  черти...  А  вонъ  ужъ  головы  верблюдовъ  показываются... 
Пора  намъ  на-утбвъ...  Ну,  Вася,  ползи  въ  буерачокъ,  айда! 
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Умный  конь,  немножко  поднявшись  на  передн1я  ноги  и,  сл^щ  за 
оолзущвмъ  переднвмъ  всадникомъ,  п^ополз'к  къ  «оврагу,  словно  собака.  Въ 
оврагЬ  и  всадникъ,  и  конь  встали  на  ноги. 

Это  „гаврцлычъ^  срсвоимъ  „Васькой^  былъ въ  „секрег1{''.Ещедо  евФту, 
посл'б  беседы  съ  Паскевичемъ,  Мадатовъ  выслалъ  впрредъ  для  разв'Ьдовъ 
отряды  татарской  милиши  и  казаковъ.  Въ  чнсл1^  посл'Ьднихъ  находился  и 
неизбежный  „гаврилычъ^.  Бол1^е  опытный  и  бол'Ье  ловк1й,  ч'^мъ  вс^  его 
остальные  однополчане,  онъ  оставилъ  ихъ  назади  и  по  дну  знакомаго  е1^ 
етеанаго  оврага  незаметно  подкрался  со  своимъ  умнымъ  „Васькой"  почти 
до  самаго  Куракъ-чая,  за  которымъ  расположено  войско  Аббасъ  -  Мврзн. 
Теперь  онъ  ясно  вид'Ьлъ,  что  перс1яне  перешли  вбродъ  мелководный  Ку- 
ракъ-чай  и  двигаются  прямо  на  русское  войско,  которое,  по  разсчету 
^угаврилыча'',  должно  быть  уже  около  Зазалъ-Арха. 

—  Вонъ  солвышко-то  гд*, — оглянулся  онъ  на  солнце,  которое  уже 
порядочно  припекало,  хотя  .время  стояло  около  половины  сентября. 

Скоро  онъ  выбрался  нзъ  оврага  и  понесся  стр'Ьлой. 

—  Ну,  Вася,  не  выдай!  ц-Ьлу  торбу  овса  дамъ  ужб. 

Поджарый,  но  бодрый  конекъ  лет^лъ  такъ,  что  в'Ётеръ  свистЬлъ  въ 
ушахъ  „гаврилыча**,  хотя  было  совс']^мъ  тихо. 

—  А  вонъ  и  наши  односумы! 

Изъ-за  небольшого  возвышешя  показалось  н'Ьсколько  казаковъ.  „Гав- 
рилычъ''  поровнялся  съ  ними. 

—  Ну,  что,  постр-Ьлъ,  везд*  посп*6лъ?^  окликнули  его. 

— ,  Идёть,  братцы,  свиньёмъ  валить, — отв-Ьчалъ  „гаврилычъ"  на  скаку, 
поправляя  киверъ. 

—  А  много  ихъ  чертей? 

—  Видимо-невидимо...  какъ  саранча...  и  верблюды... 

—  Значить,  „передъ  мальчиками  пройдемъ  пальчиками",  — засм^Ьялся 
кто-то: — будетъ  пот*ха. 

Когда  „гаврилычъ"  прискакалъ  къ  войску,  оно  уже,  д']Ьйствительно, 
достигло  ровнаго  возвышевхя  Зазалъ-Арха  и  располагалось  въ  боевой  по- 
рядокъ.  Прибыли  и  татарсв1е  разв'Ьдчики.  Изъ  всёхъ  донесен1й  выясни- 
лось, что  Аббасъ-Мирза  р1}шился  атаковать  русскихъ.  Часаиъ  къ  Ю-тв 
массы,  нестройныя  и,  повидимому,  безчисленныя,  все*  бол'Ье  и  бол']§е  стали 
заслонять  собою  южную  половину  горизонта.  Видны  были  разв'Ьвавш1яся 
въ  воздух*]^  знамена,  ясно  выд']^лялвсь  на  горизонт']^  змееобразный  шеи 
и  силуэты  верблюдовъ.  Въ  тихомъ  воздух'Ь  отдавался  глухой  гудъ  бара- 
бановъ.  Мадатовъ,  на  котораго  Паскевичъ  возложилъ  приведенге  об^вхъ 
лиши  въ  боевой  порядовъ  и  установку  оруд1й  на  выгодвыхъ  позвц!яхъ, 
съ  зам^^чательнымъ  соокойств!емъ  отдавалъ  приказан1я.  МеталличесвШ, 
и']&сколько  гортанный  голосъ  его  звучалъ  силой  и  ув'Ёренностью,  но  въ  то 
же  время  въ  немъ  слышалась  ласка:  „голубчикъ^,  ^дружокъ^,  п^1^^ 
моя"  м'1^шались  съ  прямыми  приказан1ямн.  И  на  загор^ломъ  красивомъ 
лиц'Ё  его  св'1^тилась  ласковость. 


—  139  — 

I 

—  Стой,  братцы,  смирно, — звучалъ  по  рядамъ  его  голосъ,  столь  зна- 
комый солдатамъ  ещесъ  Чечни  и  Дагестана:— подпускай  ближе  перс1янина, 
ему  трудн-Ье  будеть  уходить. 

—  Ишь  загнулъ,— тихо  шепнулъ  „дядя  Назарыть**  Илюш*  Лобод*, 
теперь  своему  закадычному  другу:  —  яму  трудней  будетъ  улепетывать... 
Ловко  загнулъ! 

А  Мадатовъ  носился  уже  на  флангахъ,  около  казаковъ. 

—  Держитесь,  атаманы-молодцы,  крепче, — говорилъ  онъ  казакамъ: — 
цродержитесь  часъ,  онъ  самъ  подастся...  А  тогда  его  въ  хвостъ,  да  загривокъ. 

—  Рады  стараться,  ваше  ство! — отвечали  казаки.  -Не  ваервой. 
Паскевичъ,  окруженный    свитою/стоя  на   небольшомъ   возвышев1И  за 

фронтомъ,  молча  смотр'1^лъ  въ  зрительную  трубу,  наблюдая  за  движешемъ 
перс!янъ.  Оаъ  вид'Ьлъ,  какъ  казавшаяся  съ  перваго  взгляда  нестройною 
иасса  ихъ  стала  все  бол'Ёе  и  бол'Ёе  раздвигаться  вправо  и  ъл±ЕОу  образуя 
громадную  дугу  въ  вид']^  полумесяца.  Въ  центр'Ь  полум'1^сяца  онъ  насчиталъ 
10  двадцати  оруд1й,  на  которыхъ  неровными  бликами  играло  солнце.  Концы 
оолум^сяца  замыкались  конницею,  пестр']^вшею  вс']кми  яркими  цв'1^тами.  За 
всей  этой  громадной  дугой,  отъ  одного  ея  конца  до  другого,  выставлялись 
дивныя  изогнутыя  шеи  верблюдовъ,  которые  поводили  своими  безобраз- 
ными головами  вправо  и  вл^во.  Вндъ  ихъ  въ  боевомъ  пол'Ё  представлялъ 
что-то  страшное,  дикое,  невиданное  въ  европейскомъ  войске. 

—  Точно  слоны  Ганнибала, — мелькнуло  въ  ум*  Оаскевича. — Окажусь 
ли  я  только  Сцип10номъ,  или  Павломъ  Эмилхемъ? 

Холодомъ  пов']^яло  на  него  отъ  этого  историческаго  воспоминашя.  Онъ 
очнулся  и  провелъ  трубой  по  всей  персидской  позищи  отъ  одного  ея  фланга 
до  другого.  Неув'Ёренность  и  страхъ  заползали  ему  въ  душу...  „А  если 
подведутъ?  если  меня  ждетъ  судьба  Павла  Эмил1я  при  Каннахъ''?  Огля-^ 
дываясь,  онъ  увид'1^лъ,  что  его  ничтожное  войско  очутилось  какъ  бы  въ 
шогнутомъ  дугою  страшномъ  кольц'1^  удава!  Персидсие  фланги  очутились 
ужъ  въ  тылу  нашихъ  резервовъ...  „Мы  въ  кольц-]^  удава^!.. 

Онъ  глянулъ  на  свои  позищи  и  почувствовалъ,  что  волосы  у  него  на 
голов']^  зашевелились  отъ  ужаса...  Ему  показалось,  что  п1^хота  его  точна 
испарилась  на  половину... 

—  Тд,^  моя  п']^хота?— спросилъ  онъ  ближайшаго  адъютанта: — я  вижу 
только  горсть... 

—  Часть  п'Ёхоты  залегла  въ  оврагахъ,  ваше  превосходительство,  — 
отв^^чалъ  адъютантъ  изъ  петербургсвихъ. 

Паскевичъ  вздохну лъ  свободн'Ье. — „Не  отступить  ли,  пока  еще  есть 
время?  Не  лучше  ли  принять  битву  подъ  стенами  города,  все  же  будетъ 
защита  -съ  тылу...  „Прятаться",  скажетъ.  татаринъ...  Это  не  значить 
„прятаться'',  подражая  Фаб1Ю  Кунктатору...  Они,  кажется,  выжидаютъ... 
Да,  выжидаютъ,  ни  съ  м1^ста  дальше.  Насъ  ждутъ"?.. 

Так1я  мысли  бродили  въ  его  голов*]^,  когда,  расположивъ  все  въ  битв'Ё, 
къ  нему  подъ'Ьхали  Мадатовъ  п  Вельяминовъ  доложить  объ  этомъ. 
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—  Все  готово,  ваше  превосходительство, — СЕазалъ  Мадатовъ,. — При- 
кажете двинуть  батальоны? 

—  А  уверены  ли  вы  въ  поб'Ьд'Ь? — сердито  спросилъ  Паскевичъ. 

—  ЗатЁнъ  пришли,  —  уклончиво  отв'Ьчалъ  Вельяминовъ.  —  Не  отсту- 
пать же... 

—  Мы  прятаться  не  привыкли, — горячо  сказалъ  Мадатовъ. 
„Опять  прятаться!*'  резнуло  по  сердцу  самолюбиваго  генерала. 

—  Ну! — и  онъ  махнулъ  рукой. 

Мадатовъ  и  Вельяминовъ  поскакали  къ  позищямъ,  и  батал10ны  ри- 
нулись. Непр1ятельсвая  арм1я,'  повидимому,  не  ожидала  этого  бозумнаго 
движеи1я.  Какъ?  Эта  горсть  людей  л^геть  въ  самую  пасть  удава!  РуссЕ1е, 
словно  мыши,  сами  идутъ  въ  ловушку!..  Такъ  понялъ  это  безумное  движете 
и  Паскевичъ,  когда  снова  обозр'Ьлъ  позиц1и...'  „Л'Ьзутъ  въ  самое  полулун^е, 
въ  жерло  вулкана"!.. 

—  Остановить  ихъ! — крикнулъ  онъ  адъютантамъ. — Они  взбесились! 
Адъютанты  поскакали.  Вотъ  они  у  шагающихъ  стройно  колоннъ. 

—  Приказано  остановить!  Остановить...  ни  съ  м^^ста! 
Недоум']^вающ1я  колонны  какъ-то  дрогнули  и  остановились. 

—  Скачи,  узнай,  въ  чемъ  д'Ёло, — хриплымъ  отъ  раздражен1я  голосомъ 
крикнулъ  Мадатовъ  Вельяминову. 

Вельяминовъ  поскакалъ.  Онъ  нашелъ  Паскевича  за  фронтомъ,  уже  не 
на  конФ.  Генералъ  сид'1^лъ  на  барабан*]^  въ  тяжеломъ  раздумь'Ь.  Ему  пред- 
ставлялся весь  ужасъ  поражешя..  „Зач'^мъ  я  пов'Ьрилъ  ермоловцамъ'М.. 

Въ  этотъ  самый  моментъ,  со  стороны  непр1ятеля  загрохотали  пушки. 
Паскевичъ  вздрогнулъ  и  поднялъ  голову,  которая  была  опущена  на  руку. 
Онъ  увид'кгь  Вельяминова,  и  лицо  его  исказилось  злобой.    • 

—  место  русскаго  генерала  подъ  ядрами! — сурово  отчеканилъ  онъ. 
Вельяминовъ  повернулъ    лошадь    и   ускакалъ:   буквально   подъ   ядра. 

Осыпанный  градомъ  ядеръ,  который  уже  вырвали  несколько  коней  изъ  его 
конвойной  команды,  онъ  выскочилъ  на  курганъ  передъ  фронтомъ,  сосво- 
чилъ  съ  коня  и  спокойно  легъ  на  подостланную  бурку...  По  колоннамъ 
пронесся  ропотъ  удивлешя  и  ужаса...  „Да  онъ  мишенью  себя  сд^лалъ! 
Господи  Боже"! 

—  Онъ  иасъ  собой  закрываетъ, —  сердито  проворчалъ  „дядя  Наза- 
рычъ",  готовый  броситься  впередъ  и  целовать  ноги  своего  генерала. 

Это  увид^лъ  Мадатовъ.  Въ  немъ  закипала  аз1атская  кровь,  и  онъ, 
весь  красный,  подскакалъ  къ  Вельяминову. 

—  Ты  что  делаешь? — крикнулъ  онъ. — Что  съ  тобой? 

—  Я  исполняю  приказанхе:  находиться  подъ  ядрами^ — съ  невозмутимой 
флегмой  отв-Ьчалъ  тотъ. 

—  Проклят1е! — и  Мадатовъ  поскакалъ  къ  Паскевичу. 

Онъ  засталъ  его  все  въ  той  же  поз*]^,  какъ  бы  застывшимъ  на  бара- 
бан']^,  со  склоненной  на  руку  головой,  въ  глубокой  задумчивости,  точно 
онъ  не  слыхалъ  грохота  непр]ятельскихъ  оруд1й  и  силился  разр'Ьшить  мучв- 


[ 


-   141    — 


^  тельный  вопросъ:  „Канны  или  Тразимено?''  —  Или,  быть  ножетъ,  онъ 
р1^11шлъ  въ  ум'Ё:  „не  я  ихъ  посылалъ, — сани  пошли:  пусть  спасаютъ  себя 
и  меня...  Я  }нываю  руки,  что  бы  ни  случилось...  Ти  Га8  уоц1ц,  веог^ез 
ВапсИп"... 

—  Помилуйте! — раздался  надъ  нииъ  лошадиный  топотъ  и  голосъ  ,,  этого 
татарина'': — мы  теряемъ  дорогое  время,  моментъ  теряемъ! — кричалъ  Мада- 
товъ: — еще  минута,  и  эта  золотоголовая  сволочь  опомнится  и  шапвами 
васъ  закидаетъ. 

Въ  этотъ  же  моментъ  подскакали  графъ  Симоничъ,  командиръ  грузин- 
скаго  гренадерскаго  полка,  и  подполковникъ  Грековъ — ширванскаго. 

—  Ваше  превосходительство! — лихорадочно-торопливо  говорилъ  Симо- 
ничъ:— наши  вавказсв1е  солдаты  не  привыкли  обороняться,  они  только 
нападаютъ. 

Услыхавъ  голосъ  „не  татарина'',  Пасвевичъ  поднялъ  голову  и  гляд'1клъ, 
точно  пробуждаясь  отъ  сна. 

—  А  уверены  ли  вы  въ  поб-Ьд*? — опять  спросилъ  онъ. 

—  Ув^ренъ!  И  вотъ  мой  товарищъ,  Грековъ,  какъ  и  я,  мы  голо- 
вами отв'Ёчаемъ  за  усп'Ьхъ. 

—  Ну,  такъ  съ  Вогомъ! — И  Паскевичъ  выпрямился... 
Радостный  и  возбужденный,   скакалъ  Мадатовъ  къ    стоявшимъ    подъ 

ядрами  колоннамъ. 

—  Отдавай  приказашя!— издали  крикнулъ  онъ  Вельяминову. 
Посл'ЬднШ  былъ  на   с']^дл']^,  куда   и  флегма  д'Ьвалась... 

—  Слава  Вогу, — шепталъ    „дядя  Назарычъ": — теперь  въ  штыковую! 

—  Пошли  Левковича  съ  его  дивиз1ономъ  въ  атаку:  проломить  центръ 
непр1ятеля, — говорилъ  между  гЬмъ  Вельяминовъ  Мадатову. — Ватал10намъ 
ОвечБина  и  Юдина,  съ  двумя  оруд1ями,  вели  б'Ьглымъ  шагомъ  сл']^довать 
за  драгунами  Левковича,  и  когда  непр1яте.1ьская  кавалер1я  съ  фланговъ 
понесется  окружать  драгунъ,  ее  въ  хвостъ  ударить,  картечью  —  и  въ 
штыки!  Казаковъ  пошли  прикрывать  фланги  колоинъ  Овечкипа  и  Юдина* 
А  когда  вся  эта  персидская  сволочь  пустится  на-утекъ,  казакамъ  будетъ 
близко  нас^^сть  на  нихъ. 

—  Начать  канонаду! — скомандовалъ  Мадатовъ,  поворачивая  коня  къ 
оруд1ямъ  и  отступая  отъ  пушечныхъ  жерлъ. — Наводи,  гд'Ь  гуще. 

Едва  посл']^довалъ  первый  залпъ,  какъ  Мадатовъ  былъ  уже  подл^ 
баталюновъ  Овечкина  и  Юдина. 

—  Ватал10ны  впередъ,  въ  штыки! — скомандоваалъ  онъ. 

—  Вратцы!  —  крикнулъ  Овечкинъ  передъ  фронтомъ:  —  дЬлой  ранцы! 
.1егче  будетъ  колоть! 

—  Ура! — прогрем']&ли  колонны,  сбрасывая  на  землю  ранцы. 

—  И  кивера,  братцы,  долой, — въ  свою  очередь,  крикнулъ  „дядя  На- 
зарычъ":— еще  способн'Ье  будетъ  капусту  рубить,  такъ  было  подъ  Вородинымъ. 

—  Враво,  старина! — прив'Ьтствовалъ  Овечкинъ  предложен1е  Назарыча: — 
спасибо,  Назаровъ! 
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Съ  саблями  на -голо  и  съ  криками  „ура^  бросились  впередъ  Овеч- 
кинъ,  Юдянъ,  Грековъ  и  графъ  Симоничъ.  За  нимя  ринулись  ихъ  колонны. 
Грековъ  палъ  первыиъ:  его  сразила  картечь;  палъ  р  графъ  Симоничъ, 
тяжело*  раненый.  Зато  т^мъ  безаощадв'^е  была  штыковая  работа  озлоб- 
ленныхъ  солдатъ.  Аббасъ-Мирза  не  ожидалъ  такой  стремительности  и  такой 
силы  отъ  ничтожной  горсти.  Персидск1й  историкъ  говорить,  что  „его 
высочество,  подобравъ  за  поясъ  полы  своего  кафтана,  собственворучво 
сд'Ьлалъ  н'Ьсколько  выстрЬловъ  изъ  пушки  и  силою  ихъ  губительнаго 
д^&йств1я  помрачилъ  весь  св'бтъ!^  Но  и  это  помрачевге  всего  св'Ьта  ве 
выручило  его.  Ояъ  привужхенъ  былъ  соасаться  б'Ёгствомъ.  „Въ  самый  раз- 
гаръ  боя, — говорить  тотъ  же  персидскШ  исгорикъ,  — замечательный  и  уди- 
вительный случай  превратности  судьбы  проявилъ  себя  вь  арм1и  Ирана: 
когда  принцъ,  воодушрвляя  ратниковъ,  предался  размышленгямъ  о*  сред- 
ствахь  кь  спасен1ю  (т.  е.  кь  б'1^гству),  лошадь  его  высочества  внезаано 
спо1кнулась  и  оборвалась  въ  глубокую  яму  (т.  е.  въ  оврагъ,  гд^  прежде 
,,въ  секрет'Ё^  лежалъ  .^гаврилычъ^  сь  своимъ  „Васькой"),  отчего  его  высо- 
чество изволили  свое  благородство  перенести  съ  С'Ёдла  на  землю  (т.  е. 
по  просту  уналь).  Прислуга  не  могла  зам'Ьтить  такого  непр1ятнаго  казуса 
и,  не  видя  своего  повелителя,  исаолнилась  невыразимаго  смущен1я,  воо- 
бразивь,  что  его  высочество,  подобный  Александру  Какедонскому  и  славныб 
д']^ян1ями  знаменитаго  государя  Дара  (ДарЫ),  погибъ.  Сл'Ьдств1вмъ  всего 
этого  было  всеобщее  разстройство:  свита  принца  разсЬялась  въ  разныя 
стороны,  сарбазы  же  посп'ёшили  отретироваться  съ  той  возвышенности, 
которая  походила  на  средоточ'ю  невыразимаго  кровоаролит1Я^... 

Поражеше  перс1янь  было  полное. 

XXXI. 

Въ  волнахъ  Куры. 

Подъ  вечерь  того  дня,  когда  Аббасъ-Марза  потерп']^лъ  поражен1е  подъ 
Е!лисаветполемъ,  въ  Тиф  шс^,  въ  небольшомъ  саду  при  дом'Ь  князя  Чавча- 
вадзе,  подъ  гранатовымъ  деревовгь  сид'Ьли  Нина  Чавчавадзе  и  ея  пр'штель- 
ница  Магуль,  которую  теперь  уже  звали  хоист1анскимъ  именемъ,  Ольга. 
11ропов'1^дь  княгини  Чавчавадзе,.  матери  Нины  о  томъ,  что  храст1ане  на 
томь  св'ЁгЁ,  въ  загробной  жизни,  соединяются  сь  г]^мн,  кого  они  любяло 
на  земл'Ь,"  не  могла!  не  под-^йствовать  на  пылкое  воображев1е  черкешеввв, 
у  которой  въ  серщ-Ь  все  еще  не  заглохла  первая  любовь,  любовь  бъ 
тому,  кто  погибъ  такъ  трагически  и,  притомъ,  отчасти  по  ея  вин'6,  и  ко- 
торая, кро1л±  того,  такъ  страстно  желала  свидеться  съ  отцомъ  за  гробомъ: 
она  приняла  хрисг1анство.  Восар1емникомъ  ея  при  крещен'ш  былъ  Гри- 
бо'Ьдовъ,  а  крестною  матерью  княгиня  Чавчавадзе.  Но  перемена  реляг1я 
не  принесла  ей  желаемаго  уг1&шен1я.  Сначала  новая  обстановка,  въ  ко- 
торую она  попала  посл'Ь  своего  уединеннаго  горнаго  аула,  кипучая  жизнь 
среди  большого  города,  новые  люди,    относнвш1еся  кь  ней  съ  любовью  и 
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нескрываемымъ  воехи1цев1емъ,  лестное  отлич1е,  которымъ  почтили  ее  не 
только  ВЫСШ1Я  власти  въ  ТйфлисЬ,  но  и  саиъ  неведомый  для  нея  таин- 
ственный „б'Ьлый  падвшахъ^,  все  эхр  сначала  ошеломило  юную  дикарку, 
и  все,  что  съ  нею  совершалось,  казалось  ей  чудвымъ  снонъ,  изъ  тк1ъ 
восточныхъ  сказокъ,  который  когда-то  съ  пламеннымъ  краснор'Ьч1еиъ 
горца  разсказывалъ  ей  отецъ.  Бе  носили  на  рукахъ;  кормили  ее  такими 
яствами,  о  которыхъ  она  въ  горахъ  и  нонят1я  не  И114ла;  Ниночка  привя- 
залась къ  ней  страстно;  съ  ней  ласково  и  любовно  говорилъ  самъ  Ермо- 
ловъ;  ее  баловалъ  Грибо'Ьдовъ^  котораго  она  называла:  „папа^,  а  онъ 
ее — „моя  дочка  Оля".  Ей  казалось,  что  она  попала  въ  какую-то  очаро- 
ванную страну. 

Во  потомъ,  мало  по  малу,  очарован1е  начало  исчезать,  ярк1я  краски, 
въ  который  окрашивалось  все,  тускн'Ьть.  Начала  ли  посещать  ее  тоска 
по  родЕымъ  горамъ,  по  этимъ  б'Ъднымъ,  с'1^рымъ  саклямъ  родного  аула, 
гд'Ь  она  беззаботно  провела  свое  д']Ьтство  среди  подругъ-дикарокъ,  среди 
знавомь.хъ  и  дорогихъ  душ'Ь  мелод1й;  тосковала  ли  она  о  томъ,  кто  далъ 
ей  первые  восторги  любви  и  безвременно  погибъ  съ  ея  посл']^днимъ  по- 
ц'1^луемъ  на  устахъ,  этого  никто  не  зналъ.  Или,  быть  можетъ,  она  по- 
чувствовала раздвоен1е  въ  душ'Ь,  посл'Ё  того  вакъ  отреклась  отъ  в^^ры 
своихъ  ^тцовъ  и  отдала  себя  новой  в^р%  сущности  которой  она  яё 
могла  постигнуть.  Всего  скор'Ёе,  что  эта  не  сознаваемая  ею,  а  только 
чувствуемая  оторванность  от1Ь  чего-то,  это  перенесенхе  св'^жаго  горнаго 
деревца  въ  вбв}ю  почву,  эта  тоска  молодого  орленка  по  своимъ  горамъ, 
по  своемъ  гн'Ёзд']^,  все  это,  безъ  сомн'Ьнхя,  точило  ея  душу.  Она  чаще  и 
чаще  стала  о  чемъ-то  задумываться.  По  ц']^лымъ  часамъ  сид'Ьла  она  иногда, 
грустно  глядя  на  син'Ёвш1Я  верхушки  далекихъ  горъ,  за  которыми  ле- 
жалъ  гд'6-то  ея  родной  аулъ.  Нина  стала  зам']^чать,  что  съ  ея  любимицей 
происходитъ  что-то  непонятное,  что  личико  ея  все  бол-Ье  xуд^Ьетъ,  но  на 
вопросы",  что  съ  тобою,  милая  Оля?..  Магуль  или  ничего  не  отв']^чала, 
или  грустно  улыбалась,  говоря:  „ничегО;  милая  Ниночка".  Правда,  она 
Н']^сколько  оживлялась,  галопируя  на  своемъ  кошЬ  въ  окрестностяхъ  Тиф- 
лиса вм'ЬсгЁ  съ  Ниною  и  нукеромъ-джигитомъ,  а  иногда  и  въ  сопрово- 
щев]*и  Грибо'бдова,  который  былъ  отличвымъ  на']^здникомъ;  но  все  же 
что  то  было  въ  ея  воведев1и  непонятнымъ.  Сегодня  она  казалась  особенно 
грустною.  Нина  молча  наблюдала  за  нею,  чертя  зонтивомъ  по  песку. 

—  Н'Ьтъ,  милая  Оля,  что  ни  говори,  а  ты  о  чемъ-то  тоскуешь,  — 
сказала  она,  взявъ  ее  за  руку.  Хотя  Иле±  едва  ли  исполнилось  14  л^тъ, 
но  она  относилась  къ  Магуль  товомъ  старшей  сестры  еъ  младшей. 

—  Можетъ  быть,  о  своихъ  родныхъ  горахъ?  —  продолжала  Нина,  н'Ьжно 
гладя  руку  пр1ятельницы. — Но,  в'^дь,  и  вругомъ  насъ  все  горы.  А  какъ  хорошо 
шумйтъ  Кура!  Слышишь?  А  какая  тамъ  у  васъ  р']&ка,  гд'Ь  ты  родилась? 

—  У  насъ  Чирахъ-чай,  —  отвечала  Магуль,  и  глаза  ея  какъ  будто 
в^скольво  оживились. 

—  А  большая?  больше  Куры? 
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—  №тъ,  меньше,  только  не  такая  мутная. 

—  Такъ  ты  о  своемъ  аул*^  скучаешь?  —  продолжала  допрашивать 
Нина. — Или,  можетъ  быть,  ты  все  тоскуешь  по  немъ?— таинственно  при- 
бавила она. — Б'Ьдная  Оля!  я  бы,  кажется,  умерла  съ  горя,  еслибъ  тотъ, 
кого  я  люблю,  погибъ  такъ,  какъ  твой.^. 

—  А  ты  разв*  любишь  кого-нибудь? — съ  живостью  и  тревогой  спро- 
сила черкешенка. 

—  Люблю, — почти  шопотомъ  отвечала  Нина. 

—  Кого,  милая  Ниночка? 

Но  въ  это  время  въ  саду  послышался  голосъ  Грибо^^дова.  06^  де- 
вушки встрепену:л[ись. 

—  Ты  что  это,  Давидъ,  п'Ьлъ  сегодня  утромъ? — спрашивалъ  кого-то 
Грибо']^довъ. 

—  Армянскую  п']^сню  п'Ёлъ,  барынъ, — отв']&чалъ  голосъ  съ  армянскимъ 
акцентомъ. 

—  И  хорошая  п-Ьсня,  Давидъ? 

—  У!  какая  хорошая,  барынъ!  Такой  у  васъ  и  въ  Рассыи  нэтъ. 

—  Ой  ли?  А  какъ  ея  слова? 

—  Слава,  барынъ?  И  слава  очень  хороши,  объ  одной  красавица,  у! 
какая  красавицъ!  Слюшай,  барынъ!  по-русски  слова  не  такъ  хороши, 
какъ  по-армянски...  Вотъ  слюшай: 

Въ  саду  роза— на  што  мэнэ? 
Лючче  тэбэ — на  што  мэнэ? 
Вихады,  сонца,— слюшай  мэнэ— 
Лючче  тэбэ— на  што  мэнэ! 
Губи  точно  сахрумъ  слядкумъ, 
Талья— точно  чинарисъ-кхе! 
Кускомъ-кускомъ  об  л  яки  думъ! 
Съ  писмомъ  иду  запечатаномъ— 
Отъ  лубовницамъ... 

—  Харашо,  барынъ? 

—  Очень  хорошо,  Давидъ,  просто  прелесть!  А  что-жъ  это  значить: 
„кускомъ-кускомъ  облаки  думъ**? 

—  А  эта,  барынъ,  значить:  онъ,  любовяикъ,  всо  думалъ  о  своя  лу- 
бовница:  такимъ  кускомъ-кускомъ  думи  въ  галава'лубовника,  какъ  облики, 
много  думи  на  голов*]^! 

—  Понимаю,  Давидъ:  это  очень  поэтическое  сравнен1е.  А  зач^мъ  же 
онъ  идетъ  отъ  .любовницы  съ  запечатаннымъ  письмомъ?  Зач']кмъ  она  дала 
ему  запечатанное  письмо? 

—  А  какъ  же,  барынъ?  штобъ  нихто  не  чйталъ  письмо,  сама  лу- 
бовница  запечатала. 

—  И  сама  отдала  ему  въ  руки?  Зач'бмъ  же  печатать? 
Давидъ,  видимо,  былъ  озадаченъ. 

—  Не  знаю,  барынъ...  такой  пЬсня... 

Давидъ   былъ    добродушный  и  простоватый    малый    изъ    кутаисскихъ 
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армянъ,  и  служилъ  вонюхомъ  у  Чавчавадзе.  Лошадей  онъ  очень  любилъ 
н  ухазЕивалъ  за  нямв  самымъ  добросов'Ёстнымъ  образо)1ъ,  держалъ  ихъ 
необыкновенно  чисто,  разговаривалъ  съ  ними,  вакъ  съ  существами,  рав- 
ными съ  нимъ  по  развит1Ю,  и  вообще  холнлъ  ихъ.  За  его  добросовестность 
и  честносггь,  къ  нему  вс^  относились  ласково,  и  наивная  простоватость 
его  была  предметомъ  вееобщаго  иадъ  нимъ  подшучиванья.  Но  онъ  не 
обижался  этимъ,  полагая,  что  когда  съ  нимъ  шутятъ,  значить,  оказываютъ 
ему  вниман1е.  Особенно  Грибо'бдова  забавляла  его  простоватость,  и  Да- 
видъ  вс1^мъ  говорилъ,  „барынъ  въ  очкахъ  его  очень  лубитъ*'. 

—  Такъ  „кускомъ-кускомъ  облаки  думъ"?  —  спросилъ  Александръ 
СергЬевичъ  сновав — такъ  и  клубятся  любовныя  думы? 

—  Клубяцца,  барынъ,  такой  п'бсня. 

Грибо'Ьдовъ  зам^тилъ  д^вушекъ,  которыя  шли  къ  нему  навстречу. 

—  А  я  къ  вамъ, — сказалъ  онъ,  здороваясь. — Сегодня  такой  пр1ятный 
вечеръ,  не  жарк1й,  что  отлично  можно  было  бы  покататься  за  городомъ. 
Я  и  Давиду  говорилъ  объ  этомъ,  и  онъ  одобряетъ  мое  р^шенге...  Я  не 
зна.1ъ,  что  онъ  не  только  отличный  конюхъ,  но  и  поэтъ.  Сейчасъ  про- 
девламировалъ  мн']^  великол'Ьпный  романсъ  въ  вольномъ  переводе. 

—  Мы  слышали, — улыбнулась  Нина: — поэтично:  талья,  точно  чинара, 
а  губы — сладк1й  сахаръ. 

—  А  „облака  думъ"?..  кускомъ-кускомъ,  это  очень  образно, — шутилъ 
Александръ  СергЬевичъ. — А  *го  моя  дочка? — обратился  онъ  къ  Магуль. — 
Она  что-то  бл']^дненькая. 

Черкешенка,  д'1^йствительно,  была  бл']&дн']^е  обывновеннаго.  Она  зам'Ё- 
тила,  какъ  при  появлен1и  Грибо']^дова  лицо  Нины  выразило  что-то  такое, 
чего  она  прежде  не  замечала  на  немъ,  потому,  быть  можетъ,  что  не 
наблюдала.  А  теперь  она  что-то  уловила  на  лице  своей  подруги.  Уловила 
она  что-то  и  въ  глазахъ  своего  крестнаго  отца,  въ  близорукомъ  взор'Ё, 
брошенномъ  имъ  на  Нину.  Она  поняла  это  свонмъ  женскимъ  чутьемъ,  и 
сердце  ея  мучительно  сжалось.  Она  вспомнила,  что  такимъ  взоромъ  смот^ 
Р'^лъ  на  нее  когда  -  то  тотъ,  кто  погибъ  подъ  развалинами  минарета  въ 
Чирах^...  „Къ  нему  бы,  къ  нему  бы  скор'Ёи",  бол'бзненно  шевельнулось 
у  нея  въ  душ'6,  и  она  до  боли  сжала  свои  руки. 

—  Да,  наша  Оля  что-то  скучаетъ,  —  сказала  Нина.  —  Или  она  то- 
скуетъ*  по  своимъ  горамъ,  или,  ужъ  я  не  знаю  что... 

И  Грибо'Ёдовъ  подумалъ,  что  едва  ли  не  напрасно  этотъ  н'бжцып 
цв^токъ  вырвали  изъ  родной  почвы.  Но  какъ  поправить  разъ  сд'Ьланную 
ошибку?  Ему  необыкновенно  жаль  стало  этого  милаго  существа. 

—  Видная  моя  дочка, — н*жно  сказалъ  онъ,  глядя  на  нее, — грустишь 
по  горамъ? 

—  Н'Ьтъ...  не  знаю,  папа, — тихо  отв-Ьчала  она. 

—  Такъ  по'Ьдемъ  кататься,  это  тебя  развлечетъ,  ты  же  такъ  лю- 
бишь верховую  'Ьзду, — проговорилъ  Грибо-Ьдонъ,  взявъ  дЬвушку  за  руку, 
но  въ  глубин*  души  онъ  сознавалъ,  что  все  это  безполезно,   потому  что 

т.  хьуш.  10 
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давно  еталъ  зан'Ьчатц  вакъ  непонятная  душевная  бол'Ъзнь  подтачивал» 
это  бедное,  н'Ьжцое  со8дан1е. 

Иожетъ  быть,  если-бъ  она  сама  могла  анализировать  свои  душевнш 
муки,  или  хоть  бы  сумела  выразить  ихъ  словами,  ей  было  бы  легче,  но 
родныя  горы  не  научили  ее  разбираться  въ  своихъ  чувствахъ,  они  не- 
посредст]^енно  ложились  ей  на  душу,  и  она,  вакъ  въ  бреду  горячки,  могла 
только  метаться,  какъ  мечется  больной  ребенокъ. 

Если  даже  развитые  люди  чувствуютъ  иногда  надъ  собою  такой 
гнетъ  тоски,  что  не  знаютъ,  какъ  спастись  отъ  самихъ  себя,  отъ  своигь 
думъ,  то  насколько  тяжело  должно  чувствовать  себя  беааомощное  дитя 
природы,  оторванное  отъ  своей  почвы,  отъ  оэоей  религии,  и  прихомъ  съ 
такими  требован)ями  сердца,  которыхъ  она  и  не  см'Ьла  обнаружить,  и  не 
еум'Ьла  бы  выразить  словами? 

Грвбо'Ьдовъ  понималъ  только  часть  того,  что  чувствовала  девушка: 
оторванность  отъ  почвы,  но  объ  остальномъ  онъ  и  немогъ  догадываться. 

—  Тавъ,  ^демъ  кататься,  милая  дочка? — повторилъ  Александръ  Сер- 
гЬевичъ. 

—  Ъдемъ, — тихо  ответила  Магуль. 

Черезъ  полчаса  всЬ  трое  были  уже  за  городомъ,  галопируя  по  берегу 
бурной  и  мутной  Куры.  Вечер'^ло.  Солнце  уже  опускалось  въ  горамъ,  I 
т1ни  всадниковъ,  бросаемый  на  кремнистую  дорогу,  все  бол^е  и  бол^е 
удлинвялись. 

—  Мн^  бы  сл']^довало  не  зд^^сь  быть  теперь,  —  заговорилъ  Грибо^- 
довъ: — а  я  вотъ  съ  д'Ьвочками  катаюсь. 

—  А  гд*  же? — спросила  Нина. 

—  При  войск'Ь,  у  стремени  своего  воинственнаго  родственника  Ла- 
скевича:  можетъ  быть,  онъ  теперь  м']^ряется  силами  съ  Аббасъ-Мирзоя^, 
а  я  вотъ  тутъ  разыгрываю  изъ  себя  дамскаго  кавалера. 

—  Но,  в±л,Ъу  вы  не  могли  ']^хать  съ  Паскевичемъ,  вы  были  больны,— 
возразила  Нина. 

—  Да,  но  теперь  я  здоровъ...  Бпрочемъ,  разв'Ь  мало  убилъ  я  вр^ 
мени,  когда  безобразничалъ  въ  Лвтв'Ь! 

—  Вы  безобразничали? — удивилась  Нина. 

—  Да  еще  какъ!  Когда  васъ  и  не  было  на  съ'Ьч^  а  нашъ  полкъ 
стоялъ  въ  ]1е!тъ%  чего  я  не  прод'1^лалъ  отъ  скуки,  молодечества,  ввъ 
озорства!  Вспомнить  стыдно.  Я  не  говорю  ужъ  о  т'Ьхъ  пакостя1ъ,  кото- 
рый мы,  молодые  офицеры,  творили  съ  евргями:  и  въ  бочки  съ  деггемъ 
окунали  ихъ,  а  потомъ  валяли  въ  пуху  и  перьяхъ,  и  къ  вербамъ  ип 
подв'Ьшивали,  говоря,  что  „на  вербахъ  груши^.  Мы  безобразничали  и  съ 
поляками.  Прослышимъ,  бывало,  что  у  такого-то  пана  балъ,  мы  и  явля- 
емся верхомъ  среди  танцующихъ,  иногда  на  лошадлхъ  въ'^зжали  во  вто- 
рой этажъ...  А  что  я  д']^лалъ  въ  костел']^!  Вы  знаете,  что  я  порядочно 
играю  на  фортепиано.  Вотъ,  бывало,  и  стану  играть  на  орган'^,  во  вреи! 
мессы,  вм'Ьсто  органиста;  в(Л  усердно  молятся,   месса   такая  торжестве!- 
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1ДЯ,  органъ  подъ  ноивга  пальцами  дышетъ  молитвенно,  величаво;  моля- 
1ц1еся  плачугь,  ударяютъ  себя  въ  грудь...  И  вдругъ  въ  самую  торже- 
ственную минуту  я  Еачинаю  играть  ^ Камаринскую!^  Вообще  я  глуно  и 
безобразно  провелъ  молодость.  Потомъ  эта  глупая  дуэль... 

—  А  вы  и  на  дуэли  дрались? — заинтересовалась  Нина. — Съ  к-бмъ? 

—  Съ  Якубовичемъ,  вотъ  и  сл'Ьды  дуэли. 

И  Грибо^довъ  повазалъ  руку  съ  однииъ  сведеннымъ  пальцемъ. 

—  Такъ  что, — продолжалъ  онъ, — не  выпроводи  меня  родные  сюда,  на 
Кавказъ,  я,  быть  можетъ,  продолжалъ  бы  и  до  сихъ  поръ  вести  безобраз- 
ную жизнь. 

—  А  страшно  на*  ду^и? — спросила  Нина. 

—  Конечно,  страшно,  хоть  фанфаронство  и  заставляетъ  показывать 
видь,  что  ничего  не  боишься.  Внрочемъ,  отъ  страху,  отъ  трусости  можно 
1ебя   отчасти  отучить,  и  я  до  н'ЬкотороЁ  степени  на  Кавказ'Ь  отучилъ  себя. 

—  Какъ  же  это,  Александръ  Серг'Ьевичъ, — поинтересовалась  Нина. — 
Я  бы  тоже  хот'бла  отучить  себя  отъ  трусости.  А  тоялетучихъмышей  боюсь. 

—  Напрасно,  он4  так1я  хорошейьк1я, — улыбнулся  Грибо'Ьдовъ. — А  къ 
пулямъ  и  ядрамъ  я  таки  пр1училъ  себя.  Признаюсь,  мн'Ь  стыдно  было  дро- 
жать передъ  ядрами,  то  есть  передъ  возможностью  смерти;  я  въ  первой 
хе  битв-Ь  сталъ  въ  то  мксто,  куда  доставали  выстр-Ьлы  съ  вепр1ятельской 
батареи.  Тамъ  сосчиталъ  я  назначенное  мною  число  выстр'Бловъ,  потомъ 
тихо  поворотвлъ  лошадь  и  спокойно  отъ'кхалъ  прочь.  Носл^  этого  я  не 
роб'кяъ  ни  отъ  какой  военной  опасности.  Но  поддайся  я  сначала  чувству 
етраха,  оно  бы  усилилось,  утвердилось  во  мн'Ь,  тогда  я  былъ  бы  муче- 
никомъ  своего  собственнаго  воображен1я. 

БесЬдуя  такимъ  образомъ,  они  совсЬмъ  забыли  о  Магуль.  Бедная  д^&- 
вушка  вид'Ъла  это,  какъ  видела  то  же  и  прежде. —  „Я  чужая  вс']^мъ,  чу- 
жая, никому  не  нужна...  А  тотъ,  кто  любилъ  меня,  ушелъ  нав']^ки^.  Она 
вспомнила  посл'Ьднюю  лунную  ночь,  когда  онъ  приходилъ  къ  ней  на  сви- 
данье. „Что  это  была  за  ночь!  как1я  были  ласки,  какое  блаженство!.."  И 
ей  мучительно  захотелось  его  вид'Ьть...  „На  томъ  св'Ьт1^...  Гд'6  же  этотъ 
другой  св'Ьтъ?^  И  что  же  онъ  самъ  ни  разу  не  пришелъ  къ  ней?  Только 
во  сн'Ь  онъ  иногда  и  ласкалъ  ее,  а  теперь  и  во  сн'Ь  давно  не  приходитъ. 
На  томъ  св']^г]^...  Но  какъ  перейти  на  тотъ  св'^тъ?  Ждать  смерти?  ,Но 
яц(ать  такъ  тяжело,  такъ  долго...  Вонъ  они  разговарвваютъ,  имъ  ве- 
село, и  они  не  думаютъ  о  ней...  Зач'ёмъ  ждать?  Разв'1^  сразу  перейти  на 
тотъ  св'Ьтъ?..  „Тамъ  такъ  св-Ьтло,  такъ  радостно",  говоритъ  Саломэ  Ива- 
вовна,  ея  крестная  мать.  Только  страшно,  страшно!  А  ждать  еще 
лрашн'Ьй..." 

Топотъ  коней  отдается  такъ  гулко  въ  вечернемъ  воздух^Ь.  На  горы  и 
и  бурную  Куру  тЬял  ложатся  все  гуще  и  гуще.  Магуль  посмотр'Ьла  на 
1^ры,  задернутый  дымкою  сумерекъ.  Тамъ  ея  родной  аулъ.  Она,  кажется, 
вцдитъ  эти  сЬрыя  сакли,  плоск1я  кровли  и  себя  на  одной  изъ  кровель. 
Радомъ  съ  редутомъ  возвышается  мечеть  и  минаретъ.  Теперь   отъ  мина- 
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рета  остались  только  груды  камней.  Но  тогда  минареть  былъ  ц'Ьлъ,  и  его 
такъ  ярко  осв'бщала  луна...  А  это  посл^^днее  свидаше...  Зат]^мъ  посл']^днее, 
когда  она  можетъ  увид'&гь  его  сейчасъ^  вотъ  только  прыжокъ  въ  бурную 
Куру,  н  она  съ  пимъ! 

.  —  Да,  это  тогда,  когда  я  остригла  себ*  р-Ьсницы?  —  послышался  ей 
голосъ  Нины. 

—  Да, — отв'Ьчалъ  голосъ  Грибоедова. 

—  Такъ  зач'Ьмъ'  же  меня  дразвилъ  Ермоловъ? 

—  Онъ  не  дразннлъ,  а  только  шутидъ  съ  вами,  какъ  съ  ребенкомъ... 
Онъ  любовался  вашими  ресницами,  в^дь,  он^  у  васъ  восхитительны../ 

Магу  ль  вздрогнула,  н  сильнымъ  ударомъ  хлыста  подняла  на  дыбы  свою 
лошадь.  Непривычное  къ  ударамъ  животное,  закуснвъ  удила,  бешено  бро- 
силось впередъ.  Магуль  не  удерживала.  Хотела  ли  она  забыться  въ  бе- 
зумной скачк'Ь,  задушивши  въ  себ*]^  взволновавш1я  ея  чувства,  или  ею 
руководило  какое-либо  иное  побужден1е,  но  только  она  не  вид'Ьла  или  не 
хогбла  видФть,  какъ  б'Ёшеное  животное  неслось  прямо  къ  обрыву,  подъ 
которымъ  бурлили  мутныя  волны  Буры... 

—  Магуль!  Магуль!  —  донесся  до  нея  испуганный  голосъ  Грибоедова. 
Но  было  уже  поздно.  Обезумевшее  яшвотное  ринулось  прямо  въ  Куру 

съ  высоты  несколькихъ  саженъ.  И  лошадь,  и  девушка  исчезли  подъ  водой. 

ХХХП. 
Увольнен1е  Ермолова. 

Победа,  одержанная  Паскевичемъ  подъ  Елисаветполемъ,  и  одержанная 
притомъ*  противъ  его  воли,  единственно  лишь  вследств1е  настоян1й  Мада- 
това  и  Вельяминова,  эта  неожиданная  цля  петербургскаго  генерала  победа 
имела  ташя  последств1Я,  какихъ  никто  не  ожидалъ.  Она  погубила  Ермо- 
лова, и  погубила  навсегда. 

—  Удалось  кошке  спрыгнуть  съ  печки,  и  она  вообразила  себя  львомъ,— ^ 
говорилъ  Мадатовъ  при  первомъ  свнданш  съ  Ермоловымъ.  . 

—  Да, — улыбнулся  Брмоловъ:  —  но  безъ  твоей  помощи  эта  хитрая 
кошка  и  съ  печки  не  су1г]6ла  бы  спрыгнуть. 

—  Я,  что!  —  скромно  возразилъ  Мадэтовъ:  —  тутъ  все  сделали  наши 
несравненные  солдатики,  эти  „дяди  Назарычи"  да  „гаврилычи". 

Между  темъ,  кошка  уже  „блудила^  въ  Петербурге  при  помощи  сво- 
ихъ  ядовитыхъ  доносовъ  и  при  содейств1и  прнбывшихъ  нзъ  Петербурга 
матушкиныхъ  сынковъ  и  разныхъ  „братцевъ^,  лакомыхъ  до  готовыхъ 
лавровъ. 

Съ  конфиденц1альнымъ  письмомъ  такого  „братца"  явился  однажды 
утромъ  въ  главный  штабъ  шефъ  жандармовъ  Бенкендорфъ  и  прямо  по- 
шелъ  въ  кабинетъ  начальника  этого  штаба,  Ивана  Ивановича  Дибича. 
Поздоровались. 

—  Что  новенькаго? — спросилъ  Дибичъ. 
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—  Да  вотъ  пр№алъ  поблагодарить  ваеъ  за  брата,  вотораго  вы  отоль 
любезно  рекомендовали  Ермолову,  —  отв^^чалъ  БенЕвндорфъ,  лувдво  улы- 
баясь. 

Дибичъ  зналъ  эту  улыбку. 

—  А  что?  — спросилъ  онъ. 

—  Да  то,  почтенный  Иванъ  Ивановичъ,  что  нашъ  „великШ  чело- 
в'1^въ"  над'ккаетъ  Росс1и  великихъ  хлопотъ, — отв'Ьчалъ  Бенкендорфъ,  раз- 
у1гк  Ермолова  подъ  иронической  кличкой  „веливаго  челов'Ёка^,  и  вы- 
вулъ  изъ  своего  портфельчика  па^кетъ. — Это  брать  мн*]^  пишетъ,  и  я,  прежде 
ч'Ёиъ  доложу  обо  всемъ  выше,  ечелъ  долгомъ  поставить  объ  этомъ  въ 
известность  васъ,  какъ  начальника  главйаго  штаба.  Вамъ  изв'бстно,  чта 
Паскевичъ,  посл']^  поражен1Я  Аббасъ-Мирзы  подъ  Ёлисаветполемъ,  язжк- 
ревался  двинуться  вглубь  Персш,  но  Ермоловъ  не  пустилъ  его  дал^^е^ 
изъ  опасения  увид'Ьть  победные  лавры  не  на  своей  прекрасной  юпитеров- 
ской  голов'Ь,  и  отложилъ  походъ  до  весны  или  до  л']^та.,  „Но^  пишетъ  брать,, 
„мысль  открыть  кампашю  л'Ьтомъ  обезкураживаетъ  всЬхъ,  и  упадокъ  духа 
начинаетъ  см']^нять  ту  пылкость,  которая  одушевляла  прекрасныя  войска, 
гор']^вш1я  нетерп'Ьн1емъ  оправдать  надежды  государя.  Самые  усердные  при- 
верженцы Ермолова  въ  недоум^;ши;  порядочные  офицеры  громко  ропщутъ 
на  него,  т^мъ  бол']^е,  что  не  вндятъ  конца  непр1ятностямъ,  въ  которыя 
ставитъ  ихъ  несоглас1е  между  двумя  начальниками;  солдаты  жалуются 
на  недостатокъ  во  всемъ.  О,  мой  милый  братъ! — пишетъ  онъ  дальше:  — 
такъ  д^^ло  не  моясетъ  идти  и  не  пойдетъ,  я  вамъ  это  предсказываю.  Съ 
императоромъ  зд'Ёсь  дурно  поступили,  и  меня  всяк1й  день  выводить  изъ 
себя  это  сплетен1е  глупости  и  особенно  хитрости,  похищающихъ  у  госу- 
даря одну  изъ  прекрасныхъ  страницъ,  которая  могла  бы  украсить  истор1к> 
подвиговъ  государства.  Всему  этому  н']&тъ  имени  и  обо  всемъ  получаешь 
настоящее,  истинное  понят1е,  только  видя  собственными  глазами,  что  зд'Ьсь 
д'кается.  Прежде  всего,  находящхеся  зд'Ьсь  не  им'Ьютъ  понят1я  о  ведеши 
войны,  что  они  и  доказали,  а  Ермоловъ  боится,  чтобы  кто-нибудь  не  про- 
славился помимо  его  инац1ативы.  Все,  что  зд'1^сь  происходить,  д']&лаетъ 
меня  больнымъ,  такъ  какъ  я  вижу,  что  гл.'кеъ  все  устроено  такъ,  чтобы 
ничего  не  д']&лать  и  обманывать  императора  насколько  то  возможно.  Усердхе 
нстинно-преданныхъ  государю  людей  будеть,  наконецъ,  парализовано;  вс^^ 
прибыли  сюда  одушевленные  самымь  воинственнымь  духомь,  но  всяшй 
видитъ  теперь,  что,  будучи  далеко  нежеланнымъ,  д'Ьлается  предметомъ 
зависти  и  наговоровъ  тому,  который  должень  в&кыж  управлять '*. 

—  „Это  фиглярь,  зо11^1еиг,  —  продолжалъ  читать  Венкендорфъ,  видя 
угрюмое  молчан1е  Дибича: — фиглярь,  расаустивш1й  всю  административную 
машину  и  допустивш1й  множество  злоупотреблешй  исключительно  всл'^д- 
ств1е  своего  характера.  Ермолову  нужны  только  свои  создан1я,  сл']^пые  по- 
клонники воображаемаго  имъ  въ  себ*]^  таланта  и  распространители  его 
славы.  Такая  фальшь  продолжалась  до  той  р']&шительной  минуты,  пока  не 
наступило  время  осущеотвлен1я  идей,    и  тогда  этоть  „велик1й  челов'Ькь", 


—  150  — 

жоторый  жажцалъ    только  поклоннивовъ,    очутился   въ  глазахъ    св'Ьта  въ 
состояв!»  челов-^ка,  близваго  къ  могил'Ь^... 

—  Но  онъ  далеко  не  смотритъ  въ  могилу, — какъ  бы  про  себя  зан^- 
тилъ  Дибичъ.— Извивите,  я  сл;шаю. 

—  „Се  зтапй  Ьогате, — продолясалъ  Бенкеидорфъ: — пе  ^и^иега  ]а 
рагНе  ^ие  яиап(1  оп  1е  шеИга  ЛШйетеШ  к  1а  рог^ь,  пока  его  не  швыр- 
нуть за  дверь,  какъ  онъ  того  заслуживаетъ.  Это,  какъ  кажется,  чед(ь 
в1къ  безъ  всякаго  чувства,  жаждущ1й  одной  власти,  какою  бы  ц'квою 
она  ни  досталась,  а  между  д'Ьмъ,  онъ  сд'Ьлалъ  все,  чтобы  потерять  ее, 
какъ  въ  ад11инистрг|1тивноиъ,  такъ  и  въ  военно-политическомъ  отноше- 
шягь,  ибо  никогда  тегерансв1й  дворъ  не  согласится  им'Ьть  съ  нимъ  д'Уо. 
Ермоловъ  убилъ  во  вс1}хъ  патрштичесий  порывъ,  и^я  васъ  прошу  поду- 
мать и  принять  къ  св^д'6н1ю,  что  мы  не  совершимъ  ничего  выдающагося, 
пока  зд'1^сь  Ермоловъ,  пока  ему  будетъ  предоставлено  все  аЪо  или  пока 
его  не  свяжутъ  по  рувамъ.  Л  говорю  вамъ  не  отъ  себя  только  одвого,  но 
высказываю  чувства  всЁхъ,  кто  только  преданъ  императору,  желаетъ.ему 
блага  и  хочетъ  служить  ему.^  Т'Ь,  которые  набили  себ'Ь  карманъ,  думаютъ 
только  о  томъ,  чтобы  имъ  сохранили  Ермолова,  сд'Ьлавшагося  для  нихъ 
государемъ  и  отечествомъ.  Погода  стоить  зд'Ьсь  превосходная,  на  персид- 
скихъ  горахъ  н']^тъ  ни  капли  сн'бга,  а  если-бъ  даже  онъ  и  былъ,  разв^ 
не  нашлось  бы  русски1ъ  рукъ,  чтобъ  его  расчистить,  это  просто  скандаль, 
и  время  начинать  бой**. 

—  Что  вы  на  это  скажете,  почтенн'Ьйш1й  Иванъ  Ивановичъ? — спро- 
силъ  Бенвендорфъ,  вончивъ  читать. 

Дибичъ  молча  пододвинулъ  къ  ее6±  пачку  бумагъ  и  вынудъ  изъ  нея 
одинъ  исписанный  дистъ. 

—  А  вотъ  что  мн'Ь  пишетъ  о  Ермолов'^  князь  Николай  Андреевич 
Долгоруковъ,  —  сказалъ  онъ,  слегка  щелкая  пальцемъ  но  бумаге:  — 
„Се  ^и^  Ы1  ^и8^ц'й,  ргё8еп1  шагсЬег  геИе  а(1т1п1г>1гаиоп,  с'ез!  1а 
сопйапсе  ^ие  Гоп  рог1в  к  ]а  раго1е  е!  к  1а  зи8<;1се  йи  ^^ёпёга!  Ег- 
то1обГ,  е1  1а  сга1п1е  ^ие  Гоп  еп  а,  тя\§г6  се1а  оп  роиггаК;  1е 
ихег  ^ие1^цв1'о^8  йе  ^а^Ыеззе  р1и1б<;  ^ие  йе  1»ор  ё^гапйе  8буёгШ. 
1е*  сго1в  ^ие  йапв  сеИе  оссазюп  11  ГаПай  р1118  й'ехетркз  (1е 
рипШопз  ^и'^1  п'еп  а  йоппёз". 

—  Какъ  согласить  эти  разнор']&ч1я  и  какъ  доложить  государю  одну 
оц'Ьнку  Ермолова,  не  доложввъ  другой?  —  говорилъ  Двбичъ,  кончивъ 
читать  и  глядя  на  своего  собеседника. — А  государь  долженъ  знать  истину. 

—  Конечно, — согласился  Венкенцорфъ. 

—  Мало  того, — добавилъ  Дабичъ, — есть  основан1е  подозревать,  что 
Ермолова  дразнятъ,  какъ  быка  краснумъ  флагомъ  торреадора,  доброже- 
латели Паскеввча,  и  этотъ  посл'1^да1й  думаегь  совс^мъ  убрать  съ  арены 
свир^паго  быка. 

—  Очень  можетъ  быть,  но  вспомните,  что  пишетъ  мой  брать, — воз- 
разилъ  Бенкендорфъ. 
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—  Соглаеенъ,  но,  по  еловамъ  князя  Долгорукова,  свирепый  быкъ 
оказывается  ывЕ^е  свир'Ьпымъ,  ч'Ёиъ  нападающ1й  на  него  торреадоръ. 
Князь  Долгоруковъ  пвшетъ,  между  прочимъ:  „генералъ  Ермодовъ,  кото- 
рымъ  я  былъ  вначал*]^  дурво  принять  (понятно,  не  соглядатай  ли?),  но 
Еоторый  постепенно  перем'1^нилъ  свое  ин'1^ше,  дадъ  нн'1^  довольно  щеко- 
тливое поручен1е,  доказывающее,  однако-жъ,  его  дов'Ёр1е  ко  мн'Ь...  Оно 
заключалось  въ  тоиъ,  чтобы  я  отправился  къ  генералу  Паекевичу  и  по- 
старался водворить  между  ними  соглас1е,  которое  казалось  совершенно 
потеряннымъ.  Я  выступилъ  съ  полкомъ  казаковъ  полковника  Шамшева  и 
двумя  оруд1ями,  который  должны  были  усилить  отрядъ  Паскевича.  Д  про- 
велъ  тамъ  три  'нед'Ьли,  въ  продолжен1е  которыхъ  вс^  мои  старан1я  были 
употреблены  на  то^  чтобы  возстановить  дружеск1я  отноп1ен1я  между  двумя 
генералами,  но  дов']^р)е  было  уже  потеряно,  и  вс^^  мои  попытки  и  заботы 
были  почти  что  безплодны''. 

—  Да, — еказалъ  Венкещдорфъ,  выслушавъ  эту  часть  письма; — Ермо- 
ловъ  и  Паскевичъ  скорее  напомннаютъ  собою  двухъ  медв']^дей  въ  одной 
берлог*. 

—  И  вы  полагаете,  что  ихъ  обонхъ  сл'Ьдуетъ  оттуда  рогатиной?  — 
спросилъ  быстро  Дибичъ. 

Хитрый  шефъ  жандармовъ  сразу  проникъ  въ  душу  начальника  глав- 
наго  штаба.  ^А,  голубчикъ!  ты  самъ  хочешь  бьггь  этой  рогатиной,"  — 
сразу  сообразвлъ  онъ. 

Кончилось  т'Ьмъ,  что  Бенкендорфъ  перехитрилъ  Двбича:  лосл^лвято 
отправили  въ  Тифлисъ  не  въ  качеств*]^  рогатины,  а  въ  замаскированной 
роли  главваго  „ока  свыше''.  Будучи  уже  въ  Твфлнс'Ь,  Дибичъ  получилъ 
письмо  императора,  въ  воторомъ  говорилось:  „признаюсь  вамъ,  что  я 
очень  радъ  йе  уоиз  8ауо1г  8иг  1е8  Пеих  е!  &  теше  йе  ^и^ег  раг 
^08  уеих  йапз  се  с1ё(1и1о  йЧтг^^иез.  Я  над-Ьюсь,  что  вы  не  допустите 
закрыть  себ"^  глаза  этому  челов'Ьку,  для  котораго  ложь  есть  доброд'1^тель, 
когда  она  ему  полезна,  и  который  дурачи1ъ  помошвивовъ,  коихъ  ему 
даютъ...  Приказомъ  завтрашняго  числа  я  назвачаю  Паскевича  на  м']^сто 
Ермолова  со  вс']^ми  его  правами.  Да  благословитъ  Господь  этотъ  важный 
шагъ  и  да  дастъ  намъ  вс']^мъ  силы  и  разумъ.  По  получен1и  этого  письма, 
вы  сообщите  мн'Ё  всевозможный  подробности  о  томъ,  какъ  все  обой- 
дется; только  безъ  шума,  скандала  и  насил1я.  Я  положительно  запрещаю 
всякое  осворблен1е  и  д']^лаю  васъ  въ  этомъ  отв'^тственнымъ;  пусть  все 
совершится  атес  с11§п11ё  е1  йап8  1а  81г1с1е  гё§1е  йи  бегуке". 


Ермоловъ  былъ  уволенъ.  Наканун'Ь  отъезда  изъ  Тифлиса,  онъ  зашелъ 
къ  Чавчавадзе  проститься  съ  Саломэ  Ввановной  и  съ  Ввночвой.  Изъ 
передней  овъ  услышалъ  звуки  знакомой  мелод1и.  Нина  и  Грибо^довъ 
нграли  въ  четыре  руки  любимую  Ермоловымъ  пьесу  Огиискаго. 

АлексгЬй  Летровичъ  былъ  спокоенъ,  но  грустенъ. 


—  152  — 

—  Вамъ  много  повредилъ  Пушкинъ, — ^СБазалъ,  мещу  нротамъ,  Гри- 
бо*довъ. 

—  Ч*в1ъ? — удивился  Ермоловъ. 

—  А  т^ъп>,  что  в&шу  славную  д'бятельность  восп^^лъ  въ  „Кавказсвомъ 
пл'Ьеенк'^^...  Этого  никогда  не  простятъ  вав|ъ  ни  Дибичи,  ни  Паевевичи, 
ни  Бенкендорфы, — отв'Ьчалъ  Грибофдовъ. 

—  Я  сейчасъ  только  декламировала  это  м^^сто  Александру  Серг-Ьевичу,— 
зам'Ётила  Нина. — Какъ  это  восхитительно! 

И  она  съ  чувствомъ  прочла  наизусть: 

Но  се — Востокъ  подъемлетъ  вой... 
Поникни  сн'Ьжною  главой, 
Смирись,  Кавказъ — идетъ  Брмоловъ... 
И  смолкнулъ  ярый  крикъ  войны: 
Все  русскому  мечу  подвластно. 
Кавказа  гордые  сыны. 
Сражались,  гибли  вы  ужасно; 
Но  не  спасла  васъ  ваша  кровь, 
Ни  очарованный  брони, 
Ни  горы,  ни  лих1е  кони^ 
Ни  дикой  вольности  любовь! 
Подобно  племени  Батыя, 
Изм'1^нитъ  прад'Ьдамъ  Кавказъ, 
Забудетъ  алчной  брани  гласъ, 
Оставить  стр'Ьлы  боевыя. 
Къ  ущельямъ,  тд,"^  гн']&здились  вы, 
Подъ*детъ  путникъ  безъ  боязни, 
И  возв^стятъ  о  вашей  казни 
Преданья  темныя  молвы... 

У  Ермолова  на  глазахъ  блест'Ёли  слезы... 

—  Нюся!  милое,  доброе  дитя!  дайте  поц'Ьловать  ваши  глазки  и  чудньш 
рФсяицы,  которыя  вы  когда-то  безбожно  остригли... — И  Ермоловъ  поц'Ьло- 
валъ  свою  любимицу. 

ХХХП1. 

Плетнев-ь,  Грибо-Ьдовъ,  Пушнинъ  и  Гоголь  —  на  Стр'ЬэЛН'Ь. 

На  балкон*  дачи  Петра  Александровича  Плетнева  на  Крестовскомъ 
стров-Ь,  яснымъ  вечеромъ,  снд'Ьли  въ  качалкахъ  Пушкинъ  и  Грибо'Ьдов'ь. 
Балконъ  выходилъ  на  Невку,  по  которой  то  тамъ,  то  зд'Ьсь  скользили 
ялики  съ  катающимися  или  сн']^шившими  на  Благинъ,  на  аристократи- 
ческую и  дипломатическую  тогда  Стр'Ьлку,  на  ро1п1е.  По  Крестовскому 
мосту  также  грем'к[и  экипажи  аристократ1и,  стучали  копыта  лошадей  подъ 
всадниками  и  амазонками.  Это  было  въ  конц'1^  мая  1828  года. 

Передъ  Плетневымъ  лежала  раскрытая  тетрадь,  которую  онъ  читадъ 
вслухъ.  Пушкинъ  нервно  теребилъ  правую  бакенбарду,  а  авторъ  „Горе 
отъ  ума"  угрюмо  молчалъ. 

—  Но  я  нахожу  это  очень  слабымъ, — сказалъ  Александръ  Серг'Ьевить, 
оставляя  въ  поко*]^  бакенбарду. 
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—  Только  не  бездариымъ, — завгЬтидъ  юзяинъ. 

—  Ну,  мил'Ьйш1й  Плетневъ,  ты  даже  въ  Булгарин*]^  находишь  поэзхго, — 
улыбнулся  ПушЕинъ. 

—  И  Вулгаринъ  не  бездаренъ, — мягко  возражалъ  Плетневъ: — только 
муза  его,,. 

—  Не  Аполлону  сродни,  а  Бенкендорфу! — засмеялся  авторъ  „Онегина". 
Грибо'Ъдовъ   всталъ    съ    качалки,    подошелъ    къ    столу,  на  которомъ 

лежала  тетрадь,  взялъ  ее  и  сталъ  перелистывать. 

—  Но  Гоголь  былъ,  не  забудьте,  мальчишкой,  когда  онъ  это  писалъ, — 
пояснилъ  Плетневъ,  принимая  тетрадь,  молча  поданную  ему  Грибо^довымъ. 
— Этотъ  юноша  положительно  даровитъ, — продолжалъ  онъ: — какая  богатая 
фантаз1я,  как1я  краски!  Ну,  вотъ  хоть  бы  это  м']^сто,  послушайте. 

.И  Плетневъ  сталъ  читать  медленно,  п'Ёвуче: 

Земля  классическихъ,  прекрасныхъ  созидан1й 

И  славныхъ  д'Ьлъ,  и  вольности  земляГ 

Аеины,  къ  вамъ  въ  жар^  чудесныхъ  трепеташй 

Душой  приковываюсь  я! 
.   Вотъ  отъ  треножниковъ  до  самаго  Пирея 
Кипитъ,  волнуется  торжественный  народъ; 
Гд'Ь  р'Ьчь  Эсхинова,  гремя  и  пламен'Ья,  ' 

Все  своенравно  всл'1^дъ  влечетъ, 
Какъ  воды  шумныя  прозрачнаго  Иллиса... 
Велик:ь  сей  мрамор&ый  изящный  Пареенонъ! 
Колоннъ  дорическихъ  онъ  рядомъ  обнесенъ; 

Минерву  Фиц1й  въ  немъ  переселилъ  р'Ьзцомъ... 

—  Это  что  такое? — оборвадъ  чтеца  Пушкинъ: — „Минерву  ФидШ.въ 
немъ  перееелилъ  р-Ёзцомъ!^  Да  это  безграмотно,  нел'1&по!  Можетъ  быть,  по- 
хохлацки  это  и  хорошо  „переселять  въ  немъ  р'Ьзцомъ^,  да  зач^^мъ  же 
русскую  грамматику  оскорблять!  Она  все  "же  дама, 

—  Положимъ,  это  неловкая  строфа, — согласился  Плетневъ, — но  вотъ 
дальше,  тутъ  много  поэзш. — И  Плетневъ  продолжалъ 

И  блещетъ  кисть  Парраз1я,  Зевксиса; 

Подъ  портикомъ  божественный  мудрецъ 

Ведетъ  высокое  о  дальнемъ  м1р'Ь  слово, 

Кому  за  доблести  бе8смерт1е  готово, 

Кому  позоръ,  кому  в'Ьнецъ; 

Фонтановъ  стройныхъ  шумъ>  нестройныхъ  п1Ьсней  клики; 

Съ  восходомъ  дня  толпа  въ  амфитеатръ  валить... 

—  Валитъ, — покачалъ  головою  Пушкинъ:  —  „весна  катить  зиму  ва- 
лить**... Ну,  ну,  продолжай. 

Плетневъ  продолжалъ: 

Стихи  Софокловы  порывисто  звучать, 
В'Ьнки  лавровые  торжественно  летятъ; 
Съ  медоточивыхъ  устъ  любимца  Эпикура 
Архонты,  воины,  служители  Амура 
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Сп^^шатъ  прекрасную  науку  изучить: 

Ка«ъ  жизнью  жить,  какъ  наслажденье  пить. 

Но  вотъ  Аспаз1я...  Не  см-Ьетъ  и  дохнуть 

Смятенный  юноша  при  черныхъ  глазъ  сихъ  встр'Ьч'Ь... 

Какъ  жарки  тЬ  уста,  какъ  пламенны  т^^  р'1^чи! 

И)  темныя  какъ  ночь,  т'Ь  кудри,  какъ-нибудь 

Волнуясь,  падаютъ  на  грудь... 

—  Помилуй!— вскочилъ  Пушкинъ: — „какъ-нибудь  волнуясь^...  Да  оть 
эдакой  П0Э31И  можно  „вакъ-нйбудь^  и  съ  ума  спятить...  Чтб  это  за 
поэма?  Да  и  самое  назван1е  ея  дико  звучитъ:  „Ганцъ  Кюхельгартенъ'*— 
чуть-чуть  не  Кюхельбекеръ.  Я  со  стихомъ  онъ  не  ум'Ёетъ  справиться,  да 
еще  разводить  эту  старинную  патоку,  идидл1Ю...  Ей-богу,  не  время.  Если-бъ 
жива  была  „Бедная  Лиза^,  то  у  нея  теперь  коса  была  бы  с]&дою. 

—  Да, — согласился  и  Грнбо'Ьдовъ:  —  вся  эта  поэма  отзывается  зад- 
нимъ  чисдомъ,  если  можно  такъ  выразиться,  слащавымъ  романтизмомъ. 

—  Кислятивой  съ  патокой,  —  подтвердилъ  Пушкинъ. — ^А  в'Ьдь  у  са- 
мого этого  хохлика,  у  этого  Гоголя  прорва  юмору:  онъ  такъ  и  брызжетъ 
этими  своими  хохлацкими  жартами.  Онъ,  кажется,  боготворить  тебя,  — 
обратился  Пушкинъ  кь  Плетневу:  —  скажи  ему,  чтобь  онъ  бросилъ  поа- 
31Ю,  оца  не  пристала  кь  его  длинному  носу,  и  пусть  онъ  покажетъ  нанъ 
своихь  хохловъ,  хоть  бы  вотъ  т^хъ  пр1ятёлей,  что  поссорились  изъ'За 
„гусака". 

—  Это  Ивань  Ивановичъ  и  Иванъ  НикЬфоровичъ? — улыбнулся  Пле^ 
невъ. — По  я  боюсь  давать  ему  сов'Ёты:  онъ  ужасно  самолюбивъ  и,  вдо- 
бавокь,  '\;крытенъ, 

.  —  Ну,  а  объ  его    „Ганц'Ё    Кюхельгартен'Ё''  я  одно  могу   сказать,— 
засм^^лся  Пушкинъ: 

И  Кюхельгартенно,  и  тошно. 

Засмеялся  и  Плетневъ.  Р'Ьчь  шла  о  первомь  литературномъ  провзве- 
денш  будущаго  автора  „Нертвыхъ  душь" — о  „Ган1^  Кюхельгартен^".  Эта 
поэма  написана  Гоголемъ  въ  1827  году,  когда  автору  не  было  еще  19-ти 
л'Ьтъ.  Въ  1827  году  она  была  напечатана  подь  псевдонимомь  В.  Алова. 
Изв'Ёстно,  что  вскор'Ь  по  отпечатан1И  этой  книги  Гоголь  вполн'Ь  убедился 
въ  томъ,  какъ  неудачно  выступиль  онъ  на  литературное  поприще,  и  по- 
тому посп1^шилъ  собрать  по  возможности  вс^  экземпляры  несчастной  ндил- 
Л1И,  и  самъ  ее  сжегъ.  Книга  эта  уже  сорокь  л'^ть  назадь  считалась  биб- 
д10графической  р'Ёдкостью,  и  потому  пишущ1й  эти  строки,  не  им^я  воз- 
можности пр1обр^^сти  такое  р']^дкое  произведен1е  генхальнаго  друга  Пуш- 
кина, списалъ  его  съ  экземпляра,  хранившагося  въ  библ1отек'Ь  Крашенин- 
никова, бывшей  Смирдина. 

—  А  вотъ  и  самъ  онъ  легокъ  на  помин]^,  —  тихо  сказаль  Пушкинъ, 
указывая  на  молодого  челов']^ка,  медленно  приближавшагося  кь  дач*]^  Плетнева. 

Петръ  Алексавдровичъ  посп'Ёшилъ  спрятать  въ  столь  объемистую  ру- 
копись „Ганца  Кюхельгартена'^. 
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—  Только  ужь  ты,  пожалуйста,  не  обижай  моего  хохлика, — оказан 
онъ  Пушкину: — вФдь,  ты  словомъ  можешь  8ар'1^зать  челов'^Ба. 

—  Да  я  что,  я  его  даже  очень  люблю;  онъ  маетеръ  разсказывать  про 
глупости  потомковъ  Мазепы, — отв'Ьчалъ  Пушкинъ. 

На  балкон'Ь  скоро  показался  Гоголь.  Это  былъ  еще  совс^^мъ  юноша. 
Ему  только  что  минуло  двадцать  л'^тъ.  Наружность  его  была  самая  орди- 
нарвая,  а  необыкновенно  длинный  нооъ  совс^мъ,  невидимому,  не  гармо- 
вировалъ  съ  выражен1емъ  умныхъ,  какъ  бы  плутоватыхъ  глазъ,  ни  со 
щеголеватою  внешностью.  Плвтневъ  подошелъ  къ  нему  и  ласково  протя- 
вулъ  руку.  Пришедш1й  поздоровался  съ  Пушкинымъ  и  оъ  Грибо'Ьдовымъ, 
съ  посл'Ьднимъ  бол^е  церемонно. 

—  Ну,  что  под-Ьлываетъ  вашъ  пас^^чникъ,  Рудой  Данько?  —  весел* 
епросилъ  Пушкинъ. 

—  Да  теперь,  в'1^роятно,  роя  нов^е  ловить:  теперь  пчел'Ъ  самая  пора 
роиться,— отв*чадъ  пришедш1й. 

—  А  онъ  грамотный  у  васъ? 

—  Немножко  грамотный,  писать  ум11етъ. 

—  Вотъ  бы  вы,  Николай  Васильевичъ,  посоветовали  ему  записать 
евои  разсказы. 

—  Попробую, — нехотя  отв^чалъ  Гоголь. — А  знаете,  Петръ  Александро- 
внчъ,  кого  я  встр^тилъ?— обратился  онъ  къ  Плетневу. 

—  А  кого? 

—  Булгарина;  онъ  шелъ  съ  какимъ-то  важнымъ  генераломъ  и  такъ 
ласково  заглядыв^ъ  ему  въ  глаза,  что  сейчасъ  напомнилъ  мн1^  нашего 
цыгана. 

—  Какого  цыгана?— спросилъ  Пушкинъ,  догадываясь,  что  у  Гоголя  на 
ум^  какая-нибудь  жйрта. 

—  Цыгана  спросили:  „цыгане,  якой  ты  виры^? — А  якой  вамъ  треба? 
Этотъ  отв^тъ  разсм'Ьшвлъ  всЬхъ. 

—  А  читали,  какъ  онъ  меня  отд^лаль  въ  „С'Ьверной  Пчел*"? — спрв- 
шъ  Пушкинъ. 

—  Читалъ...  Такъ  отд-бладъ,  какъ  тотъ  литвинъ  москаля,  —  коварно 
улыбнулся  Гоголь. 

—  Какой  литвинъ? — удивился  Пушкинъ. 

—  Да  литвинъ  разсказывалъ,  какъ  онъ  отд^^лалъ  москаля:  подрались 
они:  „ёнъ — говоритъ  литвинъ — меня  обухомъ,  ая  яво  лкпцёмъ,  л^пцёмъ!..  Та 
що-жъ  бы  вы  думали?  Мене  повезли,  якъ  пана,  а  бнъ  поб'Ёжавъ,  якъ  собака ^^.. 

Дружный  хохотъ  былъ  отв']^томъ  на  комичесшй  разсказъ  юнаго  хохла; 
а  между  т']^мъ  самъ  разсвазчикъ  хоть  бы  улыбнулся;  лицо  его  выражало 
какую-то  загоевную,  невысказанную  мысль. 

—  Удивляюсь,  какъ  онъ  не  задохнется  въ  этой  атмосфере  лжи  и 
доноса, — сказалъ,  помолчавъ,  Пушкинъ. 

—  Это  Вулгаринъ? — спроснлъ  Плетневъ. 

—  Да...  Неужели  его  самого  не  тошнить  отъ  собственной  мерзости» 
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—  Втянулся,  вавъ  тотъ  „дядько**  въ  „смолу**,   въ  деготь, — какъ  бы 
про  себя  зам'&тилъ  Гоголь. 

—  Какой  „дядько"? — спросидъ  Пушкинъ. 

—  Да  тотъ,  чтб  слушалъ  проповедь  у  ксендза:  не  упивайтеся,  го- 
ворить ксендзъ,  виномъ,  а  то  на  томъ  свМ  будете  пить  смблу  (деготь). 
А  одинъ  дядька  слушалъ,  слушалъ,  да  прямо  изъ  костела  въ  дегтярню:  „а 
дайте,  говорить,  мн'Ь  кавратву  смолы**.  Дали  ему.  Выпилъ  одну!  „Погано, 
говоритъ,  але-жъ  не  дуже**.  Выпилъ  другую,  разсмаковалъ,  и  говорить: 
„що  гиркб,  то  гиркб;  що  погано,  то  погано,  а  все-жъ  немй  чого  жури- 
тися:  якъ  втягнеться  телов*къ,  то  йсе  буде  пити**.  Вотъ  такъ  и  Вулгаривт.. 

—  Втягнулся,  значить, — засмеялся  Пушкинъ: — именно  втягнулся. 
Онъ  глянулъ  на  Гоголя,  а  у  того  хоть  бы  мусвулъ  на  лиц*]^  дрогнула. 
„Странный  челов'Ькъ**, — подумалъ  онъ:  — „что-то  въ  немъ   сидитъ,  а 

"ЧТО  именно — не  пойму**... 

—  А  я  думалъ,  что  пойдете  на  Стр']Ьку  любоваться  закатомъ  солнца 
въ  море, — сказалъ  Гоголь,  обращаясь  къ  Плетневу. 

—  То  есть  въ  лужу,  вы  хотите  сказать? — улыбнулся  Пушкинъ,  свер- 
внувъ  своими  арабскими  глазами. 

—  Для  насъ,  не  видавшихъ  настоящаго  моря,  и  лужа  море, — отв'ё- 
чалъ  Гоголь'. — Я  говорю  собственно  о  ееб*!^.  А  вы  его  вид'Ъли  и  съ  какою 
поэтическою  грустью  прощались  съ  нимъ... 

Прощай,  свободная  стихгя! 
Въ  посл'Ьдн1й  разъ  передо  мной. 
Ты  катишь  волны  голубыя 
И  блещешь  гордою  красой. 

Все  лицо  Гоголя  преобразилось,  когда  онъ  декламировалъ  это;  голоа 
его  слегка  дрожалъ. 

—  А  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  пойдемте, — торопливо  заговорилъ  Пушкинъ.— 
Да,  я  не  забуду  этого  моря,  хоть  и  бродилъ  по  берегамъ  его  изгнанниконъ... 

—  Какъ  Овид1й, — прибавилъ  Плетневъ  и  тоже  продекламировалъ  съ 
ааеосомъ: 

Моей  души  пред'Ьлъ  желанный 
Какъ  часто  по  брегамъ  твоимъ 
Бродилъ  я  тих1й  и  туманный, 
Зав'Ьтнымъ  умысломъ  томимъ... 

—  А  какой  это  былъ  „заветный  умыселъ?** — спросилъ  онъ,  глядя 
въ  глаза  поэту. 

Пушкинъ  отвернулся  и  взялъ  шляпу. 

—  Идемъ! — отрывисто  сказалъ  онъ. 

Вс^^  вышли  и  направились  къ  Елагинскому  мосту.  ГрибО'Ьдовъ  упорво 
молчалъ. 

—  Ты  что  такой  пасмурный,  Александръ  Серг'Ьевичъ? — обратился  къ 
нему  Пушкинъ. — Точно  сожал'Ьешь,  что  тебя  назначили  посланникомъ  въ 
Персш. 
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—  Я  не  сожалею,  но  не  могу  и  не  думать  о  томъ,  что  ждетъ  меня 
тамъ, — ^тихо  отв^чадъ  Грибо^довъ. 

—  Что  же  можетъ  «дать  тебя  тамъ? — спросилъ  Пушкинъ. 

—  Уоиз  пе  соппхзвег  раз  сея  й^епз  1а — отв-Ьчадъ  Грибо*довъ  по- 
Французски  (они  проходили  въ  это  время  мимо  коннаго  жандарма,  стояв- 
шаго  при  вюкк  на  моетъ). 

—  Е1  Ыеп!  роигдио!? — спросилъ  Пушкинъ. 

—  ОЬ!  Уои8  теггег  ^и'^1  ^аа(1га  ]оиег  йез  соа(еаих  *). 

—  Съ  русскими? 

—  Сначала  сами  съ  собой,  а  потомъ  и  съ  русскими. 

—  Но  почему  же?  для  развлечен1я  ради  восточныхъ  игръ? 

—  Н'Ьтъ.  Теперешн1й  шахъ,  Фетхъ-Али,  старъ  и,  вероятно,  скоро 
умретЪу  а  его  именемъ  теперь  заправляетъ  Перс1ею  его  любимый  сбшъ, 
Аббасъ-Мирза,  котораго  иенавидятъ  друпе  братья,  а  ихъ  у  него  восемь  десять... 

—  Восемьдееятъ?  да  принцессъ-сестрицъ,  вероятно,  столько  же! — 
засмеялся  Пушкинъ:  —  вотъ  благословенная  семейка,  полтораста  штукъ. 
Понятно,  что  братцы  начнутъ  р^^зать  милыхъ  сеетрицъ,  а  сестрицы  и 
вгь  мужья  любезныхъ  братцевъ.  Но  при  чемъ  же  тутъ  руссюе  и  ихъ  по- 
сланникъ? 

—  Какъ  при  чемъ.  Теперь  я  отправляюсь  аккредитованнымъ  лицомъ 
Бъ  Фетхъ-Али-шаху,  а  умри  шахъ,  чью  сторону  я  долясенъ  буду  держать? 

—  Сторону  наследника. 

—  Но  наследника  н^тъ. 

—  А  Аббасъ-Мирза? 

—  Онъ  не  иаследникъ:  его  права  оспариваетъ  другой  брать,  у  ко- 
тораго сильная  парт1я. 

—  Да,  положен1е  посланика  затруднительно, — зам^тиль  Плетневъ. 

—  А  я  бы  поелалъ  туда  Булгарина, — какъ  бы  про  себя  прогово- 
Гоголь. 

—  Булгарина! — засмеялся  Пушкинъ. —Для  чего  же  это? 

—  Да  онъ  бы  вс^хъ  тамъ  предалъ,  а  самъ  изъ  воды  сухъ  вышелъ 
и  вс^мъ  угодиль. 

—  Правда, — согласился  Пушкинъ: — онъ  бы  вс*хъ  предалъ.  А  все- 
таки  я  бы  съ  удовольств1емъ  по^халь  въПерс1ю:  н^тъ  ничего  волшебное 
востока. 

Солнце  уже  почти  касалось  горизонта,  когда  наши  собеседники  до- 
стигли Стрелки.  Норе  было  такое  тихое  и  гладкое.  Вдали,  на  горизонте, 
неясно  вырисовывались  силуэты  кораблей.  Съ  глухой,  гнетущей  душу, 
болью  гляделъ  Грибоедовъ  на  заходящее  солнце.  Точно  онъ  предчувство- 
валъ,  что  ему  никогда  уже  больше  не  придется  стоять  на  томь  месте,  съ 
котораго  онъ  теперь  созерцаль  давно  знакомую  картину... 


*)  Подлинныя    слова    Грибоедова  (см.   Пушкина:   „Путешествге  въ 
Эрзерумъ"). 
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ХХХ1У. 
„Чертовкинъ  хвостъ**. 

Хотя  Грибо'1&довъ  отчасти  и  в'Ьрилъ  въ  предчувств1я,  отдавая  давь 
своему  в'ЁБу,  но  были  и  реальныя  причины,  всл'Ьдствге  Еоторыхъ  онъ 
смотр'Ьлъ  на  предстоявшую  ему  серьезную  дипломатическую  мисс1ю,  вап 
на  задачу  весьма  трудную,  а  въ  худшемъ  случа1^,  и  рисвованную.  Нахо- 
дясь, въ  течен1е  почти  десяти  л']^тъ,  въ  постоянныхъ  сношенхяхъ  съдер- 
С1яиами  въ  вачеств']^  агента  по  дипломатическимъ  д'Ьламъ  и  подолгу  про- 
живая въ  Тавриз']^,  онъ  хорошо  изучилъ  этихъ  выродившихся  потонковъ 
Кировъ  и  Камбизовъ,  для  которыхъ  предательство  было  доброд'1^телью,  а 
мстительность, — нравственнымъ  заковомъ.  Оритомъ,  съ  недавняго  времен!, 
у  него  въ  Перс1и  явились  и  личные  враги,  очень  могущественные. 

Ше]Л  удален1Я  съ  Кавказа  Ермолова,  этого  новаго  Цянцинната,  1 
тел±  передачи  отъ-  него  власти  въ  руки  Пасвевича,  Грибо'Ьдовъ,  вавь 
родотвенникъ  посл'1^дняго,  не  удалился  вм1^ст]^  съ  Ермоловымъ  отъ  дЬлъ, 
а  остался  при  новомъ  начальник']^  края.  Грибо'Ьдовъ  догадывался,  что 
мног1е  изъ  бывшихъ  сослуживцевъ  Ермолова,  а  въ  томъ  числ'Ь  знамени- 
тый партизанъ '12-го  года,  поэтъ  Денисъ  Васильевичъ  Давыдовъ,  вид:Ьд1 
въ  этомъ  поступЕ'Ь  автора  „Горя  отъ  ума^,  по  меньшей  м^р'Ь,  поступокъ  пере- 
б'1жчива,  и  это  не  могло  не  грызть  его  душу.  Его  коробили  также  1 
презрительные  отзывы  о  Булгарин'Ь  Пушкина  и  Гоголя,  которымъ  невподк! 
было  изв']&стно,  что  Грибо'Ёдовъ  давно  находился  со  знаменитымъ  бад- 
деемъ  если  не  въ  дружескихъ,  то  вполн*]^  пр1ятельскихъ  отношешяхъ. 
Оттого  на  злые  сарказмы  Гоголя  и  Пушкина  насчетъ  его  пр]ятеля  онъ 
долженъ  былъ  отв'Ёчать  угрюмымъ  молчашемъ.  Но  все  это,  впрочемъ, 
было  не  тавъ  важно,  какъ.  то,  что  будетъ  сейчасъ  объяснено. 

Оставшись  при  Паскевич*]^  и  зат']^мъ  простившись  съ  Тифлисомъ  1 
своей  тайной  страстью,  княжной  Ниной,  Грибо'Ёдовъ  весь  отдался  воен- 
ному Д'Ёлу,  въ  качеств']^  опытнаго  советника  при  своемъ  новомъ  началь- 
нике и  родственник'^:  вж^стЬ  съ  Паскевичевсъ  онъ  совершилъ  всю  пер- 
сидскую кампан1Ю,  и,  какъ  лицо,  хорошо  изучившее  персидсв1й  язывъ, 
лично  знавшее  почти  вс']^хъ  сановниковъ  шаха  и  пользовавшееся  распо- 
ложев1емъ  Аббасъ-Мирзы,  Грибо'Ьдовъ  помогъ  Паскевичу  заключить  еъ 
Перс1ею  выгодный  миръ  при  Турвманча'Ъ.  Этимъ-то  миромъ  онъ  и  нажил 
себ*]^  смертельныхъ  враговъ  при  двор'Ь  шаха,  въ  особенности  въ  ли1^  его 
перваго  вганистра  и  зятя,  Аллахъ-Яръ-хана.  Ханъ  не  могъ  простить,  что 
Грибо'Ёдовъ  его  „перехитрилъ",  какъ  ему  казалось,  а  въ  сущности,  авторъ 
„Горя  отъ  ума^  поО'^дилъ,  во  время  переговоровъ  о  мир'Ь,  аз1атсваго 
дипломата  своей  неотразимой  д1алективой. 

—  Аллахъ-Яръ-ханъ  уменъ,  какъ  ворона,  а  Грибо-Ьдовъ,  какъ  ли- 
сица,— этого  обиднаго  отзыва  Аббасъ-Мирзы  никогда  не  могъ  простип 
Аллахъ-Яръ-ханъ  ни  Аббасъ-Мирз*,  ни  ткмъ  мен'Ье  Грибоедову. 
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Ц1^ня  заслуги  поол'Ьдняго  въ  д'Ьл'Ь  заклгочешя  оъ  Персией  туркианяай- 
ехаго  договора,  ПасЕОвичъ  отправидъ  Александра  Сергеевича  въ  Петер- 
бургь  для  подвеоен1я  этого  договора  государю,  который  очень  ласково 
орянялъ  искуснаго  дипломата,  перехитрнвшаго  „ворону^  Аллахъ-Яръ-хана, 
пожаловалъ  с»иу  чинъ  статскаго  советника,  медаль  и  Анну,  а  въ  карманъ, 
4  тысячи  червонцевъ,  въ  которыхъ  авторъ  „Горя  отъ  ума"  особенно 
пущался,  занимая  у  Булгарина   рублей  по  сту  и  по  дв']&сти. 

—  Да,  тамъ  моя  могила, — какъ  бы  про  себя  проговорръ  онъ,  глядя, 
какъ  солнце  опускалось  за  Лахтой,  бросая  посд'^днге  лучи  на  посетите- 
лей ро1п1^а. 

—  Вздоръ! — ^весело  проговорилъ  Пушкинъ: — посмотри,  я  еще  приду 
туда  къ  теб*^  въ  гости,  чтобъ  по  дорогЬ  взглянуть  на  моихъ  старыхъ 
1ф1ятельницъ. 

—  На  вакихъ  пр{ятельницъ? — спросилъ  Грибо'Ьдовъ. 

—  На  Нюсю  Чавчавадзе  и  на  черкесскую  1оанну  д^Аркъ. 

—  Да  разв*  ты  зналъ  ихъ?  —  удивился  Грибо-Ьдовь,  и  близоруие 
глаза  его  какъ-то  особенно  блеснули  изъ-за  очковъ. 

—  Какъ  же!  еще  въ  20-мъ  году  я  съ  ними  дурачился  въ  Пятигорск! 
I  въ  Кисловодске,  и  "Ёдъ  съ  ними  уху  изъ  „пеструшекъ^  недалеко  отъ 
Нарзана.  Воображаю,  кикъ  выросла  и  похорош'Ьла  Нюся,  теперь  за  нею 
можно  будетъ  и  прхударить. 

Посл'1^дн1я  слова  Пушкина  покоробили  Грибо']^дова,  но  Пушкииъ  этого 
1е  зам'Ьтилъ. 

—  Да,  она  выросла, — нехотя  сказалъ  Грибо-Ьдонъ. 

—  А  хорошенькая  черкешенка  съ  медалью  за  храбрость? 

—  Магуль?  Она,  б'Ьдненькая,  утонула  въ  Кур'Ь. 

—  Какъ?  при  вакихъ  обстоятельсгвахъ? 

*  —  При    очень    странныхъ   обстоятельсгвахъ:   я  подозреваю,   что  она 
утопилась  отъ  тоски  по  своимъ  горамъ. 

—  Бедненькая  дикарка!  —  съ  искреннимъ  сожалешемъ  произнеоъ 
Пушкинъ. 

—  Это  какая  черкешенка?  о  комъ  вы  говорите? — спросилъ  Плетневъ, 
разговаривавшей  съ  Гоголемъ. 

—  О,  это  очень  грустный  романъ,  целая  истор1я,  более,  пожалуй^ 
трогательная,  чемъ  нстор1я  Геро  и  Леандра,  —  сказалъ  Грибоедовъ.  — 
Летъ  восемь  назадъ  объ  этомъ  писано  было  и  въ  газетахъ.  Дело  въ 
томъ,  что  на  небольшой  нашъ  военный  постъ  въ  Дагестане,  на  редутъ 
Ъ{рахъ,  напали  горцы  подъ  предводительствомъ  Сурхай-хана  казнкумух- 
скаго.  Скопище  горцевъ  было  громадное.  На  несчастье,  въ  самую  ночь 
яападен1Я  одинъ  молодой  русскгй  офнцеръ,  по  фамилш  Щербина,  вышел» 
13ъ  редута  на  свидаше  съ  юной  черкешенкой  изъ  тамошняго  аула.  Чер- 
кешена  эта  и  была  Магуль,  о  которой  сейчасъ  спрашивалъ  меня  Але- 
хсандръ  Сергеевичъ,  видевш1й  ее  въ  Пятигорске.  Когда  сделалась  тре- 
вога. Щербина  не  успелъ  попасть  въ  редутъ,   осажденный  горцами,  а  еъ 
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несколькими  солдатами  зас'Ьлъ  на  минарете,  стоявшемь,  вмбсгЬ  съ  ш 
четью,  вн'Ь  редута.  Бъ  ночь  горцы  усо'Ьли  вырезать  часть  гарнизона,  т 
м']&щавшагоея  въ  казарм*]^,  а  равно  изрубили  и  тЬхъ,  которые  защищалис 
въ  мечети,  ио  минарета  не  могли  взять.  Въ  этомъ  отчаянномъ  положен]] 
Магуль,  вид'Ьвшая  съ  кровли  своей  сакли,  что  ея  возлюбленный  неизб'^н 
погибнетъ,  если  ему  не  будетъ  подана  помощь,  тайно  пробралась  до  ее 
сЬдняго  поста,  п'Ьшкомъ,  по  горамъ  и  страшнымъ  дебрямъ,  верстъ  за  со 
рокъ,  а  д'Ьвочк']^  было  всего  четырнадцать  л'ктъ!..  Тамъ^  она  сказала  рус 
скому  командиру  о  безнадежномъ  положев1и  поста  Чнрахъ.  Русск1е,  захва 
тнвъ  съ  собою  эту  д^&вочку-в'Ьстовщива,  поскакали  на  выручку  товарищей 
но  было  уже  поздно,  собственно  для  Щербины  и  его  пятерыхъ  товарищей 
засЬвшихъ  на  минаретЬ:  горцы  подкопали  его,  и  онъ  рухнулъ,  задавив': 
Щербину  съ  товарищами.  Редутъ  же  усп']^ли  спасти,  благодаря  отчаянно! 
храбрости  капитана  Овечкина.  Хотя  потомъ  юную  героиню  и  наградил 
по-царски  и  переселили  съ  матерью  въ  Тифлисъ,'  гд^  она  и  крестилась 
но  ея  возлюбленнаго  уже  не  могли  возвратить  ей.  Въ  новой  обстановка 
она  начала  тосковать,  и  это  привело  ее  къ  трагическому  концу:  бурная 
Кура  поглотила  ^ее  на  моихъ  глазахъ. 

—  Какъ! — воскликнулъ  Пушкинъ:  -  и  ты  не  спасъ  ея? 
Грибо']&довъ  горько  улыбнулся. 

—  Я  думаю,  ее  никто  не  могъ  спасти, — сказалъ  онъ. — Мы  втроемъ 
я,  княжна  Нина  и  Магуль,  катались  вечеромъ  около  Тифлиса,  недалекс 
отъ  Куры.  Вдругъ  Магуль  б']&шенно  понеслась  на  своемъ  скакуне  прямо  к1 
р']&к'Ь,  и  не  уеп'Ёлъ  я  крикнуть,  какъ  лошадь  и  ея  всадница  стремглав*! 
полетали  съ  высокой  кручи  въ  р'Ьку,  гд']^  и  разбились  до  смерти...  Этс 
былъ  уасасный  вечеръ!  И  уже  на  другой  день  нашли  обезображенное  г&лс 
б'Ъдной  д']&вушки  далеко  ниже  по  течешю  Куры.  На  что  ужъ  Ермоловъ  н^ 
особенно  чувствителенъ  и  видалъ  на  своемъ  в'Ьку  тысячи  смертей,  но  в  ов! 
заплакалъ,  когда  несчастную  жертву  нашихъ  ошибокъ  привезли  въ  Тнфлисъ. 

—  Какихъ  ошибокъ? — спросилъ  Пушкинъ. 

—  Да  разв*]^  не  ошибка,  что  мы  оторвали  ее  отъ  роз^ныхъ  горъ?.| 
А,  впрочемъ,  кто  ее  знаетъ?  Мн'Ь  княжна  Нина  говорила,  что  несчастная! 
д1^вушка  над'&ялась  на  томъ  св'Ьт^  соединиться  съ  отцомъ  и  своимъ  воз- 
любленнымъ. 

—  Да,  это  могло  совместиться  въ  пылкомъ  воображенш  дикарки,-- 
замФтилъ  Плетневъ.  | 

Солнце  уже  давно  спряталось  щ^-го  тамъ  з1а.  Лахтою,  пославъ  на  бе- 
зоблачное небо  свою  палевую  окраску.  Ласточки  и  стрижи  продолжали 
р^ять  въ  воздух'Ё,  и  стукъ  экипажей  по  шоссе  и  по  Крестовскому  мосту 
д^^лался  все  глуше  и  глуше.  Праздная  публика  сп']^шила  въ  городъ  и  на 
сос^^двхя  дачи,  и  Стр'Ьлка  все  бол1е  и  бол'Ёе  пустила. 

—  И  вотъ  такъ-то  каждый  день!  —  досадливо  проговорилъ  Пушкинъ. 

—  Что  такое? — спросилъ  Плетневъ. 

—  Да  скучища  смертная!  За  границу  не  пускаютъ,  точно  я  тамъ  всю 
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Европу  взбунтую  противъ  Росс1и,  а  Петербургъ,  особенно  весной,  против- 
нее самой  посл'Ьдней  Чухломы!  Чудакъ  ты,  Александръ  Серг'1&евичъ,— т- 
обратилса  авторъ  „Руслана  и  Людмилы^  къ  Грибоедову: — не  хочешь  1^хыъ 
въ  Персш;  да  я  бы  хоть  на  Чукотсшй  носъ  или  на  Вабъ-эль-Мандебсв1й 
берегъ  съ  радостью  по']&халъ...  Какъ  бы  то  ни  было,  я  не  посмотрю  на 
своего  гувернера,  пр№ду  къ  'ге6±  въ  Тегеранъ. 

—  Каной  гувернеръ? — спросилъ  Грибо']&довъ. 

—  Да  Бенкендорфъ...  За  мной  такъ  въ  лшце'Ь  не  смотрели  гувернеры, 
какъ  этотъ  дядька...  Да  ну  его!  ']^ду  безъ  спросу,  и  вся  недолга.  Поду- 
майте только!  съ  20-го  года  никуда  носу  не  показывалъ,  Кавказа  еще 
не  вид^^. 

—  А  въ  Пятигорск'Ь? — спросилъ  Гоголь: — в'Ьдь,  вы  тамъ  были. 

—  Да  разв-Ь  Пятигорскъ — Кавкааъ?  разв^  вогь  эта  чухонская  лужа 
(Пушкинъ  показалъ  на  заливъ) — море?  Вотъ  въ  Крыму — такъ  море. 

Гоголь  засм'Ёялся. 

—  Вы  что,  Николай  Васильевичъ? — спросилъ  его  Пушкинъ. 

—  Да  чумака  вспомнилъ  и  море. 

—  А  что? 

—  Да  привезъ  чумакъ  въ  Одессу  пшеницу  продавать  и  погналъ  во- 
ловъ  къ  морю,  чтобъ  напоить.  Смотритъ,  волы  не  пьютъ.  „Что  съ  ними 
сталось?...  думаетъ:  дай-ка  я  самъ  напьюсь^.  Вошелъ  въ  море  по  кол']^ни, 
чоботы  предварительно  скинулъ,  нагнулся,  перекрестился  и  воду  перекре- 
стилъ,  чтобъ  съ  водою  нечистый  не  вскочилъ  въ  ротъ,  *да  какъ  глогнулъ, 
тол'Ь  соленой  тарани,  глотокъ  во  весь  ротъ,  и  остолбеи'Ьлъ...  -  Эге! 
говорить  бисове  море:  онъ  чому  у  тебе  воды  богато,  тебе  и  волы 
не  пьють. 

—  Мудрое  заключеше, — улыбнулся  Пушкинъ: — а  если  бы  волы  пили 
изъ  моря,  то  и  воды  въ  немъ  стало  бы  меньше.  Этотъ  мудрый  чумакъ 
разсуждаетъ  совершенно,  какъ  мой  дядька.  Совершенно  та  же  логика: 
оттого  Пушкинъ  и  не  взбунтовалъ  Европы,  что  его  туда  не  пускаютъ. 

*  Вставъ  со  скавсьн,  наши  собес^^дники  оставили  Стр'Ёлку  и  направи- 
лнсь  къ  мосту,  гд'Ь  Грибо'Ьдова  и  Пушкина  ожидалъ  городской  яликъ. 
У  моста  они  повстр']Ьчали  какого-то  незнакомца  въ  восточномъ  од'Ь1Н1и. 
Грвбо']^довъ,  по  своей  близорукости,  не  обратилъ  на  него  вниман1я. 

—  Александръ  СергЬевичъ!  —  окликнулъ  ега  незнакомецъ: — вы  не 
узнаете  меня? 

Грибо']^довъ  остановился. 

—  Ва!  князь  Ростомъ!  —  съ  удивлешемъ  воскликнулъ  онъ.— Какъ? 
Бакимъ  судьбами?  откуда? 

—  Изъ  Тавриза,  Александръ  СергЬевичъ,  изъ  Тагерана,  изъ  Тифлиса, — 
отв'Ьчалъ  тотъ,  показывая  б'Ёлые  зубы. — Поклонъ  вамъ  отъ  всего  Кавказа, 
отъ  Тифлиса,  отъ  княгини  Чавчавадзе,  отъ  княжны  Нины  и  даже  отъ 
самого  Давида  и  его  лошадей.  В&к  поздравляютъ  васъ  съ  монаршими 
милостями  и  съ  высокимъ  назначен1емъ. 

т.  хыш.  11 
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—  Но  какъ  вы  сюда  попали? — удивился  Грибо']&довъ. 

—  Поеломъ  и  полномочнымъ  министровсъ,  —  продолжалъ  показывать 
б'Ълые  зубы  восточный  челов'Ькъ. 

—  Отъ  кого  поеломъ? 

—  Отъ  вашихъ  друзей  и  доброжелателей:  отъ  княгини  Саломэ  Ива- 
новны Чавчавадзе,  отъ  генеральши  Прасковьи  Николаевны  Ахвердовой  и 
отъ  княжны  Нины  Александровны  съ  писмомъ,  —  бойко  отв']^чалъ  князь 
Ростомъ,  собственно,  Ростомъ-бекъ. 

Онъ  такъ  произнесъ  „съ  пиемомъ^  (безъ  мягкаго  знака),  что  Гри- 
бо^довъ  невольно  улыбнулся.  Ему  вспомнился  конюхъ  Давидъ,  который 
п'Ьлъ:  „Въ  саду  роза  на  што  мэнэ?  съ  писмомъ  иду  запечатанномъ  отъ 
лубовницамъ". 

—  Но  какъ  же  вы  меня  нашдд  здЪсь? — спросилъ  оиъ. 

—  Я  зашелъ  къ  вамъ,  и  вашъ  Александръ  сказалъ  мн*!^,  гд^^  искать 
васъ.  Я  вотъ  и  нашелъ. 

Они  подошли  къ  ялику.  Грибо'Ьдовъ  и  Пушкинъ  стали  прощатк>ся  съ 
Плетневымъ  и  Гоголемъ. 

—  А  не  хотите  ли  ко  мн*,  покушать  простокваши?  —  проговорилъ 
Плетневъ.  —  Не  простокваша,  а  нектаръ. 

—  Н'Ьтъ  ужъ,  благодарю,  мн*  некогда, — отв'Ьчалъ  Грибо-Ьдонъ. 

—  А  вы,  служитель  Апбллона? — обратился  Плетневъ  къ  Пушкину. 

—  Такой  вечеръ,  и  простокваша  служителю  Аполлона! — отшутился 
цоэтъ.Ф-Мн']^  хочется  на  ялик'Ь  покататься,  а  простоквашу  я  найду  и  въ  деревне 

Они  простились.  Садясь  въ  яликъ,  Грибо']^довъ  пригласилъ  и  Ро- 
стомъ-бека. 

—  Дорогой  разскажите  мн4  все,^прибавилъ  онъ. — Изъ  Тегерана  да 
прямо  на  СтрЬлку,  чудеса! 

—  А  со  Стр'Ьлки  да  въ  Тегеранъ,  разв*  это  не  чудеоа? — улыбнулся 
Пушкинъ. 

Грибо'Ьдовъ  согласился.  Яликъ  отчалилъ,  и  друзья  замахали  въ  воздухе 
шляпами.  Грибо']^довъ  представилъ  Пушкину  Ростомъ-бека. 

—  Вы  говорите,  князь,  что  у  васъ  письмо  есть  ко  мн*]^? — спросилъ 
Грибо']Ьдовъ. 

—  Вотъ  письмо,  —  отв'Ьчалъ  Ростомъ-бекъ,  вынимая  изъ-за  пазухн 
бешмета  пакетъ  и  подавая  его. 

—  Извини,  братъ  Александръ  СергЬевичъ,  —  сказалъ  Грибо'Ьдовъ  и 
и  вскрылъ  пакетъ. — Это  отъ'  княгини  и  отъ  княжны. 

По  м'Ьр'Ё  чтен1я,  лицо  его  выражало  то  удивлеше,  то  недов'Ьр1е,  вы- 
ражавшееся пожат1емъ  плечъ.  Ростомъ-бекъ  украдкой  наблюдалъ  за  нинъ, 
показывая  видъ,  что  любуется  островами  и  причудливыми  дачами  по  бе- 
регамъ  Невки. 

—  Я  отчасти  знаю  содержан1е  письма,— сказалъ  онъ,  когда  Грибо- 
'Ьдовъ,  повидимому,  кончилъ  чтен1е. — Княгиня  Саломэ  Ивановна  мн^  все 
разсказала. 
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—  Она  меня  предостерегаетъ  отъ  англичанъ,  отъ  ихъ  мисс1И  въ  Тав- 
рвз^, — еказалъ  Грибо^довъ,  складывая  пвсыю. — Я  самъ  могъ  этого  ожи- 
дать: они  не  могутъ  простить  мн'Ь  выгодъ  туркманчайскаго  трактата. 
Но  что  они  ыв±  могутъ  сд'Ьлать?  подставлять  ножку?  Но  я  буду  двигаться 
осторожно  и  обходить  ихъ  ножку. 

Ростомъ-бекъ  засм^^лся. 

—  Зач']Ьмъ  ножку,  когда  у  нихъ  есть  хвоетъ?  Вы  слыхали  разсказъ  про 
б^Ьднаго  грузина  и  про  чортову  жену? — спросилъ  онъ. — Не  слыхали? 

—  Какой  разсказъ?  —  взглянулъ  на  него  Грибо'Ьдовъ,  невидимому, 
думая  о  чемъ-то  другомъ. 

—  А  вотъ  какой.  Однажды  чертова  жена  со  своимъ  ребенкомъ  си- 
д1^а  неподалеку  отъ  большой  дороги,  въ  кустахъ:  спряталась,  значить. 
И  вдругъ  онц  увид'кги  идущаго  по  направлевш  къ  нимъ  б']^днаго  грузина, 
съ  тяжелою  ношею  на  спиц']^.  Прровнявшись  съ  м^^стомъ,  гд'б  сид'к^и 
спрятавш1еся  въ  кустахъ  черти,  грузинъ  споткнулся  объ  лежавшхй  на  боль- 
шой дороге  камень  и  упалъ;  а  когда  приподнялся,  то  съ  сердцемъ  произнесъ: 
„будь  ты,  чортъ,  проклятъ!^'  Слова  эти  были  услышаны  чертенномъ,  что 
сид']^лъ  въ  кустахъ  съ  матерью,  и  онъ,  обратись  къ  *'ертовк^^,  еказалъ: 
„кавъ  люди  несправедливы!  они  бранятъ  насъ  тамъ,  гд'Ь  и  н'Ётъ  насъ; 
мы  такъ  далеко  отъ  камня,  а  все  же  виноваты^.  —  Т>съ!  молчи!  тихо 
отв']^чала  чертовка-мать:  хоть  мы  и  далеко,  но  хЬостъ  мой  спрятанъ  тамъ, 
подъ  камнемъ", 

—  Чисто  восточное  остроум1е,  — улыбнулся  Пушкинъ, — а  только  хохлацк1я 
жарты,  которыя  разсказываетъ  носатый  Гоголь,  гораздо  пикантн'Ёе:  въ 
нихъ  больше  соли. 

Грибо'Ьдовъ  согласился. 

—  Что-жъ,  любезный  князь,  вы  над'Ьетесь  ловить  за  хвоетъ  англ1й- 
скихъ  чертей? — спросилъ  онъ  Ростомъ-бека. 

—  Да,  оттого  я  и  прошу  васъ  позволить  мн*]^  состоять  при  вашемъ 
посольств'Ё, — отв-Ьчаль  посл'Ьдн1й. — Я  долго  терся  около  ихъ  мисс1й  и  въ 
Тавриз'Ё,  и  въ  Тегерая']^,  и  они  мн'Ё  дов'Ьряютъ. 

—  Объ  этомъ  ШЕ±  пишетъ  и  княгиня  Саломэ  Ивановна, ' —  еказалъ 
Грибо'Ьдовъ. 

—  Какъ  же  вы  ихъ  будете  ловить  за  хвоетъ? — спросилъ  Пушкинъ. 

—  Я  буду  заран']^е  узнавать  объ  ихъ  проискахъ;  меня  же  въ  Персш, 
при  двор^^  Фетхъ-Али-шаха  и  Аббасъ-Мирзы,  вс^^  знаютъ:  мой  дядя  Ману- 
^ехръ-ханъ — правитель  Испагани. 

-—  Такъ  вы  зат^мъ  и  пр1'Ёхали  сюда,  чтобъ  поступить  ко^  мн'Ь  въ 
свиту?— спросилъ  Грибо-Ьдонъ. 

—  Да,  за  этимъ  и  послала  меня  къ  вамъ  княжна  Нина  Александровна. 

—  Какъ?  неужели  княжна? — удивился  и  обрадовался  авторъ  „Горя 
отъ  ума". 

—  Именно  она',  княжна  поторопила  меня  къ  вамъ,  чтобъ  вы  не  за- 
ручились   зд']^сь    другими   служащими.   Она   сказала  мн'Ь:  „по'Ьзжайте   съ 
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Александромъ  Серг'Ёевичемъ  въ  11ерс1ю;  вы  князь  Ростомъ — в']&рныи  чедов'бЕъ, 
и  побережете-  его  тамъ,  а  онъ,  говорить,  такой  раз(г]^нный,  дов']^рчивый" . 

Эти  слова  упали  прямо  на  сердце  Грибоедову.  —  „Значить,  моя  Ню- 
сенька  думаеть  обо  ше%  жал^еть  меня,  боится  за  меня?" — съ  радостной 
тревогой  думаль  онь.  —  „А  еслибъ  и  ее  съ  собой  захватить  въ  Перс1ю, 
мою  маленькую  посланницу?  Только  любить  ли  она  меня?  ум']^етъ  ли  любить 
не  по-д']&тски?  В'Ьдь,  ей  только  пятнадцать  л'Ьтъ,  совс']^мъ  ребенокъ^^.. 
И  вь  сердц'Ь  у  него,  казалось,  расцв']^тали  розы. 

Яликь  быстро  скользилъ  по  зеркальной  поверхности  Большой  Невви, 
въ  которой  отражались  зеленые  берега  и  опрокинутыя  вь  воду  веселыя 
дачи.  Палевая  северная  ночь  окрашивала  окружающхе  предметы  какими-то 
н']^жными  полр']^нями.  Грибо'Ёдову  припомнились  темныя  южныя  ночи  въ 
ТифлисЁ,  Тавриз*]^,  ^вь  особенности  въ  Тифлис!^,  когда  на  темномь  неб'^ 
такъ  ярко  гор']&ли  зв']^зды,  а  онь  чувствоваль  около  себя  присутств1е  ми- 
лыхъ  ;гЬвушекъ,  ихъ  робк1й  .шопоть...  „Бедная  Магуль!"..  Гд-Ь-то  на 
Каменномь  остров']^  защелкаль  соловей. 

Ростомь-бекь  продолжаль  украдкой  наблюдать  за  Грибо^довымь.  Пушкинъ 
зам^тиль  это,  и  ему  показался  подозрительнымь  этоть  восточный  челов'бЕъ. 

„Впрочемъ,  всЬ  они  таюе", — подумаль  онь. — „Рабство  пр1учило  ихъ 
смотр']^ть  вь  глаза  господину,  какь  смотритъ  собака:  все  наблюдаетъ^. 

Грибо']^довь  и  Ростомь-бекь  молчали  подь  обаян1емь  чарь  палевой  ночи. 
Молчаль  и  Пушкинъ. 

„Все  же  онь  просить,  чтобь  его  взяли  вь  предатели", — думаль  онъ, 
наблюдая  восточный  профиль  Ростома. — „Англичане  ему  дов']&ряютъ,  а  онъ 
ихъ  будетъ  предавать...  Подлая  эта  должность  посланника!" 

—  Такъ  за  хвость*  будемь  ловить  англичань?  —  какь  бы  очнулся 
Грибо*довь. 

—  За  хвость,  Александрь  Серг-Ьевичь, — отв^чаль  Ростомь-бекь. — Мы 
и  Аллахъ-Яръ-хана  поймаемь.  А  знаете,  щ'Ь  теперь  т^  женсше  локоны, 
которые  солдаты  капитана1  Овечкина  перехватили  .вм^ст^  съ  Бейбулатомъ 
подь  Чирахомь  и  за  которые  Сурхай-хань  чуть  не  разгромиль  Чирахъ,  и 
разгромиль  бы,  еслибъ  б']^дная  Магуль  не  спасла  русскихъ? 

—  А,  это  т'Ь  локоны,  о  которыхъ  мн*]^  Овечкинь  разсказываль  въ 
Пятигорск-Ь? — спросиль  Пушкинъ. 

—  Да, — отв-Ьчаль  Грибо^Ьдовь. — Но,  в'Ьдь,  они  вм*сгЬ  со  шкатулкой 
и  коробочками  хранятся  въ  канцеляр1и  главнокомандующаго,  и  Паскевип 
хогЁль  прислать  ихъ  сюда  вь  Эрмитажь  или  вь  Румянцевск1й  музей,  какъ 
историчесше  раритеты. 

—  Поздно! — махнулъ  рукой  Ростомь-бекь.— Прелестные  локоны  хра- 
нятся теперь  въ  гареме  Аббась-Мирзы. 

—  Какь! — изумился  Грибо-Ьдовь. — Зач'бмъ  они  очутились  тамь? 

—  Ихъ  кто-то  выкраль  изъ  канцелярш  Паскевича  и  продалъ  Аббасъ- 
Иирз^. 

—  Но  зач-Ьмь  они  ему?  не  понимаю! — удивился  Грибо'Ьдовъ. 
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—  А  я  повииаю, — многозначительно  замЬтилъ  Росговсь-бекь.  -Локоиы 
ШЕъ  для  Аббаеъ-Инрзы  ватвн1Ье  вашего  ту^ркианчайскаго  тракгата.  Писа- 
ная бумага,  по  мусульманскимъ  в^рован1Ямъ,  пустяки:  ею  можно  заку- 
курить  наргиле,  а  локоны  женъ  бывшакъ  влад1^телей  Казикумуха,  Акуши 
и  Кубы — это  документъ  на  влад']^н1е  вс'1^мъ  Дагестаномъ.  Могилевск1й  те- 
перь самъ  на  себ']^  локоны  рветъ,  что  у  него  изъ-подъ  носу  украли  такое 
сокровище,  а  перс1яне  лнкуютъ:  —  „вотъ  имь  и  Туркманчай!"  —  говорить 
они,  да  еще  прибавляютъ: — „а  ихъ  „слюной" — „сл^пнмъ"  они  называготъ 
васъ  за  близорукость — и  въ  четыре  глаза  не  усмотр'Ьлъ"... 

—  Ахъ,  дурьё! — невольно  вырвалось  у  Пушкина. 

—  Н^тъ,  не  дурье! — возразидъ  Ростомъ-бекъ.— Сь  этй\1я  локонами 
Аббасъ-Мврза  посылаетъ  въ  Дагестанъ  своего  „векиля**  съ  зеленымъ  зна- 
менемъ,  и  еще  неизв1^стно,  усилить  ли  Аслань-ханъ  на  престол1Ь,  когда 
акушинцы  и  вазикумухцы  увидятъ  зеленое  знамя  и  локоны  жень.  Они 
боялись  только  Ермолова  и  Мадатова,  а  теперь  говорятъ:  „сардаръ-Бр- 
мулу  н'Ьтъ,  а  новый  сардаръ  песку  наестся".  Когда,  воть  теперь,  я  у1^з- 
жадъ  изъ  Тавриза  вь  Тяфлисъ,  мн'Ё  знакомый  евнухъ  Аббась-Нирзы  го- 
ворилъ,  что  жены  ихъ  гарема  наготовили  ц1^лыя  сотни  женскнхъ  шадьварь 
и  чадръ  для  посылки  въ  Дагестанъ  и  въ  Абхазш. 

—  Зач1^мъ  туда  понадобились  женсшя  панталонцы,  —  засм1^ялся 
Пушкинъ. 

—  А  это  жестокая  обида  дня  тЬхъ,  которые  вь  Дагестан1^  и  вь 
Абхазш  покорились  русскимы  значить,  они  бабы,  и  имь  вь  подарокь  по- 
сылаются чадры  и  панталонцы  жэнск1я:  они  этого  не  снесуть. 

—  Курьезный  воззвашя  къ  патр10тишу  посредствомь  женскихъ  пан- 
талонъ!  — зам^тилъ  Пушкинъ. 

—  Да,  но  эти  воззвашя  сильно  д1^йзгвуюгь  на  фгнатишь  восточ- 
наго  челов-Ька,- — задумчиво  проговориль  Грибоед )въ: — сь  нами  придется 
«читаться. 

Скоро  яликъ  присталъ  въ  сходцамъ  недалеко  оть  Дворцовой  набэрежной. 
-гг-  До  свиданья  въ  Перс1и!  —  крикнулъ   Пушкинъ,  садясь  на  извоз- 
чика.— Завтра  утромъ  -Ьду  въ  Михайловское. 

—  До -свиданья, — отв'Ьчалъ  Грибо'Ьдовь,  и  въ  сзпровожденш  Ростомь- 
бека  тихо  пошелъ  вдоль  набережной.  Думы  его  не  были  зд1^сь,  а  тамъ, 
гд'б  не  бываетъ  палевыхъ  ночей. 

ХХХГ. 
Грибо'Ьдов'ъ    и    Нина. 

Не  раньше  1юля  Грибо'Ьдовъ  могъ  очутиться,  гд*  не  бываетъ  пале- 
выхъ ночей. 

Радостно — одни  искренно,  а  другхе  съ  затаенной  завистью — встретили 
его  въ  ТифлисЬ.  Поздравлен1ямъ  н  пожелан'шмъ  не  было  конца.  В(Л 
наперерывъ  старались  угощать  его  об']&дами,  раутами,  вечерами.  Слово 
„полномочный  министръ'*  окружало  его  скромную  фигуру  ореоломъ. 


—  166    — 

Но  самый  исвренн1й,  самыб  сердечный  прхемъ  онъ  нашедъ  въ  семейств'1 
Чавчазадзе  и  Ахвердовой,  у  которой,  Еакъ  у  „второй  мамы^,  восоиты- 
валась  княжна  Нина.  Маленькая  Нюса  за  посл'Ьдше  месяцы,  что  ея  не 
вид'к1ъ  Грнбо']&довъ,  казалось,  еще  выросла,  но  прелестные  глаза  ея,  ог1^- 
ненные  чудными  „историческими  р']^сницами",  какъ  ихъ  назвалъ  еще 
Ермоловъ,  смотр']^ли  какъ  будто  съ  затаенной  грустью.  Грибо'Ьдовъ  заи^- 
тилъ  это  и  не  зналъ,  чему  приписать.  Съ  самаго  ранняго  д'^тотва  онъ 
зналъ  эту  милую  д'Ёвочк}  11ятил']^тнимъ  и  шестнл'Ьтвимъ  ребенвомъ  она 
прыгала  у  него  на  кол'Ьияхъ.  Первыми  своими  знан1ями  въ  ариеметик^, 
географ1и  и  х^рамматик!  она  хвасталась  передъ  нимъ.  Съ  нимъ  она  разу- 
чивала первый  ноты  на  фортешано;  съ  нимъ  училась  и  верхомъ  'Ьздить. 
Къ  нему  она  была  дов'брчива,  какъ  ни  къ  кому.  Когда,  выведенная  изъ 
терп'Ьнщ  шутками  Ермолова,  она  остригла  свои  прелестный  р'Ьсницы  и 
когда  Грибо^довъ  выразилъ  сожал']^ше,  что  .она  испортила  лучшее  укра- 
шен1е  своего  личика,  она  дала  ему  слово  „никогда,  никогда  не  д'Ьлать 
такой  глупости^.  Подростая  и  развиваясь  физически  и  умственно,  Нина 
еще  больше  сдружилась  со  своей  „старой  гувернанткой^,  какъ  она  иногда 
въ  шутку  называла  Грибо'Ьдова.  Даже  горячая  дружба  съ  Магуль  не 
уменьшила  ея  привязанности  къ  старой  гувернантк']^''. 

И  вдругъ,  эта  грустная  задумчивость.  Чему  приписать  ее?  Этотъ  во- 
просъ  мучилъ  Грибоедова.  Не  вы'кя  никакого  права  ревновать  въ  кому- 
либо  своего  маленькаго  друга,  онъ  вдругъ  почувствовалъ  въ  себ*]^  что-то 
въ  род'Ё  ревности.  Но  къ  кому?  въ  чему?  Онъ  терялся  въ  догадвахъ. 
За  время  его  отсутств1я  она  могла  полюбить  кого-нибудь,  и  этотъ  новый 
пер10дъ  въ  ея  жизни  отражался  въ  ея  задумчивомъ  взор*]^.  Но  какое  ему 
д'Ьло,  если  она  и  полюбила  кого-нибудь?  Не  можетъ  же  онъ,  полномочный 
министръ  и  посолъ  своего  императора,  претендовать  на  любовь  пятнадца- 
тил'Ьтней  девочки?  Пусть  любитъ  того,  кто  ей  подъ  пару...  Но  отчего  »е 
при  этомъ  мудромъ  р']^шенш  сердце  его  сжимается  болью  и  самая  жизбь 
его  какъ-то  тускнЬетъ? 

Они  теперь  сид^^ли  вдвоемъ  въ  саду.  Нина  задумчиво  молчала. 

-—  Ну,  что  Давидъ?  —  спросилъ  Александръ  СергЬевичъ,  зная,  что 
добродушный  конюхъ  всегда  смбшилъ  ее. 

—  Онъ  на  меня  все  дуется,-  -улыбнулась  Нина. 

—  За  что? 

—  За  то,  что  я  не  "Ьзжу  кататься:  говоритъ,  лошади  отъ  этого  ста- 
новятся „дурами". 

—  „Дурами!"  Отчего-жъ  вы,  въ  самомъ  д-Ьл*,  не  катаетесь? — спросилъ 
Грибо']&довъ. 

—  Скучно. 

—  Отчего  же  вы,  Нина  Александровна,  прежде  не  скучали? — голосъ 
Грибо'Ьдова  немножко  дрогнулъ. 

—  Тогда  Магуль  была,   со  мной...   съ  вами...  А  теперь  не  съ  к'Ъмъ. 

—  Да  разв']Ь  у  васъ  н'Ьтъ  кавалеровъ? 
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-  Есть...  много...  да  я   ихъ  не  люблю.   Они... — девушка  останови- 
лась.— Они...  глупые  таме... 

—  Но  есть,  напротивъ,  и  умные...  я  знаю... 

-<^  №тъ...  они  все  смотрятъ   на  меня  какими-то  глупыми  главами... 
Грибо']Ьдовъ  радостно  разсм'Ьялся.  Онъ  понялъ,  как1е  это  у  кавалеровъ 
^глупые  глаза''...  „Милая  д']^вочка!''  заколотилось  у  него  въ  сердц'Ь. 

—  Такъ  господа  кавалеры  смотрятъ  на  васъ  ^глупыми  глазами**? — 
весело  заговорилъ  онъ. 

—  Да...  Они  думаюгь  в^рно,  что  я  все  еще  глупая  Д'Ьвочка,— гово- 
рила Нина  недовольнымъ  тономъ. 

—  Н'Ьтъ,  этого  они  не  думаютъ... 

—  Такъ  зач']^мъ  же  они  говорятъ  все  о  глупостяхъ?  Думаютъ,  что 
со  мною  ни  ^  чемъ  нельзя  серьезно  говорить...  точно  я  все  еще  обр']^зываю 
себ'Ь  р'1^сницы. 

И  д^Ьвушка  весело  разсм']^лась.  Ея  прим']^ру  посл'Ьдовалъ  и  Грибо']^довъ. 
На  душ'Ь  его  стало  вдругъ  св'Ьтло. 

—  Какими  же  „глупыми  глазами**  смотрятъ  на  васъ  господа  кава- 
леры?— спросилъ  онъ,  съ  улыбкой  глядя  на  свою  юную  собеседницу. 

—  А  вотъ  какими!  —  и  Нина  до  того  ребячески-комично  изобразила 
на  своемъ  лщ'^,  какъ  господа  кавалеры  д'блаютъ  ей  глазки,  что  Гри- 
бо']Ьдовъ  не  могъ  удержаться  отъ  самаго  искренняго  см^^ха. 

—  Браво,  браво,  т-Пе  Нина! — продолжадъ  онъ  смеяться. — Такъ 
изъ-за  этихъ  „глупыхъ  глазъ**  вы  и  не  катались  ни  съ  кЪъ/ъ! 

—  Да...  Скучно  съ  ними. 

—  И  этимъ  вы  возстановили  противъ  себя  мил^йшаго  Давида?  Такъ 
вотъ-что, — сказалъ,  все  бол-Ье  и  бол'Ье  оживляясь,  Грибо']&довъ:  —  чтобъ 
^тЬшЕтъ  Давида  и  чтобъ  лошади  не  были  „дурами**,  не  вспомнить  ли 
намъ  старину  и  не  поЬхать  ли  намъ  сейчасъ  кататься?  Вечеръ  отличный... 

—  Съ  удовольств1емъ...  Съ  вами  я  всегда  рада,  —  согласилась  Нина. 
Она  вскочила  и  весело  поб']^жала  къ  конюшн'Ь,    гд']^  Давидъ  чуть    ли 

не  въ  десятый  разъ  чнстилъ  и  гладилъ  своихъ  любимцевъ-коней,  серьезно 
разговаривая  съ  ними  и  журя  за  шалости. 

—  Вотъ  я  теб*  завтра  овесъ  не  дамъ, — бранилъ  онъ  за  что-то  коня  Нины. 

—  Давидъ,  Давидъ! — услышалъ  онъ  веселый  голосъ  своей  госпожи. 

—  Что,  баришна? — сурово  отв*чалъ  Давидъ,  продолжая  дуться  на  Нину. 

—  Седлай  лошадей,  —  мы  сейчасъ  по'бдемъ  съ  Александромъ  Сер^ 
г'Ьевичемъ  кататься. 

—  Давно  би  пора,  баришна, — обрадовался  Давидъ:  — а  то  я  думалъ, 
что  ты  въ  манастиръ  собрался  уходить. 

—  Н'Ьтъ,  Н'Ьтъ!  С'Ьдлай  скор-Ьй. 

—  Чичасъ,  чичасъ,  баришна...  Я  живымъ  рукамъ. 

Нина  поб'Ьжала  над'Ьть  амазонку,  нап'Ьвая  вполголоса:  „губи  точно 
с^хрумъ  слядкумъ,  талья  точно  чинарисъ-хе...  Кускомъ-кускомъ  обляки 
думъ**...  И  она  весело  разсм^^лась. 
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Черезъ  полчаса  Гри6о']^довъ  и  Нвва  были  уже  за  городомъ.  Д'Ьвушка 
казалась  теперь  необыкновенно  оживленною.  Глядя  на  ц'Ъпь  горъ,  громады 
которыхъ,  особенно  величественныя  при  закате  солнца,  грозно  высились 
вдоль  всего  с']^вернаго  горизонта,  она  заговорила: 

—  И  какъ  намъ,  грузинамъ  и  вс^иъ  горцамъ,  не  любить  нашихъ 
родныхъ  горъ?  Посмотрите,  что  за  прелесть!  —  говорила  она,  указывая 
хлыстомъ  на  вершины  горнаго  вряжа. — Какъ  я  понимаю  то  чувство,  съ 
которымъ  шли  на  смерть  защитники  этихъ  дикихъ,  но  прекрасныхъ  горъ! 
И  какъ  ум']^ли  вы  превосходно  выразить  это  чувство  ихъ  въ  стихотвореши — 
„Хищники  на  Чегем'Ь"... 

Бъ  д'Ьвушк'Ь,  разгоряченной  "^здою  и,  быть  можетъ,  инымъ,  невполн']^ 
сознаннымъ  ею  чувствомъ,  заговорила  кровь  грузинки,  и  она  восторженно 
стала  декламировать:  ^ 

Мракъ  за  насъ  ночей  безлунныхъ, 
Шумъ  потока,  выси  горъ, 
Дождь  и  мгла,  и  вихрей  споръ: 
На  угонъ  коней  табунныхъ, 
На  овецъ  золоторунныхъ, 
Гд*  витаютъ  вепрь  и  волкъ— 
Нашъ  залегъ  отважный  полкъ .. 

—  Не  правда  ли?..  Сволько  поэз1и  въ  этой  суровой  жизни,  въ  этой 
дикости! — говорила  Нина  прерывающимся  голосомъ. 

Она  была  прекрасна  въ  своемъ  увлечев]'и.  Какъ  она  выросла  въ  гла- 
захъ  Грибо']^Х<>ва!  Онъ  не  узнавалъ  въ  ней  своей  маленькой  Нюси  и,  какъ 
очарованный,  гляд'Ьлъ  на  нее,  боясь,  что  и  его  глаза  въ  эту  минуту — „глу- 
пые"... А  Нина  продолжала: 

Живы  въ  насъ  отцовъ  обряды, 
Кровь  ихъ  буйная  жива. 
Та  же  въ  неб:Ь  синева, 
ТЪ  же  лъдистыя  громады, 
Т'Ь  же  съ  ревомъ  водопады, 
Та  же  дикость,  красота 
По  ущельямъ  разлита. 

ч 

—  Разв'Ь  они,  которыхъ  вы  такъ  жестоко  пресл']&довали  въ  этихъ  го- 
рахъ,  не  правы,  говоря  вашими  же  словами: 

Наши  камни,  наши  кручи! 
Русь!  зач'Ьмъ  воюешь  ты? 
В^^ковыя  высоты 
Досягнешь  ли?  Вонъ  подъ  тучей 
Двухвершинный  и  могучхй 
Р'Ьжется  изъ  облаковъ— 
Надъ  главой  твоихъ  подковъ... 

—  Это  Эльборусъ  двухвершинный,  онъ  ихъ,  а  теперь  онъ  нашъ, 
нашимъ  и  останется...  Такъ-то,  мой  „старый  гувернеръ"! 
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Грибо'Ьдовъ  он'ЬвгЬлъ  отъ  нзумленхя  и  восторга.  Его  собетвенные  стихи, 
которыиъ  онъ  не  придавалъ  большого  значешя,  стихи,  выливш1еся  у  него 
изъ  дупш  во  вреня  его  первой  военной  экспедиц1и  въ  Кабарду,  въ  устахъ 
Нины  получади  глубокопоэтичесшй  смыслъ.  Онъ  саиъ  такъ  думалъ,  такъ 
чувотвовадъ  тогда,  въ  душ'Ё  протестуя  противъ  насил1й  и  обвиняя  Ермо- 
лова за  его  неиз1г]^нный,  жестошй  девизъ:  „жел'Ьзомъ  и  кровью"... 

—  Въ  вашихъ  устахъ,  Нина  Александровна,  я  не  узнаю  стихотворе- 
е1я,— проговорилъ  онъ  взволнованнымь  голосомъ. 

—  Что-жъ,  я  дурно  читаю?  Съ  акцентомъ? — спросила  девушка  не 
мен'Ёе  взволнованно. 

—  О  ц']&тъ!  чудо  какъ  хорошо,  восхитительно! 

—  Да,  в']^дь,  вы  же  научили  меня  на  Пушкин'!^  читать  такъ,  мой  стро- 
пи гувернеръ, — улыбнулась  Нина. — А  гд'Ь-то  онъ,  мой  любимый  поэтъ? 

—  Мы  посл'1^дн1й  разъ  вид'1^лись  съ  нимъ  на  дач^&  ,у  Плетнева  и  по- 
тонъ  гуляли  на  Елагиномъ  острову  ъшксгк  съ  Гоголемъ. 

—  А  кто  этотъ  Гоголь? — спросила  Нина. 

—  Начинающ1й  поэтъ,  но  не  изъ  блестящихъ;  зато  онъ  безподобно  раз- 
«вазываетъ  хохлацкхя  жарты,  большой  комикъ.  Впрочемъ,  Пушкина  вы, 
быть  можетъ,  увидите  скоро. 

—  Какъ!  неужели? — обрадовалась  Нина. 

—  Да,  онъ  об']^щалъ  пр1']&хать  ко  ът'Ь  въ  Перс1Ю. 

—  А  я  его  ПОМНЮ, — задумчиво  сказала  дЬвушка, — хотя  я  въ  Пяти- 
горсв'Ь  была  совс^кмъ  маленькая,  но  его  помню,  такой  Ёеселый. 

—  И  онъ  объ  васъ  спрашивалъ,  помнитъ  васъ,  и  объ  Магуль 
«прашивадъ. 

—  Б'Ьдная  Магуль!..  А  вонъ  и  то  м-Ьсто,  гд-Ь  она  погибла. 
Впереди  ихъ  высилась  отв']&сная  круча,  съ  которой  ринулась  въ  Куру 

несчастная  спасительница  Чираха.  Трагическая  смерть  ея  такъ  й  осталась 
для  вс^^хъ  загадкой;  но  каждый  годъ,  18-го  сентября,  въ  день  ея  смерти 
и  въ  день  победы  русскихъ  надъ  Аббасъ-Мирзою  подъ  Елисаветполем*^, 
въ  ТифлисЬ  служили  панихиду  по  раб*]^  бож1ей  ОльгЬ,  какъ  назвали  Ма- 
гуль при  крещен1и,  а  въ  Чирах*]^  въ  этотъ  день  офицеры  редута  всегда 
возлагали  в^нокъ  на  могилу  Щербины  отъ  имени  той  же  Магуль. 

—  Недавно,  1 1-го  1юля,  въ  день  ея  именинъ,  я  посещала  ея  могилу,— 
грустно  сказала  Нина. — Маленьюй  кипарисъ,  который  мы  съ  мамой  поса- 
дили надъ  .ней,  такъ  хорошо  растетъ. 

Расположеше  духа  д']^вушки  быстро  изм^Ьнилось.  Она  опять  стала 
молчалива.  Грибо'Ьдовъ  зам']&тилъ  это,  потому  что  хорошо  изучцдъ  свою 
любимицу. 

—  Что  съ  вами,  милая  д-Ьвочка,— спросилъ  онъ,  стараясь  при  сгу- 
щающихся сумеркахъ  разгляд']^ть  выражен1е  ея  лица. — Вы  вспомнили  о 
Магуль? 

—  Да...  н-Ьтъ...  такъ  вообще  грустно... 

—  Отчего  же,  добрая  девочка. 
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—  Ахъ^  какая  д'Ьвочва! — съ  видимымъ  раздражешемг  въ  годос']^  про- 
изнесла она. — Разв'Ь  я  в^въ  останусь  для  васъ  д'Ьвочкой? 

—  Извините,  ю-Пе  Нина, — съ  удивлен1емъ  сказалъ  Грибо'Ьдовъ: — по 
крайней  м']&р'Ё,  до.  сихъ  поръ  вы  были  для  меня  д'Ьвочвой:  вспомните, 
вамъ  только  лятнадцать  л'Ьтъ,  а  мн'Ь  ужъ  тридцать  четвертый;  я  бы  могъ 
быть  вашимъ  отцомъ. 

—  Не  въ  годахъ  д-бло, — съ  прежнимъ  недовольствомъ  отв']^чала  дЬвуш- 
ка: — чедов^Ьку  тяжело  можетъбыть  и  въ  пятнадцать,  и  въ  пятьдесятъ  л^тъ. 

—  Правда...  И  вамъ  тяжело?  простите... 

—  Мн'Ь  грустно, — тихо  отв'Ъчала  Нина. 

—  О  чемъ  же,  мой  дружокъ? 

—  Вотъ  вспомнила  Магуль:  ея  давно  ужъ  ЕктЬу  а  скоро  и  васъ  не 
будетъ, — какъ  бы  про  себя  прошептала  девушка. 

Сердце  дрогнуло  у  ея  спутника...  „Что  это?  ребенокъ  говорить,  или 
пробуждающаяся  женщина?^ 

—  Но,  в'Ьдь,  въ  Персш  я  останусь  вашимъ  другомъ,  а  вы — самыиъ 
св^тлымъ  воспомииашемъ  въ  моей  жизни, — дрогнувшимъ  голосомъ  прого- 
ворилъ  онъ. — Мы  будемъ  переписываться  съ  вами;  по  крайней  м^р1^,  я 
часто  буду  писать  вамъ.  Согласны?  Я  буду  счастливъ  получать  отъ  васъ 
иногда  в'Ьсточку,  какъ  вы  живете,  что  интереоуетъ  васъ,  вспоминаете  лн 
иногда  обо  ивН  , 

Нина  молчала.  Сумерки,  между  т'к1ъ,  такъ  сгустились,  что  Грибо^довъ 
не  могъ  видеть  ея  лица. 

—  Что  вы  МП*  на  это  скажете,  мой  маленьшй  другъ? — нерешительно 
спросилъ  онъ. — Не  хотите  со  мной  переписываться? 

—  Не  хочу! — тономъ  капризнаго  ребенка  отвечала  Нина. — Вы  сами 
хорошо  знаете,  что  хотите  ут'Ёщить  меня  куклой.  Но  я  не  ребенокъ,  чтобы 
играть  въ  куклы.  Что  вамъ  за  охота  переписываться  съ  глупой  д^вочкоб, 
вамъ,.  полномочному  министру  и  послу?  На  васъ  лежатъ  государственный 
обязанности...  Что  вамъ  до  моихъ  писемъ?  Да  и  о  чемъ  я  буду  вамъ  пи- 
сать? О  моихъ  школьныхъ  занят1яхъ,  *о  Давид'Ь? 

—  А  вашъ  внутренн1й  М1ръ?  Разв'Ь  вы  не  захотите  посвятить  меня  въ 
то,  что  будетъ  вамъ  дорого,  ч^мъ  будетъ  интересоваться  ваша  ^ысдь, 
питаться  ваше  воображен1е? 

—  Мой  вяутреннй  М1ръ,  въ  немъ  пусто,  какъ  въ  голов*  Давида,— 
съ  горькой  ирон1ей  проговорила  д-Ьвушка. 

—  Не  клевещите  на  себя,  мой  другъ, — ^ласково  остановилъ  ее  Гри- 
бо^довъ. — Разв'Ь  вы  зам'Ьтили,  чтобъ  я  скучадъ  когда-либо  съ  вами,  тяго- 
тился вашей  бесЬдой,  вашимъ  обществомъ? 

—  Да,  вы  всегда  были  добры  ко  мн*,  даже  когда  я  играла  еще  въ  куклы 
н  обр^Ьзывала  ееб'Ь  р'Ьсницы...  Я  »и  теперь  осталась  для  васъ  та  же  Нюся, 
глупая  д'Ьвочка.  А  между  тЬмъ,  я...  вы  ничего  не  понимаете!.,  я... 

Она  не  договорила  и,  поднявъ  въ  карьеръ  свою  лошадь,  полетЬла  какъ 
стр'Ьла.  Тщетно  Грибо'Ьдовъ  старался  догнать  ее. 
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—  Нина  Александровна!  Нина!  Есои1ег!  з'а!  диеЦпе  сЬозе... 

—  Вотъ  мы  и  дома!..  Здравствуй,  Давидъ!  Видишь,  моя  лошадь  во- 
все не  „дура", — дойесдись  до  него  слова  Нины. 

—  Вотъ  он*,  женщины...  А  в'Ьдь  еще  совс4мъ  ребенокъ,  —  пробор- 
моталъ  онъ  про  себя.  —  Поди,  посчитайся  съ  неб:  самаго  опытнаго  дип- 
ломата оставитъ  въ  дуракахъ...  Нну! 

XXXVI. 
„Кусном-ь-нусном-ь  облани  дум"ь"... 

Ночь  поел*  этого  катанья,  ночь  на  17-ое  1юля  1828  года,  Грибо-Ьдонъ 
провелъ  въ  мучительный  борьб']^. 

„То  Ье  ог  по<;  <;о  Ье?"  —  невольно  онъ  задавалъ  себ*  вопросъ 
„Гамлета**,  котораго  не  дал'Ьр  какъ  сегодня  читалъ  утромъ.  Онъ  теперь 
окончательно  уб']&дился,  что  безъ  этой  ^маленькой  д'ёвочки**,  какъ  онъ 
въ  душ*  продолжалъ'  называть  Нину,  жизнь  для  него  и  весь  М1ръ  будетъ 
пустыней.  Что  ему  почести  и  слава!  И  какъ  безъ  нея  пуститься  ему  въ 
этотъ  океанъ  новой  жизни?  Какъ  оставить  ее?  какъ  жить  вдали  оть 
нея?..  Ясно,  что  въ  ней  уже  заговорили  инстинкты  женщины;  въ  пятна- 
дцать л*тъ  она,  южное  растете,  созрела  для  любви...  Ребенокъ  и  жен- 
щина съ  пламеннымъ  темпераментомъ  Востока...  Что  если  эти  просну- 
вшеся  въ  ней  инстинкты  яюнщины  бросятъ  ее  въ  объят1я  кавалера  съ 
„глупыми  глазами**?..  А  это  будетъ,  не11рем*нно  будетъ:  природа  силь- 
нее разсудка...»  Вонъ  его  Софья  бросилась  же  въ  объят1я  Молчалива, 
лакейск1е  глаза  котораго  глупее  глазъ  вс*хъ  кавказскихъ  кавалеровъ... 
А  если  она  на  его  признанхе  засмеется  ему  въ  глаза,  скажетъ:  „какой 
вы  см:Ьшной,  мой  стареньк1й  гувернеръ!**... 

Голова  его  гор'1&ла.  Сафьянная  подушка,  на  которой  онъ  привыкъ 
спать  въ  знойномъ  Тавриз']^,  казалась  раскаленною.  Онъ  слышалъ,  какъ 
часы  перюдически  отбивали  пройденное  стр']^лками  пространство,  какъ 
проп'бли  первые  и  вторые  п^^туxи,  какъ  у  крыльца  его  дома  см']^нялнсь 
яасовые;  а  сонъ  все  не  шелъ  къ  нему.  А  если  она  его  любить,  привыкла 
въ  нему  съ  д1!тства?  Да,  она  любитъ  безспорно,  привязана  къ  нему 
бол-ке,  ч^Ьмъ  къ  кому-либо  другому...  Она  скучаетъ  съ  молодыми  людьми, 
удаляется  отъ  нихъ.  А  если  она  удаляется  отъ  нихъ  по  женскому  инстинкту, 
чувствуя,  что  не  застрахована  отъ  увлечен1я?  В'Ьд)^,  тутъ  до  увлечен1я,  до 
любви— одинъ  шагъ:  простой  .  случай,  какое-нибудь  неловкое,  невольное 
соприкосновеше  въ  танцахъ...  В'Ьдь,  чувство— огонь;  достаточно  одной 
искры...  А  оть  него  она  не  удаляется,  какъ  не  удаляется  отъ  бабушки, 
отъ  Давида:  съ  нимъ  она  безопасна  отъ  этой  искры,  отъ  пожара...  Не 
'Ьздила  же  она  безъ  него  кататься  съ  офицерами,  которые  д']^лаютъ  ей 
пГлупые  глаза**.  Значить,  боится,  не  дов'бряетъ  ни  006*6,  ни  имъ,  боится 
невольнаго  увлечен]я.  А  его  не  боится:  онъ  не  кавалеръ,  онъ  старикъ, 
«старый  гувернеръ**. 
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А  если  въ  сгмов&ъ  д'1л'Ь  она  его  любвзъ,  его  именно,  потому  только, 
что  ви  съ  в'1мъ  другимъ  не  столкнула  ея  судьба?  Бели  она  поэтому  готова 
теперь  разд'1лить  съ  вимъ  жизнь?  Но  что  онъ  можетъ  представить  ей, 
особенно  тамъ,  въ  дввомъ  царств'Ь  льва  и  солнца?  Какое  общество  овъ 
на^детъ  тамъ  длл  вея,  для  молоденькой  д']§вочки,  безъ  удовольствШ,  безъ 
развлечен1й  молодости?  Если  она  тамъ,  насвучивъ  его  общеетвомъ,  вожа- 
л^ечъ  о  кавалера1ъ  съ  „глупыми  глазами*',  о  танцахъ,  объ  увеселен1Я1ъ 
большого  города?  Жизнь  вдвоемъ,  жизвь  съ  глазу  на  глазъ  ирх-^ется,  а 
молодость  и  горячая  вровь  будутъ  предтявлять  свои  права,  требовать 
разнообраз1я,  новыхъ  ощущенШ. 

Она  сказала,  что  будетъ  скучать  безъ  него.  Правда,  будетъ-  скучать: 
она  привыкла  къ  нему.  Но,  в'^ль,  и  та,  которую  онъ  превратилъ  въ 
„Софью  Павловну  Фамусову",  скучала  по  немъ,  по  „Чацкомъ",  а  потомъ 
скоро  ]т^^шилась  съ  „Молчалвнымъ",  отъ  скуки,  потому  только,  что 
„Молчалинъ"  былъ  близко  подъ  рукой,  въ  И1ъ  же  дом'Ё*.. 

—  А  я  забытъ,  -г  невольно  проговорилъ  онъ  вслухъ:  —  забытъ  для 
„Молчалива"... 

Гд*  время  то,  гд*  возрастъ  тотъ  невинный, 

Когда,  бывало,  въ  в^черъ  длинные 
Мы  съ  вами  явимся,  исчезвемъ  тутъ  и  тамъ, 
Играемъ  и  шумимъ  по  стульямъ  и  столамъ?.. 
А  тутъ  вашъ  батюшка  съ  мадамой,  за  пикетомъ; 
Мы  въ  темномъ  уголк'Ь,  и,  кажется,  что  въ  этомъ... 
Вы  помните?  Вздрогнемъ,  чуть  скрипнетъ  столикъ,  дверь... 

—  Такъ,  можетъ,  и  ту1ъ  будетъ. 

Мысли  его  приняли  другой  сборотъ.  Онъ  перенесся  въ  далекое  прошлое. 
Вспомнилъ  о  своемъ  первомъ  горячемъ  чувств*^,  о  той,  которую  онъ  теперь 
безпощадно  казнилъ  въ  „Гор*]^  стъ  ^ма"  въ  лвд'Ь  Софьи  Павловны 
Фамусовой.  Потомъ  воспомиван1е  перенесло  его  къ  знакомству  съ  Ермо- 
ловымъ,  въ  эпизоду  дуэли  съ  Явубовичемъ,  въ  его  походамъ  противъ 
горцевъ,  и  ему  слышался  милый  голосъ  съ  мелод1ею  его  собственныхъ 
стиховъ: 

• 

Живы  въ  насъ  отцовъ  обряды, 
Кровь  ихъ  буйная  жива. 
Та  же  въ  вебЪ  сивева, 
Т-Ь  же  льдистыя  громады... 

Подъ  эту  мелод]ю  милаго  голоса  онъ  заснулъ.  Проснувшись  довольно 
поздно,  Грибо'Ьдовъ  вспомнилъ,  что  об'Ьщалъ  об'^АЗль  сегодня  у  Прасковье 
Николаеввы  Ахвердовой,  „второй  мамы"  Нины.  И  Нина  тоже  об'Ьдаетъ 
тамъ.  Вспомнивъ  вчерашнюю  вечернюю  прогулку  съ  любимой  д']^вушкой;  а 
потомъ  свои  ночныя  тревоги  и  грезы,  теперь,  при  блеск*]^  яркаго  солнца, 
онъ  сразу  отрезвился,  что  то  были  весбыточвыя  иллюзш,  мечты,  вызванныя 
распущеннсстью  воображешя.  Что  онъ  за  юноша  въ  тридцать-четыре 
года?  Какой  онъ  жевихъ  для  пятна дцати;.'Ьтней  д'Ьвочки!  Мало  ему  одного 
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урока,   мосБовсваго?  Недаромъ,  въ  заключеше  своей  выстраданной  пьесы^ 
онъ  кровью  своего  сердца  написалъ: 

Вонъ  изъ  Москвы!  сюда  я  больше  не  ^^здокъ. 
Б*гу,  не  оглянусь,  пойду  искать  по  св*ту, 
Гд*  оскорбленному  есть  чувству  угодокъ! 

Зд,±еЪу  среди  горъ,  въ  глубин*^  Персш,  щ±  никто  его  не  вид'Ёлъ,  онъ 

нашелъ  уголовъ  для  оскорбленнаго   чувства,  нашелъ   могилу  для  обману- 

таго  сердца...  И  вдругъ!   оно  опять  распустилось,    чтобъ  принять  въ  себя 

новое  осворблен1е...  Н'ётъ  и  н'Ьтъ!   Надо  въ  руки    взять  и  сердце,  и  во- 

ображеше.  Разв'Ь  онъ — не  онъ  былъ,  когда  еще  недавно  писалъ:  ,,Прости, 

отечество!" 

Не  наслажденье— жизни  ц'Ьль, 
Не  ут'Ьшенье— наша  жизнь, — 
Насъ  ц']^пь  угрюмыхъ  должностей 
Опутываетъ  неразрывно. 
Премудрость!  вотъ  урокъ  ея: 
Чужихъ  законовъ  несть  ярмо. 
Свободу  схоронить  въ  могилу, 
Не  вгьрить  въ  собственную  силу. 
Отвагу,  дружбу,  честь,  любовь... 

А  онъ  вчера  вдругъ  'пов'Ьрилъ.  Глупецъ!  Неси  ярмо  чужихъ  зако- 
новъ: въ  Тегеран*]^  испытаешь,  каково  это  ярмо...  Въ  могилу  и  сердце, 
и  воо6ражен1е;  и  свободу — въ  могилу.  Отвагу,  дружбу,  честь,  любовь  и 
собственную  в*ру — все  въ  могилу!..  Онъ  растаялъ  отъ  мелод1и  женскаго 
голоса,  потерялъ  голову,  взглянувъ  въ  хорошеньше  д'Ётск1е  глазки.  А  еще 
„мужъ  ума  и  сов']&та",  лицо,  поставленное  на  высок1й  отв']^тственный 
постъ!  и  не  устоялъ  передъ  личикомъ  вшловидной  д']^вочки,  которая  еще 
сто  разъ  полюбитъ  за  „глупые  глаза"  и  сто  разъ  разлюбитъ...  Но  какъ 
тяжело  отказаться  отъ  всего  этого...  какъ  больно  разбивать  собственныя 
иллюз1и!  А  надо,  надо...  Хуже  будетъ...  За  об']^домъ  всё  зам']^твли  мрач- 
ное расположен1е  его  духа:  и  хозяйка,  Ахвердова,  и  Саломэ  Ивановна, 
и  Нина,  въ  особенности  Нина. 

И  она  сид'1&ла,  какъ  убитая.  Подъ  роскошными  р']^сницами  ея  блестело 
что-то  въ  род-Ь  слезъ. 

—  Вы  ч'Ьмъ-то  разстроены,  Александръ  СергЬевичъ, — заметила  Пра- 
сковья Николаевна. — Д'Ьла  озабочиваютъ? 

—  Да,  Прасковья  Николаевна,  пора  собираться  въ  дорогу,  въ  да- 
лекую дорогу,— отв-Ьчалъ  Грибо-Ьдонъ,  ни  на  кого  не  глядя. 

—  Но  вамъ  эта  дорога  такъ  знакома:  сколько  разъ  вы  по  ней  ездили, — 
заговорила  мать  Нины. 

—  Н-Ьтъ,  добрейшая  Саломэ  Ивановна,  я  говорю  не  о  дорог*  въ  Те- 
геранъ,  а  о  другой .. 

—  О  какой  же  еще? 

—  О  той,  по  которой  мы  проходимъ  только  разъ  въ  жвзни,  но  уже 
не  возвращаемся. 
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—  Что  вы,  что  вы?  Вогъ  съ  вами!  вы  еще  молодой  челов-Ькъ,  и  что 
задумали! 

—  Молодой  челов'Ёвъ!— съ  горькой  ирон1ей   проговорилъ  Грибо'Ьдовъ. 

—  А  вакъ  же!  мужчина  въсоровъ  л'Ётъ  все  еще  молодой  челов'Ьвъ,— 
горячо  заговорила  Прасковья  Николаевна. — Мужчина  никогда  не  старъ, 
былъ  бы  здоровъ.  Вонъ  Алексею  Петровичу  Ермолову  было  за  пятьдееятъ, 
а  какой  орелъ,  какая  красота!  Да  за  него  любая  пятнадцатил^^тняя  д'ё- 
вушка  пошла  бы  съ  радостью. 

—  Можетъ  быть...  но  эти...  я  чувствую,  что  не  воротиться  мн^ 
оттуда... 

Нечаянно  онъ  взглянулъ  на  Нину,  которая  сид'Ьла  противъ  него.  Глаза 
ея  были  полны  слезъ,  а  розовыя  губки  сжались,  какъ  у  ребенка,  готоваго 
разрыдаться.  У  него  какъ  будто  оборвалось  сердце:  ему  стало  невыразимо 
жаль  этого  добраго,  прелестнаго  ребенка.  Это  объ  немъ  ея  слезы,  это  онъ 
напугалъ  б'бдное  дитя... 

—  Что  вы?  как1я  мрачныя  мысли!  Господь  съ  вами!  выкиньте  все 
это  изъ  головы, — говорила,  между  т^мъ,  мать  Нины. 

Но  Грибо']^довъ  уже  не  могъ  оторвать  глазъ  отъ  милаго  личика. 

—  Право,  добрая  Саломэ  Ивановна,  я  самъ  не  знаю, — оправдывался 
онъ: — предчувств1е,  можетъ  быть. 

—  Полно,  полно!  съ  чего  это  предчувств1е?  Дурно  спали,  говорите, 
вотъ  и  все. 

Н'Ётъ,  неужели  онъ  ошибается?  Въ  глазахъ  Нины  такое  глубокое  чув- 
ство, столько  мольбы,  обращенной  къ  нему,  что  сердце  его  разомъ  по- 
рвало вс^  путы  сомн'Ън!я,  все  благоразум1е,  всю  боязнь  за  будущее...  Ояа 
любитъ  его;  въ  этотъ  моментъ,  она  вся  его,  вся!..  А  будущее?.,  да  будь 
что  будетъ!..  Хоть  часъ  блаженства,  хоть  минуту  забвен1Я...  А  тамъ— и 
Стиксъ,  и  Флегетонъ,  и  челнъ  Харона  пускай...  все  равно!  Нина  зам'Ё- 
тила  особое  выражеше  его  глазъ  и...  поняла.  Она  потупилась.  Щеки  д'Ь- 
вушки  покрылись  румянцемъ...  Встали  изъ-за  стола.  Саломэ  Ивановна  и 
хозяйка  на  минуту  вышли  ч']^мъ-то  распорядиться.  Нина  стояла  у  овна  и 
гляд'Ёла  на  далею'я  горы.  Грибо']^довъ  подошелъ  къ  ней  и  тихо  взялъ  ее 
за  руку. 

—  №па,  уепех  атес  то!, — такъжетихо  сказалъ  онъ: — ^]'а1  дие1яие 
сЬо8е  й  Уои8  (11ге. 

Д'Ьвушка  повиновалась;  только  сердце  ея  такъ  билось,  что  она  не  могла 
выговорить  ни  слова,  а  молча  посл']^довала  за  нимъ.  Она  щала,  она  пред- 
чувствовала что-то...  Руки  ея  похолод']^ли.  Они  перешли  черезъ  дворъ,  не 
говоря  ни  слова:  молча  вошли  въ  дворъ  дома  Чавчавадзе,  молча  прошли 
мимо  Давида,  который  стоялъ  у  крыльца,  и  вошли  въ  домъ. 

—  Нина,  простите, — заговорилъ  онъ  прерывающимся  голосомъ, — Я...  я 
виноватъ. 

—  Ч'Ьмъ? — чуть  слышно  спросила  девушка,  не  поднимая  глазъ. 

—  Я...  я  сегодня  за  об'Ьдомъ  посмотр'Ьлъ  на  васъ...  „глупыми  глазами". 
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Нина  вспыхнула  и  еще  бол'Ье  оотупилась.  Онъ  чувствовалъ,  какъ  рука  ея 
холодная,  вавъ  мраморъ,  дрожала. 

—  Нина...  цроетите,  я  люблю  васъ...  давно  люблю.  Я  не  могу  жить 
безъ  васъ; — говорилъ  онъ,  задыхаясь: —Ниночка!  Нюся! 

Нина  вдругъ  заплакала. 

—  Боже,  я  обид^ъ  васъ?  простите!  Господи,  что  я  над']^лалъ? — шеп- 
талъ  онъ  растерянно. — Что  же  это?  Господи! 

—  И  я...  я  люблю  васъ...  давно, — прошептала  д']^вушка,  и  еще  больше 
расплакалась. 

—  Ниночка,  Нюсенька!  божество  мое!  веуасели  это  правда! — безумно 
лепеталъ  „мужъ  ума  и  совета**  и  безумно  ц'Ьловалъ  холодныя  ручки  д!^- 
вушки. — Любишь?  ты  любишь  меня!  повтори,  о,  повтори! 

—  Люблю,  люблю  давно, — шептала  Нина. 

Она  плакала  и  см^^лась,  см']^лась  отъ  стыда,  отъ  счастья...  Онъ  на- 
гнулся къ  ней,  и  ихъ  губы  слиЛись... 

Дальше  ни  шагу,  господинъ  романистъ!  Дальше — священная  тайна 
двоихъ,  видеть  которую  третьему — святотатство.  Пусть  тотъ,  кто  совер- 
шилъ  это  священное  таинство,  самъ  и  посвятитъ  въ  него,  насколько  воз- 
можно, того,  кого  самъ  признаетъ  достойньшъ  ввести  во  святая  святыхъ 
своего  я.  Грибо'Ьдовъ,  увы!  призналъ  такимъ  „достойнымъ^  знаменитаго 
Оаддея  Венедиктовича  Булгарина,  родоначальника  многихъ  поздн'Ёйшихъ 
ваддеева. 

„17-го  1юля,— писалъ  онъ  ему, — я  об^далъ  у  моей  старой  прхятель- 
ницы  Ахвердовой.  За  об'Ёдомъ  сид^лъ  противъ  Нины  Чавчавадзе,  все  на 
нее  гляд^лъ;  задумался,  сердце  забилось.  Не  знаю,  безпокойства  ли  дру- 
гого рода,  по  служб*]^,  теперь  необыкновенно  важной,  или  что  другое  при- 
дало мн^  решительность  необычайную.  Выходя  изъ-за  стола,  я  взялъ  ее 
за  руку  и  сказалъ  ей:  „Уепвх  агес  то1,  ^'а^  диеЦие  сЬозе  а  тоиз 
(Иге*'.  Она  меня  послушалась,  какъ  и  всегда;  в'Ёрно,  думала,  что  я  ее 
усажу  за  фортеп1ано.  Вышло  не  то.  Домъ  ея  матери  возл'б;  мы  туда  и 
уклонились,  вошли  въ  комнату,  щеки  у  меня  разгор'кшсь,  дыханхе  заня- 
лось; я  не  помню,  что  я  началъ  ей  бормотать,  и  все  Ж1ив±е  и  жив^^е; 
она  заплакала,  засм'^лась,  я  поц'&ювалъ  ее...  Потомъ  къ  матушк*]^  ея,  къ 
бабупиг]^,  въ  ея  второй  матери,  Прасковь']^  Ниволаевн'1^  Ахвердовой.  Насъ 
(благословили...  Я  повисъ  у  нея  на  губахъ  во  всю  ночь  и  весь  день... 
Отправили  курьера  къ  ея  отцу  въ  Эривань  съ  письмами  отъ  насъ  обоихъ 
и  оть  родныхъ"...  *). 

—  Ну  что  ваше  предчувств1е,  Александръ  СергЬевичъ? — съ  улыбкой 
осведомилась  на  другой  день  Ахвердова,  увид^въ  „девчонку''  на  кол^- 
нягь  у  „муяса  ума  и  совета''. 

—  Какъ  видите, — улыбнулся  Грибо^донъ,  весь  С1ЯЮЩ1й,  возбужден- 
ный:—какъ  рукой  сняла  все  это  маленькая  чародейка! 


*)  .Русская  Старина"  1883,  кн.  У1,  660. 
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—  Вижу,  и  вы  возвратились  къ  1817-му  году, — лукаво  спросила 
,,  вторая  мама^. 

—  Какъ  къ  1817-му  году! — удивился  Грибо'Ьдовъ. 

—  Да  когда  она.  еще  пятил'Ьтней  куклой  не  слазила  съ  ваши1ъ  кол^нъ. 
^ —  Ахъ,  да!  правда. — И  вс*  рассмеялись. 

'  Доложили  о  приход*]^  капитана  Овечкина  съ  депешами  изъ    действую- 
щей арм1и,  отъ  Паскевича. 
Входитъ. 

—  А!  герой  Чираха  и  Едисаветполя! — прив^тствуеть  его  Грибо- 
'Ьдовъ.— Очень  радъ  видеть. 

—  Съ  царской  милостью,  Александръ  Сергеевичъ! — поздравляеть  его 
Овечкинъ. 

—  О!  лучше  поздравьте  меня  съ  высшею  милостью,  милостью  неба,— 
радостно  проговорилъ  Грибо^донъ: — небо  послало  мн^  великую  радость  въ 
лице  моей  невесты, —  и  онъ  указалъ  на  зардевшуюся  Нину,  стоявшую  уже 
рядомъ  со  своей  „второй  мамой^. 

—  Отъ  души  поздравляю! —  и  Овечкинъ  поклонился  дамамъ. — Я  не 
забуду,  какъ  вы  были  добры  къ  моей  спасительнице,  бедной  Магуль. 

Давидъ,  увидавъ  на  дворе  свою  барышню  и  Грибоедова,  тоже  поздра- 
вилъ  нхъ. 

—  Только  ти,  баришна,  тэпэръ  вазьми  мэнэ  съ  собой, — сказалъ  онъ. 

—  Хорошо,  Давидъ,  возьмемъ, — улыбнулась  Нина. 

—  А  у  меня  теперь,  Давидъ,  „кускомъ-кускомъ  обляки  думъ,  съ 
иисмомъ  лду  распечатанномъ  отъ  нэвэста^,  ~  весело  разсмеялся  Але- 
ксандръ Сергеевичъ. 

Давидъ  только  рукой  махнулъ. 

ХХХТП. 

Счастье — не  надолго. 

Свадьба  Грибоедова  отпразднована  была  22-го  августа.  Торжественное 
венчаше  совершено  въ  С10Нскомъ  соборе.  Въ  беломъ  подвенечномъ  плать*^; 
съ  длинною  прозрачною  фатою,  съ  живыми  цветами  Пеигз  (1'огап^е, 
невеста  была  необыкновенно  хороша,  но  детское  личико  ея  казалось  за- 
думчивымъ  и  печальнымъ. 

—  Что  съ  тобой,  Нинушка? — шепнула  ей  Прасковья  Николаевна. 

—  Я  вспомнила,  мама,  о  бедной  Магуль, — ответила  Нина: — она  не 
дожила  до  моего  счастья. 

Выйдя  изъ  собора,  она  глянула  на  волнистую  цепь  горъ,  заслонявшую 
отъ  нея  северъ,  родину  ея  Александра:  она  уже  ревновала  его  къ  этому 
северу,  къ  прошлому  ея  избранника...  Онъ  уже  жилъ,  думалъ,  мечталъ, 
можетъ  быть,  даже  любилъ,  когда  ея  еще  не  было  на  свете...  Но  теперь 
онъ  все  забудетъ,  забудетъ    этотъ   северъ:    ея  боги    будутъ  его  богами... 

И  у  Грибоедова  было  смутно  на  душе. 
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„Есди-бъ  я  былъ  грекомъ  или  римляниномъ,  я  бы  боялся,  что  боги 
позавидуютъ  моему  стасйю", — думалъ  онъ,  глядя  на  чудную  головку 
Нины: — „не  въ  м'бру  наградило  меня  это  счастье,  даже  страшно  д'блается^. 
Почему-то  припомнился  ему  весеншй  вечерь  въ  Штербург)^  на  ел(агинсвой 
Стр'кв']^,  вм^ст^  съ  Плетневымъ,  Пушкинымъ  и  Гоголемъ...  Палевая  ночь — 
н  этотъ  Ростомъ-бекъ...  Вотъ|и  онъ  тА±стЬеъ  другими  вышелъ  изъ  собора,  свер- 
кая на  солнц']^  серебромъ  своего  грузинскаго  вооружен1я.  Съ  нимъ  и  пр1ятель 
€го,  Дадашъ-бевъ. 

„Б^^дный  Ермоловъ!  одинъ  онъ  вскып  покинуть...  Напишу  ему  иВъ 
'Тегерана". 

Торжественный  вы']^дь  въ  Тегеранъ  ^)1значень  былъ  на*  9-ое  сентября. 
Весь  Тифлисъ  высыпаль  на  проводы  молодого  посла  съ  юной  послан- 
ницей, почти  ребенкомъ.  Да  и  было  на  что  посмотр']^ть.  Это  быль  поло- 
жительно царсв1й  по^здъ.  Бол']^е  ста  лошадей  и  муловъ  былр  занято  подъ 
походную  поклажу:  дорог1е  подарки  шаху  и  его  приближеннымъ,  дорож- 
ная палатка  для  ночлега  и  роздыховь  въ  пути;  домашшя  вещи,  столовая 
посуда  и  серебро,  кухонный  принадлежности,  бурдюки  съ  винами,  все 
это  размещено  было  то  на  арбахъ,  то  на  снинахъ  вьючныхъ  муловъ.  Тутъ 
же  сл'Ьдовали  посольская  свита  и  почетный  конвой.  Въ  свтЪ  находились: 
первый  секретарь  посольства — молодой  Мальцевъ,  второй  секретарь— Аде- 
лунгъ,  драгомань — князь  Соломонь  Меликовь,  докторъ  Мальмбергь,  штабсъ- 
капитанъ  Шахъ-Назаровъ,  канцеляристь  князь  Кобуловъ,  грузинсше  князья — 
Ростомъ-бекъ  и  его  пр1ятель  Дадашъ-бевъ,  камердрнерь  Грибо']^дова,  Але- 
ксандрь  Дмитр1евъ,  поваръ  Яковь  Захаровъ,  лейбъ-вонюхъ  юной  послан- 
ницы Давидъ  съ  блестящимь  кинжаломъ  на  самомъ  брюх*]^,  перетянутомъ 
блестящимь  же  поясомъ  съ  серебромъ  подъ  чернью.  Онъ  не  разлучался 
€0  своими  лошадьми  и  думалъ,  что  весь  Тифлисъ  только  на  него  и  на 
его  коней  и  смотритъ.  Изъ-подъ  я2^в^Ьеа,  одной  изъ  арбъ  выглядывала  няня 
посланницы  и  дв*^  хорошеньк1я  горничныя. 

Саломэ  Ивановна  провожала  дочь  до  Эривани,  гд'ё  находился  ея  мужъ, 
отецъ  юной  посланницы:  „Вторая  мама"  ея,  провожая  свою  „д'Ьвочку-са- 
вовницу",  порядкомъ  всплакнула.  Сановница  тоже  усердно  сморкалась^ 
какъ  простая  смертная. 

—  Хорошей  бакшишъ  заработаемь,  когда  удачно  подложимъ  хвостъ 
чертовки  на  его  дорогЬ,— ^тихо  проговорилъ  по-грузински  Ростомъ-бекъ, 
оглядываясь  на  исчезавш1й  вдали  Тифлисъ. 

—  Подведемъ,  только  бы  помогь  твой  дядя, — ^такъ  же  тихо  отв'Ьчалъ 
на  это  Дадашъ-бекъ. 

—  Дядя -то  поможетъ,  да  и  Аллахъ-Яръ-ханъ  еще  чуеть  оскомину  на 
зубахъ  все  отъ  него  же,  отъ  сл']^пого  съ  четырьмя  глазами.  А  съ  нею  какъ? 

—  О,  ею  и  самъ  старый  шахъ  не  побрезгуетъ,  хоть  у  него  и  н'Ьтъ 
уже  зубовъ. 

—  Пхе!  да  она  мягкая  и   сладкая,   какъ   рахатъ-лукумъ:  ее  и  безъ 

зубовъ  можно... 

т.  хьуш.  12 
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—  Ода  дурочка,  сама  и  подсунула  меня  ему,  и  въ  Петербургъ  меня 
къ  нему  оосылала  съ  письмомъ...  Я  ей  тогда  напделъ  о  чертовкинонъ 
хвосгЬ,  она  и  поварила,  да  сама  теперь  на  этомъ  хвоег]^  и  спотыкнется. 

У  юной  посланницц  глазки  давно  были  сухи,  и  она,  сидя  съ  матеры» 
въ  одномъ  экипаж'Ь,  весело  болтала,  любовалась  постоянно  открывавшимися 
дорожными  видами  и  часто  подзывала  къ  себ'Ь  мужа,  ']^хавшаго  верхомъ» 
чтобъ  сказать  ему  какой-нибудь  занимаюпцй  ее  пустякъ. 

—  Знаешь,  мама,  кто  больше  вс^хъ  удивится,  что  я .  посланница?  — 
говорила  она,  хитро  посматривая  на  мать. 

—  А  кто,  моя  милая  посланница? — улыбалась  Саломэ  Ивановна. 

—  Ермоловъ!  Алексей  Петровичъ!  Онъ  все  дразнилъ  меня,  что  я  выйду 
замужъ.за  Бейбулата. 

—  За  какого  Бейбулата? 

—  А  за  того,  котораго  поймали  подъ  Чирахомъ,  гд^^  жила  прежде 
б'Ьдненькая  Магуль:  онъ  везъ  въ  Персию  локоны  женъ  Сурхай  -  хана  и 
другихъ  акушинцевъ^  а  его  и  схватили  подъ  Чирахомъ. 

—  Помню,  помню  это  головор^зъ  такой,  говорить. 

—  Да,  но  онъ  б']^^лъ,  а  Ермоловъ  и  дразнилъ  меня  имъ. 

—  А  ты  глупенькая,  сердилась,  какъ  и  тогда  за  р1:сницы. 

—  Знаешь,  мама,  —  таинственно  проговорила  юная  посланница,  —  за 
что  полюбилъ  меня  Александръ? 

—  За  глупость,  в-Ьрно. 

—  Ахъ  н'Ьтъ!  не  угадала...  За  р']ксницы!  Онъ  самъ  мн'Ь  вчера  при- 
знался. 

—  Значить,  я  права:  онъ  полюбилъ  тебя  за  глупость. 

—  Ну  ужъ,  мама! 

—  Я  шучу,  онъ  4  полюбилъ  тебя  за  твою  д^Ьтскую  невинность  и  чистоту. 

—  А  знаешь,  мамочка,  кто  такая  эта  Софья  Павловна  Фамусова  въ 
„Гор*  отъ  ума*^? 

—  Не  знаю.  А  кто? 

—  Это  была  въ  Жоскъ'Ь  такая  барышня,  въ  которую  Александръ  бшъ 
прежде  влюбленъ.  Онъ  ышЬ  во  всемъ  признался.  Только  ее  не  ^вади 
Софьей,  онъ  перем']^цилъ  ея  имя  нарочно."  Такъ  вотъ,  мамочка,  когда 
Александръ  былъ  молоденьк1й,  то  и  полюбилъ  эту  барышню:  ей  было  че- 
тырнадцать или  пятнадцать  д^^тъ,  и  они  покля^Гись  быть  в']^рными  до  гроба. 
Потомъ  Александръ  долженъ  былъ  у']^хать  куда-то  далеко,  на  войну,  что  ли, 
на  н'1^скольво  л'Ьтъ.  Онъ,  в'Ёдь  такой,  благородный — ип  Ьёгоз  сотше 
Вау(1Г(1 — онъ  остался  ей  в'1&ренъ,  а  она  ему  изм'1&нвла  и  полюбила  какого-то 
чиновника.  Ботъ  дура!  променять  благородного  Александра  на  кого  же?  на 
лакея,  на  льстеца,  который  фуй!  ухаживалъ  за  горничной!  Александръ, 
какъ  узналъ  это,  бросидъ  все  и  уЁхалъ  на  Кавказъ.  Онъ  самъ  мн'Ь  ска- 
залъ,  что  онъ,  „немножко  Чацшй". 

—  О  чемъ  это  такъ  щебечетъ  моя  птичка? — съ  любовью  спросилъ  Гри- 
бо']^довъ,  подъ'Ёзжая  къ  ихъ  экипажу. 
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—  Разные  свои  секреты  пов-Ьряеть  мн-Ь,  — отвечала  смеясь  Саломэ 
Ивановна. 

—  А!  секреты  отъ  мужа! 

—  Что-жъ!  матери  можно  дов'Ёрить  все,  что  даже  для  мужа  должно 
быть  неизв'Ёстно. 

—  То-то,  плртовка?  а  мн*  не  все  говорить,  —  улыбнулся  Грибо- 
*довъ. 

—  Не  правда  все,  все,  все! — запротестовала  юная  посланница: 

Я  не  стану  дальше  описывать  ихъ  путешеств1е.  Скажу  только,  что  они 
^хали  черезъ  Коды,  Шулаверы  и  Гергеры.  Во  вс^Ьхъ  этихъ  м'Ьстахъ,  по 
распоря^ешю  ТГаскевнча,  ихъ  ожидали  блебтящ1я  встр']^чи.  Передъ  ними 
парадировали  войска,  гремела  музыка.  Особенно  торжественно  встр'Ьчали 
Я1ъ  въ  Гергерахъ  и  въ  Эривани. 

—  О,  насъ  точно  царей  встр-Ьчаготъ! — говорила  Нина,  когда  въ  Гер- 
герахъ показался  ея  отецъ,  князь  Чавчавадзе,  съ  почетнымъ  отрядомъ, 
прибывш1й  въ  эту  кр'Ьпость  для  оказан]я  воццскихъ  почестей  русскому 
пое^!у  и  полномочному  министру. 

—  Склоняю  оруж1е  передъ  моей  козочкой-посланницей, — сказалъ  князь, 
1гЬлуя  свою  дочку. 

—  О,  папа!  это  точно  сказка  изъ  „Тысячи  и  одной  ночи"!  —  вос- 
хищалась Нина. — Я  никогда  не  забуду  Гергеръ. 

—  Я  не  заслужилъ  такой  встречи,  —  скромно  зам'Ьтилъ   Грибо^донъ. 

—  Въ  вашемъ  лиц'б  мы  прив'Ьтствуемъ  посла  государя  императора, — 
отв^чалъ  отецъ  Пины. 

Но  самая  величественная  встр'Ьча  была  въ  Эчмтадзин']^.  Грибо']^дову  по- 
казалось, что  онъ  въ  Москв']^,  что  это  не  его  встр'бчаютъ,  а  Иверскую 
съ  крестнымъ  ходомъ.  Навстр-^чу  вышелъ  весь  монастырь.  Въ  воздух'^ 
в'^ли  хоругви,  иадъ  толпами  клира  высылись  кресты,  искрились  на  солнце 
драгоц'Ьнныя  ризы  иконъ,  раздавалось  п']^н1е  гимновъ;  воздухъ  наполнился 
курениями  кадильницъ. 

—  Господи!  даже  страшно  становитсй,  мама, — шептала  Нина,  увнд'Ьвъ 
все  это. 

—  Молись,  моя  дорогая, — отв-Ьчала  ей  мать. 

Въ  монастыр'б  Грибо'1^дову  и  Нин'Ь  отвели  лучш1е  покои.  Утомленный 
всею  сутолокою  встр'бчъ,  громомъ  музыки,  п'1^шемъ  гимновъ,  возгласами 
толпы,  Алексанаръ  Серг']^евичъ  рано  удалился  въ  отведенные  ему  покои, 
чтобъ  собраться  съ  мыслями,  отдохнуть  и  написать  н'Ькоторыя  письма. 

Напнсавъ  коротенькое  д'^ловое  письмо  Булгарину,  своему  фактотуму  въ 
Петербурге,  онъ  невольно  задумался...  Какъ  все  это  не  похоже  на  то, 
чтб  было  еще  такъ  недавно!  Какъ  высоко  поднялось  его  колесо,  колесо 
фортуны!..  А  Ермоловъ?  точно  его  и  не  было...  А  что  его  самого  ждетъ 
впереди?  что  ожидаетъ  то  милое,  невинное  создан1е,  которое  связало  съ 
нимъ  свою  судьбу?.. 

—  Пусть  тамъ  поболтаетъ  на  прощанье  съ  папой  и  съ  мамой,  дорогое 
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дитя, — проговорилъ  онъ  про  себя,   и  принялся  за  письмо  къ  одной  старой 
пр1ятельниц']^. 

Въ  это  время  къ  нему  влегк1а  Нина. 

—  Вообрази,  Александр!),  какой  гадшй  папа, — говорила  она  см'Ьясь, — 
ты,  говорить,  козочка,  поменьше  тамъ  въ  Персш  стр']^ляй  глазками,  а  то, 
говорить,  тебя  у  сл'бпого    мужа  подь  носомъ  украдутъ   для  шахскаго  га- ' 
рема.  Каковъ  папка!  Я  ему  за  это  уши  надрала.  А  ты  кому  пишешь?  — 
спросила  она,  заглядывая  въ  глаза  мужу. 

—  Писаль  Вулгарину, — отв'Ьчалъ  Александръ   Серг4евить, — а  теперь 
ючу  писать  т-те  Миклашевичъ. 

—  Женщин1:...вотъ  ты  какой!  А  кто  она? молоденькая...  'хорошенькая?— 
спро1;ила  Нина. 

—  И  молоденькая,  и  хорошенькая. 
Нина  надула  губки. 

—  Не  правда,  ты  дразнишь  меня. 

—  Какъ  Ермоловь?^ 

—  Еще  хуже.  . 

•  —  Но,  над'Ьюсь,  ты  теперь  не-  обр-Ьжешь  себ*  р-Ьсницъ? 

—  Обр'Ьжу!  Гд'6  ножницы? 

—  Н'бть,  я'ЬтЬу  успокойся  моя  крошка:  т-ше  Миклашевичъ,  старушка; 
она  пр1ятельница  моей  матери. 

—  Ну,х хорошо,  пиши;  не  буду  теб^^  м-Ьшать.  Я  читаю  „РгаШе  "Купера. 
Нина  взяла  книгу  и  уселась  недалеко  отъ  мужа.  Онъ  началъ  писать. 

Нина  украдкой  поглядывала  на  него  изь-за  книги.    Такь  прошло   минуть 
десять- двадцать.  Ей  скоро  надо'кю  чтеше. 

—  Скоро  кончишь? — спросила  она. 

—  Я  только  что  началъ,  —  отв-Ьчалъ  Александръ  СергЬевичъ,  откла- 
дывая перо. 

—  А  ну,  что  ты  пишешь  ей, — сказала  Нина,  наклоняясь  надь  пись- 
момь  мужа. — Можно  прочесть? 

—  Можно,  секретовь  н-бть. 

—  А! — „Другъ  мой  Варвара  Семеновна!" — Это  старушка-то  другъ? 
Ну,  хорошо. — Жена  моя  (читала  Нина),  по  обыкновенш,  смотритъ  мн^ 
въ  глаза  (не  правда!)  м'Ёшаетъ  писать  (воть  ужъ  не  правда!);  знаетъ^ 
что  пишу  къ  женщин'^  и  ревнуеть  (не  правда,  не  правда,  не  правда!). 
Не  пеняйте  же  на  долгое  молчан1е,  милый  другъ  (милый!  ну  ужъ):  ви- 
дите ли,  въ  какую  необыкновенную  для  меня  эпоху  я  его  прерываю.  Же- 
вать, путешествую  съ  огромнымъ  караваномь,  сто  десять  лошадей  и  му- 
ловь,  ночуемь  подь  шатрами  на  высотахь  горь,  гд*]^  холодь  зимшй.  Ни- 
вушка моя  не  жалуется  (еще  бы!  милый  мой  другъ!)  вс^мъ  довольна,  игрива, 
весела;  для  перем']&ны  бывають  намь  блестящ1я  встр'бчи,  конница  во  весь 
опоръ  несется,  пылить,  см']^шивается  и  поздравляеть  со  счастливымъ  при- 
быт1емь  туда,  щ'Ь  бы  вовсе  быть  не  хот]^лось.  Нынче  нась  принялъ  весь 
клирь  монастырск1й  въ  Эчм1адзин'1!,  съ  крестами,  иконами,  хоругвями,  п'Ь- 
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Н1емъ,  курен1емъ  е1с.,  и  дж^еъ^  подъ  сводами  этой  древней  обители,  пер- 
вое помышлеше  объ  васъ  и  объ  Андре*]^.  Помиритесь  съ  моею  л'Ь&ью^\ 
Нина  бросилась  ц']^ловать  мужа. 

—  Все?  кончилъ? 

—  Н*тъ  еще,  мой  ангелъ, — отв'Ь^алъ  онъ,  гладя  ея  головку. 
Нина  ус'1&лась  ему  на  кол'1^ни  и  положила  голову  на  его  плечо. 

—  Какъ  все  это  случилось?'— тихо,  радостно  говорила  она. — Гд*  я, 
1Т0  и  съ  Б']^мъ?..  Будемъ  в']^къ  жить,  не  умремъ  никогда! 

Онъ  н*Ьжно,  восторженно  прижалъ  ее  къ  себ*... — „О,  мое  счастье!**-^ 
шепталъ  онъ.  Она  освободилась  изъ  его  объят1й,  порывисто  дыша. 

—  Доканчивай...  Я  буду  читать...  а  то  я  съ  ума  сойду... 
Вздохнувъ  полной  грудью,  Александръ  СергЬевичъ  снова  сталъ  писать. 
„Какъ    все    это   случилось?    Гд-Ь    я,    что    и   съ  к'Ьмъ?  Будемъ  в'Ькъ 

жить,  не  умремъ  никогда!" 

„Слышите?-(писалъ  онъ). — Это  жена  ми-Ь  сейчасъ, сказала  ни  къ  чему — 
доЕазательство,  что  ей  шестнадцатый  годъ.  Но  мн^^  простительно  ли,  посл*]^ 
етолькихъ  опытовъ,  столькихъ  размышлен1й,  вновь  бросаться  въ  новую 
жизнь,  предаваться  на  произволъ  случайностей,  все  дал'Бе  отъ  успокоешя 
души  и  разсудка?  А  независимость,  которой  я  былъ  такой  страстный  лю- 
битель, исчезла,  можетъ  быть,  навсегда,  и  какъ  ни  мало,  какъ  ни  угЁ- 
шительно' делить  все  съ  милымъ,  воздушнымъ  создаи1емъ,  но  это  теперь 
такъ  св']^тло  и  отрадно,  а  впереди  такъ  темно,  неопред']^ленно!  Бросьте 
вашего  Транера  и  Куперову  „Рга1г1е**,  мой  романъ  живой  у  васъ  передъ 
глазами  и  во  сто  кратъ  занимательн']^е;  главное  въ  немъ  лицо — другъ 
вашъ,  неизм'Ьнный  въ  своихъ  чувствахъ,  но  въ  быту,  въ  род*]^  жизни,  въ 
различныхъ  похожден1яхъ  не  похожъ  на  себя  прежняго,  на  прошлогодняго, 
на  вчерашняго  даже;  съ  каждою  луною  со  мной  сбывается  что-нибудь,  а 
немъ  не  думалъ — не  гадалъ"... 

Нина,  положивъ  книгу,  снова  подошла  къ  Александру  Серг'Ёевичу. 

-^  О,  какое  большое  посланхе! — сказала  она,  заглядывая  ему  черезъ 
плечо. — А  мн-Ь  никогда  не  писалъ. 

—  Не  приходилось,  мой   ангелъ, — отв'Ьчалъ  Александръ   СергЬевичъ. 

—  Скоро  кончишь? 

—  Скоро,  дружочекъ. 

Нина  опустилась  на  коверъ  и  положила  голову  на  кол']^ни  мужа. 

—  Я  теб-Ь  не  м'Ьшаю? — спросила  она. 

—  Н'Ьтъ,  моя  крошка:  мн-Ь  такъ  пр1ятно  чувствовать  твою  головку. — 
Онъ  погладилъ  ее. 

—  Ну,,  пиши,  а  я  буду  мечтать. 

Перо  опять  заходило  по  бумагЬ.  Грибо'Ьдовъ  писалъ:  „Вотъ,  йоел1^ 
тревожнаго  дня,  удалился  теперь  въ  свой  гаремъ: — тутъ  у  меня  и  сестра, 
и  жена,  и  дочь — все  въ  одномъ  миломъ  личик']^.  Разсказываю,  натверживаю 
ей  о  гЬхъ,  кого  она  еще  не  знаетъ  и  должна  современемъ  страстно  по- 
любить. Вы  понимаете,  что  въ  нашихъ  разговорахъ  имя  ваше  произносится 
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часто.  Полюбите  мою  Нивочку.  Хотите  ее  знать?  Въ  Ма1та18оп,  въ 
Эриитаяг!^,  тотчасъ  при  вход'Ё  направо,  есть  мадонна  въ  вид^  пастушки. 
МигЙ1о — вотъ  она"..  *) 

Александръ  СергЁевичъ  положилъ  перо  и  нагнулся.  Нина  не  шевели- 
лась. Онъ  прислушался.  Тихое,  ровное  дыхан1е  изобличало,  что  Нина  спала. 
Александръ  СергЁевичъ  осторожно  приподнялъ  ея  голову,  другою  рукой 
обхватилъ  станъ  спящей,  осторожно  приподнялъ  съ  ковра  и,  вакъ  малаго 
ребенка,  тихо  понесъ  въ  сос']^нюю  комнату,  въ  спальню.  Нина  продол- 
жала спать.  И  только  когда  онъ  опустилъ  ее  на  подушки,  Нина  открыла 
глаза  и  обхватила  его  шею  руками. 

—  Ты  мой! — прошептала  она  и  притянула  его  къ  себ4,  чтобъ  поце- 
ловать.— Мой?.. 

—  Твой,  твой! — тихо  прошепталъ  онъ,  ц'блуя  ее. 

—  Я  спать  хочу...  А  ты? 

—  Я  сейчасъ  къ  теб*,  мое  сокровище. 

ХХХУШ. 

Предательство. 

Вотъ  уже  скоро  четыре  м-Ьсяца,  какъ  Грибо'Ьдовъ  находится  въ  Тег^ 
ран']^.  Посольство  его  было  принято  шахомъ  необыкновенно  любезно  и  тор- 
жественно,   гораздо  торжественн'Ье,  ч^^мъ  когда-то  посольство  Ермолова. 

—  Вы  мой  эминъ, — сказалъ  на  ауд1енцш  Фетхъ-Али-шахъ  Александру 
Сергеевичу: — вы  мой  визирь,  и  ъ&к  мои  визири — ваши  слуги. 

Грибо'^дову  пожалованъ  былъ  орденъ  Льва  и  Солнца  1-й  степени. 
Александръ  Серг']^евичъ  мечталъ  уже  скоро  увид']кться  съ  Ниной,  которая 
Оставалась  въ  Тавриз'Ё  подъ  покровительствомъ  Амбургера,  нашего  пов^- 
реннаго  въ  д'&1ахъ,  и  очень  скучала  по  муж*!^.  Но  судьба  распорядилась 
иначе.  Дня  за  два  до  отъ'Ьзда  Грибо']^дова  въ  Тавризъ,  въ  конц'Ь  января 
1829  года,  вечеромъ,  въ  домъ  Манучехръ-хана  вошли  два  перс1янина. 
Манучехръ-ханъ  въ  молодости  былъ  взятъ  перс1янами  въ  пл^нъ  во  время 
ихъ  нападешя  на  Груз1Ю  и  отведенъ  ко  двору  шаха,  какъ  хорошенькш 
мальчикъ.  Тамъ  его  обратили  въ  мусульманство  и  молоденьк1й  Арчилъ,— 
какъ  онъ  назывался  въ  Груз1и, — скоро  обратилъ  на  себя  вниманхе  шаха, 
который,  видя  его  способности,  быстро  потащилъ  ловкаго  Арчила  вверхъ 
по  {ерархической  л'Ёстниц']^.  Въ  конц'Ь  концовъ,  онъ  сд'Ьлалъ  его  правн- 
телемъ  Испагани,  и  Арчилъ  Манучехръ-ханъ  сталъ  однимъ  изъ  видвыгь 
саиовниковъ  Ирана.  Борода  его  давно  была  выкрашена  въ  огненый  пв'^гь. 
и  онъ  р']^дко  вспоминалъ  о  Груз1и  и  Имерет1и.  Когда-то  его  интересовала 
трагическая  судьба  посл'Ьдняго  царя  Имерет1и,  Соломона  II,  „царя  безъ 
царства^,  какъ  его  называли,  и  его  красавицы-дочери,  царевны  Даред- 
жаны,  удалившейся  въ  монастырь  и  потомъ  б'Ёжавшей  въ  Турщю  со  сво- 
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имъ  родотвенникомъ,  вяяземъ  Абашидзе;  но  скоро  онъ  и  ихъ  забылъ.  Въ 
последнее  время,  Росс1я  и  Груз1я  представлялись  ему  въ  образ']^  то  Ермо- 
лова, то  Паскевича,  а  теперь  въ  образ'Ь  „сл']^пого  съ  четырьмя  глазами", 
т.  е.  Грибо'Ьдова,  и  онъ  вс^хъ  ихъ  иенаввд'Ьлъ.  ' 

11ришедш1е  къ  нему  ве^еромъ  два  перс1яцина  были  введены  въ  его 
„эндерунъ^,  во  внутренн1е  поеои.  Онъ,  видимо,  ожидалъ  ихъ.  Это  оказа- 
лась не  перс1яне,  а  грузины  изъ  свиты  Грибо'{^дова:  Ростомъ-бекъ  и  Да- 
дашъ-бекъ«  По  знаку  Манучехръ-хана,  сто^вшгй  у  дверей  арапченокъ  при- 
весъ  всЪшъ  тремъ  по  закуренному  наргиле  и  удалился,  затворивъ  за  со- 
бою дверь. 

—  Ну,  какъ  д^ла,  Рустемъ? — спросилъ  Манучехръ-ханъ,  поглаживая 
свою  крашеную  бороду  и  дымя  кальяномъ. 

—  Д*ла  хорошо  налажены,  дядя, — отв'Ьчалъ  Ростомъ-бекъ. 

—  Наладить  хорошо,  а  кончить  еще  лучше,  —  проговорилъ  хозяинъ. 

—  И  конецъ  будетъ  хоропий:  чертовка  ужъ  подс^нула  свой  хвостъ, — 
загадочно  свазалъ  Ростомъ-бекъ. 

--  Изъ  куста? — улыбнулся  Манучехръ-ханъ. 

—  Изъ  самаго  эндеруна  средоточ1я  вселенной  и  уб'Ькища  мира, — 
СБазалъ  Дадашъ-бекъ. 

—  О!  Аллахъ-керимъ,  Аллахъ-акбаръ!  —  набожно  проговорилъ  Ману- 
чехръ-ханъ. 

—  Н'Ьтъ,  дядя,  свой  хвостъ  чертовка  протянула  изъ  самаго  Петер- 
бурга; съ  Елагина  острова,  чрезъ  всю  Росс1Ю  и  Груз1ю,  и  только  кончикъ 
хвоста  спрятала  въ  эндерун'б  средоточ1я  вселенной, — пояснилъ  Ростомъ- 
бекъ: — я  еще  въ  Петербург'^  пом'Ьшалъ  пальцемъ  въ  голов*]^  сл']^пого  съ 
четырьмя  глазами,  а  перцу  ему  на  сердце  ласыпала  его  теперешняя  жена; 
ве  помоги  она,  не  былъ  бы  я  зд'^сь. 

Дадашъ-бекъ  былъ  не  разговорчивъ:  онъ  молча  улыбался,  усиленно 
затягиваясь  кальяномъ,  вода  въ  которомъ  булькала,  не  переставая.  Онъ, 
видимо,  любовался  ловкост1>ю  своего  товарища. 

—  Ловко,  ловко,—  проц'Ьдилъ  сквозь  зубы  Манучехръ-ханъ. — Ну,  какъ 
же  работаетъ  чертовкинъ  хвостъ. 

— .  А  вотъ  какъ  работаетъ,  дядя, — отв'Ьчалъ  Ростомъ-бекъ: — чертовка 
таЕъ  нащекотала  хвостомъ  сердце  Ходжи -Мирзы-Якуба,  что  онъ  завтра  же 
оойдетъ  просить  сЛ'Ьпого  съ  четырьмя  глазами,  чтобъ  онъ  взялъ  его  въ 
Эривань. 

—  Какъ?  самъ  Ходжа -Мирза-Якубъ!  —  съ  взумлешемъ  воскликнулъ 
Манучехръ-ханъ,' переставая  курить. 

—  Да,  самъ  Ходжа-Мирза-Яку бъ, — хихикну лъ  Дадашъ-бекъ. 

—  Да  это  все  равно,  что  отнять  жену  у  средоточхя  вселенной! — 
говоридъ  Манучехръ-х^нъ. — Вы  шутите? 

Онъ,  видимо,  не  могъ  придти  въ  себя  отъ  этого  изв'Ьст1я. 

—  А  все-таки  онъ  завтра  явится  къ  сл-Ьпому, — спокойно  продолжал  ъ 
Ростомъ-бекъ. 


—  184  — 

—  Но  его   величество,  средоточхе   вселенной   и   уб'Ьжшце   мира^ 
отпустить  Якуба, — говорилъ  Манучехръ-ханъ. — Скорее  онъ  объявить  во 
Россш. 

—  Н-бть,  дядя,  —  по-прежнему  спокойно  возразиль  Ростомь-бекь: — 
по  туркманчайскому  трактату,  сл']^пой  И1г]^етъ  право  взять  съ  собою  въ 
Роес1Ю  Якуба.  Помнишь  статью  трактата  о  пл^нныхъ? 

—  Правда,  правда, — согласился  Манучехрь-хань:  —  да  такь  хитро  и 
<;амъ  чорть  не  придумаль  бы:  долько  баба  на  это  и  способна.  А  ты,  пле- 
мянничекъ,  и  бабу-чертовку  перехитрилъ. 

Дадашь-бекь  самодовольно  улыбнулся:  онь  гордился  своимъ  другомъ.— 
„Да,  Ростомь — голова...  у-у!" — пробормоталъ  онь. 

—  Такь  ты  значить,  на  его  же  трактат]^  его  и  поймаль,  племяннн- 
чекь?  Ловко,  ловко, — качаль  головой  Манучехрь-хань. — Вь  Туркманч&^ 
онь  вырыль  яму  для  Ирана,  а  теперь  самь  въ  нее  попадетъ...  Ловко^ 
ой  ва]гь  ловко! 

—  Зато  ему  б'Ёлый  царь  даль  хорошхй  бакшишь:  и  червонцы,  и 
крестъ  на  шею,  и  посольство, — зам'Ётиль  Ростомь-бекь. 

Дадашь-бекь,  покуривая  наргиле,  продолжаль  хитро  улыбаться. 

—  Да  это  еще  не  все, — таинственно  зам'бтилъ  онь. 

—  А  что  еще? — спросидь  Манучехръ-хань,  теребя  свою  огневую  бороду. 

—  Пусть  онь  рааскажеть, — хитро  покосился  на  своего  друга  Да- 
дашь-бекь. 

—  Воть  еще  что,  дядя, — медленно  проговоридь  Ростомь-бекь:— ты 
знаешь,  когда  сл']^пой  сь  четырьмя  глазами  перехитриль  Аллахь-Яръ^хана 
вь  Туркманча']^,  его  высочество  шахь-задэ  Аббась-Мирза  сказаль:  „Аллахъ- 
Ярь-хань  умень,  какь  ворона,  а  Грибо1:довь,  какь  лисица^.  Этого  Алдахъ- 
Ярь-хань  не  можетъ  простить  сл'1&пому.  А  мы  сь  Дадашь-бекомь  воть  что 
построили:  у  Дадашь-бека  есть  знакокшй  евнухь,  вь  гарем'Ь  Аллахъ-Яръ- 
хана,  и  черезь  этого  евнуха  Дадашь-бекь  подговориль  двухь  любовницъ 
изь  гарема  Аллахь-Ярь-хана  тоже  уйти,  подобно  Мирз'^-Якубу,  вь  сл'Ьпом}, 
чтобь  онь  и  ихь  взядь  сь  собою. 

—  Что  вы!  что  вы? — замахаль  руками  Манучехрь-хань,  переставъ 
тянуть  наргиле. — Да  какь  это  можно?  по  какому  праву? 

—  По  тому  же  туркманчайскому  трактату,  —  спокойно  отв'Ьчадь  Ро- 
<;томъ-бекъ. — Эти  жены  Аллахъ«-Ярь-хана,  и  самыя  любившя,  тоже  взъ 
пл']^нныхь,  которыхь  Грибо']^дь  им'^еть  право  возвратить  вь  Росс1Ю. 

—  Ну,  и  б-Ьсь  же  ты,  племянничекь,  воть  такь  б'Ьсь! — Манучехръ- 
хань  не  находиль  словь  оть  удивлен1я: — ^да  за  это  Аллахъ-Ярь-хавъ 
живьемъ  сь'1^стъ  Грибо']^да,  непременно  сь']^сть. 

—  Особенно  когда  узнаеть,  что  одна  изь  этихь  его  женъ...  тово— 
подхихикнуль  Дадашь-бекь. 

—  Что  тово? — полюбопытствоваль  Манучехрь-хань. 

—  Брюхата  оть  Аллахь  -  Ярь  -  хана,  —  снова  хихикнуль  Дадаш- 
бевъ. 
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Ману^ехръ-ханъ  отъ  изумлен1я  не  усид'Ьлъ  даже  на  м^Ьсгб.  Онъ  вско- 
чилЪу  какъ  ужаленный.  ' 

—  Какъ  же  такъ? — заговорилъ  онъ. — Если  она  беременна,  то,  зна- 
чить, носить  въ  себ'Ё  плодъ  Аллахъ-Яръ-хана,  а  этотъ  нлодъ,  будупцй 
доданный  его  величества  шаха,  средоточ1я  вселенной.  Какъ  же  его-то 
подвести  подъ  туркманчайсшй  трактатъ?  В'Ёдь,  этотъ  плодъ,  то-же,  что 
принцъ  крови,  потому  что  главная  жена  у  Аллахъ-Яръ-хана,  дочь  са- 
мого шаха. 

—  Это  значитъ:  коли  яблоня  русская,  то  и  яблочко  отъ  нея  рус- 
ское,— коварно  зам^тилъ  Ростомъ-бекъ.  -^  Пока  яблочко  не  упало  съ  де- 
рева, его  и  хотятъ  увести  вм^^ст^  съ  яблонькой. 

—  Ну,  этому  не  бывать! — пор'Ьшилъ  Манучехръ-ханъ. 

—  Знаю, — согласился  Ростомъ-бе]^'^: — но  черезъ  это  сл'Ьпой  скорее 
свалится  въ  яму. 

—  Вижу,  вижу, — качалъ  головой  Манучехръ-ханъ.— Вы  прямо  приго- 
товили ему  неизб']^жную  гибель,  неизб'1&жнуго:  съ  одной  стороны,  его  вели- 
чество шахъ  ни  за  милл10ны  не  выпустить  изъ  своего  гарема  Явуба, 
евнуха,  который  огласить  въ  Роес1И  вс^  тайны  сераля.  Разв$  же  это 
можно?  Якубъ!  да  изъ-за  него  объявить  войну  Роесш,  это  оскорблеше 
всему  Ирану...  Тайны  сераля...  ай-ай,  какое  это  великое  д'Ьло!  А  съ 
другой  стороны,  эта  беременная  женщина:  она  носить  въ  себ'Ь  плодъ  отъ 
самого  зятя  средоточхя  вселенной...  Шть]  н'Ьтъ!  онъ  не  только  сл']^пой, 
этотъ  Грибо'Ьдъ,  но  онъ,  безумный:  у  него  Аллахъ  не  только  въ  голове 
пальцемъ  пом^шаль,  но  онъ  эту  голову  отдалъ  на  съ']^ден1е  псамь!  Ну, 
племянничекъ,  удружиль  ты  не  только  инглизамь,  но  и  всему  Ирану. 
И  какъ  ты  это  надоумиль  его  вм'Ёшаться  въ  эти  страшныя  д']^ла? 

—  Меня  инглизь  вразумилъ, — скромно  отв'Ьчалъ  Ростомъ-бекъ: — онъ 
еще  въ  Тавриз*]^,  когда  ел^поА  быль  въ  Нетербург'Ь,  сообщилъ  ый'Ь  этотъ 
планъ,  когда  узналъ  о  назначен1И  посломъ  сл']^пого. 

—  Такъ  за  свою  же  выдумку  теб'Ь  инглизь  и  бакшишь  об-Ьщаль! — уди- 
влялся Манучехръ-ханъ. 

—  Да,  безь  меня  и  Дадашь-бека  самь  инглизь  ничего  бы  не  прд^^лаль. 

—  И  то  правда,  да  и  я  безь  вась  не  свариль  бы  этой  чихиртмы, — 
согласился  Манучехръ-ханъ. 

Онъ  хлопнуль  въ  ладоши.  На  этотъ  призывь  явился  прежнШ  арапче- 
нокъ,  которому  Манучехръ-ханъ  и  приказаль  подать  кофе  для  гостей. 

—  Меня  безпокоитъ  одно, — сказаль  онъ  посл'Ь  небольшого  молчанья: — 
о  бабахъ  говорить  нечего,  особенно  о  беременной;  ее  Аллахъ-Ярь-хань  не 
отдасть  слепому.  Но  Якуба,  по  трактату,  даже  самь  его  величество  шахъ 
не  можеть  удержать.  Не  объявить  же  онъ  изъ-за  него  войны:  мы  къ  ней 
не  готовы,  да  и  давно  ли  эти  проклятые  урусы  отняли  Карабагъ  и  Эри- 
вань!  А  тутъ,  пожалуй,  изъ-за  Якуба  они  и  до  Тегерана  доберутся.  Ан- 
гличане нась  не  спасуть;  они  только  могуть  дать  намь  денегъ  на  войну, 
да  и  то  иедаромъ.  А  у  нась  войска  мало.  Я  ужъ  говорилъ  объ  этомъ  и 
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съ  его  высочествомъ  шахъ-задэ,  и  съ  Аддахъ-Яръ-ханомъ:  они  такъ  же 
думают*:^.  Ва, — ударилъ  онъ  себя  по  голов*: — Аллахъ-кервмъ!  Ояъ  хоро- 
шую мыслъ  посадилъ  мн*  еейчасъ  въ  голову. 

—  Какую,  дядя? — полюбопытствовалъ  Ростомъ-бекъ. 

—  Вотъ^какую.  Якубъ-Мирза  состоитъ  «азначеемъ  въ  гареигЬ  его 
величества;  черезъ  руки  Якуба  проходятъ  болъш1я  суммы  на  надобности 
бераля.  Мы  обвинимъ  его  въ  томъ,  что  онъ  обворовадъ  казну,  и  потону 
хочетъ  б']^жать  въ  Росс1Ю. 

—  Отличная  мысль! — обрадовался  Рос1'омъ-бекъ. 

—  Да,  больше  ч1;мъ  отличная, — улыбнулся  Манучехръ-ханъ: — в-Ьдь,  я 
же,  какъ  главный  кади  Тегерана,  и  долженъ  буду  допросить  Якуба,  про- 
извести сл*дств1е. 

Арапченокъ  принесъ  кофе  и  поставнлъ  передъ  собеседниками. 

—  Но  вотъ  что,  дядя, — сказалъ  Ростомъ-бекъ,  соображая  что-то:— 
Якуба  обвинятъ  въ  томъ,  что  онъ  раетратилъ  деньги  его  величества 
шаха.  Хорошо.  Ну,  а  если  у  него  на  всё  расходы  есть  оправдательные 
документы? 

При  этихъ  словахъ,  Дадашъ-бекъ  сд']^лалъ  испуганно-серьезное  лицо, 
какъ  бы  говоря:  „вотъ  такъ  загвоздка!''  А  Манучехръ-ханъ  сердито  ото- 
двинулъ  отъ  себя  мнн1атюрную  чашечку  съ  ароматнымъ  кофе. 

—  Расписки?  счеты? — спроснлъ  онъ,  глядя  на  Ростомъ-бека. 

—  Да.  Онъ,  я  думаю  челов'бкъ  аккуратный,  осторожный, — отв-Ьчадъ 
посл'1^дн!й. 

—  Правда,  онъ  хитеръ  и  понатерся-таки,  служа  давно  въ  эндерун'^ 
его  величества,  средоточ1я  вселенной.  Ну,  а  если  его  счеты  и  всё  доет- 
менты  разомъ  пропадутъ. 

—  Какъ  пропадутъ? — спроснлъ  было  Ростомъ-бекъ. — Да  понимаю,— 
улыбнулся  онъ  потомъ: — всЬ  ферраши  (полицейсюе)  Тегерана  въ  твоевгь 
к^Ж'^ит...  Да,  возможно,  что  и  пропадутъ. 

—  Наверное  пропадутъ, — подтвердилъ  Манучехръ-ханъ. 

Лицо  Дадашъ-бекъ  прос1яло.  Глаза  его,  казалось,  говорили:  „ву,  о 
ловко  же  мы  придумали''. 

Скоро  Ростомъ-бекъ  и  Дадашъ-бекъ  простились  съ  Манучехръ-ханомг. 
На  базар']^  они  вошли  въ  одинъ  домъ,  гд^  пом']^щалась  „кафана"  вм^сН; 
съ  цирюльней  брадобрея,  а  оттуда  черезъ  н']^сколько  минуть  вышли  утке 
въ  грузинскомъ  КОСТЮМ']^.  Съ  базара  они  прямо  прошли  въ  домъ  русскаго 
посольства. 

XXXIX. 

У  Манучехръ-хана. 

На  другой  день  вечеромъ,  когда  Грибо']^довъ  занимался  въ  своемъ 
кабинет']^,  къ  нему  вошелъ  Ростомъ-бекъ. 

—  Что  скажете,  князь? — спроснлъ  Александръ  Серг'Ьевичъ. 
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—  Васъ  желаетъ  вид'Ьть  главный  евнухъ  шаха, — отв']^чалъ  Ростомъ- 
бекъ. 

—  По  какому  д*лу? 

—  Не  объябняетъ:  я,  говорить,  желаю  лично  видеть  господина 
оосланннва. 

—  Не  понимаю,    и   прнтомъ    вечеромъ    является.   Что  ему  до  меня? 

—  Секретное,  говорить,  д'Ьло. 

.    Грибо'Ьдовъ  вышель.  Въ  пр1емной  онь  увид']&ль  богато    од'Ьтаго   пер* 
С1янина,  по  типу — чистовровнаго  армянина. 

—  Что  вамь  угодно? — сиросилъ  Александръ  Серг-Ьевичь. 

—  Я,  господинъ  посолъ,  главный  евнухь  вь  эндерун']^  его  величества 
шаха...  Меня  зовутъ  Ходжа-Мирза-Явубъ.  Я  пришелъ  просить  вашего  по- 
Еровительства,  господинь  посолъ. 

—  Въ  чемъ  я  могу  помочь  вамъ? 

—  Я,  господинъ  посолъ,  руссюй  подданный  изъ  Эривани.  Бол'Ьв 
оятнадцати  л±ть  назадъ  я  быль  взять  перс1янами  въ  пл'Ьнъ  и,  извините, 
господинъ  посолъ^  былъ*  подвергнуть  гнусной  операц1и. 

—  Понимаю, — прерваль  его  Грибо'Ьдов'ь. 

—  Нотомь,  господинъ  посолъ, — продолжалъ  Якубъ: — меня  оставили 
орн  гарем'Ь  его  величества  шаха,  а  впосл'Ьдств1и  возвели  въ  должность 
иавнаго  евнуха  сераля.  Теперь,  господинъ  посолъ,  я  желаю  возвратиться 
на  родину,  въ  пред'Ьлы  Россш,  на  что  и  им^^ю  неоспоримое  право  по 
13-й  стать'Ь  турвманчуйскаго  трактата.  Воть  почему  я  и  приб'1^гаю  въ 
покровительству  вашего  превосходительства:  защитите  меня  отъ  насил!я, 
дайте  мн1;  уб'Ь]вище  въ  посольскомъ  д,ои±. 

Выслушавъ  просьбу,  Грибо^довь  немного  помолчаль. 

—  Хорошо, — сказалъ  онъ.— Но  только  почему  вы  явилнсько  мн'1^  ночью 
искать  убежища?  Тавой  способъ  исвать  убежища  прцличенъ  только  во- 
рамъ;  а  вы,  лицо  вс^^мъ  изв'1^стнее  и  приб']^гаете  ко  ин'Ь  на  законномь 
основан1и.  Ночью  я  васъ  не  приму.  Я  долженъ  д'1^йетвоват^  гласно,  и  по* 
тому  приходите  во  мн'Ь  завтра  утромъ. 

Онь  позвониль.  На  зовъ  явился  Ростомь-бекъ. 

—  Приважите,  внязь,  нашимь  феррашамь  отвести  Мирзу-Якуба  во 
дворедь  его  величества  шаха, — свазаль  Александръ  СергЬевичъ,  указывая 
на  просителя. — Прощайте. 

Утромъ,  на  другой  день,  Ходжа-Мирза-Якубь  снова  явился  въ  пр1емную 
Грибоедова. 

—  Я  удивляюсь, — сказалъ  ему  Александръ  СеррЬевичь, — зач']^мь  вы 
хотите  оставить  Перс1Ю.  Зд'Ьсь,  въ  Тегеране,  вы — значительная  особа:  вы 
занимаете  второе  гг1&сто  въ  эндерун^  шаха.  На  что  вы  разечитываете  въ 
Росши? 

—  я  ни  на  что  не  разсчитываю,  господинъ  посолъ, — отв']^чалъ  Мирза- 
Якубъ, — но  Росс1я — моя  родина.  Я  пятнадцать  л'1^тъ,  кавъ  не  видалъ 
Эривани:  мн'Ь  хочется  умереть  на  родной  сторон']^.  Притомь  же  зд'Ьсь  я  не 
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ув'Ъренъ  въ    завтрашнемъ  дн'!;:    сегодня  я  второе   лицо  въ    эндерун'Ь  его 
велнчес1:ва,  средоточ1я  вселенной,  а  завтра — моя  голова  на  колу. 
Грвбо'Ьдовъ  долженъ  былъ  съ  этимъ  согласиться. 

—  Надо  оформить  это  д'Ьло  законнымъ  порядкомъ, — свазалъ  онъ. — А 
ваше  имущество?  \ 

•    —  Оно  уже  упаковано  въ    переметныя  сумы,  только  остается  послать 
за  нимъ, — ;Отв'Ьчалъ  Мирза-Якубъ. 

—  А  вы  сами  не  пойдете  за  нимъ?  • 

—  Я  боюсь,  ваше  превосходительство,  что  меня  теперь  тамъ  арестуготъ. 
-^  Хорошо,  я  пошлю  за  нимъ  своихъ  людей. 

Грибо^довъ  позвонилъ,  и  на  зовъ  снова  явился  Ростомъ-бекъ. 

—  ВД  Дадашъ-бекъ?— спросилъ  Александръ  Серг-Ьевичъ. 

—  Онъ  сейчасъ  только  отлучился  по  д^ламъ,  а  вамъ  что  угодно  будетъ 
приказать? 

—  Да  вотъ  надо  послать-  кого-нибудь  съ  феррашами  во  дворъ  шаха 
за  имуществомъ  Мирзы-Якуба. 

—  Если  позволите,  я  это  сделаю, — предложилъ  Ростомъ-бекъ. 

—  Хорошо.  Такъ  сейчасъ  же  попросите  Мальцева  или  Аделунга  изго- 
товить отъ  моего  имени  меморандумъ  въ  визирьатъ  его  величества  шаха 
о  томъ,  что,  на  основаши  18-й  статьи  туркманчайскаго  трактата,  я  беру 
подъ  свое  покровительство  Ходжу-Мирзу-Якуба,  какъ  бывшаго  подданнаго 
государя  императора  и  потомъ  персидскаго  пл']^нника,  для  возвращен1я  его 
въ  Росс1Ю,  согласно  изъявленному  имъ  желан1Н). 

—  Слушаю-съ,  —  поклонился  Ростомъ-бекъ. 

—  А  вы  идите  въ  мою  канцеляр1Ю  и  ожидайте  дальн'Ьйпшхъ  распо- 
ряжешй,  -  сказалъ  Александръ  Серг'Ёевичъ  Мирз']к-Якубу  и  удалился  въ 
свой  рабочШ  кабинетъ. 

Между  тЁмъ,  пока  въ  канцеляр1и  изготовляли  меморандумъ  въ  визи- 
р!атъ,  Дадашъ-бекъ,  изв'1&щенный  обо  всемъ  Ростомъ-бекомъ,  немедленно 
вышелъ  изъ  порольскаго  дома,  торопливо  прошелъ  на  базаръ  въ  знакомую 
уже  намъ  „кафану*'  съ  цирюльнею  и  черезъ  н^^скодько  минуть  вышелъ 
оттуда  хорошо  загримированнымъ  перс1яниномъ  съ  выкрашенною  въ  огненып 
цв'Ьтъ  бородою. 

Скоро  онъ  былъ  уже  въ  эндерун-Ь   Манучехръ-хана. 

—   Ну,    что? — СПрОСИЛЪ   П0СЛ'ЬДН1Й. 

—  Лисица  попалась  въ  капканъ,  —  отв-Ьчалъ  Дадашъ-бекъ,  хитро 
улыбаясь. — Якубъ  уже  у  слепого  въ  канцеляр1и,  а  Ростомъ-бекъ  дожи- 
дается бумаги,  чтобъ  съ  нею  и  феррашами  идти  за  имуществомъ  Якуба. 

—  Да  будетъ  благословенъ  пророкъ! — радостно  проговорилъ  Ману- 
чехръ-ханъ. — У  моихъ  феррашей  и  руки  длиннее,  и  ноги  быстрее,  тЬмъ 
у  псовъ  сл'Ьпого. 

•—  Такъ  бумажки  Якуба  пропадутъ? — улыбнулся  Дадашъ-бекъ. 

—  Пропадутъ.  Я  сейчасъ  къ  его  величеству,    средоточ1Ю  вселенной  и 
б'Ьжищу  мира, — заторопился    Манучехръ-ханъ. —  А,  каково!  гяуры  хотять 
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плевать  въ  бороду  пророку.  Аллахъ-авбаръ!  Аллахъ-Ееримъ!  брать  евнуха 
изъ  гарема  его  величества:  да  это  безбожн^^е,  тёмъ  выкрасть  изъ  гарема 
главную  бегюмъ,  жену  средоточ1Я  вселенной! 

Онъ  громко  захлоналъ  въ  ладоши.  Арапченокъ,  какъ  изъ  земли,  выросъ 
передъ  нимъ. 

—  Коня  сейчасъ!  да  чтобъ  ферраши  были  готовы  со  мдой!  —  при- 
шаль  Манучехръ-ханъ. 

Арапченокъ  исчезъ'.  Дадашъ-бекъ  сталъ  прощаться, 

—  Наше  дЬло  сделано, — сказалъ  онъ. — А  ужъ  теперь  д^ло  чертовки: 

—  А  сл'Ьпого  она  повысить  на  своемъ  хвосгЬ,  —  весело  нроговоринъ 
Манучехръ-ханъ,  провожая  до  дверей  Дадашъ-бека. 

Фетхъ-Али-шахъ  пришелъ  въ  страшное  неистовство,  когда  Аллахъ- 
Яръ-ханъ  и  Манучехръ-ханъ  доложили  ему  о  6^г(угъ±  его  главнаго  евнуха 
н  объ  укрывательств']^  его  въ  русскомъ  посольств'6. 

—  Какъ?  взять  у  деня  моего  главнаго  „ходжу"!  да  это,  клянусь 
бородой  пророка!  все  равно,  что  меня  самого,  т^нь  Аллаха  на  земл'Ь, 
меня  -  царя  царей,  средоточхе  вселенной  и  уб'1^жище  мира,  меня  и  вс1пъ 
моихъ  женъ  вывести  голыми  на  базаръ! — б']^сновался  Фетхъ-Али-шахъ. — 
Сейчасъ  же  воткнуть  голову  сб'Ёжавшей  отъ  меня  собаки  на  колъ  передъ 
моими  окнами. 

—  Но,  вашб  величество, — робко  возразилъ  Алл ахъ- Яръ-ханъ: — Гри- 
бо'1^довъ  принялъ  подъ  свое  покровительство  собаку  вашего  всемогущества 
на  основан1и  проклятаго  туркманчайскаго  трактата.  Не  я  ли  рвалъ  съ 
горя  и  досады  свою  бороду,  когда  утверждали  этотъ  унизительный  для 
Ирана  трактатъ,  а  меня  тогда  не  послушалъ  его  высочество  шахъ-задэ  и 
еще  обозвалъ  меня  вороной. 

—  Такъ  я  разорву  этотъ  трактатъ, — бесновался  шахъ: — на  колъ  и 
«б'1^авшую  собаку,  и  трактатъ  съ  нимъ  на  колъ. 

—  Ваше  величество! — робко  заговорилъ  Манучехръ-ханъ: — твое  сло- 
во —  слово  Аллаха,  да  продлить  онъ  твою  жизнь  безъ  конца!  Что  ты 
сказалъ,  то  сказалъ  Аллахъ...  Вотъ  моя  голова:  завтра  же  не  будетъ  ни 
сбежавшей  собаки,  ни  проклятаго  туркманчайскаго  трактата,  ни  того  сл'Ь- 
пого,  который  его  написалъ...  Вотъ  моя  голова! 

Лицо  шаха  несколько  прояснилось. 

—  А  войны  не  будетъ? — спросилъ  онъ. 

—  Не  будетъ,  —  отв'Ьчалъ  Манучехръ-ханъ: — твои  священные  глаза 
не  видали  и  твои  священныя  уши  не  слыхали...  А  это  ужъ  мое  д']^ло. 

Въ  это  время  вошелъ  къ  шаху  одинъ  изъ  его  принцевъ  крови  и  на- 
чаяьникъ  шахскихъ  т']^лохранителей,  шахъ-задэ  Зилли-султанъ. 

—  Что  мой  верный  щитъ  и  моя  острая  сабля?  —  ласково  обратился 
къ  нему  Фетхъ-Али-шахъ. 

—  Я  сейчасъ  изъ  визир1ата,  ваше  величество,  —  отв'Ьчалъ  пришед- 
дпй. — Вотъ  меморандумъ  русскаго  посланника:  онъ  изв-Ьщаетъ  высок1й 
визиргатъ,  что,  на  основанш  13'й  статьи  туркманчайскаго  трактата,   онъ 
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принялъ  подъ  свое  покровительство  явившагося  къ  нему  „ходжу**  изъ 
гарема  средоточ1я  вселенной  и  уб'Ьжища  мира  презр'Ьннаго  пса  Мирзу- 
Якуба. 

Глаза  стараго  шаха  опять  вспыхну^ли  гн'бвомъ,  и  онъ  глянулъ  на  Ма- 
яучехръ-хана. 

—  Я  сейчасъ  призову  этого  предр']^ннаго  пса  къ  допросу,  —  сказалъ 
.посл']^дн1й. — Онъ  обворовалъ  казну  его  величества,  царя  царей... 

—  Какъ?  обворовалъ  мою  казну! — вскочилъ  Фетхъ-Али-шахъ. 

—  Успокойтесь,  ваше  величество,  казна  ц^^ла  до  посл'Ьдняго  тумана,— 
проговорнлъ  Манучехръ-ханъ:  —  но  все-таки  сб'1^жавш1й  песъ  -^  воръ,  и 
потому  онъ  скрылся  въ  русскомъ  посольсхв'Ь. 

—  Если  казна  ц^Ьа,  то  ч'Ьмъ  ты  докажешь,  что  еб^тлвшхй  песъ  об- 
воровалъ ее? — спросилъ  Аллахъ-Яръ-ханъ. 

—  Докажу  гЬмъ,  чего  у  него  н'Ьтъ, — загадочно  отв-Ьчадъ  Манучехръ- 
ханъ. 

—  Ч'Ьмъ  же  это? 

—  Вотъ  Ч'Ьмъ:  козла  заперли  въ  кладовую,  гд^^  былъ  кочанъ  капусты; 
нриходятъ  потомъ  въ  кладовую,  тамъ  только  козелъ,  а  капусты  я±ть.,. 
Ч']^мъ  докажетъ  козелъ,  что  не  онъ  съ'Ьлъ  капусту? 

Фетхъ-Али-шахъ  весело  разсм']^ялся. 

—  А  капуста-то  вотъ  гд4, — улыбнулся  Манучехръ-ханъ,  вынимая  бзъ- 
за  пазухи  как1я-то  бумаги. 

7—  Это  что  такое?— спросилъ  шахъ. 

—  Счеты,  ваше  величество,  которыми  могъ  бы  оправдаться  сбежавши 
козелъ,  что  не  онъ  по'Ълъ  капусту,  что  капуста  ц^^а. 

—  Гд-Ь-жъ  ты  ихъ  взялъ? — снова  спросилъ  шахъ. 

—  Мн1^  ихъ  Аллахъ  послалъ,  ваше  величество. 

—  Ну,  я  вижу,  что  Аллахъ  послалъ  теб*  и  умную  голову, — оконча- 
тельно развеселился  повелитель  Ирана. 

Прямо  изъ  дворца,  Манучехръ-ханъ  по']^халъ  на  посольск1й  дворъ.  Грн- 
бо']&довъ  встр^тилъ  его  прилично  сану  правителя  Испагани  и  верховнаго 
кади  Тегерана. 

—  Я  отъ  его  величества,  средоточ1я  вселенной,  къ  вашему  превосхо- 
дительству,— сказалъ  Манучехръ-ханъ. 

—  Что  угодно  его  величеству? — спросилъ  Александръ  СеррЬевичъ. 

—  Изъ  эндеруна  средоточ1я  вселенной  б^жмъ  главный  „ходж^^ 
шахскаго  гарема  подъ  вашу  защиту:  оказалось,  что  Мирза-Якубъ — воръ, 
и  потому  б'Ьжалъ  отъ  казни. 

—  Какъ  воръ? — удивился  Грибо'Ьдовъ. 

—  Да,  воръ.  Онъ  остался  долженъ  .государственной  казн'1^  несколько 
тысячъ  тумановъ,  взятыхъ  имъ  у  казнохранителя  Зурабъ-хана.  Его  сй- 
дуетъ  допросить  при  свид'Ьтеляхъ,  и  потому  именемъ  его  величества  Фетхъ- 
Али-шаха,  срсдоточ1я  вселенной  и  уб'Ьжища  мира,  я  прошу  ваше  превос- 
ходительство   прислать    его    ко    мн'Ь   для    снят1я    допроса, — оффнщально 
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ироговорилъ  хвтрый  ариянинъ,  превративш1йся,  давно  въ   пероидскаго  са- 
новника. 

—  Очень  хорошо,  я  пришлю  его  въ  вамъ, — отв'бчалъ  Грибо^^довъ, 
провожая  до  дверей  посланца  шаха. 

Тотчасъ  по  уход'Ь  Манучехръ-хаяа,  Алевсаидръ  СергЬевичъ  приказалъ 
Мальцеву,  первому  секретарю  посольства,  и  князю  Шахъ-Назарову,  дра- 
гоману МИСС1И,  вм'ЁсгЬ  съ  Мирзою-Явубомъ  отправиться  къ  Манучехръ-хану. 
Когда  они  явились  въ  нему,  то  въ  передней  комяат]^  увнд'Ьли  ц'Ьлую 
толпу  шахсвихъ  „ходжей^-евнуховъ,  присланныхъ  изъ  дворца  для  обли- 
чешя  Мирзы-Явуба  въ  растрагЬ  вв'Ьренныхъ  ему  суммъ. 

—  Воръ!  собава!  переб']^чивъ!  гяуръ! — тавими  возгласами  ъс±  „ходжи** 
шаха  встр'Ьтини  своего  бывшаго  товарища,  угроясая  вулавами,  а  иные 
плевали  на  него,  выражая  этимъ  глубочайшее  презр'Ьнге. 

Мальцевъ  и  Шахъ-Назаровъ  поспешили  провести  Мирзу-Якуба  дальше, 
въ  эндерувъ  Манучехръ-хана,  воторый  ожидалъ  ихъ  вм'1^сгЬ  съ  депутатомъ 
оть  духовнаго  суда— „шаро". 

—  Ты,  Мнрза-Якубъ  „ходжа**  его  величества,  царя  царей,  средоточ1я 
вселенной  и  уб']^ища  мира,  Фетхъ- Али -шаха,  равиаго  царямъ  'Дар!ю  и 
Александру  Иаведонскому,  обвиняешься  въ  томъ,  что  рас^ратилъ  дов*]^- 
ренные  теб']^  главнымъ  казйохранителемъ  его  величества,  Зурабъ-ханомъ, 
суммы  въ  разм'Ьр']^  н']^скольвихъ  тысячъ  тумановъ,  и  чтобъ  сврыть  свое 
гнусное  преступлен1е,  б'кжалъ  тайно  въ  домъ  русскаго  посольства, — про- 
говорилъ  Манучехръ-ханъ,  вогда  Мальцевъ  и  внязь  Шахъ-Назаровъ  заняли 
<;вои  м']^ста. 

—  Я  ничего  не  растратилъ, — твердо  отв-Ьчадъ  Мирза-Якубъ: — я  за- 
конно исполнялъ  вс^^  заказы  по  гарему  его  величества,  на  что  и  полу- 
яалъ  деньги  у  Зурабъ-хана. 

—  А  ч'Ьмъ  ты  это  докажешь? — спросилъ  Мунчехръ-х^ъ. 
-7-  Счетами  и  расписками,  воторые  хранятся  у  меня. 

—  Поважи  ихъ:  пусть  наши  глаза  видятъ  твое  оправдан1е. 

—  Счеты  и  расписки  находятся  въ  одной  изъ  моихъ  переметныхъ 
суиъ,  который  я  беру  съ  собою  въ  Эривань. 

—  Твои  переметныя  сумы  вонъ  гд*,  —  указалъ  Манучехръ-ханъ  на 
два  пестрыхъ  восточныхъ  тюка,  стоявш1е  у  порога. — Достань  оттуда  твои 
юправдашя. 

Мирза-Якубъ  выразилъ  удивлеше,  какъ  попали  его  тюки  къ  Ману- 
чехръ-хану. 

—  Я  приказалъ  доставить  ихъ  сюда  изъ  дворца,  чтобъ  слуги  и  рабы 
«е  расхитили  твоего  добра,— спокойно  отв']^чалъ  кади  Тегерана. — Возьми 
оттуда  свои  оправдаи!я  и  представь  ихъ  предъ  праведный  очи  твоихъ 
«уден. 

Мирза-Якубъ  раскрылъ  одинъ  тюкъ;  но  среди  разнаго  платья,  коробакъ, 
платковъ,  поясовъ,  оруж1я  —  пакета  съ  бумагами  не  оказалось.  Онъ  бро- 
сился къ  другому  тюку,  и  тамъ  тоже. 
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—  Меня  обокрали! — испуганно  проговорилъ  онъ: — выкрали  всЬ  бумаг'и! 

—  Вакрали  то,  чего  не  было, — презрительно  пожалъ  плечами  Ману- 
чехръ-ханъ. 

—  Мть,  не  говорите  этого,  ваше  высокостепенство, — проговорилъ 
князь  Шахъ-Назаррвъ: — съ  нимъ  поступлено  не  по  закону.  Его  имущество 
до  суда  сл']^довало  запечатать  при  немъ  или  при  депутате  со  стороны 
мисеш.  Этого  д']^ла  такъ  нельзя  оставить.  Мы  должны  обо  всемъ  доложить 
нашему  посланнику,  и  потому  прерываемъ  незаконный  допросъ. 

И  Шахъ-Назаровъ  всталъ.  Всталъ  и  Мальцевъ. 

—  Мы  уводимъ  съ  собой  незаконно  обвиняемаго,  —  сказалъ  посд-Ьд- 
шй, — и  требуемъ  сейчасъ  запечатать  тюки  вашею  и  нашею  печатью. 

Тюки  были  запечатаны. 

ХЬ. 
Кат  ас  т  р  ос*>  а. 

Когда  Грибо'бдовъ,  отправивъ  Мальцева  и  князя  Шахъ-Назарова  въ 
Манучехръ-хану,  сталъ  заниматься  въ  своемъ  кабинете,  къ  нему  вошелъ 
Дадашъ-бекъ  и,  подойдя  къ.  письменному  столу,  таинственно  прого- 
ворилъ: 

—  Как1я-то  дв*  дамы  хотятъ  видЬть  ваше  превосходительство. 

—  Дамы?  въ  Тегеран-Ь  дамы! — удивленно  вскинулъ  глаза  на  вошед- 
шаго  бека  Александръ  Серг'^евичъ. 

—  Да,  ваше  превосходительство,  только  это  не  женщины,  —  развелъ 
руками  Дадашъ-бекъ. 

—  Какъ  не  женщины! — разсм^^ялся  Грибо']^довъ.  « 

—  Не  бабы,  ваше  превосходительство,  не  простыя  бабы:  съ  евну- 
хомъ  и  рабомъ  ^[ришли, — докладывалъ  Дадашъ-бекъ. 

—  Чего-жъ  имъ  нужно  отъ  меня? 

—  Не  говорятъ...  Ж)  секрету  пришли...  лично  говорить  хотятъ. 

—  Любопытно...  Въ  Тегеран-Ь  дамы! 

Грибо']&дову  пришла  въ  голову  совс±ыъ  несообразная  мысль:  ужъ  не 
Нина  ли,  соскучившись  по  немъ  въ  Тавриз*]^,  инкогнито  прх'бхала  въ  Те- 
геранъ,  сюрпризомъ?  Не  можетъ  быть!..  А  если?.. 

Онъ  быстро  вышелъ  въ  прхемную.  Тамъ  онъ  увид']^лъ  дв'ё  закутанныя 
женск1я  фигуры,  судя  по  богатому  од'6ян]'ю — не  простыя  бабы,  а  д'ёй- 
ствительно — „дамы^.  Лица  ихъ  были  совершенно  закрыты  чадрами,  и 
только  въ  узк1я  прор']^зи  покрывалъ  ъилд^шсь  глаза.  Глаза  одной  незна- 
комки, какъ  показалось  Александру  Серг'Ьевичу,  были  голубые,  а  у  дру- 
гой— блестящ1е  черные. 

—  Что  вамъ  угодно,  бегюмъ?— вежливо  спросилъ  онъ  по-персидски, 
обращаясь  къ  голубоглазой. 

-^  Простите,  господинъ  посолъ,  мы  пришли  искать  вашего  покрови- 
тельства,— отвечала  та  по-русски. 
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^-  Съ  к*мъ  «е  я  И1гЬю  честь  говорить? — по-русски  спросилъ  Але- 
ксандръ  Серг^евить. 

—  Мы  изъ  гарема  Адлахъ^ръ-хана,  руссшя  пл'ЬнницЫу  и  наиъ  ска- 
зали, что  вы  возвращаете  иа  родину  гЬхъ  изъ  пл']^нныхъ,  которые  этого 
пожелаютъ. 

—  Совершенно  ъ'^рщ  сударыня:  я  уполномоченъ  на  это  трактатомъ, — 
»азалъ  Александръ  Серг^еввчъ. — Когда  же  васъ  взяли  въ  шцкяъ  и  гдФ» 
вы  родились? 

—  Я  родилась  п  ТифлисЁ,  въ  н'бмецвой  колоши;  мой  отецъ — 1о- 
ганнъ  Беккеръ...  Въ  Тафлж&к  его  всё  знаютъ.  Меня  десятил']&тней  д^квоч- 
кой  похитили  цыгане  и  продали  въ  гаремъ  Аллахъ-Яръ-хана.  Я  тамъ  и 
выросла...  Я  тавъ  тосковала  по  родителямъ! 

Она  заплакала.  Заплакала  и  другая  незнакомка. 

—  Успокойтесь,  сударыни,  успокойтесь,  пожалуйста, — ут^шалъ  ихъ 
Александръ  Серг^евичъ. — Я  все  сд-^лаю,  что  могу:  законъ  на  нашей  сто- 
роне, и  вы  будете  освобождены  изъ  пл'^на;^  А  вы  говорите  по  русски? — 
обратился  онъ  въ  другой  женщип'Ь. 

—  Говорю  немного, — отв'Ьчала  та  съ  восточнымъ  акцентомъ. 

—  Бы  откуда  же  родомъ  и  когда  взяты  въшЛвъ'} — спросилъ  Гри- 
(о^довъ. 

—  Я  изъ  Эривани...  Меня  взяли  въ  пл'Ьнъ  въ  поел'Ьднюю  войну  и 
подарили  въ  гаремъ  Аллахъ-Яръ-хану. 

—  Такъ  я  васъ  принимаю  подъ  свою  защиту  подъ  высокую  руку 
моего  государя  императора, — сказалъ,  наконецъ,  Александръ  СергЬевичъ. — 
Вы  можете  свободно  сиять  съ  лицъ  покрывала,  васъ  теперь  никто  не 
посм^Ьетъ  оскорбить...  А  ты — обратился  онъ  къ  безмолвно  стоявшшу  у 
дорей  евнуху-арапу  по  персидски, — ступай  и  скаяш  твоему  господину, 
Аллахъ-Яръ-хану,  что  эти  06*6  бегюмъ  остаются  у  меня. 

—  Онъ  меня  казнить,  господинъ, — отв'Ёчалъ  евнухъ: — возьми  и  меня 
оъ  собой. 

—  Да  разв'Ь  и  ты  пл'Ьнный? 

—  Да,  господинъ:  я  былъ  слугою  у  господина  Катрана,  отецъ  мой 
бегюмъ. 

06*6  женщины  сняли,  между  т^^мъ,  покрывала;  красота  и  молодость  ихъ 
поразили  Грибо'1^дова.  Тифлисская  немочка,  съ  льняными  волосами  и  не- 
обычайной б']^лизной  н'Ьжнаго  личика,  представляла  собою  то,  что  принято 
называть  неземйымъ  создашемъ.  Она  казалась  почти  совс^мъ  ребенкомъ, 
мовымъ  играть  въ  куклы,  а  между  гЬмъ  была  уже  женой  стараго  Ал- 
лахъ-Яръ-хана.  У  эриванской  же  армяночки  были  жгучая  южная  красота 
съ  пламеинымъ  темпераментомъ,  гор']^вп1имъ  въ  ея  черныхъ  глазахъ.  Глядя 
на  этихъ  двухъ  красавицъ,  не  похожихъ  одна  ня  другую,  какъ  день  и 
вочь,  Грибо'Ьдовъ  долженъ  былъ  согласиться,  что  Аллахъ-Яръ-ханъ,  хотя 
I  грубый  дикарь,  но  челов'Ёкъ  не  бевъ  вкуса. 

Между  тЬмъ,  въ  эти  самые  часы,  когда  ГрибоФдовъ  принималъ  у   есбя 
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краеавицъ  вдъ  гарема  Аллахъ-Яръ-з:ана,  на  базаре  у»д  изъ  устъ  въ  ут 
передавалась  в'бсть,  что  руссше  насильно  взяли  нзъ  гарема  шахскагозятя 
двухъ  его  любимыхъ  женъ  и  ютятъ  обращать  ихъ  снова  въ  свою  в']^ру, 
не  смотря  на  то,  что  он*]^  приняли  в'Ёру  Магомета.  Базаръ  заволновался. 
Мнопе  бросились  къ  жилищу  ^муджтехида"  Мирзы-Месиха,  главнаго  ду- 
ювнаго  лица  всего  Ирана,  и  требовали  именемъ  пророка  возвращетя 
пл^ниицъ.  Какъ  бы  по  сигналу,  въ  дому  „муджтехида^  явились  и  ^^ахунды^, 
представители  духовенства:  они  громко  заявляли,  что  русскге  попираютъ 
мусульмансную  в'бру  и  оскорбляютъ  правов'йрныхъ;  что  бывш1й  главный 
шахсшй  „ходжа^,  Мирза-Явубъ,  публично  ругаетъ  в']^ру  пророка.  „Ахунды^ 
кричали  къ  толпившемуся  на  базар*]^  народу: 

—  На  завтра  запирайте  лавки  и  собирайтесь  въ  мечети!  тамъ  услы- 
шите наше  слово. 

Весь  день  чернь  находилась  въ  возбужденномъ  состоянш,  м  то  тамъ, 
то  сямъ  собирались  кучки  народа  и  возбужденно  говорили,  что  надо  до- 
казать „собакамъ-гяурамъ^^,  какъ  опасно  оскорблять  обычаи  и  в']^ру'поклон- 
никовъ  пророка.  Съ  своей  стороны,  ахунды  подогр'бвали  сл']^пой  фана- 
тизмъ  толпы,  бросая  въ  народъ  зажигательныя  р']&чи.  Между  тЬыъ  поли- 
цейскге  ферраши,  догадываясь,  что  не  только  Манучехръ-ханъ,  но  даже 
всемогупЦй  Аллахъ-Яръ-ханъ  и  самъ  повелитель  правов'Ьрныхъ,  средоточие 
вселенной  и  уб'&вище  мира,  на  ихъ  сторонб,  вовсе  не  думали  разгонят^ 
скопищъ,  а,  напротивъ,  поддакивали  ахундамъ. 

—  Въ  чужой -домъ  забрались  собаки  и  кусан)тъ  хозяина,  его  женъ  и 
и  д'Ьтей, — говорили  ахунды. 

—  А  собакамъ  собачья  и  смерть! — отвечали  на  это  правов-Ёрные. 

—  Ля-илляхъ  иль  Аллахъ,  Мухамедъ  расуль  Аллахъ — заключали  свою 
пропов'Ьдь  ахунды. 

А  Грибо']^довъ  ничего  этого  не  зналъ.  Онъ  помнилъ  только,  что  на  его 
стороне — законъ  и  право  трактатовъ.  Онъ  приказалъ  отвести  пом']^щен1е 
для  прекрасныхъ  пл']^нницъ  въ  посольскомъ  же  дом']^,  приставилъ  къ  нииъ 
для  услугъ  прибывшаго  съ  ними  евнуха-араиа,  послалъ  имъ  въ  свое  время 
и  рб'Ьдъ,  и  ужинъ,  а  самъ  на  другой  день,  30 -го  января,  нам']^ревался 
отправиться  во  дворецъ  и  къ  Аллахъ-Яру-хану  для  о6ъяснен1й,  вавъ  по 
д'Ьлу  хорошенькихъ  пл'Ьнницъ,  такъ  и  по  д'Ёлу  Мврзы-Якуба. 

—  Ну,  заварили  „чихиртму", — коварно  посм'Ьивался  Ростомъ-бекъ, 
встр'Ьтившнсь  вечеромъ  оъ  Дадашъ  -  бекомъ  въ  пустой  прхемной  по- 
сланника. 

—  И  „чихиртму"  и  „ча-хохъ-били", — подмигяулъ  посл-ЬдиШ: — расхде- 
баютъ  ли  собаки?    . 

—  Да,  а  намъ  надо  завтра  чуть  св^тъ  улизнуть  отсюда  въ  дяд'Ь, 
а  то  въ  свалв'Ь  и  мы  пропадемъ. 

—  Не  пропадемъ!  Манучехръ-ханъ  не  дастъ. 

•^  А  отъ  него,  прямо  въ  Тавризъ,  въ  молодой  женупш'Ё  сд'Ёпого* 

—  И  въ  ииглизу  за  бавшишемъ* 
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—  Саио  еобо&..  1)отъ  бы  ночью  пробр&ться  къ  красавицшь  Аллахг" 
Яръ-хана. 

—  Нельзя:  черномазая  собака  ихъ  зорко  стережеть. 

—  Кажется,  онъ  въ  об'Ъихъ  влюбленъ,  какъ  коть. 

—  Оттого  и  бФжалъ  съ  ними...  Да  мышки-то  не  по  зубамъ  ему... — 
Ростомъ-бек>  цинично  разсм']&ялся. 

Вечеромъ,  оставшись  одинъ,  Грибо'Ёдовъ  долго  ходилъ  по  кабинету. 
Онъ  думалъ  о  своей  Нин*]^,  вспомнилъ,  какъ  привязался  къ  ней,  когда  она 
была  еще  ребенкомъ...  Эти  р'Ьсннцы,  обр']^занныя  назло  Ермолову...  „См'Ьш- 
ная,  восхитительная  д'Ёвочка!..'^  Вспомннлъ  и  свою  службу  съ  Брмоловымъ... 
„Жел'Ьзомъ  и  кровью^...  „№тъ,  не  однимъ  жел'Ьзомъ  и  кровью  поб'бж* 
даются  народы,  а  ч'Ьмъ-то  другимъ"...  Вспомнилось  ему  и  посл']^днее  сви- 
данье съ  Плетневымъ  и  Гоголемъ  на  Стр']^лк']^  Елагина  острова. 

Скоро  опять  увижу  свою  Нюсеньку...  А  все  Ростомъ  -  бекъ:  не  при- 
вези онъ  тогда  отъ  нея  письма  въ  Петербургъ,  я,  быть  можетъ,  такъ  и 
не  догадался  бы  объ  ея  любви...  Ахъ,  Нюся!  Нюся!  сколько  с^стья  мо- 
жетъ дать  одно  такое  милое  существо!  А  что  она?  ребенокъ  еще,  со- 
вс^мъ  ребенокъ... 

Ему  пр1Ятно  было  думать,  что,  быть  можетъ,  Пушкинъ  и  въ  самомъ 
}^]Л  прНдетъ  къ  нему  въ  гости.  Ему  и  Нюса  будетъ  рада,  она  такъ 
любитъ  его  стихи.  Только  ужъ  б'1&дной  Магуль  онъ  не  увидитъ...  Давно 
н^тъ  иивакихъ  в']^стей  отъ  Паскевича...  И  кто  могъ  выкрасть  эти  „локоны 
асенъ?"..,  Эта  пропажа  привела  въ  ярость  Паскевича... 

—  Но  какъ  ему  далеко  до  Ермолова!  И  при  всемъ  томъ  Ермоловъ 
такъ  и  остался  просто  Ермоловымъ,  и  притомъ  опальнымъ,  а  этотъ — 
„графъ  Паскевичъ  -  Эриванск1й^...  Все  такъ  на  свЬтЬ:  Чацшй  забыть,  а 
оц1ненъ  Молчалинъ...  ^  . 

Онъ   ЁСПОМНИЛЪ  о   СВОИХЪ  МраЧНЫХЪ    ПреДЧуВСТВ1ЯХЪ    при    ОТЪ'бЗД']^    нзъ 

Петербурга  въ  Нерс1ю. 

—  Бее  вздоръ  эти  предчувств1я...  Было  одиночество  нравственное, 
мракъ  въ  щш%  потому  что  не  было  въ  ней  своего  солнышка;  а  взошло 
тамъ  солнышко  Нюся,  и  мракъ  разс^ялся.  И  я  скоро  увижу  свое  сол- 
нышко... 

Съ  мыслью  о  Нин*]^  онъ  и  уснулъ  почти  уже  подъ  утро.  Долго  ли  спалъ 
онъ,  или  н^^тъ,  но  его  разбудилъ  какой-то  шумъ,  не  то  отдаленный  гулъ. 
Въ  ту  же  минуту,  къ  нему  вошелъ  его  камердинеръ. 

—  Ты  что,  Александръ? — снросилъ  ГрибоЬдовъ. — Что  это  тамъ  за  шумъ? 

—  Что-то  неладно,  баринъ, — отв'Ёчалъ  встревоженный  камердинеръ. — 
Въ  город]^,  кажись,  бунтъ. 

Александръ  СергЁевичъ  вел'Ёлъ  сейчасъ  давать  ему  од'Ьваться.  Руки 
камердинера  дрожали. 

—  Ты  что  же  испугался? — снросилъ  Александръ  СергЬевичъ,  пред- 
чувствуя что-то  недоброе. 

—  Да  къ  нашему  дому  ужъ  подступаютъ. 

13* 
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Въ  эту  минуту  торопливо  вошли  Мальцевъ  и  Аделунгъ.  Лица  ихъ  вы- 
ражали испугь, 

—  Что  тамъ  такое? — еирьеялъ  Грибо'Ьдовъ,  взявъ  пистолеты  и  под- 
в']&ганвая  черезъ  плечо  саблю. 

—7  Чернь  взбунтовалась...  Требуютъ  выдачи  МирзытЯкуба  иженщинъ, — 
отв'Ьчалъ  заикаясь  Мальцевъ. 

—  Уже  камнями  бросають  въ  часовыхъ, — добавилъ  Аделунгъ. 

—  Тавъ  надо  дать  знать  Маиучехръ-^^ану  и  въ  визир1атъ. 

—  Мы  было  послали  Рестомъ-бека  и  Дадашъ-0ека,  такъ  ихъ  принял! 
въ  камни...  Слышите,  крики,  голоса... 

Теперь  явственно  моашо  было  различить  голоса  Ростомъ-бека  и  Да< 
дашъ-бека. 

—  Пропустите,  правоверные!— отчаянно  кричалъ  первый. — Я  племян- 
никъ  Манучехръ-хана. 

—  Го-го-го1  ты  племянникъ  самого  шайтана! — отвечали  ему  дивимъ 
ревомъ. 

Гриб№довъ  съ  саблею  наголо  выб'&валъ  къ  воротамъ,  которыя  защи- 
щала горсть  ка8|1ковъ.  Вся  площадь  передъ  посольскимъ  домомъ  залита 
была  б'Ьснующимся  иародомъ.  Неистовые  крики  слились  въ  какой-то  ди&1й 
гулъ.  Изъ  толпы  уже  летали  камни. 

Когда  показался  Грибо'Ьдовъ,  крики  впереди  н']^сколько  стихли. 

—  Именемъ  е.  в.  шаха  требую,  чтобы  разошлись, — сказалъ  онъ. 
Толпа  опять   зарев!]^ла,   и  посыпались  камни.  Въ  воздух'Ь  уже  свер- 
кали нояш. 

— Разойдитесь,  а  то  велю  стр'Ьлять! — врикнулъ  Александръ  СергЬевичъ. 

Камни  полегЬли  съ  удвоенною  силой.  Одинъ  угодилъ  въ  близъ  стояв- 
шаго,  съ  ужасомъ  на  лиц'ё,  Ростомъ-бека,  который  взвылъ  оть  боля. 
Одинъ  казакъ  упалъ,  пораженный  булыжникомъ  въ  голову. 

—  Выдай  намъ  женъ  Аллахъ-Яръ-хана! — отчетливо  прорев4дъ  чей-то 
голосъ. 

—  Мы  ихъ  не  тронемъ:  он^  правов'Ьрныя!— кричали  друг1е. 

—  Подавай  сюда  собаку  Якуба! 

Градъ  камней  усилился.  Снова  подшибленный  камнемъ,  Ростомъ- 
бекъ  упалъ,  плача  фальцетомъ,  точно  женщина.  Одинъ  камень  ранилъ  въ 
руку  Грибо'^дова,  друг1е  поражали  казаковъ. 

— А  негодяи!  —  простоналъ  Александръ  СергЬевичъ.  —  Стреляй,  ре- 
бята!.. Разъ-два-три-пли! 

Посл']^довалъ  залаъ.  ^которые  въ  толп'Ь  попадали,  но  это  довело 
ярость  толпы  до  посл']^дней  степени:  она  сг]^ной  двинулась  на  осааден- 
ныхъ,  не  боясь  вторичнаго  залпа. 

—  Во  дворъ,  ребята! — крикнулъ  Грибо'Ьтовъ. — Запирай  ворота! 

Ворота  были  моментально  заперты  жел']^нымъ  засовомъ.  Камни  посыпа- 
лись въ  ворота.  Грибо'1^довъ  ждалъ,  что  вотъ-вотъ  появятся  шахск1е  сарбазы, 
чтобъ  разогнать  бушующую  чернь^  но  помощь  ни  откуда  не  приходила. 
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—  Отдай  намъ  женъ  Аллахъ-Яръ-хана!— веоднеь  вопли  еъ  площади: — 
выпусти  женщинъ!..  Клянемся  Аллахомъ  и  его  пророкохъ,  мы  не  тронемъ 
генъ  зятя  нашего  шаха. 

—  Выдай  собаку  Явуба! — ^кричали  друг1е. 

ГрибО'Ьдовъ  видЪгЬу  едышалЪу  что  ярость  черни  возрастала.  Иные  уже 
взобрались  на  кровлю  иосольскаго  дома  и  ломали  ее.  Спасенья  не  было. 
Александръ  Серг^евичъ  бросился  къ  б'Ьглянкамъ,  ясенамъ  Аллаха-Яръ-хана, 
который  въ  уясао^  жались  одна  къ  другой.  У  двери  ихъ  комнаты  стоялъ 
евнухъ-арабъ  съ  обнаженнымъ  винжаломъ.  Огромные  б^лкн  его  глазъ  на* 
лились  кровью.  Онъ  готовился  умереть  за  своихъ  нрекрасныхъ  бегюмъ, 
за  своихъ  любимицъ. 

---  Не  бойтесь,— сказалъ  имъ  Грнбо'Ьдовъ: — васъ не  тронутъ  нальцемъ... 
Вы — жены  Аллахъ-Яръ-хана...  Надо  пока  покориться  необходимости:  вы 
должны  теперь  воротиться  въ  гаремъ,  а  потомъ,  когда  все  успокоится, 
я  потребую  вашей  свободы,  самъ  шахъ  отдасть  жаЬ  васъ...  А  теперь  я 
проведу  васъ  другимъ  выходомъ...  Идите  же  со  мною...  Помните,  что  васъ 
не  посм^^ють  тронуть. 

Онъ  вышелъ,  уводя  за  руки  б'Ёглянокъ.  Евнухъ-арапъ  посл'Ьдовалъ  за 
ними,  не  выпуская  изъ  рукъ  обнаженнаго  кинжала.  Скоро  беглянки  и 
евнухъ  вышли  боковымъ  выходомъ,  который  тотчасъ  же  былъ  зацертъ. 
Толпа  узнала  ихъ.  Послышались  крики  торжества.  —  „Аллахъ-керимъ! 
Аллахъ-акбаръ!'' — Б'Ьглянокъ  почтительно  обступили.  Евнухъ  свнрЬпо  гля« 
Д'Ь|ъ  на  толпу,  показывая  кинжалъ. 

—  Пропустите  бегюмъ! — рычалъ  онъ.--тПропустите  алмазы  его 'ясности 
Аллахъ-Яръ-хана!  не  подходите! 

Б'Ьглянки  скоро  затерлись  въ  толп^^,  которая  передъ  ними  почтительно 
раступалась.  Но  около  иосольскаго  дома,  у  главныхъ  воротъ,  чернь  бороно- 
валась все  съ  большею  силой.  Крыша  дома  была  уже  вся  почти  разо- 
брана. Камни  сыпались  внутрь  двора. 

—  Якуба  собаку!  Якуба  собаку! — ревела  толпа. 

ГрибоО^довъ  уже  никого  не  вид'Ьлъ  изъ  посольства:  ни  Мальцева,  ни 
Аделунга,  ни  Шахъ- Назарова,  ни  предателей— Ростома  и  Дадашъ-бека: 
всЬ  куда-то  попрятались.  Остались  только  казаки — челов'Ькъ  двадцать  съ 
небольшимъ,  да  и  тЬ  почти  веб  раненые.  У  него  самого  ломила  кость 
ушибленной  руки. 

—  Якуба  собаку!..  Якуба  собаку!.. — рев*да  между  гЬмъ  толпа,  осы- 
пая дворъ  каменьями. 

Грибо'Ьдовъ  приказалъ  отыскать  Мирзу-Якуба  и  вывести  боковыв1ъ  ю- 
домъ.  Якубъ  над'^ялся,  что  и  его  пощадятъ,  какъ  пощадили  женъ  Аллахъ- 
Яръ-хана.  Онъ  вышелъ.  Но  едва  его  зам']^тили,  какъ  ревъ  еще  бол'бе 
усилился. 

—  Ботъ  онъ!  вотъ  собака!  вотъ  нзм']^нивъ! 

Въ  одно  мгновеше  несчастный  былъ  смять  толпою.  Черезъ  н]^сколько 
минуть,  отъ  него  осталась  на  площади  безформенная  масса. 
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Между  тЬжь  потолокъ  посольсваго  дома  уже  гор'Ьлъ.  Мног!е  изъ  бун- 
товщиковъ  съ  опасностью  сломать  себ'Ь  шею  усп'бли  спрыгнуть  съ  лотолга 
во  дворъ.  Ворота  тотчасъ  были  отворены,  и  толпа  неудержимою  волноб 
залила  оба  двора. 

Грибо']§довъ,  окруженный  горстью  казаковъ,  все  еще  защищался. 

Бунтовщики  отыскали  гд'Ё-то  спрятавшихся  Ростомъ  -  бека  и  Дадашъ  - 
бева,  и  за  волосы  вытащили  ихъ  на  середину  двора. 

—  Я  племя  никъ  Манучехръ-хана!— отчаянно  взывалъ  Ростомъ, 

—  Шабтановъ  племянникъ!..  грузпнсюй  ишакъ! — кричали  ега  мучи- 
тели, топча  ногами. 

—  Господи!  святая  Нина!  это  намъ  за  наше  предательство, — сто- 
налъ  Дадашъ-бевъ. 

Д']6ло  съ  К2^гккдщ  пошло  въ  рукопашную.  Въ  ходъ  пустили   винжады. 

—  А  вотъ  онъ,  четвероглазый!  —  бросился  на  Грибо'Ъдова  содержа- 
тель ,,кафана^  и  цырульни. 

Александръ  Серг^евичъ  отразилъ  кинжалъ  ударомъ  сабли. 

—  Ля-илляхъ-илляга,  Мухамедъ  расуль  Алдахъ! — крикнулъ  кто-то'сзад1 
и  всадилъ  русскому  послу  кинжалъ  въ  правый  бокъ. 

—  Великъ  пророкъ! — въ  свою  очередь  крикнулъ  кафеджи-дъфюльникъ 
и  поразилъ  Грибо']^дова,  уже  падавшаго,  въ  животъ. 

Когда,  черезъ  н'Ьсколько  минуть,  Зилли-султаиъ  явился  на  м^^сто  ка- 
тастрофы со  своими  сарбазами,  онъ  уже  не  могъ  найти  не  только  Гря- 
бо^^дова,  но  и  его  трупа.  На  двор']^  валялись  ташя  же  безформенныя  массы, 
какую  11редставлялъ  изъ  себягтрупъ,  растерзаннаго  на  площади,  Мирзы- 
Якуба. 

Въ  числ*!!  этихъ  кровавыхъ  массъ  Зилли-султанъ  не  могъ  найти  рус- 
скаго  посланника  и  полномочнаго  министра  росс1бскаго  императора  щ 
высокомъ  двор*  его  величества,  Фетхъ-Али-Шаха,  царя  царей  и  пр. — всЬ 
т'Ёла  были  изув']Ьчены  до  неузнаваемости. 

ХЫ. 
Э  п  и  л  о  г  ъ. 

Александръ  СергЁевичъ  Пушкинъ  исполиилъ  об'1&щан1е,  данное  Грибо- 
']^дову  на  Стр']^лк']^  Елагина  острова,  гд4  они,  въ  вонц'Ё  мая  1828  года, 
гуляли  вм'1&с'гЁ  съ  Плетневьшъ  и  Гоголемъ:  онъ  по'бхалъ  въ  Перс1Ю,  въ 
гости  къ  автору  „Горе  отъ  ума**,  и  встр']^тился  съ  иимъ  на  дорогб.  Но 
что  это  была  за  встр']^ча1 

Въ  своемъ  „Путешествш  въ  Эрзерумъ^,  про'Ёзжая  поземлямъ  древней 
Армен1и,  чтобъ  попасть  въ  лагерь  Паскевича,  сражавшагося  съ  турками 
около  Карса,  Пушкинъ  записалъ: 

„Я  ±1мъ  въ  цв']^тущей  пустын'Ё,  окруженной  издали  горами.  Въ  раз- 
с^^нности  про']&халъ  я  мимо  поста,  гд'Ь  долженъ  былъ  переменить  лошадей. 
Прошло  бо^^е  шести  часовъ,  и  я  началъ  удивляться  пространству  пере- 
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Юда.  Я  увид^лъ  въ  сторон']^  груды  камне§,  похо&1Я  на  еаклн,  й  отпра^ 
вился  къ  нимъ.  Въ  еамоиъ  дШ,  я  пр№халъ  въ  армянскую  деревню.  №- 
сБолько  жешцинъ  въ  пестрыхъ  лохмотьяхъ^  сид'ёли  на  плоской  вровл'Ь  под- 
земной сакли.  Я  объяснился  вое-вакъ.  Одна  взъ  нихъ  сошла  въ  саклю  и 
вынесла  мв!  сыру  и  молока.  Отдохнувъ  н']Ьскольво  минуть,  я  пустился  дал']^е 
и  на  высокомъ  берегу  р'Ёки  рнд'Ёлъ  противъ  себя  кр'Ьпость  Гергеры.  Три 
потока  съ  шумомъ  и  п']^ной  низвергались  съ  высокаго  берега.  Я  пере']^халъ 
черезъ  р'Ьку.  Два  вола,  впряженные  въ  арбу,  подымались  по  крутой  до- 
роге. Н']&скольво  грузинъ  сопровождали  арбу. 

„ —  Откуда  вы? — спросилъ  я  ихъ. 

„—  Изъ  Тегерана. 

„ —  Что  вы  везете? 

„—  Грибоеда. 

„Это  было  тЬло  убитаго  Грибо^^дова,  которое  препровождали  въ  Тифлисъ^. 

Такова  была  встр^Ьча  двухъ  великихъ  поэтовъ.  И  это  было  вакъ  разъ 
на  томъ  самомъ  м']^сг]^,  гд'1^,  всего  н'Ёсколько  м']^сяцевъ  назадъ,  юная  по- 
ШЕница  Нина,  увндавъ  своего  отца,  виязя  Чавчавадзе,  который  во  глав*]^ 
отряда,  съ  музыкой  вы'Ёхалъ  встретить  и  прив'1^тствовать  зятя-посланника,' — 
въ  д^тскомъ  восторгЬ  воскликнула:  „О,  папа!  насъ  встр'Ьчаютъ  съ  цар- 
скими почестями...  Это  точно  сказка  изъ  „Тысячи  одной  ночи"...  Я  нц< 
когда^не  забуду  Гергеръ"!.. 

,Не  думалъ  я  встретить  уже  когд^-нибудь  нашего  Грибо'Ьдова!"— 
говорить  дал'1^е  Пушкинъ.— „Я  разстался  съ  нимъ  въ  прошло^гь  году,  въ 
Оетербург^^,  передъ  отъ']^здомъ  его  въ  Перс1Ю.  Онъ  былъ  печаленъ  и  им'ёлъ 
странный  предчувств1я.  Я  было  хот]&лъ  его  успокоить,  онъ  мн'Ь  свазалъ: 
Доиз  пе  соппа188е2  раз  сез  ^^епз  1й;  уоиз  теггег  ди'П  Гаийга  доиег 
^68  сои1еаах'',  Онъ  полагалъ,  что  причиною  кровбпролипя  будетъ  смерть 
ша;а  и  междоусобица  семидесяти  его  сыновей.  Но  престар']&лый  шахъ  еще 
кивъ,  а  прОрочеок1я  слова  Грибо']^дова  сбылись.  Онъ  погибъ  подъ  вин- 
яалами  перс1янъ,  жертвой  нев'Ьжества.  Обезображенный  трупъ  его,  бывпий 
три  дня  игралищемъ  тегеранской  черни,  узнанъ  былъ  только  по  рук^^, 
Н'1^когда  простр'&кенной  пистолетною  пулею". 

А  Нина?  Отъ  нея  долго  скрывали  ужасную  смерь  ея  мужа.  Т'Ьло  его 
она  похоронила  въ  ТифлисЬ,  въ  монастыре  ев.  Давида,  на  высокой  скал'Ь, 
съ  великол'Ьпнымъ  видомъ  на  окрестности  и  на  далек1я  горы,  родину 
б^дЕой  Магуль.  На  памятник*]^  Грибо^^дова  до  сихъ  поръ  читаются  трога- 
тельныя  слова  Нины:  „Умъ  и  д'бла  твои  беземертны  въ  памяти  русской, 
но  для  чего  пережила  тебя  любовь  моя?" 
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ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ 


I. 

„Не  знаю,  за  это  меня  эти  злые  люди  дер^катъ  подъ  стражею,  какъ 
преступника.  Говорятъ,  будто  я  сумасшедшШ.  Как1е  глупые  и  злые  люди! 
Они  назыиваютъ  сумаешеств1емъ  мою  любовь  къ  Россш.  Да  разв*]^  любовь 
въ  Росс1И  составляетъ  такую  бол'Ёзнь  воли,  за  которую  сажаютъ  въ  домъ 
умалишенныхъ?  Не  понимаю,  ничего  не  понимаю!..  Что  ихъ  поражаетъ  въ 
этомъ  чувстве?  Что  въ  немъ  находятъ  они  преступнаго  и  опаснаго?..  Да 
н  что  имъ  за  д'Ёло,  что  я  могу  летать  и  вид'Ьть  то,  чего  они  не  видятъ? 
1етаетъ  же  воронъ  везд*]^  и  видитъ,  какъ  въ  трав*]^  зм^^я  извивается  и 
какъ  въ  глухой  степи  одинъ  челов'Ькъ  убиваетъ  другого,  а  друг1е  этого 
не  видятъ.  В']^дь,  летала  же  какая-то  птица  къ  Гейне,  и  эту  птицу  могъ 
вид']^ть  одинъ  Гейне,  тогда  какъ  друг1е  ея  не  вщ'Ьли,  Отчего-жъ  ик'к  не 
летать,  когда  я  могу  это  д'Ьлать?  Отчего  ые'^  не  пользоваться  этой  спо- 
собностью, которой  друпе  не  им'Ёютъ?  А  они  эту-то  способность  и  назы- 
ваютъ  моимъ  лунктомъ  пом']&шательства.  Да,  в'Ьаъ,  это  мучительно,  это 
обидно,  это  ужасно!  Зач^^мъ  называютъ  пом'Ёшательствомъ  такую  способ- 
ность въ  челов'Ьк'б,  которой  друг!е  не  иш'Ьють!  Они-то  и  есть  сумасшед- 
шее, эти  жалше,  подлые  люди,  понимающее  такъ  ограниченно.  В']^дь, 
они  и  Галилея  называли  сумасшедшимъ  за  то,  что  онъ  имёлъ  способ- 
ность видФть  то,  чего  другее  не  видели.  Онъ  вид']^лъ,  что  земля  вер- 
тится вокругъ  солнца,  а  они  не  вид^^ли — и  за  это  сочли  сумасшедшимъ, 
за  это  засадили  въ  тюрьму,  за  это  казнили...  Да,  в'1^дь,  это  жестоко!  Они 
и  Данта  называли  сумасшедшимъ  за  то,  что  онъ  вид']&лъ  то,  чего  они  не 
видели:  онъ  вид'Ёлъ  ад'ь,  а  они  его  не  вщ'^ш;  онъ  былъ  въ  аду  и  опи- 
салъ  этотъ  адъ,  и  это  описан1е  люди  читаютъ  до  сихъ  поръ  и  восхища- 
ются, и  ужасаются...  И,  в'Ьдь,  вс^^,  съ  е'^ш»  я  ни  говорю,  какъ-то  странно 
смотрятъ  на  меня,  пожимаютъ  плечами,  улыбаются,  а  въ  сторон^^,  я  слышу, 
говорятъ  тихонько  между  собою:  „какое  странное  пом'^&шательство*^..  Я  во- 
ображаю, каково  же  было  Галилею  и  Данту  слышать  то  же,  чф  я  слышу... 
Вто  ужасно!  Вотъ  отъ  этого  такъ  можно  съ  ума  сойти''. 

Такъ  говорилъ  одинъ  больной,  сидя  на  своей  койк^  въ  дом*]^  умали- 
шенныхъ, когда  его  показывали  посгЬтителямъ.  Больной  былъ  среднихъ 
л^тъ  мужчина,  повидимому,  кр']&пкаго  сложенея,  съ  большими  зелеными  гла- 
зами* и  сильно  развитой  лобной  костью. 

т.  хых.  1* 
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—  Когда-жъ  проявилась  въ  васъ  способность  летать? — спросилъ  его 
одинъ  пос']&титель. 

—  Я  самъ  не  знаю...  Вероятно,  съ  способностью  думать  и  чувствовать, 
только  я  этого  не  зам']^тилъ. 

—  А  когда  заметили? 

—  Когда  уже  полегЬлъ. 

—  А  теперь  можете  подняться? 

—  Теперь  но  мо^'у...  я  не  свободенъ...  Разв']^  вы  можете  сосредото- 
ченно думать,  когда  вамъ  м'Ёшаютъ,  когда  васъ  мучатъ?  Да  теперь  ко  шЬ 
и  птица  не  прплетаетъ... 

—  Какая  птица? 

—  Съ  которой  я  летаю  и  которая  говорить  со  мной. 

—  Что-жъ  это  за  птица?  Какъ  она  называется? 

—  Я  не  знаю. 

—  Какая  же  она?  Большая,  маленькая?  • 

—  Большая...  В-Ьроятно,  такая  же,  какую  впд'Ьлъ  Гейне,  когда  она  къ 
нему  летала.  Помните? 

—  Да,  помвю...  У  него  гд-Ь-то  есть  объ  этомъ. 

—  Въ  „ВисЬ  Лег  Ыейег". 

—  Зач']^мъ  же  вы  летаете?  Для  удовольств1я? 

—  О,  я4тъ!  ?озв±  для  удовольств1я  Данте  сюдилъ  въ  адъ?..  Впро- 
чемъ,  въ  созерцан1и  земли  и  движен1я  на  ней  съ  далекой  высоты  тавъ 
много  глубокаго  наслажден1я.  Я  не  забуду  моего  перваго  полета...  Мы  про- 
летали выше  горъ  |И  л^совъ,  и  казались  л'Ёса  темно-зелеными  нивами,  а 
р^ки  и  озера  казались  клочками  голубого  неба,  брошенными  на  землю,  п 
когда  переб'Ьгалъ  по  нимъ  в±щъ,  очарован1е  исчезало,  и  казалось,  что 
на  эти  голубые  клочки  неба  кто-то  набросалъ  битыхъ  стеколъ,  и  въ  этвхъ 
стеклахъ  от1^ажалось  холодное  солнце...  Тамъ,в'Ёдь,  оно  такое  холодное... 
И  пролетали  мы  надъ  городами,  и  высок1е  шпицы  церквей  казались  такими 
маленькими,  и  все  представлялось  въ  такихъ  уменьшенныхъ,  ничтожныхъ  п 
странныхъ  разм']&рахъ,  въ  странныхъ  формахъ  и  положеи!яхъ,  къ  которымъ 
не  привыкъ  глазъ:  видн']^лись  то.1ько  вершины  деревьевъ,  а  стволовъ  и 
корней  не  было  видно;  видн']^лись  крыши  домовъ,  видн'Ёлись  только  верти 
горъ,  ландшафты  были  уже  не  т^,  как!е  видны  съ  *земли,  а  так1е,  кави^ъ 
никогда  не  рисовалъ  ни  одинъ  художвикъ,  къ  какимъ  не  привыкъ  глазъ, 
СВЫКШ1ЙСЯ  съ  иною  перспективою,  съ  инымъ  осв']^щен1емъ,  съ  иными  изло- 
мами лингй  и  положен1ями  фигуръ.  Люди  казались  такими  малыми,  жал- 
кими беззащитными  существами...  И  ч']&мъ  выше  поднимались  мы  надъ  зем- 
лею, т^мъ  дцроже  становилась  ыв.'к  эта  земля,  т'^мъ  болФе  меня  тянуло  къ  неб. 

—  И  вамъ  не  было  страшно? — спрашивалъ  пос']^титель,  заинтересован- 
ный странною  р'Ьчью  безумца. 

—  №тъ...  Меня  тянуло  все  дальше  и  дальше. 

—  И  долго  вы  летали? 

—  Б']^сколько  ж^ть,  и  эти  годы  казались  мн^  часами.  ' 
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^-  Гд*  же  вы  лвта.1и? 

—  Я  былъ  везд'Ь — и  носился  надъ  овеанамг,  ъшжЬла^ — ^^а&%  жалв1С 
корабли,  въ  вщ'к  обугленныхъ  щепокъ,  бьются  съ  вадамэ,  я  пролеталъ 
1а;(ъ  пусгаиями  Африки,  куда  не  заходила  нога  ни  Ливидгстона,  ни  Гранта, 
ни  Беккера...  Но  сердце  тянуло  меня  домой  на  родину,  въ  Росс1ю...  Когда 
ш  пролетали  низко  надъ  землею,  до  насъ  доносились  земные  звуки,  и 
о^нье  птицъ,  и  говоръ  людской,  и  д'1^тск1й  платБ,  и  вздохи  взрослыхъ,  и 
рыдашя  несчастныхъ,  и  колокольный  звонъ,  то  радостей,  то  глухой,  по- 
гребальный. Но  когда  мы  поднимались  выше,  земля  ваз  1лась  беззвучною, 
мертвою,  и  все  въ  пространств']^  было  беззвучно,  и  мертв  1Я  тишина  нич'Ьмъ 
не  нарушалась,  кром*]^  тихаго  шума  отъ  полета  моей  птицы...  Мы  летали, 
все  выше  и  выше,  и  мн*]^  казалось,  что  мы  уже  были  за  пред']&лами  тяго- 
г^шя  къ  земл'Ь,  и  мн1&  казалось,  что  за  этими  пре  силами  уже  н1>ть  воз- 
врата на  землю,  что,  потерявъ  силу  земного  тягог]^н*ш,  мы  или  останемся 
в'Ёчно  въ  пространств*^,  скитаясь  в'Ьчно  между  блуждающими  планетами, 
или  насъ  прртянетъ  въ  се6±  другой  М1ръ,  нев'^домый,  далек1й,  невидимый 
землею.  И  страшно  «мн'Ь  стало  гляд'ёть  въ  далекое  пространство,  гд'Ь  подъ 
нами,  далеко,  далеко,  болтался  громадный  шаръ,  и  казалось  ые%  что  этотъ 
шарь  уже  не  земля,  а  мертвое  ткщ  которое  я  вид'ёлъ  тамъ,  подъ  тЪю» 
пасмурнымъ  небомъ,  качающееся  на  веревк*!,  хотя  веревки  я  и  не  вид'&гь, 
за  которую  пов'1Ьшена  земля-преступникъ,  а  тамъ  я  вид'Ьлъ  и  веревку,  и 
его  самого,  пов^^шеннаго,  съ  головою  въ  6±лош>  ш'Ьшк%  склоненною  на 
л-Ьвое  плечо... 

—  Какого  пов']&шеннаго  вы  вид^^ли? — спросилъ  изумленный  пос^Ьтитель. 

—  Да  его,  этого  высокаго,  худого... 

—  Это-то,  кажется,  и  бцло  причиною  его  помЬшатЬльства, — шепнулъ 
посетителю  смотритель. 

—  Что  же  такое? 

—  Казнь...  знаете? 

—  Какой  же  это  пов']&шенный? — спросилъ  пос^^титель,  обращаясь  къ 
больному, — гд'Ь  вы  его  видели? 

Больной  заврылъ  глаза,  какъ  бы  силясь  припомнить  что-то  далекое, 
давно  забытое. 

—  Мы  легЬли, — началъ  онъ  посл'Ь  продолжительнаго  молчашя, — по  (Л- 
рому,  туманному  небу,  и  подъ  моими  ногами  я  не  вид'^лъ  ни  земли,  ни  солнца, 
а  только  сплошное,  сЁрое  пространство,  и  страшно  мн*^  стало,  что  я  по- 
терялъ  землю,  что  до  меня  уже  не  дойдетъ  ни  св^тъ  солнца,  ни  звуки 
земные...  Слышу,  до  меня  доносятся  как1я-то  неясный  подоб1я  звуковъ, 
тго-то  см^^шанное,  неопред']^ ленное,  не  то  далешй  шумъ  волнь,  м^рно  пе- 
рекатывающихся черезъ  рифы,  не  то  трен1е  облаковъ  одно  о  другое  и  ихъ 
спорь  между  собою  въ  воздушномъ  пространств']^...  мн*]^  все  тогда  могло 
казаться...  И  вотъ  я  слышу,  звуки  становятся  опред'Ьленн'^е — то  были 
земные  звуки,  —я  такъ  привыкъ  въ  нимъ,  мое  ухо  могло  ихъ  отличать 
даже  въ  планетномъ  пространств'^...  Мы  летали  тихо,  вакъ  бы  боясь  упасть 
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въ  бездну,  и  вотъ  звуки  какъ  бы  стали  видимы,  вавъ  бы  отади  отд']&ляться 
отъ  с^раго  пространства  въ  какихъ-то  неясныхъ  очерташяхъ — нонимаете 
вы  это?..  Я  стадъ  вглядываться,  и  мои  глаза  начали  различать  не  звуки, 
не  ихъ  очертанье,  потому  что  звуковыя  очертан!я  невидимы,  хотя  и  они 
шг]&ютъ  иногда  опред'Ёленныя  формы,  а  я  началъ  вид'Ёть  предметы,  неясные, 
неопред'Ёленные  вакъ  звуки,  и  ч'^мъ  дол'Ье  мы  лет]^ли,  т^жь  ясн']^е  очер- 
чивались образы  этахъ  предметовъ:  то  были  высоше  шпицы  церквей,  а 
тамъ  уже  выд']^лялиоь  и  очертанья  земного  горизонта,  очертан1я  о^^раго 
л'Ьса,  неясный  очертан1я  домовъ,  улицъ,  площадей,  р'Ёкъ  и  каналовъ... 
Подъ  нами  изъ  облака  выстуналъ  городъ,  хотя  изъ-аа  облака  не  высту- 
пало солнце,  котораго  я  ждалъ,  чтобы  разсЁять  эти  чары. 

—  Что  это  за  городъ? — спросилъ  я  птицу. 

—  Смотри — и  узнаешь, --^отв'Ьчала  она,  шумя  крыльями. 

Я  смотр']&лъ,  и  вид']&лъ  городъ,  большой,  раскндистый,  и  слышалъ,. 
ясно  различалъ  звуки  йизни.  Мы  опускались  все  ниже  и  ниже  надъ  горо- 
домъ,  и  я  уже  вид'^лъ  людей,  вщ'^лъ  движеше  экипажей,  слышалъ  и  стукъ 
ш^ъ  и  неясный  гулъ  отъ  говора  людского...  Ъс^  люди  шли,  б']&жали  и  'Ьхали 
куда-то  по  одному,  направлешю...  Ихъ  были  тысячи,  десятки  тысячъ...  По- 
неслись и  мы  за  этими  движущимися  массами,  и  тамъ,  гд*]^  мы  остановились, 
увид^^лъ  я  ВЫС0К1Й,  черный  столбъ  съ  черною  перекладиною,  такъ  ярко 
очерчивавш1еся  на  с'1^ромъ  полотн'ё  неба,  и  мои  глаза  различили  на  этомъ 
столб^^  конецъ  веревки  и  блоки,  и  кольца,  и  тихо,  тихо  качалась  веревБа, 
и  показалась  она  такою  тяжелою,  что  какъ  бы  желала  оторваться  оп 
столба  и  упасть  на  землю,  въ  черную  грязь,  замешенную  человеческими 
ногами...  И  волновались  живыя  массы  народа  вовругъ  этого  чернаго  столба; 
рядомъ  съ  нимъ  стоялъ  другой  черный  столбъ,  безъ  перекладины  и  безъ 
веревки,  и  вокругъ  этого  столба  чериЬлось  возвышен1е,  съ  чернымъ  по- 
ломъ,  съ  черными  перилами  и  черными  ступеньками,  взводившими  на  это 
черное  возвышен1е.  И  у  поднож1я  этого  возвышешя  ходили  взадъ  и  впе- 
редъ  две  человечесшя  фигуры,  высок1я,  сильный,  и  лица  у  этихъ  фигург 
были  свеж1я,  молодыя,  здоровый.  Тутъ  же  стояли  ярупя  фигуры  съ  серь- 
езными лицами,  а  вокругъ  всего  этого,  вокругъ  этихъ  черныхъ  столбовъ 
и  серьезныхъ  фигуръ,  обвились  кольцомъ,  какъ  стеною,  люди  съ  оруж1е1Гь 
въ  рукахъ,  и  казала^ь  строгою,  холодною,  какъ  камень,  эта  живая  люд- 
ская стена,  сквозь  которую  могла  пробиться  только  смерть,  а  далее  отъ 
этой  живой  стены,  черезъ  интервалъ,  стояла  другая  живая  стена  вонншъ 
людей;  и  эти  люди,  какъ  и  кони  подъ  ними,  равнодушна  смотрели  и  на 
другихъ  людей,  и  на  серое  небо,  и  на  черные  столбы,  и  на  тяжелую 
веревку,  и  на  черное  возвышеше,  съ  черными  перилами  и  черными  сту- 
пеньками... А  масса  народа  все  прибывала  къ  этому  месту,  тысячи  жи- 
выхъ  сущеетвъ  все  теснее  и  теснее  облегали  тотъ  страшный  кругъ  съ 
черными  столбами,  куда  могла  пробраться  только  смерть:  то  была  ея  тесно 
замкнутая  аудитор1я  съ  черною  каеедрою  для  профессора...  И  слышу  я^ 
где-то  недалеко  пробило  семь   часовъ,  и  глухо    заволновались   народныя 


массы;  и  слышу  я  шопотъ  тысячи  устъ:  „'бдетъ,  'Ьдетъ,  *детъ"...  Кто  асе 
это  ^детъ?  Кого  съ  такимъ  напряженнымъ  вниман1емъ  ждутъ  эти  тысячи? 
Ц  вглядываюсь  я  въ  С']^рую,  туманную  даль,  что  повисла  надъ  тысячами 
людскихъ  головъ,  и  в&к  эти  головы  обратились  туда  же,  вуда  обратилась 
и  моя  голова,  ища  того,  кто  ']^детъ,  и  туда  же  обратились,  не  обращая 
головъ,  глаза  т^хъ  людей,  которые  стройнымъ  и  тяжелымъ,  живымъ,  но 
неподвижнымъ  кольцомъ  обвились  вовругь  чериыхъ  столбовъ  и  вовругъ 
а)дитор1и  смерти.  И  вижу  я  неясно  очерченный  на  с1ромъ  полотн'Ё  неба 
головы  въ  шишакахъ,  высоко  поднявшаяся  надъ  головами  народа,  и  дви- 
гаются, покачиваясь,  эти  головы  въ  хфишакахъ,  какъ  солнце,  съ  востока 
на  западъ,  а  надъ  этими  головами  качается,  въ  неонред'1ленной  форм^, 
выступая  изъ  &кщо  воздуха,  что-то  тоже  похожее  на  голову,  а  тамъ 
оттеняется  что-то  похожее  на  челов'Ьческ1я  плечи,  а  лица  челов^ческаго 
не  видно...  Все  ближе  и  ближе  эти  головы  въ  шишакахъ,  все  ближе  и 
ближе  подвигается,  качаясь,  и  та  одинокая  голова,  или  что-то  такое,  что 
я  принималъ '  за  голову,  возвышающееся  надъ  всею  массою  и  надъ  голо- 
вами въ  шишакахъ.  И  вогь  я  ясно  различаю  челов'1^ческую  голову  надъ 
всей  этой  массой  другихъ  головъ,  хотя  лица  у  этой  головы  не  различаю; 
и  все  качается  эта  голова  и  качаются  плечи,  и  около  плечъ  я  вижу  каюе- 
то  столбики,  и  различаю  что-то  врод'1^  ремней,  которыми  плечи  пристегнуты 
къ  столбикамъ...  И  вотъ  все  яветвенн'Ёе  и  явственн1^е  обозначаются  очер- 
таюя  того,  что  двигалось  въ  середин*  головъ  въ  шишакахъ — и  одинокая, 
содящая  челов']&ческая  фигура  въ  чемъ-то  с']^ромъ  или  темномъ,  въ  чемъ-то 
безцв'1^тномъ,  кавъ  это  небо,  и  высокая  колесница  подъ  этой  одинокой 
человеческой  фигурой,  и  возница,  и  лошади.  И  вижу  я  лицо  у  возницы, 
&о  лица  у  той  одинокой  фигуры  не  вижу... 

Что  же  это?...  И  узнаю  я,  что  это  лицо  смотритъ  туда,  куда  изъ 
массы  уже  никто  не  смотритъ, — смотритъ  на  востокъ,  назадъ,  на  пройден^ 
ный  путь,  что  этому  лицу  нечего  смотреть  впередъ:  ему  надо  прощаться 
съ  предметами,  которые  уже  пройдены,  ему  надо  оглянуться  назадъ,  на 
пройденную  н  быстро  удаляющуюся  жизнь  и  на  воспоминан1я,  который, 
Еакъ  эти  массы  народный,  теснятся  передъ  его  глазами,  идутъ  за  нимъ, 
провожаютъ  его  до  самаго  чернаго  столба  съ  перекладиною...  И  надъ  этой 
головой  пролетала  какая-то  птица,  безцветно  окрашенная  безцветньшъ 
Болоритомъ  сЁраго  неба,  голубь  ли  то  сизый,  воронъ  ли  черный,  и  какъ 
бы  въ  лицо,  обращенное  назадъ,  заглянула  эта  птица...  И  стали  тесниться 
мй  въ  голову  вопросы, — вспомнилъ  ли  онъ,  какъ,  можетъ  быть,  въ  йтств* 
онъ  сл^дилъ  глазами  за  такою  же  птицей,  и  что  вызвало  въ  душ*  его 
это  воспоминаше,  и  что  онъ  думаетъ,  и  что  онъ  чувствуетъ?.. 

И  вотъ  высокая  колесница  у  самыхъ  чериыхъ  столбовъ  повернулась 
1'УДа,  куда  смотр^лъ  онъ,  а  онъ  повернулся  сюда  къ  намъ,  и  показалось 
ьъ  с^ромъ  воздух*  его  б*лое  лицо,  б*лое  и  бледное,  и  вс*  увидали  это 
лицо,  а  оно  увидало  не  насъ,  которыхъ  было  такъ  много,  а  два  чериыхъ 
<^толба  и  перекладину,  и  тяжелую  веревку   съ   блоками  и  кольцами...    Та 


было  лицо  молодое,  истовиенное  ч'1^мъ-то...  А  на  груди  черная  доска,  и  на 
досЕ'Ь  что-то  б'1^лымъ  нанисано... 

И  взошла  на  колесницу  другая  фигура,  и  отвязала  ремни,  которыми 
11риЕр']Ьплялись  бго  руки  къ  столбнкамъ,  и  оба  они  вм'Ьст^  сошли  съ  ко- 
лесницы на  землю...  И  тогда  подошли  къ  нему  тЪ  дв*^  челов']^ческ1я  фи- 
гурЫ;  ВЫС0К1Я,  сильный,  и  коснулись  его  рукъ,  и  вс^  трое  по  ступенькамъ 
взошли  на  черное  возвышев1е  съ  перилами,  и  стали  они  тамъ  всё  трое» 
онъ,  такой  худой,  бл'Ьдный,  хрупшй... 

Онъ  стоялъ,  и  не  гляд'1^лъ  на  массы  народа,  его  обступивпия,  но  за- 
то вс^  эти  массы  гляд'^ли  на  него^ — и  я  на  него  гляд'^лъ,  не  стараясь 
даже  понять,  что  онъ  чувствуетъ  и  что  онъ  думаетъ...  А  онъ,  моякетъ  быть, 
думалъ,  что  онъ  не  онъ,  что  онъ  не  тотъ,  котораго  когда-то,  маленъкаго 
и  невиннаго,  мать  держала  на  кол^^няхъ  и  ласкала  и  думала  о  томъ,  ято 
яцетъ  ея  сына,  что  ему  на  роду  написано...  А  ему  было  на  роду  написано  то, 
чего  никто  изъ  людей  не  могъ  прочитать... 

Тогда  взошелъ  на  возвышеше  еще  кто-то,  а  въ  рукахъ  у  него  бвдн 
бумаги,  и  сталъ  онъ*  читать  то,  что  тому,  которому  онъ  читалъ,  было  на 
роду  написано,  и  читалъ  онъ  долго,  долго...  А  тотъ,  кому  онъ  читалъ, 
отоялъ  и  слушалъ,  но  можетъ  быть  и  не  слушалъ...  Но  его  усталая  го- 
лова, видимо,  падаетъ  на  л'Ьвое  плечо,  и  волосы  падаютъ  на  лобъ,  и  по- 
правляетъ  онъ  иногда  эти  падаюпце  волосы,  и  переносить  падающую  го- 
лову съ  л'1^ваго  плеча  къ  правому,  а  голова  снова  клонится...  Я  слышу, 
онъ  кашляетъ,  а  тотъ  все  читаетъ,  все  читаетъ... 

И  вотъ,  все  прочитано.  Тотъ,  кто  читалъ,  сходить  съ  возвышен1Я,  а 
онъ  начинаетъ  кланяться  народу  на  всЬ  четыре  стороны,  и  кланяется  даже 
въ  ту  сторону,  гд*^  на  перекладин*]^  виситъ  веревка,  и  когда  онъ  кла- 
няется, волосы  падаютъ  ему  на  лобъ;  и  онъ  отводить  ихъ  рукою  ото  лба, 
и  опять  кланяется...  И  народъ  что-то  шепчетъ  ему  на  поклоны...  Должно 
быть,  корить  его  за  вину  великую...  И  мать,  думаю,  тамъ  гд^-либо  въ 
глуши,  за  тысячи  верстъ,  гд'Ь  онъ  родился  и  6'Ьтмъ  маленькими  ногаш^ 
ц'Ьпляясь  за  ея  платье,  проклинаетъ  его  за  его  вину  великую. 

Тогда  всходить  на  возвышен1е  еще  одинъ  челов'Ькъ,  въ  черн01гь 
плать'Ь,  въ  какихъ  обыкновенно  отп'Ёваютъ  покойниковъ.  Тотъ,  которому 
читали  бумагу,  подходить  къ  нему,  наклоняеть  голову,  и  становится  на 
кол'1^ни;  а  тотъ,  что  въ  черномъ  плать'Ь,  наклоняется  надъ  нимъ  и  что-то 
тихо  говорить  ему,  в'Ьроятно  то,  чего  никто  изъ  насъ  никому  не  пере- 
сказываетъ... 

Фу,  какъ  мучительно  было  ждать,  какъ  судорожно  дышалось  въ  это 
время!..  Хоть  бы  скор'Ьй  ужъ! 

И  вотъ,  онъ  опять  кланяется  на  вс±  четыре  стороны,  кланяется  и  ве 
ревк'Ё;  а  тотъ,  что  былъ  въ  черномъ,  сходитъ  съ  возвышен1я  и  уносить 
съ  собой  посл']^дв1й  звукъ  челов']^ческаго  голоса,  который  слышалъ  топ. 
кому  этоть  сошедш1й  съ  возвышен1я  говорилъ  то,  чего  изъ  насъ  нието 
никому  не  пересказываеть... 


I         и^ 
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Тогда  всюдвтъ  на  возвышеше  еще  одна  фигура  съ  б'Ьлымъ  1г]^шеомъ 
I  вынимаеть  изъ  этого  м^шва  саванъ  и  б^лую  повязку  для  глазъ — и  за- 
вязываетъ  ему  глаза...  Это  онъ  будетъ  играть  въ  жмурки  со  смертью... 
Поймаетъ  или  не  поймаетъ  онъ  эту  смерть?  Поймаетъ,  непременно  пой- 
маетъ!..  Онъ  уже  не  видитъ  ни  веревки,  ни  иасъ,  ни  этихъ  массъ  народа, 
которыя  затаивъ  дыхаше,  смотрятъ  на  него,  ни  этого  с^^раго  пасмурнаго 
Ееба,  ни  того  яркаго  неба,  подъ  воторымъ  онъ  б^галъ  въ  д'Ьтств']^,  ни  че- 
дов'^ческихъ  глазъ,  ни  той  птицы,  которая  опять  пролет'Ьла  надъ  толпой 
н  какъ  бы  хотела  заглянуть  ему  въ  глаза — ничего  и  никогда  не  увидитъ! 
Даже  ужъ  этой  повязки  не  видитъ  онъ,  которая  закрыла  отъ  него  такой 
прекрасный  и  такой  скорбный  М1ръ  Бож1й...  Но  онъ  еще  слышитъ  и  свое 
собственное  дыхаше,  и  шуршанье  ленточекъ  отъ  повязки  иа  затылв'Ь,  и 
безмолвное  глухое  движен1е  толпы,  и  звуки  смертной  похоронной,  разди- 
рающей музыки..  Онъ  только  слышитъ!..  И  слышитъ  онъ,  какъ  «имаютъ 
съ  него  черную  доску,  на  которой  что-то  написано  б'кдыми  буквами,  и  какъ 
свимаютъ  съ  него  верхнюю  одежду...  И  онъ  чихаетъ...  чихаетъ!..  Хоро- 
шШ  знакъ... 

Но  какъ  долго  над^ваютъ  на  него  смертную  рубашку — парусинный  еа* 
ванъ  съ  капишономъ  для  головы!  Какъ  путается  его  усталая  голова  въ 
грубыхъ  складкахъ  савана...  Его  руки  —  ослаб'6вш1я,  вялыя — не  входятъ 
въ  длинные  рукава,  путаются  въ  нихъ,  но  онъ  самъ  поднимаетъ  надъ  го- 
ловой руки,  самъ  вд']&ваетъ  ихъ  въ  эти  рукава,  и  на  него  опустилась  ру- 
башка, и  опустилась  низко,  низко, — до  еамыхъ  ногъ... 

Вотъ  онъ  и  въ  саван'Ь,  хотя  живой  и  понимающ1й  это...  А  мы  все  на 
него  емотримъ,  и  всЬ  иа  него  смотрятъ,  только  онъ  ужъ  не  смотритъ  на 
насъ.  Но  онъ  все  еще  слышитъ:  слышитъ,  какъ  длинные  рукава  савана 
завязываютъ  вм^сгЬ  съ  руками  у  него  за  спиною,  и  встряхиваютъ  его, 
затягивая  рукава...  И  вотъ,  сводятъ  его  съ  возвышен1я,  и  онъ  не  видитъ 
ступенекъ,  по  которымъ  надо  идти,  и  ноги  его  ошуоываютъ  эти  ступеньки, 
и  эти  же  ноги  сводятъ  его  въ  посл'^дн1й  разъ  на  землю,  и  эти  же  ноги 
подводятъ  его  къ  тому  черному  столбу  съ  перекладиной,  на  которомъ  ви- 
села веревка  съ  блоками  и  кольцами,  и  эти  же  ноги,  хотя  путаясь  и  не 
попадая  куда  сл']&дуетъ,  взводятъ  его  по  другимъ  ступенькамъ,  подъ  самую 
веревку,  а  за  нимъ  всходить  и  т*^  дв*]^  фигуры  съ  молодыми  лицами.  И 
вотъ  опускаютъ  веревку  и  онъ  слышитъ  и  осязаетъ,  какъ  веревка  шур- 
шитъ  у  него  по  затылку,  зад'Ьваетъ  его  плечи...  А  онъ  все  стоить,  все 
«деть,  все  слушаеть, — и  мы  ждемъ... 

И  вотъ,  расправили  петлю  на  веревке  и  'вд^&ли  въ  эту  петлю  голову... 
А  онъ  все  стоить  и  ждетъ...  Насъ  бьетъ  лихорадка,  но  мы  тоже  ждемъ... 

Сказавъ  это  больной  замолчалъ.  У  него  сильно  тряслась  голова.  Нри- 
с;тствующ1е  не  ш^ая  прервать  этого  тяжелаго  молчан1я,  пока  больной 
самъ  не  взглянулъ  иа  нихъ  какими-то   странными  глазами. 

—  Что  же  было  дальше? 

Больной  молчалъ. 
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—  Что  же,  вы  кончили? 

—  Кончилъ, — отв'Ьчалъ  тотъ,— Дальше  ничего  не  было. 

—  Вы  остановились  на  томъ,  какъ  ему  над']^ли  на  шею  веревку. 

—  Да,  над'Ьди...  помню,  помню,  —  говорилъ  онъ,  какъ  бы  опять  по- 
гружаясь въ  воспоминаше. — Онъ  стоитъ  съ  веревкой  на  ше^Ь-.-Мы  ждемъ... 
Вдругъ  изъ-подъ  ногъ  его  выбивается  какая-то  подставка,  и  онъ  опустился, 
упалъ,  но,  какъ  бы  боясь  упасть  въ  пропасть,  онъ  конвульсивно  доджи- 
маетъ  подъ  себя  ноги  —  петля  затягивается...  Его  тянутъ  выше  по  бло- 
ку,— ветряхиваютъ ..  Встряска  въ  т'Ьл'Ь...  Вольты  т'Ьла  по  воздуху — течь 
въ  точь  какъ  на  конькахъ,  по  льду,  катаются  живые  люди  и  круги  д^- 
лаютъ...  Ноги  сжимаются  и  разжимаются...  Каблуки  бьютъ  одинъ  по  дру- 
гому... Ноги  расходятся,  вытягиваются...  Вольтъ  за  вольтомъ — все  меньше 
и  меньше  розмахи...  Но  въ  голов*]^,  склоненной  на  бокъ,  еще  зам-^тна 
дрожь.. 0  И  качанья  все  д'^лаются  медлеин']^е,  ровн']^е,  спокойнее... 
спокойн'Ье... 

И  долго  я  смотр']^лъ,  какъ  на  с^^ромъ  фон']^  неба  висела  и  качалась 
эта  б'Ьлая,  длинная  фигура,  съ  головою  на  л'Ьвое  плечо...  Но  качанья  все 
тише,  твше...  Я  вижу  только  б'Ьлую  фигуру  въ  м1^шк'6,  но  веревки  не 
вижу...  И  представляется  мн*,  что  этотъ  мертвецъ  въ  саване — виситъ  на 
воздух*,  какъ  казалось  мн*,  виситъ  земля  въ  пространств'Ь,  когда  я  смо- 
тр^лъ  на  нее  изъ  безконечной  дали,  и  земля  казалась  мн'Ь  тоже  мертвою, 
беззвучною... 

Но  вотъ  подъ'Ьзжаетъ  къ  этой  б-^^лой  висящей  фигур*  всадникъ,  е 
смотритъ  на  нее — есть  ли  признаки  жизни  въ  томъ,  что  виситъ  въ  этомъ 
б-Ьломъ  м'Ьшк*,  или  оно  умерло...  Мн*  казалось,  что  оно  не  умерло,  что 
оно  виситъ  и  чувствуетъ  свое  положен1е,  какъ  чувствовалъ  я  въ  томъ 
далекомъ  планетномъ  пространств*  свою  отчужденность  отъ  всего  м1ра, 
что  оно  думаетъ  глубокую,  глубокую  думу,  оттого  и  не  шелохнется,  что 
оно  ждетъ  чего-то...  Но  чего  ему  ждать? 

Изъ-за  массъ  народа,  между  двухъ  черныхъ  столбовъ,  на  сЬромъ  неб^ 
обрисовывается  тел'Ьга...  Ближе,  ближе — вижу  лошадь,  тел*гу,  на  тел^гЬ 
стоить  что-то  длинное,  покрытое  рогожей...  Останавливается  тел*га  около 
б*лой  висящей  фигуры,  снимается  рогожа — и  я  вижу  гробъ...  Такъ  вогь 
чего  ждалъ  онъ! 

Снимаютъ  гробъ  и  ставятъ  на  землю  подъ  б*лой  висящей  фигурой... 
Спускаютъ  по  блоку  эту  б*лую  фигуру,  распускаютъ  петлю,  вынимаготъ  его 
изъ  петли...  и  двое  берутъ  его — одцнъ  за  ноги,  другой  за  голову,  а  оп 
гнется  какъ  не  туго  набитый  м*шокъ, — и  думаю  я,  что  они  его  уронять, 
ушибутъ,  но  они  бережно  кладутъ  его  въ  гробъ,  накрываютъ  крышкой,  за- 
колачиваютъ  крышку,  ставятъ  на  тел*гу,  покрываютъ  рогожей  и  куда-то 
увозятъ...  Должно  быть,  къ  матери. 

И  хлынули  назадъ  массы  народа...  Пошелъ  и  я...  А  тамъ  и  солнце 
прогляйуло,  такое  теплое,  яркое,  веселое...  И  не  хотелось  мн*  оставаться 
на  земл*,  гд*  такъ  много  зла|  гр*ховъ  и  скорби,  и  я  вновь  подегЬлъ  в» 
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планетное  пространство...  Но  зеиля  тянула  иеня  къ  се6%  злая,  скорб- 
ная— но  дорогая... 

Вотъ  и  теперь,  на  с^^роиъ  фон'Ь  неба  качается  передг  моими  гла^ 
заин  въ  б']^ломъ  м^^шв'ё  что-то  тяжелое,  гибкое...  Каблуки  прижаты  одинъ 
къ  другому...  Подошвы  видны^  ташя  потертыя...  А  много  они  ходили  по 
земл-Ь?  Теперь  не  ходятъ  ужъ...  И  корова  по  ходить  давно...  Съ  коровы 
сняли  шкуру,  сд']^лали  ему  подошвы...  См'Ёшно!..  З^Лт»  убивали  корову? 
Она  тоже  хотклв,  жить,  по  трав'б  ходить...  Какъ  все  это  странно...  Н'^тъ, 
что-нибудь  да  не  такъ... 

Больной  замолчалъ  и,  положпвъ  локти  на  еол']^ни  и  подперевъ  голову 
руками,  закрылъ  глаза.  „Странно,  очень  странно",  —  гозорилъ  онъ  самъ 
съ  собой. 

—  На  этомъ  онъ,  кажется,  и  пом-Ьшался, — говорилъ  потомъ  смотри- 
тель:— а  то,  что  ему  кажется,  будто  онъ  летаетъ,  было  уже  посл'Ьдствхемъ 
помешательства. 

—  Да,  странное  помешательство...  Что  же,  бываетъ  онъ  неспокоенъ? 

—  Н^тъ,  онъ  тихъ,  только  иногда  раздражается.  Въ  иное  время  онъ 
говорить,  какъ  совершенно  здоровый  челов^къ. 

—  Но  почему  же,  именно,  кажется  ему,  что  онъ  летаетъ? 

—  вероятно,  въ  болезненномъ  состоян1н    онъ  думалъ   что-Лбудь  по- 
обное.    Иногда  изъ  его  словъ  можно  догадаться,  что  видъ  казни  произвелъ 

на  него  такое  сильное  потрясен1е,  что  голова  его  не  выдержала.  По  край- 
ной  мере,  съ  этого  дня  начался  пер10дъ  летанья. 

—  Но  онъ  самъ,  ведь,  сейчасъ  говорилъ,  что  на  место  казни  онъ  по- 
палъ  съ  облаковъ, — возражалъ  посетитель. 

—  Да,  но  прежде  онъ  связнее  разсказывалъ  это  обстоятельство,  и 
знавш1е  его  говорить,  что  до  того  времени  въ  немъ  незаметно  было  при- 
знаковъ  помешательства. 

—  Что  же  онъ  еще  говорить? 

—  Ему  все  кажется  больше,  что  все,  что  онъ  прежде  виделъ  и  слы- 
шалъ,  все,  что  читаль  и  что  произвело  на  него  сильное  впечатленхе,  все 
ш,  по  его  словамь,  онъ  виделъ  во  время  летанья. 

Въ  это  время  больной  открылъ  глаза  и  прямо  посмотрель  на  посетителя. 

—  Васъ,  вероятно,  интересують  сумасшедш1е,  и  вы  пришли  посмо- 
треть на  меня? — спросиль  онъ  его  съ  совершенно  осмысленной  улыбкой, 
приподнимаясь  съ  койки. 

—  Нетъ,  я  здесь  совершенно  случайно, — ртвечалъ  тоть,  потому  что 
вопрось  больного  несколько  озадачиль  его. 

—  вероятно,  такъ  же,  какъ  и  я...  Только  меня  не  выпускають  отсюда; 
а  васъ  выпустить? 

Посетитель  не  зналь,  что  ему  отвечать. 

—  Я  думаю,  что  васъ  и  меня  выпустить,  когда  не  будеть  никакого 
препятств1я, — сказаль  онъ,  поглядывай  на  смотрителя. 

—  Да  как1я  же  могуть  быть  препитствхи? 
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—  Я  не  знаю. 

Смотрителя  куда-то  позвали— и  пос1}титель  остался  одинъ  еъ  больнъшъ. 

—  Ведите  меня  выпустить  отсюд;а, — вдругъ  обратился  онъ  умоляюще» 
голосоь.ъ  въ  посетителю. 

—  Я  не  нмъю  зд-Ьсь  власти, — отв'Ьчалъ  посетитель. 

—  Выпустите  меня,  спасите  меня,  я  сойду  съ  ума:  —  говорилъ  боль- 
ной, падая  на  кол'Ьв.и: — я  ничего  не  сд'Ьлалъ...  Я  не  буду  больше  говорпь 
о  Россш,  я  не  буду  любить  ея...  Пощадите  меня. 

II. 

Волга.  Пароходная  пристань  съ  отвратительными  въ'Ьздами  и  съ^здш* 
Пароюдъ  готовится  отчалить.  Па  берегу  гамъ  и  пыль.  Па  пароход*]^  гись 
и  дымъ.  Па  берегу,  сверхъ  того,  раздавался  нестерпимый  баб1й  вой,  такъ 
что  можно  было  подымать,  будто  пароходная  пристань  устроена  на  клад- 
бищ'Ь,  на  которомъ  десятка  два  бабъ  опускай  въ  могилу  своихъ  мужей. 
Одна  изъ  этихъ  бабъ,  уткнувшись  носомъ  въ  котомку,  выла  какъ  бы  ио 
заказу,  съ  правильными  метрическими  повышен1ями  и  понижешями  здоре- 
ваго,  ревучаго  голоса.  Другая  стояла  по  кол'^ни  въ  вох^  и,  протягивая 
руки  къ  пароходу,  выплакивала  как1Я-то  причитан1я  звонкимъ  голосоиъ. 
Третья  )ждала  отрывочно  какимъ-то  надорваннымъ  голосомъ.  У  четвертой 
на  рукахъ  заливался  завернутый  въ  лохмотья  ребенокъ,  и  заливался  ве 
потому,  что  бы  ему  лично  было  горько,  а  всл']^дств1е  того  закона,  по  кото- 
рому соловей  начинаетъ  свистать,   когда   застучатъ  тарелками  и  ножами. 

—  Парт{ю  солдатъ  куда-то  посылаютъ. 

—  Да,  вижу. 

—  Почему  же  ты  улыбаешься? 

—  Такъ,  весело. 

—  Странный  ты  челов']&къ...  нашелъ  чему  радоваться. 

—  А  что? 

—  Да  тяжело  все  это  видеть. 

•  —  Вотъ  какую  новость  сказалъ...  А  знаешь,  я  хочу  предложить  рус- 
скимъ  статистикамъ  новую,  оригинальную  работу. 

—  Какую? 

—  Говорить,  что  наука  признаетъ  поступательный  ходъ  челов-Ьчества 
къ  лучшему. 

—  Ну,  не  всЬ  это  признаютъ:  старые  люди  говорятъ,  будто  преаце 
было  лучше,  а  ч'^мъ  дальше,  т^ыъ  тяжел'Ье  жить  людямъ. 

—  Истор1я  этого  не  говоритъ. 

—  Какую  же  ты  работу  хочешь  предложить  статистикамъ? 

—  А  вотъ  какую:  статистика  новаго  времени  пришла  къ  зам'Ьчательвымг 
результатамъ.  Она  знаетъ  величину  средней  жизни  людей  того  или  другого 
города  или  государства,  а  нравственная  статистика  можетъ  даже  весьма 
точно  опред']&лить,  сколько  въ  будущемъ  году  будетъ  совершено  преступлен)* 
въ  такомъ-то   и±(гЬ   или   город!!,  и  определить  даже  роды  преступлен 
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—  Что-жъ  изъ  этого? 

—  Да  то,  что  статистик-Ь  не  м-Ьшало  бы  высчитывать,  сколько  ве- 
деръ,  бочекъ,  гектолитровъ,  галлоновъ  или  штофовъ... 

—  Выпивается  вина?.. 

—  Н'Ьтъ  не  вина,  а  сколько  штофовъ  хоть  бы  проливается  слезъ  сред- 
нимъ  чисаомъ  на  челов']^ка  по  каждому  государству,  по  городамъ,  и  со- 
слов1ямъ,  возрастамъ,  положен1ямъ  въ  обществ']^. 

—  Ну,  ужъ  ты  выдумаешь!  Да  это  и  вевозможно. 

—  Для  науки  и  современнаго  челов-Ька  все  возможно.  В*,^,  метеоро- 
лопя  высчитываетъ  же  сколько  за  л']^то  и  за  зиму  выпадаетъ  дождя  и 
сн^га  на  квадратную  сажень;  такъ  наука  можетъ  высчитывать  и  количе- 
ство выпавшихъ  слезъ  на  каждую  квадратную  сажень,  что  ли. 

—  Для  чего  же  это? 

—  Да  чтобъ  вид'Ьть,  лучше  ли  становится  жить  челов^зчеству  или  хуже. 

—  Ну,  это  философсшй  вопросъ  въ  род!!  гЬхъ,  которые  задавалъ  себ* 
Киеа  Мок1евичъ. 

Этотъ  странный  разгрворъ  вели  между  собой  два  пассажира,  изъ  ко- 
торыхъ  одному  было  л-ЬтБ  за  двадцать,  а  другому  л']^тъ  за  тридцать.  Млад- 
Ш1Н  былъ  красивый  брюнетъ  съ  длинными  волосами.  У  старшаго  св'Ётлые 
волосы  были  острижены  гладко,  зато  бород'Ё  данъ  свободный  ростъ.  Оба 
они  сид']^ли  на  палуб*]^  и  курили,  спокойно  ожидая  отплыт1'я  парохода. 

Къ  нимъ  подошелъ  солдатикъ  съ  котомкою  за  плечами.  Котомку  эту 
онъ  старался  подпихнуть  подъ  скамейку. 

—  Куда  васъ,  кавалеръ,  отправляютъ? — спросилъ  солдатика  старш1й 
изъ  двухъ  пассажировъ. 

Солдатикъ  погляд']^лъ  на  вопрошающаго  и  замахалъ    рукой    на    бабу, 
которая  выла,  стоя  въ  вод*]^. 
Пассажи])ъ  повторилъ  вопросъ. 

—  Насъ-то, — отв-Ьчалъ  солдатикъ: — подъ  Кукань. 

—  А  гд-Ь  эта  Кукань?  » 

—  А  кто  ее  знаетъ,  Кукань-ту  эту...  Слышали,  что  за  самой  за  Сибирью 
будетъ. 

—  А  что  вы  тамъ  будете  д-Ьлать  подъ  Куканью? 

—  Знамо  что — стражаться. 

—  Съ  к'Ьмъ  же? 

—  Да  съ  этой  самой  Куканью. 

—  А  за  что? 

—  Бунтуетъ,  слышно;  такъ  и  претъ  на  нашу  арм'ш. 
Онъ  снова  замахалъ  на  бабу,  которая  выла  въ  вод*]^. 

—  Хозяйка  тоже..*  жалко...  Куда  бредешь,  дура! — крикнулъ  онъ,  когда 
баба  потянулась  къ  нему. 

—  А  теб*  жаль  ее? 

—  Не  што...  не  собака  чать — челов'Ькъ  тоясе  называется,  хотя  и  баба. 

—  Ты  не  бывалъ  еще  подъ  Куканью? 
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—  Мту,  подъ  Куканью  не  бывадгь,  а  въ  К1ев'Ь  бывалъ  в  пещеры  бн- 
далъ...  Страшно. 

—  А  Кукани  не  боишься? 

—  Какъ  не  бояться:  тамъ,  сказываютъ,  за  Куканью  самъагли^ъ  спря- 
тался и  изъ-Еодъ  воды  стр^ляетъ:  ты  въ  него  нзъ  пушки,  а  онъ  изъ-подъ 
воды  только  пузыри  нущаетъ — дыйитъ,  значить.  Продувной  народен^!  Какъ 
ты  его  тамъ  возьмешь,  подъ  водой-то. 

—  Супоня,  ступай  къ  перекличк'Ь! — закричалъ  другой  солдатикъ,  и  Су- 
поня отошелъ  отъ  нашихъ  пассажировъ. 

Подмостки  сняты,  капитанъ,  ходя  по  трапу;  далъ  знать  кому-то  о  чеиъ-то 
свисткомъ  и  пароходъ  двинулся. 

На  пароюд'Ъ  и  на  берегу  поднялись  руки  и  начали  креститься;  иеыя 
руки  махали  платками,  да  такъ  отчаянно,  какъ  бы  желая  выразить:  „отвя- 
житесь вы  совс^мъ  съ  вашимъ  пароходомъ''.  Баб1й  вой  на  берегу  усилился 
до  того,  что  забравшаяся  на  крышу  конторки  собака  тоже  начала  выть, 
поднявъ  морду  къ  небу  и  какъ  бы  стараясь  выговорить:  „на  кого  ты  меня, 
кормилецъ,  покинулъ".  Почти  вс^  пассажиры  столпились  на  той  сторой 
палубы,  которая  обращена  была  къ  пристани,  и  съ  такимъ  внимашемъ 
смотр']^ли  на  эту,  съ  каждымъ  взмахомъ  пароходнаго  колеса  удалявшуюся 
отъ  нихъ  пристань,  какъ  будто  никогда  ее  въ  жвзни  не  вид'ёли.  Свойство 
челов']^ческой  природы  именно  таково,  что  онъ  едва  ли  не  съ  одинаковымъ 
любопытствомъ  разсматриваетъ  предметы  и  явлешя,  никогда  имъневидае- 
ныя,  и  так1я,  который  онъ  видитъ  въ  посл'Ьдн1й  разъ:  оттого  умершаго 
челов'Ёка,  когда  на  него  накладываютъ  гробовую  крышку,  ыы  разсматри- 
ваемъ  едва  ли  не  съ  большимъ  вниман1емъ,  ч^мъ  тогда,  когда  о^  быдъ 
живъ  и  мы  вид'Ьли  его  каждый  день. 

БабШ  плачъ  становился  все  мен'^е  и  мен'Ёе  слышенъ,  хотя  это  не  до- 
казьшало,  что  онъ  прекратился:  какъ  ни  кр']&аки  были  бабьи  л«гв1я,  орако, 
издаваемые  этими  легкими  вопли  не  могли  доноситься  до  парохода  и  про- 
падали въ  пространств^^,  какъ  и  вой  собаки,  пом1^стившейся  на  конторке, 
хотя  все  еще  видно  было,  что  морда  этого  разстроеннаго  животнаго  обра- 
щена бьиа  къ  небу. 

—  То  Кубань,  а  то  Кукань...  Какъ  же  ты,  землякъ  любезный,  этого 
не  сообразишь? 

—  Да  ты,  кавалеръ,  что-нибудь  не  такъ  толкуешь. 

—  Не  такъ!..  Пойми  ты,  милый  челов'Ькъ,  что  Кукань — Кукань  и  есть, 
такъ  и  прозывается,  а  Кубань  и  есть  Кубань — это  особь  статья,  а  Шсвг 
самъ  по  себ*]^...  Понялъ? 

—  Ну,  понялъ, 

—  Кубань — это,  значитъ,  земля  такая  есть,  какъ  примерно  Анапа 
али  Туречина,  а  Кукань — это  вода,  море  такое,  а  въ  этомъ  мор*]^  подъ 
водою  агличъ  сидитъ. 

—  Подъ  водою!  Что  ты  врешь? 

—  Песъ  вретъ,  а  я  не  вру. 
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—  Ну,  кавалеръ? 

—  Вотъ  его,  аглича-то  проклятаго,  тольео  и  распознаешь  въ  вод'6 
по  пузырямъ:  гд*!^  пузыри  изъ  моря  подымаются,  тамъ  и  есть  онъ,  туда 
и  стр']&ляй. 

—  Какъ  же  онъ  подъ  водой-то  живетъ, — не  рыба,  чать? 

—  Не  рыба,  а  хуже  рыбы.^.  Корабли  у  него  таше  есть. 

Это  солдатикъ,  котораго  назвали  Супоней,  толковалъ  уже  съ  вакимъ-то 
землякомъ  о  Кукани. 

—  Вотъ  она  какова,  Кукань-то, — ораторствовалъ  Супоня. 

—  Чтожъ  ты  еупротввъ  этой  самой  Кукани  под'Ёлаешь? 

—  Что  под']^лаешь!..  Велитъ  начальство — и  возьмемъ  Кувань. 

—  Да  какъ  же  ты,  кавалеръ,  воду-то  возьмешь?  Ну,  хоть  бы,  къ 
примеру,  Волгу  али  Каму — какъ  ее  возьмешь? 

—  Эхъ  ты,  голова,  голова!  Сказано,  мужикъ  необразованный.  Пойми 
ты  меня:  в'Ёдь,  Кукань-то  не  одна,  а  дв'Ё.  В6  что! 

—  Какъ  дб-Ь? 

—  Да  дв'Ь  и  есть:  одна  Кукань — Кукань-море,  другая  Кукань — Кукань- 
земля.  То  вода,  а  то  земля.  Такъ  и  дв']^  Москвы,  а  не  одна:  то  Москва^ 
городъ,  а  то  Москва-р'Ёка.  Понялъ? 

—  Понялъ. 

—  Ну,  Кукань-то  мы  и  возьмемъ. 

—  А  на  кой  ее  песъ,  Кукань-ту? 

—  Для  порядку...  Порядки,  знаешь,  чтобы  заводить  тамъ — становыхъ, 
примерно,  исправниковъ,  чтобы  народъ  не  баловался. 

Мужикъ  почесалъ  въ  затылк']^. 

—  Ну,  знамо,  агличъ,  опосля  всего  эвтово,  носу  туда  не  покажетъ, — 
зам^тилъ  онъ  въ  раздумье. 

—  Вестимо,  не  покажетъ. 

Два  пассажира,  о  которыхъ  мы  прежде  говорили,  при  посл'Ьднихъ  сло- 
вахъ  собесЬдвиковъ  значительно  переглянулись. 

Разглагольствован1Я  солдата  съ  землякомъ,  видимо,  интересовали  ихъ. 
СупонЯ;  кажется,  былъ,  что  называется,  въ  удар']^. 

Мужикъ,  довольный  бес']^дой  съ  кавалеромъ,  продолжалъ  философство- 
вать, потому  что  передъ  отъ']^здомъ  выпилъ  винца. 

—  А  теперь  скажи  мн*]^,  землякъ,  на  кой  песъ  вы  все  воюете? 

—  Эхъ  ты,  лапоть!  У  тебя  все  на  кой  песъ!..  А  на  кой  песъ  ты  пашешь? 

—  Ни-ни,  кавалеръ!  Тутъ  пса  не  поминай,  гр'Ьхъ...  Пахота-то  для 
хл'Ьбушки,  а  хл'^бушко-то  святой,  отъ  Бога. 

—  То-то  отъ  Бога!  А  война  рази  но  отъ  Бога? 

—  В'Ьстимо,  все  отъ  Бога. 

—  Ну,  такъ  и  не  мели  пустого...  а  то  на-кось — на  кой  песъ!..  Этакъ 
я  и  теб'Ь  загадку  загану: — на  кой  песъ  ты  оброкъ  платишь? 

Мужикъ  снова  почесалъ  въ  затылк'Ё,  не  зная  что  отв'Ьчать. 
«*  Для  отечеств1я,  знать...  это  вгД']^но. 
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—  Ну,  и  война  для  отечеств1я.  Сойдутся  это  дв*  войски.  одна  войска 
и  говорить  другой:  берегись!  стр'Ьлять  буду, — ну,  и  начнется  сражен1е... 
А  какъ  бы  не  отечеств1е,  такъ  и  войны  не  было  бы. 

—  А  коли  бы  Кукань  на  насъ  напала? 

—  Кукань— это  ужъ  совсЬмъ  иное  д'Ьло:  сказано,  покорить  Кукань, — 
ну,  п  воюй!  А  безъ  войны  нельзя,  — на  ччро-жъ  будутъ  тогда  еяералы  да 
полковники? 

—  То-то,  и  я  такъ  мекаю. 

Тутъ  въ  разговоръ  ихъ  вм']^шалось  третье  лицо,  шустрый  вгЁщашшъ, 
нзъ  городскихъ  крикуновъ,  что  называется  чуйка. 

—  Д-Ьло  ты  говоришь,  господинъ  кавалеръ, — заметила  чуйка. 
Супоня  самодовольно  кивнулъ  головой. 

—  Объ  Кукани  ты  тамъ  какъ  хошь  думай,  а  безъ  войны  можно  обой- 
тись,— продолжала  чуйка. 

—  Какъ  же  ты  обойдешься,  коли  тамъ  агличъ? 

—  Да  такъ  и  обойдусь. 

—  Ну-ка,  попробуй.  Зач-Ьмъ  же  сказано — „христолюбивое  воинство"? 

—  А  для  близиру  сказано. 

—  Н'Ьтъ  не  для  близиру. 

—  Ну,  инъ  быть  по-твоему...  Только  я  во  что  думаю,  кавалеръ. 
Возьмемъ  къ  прим']^ру  такое  д']^ло:  живутъ  на  св±т1&  л,в±  земли — ^рассей- 
ская  и  аглицкая.  Понимаешь? 

—  Понимаю...  А  Кукань-ту  куда  денешь? 

—  Погоди  съ  Куканью-то,  успеешь. 

—  Ну? 

—  Ну,  такъ  живутъ  дв*  земли — рассейская  и  аглицкая.  Будь  ты,  къ 
прим'Ьру,  самая  эта  аглицкая  земля,  а  я  Расея...  Вотъ  и  захотели  мы 
воевать  другъ  съ  дружкой — ты  супротивъ  меня,  а  я  супротивъ  тебя.  Ладно? 

—  Ладно...  Только  ужъ  лучше  я  буду  Расеей, — зам-Ьтилъ  Супоня. 

—  Ну,  инъ  будь  ты  Расея...  Ладно...  Я  тебя  въ  ухо,  ты  меня  въ 
другое,  особливо  коли  подпимши. 

—  Это  что  и  говорить. 

—  Ладно.  Слушай  же  дальше,  кавалеръ  любезный.  Захот'Ьлъ  я  оття- 
гать у  тебя  шинель,  къ  прим']^ру. 

—  Ну,  брать,  дудки!  Шинель  казенная. 

—  -  Да  ты  слушай!  Я  къ  прим^Ьру...  Захот'Ьлъ  я  это  твою  шинель 
взять,  ты  и  говоришь:  „н'Ьть,  шалишь,  моль!  пойдемь  по  начальству...  въ 
полищю  тебя"...  Не  будь  суда  и  расправы,  я  бы  у  тебя  шинель-то  отнялъ, 
коли  я  тебя  сильн']^е. 

—  Это  точно,  что  такъ. 

—  Ну,  такъ  и  война. 

—  А  гд'Ь-жь  ты  найдешь  судъ  аглицкой  земл*?  Ее  въ  полиц1Ю  не 
потащишь... 

—  Да  ты  слушай!  Вотъ  у  мегя  сусЬдъ — Филатка,  столярь,  настоящей 
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агличъ,  все  бы  шелъ  на  меня  войной,  все  бы  куръ  моихъ  гонять  ему... 
Такъ  шалишь!..  Два  раза  ужъ  сажалъ  его  на  съезжую — и  пересталъ 
воевать.  А  то,  можетъ,  и  до  смертоуб1дства  дошло  бы,  воли  все  бы  вое- 
вать да  и  воевать,  какъ  вы  воюете.  Зам^^сто  того,  чтобы  воевать,  пусть 
бы  лучше  разсудились... 

—  А  кто  судьей-то  будетъ? 

Этотъ  вопросъ  озадачилъ  чуйку.  Она  не  нашлась,  что  отв'Ёчать. 

—  Ну, — приставалъ  Супоня: — ты  скажи  мн*,  кто  судьей-то   будетъ? 

—  Да  ты  постой,— возражала  чуйка: — вотъ,  примерно,  Филатка  сто- 
ляръ  на  меня  войной  идетъ... 

—  Что  м^'Ь  твой  Фдлатка!  Плевать  на  него!..  А  какъ  ты  съ  Куканью- 
то  сладишь? 

—  Какъ  слажу?  Что  Кукань,  что  Филатка,  все  едино. 

—  Да  и  кто  судить-то  будетъ — хоть  бы  куканскаго  царя? 

—  Друг1е  цари. 

—  А  онъ  скажетъ:  „не  боюсь  я  другихъ  царей** — и  ну  пушками  жа- 
рить въ  другихъ  царей-то. 

—  Это  ты  д-Ьло  говоришь,  кавалеръ, — вм']^шался  снова  мужичекъ:— у 
пасъ  вотъ  есть  Микита,  кузнецъ,  всему  м1ру  поперекъ  горла  сталъ,  и  на- 
чальства не  боится,  что  твоя  Кукань:  знать,  говорить,  никого  не  хочу! 

Солнце,  между  г]^мъ,  такъ  сильно  начало  бить  жаркими  лучами  въ 
открытую  палубу  парохода,  что  два  упомянутые  нами,  въ  начале  этого 
пов'Ёствовашя,  пассажира,  не  могли  бол'Ёе  оставаться  на  солнц'Ь  и  отпра- 
вились въ  каюту  второго  класса. 

—  Не  правда  ли,  хороша  Кукань, — зам'1^тилъ  младш1й. 

—  Да  и  Микита  съ  Филаткой  недурны,— добавилъ  старпий: — только 
ва  этотъ  см']^шной  разговоръ  я  смотрю  серьезно  и,  признаюсь,  вижу  въ  немъ 
«знамешя  времени**. 

—  Ну,  ты  во  всемъ  видишь  эти  знамен1Я. 

—  Да,  во  многомъ. 

—  Отчего-жъ  я  не  вижу? 

—  Не  привыкъ,  да  и  близорукъ  порядкомъ. 

—  Что  же  ты  выводишь  изъ  этого  разговора? 

—  Ут']^шительнаго  не  много:  хотя  чуйка  права,  но  и  солдатикъ  правъ 
€0  своей  точки  зр']^н1я...  Фи  латку  столяра  еще  можно  запугать  съ']^зжей, 
а  хоть  бы  Наполеона  не  запугаешь  нич']^мъ,  кром*]^  миллюна  штыковъ,  съ 
заряженными  съ  казенной  части  ружьями. 

—  Но,  в-Ьдь,  теперь  всЬ  говорятъ  о  всеобщемъ  разоруженш. 

—  Знаю,  что  говорятъ.  Читалъ  даже,  какъ  Наполеонъ  на-дняхъ  по 
этому  предмету  объяснился  съ  такимъ  господиномъ,  котораго  онъ  же  убилъ. 

—  Какъ,  съ  мертвецомъ. 

—  Да,  съ  мертвецомъ. 

—  Съ  к'Ьмъ  же  это? 

—  Съ  кяпиталомъ? 

т.  ЬХ1Х.  2 
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'  —  Съ  какимъ  капитаномъ? 

—  Не  съ  капитаномъ,  а  съ  капиталомъ...  Капиталъ  —  понимаешь, 
деньги...  Онъ  держалъ  р'Ьчь  къ  капиталу,  движен1е  котораго  онъ  же  самъ, 
главнымъ  обрадовгь,  задерживаетъ  и  убиваеть  во  всей  Европе  то  опасе- 
н1емъ  войнъ,  то  непроизводительной  тратой  на  войско... 

—  Я  этого  случая  не  читалъ. 

—  Да,  это  очень  трогательно  и  картинно...  Иныя  газеты  пишутъ,  что 
Наполеонъ  въ  Труа,  11  августа,  говорилъ  съ  капитаномъ,  вотъ  какъ  и 
теб'Ь  послышалось,  и  вс^Ь  интересовались,  что  это  за  капитанъ, — ужъ  не 
капитанъ  ли  КопФйкинъ  чего  добраго? 

—  Въ  самомъ  дЪ^? 

—  Въ  самомъ  д^Л'Ь...  Оказывается,  что  Наполеонъ,  въ  про'Ёздъ  черезъ 
Труа,  проязнеоъ  миролюбивую  р']^чь  и  даже  обратился  къ  капитану  съ 
следующими  словами:  „Отважься!  Будущность  принадлежитъ  теб'Ь.  Ооасныя 
времена  миновались!" 

Сказ&въ  эти  слова,  старш1й   изъ  пассажировъ  взялъ  со  стола  газету 
(они  находились  уже  въ  вают'Ь)  и  показалъ  ее  младшему,  говоря: 
Смотри,  вотъ  этотъ  разговоръ  .  Наполеона  съ  капитаномъ  Еоп']^й- 

шнимъ. 

-  Да,  правда, — зам-Ьтилъ  младш1й,  улыбаясь. 

--  А  знаешь, — вдругъ  спросилъ  старшй: — что  это  напоминаетъ  мн*? 

-  А  что? 

~  РЬчь  гробовщика  въ  ГамлетЬ. 

-  Къ  кому  р^чь,  къ  Гамлету? 

-  Н^тъ,  къ  Офел!н,  когда  онъ  копалъ  ей  могилу. 
.-  Но,  в'Ьдь,  онъ  съ  ней  не  говорилъ... 

—  Могъ  говорить,  и  онъ  долженъ  былъ  сказать:  „Офел1я,  отважься! 
Будущность  принадлежитъ  теб'Ь.  Опасный  времена  миновали!..  Ты,  утонувши 
рааъ,  въ  другой  разъ  уже  не  утонешь". 

—  Да,  это  хоть  и  остроумно,  но  несправедливо. 

—  Несправедливо!..  Такъ  что  же  по-твоему,  Филатка  столяръ  таБъ  и 
перестанетъ  сосЬдскихъ  куръ  загонять,  а  Микита  кузнецъ  смирится? 

—  Смирятся...  Теперь  ч'Ьмъ  дальше,  тЬмъ  больше  сознаютъ  всЬ  ги- 
бельность войнъ... 

—  Да  и  гибельность  холеры  сознаютъ  всЬ,  а  что  толку? 

—  Война  не  холера:  война  въ  нашей  власти,  какъ  и  миръ. 

—  Въ  нашей...  А  если  въ  нашей^  такъ  отчего  бы  намъ  не  отменить 
походъ  этихъ  солдатиковъ  бодъ  Кукань? 

—  Я  говорю  въ  общемъ,  а  не  объ  этомъ  случа'Ь. 

—  Да  и  я  говорю  въ  общемъ.  Въ  частности  же,  пожалуй,  и  идеп 
трактатъ  о  неприняпи  въ  войска  разрывныхъ  пуль,  а  въ  общемъ  вс^ 
флоты  снабжаются  панцырными  судами,  мониторами,  разрушительными  та- 
ранами, пушками  чудовищныхъ  разм'Ьровъ,  такими,  что  скоро  изъ  Лондона 
станутъ  стр'Ьлять   въ  Парижъ,  а  изъ  Парижа  въ  В'Ьну...'  Э!  ме  вздора' 
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Нитго  отъ  насъ  не  зависитъ...  Надъ  нами  тягогЁетъ  это  проклятое  „ананке^ 
и  будетъ  тяготеть  в'ЬтаОу  если  мы... 
Онъ  остановился. 

—  Если  мы  что? — спросилъ  младш1й. 

—  Ничего...  Если  даже  будетъ  это  если,  то  и  то  ничего  не  будетъ. 

—  Почему  же? 

—  А  вотъ  я  сейчасъ  докажу. 

—  Посмотримъ. 

—  Смотри. 

III. 

Старш1й  изъ  пассажировъ,  сказавъ  эти  слова  своему  младшему  това- 
рищу, обвелъ  глазами  каюту  парохода,  въ  которой  они  находились.  Почти 
вся  каюта  была  занята  пассажирами.  На  самомъ  видномъ  жкстк,  посреди 
каюты,  за  разставленнымъ  столомъ,  сид'^^ло  четыре  субъекта.  Они  заняты  были 
игрою  въ  карты.  По  временамъ  слышались  фразы  въ  род'Ё  сл'Ьдующихъ: 

—  Дамъ  не  бьютъ. 

—  Как1Я  Хамы — иныхъ  и  бьютъ.    ' 

—  А  вы  короля-то  по  усамъ,  по  усамъ! 

—  Я  не  бунтовщикъ,  чтобы  королей  бить. 

—  Вацъ!  Акулину  Прохоровну  въ  рыло... 

—  Ха!  ха!  ха! 

—  Челов'Ькъ,  водки! 

—  Дуй  ее... 

—  Король  самъ  шостъ. 

—  Тузъ  самъ  чортъ. 

—  Ха!  ха!  ха! 

Иные  изъ  пассажировъ  пили  чай^  другш  просто  валялись,  растянувшись 
на  койкахъ,  и  смотр']^и  то  на  играющихъ  въ  карты,  то  на  пьющихъ  чай. 
Въ  углу  ваюты,  на  сос^^днихъ  койкахъ,  лежали  двое  студентовъ  и  беседовали 
о  томъ,  ро  прежде  въ  университете  занимались  более  естественными  на- 
уками, а  теперь  настали  совс^мъ  друг1Я  времена:  студенты  уже  мен^е 
заняты  изследован1ями  и  наблюдешями,  а  бол^е  ударяютъ  въ  практическ1я 
науки  и  более  думаютъ  о  томъ,  какъ  составить  себе  будущность,  рни 
разсказывали  другъ  другу  разные  анекдоты  про  своихъ,прОфессоровъ,  ко- 
торые стали  практичны  не  менее  студентовъ  и  для  примера  свонмъ  слу- 
шателямъ  хлопочутъ  более  о  теплыхъ  местечкахъ,  чемъ  о  научномъ  усо- 
вершенствовашн. 

Пароходъ  шелъ  довольно  ровно,  по  временамъ  только  какъ  ()^  вздра- 
гивая; а  колеса  парохода,  роя  воду,  своимъ  ровнымъ,  однообразнымъ  шумомъ 
вторили  такому  же  ровному  журчан1ю,  въ  звуки  котораго  сливались  го- 
лоса разговаривающихъ  кучекъ  и  паръ...  И  что  это  за  кучки,  что  за  пары, 
ш  за  разговоры:  кто  про  что,  кто  во  что...  Недалеко  отъ  двери  каюты, 

за  маленькимъ  столикомъ,  сидели  два   собеседника  и  пили  чай,   облоко- 
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тившись  на  столикъ.  Длиннополые  сюртуки  и  н']^которые  наружные  прпзнаЕв 
обличали  въ  нихъ  кунеческихъ  приказчиЕОвъ. 

—  Вотъ  сидишь  ЭТО  себ*,  думаешь,  да  ажио  чудно  станетъ, — говорилъ 
одинъ  въ  раздумь'Ё. 

—  Что  теб*  чудно  такъ? 

—  Да  что,  Сеня:  сидишь  это  словно  въ  трактпр'Ь,  сидишь  себ-Ь  про- 
хлаждаешься, а  самъ  ']^дешь...  Ни  лошади  подъ  тобой,  ни  паруса  не  нужно, 
ни  гребли,  а  тебя  само  везетъ. 

—  Везетъ,  братъ...  Ташя  нынче  времена. 

—  Времена-то — времена,  да  смотри,  чай,  они  посл-Ьдтя... 

—  Кто?  " 

—  Времена-то.  ' 

—  Ты  это  почемъ  съ  пуда  брехать  сталъ. 

—  Вочемъ  съ  пуда!..  Бе  брешу,  а  люди  гуторятъ. 

—  В'Ьрь  ты  дуракамъ-то! 

—  Чего  дуракамъ...  Н-Ьшто  все  дураки? 
-— •  Зяамо  дураки — вотъ-те  и  сказъ. 

—  Да  съ  чего  имъ  дураками  быть?... 

—  А  съ  чего  не  быть,  да  быть...  Ты  мн'Ь,  душевный  челов-Ькъ,  воть 
что  скажи:  съ  какой  стати  времена-то  посл']^дними  станутъ...  Бешто  ташя 
посл'^дв1'я-то  времена  по  писан1ю? 

—  В']&стимо  н'Ьтъ... 

—  То-то  же  и  оно-то. 

—  Да  и  я  такъ  думаю. 

—  Ну  и  думай  да  чай  попивай. 

Въ  сторон'Ь  отъ  всЬхъ  прочихъ  пассажировъ,  за  третьимъ  столикомъ 
сид'Ьлъ  бледный  молодой  чедов'Ькъ,  л-Ьтъ  подъ  тридцать,  въ  красной  куртке 
и  съ  сумочкой  черезъ  плечо.  Передъ  нимъ  лежала  книга,  которую  онъ 
читалъ,  повидимому,  съ  большвмъ  вниман1емъ,  иногда  улыбаясь,  иногда 
качая  голоой. 

—  По^ойдемъ  вонъ  къ  тому  господину,  что  читаетъ, — сказалъ  старшй 
изъ  упомянутыхъ  нами  выше  пассажировъ: — онъ  читаетъ  серьезную  книгу 
я  вщ±лъ. 

—  Это  красная-то  куртка? 

—  Да. 

—  А  что  она'  читаетъ? 

—  Спенсера.  Онъ  теперъ,  в-Ьдь,  въ  большомъ  ходу  у  насъ. 

Они  подошли  къ  красной  куртк'Ь  и  заговорили  съ  ней  по  поводу 
книги,  которую  куртка  читала. 

—  Вы  куда  же  теперь? — спросилъ  старш1й  пассажиръ. 

—  Въ  Нижн1й,  по  торговымъ  д^ламъ  отца. 

—  Вы  купецъ? 
'  -  Купецъ. 

—  Что  же,  вамъ  Спенсеръ  нравится? 
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Красная  куртка  улыбнулась. 

—  Спенсеръ  тятеньк*]^  не  нравится^  —  сказалъ  онъ,  какъ-то  странно 
глядя  на  вопрошающихъ.  , 

Т'Ь  поняли  нрон1ю  въ  его  отъ^'Л, 

—  Отчего  же  Спенсеръ  не  нравится  вашему  батюшк-Ь? 

—  А  ЧернышевскШ  нравится  вашей  маменьке?  —  въ  свою  очередь^ 
спросила  куртка. 

—  Н'Ьтъ,  моя  мать  стараго  закала. 

—  Ммъ...  А  мой  тятенка — самъ  кузнецъ,  другихъ  закаливаетъ^  да  при- 
томъ  онъ'  старой  в']^ры,  и  я  самъ  раскольникъ. 

Собес']&дникн  его  вытаращили  глаза  отъ  удивлен1я. 

—  Вы  раскольникъ!..  Не  можетъ  быть! 

—  Раскольникъ. 

—  И  читаете  Спенсера? 

—  И  читаю  Спенсера...  Васъ  это  удивляетъ? 

—  Н'Ьтъ...  да...  какъ-то  странно. 

—  Вы,  вероятно,  думали  встретить  во  мн'Ь  купеческаго  сына,  без- 
образника, который  по  трактирамъ  зеркала  бьетъ,  лишь  бы  его  ндраву 
не  препятствовали,  да? 

—  Н'Ьтъ...  Но  все  какъ-то  странно:  раскольникъ — и  читаете  Сценсера. 

—  Я  читаю  не  только  Спенсера,  но  и  Молешотта  и  Ренана...  А  Ре- 
нана  и  мой  батюшка,  вииоватъ,  тятенька  любитъ.  Да  и  что-жъ  тутъ 
удивительнаго? 

—  Удивительно  то,  какъ  это  трегубое  и  сугубое  аллилу1я  можетъ 
'Вязаться  съ  Молешоттсмъ  и  Спенсеромъ. 

—  Прввычка  и...  расчетъ...  д'Ьло  коммерческое. 

—  И  много  между  купечествомъ    таки1ъ  какъ  вы? 

—  Кажется,  есть  не  мало. 

Старш1й  изъ  собесЬдующихъ  пассажировъ  улыбнулся. 

—  Вы  что  улыбаетесь?— спросила  куртка. 

—  Такъ...  Въ  васъ  и  въ  вашихъ  еловахъ  я  опять  вижу  „знамен1Я 
времени". 

Ерасная  куртка,  въ  свою  очередь,  улыбнулась. 

—  А  вы  чему?— спросилъ  тотъ. 

—  Словамъ  моего  батюшки  и  вашимъ:  мой  отецъ  говоритъ,  что  „зна-- 
мсн1е  времени" — деньги. 

—  А  вы? 

—  Я...  я  люблю,  видите,  Спенсера,  а  тятенька  не  любитъ. 

—  Признаюсь,  вы  загадочный  челов'Ькъ,  и  я  васъ  не  понимаю. 

—  Не  читали. 

—  Кого? 

—  Меня. 

—  Какъ  васъ? 

—  Да,  меня — и  оттого  не  понимаете. 
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—  Да  васъ  прочитать-то  трудно:  вы  писаны  на  незнакомомъ  мн']^  язык'1. 

—  Ить,  просто  на  русскомъ,  и  изданъ,  съ  дозволения  цензуры,  „то- 
вариществомъ  общественной  пользы^. 

—  Такъ  позвольте  мн*  прочитать  васъ. 

—  Читайте:  обертку  и  эпиграфъ  прочли — развертывайте  дальше...  Однако, 
не  ]^апиться  ли  и  намъ  чаю? 

—  Пожалуй. 

Чай  былъ  поданъ.  Разговоръ  продолжался.  Красная  куртка  все  бол^е 
и  бол'^е  заинтересовывала  нашихъ  пассажировъ,  которые  находили  въ  ней 
р']^ДЕую  начитанность  и  оригинальный  взглядъ  на  вещи.  Разговоръ,  какъ 
и  сл'^довало  ожидать,  верт'Ьлся  около  современныхъ  вопросовъ  и  личныхъ 
уб']^ден1й  каждаго  изъ  бес']^довавпгахъ. 

—  И  вашъ  батюшка  не  пресл'Ьдуетъ  вашихъ  уб'Ьжденхй?  —  спросилъ 
младш1й  пассажиръ  красную  куртку. 

—  Онъ  не  знаетъ,  что  ему  преследовать. 

—  Какъ? 

—  Очень  просто:  онъ  не  ум^Ьетъ  меня  читать.;.  А  если  иную  страничку 
а  прочитаетъ,  тотчасъ  же  пускаетъ  въ  ходъ  красный  цензорскШ  карандапгь. 

—  Запрещаетъ? 

—  Перечеркиваетъ:  „печатать-де  не  дозволяется". 

—  Что-жъ  вы? 

—  Ничего:   перечеркнутую   страницу  я  пускаю  въ  ходъ  въ   рукописи, 
или  перепечатываю  тайно,  въ  вольной  типограф1и  или  на  ручпомъ  типо-^ 
графскомъ  станк*]^. 

—  И  вамъ  не  тяжело  постоянно  прятаться  съ  своими  уб*Ьжденмми? 

—  Не  легко...  Но  будто  и  вы  высказываете  вашимъ  маменькамъ  в 
вашимъ  папенькамъ  все,  что  вы  думаете? 

—  Н'Ьтъ,  не  все. 

—  То-то  же...  А  у  насъ  съ  батюшкой  есть  общая  точка  сопрйкосновешя. 

—  Какая  же? 

—  Политико-экономическая — понят1е  о  труд*  и  капитал*. 

—  Каюя  же  ваши  понят1я? 

—  На  этотъ  разъ  мы  оба  держимся  теор1й  Дарвина. 

—  Какой  же  именно? 

—  Да  об-Ьихъ  вм^сгЬ!  Во-первыхъ,  наступай  другому  на  мозоль, 
чтобъ  теб*  не  наступилъ  другой,  пожирай  другого,  чтобъ  другой  тебя  не 
пожралъ,  души,  да  не  задушенъ  будешь,  не  давай  никому  сморкаться  въ 
твой  платокъ. 

—  А  вторая  теор1я? 

—  Вторая— родительница  первой:  борись  за  существоваше — и  для 
этого  крупные  виды  должны  пожирать  виды  мелкхе  и  безсильныя  разно- 
видности. Эта  теор1я  применяется  и  государствами. 

Старш1й  изъ  пассажировъ  не  могъ  удержаться,  чтобъ  не  воскликнуть: 

—  Это  подлыя,  животныя,  лакейсшя  теор1и1   И  вы   живете  по  нииъ? 
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—  Живемъ...  Мы  работаемъ  и  вопинъ  деньги...  И  оочему-жъ  эти 
теор1и  подлы? 

—  Помилуйте!  Это  животныя  теор1и;  животное  иначе  не  можетъ  ничего  < 
съ*1§еть,  какъ  ограбивши  другое  животное  или  укравши  у  него. 

—  Но  это  оттого,  что  животныя  не  сознаютъ  необходимости  труда; 
животныя  не  работаютъ,  пока  ихъ  не  заставятъ. 

—  Животное  иначе  не  защитить  себя,  какъ  убивши  или  ранивши 
другое  въ  борьб'Ь  за  существоваше.  И  челов'1^къ  долженъ  бить,  ранить 
или  убивать  другихъ,  чтобъ  существовать? 

—  Да,  бьетъ,  ранить  и  убиваеть,  иногда  медленно,  иногда  быстро. 

—  Вьетъ,  ранить,  убиваеть!..  Но  должень  ли? 

—  Долженъ  по  необходимости,  чтобъ  существовать. 

—  По  необходимости!  Да  по  необходимости  онъ  и  воруеть.  А  честно  ли  это? 

—  Нечестно. 

—  Такъ  зач-Ьмь  же  въ  поняпя  XIX  в-Ька  цереносить  поняйя  IX  или 
ХП1  в^^ковъ?  Ну,  ч^мъ  вы  отличаетесь  отъ  дикаря,  отъ  собаки,  отъ  носорога^ 
сл^Ьдуя  этимь  теор1Ямъ? 

—  Да  мы  нич'Ьмъ  и  не  отличаемся  отъ  нихъ,  а  д-Ьдаемь  то,  что  д-Ь- 
лаетъ  дикарь,  собака,  носорогъ;  только  не  такъ  грубо,  какъ  они  д']^лаютъ, 
а  подъ  благовидными  предлогами,  политично. 

—  И  вы  читаете  посл-Ь  этого  "Спенсера? 

—  Читаю. 

—  И  согласны  съ  нимь? 

—  Согласень. 

—  Ну,  воть  и  поди,  и  бейся  какъ  рыба  объ  ледъ!..  Эхъ,  какая  тоска  Г 
Какъ  глупо  и  подло  устроена  челов'Ёческая  жизнь!..  В']^дь,  вы  сожал'Ёете 
о  подлыхъ  гревахъ,  которые  охотились  на  илотовъ,  какъ  на  лисицъ,  и 
презираете  ихъ? 

—  Презираю. 

—  Вы  презираете  среднев']^коваго  барона,  который  захватилъ  все 
соседнее  населеше  и  сос'(дн1я  земли  и,  укрепившись  въ  своемъ  замк'Ё, 
обиралъ  вс^хь  и  кащаго,  кого  могъ  осилить? 

—  Да,  и  его  презираю. 

—  Вы  не  оправдали  бы  теперь  пом']^щиковь,  если  бы  они  опять  воз- 
вратили кр']^постное  право  и  наложили  свою  руку  на  миллюны  крестьянъ? 

—  Не  оправдаль  бы...  Это  было  бы  варварство,  насилие. 

—  А  разв']^  капиталь  не  насил1е?  Разв*]^  вы,  капиталисть,  не  тотъ 
ге  негодяй  въ  замк*]^? 

—  Ну,  вы  ходите,  я  вижу,  въ  старыхъ  сапогахъ  Прудона, — зам-Ьтила. 
красная  куртка,  улыбаясь. 

—  Что-жъ!  Лучше  ходить  въ  старыхъ  сапогахъ  Прудона,  ч^мъ  съ 
нагайкой  Держиморды. 

Бъ  это  время  отъ  стола  играющпхъ  въ  карты  донеслись  къ  собее]^д- 
никамъ  фразы: 
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—  Ныньче  ужъ  не  гЬ  'времена! 
-~  Держа  Барианъ! 

—  Т1хъ  же  щей  д&  пожиже  влеб. 

Красная  вуртка,  луково  подмигнувъ  ва  вграющвхъ,  тиювько  подсказала: 

—  Слышвте? 

—  Что-жъ!  Слышу,  —  отвФчалъ  горячо  стар[п1й  пассажвръ:  —  эта 
»[цв!е  щи... 

—  Кто?  Я...  Согдасонъ, — заметила  куртка: — а  мой  тятенька  ща  гу- 
стые... Ввднте  ли, — добавила  Еуртка  серьезно: — то,  что  ввд'Ёла  во  св^ 
героввя  въ  ронаи'Ь  Чернышевскаго,  такъ  и  останется  сноиъ. 

—  Что  роианъ  Чсрвышевскаго!  Это  для  васъ  уже  старье;  ны  дожила 
до  ввьиъ  В0НЯТ1Й...  Можетъ  быть,  Чернншевсшй  тоже  дожилъ  до  нни 
теперь;  можетъ  быть,  онъ  ушел-ь  еще  дальше  насъ — иы  не  знаемг...  Онъ 
объ  этонъ  нолчигь,  и,  можетъ  быть,  будетъ  несчаств'Ёе  даже  Боиивара, 
шкльовскаго  узвнна,  в  не  оставить  свон1ъ  записокъ...  Я  говорю  о  тонъ, 
что  я  зваю,  что  я  передумалъ...  В'Ьдь,  вы  согласии,  что  убввать  людей— 
цодло  в  преступно. 

—  Подло  в  преступно,  да  и  невыгодно,  не  практично. 

—  А  с*чь  людей — тоже  варварство? 

—  Варварство. 

—  А  принудительный  трудъ  ва  другого — варварство? 

—  Варварство. 

—  Ну,  такъ  слушайте  же...  Выло  время,  когда  бол^е  евльвые  в  бвл^е 
д;11ятел[.ние  людв  ик1>ли  право  убввать  нен'Ёе  сильиыхъ  и  менЁе  вл1ятвль- 
вы.\'1>,  как-1>,  напрнн'Ёръ,  рабовъ,  невольниковъ,  а  родители  д'Ьтей.  Це 
иравда  лн,  это  гадко? 

—  Р>!1дь,  гадко  и  то,  что  существовала  прежде  вровавая  несть,  ють 
ЙЫ  по  „1>зч'Ской  правд'Ь":  убьетъ  муягь  мужа,  то  этого  убнвшаго  долженъ 
.^вть  смн'1.  или  брать  убитаго-  Умво? 

^  Г.1упо,  иравда. 

—  Но  когда  у  людей  отнимали  право  убивать  рабовъ,  у  родителей— 
дрово  убикать  д1.теВ,  ооглаовтесь,  былъ  рооогь,  и  недово.1ьпые  говорили: 
^Кикъ!  У  иась  отивыать  право  на  жизвь  н  смерть  раба,  на  жизнь  в  смерть 
д4тей!  Чго-жъ  поел*  этого  будетъ?  Зач'Ьмъ  же  наиъ  было  и  пр1обр^тать 
рабовъ,  кгл'да  они  становятся  такими  же,  какъ  и  мы,  госоодани?...  Это 
десаравед.шво,  это  грабежъ!"  Но  былъ  ли  это,  по  нашимъ  поннтинъ, 
д^йсгватрльно  грабежъ? 

—  111лъ, — говорила  красная  куртка:  ^что-жъ  изъ  этого?  ЗатЬнъ  ви 
повторяете  старье,  что  вс*мъ  известно? 

—  А  затЁыъ,  чтобъ  отъ  иэв^Ьстншъ  величинъ  перейдти  къ  вензв'^' 
вымъ.  С.15111айте  дальше.  Было  время,  когда  им*ЕШ1е  право  с*чь  друге»— 
с*к.1н  лтвхъ  другшъ.  Справедливо  лв  было  отнимать  у  инхъ  это  право? 
Разв'Ь  ;но  ие  быдъ  грабежъ?  Рази*  они  не  пр1обр*ли   это  право,  можвп 
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быть,  такимъ  же  пбтомъ  и  кровью,  какъ  вы  пр1обр'6таете  свой  капиталъ? 
И  все-таки  у  нихъ  его  отняли. 

—  Такъ  и  капиталы  сд'Ьдуетъ  отнять?  —  спросила  куртка.  —  Кто-жъ 
тогда  станеть  работать,  когда  онъ  не  лж±еть  права  располагать  резуль^ 
татами  своего  труда? 

—  Эхъ! — воскликнулъ  противникъ:  —  это  возражеше  давно  испошли- 
лось. Да,  в-Ьдь,  и  рабы  были  результатомъ  труда,  и  право  розги — резуль- 
татъ  труда;  одни  работали  и  пр1обр^тали  право  убивать  или  &кчь  другихъ; 
а  друпе,  можетъ  быть,  и. больше  работали,  только  не  пр1обр']^тали  этого 
права.  Такъ  и  теперь:  одни  работаютъ  и  пр1обр']^таютъ  право  'бсть  сладко 
и  жить  въ  довольств']^,  а  друп'е  работаютъ  и  пр1обр']^таютъ  право  на  го- 
лодъ  или  крайнюю  нужду. 

—  Значитъ,  иди  не  ум'Ьютъ  работать,  или  работаютъ  глуп-Ье  гЬхъ, 
которые  вырабатываютъ  себ'Ь  больше. 

—  Но  отъ  этого  челов'Ьчеству  не  легче!  Въ  результат*  все  же  выходитъу 
что  XIX  в']^къ  превращается  въ  XIII,  только  вместо  замковъ  съ  голодными 
подданными,  воздвигнуты  капиталы  и  заводы  съ  голодными  рабочими. 

—  Я  противъ  этого  не  спорю, — сказала  красная  куртка  задумчиво 
(если  только  красныя  куртки  могутъ  задумываться):  —  но  что  же  д-Ьлать? 

—  Проклятое  „что  делать!"  Надо  же  человечеству  что-нибудь  сде- 
лать, чтобы  выйти  взъ  этого  адскаго  •положен1я.  Неужели  же  люди  осу-- 
гдены  на  в'^чное  рабство? 

—  Можетъ  быть. 

—  Штъ,  не  можетъ  быть!  Если  бы  это  было  такъ,  то  ъс/^  были  бы 
рабами.  А  такъ  какъ  н']^которымъ  можно  быть  и  не  рабами,  то,  значитъ, 
нежно  и  ъ(У^жъ  быть  не  рабами,  это  прямой  логическ]й  выводъ,  это,  на- 
Еонецъ,  математическая  истина,  въ  род'Ь  той,  что  если  дв*]^  величины  порознь 
равны  третьей,  то  он*  вс*  равны  между  собою. 

—  Оно  такъ-то  такъ, — возразила  куртка: — но  полное  равенство  только 
и  возможно — знаете  гд*? 

—  А  гд*? 

—  Въ  математик*...  А  въ  жизни  н*тъ  величинъ  равныхъ  между  собою, 
положительно  н*тъ;  это  тоже  математическая  истина. 

—  Но  должно  же  быть  равенство  правъ. 

—  Эхъ, — снова  возразила  красная  куртка: — равенство  правъ!  Поймите 
вы — въ  природ*  н*тъ  абсолютнаго  равенства,  а  потому  не  можетъ  и  не 
должно  быть  равенства  правъ. 

—  Какъ!  Вы  даже  это  защищаете! 

—  Даже  это — но  не  защищаю,  а  доказываю.  Равенство  •  правъ  не 
мыслимо,  хоть  и  говорятъ,  что  оно  есть,  какъ,  наприм*ръ,  равенство  передъ 
закономъ.  Все  это  вздоръ,  все  это  условные  знаки,  которыхъ  никто  не 
прим*няетъ  къ  д*лу,  да  и  прим*нить  нельзя.  Какъ  вы  прим*ните  законъ 
вм*няемости  преступлен1я  хоть  бы  ко  мн*  и  идюту?-  Меня  будутъ  судить 
такъ,  а  ид10та  иначе.  Да  и  какое  можетъ  быть    равенство  между  мною  и 
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вд10томъ,  между  Бисмаркомъ  и  л']&нтяемъ  лаццарони,  считающимъ  галокъ 
на  храм^  Петра? 

Когда  красная  куртка  сказала  это,  старшей  изъ  пассажировъ,  говори- 
вшихъ  съ  этою  курткою,  обратившись  къ  младшему  своему  товарищу,  спросмъ: 

—  Ты  все  слышалъ,  что  мы  говорили? 

—  Все, — отв-Ьчадъ  тотъ. 

—  И  вид-Ьдъ  то,  что  я  теб*  хогЬлъ  показать? 

—  Вид4лъ;  но  все-таки  не  скажу,  чтобъ  все  было, безнадежно. 

—  Въ  чемъ  д^ло? — вмешалась  красная  куртка. 

—  Да  то,— отв-Ьчадъ  старшШ  пассажиръ: — что  мы  спорили  о  томъ, 
есть  ли  подъ  носомъ  у  алжирскаго  бея  шишка  или  н'ётъ.  Онъ  доказывалъ, 
что  есть,  а  я — что  н'Ьгь. 

—  Выражайтесь,  пожалуйста,  безъ  аллегор1й;  я  не  понимаю  васъ,— 
сказала  куртка. 

—  Д'Ьло  въ  томъ,  что  я  не  в'Ьрю  въ  наше  время,  а  онъ  верить.  Я 
этому   времени   придаю   слишкомъ  мало  ц']^ны   и  чтобы  доказать  ему,  что 

.  XIX  в-^къ  не  далеко  ушелъ  отъ  IX  въ  основныхъ  челов']^ческихъ  понят1ягь, 
я  случайно  наткнулся  на  васъ  и  увид']^лъ,  что  вы  не  верите  даже  въ  то, 
во  что  в-Ьрили  въ  ХУШ  в-Ьк*., 

—  Изв-Ьрился, — отвечала  куртка:— да  и  тятенька  не  велитъ...  Однако, 
позвольте  узнать,  по  крайней  м±^^±;  съ  кЬтъ  я  им']^ю  удовольств1е  говорить. 

—  Мы  васъ  должны  просить  о  томъ  же, — отв'Ьчали  два  собеседника. 
И  они  начали  знакомиться. 

Отчего  же  авторъ  не  познакомить  съ  ними  своихъ  читателей?  Да  такъ, 

изъ  осторожности.  Такъ  какъ  они  говорили  о  предметахъ  не  совс^^мъ  скром- 

наго  свойства  и  говорили,  не  зная,  что  ихъ  слова  могутъ  быть  подслушанн 

и  переданы  по  принадлежности,  то  авторъ  и  скрылъ  ихъ  фамил1и,  пока  они 

4)ыли  на  пароход'^. 

1У. 

Отарш1й  изъ  пассажировъ,  который  доказывалъ,  будто  Наполеонъ  въ 
Труа  разговаривалъ  съ  капитаномъ  Коп^йкинымъ,  назывался  Григор1е1Гь 
Ворисовичемъ  Стожаровымъ.  Беззубая  старушка,  гречанка-Парка,  навязала 
на  свой  гребень  куделю  и  стала  прясть  нитку  Гришенькиной  жизни  посд'Ъ 
полуночи  10  декабря  1835  года.  Въ  этотъ  же  день,  въ  дневнике  отца 
Гришеньки,  отставного  штабсъ-капитана  Бориса  Григорьевича  Стожарова, 
было  написано: 

„Нын']^  родился  у  меня  сьгаъ,  появлеше  коего  на  еъ'Ьть  было  прежде- 
временное, изъ  чего  я  заключаю,  что  его  ожндаётъ  отм'Ённое  счаспе  и 
громкая  будущность,  ибо  вс^^  недоноски,  яко  Наполеонъ  и  Цезарь,  были 
великими  людьми  и  много  славныхъ  и  памяти  достойныхъ  д']^ъ  |Х)вершил1. 
Причиною  преждевременнаго  рождения  сына  моего  былъ  маловажный,  паче 
я;е  достойный  см-Ьха  случай.  Хотя  Катюша  была  уже   на  сносяхъ,  однако, 


~  27  — 

родовъ  ран'Ье  святокъ  не  ожидала.  Случай  же  таковъ  былъ:  услыхала  она 
утромъ  звонъ  дорождаго  колокольца,  и  думая,  что  это  я  возвратился  изъ 
города,  куда  я  ±зщлъ  въ  у^^дный  судъ,  по  д'1^лу  о  перепа1ан1и  моей 
новины  разбойникомъ  Харламовымъ, — подб']^жала  къ  о^ну.  Еаково  же  было 
ея  удивлен1е,  т±швяЕое  съ  ужасомъ,  когда  на  двор'Ё  она  увид'Ьла  толпу 
людей  съ  топорами,  а  впереди  всЬхъ  человека,  'Ьдущаго  на  другомъ  чело- 
^^к±  верхомъ,  и  у  сего  посл']&дняго  челов'Ёка  висящ1й  на  те'Ь  почтовый 
Еолоколецъ...  Она  думала  встр'Ётить  меня — и  вм^^сто  меня  узр'Ьла  ос&длан- 
наго  челов-Ька,  у  коего  подъ  бородою,  какъ  у  лоп^ади  подъ  дугою,  зве- 
н^лъ  колокольчикъ.  И  КатюпгЁ  представилось,  что  то  уб1йцы,  что  меня 
уже  н'Ётъ  въ  живыхъ,  хотя  въ  испуг']^  своемъ  не  могла  р']^шить,  какую 
роль  въ  сей  страшной  трагед1и  игралъ  колокольчикъ  подъ  бородою  ос^^- 
дланнаго  человека.  С1е  зр']^лище  такимъ  ужасомъ  исполнило  Катюшину 
душу,  что  она,  какъ  стояла,  такъ  и  грохнулась  объ  полъ...  Оказалось, 
тго  то  была .  прод']^лка  нашего  Ивана  Лазаревича,  станового,  моего  пр1я- 
теля  и  однополчанина.  Подъезжая  къ  деревн4,  онъ  поймалъ  моихъ  мужи- 
ковъ  на  рубкЬ  моего  л']&са,  и  потому,  въ  знакъ  наказан!я  и  посм']^ян1я, 
ос^длавъ  старосту  и  подкЬсивъ  ему  на  шею  колоколецъ,  онъ  въ']^халъ  на 
ономъ  верхомъ  ко  мн*]^  на  дворъ,  желая  доставить  намъ  сюрпризъ  и  раз- 
влечете въ  нашей  деревенской  скук*]^.  Но  сей  сюрпризъ  едва  не  кон- 
чился смертью  Катюши.  Однако,  благодаря  Бога,  въ  ночь  она  разр']&шилась 
отъ  бремени,  и  сей  см^^шной  случай,  быть  можетъ,  послужитъ  появлешемъ 
на  св']^тъ  великаго  челов'Ька.  Давно  Зам'^чено  мудрецами,  что  велик1Я  со- 
быт1я  бываютъ  орь  малыхъ   причинъ— дай-то  Господи"... 

Маленькому  Гриш'Ь  впосл-Ьдствш  втолковали,  что  онъ  будетъ  великимъ 
челов'Ькомъ.  Сначала  онъ  велич1е  свое  полагалъ  въ  томъ,  что,  подобно 
становому,  'Ьздилъ  верхомъ  на  деревенскихъ  мальчишкахъ,  а  для  поддер- 
жанш  мн']&н1я  о  своей  геройской  храбрости,  купался  подъ  мельничными 
колесами.  Чтобы  быть  похожимъ  на  Цезаря,  Гриша  переходилъ  въ  бродъ 
р^чку  Гремячку,  которую  называлъ  Рубикономъ.  Съ  Наполеономъ  онъ  ду- 
малъ  сравняться  гЬмъ,  что  выбралъ  на  гумн'Ь  самое  высокое  одонье,  кото- 
рое назвалъ  египетскою  пирамидою,  и,  взобравшись  на  это  одонье,  декла- 
мировалъ  къ  собиравшимся  около  него  деревенскимъ  мальчишкамъ:  „Сол- 
даты! Сорокъ  в']^ковъ  смотрятъ  на  васъ  оъ  высоты  этихъ  пирамидъ".  По- 
томъ,  подростая  и  бросая  д']^тск1я  игры  съ  деревенскими  мальчишками,  онъ 
полюбилъ  чтеше  и  непрем']^нно  старался  выискивать  жизнеописан1я  вели- 
кихъ  людей.  Надъ  особенно  зам'Ёчательными  чертами  изъ  жизни  этихъ  людей 
онъ  останавливался  съ  любовью  и  въ  себ'Ь  самомъ  старался  отыскать  по- 
доб1с  великимъ  людямъ. 

Поступивъ  въ  гимназш,  онъ  учился  прекрасно  и  былъ  превосходнымъ 
товарищемъ.  При  блестящихъ  дарован1яхъ  онъ  былъ  крайне  самолюбивъ, 
но  самолюбивъ  глубоко  скрытно.  Онъ  не  могъ  перенести  мысли,  что  бы 
товарищи  или  учителя  могли  подумать,  что  онъ  чего-либо  не  зяаетъ,  и 
потому  онъ  не  только  училъ  все,  что  было  въ  программ*  его  курса,  но  и 
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страстно  любилъ  чтен1е.  Многосторонностью  знан1й  и  оригинальностью  мн'Ь- 
нШ  онъ  приводилъ  въ  изумлен1е  вс^хъ,  съ  к1^мъ  ему  приходилось  случайно 
высказываться.  Онъ  обыкновенно  считалъ  себя  оскорбленныиъ,  когда  во 
время  классовъ  учитель  спрашивалъ  его  о  такихъ  обыкновенныхъ  пред- 
метахъ»  которые  могли  знать  и  проч1е  его  товарищи.  Аналитическая  сто- 
рона его  способностей  развилась  въ  немъ  очень  рано.  Когда  учитель  гео- 
метр1и,  объясняя  воснитанникамъ  терминологш  своего  предмета,  говорилъ, 
наприм'Ёръ,  что  „акс10ма  есть  истина,  которая  не  требуетъ  доказательствъ'', 
Огожаровъ  требовалъ  логическаго  доказательства  истины  этихъ  словъ  м 
часто  затруднялъ  своимъ  вопросомъ  учителя.  Когда  товарищи  его  твердили, 
что  „два  катета  больше  гипотенузы",  Стожаровъ  доказывалъ  имъ  совер- 
шенно противное  и  тЬмъ  ставилъ  ихъ  въ  полное  недоум^н1е. 

Въ  гимназш  же  онъ  пережилъ  н1^сколько  м1^сяцевъ  глубокаго  нрав- 
<ггвеннаго  страдан1я,  когда  прочиталъ  „записки  доктора  Крупова",  гд^ 
дтотъ  докторъ  весьма  остроумно  доказываетъ,  что  вс^  люди  одержимы 
(;умасшеств1емъ,  только  въ  различной  степени,  и  что  челов1&чество,  пер1о- 
дами,  страдаетъ  и^в']^стнаго  рода  повальнымъ  безумствомъ,  эпидемическою 
мономан1ею.  И  представлялась  ему  вся  работа  челов']^чесгва  безумными 
выходками  мономановъ.  „Разв1&  не  мономанъ  Наполеонъ  (думалъ  онъ), 
который  в']^рилъ  въ  какую-то  свою  счастливую  зв']^зду?"  И  когда  ему  на 
зкзамен'Ё  пришлось  говорить  о  Наполеон*]^,  онъ  долго  не  хот'Ёлъ  отв']^чать. 
* —  Опред']^лите  значеше  его  въ  {[сторш  нашего  времени, — спрапшвалъ 
учитель  Стожарова. 
Стожаровъ  молчалъ. 

—  Говорите  же,— настаивали  ассистенты. 

—  Разв*]^  могутъ  им']^1ъ  органическую  связь  съ  какимъ  бы  то  ни  было 
в^^менемъ  дЬйствхя  сумасшедшаго?— отв'Ьчалъ  Стожаровъ. 

—  Какого  сумасшедшаго? — спрашивали  съ  удивлен1емъ  учителя. 

—  Да  Наполеона,  котораго  считаютъ  ген1емъ...  Это  былъ  сумасшедш1й,— 
мало  того,  это  былъ  челов'^къ,  одержимый  б^шенствомъ,  и  его  сл'&довало 
посадить  на  ц'бпь. 

—  За  что  же? 

—  Онъ  в'Ёрилъ  въ  какое-то  свое  призван1е,  и  для  этого  убивалъ  сотни 
тысячъ  людей...  Какъ  уб1йцу-моцомана,  невольнаго  въ  своихъ  д']^йств1яхъ, 
его  сл'1^довало  приковать  къ  ст^^н'Ь,  а  его  назвали  великимъ. 

И  онъ  самъ  себ*]^  казался  сумасшедшимъ,  и  вс^^  Д']^йств1я  свои  онъ 
считалъ  поступками  мономана,  слова  и  д'кла  котораго  не  должны  быть 
вм']^няемы  ему  ни  въ  похвалу,  ни  въ  порицан1е,  какъ  не  должны  быть 
вм']^няемы  челов']^ку  въ  осуждеше  ни  цв']^тъ  его  волосъ,   ни  форма  ногтей. 

Поступивъ  въ  университетъ,  Стожаровъ  продолжалъ  работать  лихора- 
дочно, хотя  никакъ  не  могъ  р'Ёшиться  избрать  какую-либо  спещальность. 
Ничто  не  удовлетворяло  его,  все  ему  хотелось  чего-то  большаго,  совершен- 
нМшаго.  На  вопросы,  которые  задавала  ему  его  неутомимая  мысль,  онъ 
не  находилъ  отв']^та  ни  въ  лекц1яхъ  профессоровъ,  ни  въ  доетупныхъ  ем/ 
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внигахъ.  Одъ  думалъ  набти  отв'Ьты  на  неотвязчивые  вопросы  въ  тк1ъ 
таинственныхъ  книгахъ  публичной  библ10теки,  которыя  безусловно  счита- 
лись, до  каталогамъ,  запрещенными,  но  когда  удалось  ему  добраться  и  до 
этихъ  книгъ,  жажда  его  не  удовлетворилась.  „Все  это  не  то,  не  то, — 
твердилъ  онъ,  возвращаясь  въ  свою  квартиру: — и  этотъ  источникъ  не  на- 
пожлъ  меня,  и  въ  иемъ  вода  мутная  —  и  я  попрежнему  хочу  пить,  я  во 
что  бы  то  ни  стало  долженъ  удовлетворить  эту  дьявольскую  жажду". 

Въ  числ'Ё  н^^сколькихъ  студентовъ,  начавшихъ  писать  къ  выпуску  дис- 
еертащи  на  предложонныя  уннверситетомъ  темы,  или  на  медали,  писалъ  и 
Стожаровъ.  Въ  этой  диссертац1и  онъ  высказалъ  ьсЬ  свои  сомн']^н1я,  на- 
ставилъ  въ  неФ  такихъ  вопросовъ,  на  которые  не  могли  отв'Ёчать  вс]^ 
факультеты  вм^^сгЬ,  и  все  это  были,  по  выражен1Ю  Гейне,  „вопросы  про- 
клятые". 

Посл']^  разсмотр'1^шя  сов']^томъ  университета  ъ&кгь  поданныхъ  диссертаций^ 
Стожаровъ  заговорилъ  объ  нихъ  съ  одннмъ  изъ  профессоровъ. 

—  Скажите,  пожалуйста,  господинъ  профессоръ,  как1я  диссертащи 
удостоились  медалей? — спросилъ  онъ. 

Профессоръ  назвалъ  имена  студентовъ. 

—  А  вы  писали  на  тему?— спросилъ,  въ  свою  очередь,  профессоръ. 

—  Штъ, — отв'Ьчалъ  Стожаровъ, — потому  что  въ  пакет-Ь,  при  которомъ 
представлена  была  въ  сов'З^тъ  его  диссертация,  въ  которомъ,  по  заведен- 
ному порядку,  долженъ  быть  выставленъ  его  эпиграфъ  и  фамил1я  автора, 
именно  фамил!и  своей  Стожаровъ  и  не  выставилъ,  понимая,  что  подъ  та- 
кою диссертащей  опасно  подписывать  свое  имя. 

—  А  я  думалъ,  ужъ  не  ваша  ли  это  диссертащя,  —  зам'Ьтилъ  про- 
фессоръ. 

—  Какая?—  спросилъ  Стожаровъ,  въ  полной  уверенности,  что  о  его-то 
диссертац'ш  и  идетъ  р-Ьчь. 

—  Да  съ  эпиграфомъ  изв'Ьстной  фразы  Галилея:  „и  все-таки  вертится", 

—  А  что? 

—  Ее  сожгли, — отв'Ьчалъ  профессоръ. 

—  Что-жъ,   плоха  была? 

—  О,  Е±ть,  далеко  не  плоха:  въ  ней  замечательная  начитанность, 
логика;  такая  веская  и  не  ломкая,  что  противъ  нея,  какъ  противъ  пушки, 
не  устоишь,  и  казуистика  ловкая,  но... 

—  За  что  же  ее  сожгли? 

--  Да  за  то,  за  что  въ  1Грежн1я  времена  сожигали  на  кострахъ  са- 
михъ  авторовъ  подобныхъ  сочияенШ. 

Стожарова  передернули  эти  слова  профессора. 

—  Въ  наше  время, — продолжалъ  профессоръ:  —  автора  такого  сочи- 
нешя  посадили  бы  въ  крепость. 

—  Кто  же  авторъ?— спросилъ  Стожаровъ.  * 

—  Въ  пакете  не  оказалось  его  фами.7ш;  но  я  думаю,  что  авторъ —вы. 

—  А  если  бы  и  я? 
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—  Зъ  такомъ  щчк±  вы  должны  молчать  объ  этомъ,  и  я  бы  сов^- 
товалъ  вамъ  переполнить  ваши  мнО^шя... 

—  Мн'Ьшя  не  грязное  б'Ьлье,  которое  можно  см'ёнить, — отв-Ьчадъ  Сто- 
жаровъ. 

—  Ну,  такъ  я  вамъ  предрекаю— вы  погибнете... 

Около  этого  времени  Стожаровъ  сблизился  съ  одной  дО^вушкой  и  по- 
любилъ  ее.  Девушка  также  горячо  къ  нему  привязалась.  Но  капризная 
воля  Стожарова  не  позволила  ему  установить  правильныхъ  отношешй  еъ 
этой  д^вушк^,  и  онъ  какъ-то  странно  разошелся  съ  нею,  боясь,  что  эти 
отиошешя  установятся  на  общепринятыхъ,  рутинныхъ  началахъ.  Рутину 
онъ  считалъ  первороднымъ  гр'Ьхомъ  человека.  Рутина,  по  его  мн']&шю,  а 
не  дерево  познанк  добра  я  зла,  была  причиною  нзгнашя  Адама  изъ  рая. 
Рутина  и  Лчегь  человека,  я  морить  его  голодомъ,  и  подвергаетъ  его 
уняжен1ямъ.  Рутина  сд']^лала  его  рабомъ,  рутина  над'Ёла  ему  ц'Ьпи  на  руки 
и  на  ноги.  Рутиною  жилъ  челов'^^къ  бол'1^е  семи  тысячъ  л']^тъ  и  до  сш 
норъ  бьется  изъ-за  куска  хл'Ьба,  когда  этого  хл'Ёба  могло  быть  столь  же 
достаточно  для  питашя  людей,  какъ  достаточно  воздуха  для  ихъ  дыхашя. 

—  Такъ  вы  д'Ьйствительно  любите  меня? — спросилъ  онъ  девушку. 

—  ДМствительно  люблю. 

—  И  я  васъ  люблю  много,  очень  много...  Новы  безъ  меня  можете  жить? 

—  Н-Ьтъ,  не  могу. 

—  А  прежде  могли  жить  безъ  меня,  когда  меня  не  знали? 

—  Могла^  потому  именно,  что  васъ  не  знала...  Но  тогда  я  не  жила. 

—  Такъ...  Это  мнО^  и  казалось...  кажется  даже...  Не  можете  ли  вы 
жить  безъ  пищи  и  воздуха? 

—  Странный  вопросъ!  Конечно,  не  могу. 

—  И  даже  не  зная  еще  меня,  не  могли  жить  безъ  пищи  и  воздуха^ 
то  есть  безъ  дыхан1я? 

—  Да. 

—  А  безъ  меня  жили? 

—  Жила. 

—  Такъ,  сл'Ьдовательно,  и  можете  жить  безъ  меня. 

—  Какой  вы  странный! 

—  Правда,  странный.  Но  вы  меня  какого  полюбили?  Именно  страннаго? 

—  Да,  страннаго:  другого  бы  я  не  полюбила. 

—  Номню,  помню:  вы  именно  за  то  и  полюбили  меня,  что  я  не  по- 
хожъ  на  ^угихъ...  А  если  я  стану  похожъ  на  другихъ,  вы  меня  разлюбите? 

—  Н'Ьтъ...  То  уже  будете  не  вы. 

—  Правда.  Такъ  этотъ  странный  челов^въ  васъ  спрашиваетъ  въ 
полной  ув'Ёренности,  что  вы  поймете  его:  есть  так1е  люди,  которымъ  не 
достаетъ  пищи  и  свободы  для  дыхашя? 

*  —  Есть. 

—  А  у  вавъ  есть  и  то  и  другое? 

—  Есть...  Какой  вы  странный. 
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V 

-—  Да,  странный...  но  позволы^е:  им^&ете  ли  вы  право  '1^сть  въ  то 
время,  когда  другшгь  "Ьоть  нечего? 

—  ИжкЮу  хотя... 

—  Хотя  вамъ  и  жаль  ихъ — да? 

—  Да. 

—  И  вы  бы  хотели  помочь  имъ? 

—  ХогЬда  бы. 

—  Ч'Ьмъ  же? 

—  Я  не  знаю...  Я  возьму  у  маменьки... 

—  А  своего  у  васъ  ничего  н-Ьгь? 

—  Ничего...  Ахъ,  какой  вы  странный! 

—  Да,  странный...  Но  что  же  вы  дадите  *сть  т'Ьмъ,  кому  'Ьсть  нечего? 

—  Я  буду  работать  для  нихъ. 

—  Прекрасно...  Но  вотъ  что  оказывается:  когда  мы  женимся,  мы  тогда 
должны  уже  будемъ  работать  на  жЬтей. 

—  Ахъ,  какой  вы!..  Ну,  что-жъ? 

—  А  то,  что  мы  прежде  должны  поработать  на  другихъ. 

—  Что  же  дальше? 

—  Дальше...  Мы  должны  разстаться. 
Д']^вушка  испугалась,  не  понимая,  что  съ  нимъ. 

—  До  свиданья, — сказалъ  онъ: — ^я  долженъ  идти  работать. 
Д']^вушка  ударилась  въ  слезы.    Онъ   кр']^пко   сжалъ   ея  руку,  сказавъ; 

—  Не  забывайте  меня,  а  я...  я  буду  сл-Ьдить  за  вами, — и  ушелъ. 
Мать  д']^вушки,  случайно  слышавшая  этотъ  разговоръ  молодыхъ  людей, 

восклицала  въ  удивдеши:  „Да  это  какой-то  сумасшедш1й!  И  пошелъ  рабо- 
тать— на  кого  же?  На  хамовъ!..  Вотъ  каше  ныньче  молодые  люди!..  Мой 
женихъ  самъ  купилъ  пятьдесятъ  душъ  хамовъ,  чтобъ  они  на  меня  рабо- 
тали, а  этотъ  самъ  пошелъ  на  нихъ  работать  да  и  Вареньку  заставляетъ... 
Ну,  времячко!  Тьфу,  прости  Господи!" 

По  окончанш  курса  въ  университет]^  со  степенью  кандидата,  Стожа- 
ровъ  бросился  въ  Европу  —  погляд']^ть,  что  тамъ,  найдетъ  ли  онъ  тамъ 
разр^^шенхе  своихъ  неугомонныхъ  вопросовъ  и  д']^йствительно  ли  тамъ 
исгор]я  выработала  лучшхя  отношенхя  между  людьми  какъ  въ  нравственной, 
такъ  и  въ  матер1альной  жизни,  ч'Ьжь  те,  который  онъ  вид'кгь  въ  Росс1и. 
Онъ  исколесилъ  п']^шкомъ  почти  всю  Европу,  слушалъ  лекщи  въ  разныхъ 
риверситетахъ,  приглядывался  ко  всему,  изучалъ  все,  сравнивалъ,  сопо- 
ставлялъ,  анализировалъ.  Но  и  въ  Европ^^  онъ  вид'Ьлъ  почти  все  то  же, 
то  возмущало  его  въ  Росс1и:  то  же  неравенство  и  обидность  отношен1й 
иежду  людьми,  то  же  высоком'1^р1е  однихъ  и  холопство  другихъ,  ту  же 
скаредность  богача  и  забитость  и  безправность  б'бднаго.  На  лекц1яхъ  слы- 
шалъ  то  же,  что  читалъ  въ  книгахъ,  за  то  въ  книгахъ  не  находилъ  тЬтъ 
мерзостей,  как1я  вид']^дъ  самъ,  на  м^^ст^&,  въ  жизни. 

—  Ну  что, — спрашивали  его  знакомые  по  возвращенш  изъ  Европы:  — 
какое  впечатл']^н1е  произвела  на  васъ  тамошняя  жизнь? 


—  32  — 

—  Разум'Ьется,  скверное. 
•    —  Ч'Ьмъ  же? 

—  Да  тамъ  то  же,  что  и  у  васъ  въ  КннешмЬ:  городнич1й  деретъ  носъ 
передъ  обручникомъ,  а  обручникъ  для  него  же  д']&лаетъ  кадкн  въ  огур- 
цамъ  н  унижается,  чтобъ  городнич1й  позволилъ  ему  набить  на  вадну 
обручъ. 

—  А  въ  Лондон*? 

—  Въ  Лондон*  меня  чуть  не  вытолкали  въ  шею  изъ  одного  кафе  за 
то,  что  я  похвалилъ  р*чь  Брадта,  произнесенную  за  рабочихъ. 

—  А  рабоч1е  что? 

—  А  рабоч1е  приколотили  меня  за  то,  что  я  не  выпнлъ  за  здоровье 
какого-то  пьянаго  боксера. 

—  А  Парижъ? 

—  Да  все  та  же  Кинешма:  свой  исправннкъ,  свои  чиновники,  острогъ, 
оброкъ,  лакеи  да  нищ1е,  только  нищихъ  больше,  ч*мъ  въ  Кинешм*,  и  на- 
зываютъ  ихъ  не  „божьими  людьми",  а  пролетар1ями. 

Но  слыша  заграницей  всеобщую  ругань  на  Росс1Ю  и  на  руссквхъ, 
онъ  воротился  на  родину  съ  такимъ  тяжелымъ  чувствомъ,  что  не  зналъ 
за  что  приняться.  Поел*  того,  что  онъ  вид*лъ  въ  Бвроп*,  Росс!я  пока- 
залась ему  еще  безотраднее  и  безнадежнее,  и  взглянувши  попристальнее 
на  русск1е  города  въ  род*  Кинешмы,  онъ  скоро  пересталъ  говорить,  что  въ 
Кинешм*  и  въ  Лондон*  одни  и  т*  же  порядки,  а  пригляд*вшись  и  при- 
слушавшись въ  тому,  что  д*лалось  и  говорилось  въ  Росс1И,  онъ  на  не- 
которое время  окончательно  упалъ  духомъ,  и  только  благодаря  живучести 
своей  природы  оправился  духомъ  и  пришелъ  въ  уб*жден1ю,  что  надо  хе 
во  что  бы  то  ни  стало  д*йствовать,  чтобъ  было  лучше.  Но  и  къ  этому 
уб*ждешю  онъ  пришелъ  не  раньше,  вавъ  побывавши  во  вс*хъ  вонцахъ 
Россш,-  нрошедши  сввозь  огонь  и  воду,  и  м*дныя  трубы. 

Огнемъ  была  для  него  литературная  д*ятельность,  и  сввозь  этотъ  огонь 
прошелъ  онъ  въ  ту  именно  пору,  вогда  „Современникъ"  былъ  въ  высшей 
пор*  развит1я  свонхъ  силъ,  и  когда  въ  „Русскомъ  Слов*"  только  чтона- 
чалъ  раздаваться  р*зв1й  голосъ  Писарева;  Добролюбова  тольво  что  по- 
хоронили. Но  вогда  надъ  этою  журналистикой  стряслась  б*да  нежданная,— 
Стожаровъ  изъ  огня  бросился  въ  воду,  въ  самый  омутъ.  Онъ  перебрался 
въ  глушь  и  тамъ  думалъ  найти  прпм*нен1е  своихъ  теорМ,  воторыя,  ему 
казалось,  онъ  выстрадалъ:  но  и  въ  глуши  ему  сказали  почти  то  же,  что 
когда-то  сказалъ  ему  профессоръ. 

Все  это  до  того  его  мучило,  что  онъ  готовъ  былъ  опять  б*жать  изъ 
Росс1и — и  б*жалъ  изъ  провинщи  опять  въ  Петербургъ. 

—  Ну,  что  вы  нашли  тамъ? — спрашивали  его  друзья. 

—  Скверно  и  въ  жизни,  какъ  и  въ  литератур*, — отв*чалъ  онъ. 
Когда  перегор*ли    эти  первыя  молодыя  силы  и  порыванья,  Стожаровъ 

понялъ,  что  д*ло  современныхъ  „великихъ  людей**,   о  которыхъ  онъ  мея- 
талъ  еще  съ  д*тства,   всл*дств1е  того,    что   отецъ  предрекъ   ему  велпч1'е, 
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такъ  Еакъ  мать  родила  его  недоноскомъ  оттого,  что  становому  вздумалось 
проехать  верюмъ  на  ихъ  старост]^, — состоитъ  не  въ.томъ,  въ  чемъ  со- 
стояло д'кио  т]^хъ  велнкихъ  людей,  которымъ  нсторхя  приписывала  велич1е 
шогда  по  ошибк*]^,  иногда  же  въ  силу  того,  почему  для  мелкаго  воришки 
закорен']^лый  уб1йца  и  негодяй  кажется  великимъ  челов^комъ.  Проходя  изъ 
д1!тства  ЕЪ  возмужалости,  онъ  на  дорогЬ  столкнулъ  съ  пьедестала  многихъ 
келикнхъ  людей,  воторыхъ  прежде  считалъ  таковьши,  и  въ  своей  памяти 
отвелъ  имъ  самое  нужное  м'Ьсто,  тотъ  бросовый  уголокъ,  въ  которомъ  по- 
мещался старостинъ  нлемянникъ  Ларька,  угодивш1й  въ  Сибирь  за  коно- 
крадство и  уб1йство.  Зато  на  этой  же  дорог'Ь  онъ  встр^тилъ  д']&йстви- 
тельно  великихъ  людей,  и  понялъ,  что  величхе  ихъ  сл'Ьдуетъ  м'Ёрить  не 
всегда  гЬмъ  аршиномъ,  которымъ  м^рилъ  Плутархъ. 

Исходной  точкой  жизни  Стожарова  съ  той  поры  стала — ^польза,  если 
I  не  въ  широкихъ  разм']&рагь,  не  въ  общечелов']^ческихъ  видахъ,  то  хоть 
самая  узенькая,  хоть  бы  такая,  которая  принесла  бы  счаст1е  и  спасен1е 
Ларьк']^,  укравшему  у  его  отца  п']^гаго  иноходца,  на  которомъ  маленьшй 
Гриша  иногда  переходилъ  черезъ  Рубиковъ. 

Полагаю,  что  атихъ  св'6;1^н1й  о  Стожаров'Ь  будетъ  достаточно  на  пер- 
вый разъ. 

Я  сказалъ,  что  съ  Стожаровымъ  находился  другой  пассажиръ,  молодой 
челов'Ькъ,  хотя  Стоясаровъ,  въ  обращенш  съ  нимъ,  называлъ  его  „Надей^, 
чтб  всЬхъ  приводило  въ  недоум'Ьн1е,  и  н^^которые  изъ  пас&яшровъ  пред- 
положили даже,  что  это  переряженная  д']^вушка,  въ  рох^  д'Ьвнцы  Пусто- 
вой  или  Инны  Горобецъ  въ  роман*^  Клюшникова  „Марево^.  „Ты,  Надя, 
болтаешь  вздоръ"  или  „ты,  Надя,  еще  не  видала  этого" — говорилъ  иногда 
Стожаровъ  этому  молодому  челов']^ку  Н'Ькоторые  даже  полагали^  что  это 
агенты  какой-нибудь  революц10нной  ассощащи  или  польскаго  жонда.  "Бха- 
ВШ1Й  на  пароходе  столоначадьникъ  одной  дворянской  опеки,  р'Ьшился  даже 
донести  своему  исправнику,  что  такъ  и  такъ,  молъ,  въ  поволжь'Ь  сеются 
ковы  н  что  разъ']^зжаетъ-де  какая-то  Надя  въ  панталонахъ  и  сюртук*]^... 
Меня  самого  заинтересовала  эта  личность,  и  за  св'1^д']^шями  о  ней  я  обра- 
тился къ  Муз'Ь,  къ  моей  старой  знакомой.  Хотя  мн*]^  и  еов'^сшо  сознаться, 
что  я  знакомъ  съ  этой  женщиной,  знакомство  съ  которой  въ  наше  время 
не  д-Ьлаетъ  чести  порядочному  человеку,  однако,  я  все-таки  иногда  поль- 
зуюсь услугами  этой  женщины.  Читатели,  вероятно,  догадываются,  что  а 
говорю  о  той  женщин']^  легкаго  поведешя,  которая  находилась  въ  связи  со 
всЬми  сочинителями,  начиная  отъ  сл']^пого  и  стараго  Гомера  и  кончая  без- 
бородыми писателями-мальчишками.  Эта  греческая  старушка — большая  сплет- 
ница, но  зато  она  все  знаетъ,  все  слышнтъ  и  все  видитъ,  и  для  того, 
чтобы  все  знать,  употребляетъ  иногда  непозволительныя  средства,  какъч'о 
подслушиванье,  подглядыванье,  похищеше  чужихъ  документовъ,  карманни- 
чеегво  и  проч.  Иныхъ  своихъ  любовниковъ  она  возвеличила  и  прославила, 
другихъ  сделала  нищими,  третьихъ  посадила  въ  остроги,  въ  кр']^пости,  гд*]^ 

иногда  и  пос^^щаетъ  ихъ  тихонько. 

т.  хих.  3 
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—  Муза! — сказалъ  я,  ооращаясь  къ  старушке  (съ  нею  вс*  обраща- 
ются фамильярно,  на  ты). 

—  Что,  голуб^икъ? — отв'][}1ала  она. 

—  Узнай,  пожалуйста,  кто  этотъ  молодой  чедокЬкъ,  съ  длинными  во- 
лосами? 

—  Хорошо,  дружочекъ, — отв']^чала  старушка,  вздохнувъ: — такъ  когда-то 
бывало  спрашивадъ  меня  старикъ  Гомеръ:  „Муза,  поведай  юЛ  о  томъ-то^ 
»Муза,  скажи  мн*  о  томъ  многоопытномъ  муж*"  —  это  объ  Однссе*— и 
я  все  бывало  разскажу  ему,  все  пов-Ьдаю...  0-о-охо!  времена-то  ныные 
ужъ  не  т*... 

Но  все-таки  старушка  поб-Ьжала.  къ  тому  м*сту^  гд*  сидели  разгвва- 
ривавш1е  пассажиры,  которые  приняли  ее  за  монашенку,  собиравшую  иа 
монастырь;  постояла  Около  нихъ  и  вернулась  ко  ихЛ  съ  бумажникомъ,  ко- 
торый она  утащила  изъ  кармана  младшаго  нзъ  пассажировъ. 

—  Украла-таки! — сказалъ  я. 

—  Взлла  на  минуточку,  голубчикъ...  опять  положу. 

Я  развернулъ  бумажникъ,  Въ  немъ  находилось  удостов']&рен1е,  выданное 
отъ  инспектора  одного  изъ  университетовъ,  что  студентъ  Павелъ  Серпо- 
роевъ  отпущенъ  къ  роднымъ  на  вакац10нное  время. 

—  Такъ  это  студентъ  Серпороевъ? 

—  Да,  мой  другъ. 

Муза  стал!Г  копаться  въ  бумажник*  Серпороева  и  вынула  оттуда  ли- 
стокъ  розовой  бумажки. 

—  На,  прочти  это^  голубчикъ, — сказала  она  мн*,  подавая  листокъ. 
Я  прочелъ  следующее: 

„Хотя  ты  об*щалъ  писать  мн*,  мой  дорогой  Павелъ,  однако,  воть 
уже  два  месяца,  какъ  ты  у*халъ  къ  роднымъ,  и  отъ  тебя  н*тъ  ни  одной 
строчки.  Гд*  ты,  что  съ  то^ой,  отчего  это  странное  молчан1е — все  это  та- 
к1е  вопросы,  которые  мучатъ  меня  днемъ  и  ночью,  которые  задаются  по- 
мимо моей  воли,  стоятъ  передо  мною  какъ  страшныя  привид*н1я,  гд*  бы 
я  ни  была,  что  бы  ни  делала,  о  чемъ  бы  ни  думала.  Уже  одо 
разлука  съ  тобой  казалась  мн*  не  переживаемою — и  я  должна  была  пе- 
режить ее,  и  пережила,  удивляясь  только  живучести  человека,,  который  не 
только  живетъ  подъ  обухомъ,  подъ  обрушившимися  на  него  горами,  подъ 
пытками  —  но  и  подъ  тяжестью  такихъ  мукъ,  который  въ  состояши  за- 
давить все,  что  только  есть  самаго  сильнаго  на  земл*...  А  меня  эти  иукн 
не  задавили,  я  все  вынесла,  я  только  похудела,  сосредоточившись  въ  себ1; 
самой  и  сосредоточенно  работая.  Но  оказалось,  что  всякая,  даже  самая 
тяжелая  мука  можетъ  увеличиваться  до  безконечностп,  а  за  ней  сл^дують 
новыя  муки,  еп^е  тяжел*йш1я.  В*дь,  это  все  равно,  что  человека  ивмучев- 
наго,  избитаго,  несчастнаго  повысить,  со  вс*ми  муками  ожидан1й  и  пред- 
варительныхъ  приготовлешй,  зарыть  это  повышенное,  умершее  г^ло,  а  но- 
томъ  вырыть  на  другой  день,  оживить  или  полуоживить  для  того  только^ 
чтобъ  оно  могло  чувствовать  всю  силу  страдан1й,    а   тамъ  снова  вдЬвап 
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его  шею,  уже  потертую  веревками,  во  вчерашнюю  петлю,  снова  затягивать 
эту  петлю  медленно,  чтобы  качалось  и  корчилось  въ  конвульсхяхъ  пов'Ё- 
шеяное  гбло,  а  тамъ  опять  вынимать  изъ  петли  и  готовить  къ  петл'Ё,  и 
ооять  вешать,  и  опять  вызывать  въ  т]^л']^  предсмертныя  подергиванья... 
И  такъ  день  за  день,  часъ  за  часомъ — да  когда  же  конецъ! 

„Но  не  подумай,  мой  милый,  что  я  малодушно  и  сразу  отдалась  моимъ 
мукамъ.  Я  старалась  не  думать  о  теб^,  не  вспоминать  твоихъ  словъ  ми- 
лыхъ,  обаятельныхъ,  твоигь  ласкъ  жгучихъ  и  мучительныхъ.  Всю  жизнь 
моего  сердца  я  силою  перетянула  въ  мою  голову,  въ  мой  мозгъ — я  рабо- 
тала до  отуп']^н1я,  читала  до  боли  глазъ  и  головы,  писала  до  судорогъ 
въ  пальцахъ,  я  приготовилась  къ  экзаменамъ  и  ув']^рена,  что  выдержу  ихъ 
блистательно;  но  все  мое  тЬло  думало  о  те6%  мои  разбитые  нервы  съ  ка- 
Еой-то  болезненной  дрожью  тянулись  за  тобой — и  по  ночамъ,  въ  безсонниц'Ь, 
меня  обступали  мои  муки,  мои  думы,  мои  палачи  лютые,  и  начиналось 
это  в']&шенье  и  выниманье  моей  шеи  изъ  петли,  и  это  зарыванье  моего  раз- 
бнтаго  т^ла  въ  могилу,  а  тамъ  новая  раскопка  могилы,  новое  захлесты- 
ванье петли  за  шею,  новое  вздергиванье  пов^^шеннаго,  новая  агон1я  и 
смерть,  а  тамъ  опять  то  же,  то  же,  то  же! 

„Я  встр'Ёчалась  съ  твоими  товарищами  и  спрашивала  о  теб'Ь  —  они 
тоже  ничего  не  знаютъ. 

„Скоро  начнутся  лекщи  въ  университегЬ.  Я  жду  тебя.  Я  хочу,  чтобы 
ты  вид']^лъ,  какъ  я  буду  сдавать  мои  экзамены,  и  похвалилъ  бы  меня.  Иди 
ко  }1Е±^  не  мучь  меня  больще:  право  весь  запасъ  моихъ  силъ  истощился. 

Твоя  В." 

Вотъ  все,  что  я  могъ  узнать  о  второмъ  изъ  нашихъ  пассажировъ,  о 
мдадгаемъ,  именно  о  студент*  Серпороев*. 

—  Отчего  же  Стожаровъ  называетъ  его  „Надей"? — спросилъ   я  Музу. 

—  Да  въ  шутку,  другъ  мой:  видишь  ли,  Стожаровъ  не  над-Ьется,  чтобы 
Росс1я  была  лучше,  пока  въ  ней  остаются  мног1е  старые  порядки,  старые 
люди  и  старые  предразсудки,  а  потому  думаетъ,  что  Егжктагъ  Росс1ю  къ 
.1учшему  предназначено  было  молодому  покол'1^нш,  которое  онъ  и  назы- 
ваетъ „надеждою"  Росс1и.  Оттого  и  Серпороева  онъ  называетъ  „Надей"... 
0-о-охо!  Все  это  такъ  было  во  вс]^  времена:  такъ,  бывало,  старикъ  Ге- 
родотъ  называлъ  надеждою  Грец1и  маленькаго  Фукидида,  который,  уткну- 
вшись носомъ  въ  кол']^ни  своего  отца,  разливался-плакалъ,  когда  мой  ми- 
.1ЫЙ  Геродотинька  читалъ  свою  исторш...  И  все-то  это  прошло,  все  мнно- 
валосьу  а  люди  все  бьются  изъ-за  того,  чтобы  лучше  жить  на  св']&т1&,  чтобы 
меньше  ихъ  били,  чтобы  меньше  лилось  слезъ...  А  слезы  все  льются  и 
старые  попрежнему  называютъ  младшихъ  „Наденьками..."  Вотъ  и  мои 
соотечественники,  греки,  плачутъ  отъ  турецкаго  ятагана,  и  бьются  съ  тур- 
ками, а  что  дальше  будетъ,  скоро  ли  пересд*анутъ  люди  р'1^заться,  скоро  ли 
поумнеютъ  люди — этого  даже  я  не  знаю. 

Сказавъ  это,  она  взяла  изъ  рукъ  моихъ  бумажникъ  Серпороева  и  не- 
заметно опять  положила  его  въ  карманъ  студента. 

3* 
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ТретШ  изъ  пассажировъу  котораго  мы,  по  наружнымъ  признакамъ,  на- 
зывали „Ерасной  ЕуртЕОй''  и  Еоторый  читалъ  Спенсера,  быдъ  сынъ  бога- 
таго  куода  раскольнива,  Васил1й  Парменовичъ  Гридвевъ.  Онъ  получилъ 
образован1е  въ  одномъ  изъ  высшихъ  учебныхъ  заведешй,  много  'бздилъ  по 
Росс1и  и  за  границей  по  торговымъ  д']&ламъ  отца,  много  читалъ  и  пере- 
думалъ  едва  ли  не  больше,  ч']&мъ  мног1е  изъ  передовой  молодежи,  потому 
что  прхобр'Ьтенныя  имъ  зиашя  и  усвоенныя  имъ,  по  лучшимъ  современннмъ 
учителямъ,  уб']^жден1я — встр'1^тились  съ  другого  рода  знан1ями  и  съ  другого 
рода  уб']^ждешями  старика  отца.  Въ  этой  борьбе  двухъ  покол'ЬнШ — отжи- 
вающаго  и  только  что  начинающаго  жить  на  Руси,  въ  сопоставленш  тен- 
денцШ  „Домостроя''  съ  доктринами  Прудона,  Иолешота  и  Дарвина —овр']^11до 
въ  молодомъ  Гриднев']^  то,  что  г2^&кло  въ  его  голову  прочно  и  оперлось  на 
прочный  фундаментъ,  и  пошатнулось  то,  что  росло  въ  немъ  безпочвенно  я 
могло  шататься. 

—  Н^тъ,  батюшка,  какъ  хотите,  а  отъ  этого  я  не  отступлюсь,  —  го- 
ворилъ  молодой  Гридневъ,  отстаивая  свои  уб'Ёждешя. 

—  Смотри,  ВасилШ,  чтобы  я  отъ  тебя  не  отступился. 

—  Какъ  хотите,  батюшка:  для  васъ  дорога  Маврида-начетница,  дд 
меня  дороги  Бокль  и  Спенсеръ. 

—  Не  груби,  Васил1й! 

—  Я  не  грублю  вамъ,  я  то.1ько  не  хочу  быть  похожимъ  на  тЬгь  ку- 
печескихъ  сынковъ,  которые  в'Ёрятъ  Макрид'Ё-начетниц']^,  а  между  ткю> 
проматываютъ  отцовск1я  деньги  на  цыганокъ,  да  бьютъ  зеркала  по  травти- 
рамъ,  я  веду  ваши  д^ла  хорошо. 

—  Да,  ты  не  мотъ,  а  вольнодумецъ. 

—  Что*жъ  мн*]^  д'Ёлать,  батюшка,  когда  я  знаю  то,  чего  вы  не  знаете. 

—  Что-жъ  это  ты  такое  знаешь,  чего  я  не  знаю?..  Говори. 

—  Разомъ  всего  этого  объяснить  нельзя,  батюшка;  а  вы  перечитайте 
все,  что  я  перечиталъ,  тогда  не  то  скажете. 

—  Плевать  я  хот1лъ  на  в&1^  твои  книги!  Да  и  теб'Ъ  бы  не  знаться 
съ  ними: — ^пусть  бы  ужъ  дворяне,  отъ  дечего  д'Ьлать,  читали  ихъ...  А  по- 
моему,  такъ  вс^^  эти  книги — въ  огонь... 

—  А  по-моему,  батюшка,  такъ  ъ&к  ваши  книги  въ  огонь... 
Отецъ  вскочилъ  со  стула  н  поднялъ  палку. 

—  Я  тебя  убью,  щенокъ,  за  так1а  слова! 

—  Не  убивайте,  батюшка, — я  лучше  такъ  уйду  отъ  васъ,  я  найду 
себ*  работу  везд'Ь,  а  васъ  не  стану  огорчать. 

Старикъ  испугался.  Сынъ  былъ  его  лучшШ  сов']&тникъ  и  д'Ёлецъ. 

—  То-то  же!  моя  плоть  и  кровь,  да  меня  же  и  вусаетъ. 
Сынъ  молчалъ,  собираясь  уйти. 

—  Оставайся, — сказалъ  старикъ: — ^только  смотри,  чтобъ  до  матери  не 
дошли  твои  р']^чи,  а  то  намъ  обоимъ  будетъ  худо. 

—  Ужъ  и  что  это  за  сердце  золотое  у  моего  Васюшки, — говорнтъ  своимъ 
11р1ягельницамъ^  богомольнымъ  вумушкамъ,  мать  Гриднева:  —  ужъ  такого 
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сердца  я  отродясь  не  видала,— мухи  не  обидитъ, — не  то,  что  отецъ:  тогь, 
коли  что  не  по  невгь,  такъ  и  съ  Господоиъ-Богомъ  наровитъ  зубъ-за-зубъ, 
только  кулаки  сжииаетъ  да  на  Е1оту  поглядываетъ,  словно  бы  оиъ  не  про- 
сить, а  грозить.  А  этотъ — ровно  девушка  красная:  нищ1й  идеть — нищаго 
наградить;  приказчнкъ  провинится — приказчика  выгородить,  и  со  мной  такой 
ласковый  да  тиххй.  Ни  буйства  за  нимъ,  ни  озорства:  живеть  у  нась  онь, 
словно  свечечка  воскояровая  передь  Господомь-Богомь  вь  кют^^  теплится. 
Все  бы  онь  книжки  Читалъ,  только  та  б'1^да,  что  книжки-то  онь  читаетъ 
все  новыя  да  незнакомыя.  А  когда  мать  Макрида  придать,  да  заговорить 
о  чудесахь  угодниковь  Бож1И1ь,  да  какь  люди  вь  скитахь  святою  жиан1Ю 
подвизаются,  онь,  Басюшка-то,  слушаеть,  слушаеть  это,  словно  бы  и  сь 
еокрушен1емь,  и  сь  воздыхан1емь  —  а' тамь,  глядь  и  улыбнется  тихонько, 
да  такою  какою-то  усм']&шкою,  ровно  онь  тебя  этою  самою  уси'Ёшкою  за 
сердце  ущипнеть  али  у  него  у  самого  сердце  оть  боли  перевернется... 

—  У  Гриднева  не  сыпь,  а  черть, — ^говорить  кулаки-купчики. 

—  А  что? — спрашивають  другхе. 

—  Да  тяхь  больно  и  укладчивъ:  безь-мыла  вь  душу  вл'Ьзеть. 

—  И  то  правда:  говорить  сь  тобой,  словно  у  тебя  вь  душ*Ь  Нобывалъ, 
да  вс^Ь  конурки  тамь  высмотр^ль,  ве^  твои  мысли  руками  перебралъ  да 
перенюхалъ;  да  перещупалъ...  Такой  окаянный! 

—  А  д-Ьдо  знаеть. 

—  Что  и  говорить!  —  д-Ьдо-то  знаеть,  да  Бога,  говорить,  не  знаеть. 
Оттого,  когда  онь,  таперича,  говорить  сь  тобой  да  душу  твою  руками 
перемииаеть,  такь  это  у  него  изь  глазь  точно  з^'Ья  выглядываетъ...  Воть 
как1е  ныгЬ  купцы-то  бываютъ! 

У. 

» 

Пароходь,  между  т^мь,  двигался  все  дальше  и  дальше,  вверхь  по 
Волге,  съ  приличною  русскому  пароходу  скоростью.  Колеса  его  продолжали 
ревностно  загребать  воду,  не  зная  усталости  и  не  требуя  за  трудь  свой 
никакого  вознаграждешя.  Машина  дышала  тяжело,  какь  бы  силясь  сказать 
глаз^^вшимь  на  нее  мужичкамь:  —  что,  любо  вамь  смотр']^ть,  какь  я  за 
всЬхь  за  вась  работаю  на  барщин*]^.  Кланяйтесь  же  мн^  вь  ножки:  безь 
меня  вы  бы  тянули  на  своихь  плечахь  эту  махину  до  гробовой  доски... 
А  мужикь  ее  же  ругаеть: 

—  Ишь  она,  окаянная,  какь  пыхтить! 

—  Она! — говорить  Супоня  укоризненно: — эхь  ты,  мужвкъ! 

—  А  что? — спрашиваеть  мужикь. 

—  А  то,  что  не  она-  пыхтить,  а  онь. 

—  Ой  ли? 

—  То-то  же!  Кабы  не  онъ — не  пошла  бы. 

—  Кто-жь  онь? 

—  Самъ  дедушка. 

—  Водяной? 
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—  Како  водяной!...  Самъ...  Оттого  и  пыхтитъ^-^умаялся  сердечный. 

—  Что  ты  говоришь,  паря? 

—  Д'Ьло  говорю!  А  то  поди-ко  на!  Окаянная...  Дастъ  опъ  тей  за 
это  слово. 

—  Я  ево,  паря,  не  ругалъ, — ^я  машину. 

—  А  въ  машин-Ь  ктр-жъ  сидитъ,  коли  не  онъ?  Все  онъ!..  Времена 
нын*]^  не  т'б:  прежде,  вонъ,  его  въ  кувшины  сажали,  а  нын'ё  на  барщине 
заставляютъ  работать... 

—  Ужъ  и  подлинно  времена! 

—  Скоро  заставятъ  его  улицы  мести,  оброкъ  платить. 

—  Что  ты,  кавалеръ!  Вотъ  кабы  за  насъ...  А  кто-жъ  землю  будеть^ 
пахать?  "^  - 

—  Онъ  же,  все  онъ...  машинами  знать...  А  его  въ  машину  посадятъ^ 
она  и  будетъ  работать...  Ужъ  нын'Ь  все  машинами... 

—  Ну,  времена!..  А  что-жъ  мы-то  будемъ  д'Ьлать,  коли  все  онъ? 

—  Мы-то?  Знамо — воевать  да  добро  наживать. 

—  Ну,  ужъ  этого,  кавалер^ь,  не  моги...  Намъ-то  для  че  воевать? 

—  Сказано,  для  отечеств1я. 

Мужикъ  почесалъ  въ  затылк-Ь.  Разглагольствовак1я  Супони  о  явлешяхъ 
нашего  времени,  видимо,  были  ему  не  по  сердцу. 

—  Такъ  ты  баишь — времена? — спросилъ  онъ,  глядя  куда-то  въ  сторону. 

—  Времена, — сказалъ  Супоня  и  плюнулъ. 

А  пароюдъ,  между  тЁмъ,  шелъ  все  дальше  и  дальше.  По  об'Ьимъ  сто- 
ронамъ  Волги  проходили  мимо  него  то  высок1е  изломы  локрытыхъ  зеленые 
горъ,  то  с^^рожелтые  обрывы,  то  песчаные  отмели  л'Ьво^бережья  съ  тадь- 
никомъ,  оспнникомъ  и  ветлянникомъ.  Картины  все  скромныя,  однообраз- 
ныя,  хотя  въ  этомъ  однобраз1и  нельзя  было  не  вид']§ть  грандюзной  разиа- 
шистости,  съ  которою .  невидимый  художникъ  набрасывалъ  на  эти  картины 
то  неуклюжее  обрывы,  по  которымъ  можно  просл'^ить  вс^  наслоения  зем- 
ной коры,  то  высокхе  курганы,  то  искривлеиный  и  ц']^пляющ1йся  за  обрывы 
дубнякъ,  то  синюю  безбрежную  даль,  такую  раскидистую,  что  вотъ  такъ  I 
кажется,  будто  художникъ-природа,  создавая  ее,  сказалъ  всему  окружаю- 
щему: „сторонись  дальше  все,  на  чемъ  можетъ  остановиться  глазъ  чело- 
в'Ьчесйй!  Сторонитесь  дальше  горы  и  пригорки,  д^съ  и  курганъ  и  вы,  жад- 
К1я  избенки  йднаго  народа!  Я  хочу,  чтобъ  вышла  только  ширь  и  да», 
небо  и  земная  гладь,  такая  гладь,  чтобы  тоска  хватала  за  сердце,  глядя 
на  нее^...  И  тоска  действительно  хватала  за  сердце  при  взгляд'^  на  эту 
гладь  заволжскую,  надъ  которой  только  б'Ьлый  лунь  плавалъ  въ  воздух^у 
расправивъ  свои  крылья  въ  ъщ±  креста  надмогильнаго.  А  тамъ  изъ-за 
пригорковъ  выб'Ьгали  по  временамъ  скромныя  деревеньки  съ  искривлен- 
ными и  закопт]^лыми  избенками,  съ  неуклюжими  1зиЛтят  и  клетушками, 
съ  белоголовыми  и  босоногими  ребятишками,  бегавшими  по  берегу  реки, 
которая  служила  имъ  и  ихъ  отцамъ  кормилицею  и  поилицею,  а  нередко  и 
могилою.  Иногда  посередине  реки  показывался  плотъ,  едва  заметный  надь 
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поверхностью  воды  и  двигавш1йся  тавъ  медленно,  что,  казалось,  нужны 
ц'блые  годы,  чтобъ  онъ  дошелъ  отъ  бетлуги  или  Камы  до  Астрахани^  и 
на  этомъ  плоту  видн']^дись  фигуры,  не  то  люди,  не  то  воротовые  столбы  и 
коворннкъ.  А  тамъ  опять  откуда-нибудь  выползала  на  берегъ,  съежившаяся 
въ  междугорьи,  с'1^рая  деревенька,  съ  с'1^рымн,  двигавшимися  по  ней 
людьми,  съ  серыми  крышами,  съ  велен^^ющими  вокругъ  озимями  и  съ  оди- 
нокимъ,  искривленнымъ  крестомъ  на  отп(иб^,  обозначавшимъ,  что  подъ 
шюгь' тл1иогь  кости  бурлака,  двадцать  л']^тъ  топтавшаго  своими  размоча- 
лившимися лаптями  и  исцарапанными  объ  Острые  камни  но1^ами  безконеч- 
яый  бечевникъ  Волги-матушки  отъ  Астрахани  до  Рыбинска,  д  на  двадцать 
первый  годъ  умершаго  подъ  тяжелой  лямкой  и  похороненнаго,  какъ  гово- 
рится, безъ  попа — безъ  савана,  безъ  воску — безъ  ладану,  горемыками-то- 
варищами, завернувшими  покойника  Ванюху  въ  непутящую  рогожину  и 
понесвшми  вдов^  Ванюхи  и  малымъ  д^тушкамъ-сироткамъ  паспортъ  ба- 
тюшкинъ,  батюшкино  благословеше  да  въ  тряпиц'б  десять  полтинъ  съ  пол- 
тиною... И  тянутся  мимо  парохода  эти  грустный  картины  долго,  долго,  и 
надрывается  сердце,  глядя  на  нихъ,  и  невольно  приходятъ  на  мысль 
слова,  нав^янныя  поэту  этими  самыми  картинами: 

«Эти  б']^дныя  селенья, 
Эта  б'^&дная  природа, 
Край  родной  долготерп'Ьвья, 
Край  ты  русского  народа! '^ 

Иногда  задымится  вдали  пароходная  труба...  Дымъ  все  ближе,  ближе... 
Видна  черная  точка  съ  носящимся  надъ  нею  облачкомъ  дыма...  Черная 
точка  увеличивается,  очерташя  д']^аются  явственн^^е.  Точка  становится  па- 
роходомъ,  и  видно,  какъ  неустанные  бурлаки  новаго  времени,  пароходный 
колеса,  загребаютъ  и  и^шть  воду...  И  проносится  пароходъ  мимо,  вско- 
Л1ищвъ  поверхность  р^^ки  и  какъ  бы  силясь  сказать  встр']&чному  пароходу: 
„некогда  мн*]^,  мой  другъ,  съ  тобою  поздороваться...  Люди  гонять  меня, 
люди  сп']^шатъ  жить — ^в^дь,  такъ  мало  дано  имъ  этого  наслажден1я,  а  надо 
успеть  и  то  сделать,  и  другое  увид-йть,  и  надъ  третьимъ  поплакать...  Про- 
щай же,  до  свиданья!.." 

—  Фу!  да  какая  же  тоска  глядеть  на  все  это! — говорилъ  Стожаровъ, 
показываясь  на  палуб*!;  парохода  и  оглядывая  Волгу  съ  берегами. 

—  На  что? — епрашивалъ  Серпороевъ. 

—  Да  вотъ  на  эти  жалшя  картины,  на  эту  пустынность,  на  эту 
б'бдность. 

—  Что,  в'Ьрно,  Некрасова  припомнилъ: 

,,Словно  какъ  мать  надъ  сыновней  могилой, 
Стонетъ  кулнк1>  надъ  равнцной  унылой, 
Пахарь  ли  п'Ьсню  вдали  запоетъ, 
Грустная  п^Ьсня  за  сердце  береть. 
Л-Ьсь  ли  начнется— сосна  да  осина: 
Не  весела  ты,  родная  картина!* 
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—  Н']^тъ,  не  то...  А  вотъ  пустынность  эта  душить  меня...  В1г1^сто  бо- 
гатыхъ  городовъ,  которые  должны  бы  встр']&чаться  на  каждомъ  десятке 
верстъ,  ви'Ьсто  богатства  и  довольства,  в1г]&сто  кипучей  д']&ятельности,  кавъ 
въ  любой  м^^стности  западной  Европы,  хотя  бы  на  Рейн^,  я  вижу  только 
эти  раскиданныя  по  берегу  хижинки,  напоиинающ1Я  шалаши  дикпхъ,  эт[ 
глушь,  это  безлюдье...  Точно  мы  и  не  начинали  жить...  Отъ  города  до 
города  сотни  верстъ^  да  и  каше  города!..  Скучно! 

—  Времена,  все  времена — ^прахъ  бы  ихъ  побралъ! — ворчалъ  мужичекъ, 
проходя  мимо  Стожарова  и  тоже  оглядывая  Волгу  съ  берегами. 

—  Вотъ  и  онъ  о  временахъ  толкуетъ, — сказалъ  Серпороевъ,  указы- 
зывая  на  мужика. 

—  Слышу, — отв^чалъ  Стожаровъ: — только  онъ  ругаетъ  ихъ,  кажется^ 
за  что-то,  а  свщ  того  не  зам^^чаетъ,  дуралей,  что  ходить  въ  сапогахъ 
и  ситцевой  рубах']^  и  'Ьдетъ  на  пароход*;]^,  тогда  вакь  отецъ  его  наверное 
взъ  лаптей  и  поскони  не  вылазнлъ  и  по  ВолгЬ  'Ьзю^лъ  бечевой. 

Проходя  дал'Ье  по  палуб*]^  они  увэд'Ьли,  что  пожилой  муашкъ,  дово&на 
почтенной  наружности,  сидя  подъ  тентомь  и  опершись  спиною  о  сгЬнБу 
рубки,  читалъ  какую-то  небольшую  книжку.  Чтевхе^  повидцмому,  поглощал» 
все  его  вниманхе. 

—  Посмотри, — зам^Ьтиль  Серпороевъ  Стожарову: — сь  какимъ  усерд1емъ 
рыжая  борода  что-то  читаетъ:  должно  быть  сказку  о  семи  Семхонахъ. ' 

—  Не  думаю...  Скорей  о  чудесахъ  Тихона  или  Митрофашя. 

—  А  любопытно,  однако,  посмотр'Ё'^. 

Они  подошли  и  уселись,  недалеко  отъ  рыжей  бороды.  Борода  про- 
должала читать  шопотомъ,  но  такь,  что  некоторый  слова  можно  было 
разслышать.  Эти  слова  были:  „у^^здныя  собран1я"  и  „не  позже  сентября"..' 
„г}бернск1е  гласные^  и  т.  п. 

Стожарова  сильно  заинтересовала  рыжая  борода  и  оиъ  старался  за- 
говорить съ  ней.  Скоро  они  свели  разговорь  на  книгу,  которую  читала  борода* 

—  Что  это  у  васъ  за  книга?— спросилъ  Стожаровъ. 

—  Да  это,  батюшка,  земское  положен1е  у  меня, — отв']^чала  борода. 

—  Положен1е  о  земскихь  учрежден1яхь? 

—  Оно  самое. 

—  Что  же  вы  читаете? 

—  Да  вотъ  купилъ...  надоть  прочесть  все,  пообзнакомиться...  А  бозъ 
того  въ  собран1И  какъ  въ  темномь  л']^су. 

—  Въ  какомъ  собран{и? 

—  Да  хоть  бы  въ  у^^здномь,  али  губерисвомь. 

—  Вы  разв'Ё  гласный? 

—  Гласный,  батюшка,  и  въ  у']&зд'1&  гласный,  и  въ  губерши  гласный..г 
Трудненько  это,  да  нечего  д'Ьлать:  надо  сполнять  М1рскую  волю — тягота- 
то  общая.  Оно  бы  и  ничего,  пожалуй,  когда-бъ  мы  были  грамотные,  а 
то...  боязно. 

—  Да,  в'Ёдь,  вы  же  грамотны,  читаете. 
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—  Какая  наша  грамота?  Стыдно  и  признаться  вакъ  ее,  этой  гра- 
моты-^го,  добился  я. 

—  А  что? 

—  Да  то,  батюшка,  что  надо  мной  стряслась  такая  пословица,  что  и 
сказать  нельзя. 

—  Какая  же  это  пословица? 

—  Старинная...  Слыхали  вы,  можетъ,  присловье:  „яйца  курицу  не  учать**? 

—  Слнхалъ. 

—  То-то  и  я  съ  д']^тства  его  слыхивалъ,  отъ  родителей—  царство  имъ 
иебесное  —  узиалъ,  и  в^рилъ  этому  присловью...  А  нын^^  все  выходить 
наоборотъ —  времена  не  т^  настали:  все-то  старое  ни  къ  чему  стало  не 
пригодно. 

—  Въ  чемъ  же  д^^ло? 

—  Да  то,  что  нон']^  „яйца  курицу  учатъ*^...  Я  самъ,  родимый,  эта 
курица. 

—  Я^  не  1^вс^мъ  понимаю  васъ  , —  сказалъ  Стожаровъ,  не  зная  къ 
чему  клонить  борода. 

—  Я  вамъ  растолкую...  Вы  говорите,  я  грамотный?  Такъ  я  вамъ  на 
это  скажу,  что  грамота  мн'б  съ  большимъ  стыдомъ  далась. 

—  Что  же,  вы  плохо  понимали? 

—  Видите  ли,  прожилъ  я  свой  в'Ёкъ  темнымъ  челов'Ёвомъ  и  д']&ла  свои 
велъ  безъ  грамоты.  Богъ  меня  достаткомъ  не  общ'клЪу  семья  моя  рабо- 
чая, такъ  я  и  въ  торги,  пускался,  и  бумажный  ^'клвк  доводилось  им'Ьть. 
А  гд^^  бумага,  тамъ  рукоприкладство.  Въ  старину-то  мы,  бывало,  коли 
рукоприкладство  давать,  такь  и  дагаь  руку  доброму  человеку,  онъ  за 
тебя  и  распишется.  Случалось  и  такъ,  что  дадутъ  теб'б  въ  руку  перо,'  и 
велятъ  поставить  врестъ  подъ  бумагой.  Ну,  съ  трудомъ,  кое-какъ,  а  по- 
ставишь. А  что  это  за  рукоприкладство?  Твой  ли  это  крестъ,  мой  ли — 
ВТО  его  узнаетъ?  Крестъ  у  ве±ть  одинъ.  Вотъ  и  выискался  добрый  чело^ 
!гЬвъ,  научнлъ  меня  подписывать:  Парменъ  Прокофьевъ  Ногинъ.  Я  и  под- 
писывался, и  слылъ  я  за  грамотнаго.  А  какъ  вышли  эти  земсше  порядки 
и  м1ръ  меня  выбралъ  гласнымъ,  я  и  очутился  въ  собранш  какъ  въ  тем- 
Еоиъ  л'Ьсу,  и  всякая-то  бумага  казалась  теб^  зв^ремъ  лютымъ,  —  а  за- 
конъ,  да  уставы,  да  положен{я  еще  страшн'бй  того...  Пришлось  на  ста- 
рости л'Ьть  за  указку  садиться.  Бу,  и  сталъ  я  тогда  курицей. 

•  —  Какъ  же  это? 

—  Да  вотъ  какъ,  слушайте.  Есть  у  меня  паренекъ  махоньк1й,  Кузя, 
внучекъ.  Вострой  такой  малецъ.  Какъ  земск1е-то  порядки  пошли,  открыли 
это  у  иаеъ  земскую  школу.  Учатъ  не  учителя,  а  учительницы,  барышни. 
Уягь  так1я  мастерицы  своего  д'Ьла,  что  и  сказать  нельзя.  Паренекъ  мой 
Юднлъ  въ  эту  самую  школу,  учился  хорошо,  читалъ  бойко,  и  писать 
ум'Ьетъ.  Я  и  заставлялъ  его  читать  при  себ'Ь,  такъ  всяв1я  книжки,  какую 
нн  дай,  сразу  и  уразум^лъ.  И  дивился  я  моему  пареньку.  Вотъ  онъ  и 
говоритъ:  „д-Ьдушка!"  „Что?"  говорю, — „Дай  я  тебя  поучу, — говоритъ, — 
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внижки  читать  **.  Засм^кялся  я^— чудно  мн'6  стало,  кавъ  это  кдопъ  такоб 
станетъ  д-Ьдушку  учить.  Даже  стыдно  стало.  „Какъ  же  ты,  —  говорю,— 
постр']^леиокъ  учить  меня  станешь?  Не  съ  указкой  же  мн*^  сид^^ь  подъ 
старость".  „У  насъ,  —  говорить,  —  дедушка,  безъ  указокъ  учать". — „А 
какъ  же?" — говорю. — „Падьцемъ", — говорить. —  „Ну,  говорю,  а  с4чь  де- 
душку будешь,  коли  что  не  уразум-Ью?"  „Н4тъ,  говоритъ,  у  насъ  не  сЬ- 
кутъ"...  Ну,  и  начали  мы  учиться.  Посажу  я  это  Кузьку  въ  себ*]^  иа 
кол']^ни,  возьметъ  онъ  азбуку,  и '  иоказываетъ  меЬ  пальчишвомъ-то  сво- 
икъ,  что  какъ  называется.  Я  в — говорю: — „н'бтъ  ужъ,  Кузя,  знать  мй 
не  суждено  грамотнымъ  быть—память  слаба  становится". — „Н'Ьтъ,  —гово- 
рить,—  дедушка,  попробуемъ...  А  коли  выучу  тебя,  —  говоритъ, — что 
дашь?" — „Не  выучишь, — говорю, — молодое  деревцо  легко  принимается,  а 
старый  пень,  к&къ  ни  поливай,  на  ново*мъ  м^^сг!^  не  зацв'Ьтетъ". 

Стоитъ  паренекъ  на  своемъ — выучу  да  выучу.  „Учи"^ — говорю. — „А 
что  дашь?"  пристаетъ. — „На  пряники", — говорю, — „дамъ". — „На  пряники 
мн'Ь,— говоритъ, — и  мамка  дастъ,  а  ты  что,  д-Ьдушка,  дашь?"— „Ну,— 
говорю,  что  хошь,  то  и  дамъ". — „Отдай  меня  въ  гимназш", — говоритъ. — 
Вотъ  каковъ  постр']&ленокъ!  Куда  захогблъ!  „А  Кузькину  мать", — го- 
ворю,— „знаешь?" — „Знаю", — говоритъ. — „То-то  же!" — говорю — и  при- 
грозилъ  ему.  *' 

—  За  что  же,  когда  мальчикъ  хочетъ  учиться?  —  спросилъ  Сто- 
жаровъ. 

—  Такъ-то  такъ,  учен1е  св'Ётъ,  неучеше  тьма;  да  нашему-то  брату 
крестьянину  нужна  грамота,  а  не  гимназия.  Прежде  хл'1^бъ,  а  тамъ  и  медъ, 
а  за  медомъ  погонишься,  въ  голод'Ё  насидишься. 

—  Ну,  такъ  какъ  же  ваше  учеше? 

—  Такъ  и  пошло:  сндитъ  это  у  меня  учитель  на  кол']^ня1Ъ, .  въ  бо- 
род']^ моей  копается,  и  учить...  Стыдно  спервоначала  было,  никого  еъ 
себ'Ь  въ  св'^тлицу  не  пускалъ,  когда  учились,  а  тамъ  привыкъ.  Правду 
говорилъ  Кузька:  грамота  далась  ив:Ь,  и  вотъ  я  теперь  самъ  читаю  по- 
ложеше.  Ботъ  вамъ  и  пословица! 

—  Какая  пословица? 

—  Да  говорятъ:  „русская  пословица  в1!къ  не  сломится".  А  на  мн^ 
вонъ  сломилась. 

—  Да,  правда  ваша:  не  всякая  пословица  къ  д'1^лу  ндетъ. 

—  И  я  тожъ  говорю  теперь:  думалъ,  что  яйца  ку|рицу  не  уча©, 
анъ  вышло  наоборотъ — учатъ!  Наши  внуки  стали  насъ  учить:  вотъ  они 
времена-то! 

„И  этотъ  говоритъ  о  временахъ",  подумалъ  Стожаровъ,  и  улыбнулся. 
Ему  тотчасъ  же  припомнились  „Отцы  и  Д^^ти"  Тургенева  и  ц'^лая  лите- 
ратура трактатовъ  о  нихъ.  „И  тутъ, — ^думалъ  онъ, — та  же  исторгя,.  и  тутъ 
отцы  и  д^ти,  и  тутъ  т^  же  нигилисты  и  ихъ  противники,  та  же  борьба 
молодого  со  старымъ,  и  у  нихъ  свои  Чернышевск1е,  Добролюбовы,  Шеа- 
ревы,  свои  Тургеневы,  даже  свои  Аскоченше  и  Всеволоды  Крестовскш— 
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все  тутъ  есть,  что  есть  и  у  насъ,   и  борьба  классицизма  съ  реализмомъ, 
и  отрицаше  искусства,  и  предпотгеи1е  хорошо  спштыхъ  сапоговъ  Байрону^... 

—  А  какъ  идутъ  д'Ьла  вашего  земства? — спросилъ  Стожаровъ  поел* 
■этого  раздумья. 

—  Идуть  помаленьку. 

—  А  налогами  не  тяготитесь? 

—  Тяжеленько  бываетъ,  да  что  Д'Ьлать,  коли  налоги  идугь  на  доброе 
д'1^ло?  Только  дай  Богъ,  чтобы  все  было  на  пользу,  а  ужъ  мы  по- 
прижмемся. «        » 

—  Съ  дворянами-то  ладите  ли  вы?  Не  гнуть  ли  они  на  свою  сторону. 

—  Кто  же  ееб'к  врагъ?  В']&стимо  всяк1й  гнетъ  на  свой  бокъ,  безъ 
этого  нельзя.  А  ладить — отчего  не  ладить.  Да  есть  и  межъ  благородными 
тав1е, .  что  наши  выгоды  блюдутъ,  хоть  и  круто  имъ  приходится  отъ  иныхъ 
дворянъ  за  это.  Вотъ  и  въ  прошломъ  году  у  насъ  такой  случай  быль. 

—  Какой  случай? 

—  А  вотъ  какой.  Есть  у  насъ  одинъ  гласный,  изъ  чиновниковъ  онъ, 
а  не  изъ  пом^&щиковъ, — такъ  всяк1й  че6^  разъ  у  него  война  либо  съ 
предс&дателемъ,  либо  съ  другими  дворянами.  Въ  прошлое-то  собран1е  та- 
кую кашу  заварили,  что  и  до  сихъ  поръ  не  раехлебаютъ.  А  все  изъ-за 
двухъ  только  словъ — см-Ьшно  оно  даже. 

—  Изъ-за  какихъ  же  словъ? 

—  Да  все  изъ-за  узкаго  да  изъ-за  русскаго. 

—  Какъ  это  „изъ-за  узкаго  да  изъ-за  русскаго?^  Я  не  понимаю. 

—  Вотъ  кйкъ,  батюшка.  Эта  истор1я  занятная  и  см]&ху  подобная. 
Этотъ-то  гласный  изъ  чиновниковъ,  что  наши  выгоды  блюдетъ,  дока  го- 
ворить— за  словомъ  въ  карманъ  не  пол']^зетъ.  Языкъ  точно  бритва  —  не 
р^1жетъ,  такъ  до  чиста  бр']^етъ,  а  бываетъ  такъ,  что  и  до  крови  пор']^жетъ. 
Ботъ  этимъ-то  языкомъ  своимъ  да  нёсутерпчивостью  онъ  и  не  угоди  пред- 
<г&дателю:  предсЁдатель-то  его  осаживаетъ,  а  тотъ  свое  р']^жетъ.  Тотъ  го- 
ворить— замолчи,  а  этотъ  говорить — не  замолчу.  Ну,  такъ  у  нихъ  завсегда 
война  и  велась.  Председатель  и  говорить  ему: 

—  „Вы, — говорить, — крестьянъ  бунтуете". 

—  „Н'Ьтъ, — говорить, — не  бунтую". 

—  „Н^тъ,  бунтуете!  Вы, — ^говорить, — возстановляете  одно  сословхе  про- 
тивъ  другого". 

—  „Н'Ьтъ, — говорить  гласный, — я  никогда  не  возстановлялъ  одного  со- 

<5Л0В1Я  ПрОТИВЬ   ДруГОГО". 

—  „Вы,--говоритъ  председатель,  —такъ  действуете,  что  возстановляете" . 

—  „Нетъ, — говорить  гласный, — такъ  понимать  мои  действ1я  могуть 
только  узкге,  тупые  умы^, 

—  Ну,  ладно.  Сказаль  онъ  эти  слова  ис^лъ.  Мы  ничего.  Предсе- 
датель тоже  ничего.  А  говориль  это  гласный  не  по  памяти,  а  по  бумаге: 
раньше,  значить,  у  него  это  заявлеше  было  написано.  Прочитавши  за- 
явлеше,  онъ  и  педаль  его  председателю,  а  тотъ  велель  пр1общить  его  къ 
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журваду...  Ладно!..  Слушайте  же,  что  изъ  этого  вышло.  Собираемся  нн  на 
другой  день  въ  собраше.  Сидимъ,  ждеиъ,  что  будетъ.  Пред(гЬдатель  и  го- 
ворить гласному,  что  заявлеше-то  наканун'Ь  подалъ: 

—  „Вы, — говорить, — милостивый  государь,  оскорбили  вчера  весь  рус- 
СБ1Й  народь'*. 

—  „Ч-Ьмь, — говорить  гласный, — я  оскорбидь   весь  русски   народъ". 

—  „А  гЬмь, — говорить, — что  вы  всЬхь  русскихь  назвали  тупыми  умамн". 

—  „Неправда, — говорить   гласный, — никогда  я  этого    не  говорилъ". 

—  „Итъ,  говорили:  «все  собран1е  слышало". 

—  „Какъ  яке  я  сказаль?" — спрашиваетъ  гласный. 

—  „Вы  сказали:  такь  донимать  мои  д^йств1я  могуть  только  русте 
тупые  умы^. 

—  „Я  этого  не  сказаль, — говорить  гласный. — Я  сказалъ — „узкге  ту- 
пые умы",  а  не  „русскге". 

—  „Н'Ьтъ, — говорить  председатель, — вы  сказали  русскге,  а  не  уте^ 
это  ъ(Л  слышали^. 

—  „Я  очень  хорошо  слышаль,  вакь  онъ  говоридь, —  говорить  другой 
гласный:  —  я  сид'Ёль  позади  его  и  слышаль,  что  онь  сказаль  узкге,  а 
если-бь  онь  сказаль  руеекге^  я  бы  остановиль   его". 

—  „Я  слышаль,  что  онь  сказаль  русскге'^  ^ — говорить  трети  гласный. 

—  „И  я  своими  собственнтмн  ушами  слышаль,  что  онъ  сказаль  рус- 
скге тупые  умы", — говорить  чевертый  гласный. 

—  „А  я  слышаль  явственно,  что  онь  сказаль  узлгв", — ^говорить  пятый. 

—  Ну,  и  пошла  истор)я.  Тоть  говорить  узкгву  этоть — русскге,  просто^ 
я  вамь  скажу,  ума  помраченье!  Одинь  говорить,  что,  дескать,  такого  в 
слова  н^ть — „уякге  умы'*,  что  такь  по-русски  и  сказать-де  нельзя,  по- 
тому-де,  что  можно  сказать  „узк1е  сапоги",  „узк1й  ситець",  а  „узкЛ 
умь" — эдакь-де  нельзя  сказать.  Другой  говорить,  что  онь  непрем'Ьнно  ска- 
заль „русск1е  тупые  умы",  а  не  „узк1е",  что-де  это  оскорблен1е  Роес1Нг 
русскаго  народа,  что  такь-де  могъ  сказать  только  полякь  и  что  еамый-де 
гласный  этоть  изь  поляковь,  что-де  и  фамил1я  его  польская...  А  главный- 
то  этоть,  я  вамь  скажу,  чиновннкь-то,  изь  поповичей,  оттого  и  фамили 
его  смахивиеть  на  польскую...  Ну,  такь  воть  вс^  и  загалд^Ьли — „русекШ**, 
„узшй",  „РУССК1Й",  „узк1й"!..  И  разделилось  все  собрав1е  на  две  части: 
одна-то  часть  за  „узкихь",  другая  за  „русскихь",  и  те,  что  говорил!, 
будто  тоть  гласный  сказаль  „русск1е  тупые  умы",  написали  протестъ, 
чтобы-де  такого  вреднаго  гласнаго  исключить  изь  собрашя.  Собдазнь  вн- 
шель  такой,  что  и  разсказать  нельзя!  У  меня  даже,  я  вамь  скаясу,  го- 
лова кругомь  пошла:  сижу  да  все  про  себя  твержу:  „руссме",  „узше^, 
„руссше",  „узк1е",  и  смехь,  и  горе!  И  вспомнилась  мне  туть  наша  му- 
жицкая сказка:  идеть  мужикь  вь  синемь  кафтане  и  красныхь  сапогал, 
а  ворона  летить  и  кричитъ:  синь  кафтань!  Мужику  послышалось:  „свиь 
кафтань."! — онь  взяль  да  и  свинуль.  Дале  ворона  кричить: — красны  са- 
поги! Мужику  послышалось-^^ крадены  сапоги",  онь  взяль   да  и   сапога 
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скЕнулъ.  Такъ-то  и  намъ  послышалось  „сеинь  кафтанъ** — ин  взяли  да  и 
скинули  кафтанъ  и  сапоги.  Онъ-то  говорить:  „узше  тупые  умы'*,  а  намъ 
слышится — „руссше  тупые  уиы^.  Вотъ  изъ-за  этого  самаго  и  вышла  вся 
б'Ьда.  Когда  шумъ-то  поутихъ  маленько,  гласный  и  говорить: 

—  ;,А  посмотри,  господинъ  председатель,  мое  заявленхе:  тамъ  ясно  на- 
писано— „у8к1е  тупые  умы**. 

А  председатель  ему  на  это  (посмотр']&вши  въ  заявлеше): 

—  „Тутъ-де  написано  по  подчищенному:  „узЕхе**,  авидно-де,  что  было 
написано:  ^русск1е**. 

—  ^Кто  же  это,  —  говорить  гласный,^— подчистнлъ?  Я-де  вамъ  вчера 
въ  руки  передалъ  мое  заявлеще,  а  тамъ  было  написано  не  по  подчищен- 
ному— „у8К1е".  Да  я-де  и  не  могъ  напис|1ть  „руссЕ1е  тупые  умы",  по- 
тому-де,  что  это  самое  я  въ  прошломъ  году  написалъ  шефу  жандармовъ, 
а  у  него-де  вы  можете  справиться  въ  канцелярш — правду  ли  я  говорю... 
Такъ  кто  же  это  подчистку  сдФлалъ?..  Это, — говорить,^— подлогь,  престундеше". 

И  пошла,  и  пошла  писать!  Ин'Ь  индо  моторошно  стало,  въ  ушахъ 
шумъ:  сижу,  да  все  про  себя  твержу  „свнь  кафтанъ**,  „скинь  кафтанъ**, 
•крадены  сапоги**,  „руссвхе**,  „уз^^в^'  „синь  кафтанъ**,  „русски  сапоги**, 
„врадены  сапоги^!.. 

—  Ч^мъ  же  это  д]&ло  кончилось?— спросилъ  Отожаровъ. 

—  Дошло  до  губернатора.  Губернаторъ  уже  насилу,  слышь,  размоталъ 
этоть  клубокъ,  а  то  бы  онъ  никогда  пе  размотался.  „Вы,  —  говорить, — 
господа,  будете  спорить  объ  „узкихъ**  да  объ  „русскихъ**,  а  см^^  и  рас- 
кладокъ  не  разсмотрите.  Такъ  сд']^лабте  прежде  д^ло,  а  тамъ  и  спорьте: 
„узюе**  и  „руссв1е**  не  уйдутъ  отъ  васъ**.  Тутъ  т1±  пришла  на  память 
побасенка.  Въ  одномъ  городе  случился  пожарь.  Одинъ  квартальный  и  кри- 
<штъ  другому: — велите,  батюшка,  подать  пожарпую  кишку.  Другой  ему  на 
это: — у  насъ-де  н^тъ  пожарной  кишки,  а  есть  пожарный  рукавъ.  Тотъ  го- 
ворить:— „н'Ьтъ,  кишка!** — Этоть:  „н^тъ,  рукавъ!**  —  „Н-Ьтъ,  кишка!**  — 
„Шть,  рукавъ!**  Пока  они  тавимь  манеромъ  спорили,  городь  весь  сгор^лъ... 

А  пароходъ  шель  все  дальше  и  дальше,  оставляя  за  собою  и  высок1е 
изломы  покрытыхъ  зеленью  горь,  и  сероватые  обрывы,  и  песчаныя  отмели 
л'бвобережья  съ  тальникомь,  осинникомь  и  ветлянникомъ,  и  с^рыя  дере- 
веньки съ  сЬрыми  избенками  и  с']^рыми  людьми,  и  неподвижно  етоящ1й  на 
середин'Ь  р'][}кн  плоть,  и  торчащ1й  на  отшиб'Ь  одиношй  кресть  съ  лежащими 
лодь  нимъ  сухими  костями  Ванюхи-бурлака. 

VI. 

—  На  пологомь  берегу  волжскаго  л'Ьвобережья  лежить  богатое  тор- 
говое село  Варгуиы.  Оно  заселено  недавно,  въ  прошломъ  только  стол^пн, 
выходцами  изъ  другихь  центральныхъ  губершй,  но  уже  усп']&ло  шагнуть 
далеко  впередь,  благодаря  счастливымь  уолов1ямъ  местности  и  предпр1им- 
чивости  вояоннстовъ  (мы  разум^емъ  не  н'Ьмецкихъ  кодонистовь,  а  русскихъ), 
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и  въ  настоящее  время  далеко  оставило  за  собою  тк  города  нашей  метро- 
полш— старинные^  бедные,  богатые  только  воспоминаниями  старины,  кото- 
рые какъ  бы  заснули  въ  своей  неподвижности.  Впрочемъ,  и  неудивительно 
шагать  впереди  всего  тамъ,  щ'к  это  все  спить  непробудно,  вавъ  лъ  ска- 
зочномъ  сонномъ  царстве,  тл^к  даже  гадки  спятъ  на  колокольняхъ,  будутж 
пробуждаемы  къ  жизни  только  звономъ  старинныхъ,  некогда  звонкихъ,  ю 
потомъ  разбитыхъ  временемъ  и  челов']^ческою  рукою  колоколовъ.  Варгуны, 
можетъ  быть,  и  потому  стали  передовикомъ  въ  ряду  другихъ  селешй  и  го- 
родовъ,  что,  по  общему  историческому  закону,  ъс±  колоши  идутъ  дальше 
своихъ  метропол1й,  какъ  ушла  впередъ  колошя  старой  Англ1и  —  С']^вёро- 
Амернканская  республика,  какъ  ушла  впередъ  наша  Новоросс1я,  какъ  не- 
когда К0Л0Н1И  древней  Грец1и  оставили  далеко  за  собой  позади  свою  метре- 
полш.  Варгуны,  какъ  и  все  наше  Заволжье  —  русская  колонк,  и  оттого 
Заволжье  повазываетъ  признаки  жизни  бол'Ье,  ч^мъ  метропол1я,  и  оттого 
метропол1я  нбр']^дко  завидуетъ  своимъ  колон1ямъ,  и.  ворчитъ  на  нихъ,  какъ 
ворчатъ  старики  на  живую  молодежь,  у  которой  ноги  не  отходили  еще, 
глаза  не  оттляж^ля  и  спину  не  ломитъ. 

„Вотъ  и  туть  повторен1е  исторш  отцовъ  и  д'Ьтей", — думалъ  Стожаровг, 
который  вм^^ст'1^  съ  н']^которыми  другими  пассажирами  сошелъ  съ  парохода 
и  входилъ  въ  Варгуны  съ  пристани,  гд'ё  остановился  пароходъ.  Оерпороевъ, 
между  т1^мъ,  что-то  зам'Ёшкался  около  пароходной  конторки,  желая  отпра- 
вить въ  Петербургъ  какое-то  письмо. 

Въ  это  время  на  возвышенномъ  берегу,  у  пристани,  шум'Ьла  толпа 
мальчиковъ.  Стожаровъ  тотчасъ  же  догадался,  что  это  были  школьники. 

—  Д']&вкины  ученики!  Д']&вкины  ученики! — кричала  одна  группа  маль- 
чиковъ другой. 

—  Двухвосткины  ученики,  двухвосткины  ученики!-— кричала  эта  другая 
группа  первой. 

—  Васъ  въ  школ*  д-Ьвка  шить  учить, — кричала  первая  группа. 

—  А  вы  въ  школ*!  блины  печете,— отвечала  ей  другая. 

Эти  перебранки  двухъ  группъ  заинтересовали  Стожарова,  т^мъ  бол'Ье, 
что  онъ  не  могъ  понять  значен1я  выражешй  „д'Ёвкины  ученики*'  и  „щ- 
хвосткины  ученики^.  Но  онъ  догадывался,  что  въ  этой  д']^тской  шалости 
проявляется  борьба  двухъ  направлешй,  но  какихъ  —  онъ  не  могъ  дога- 
даться. Поэтому  Стожаровъ  остановился,  чтобъ  прислушаться  къ  даль- 
нейшему спору. 

—  Вы  ч']^мъ  дышите? — спрашивали  н']&которые  изъ  мальчиковъ  тоб 
группы,  которую  называли  „д']^веиными  учениками^. 

—  Носомъ, — отв-Ьчали  изъ  другой  группы. 

—  Ртомъ, — говорили  друг1е. 

—  У!  у!  они  дышать  ртомъ  и  носомъ! — кричали  „д-Ьвиины  ученики**:— 
а  мы  дышимъ  воздухомъ...  А  изъ  чего  состоитъ  воздухъ? — спрашивали  онк. 

—  А  что  такое  жезлъ  Аароновъ? — спрашивали,  въ  свою  очередь,  „дву- 
хвосткины ученики**,  которые  невидимому,  не  могли   ничего   отв']^чать  на 
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вопросъ   о  воздух'Ь  и  думали  поразить   своихъ  противииковъ   богослов- 
скшъ  вопросомъ.. 

—  Васъ  &ккугь  жезломъ  Аарона — вотъ  что  такое  жезлъ  Аароиовъ, — 
отвечали  „д'Ьввины  ученики'^. 

Въ  это  время  въ  Стожарову  подошелъ  и  Серпороевъ^   который   шелъ 
съ  пристани  вм'Ьстк  съ  гласнымъ  Ногинымъ. 

—  Ты  что  тутъ  д-блаешь? — спросилъ  Серпороевъ  товарища. 

—  Да  вотъ  смотрю  на  борьбу  двухъ  направлен1й  въ  молодомъ  поко- 
л-Ьши, — отв4чалъ  тотъ. 

—  Ва!  Да  туть  и  мой  Кузька!  Ты  что  тутъ  балуешь,  постр'Ьленокъ? — 
спросилъ  Ногинъ,  подходя  къ  одному  изъ  „д^^вкиныхъ  ученивовъ". 

—  Я,  дедушка  ничего, — отв-Ьчадъ  мальчикъ. 

—  То-то  ничего...  а  домой,  что  нейдешь?. 

—  Да  вонь  они  все  задираютъ. 

—  Кто  они? 

—  Двухвосткины  ученики. 

—  Скажите   мн*,    пожалуйста, — вмешался    Стожаровъ: — что   это  за 
„двухвоетвины  ученики^  ипочему  ониназываютъэтнхъ  „д']&ввииыми  учениками^? 

-  *-—  Да  это  у  насъ,  изволите  видеть,  дв*  школы:  въ  одной-то,  въ 
земской  школ'б,  гд']^  вотъ  и  мой  Кузька  учится,  учительницей  барышня, 
такъ  ихъ  и  называютъ  „д']^вкиными  учениками*',  а  другая-то  школа  ка- 
зенная. Въ  земской-то  школ±  ребятишекъ  балуютъ,  не  &ккугъ,  а  въ  казен- 
ной-то посЬкиваютъ.  Вотъ  когда  эти  пострелята  сойдутся — и  пошла  война: 
наши-то  земсше  хвалятся,  что  ихъ  лучше  учатъ,  а  т-Ьмъ  обидно  это — ну 
н  бранятъ  ихъ  „д'1^ввиными  учениками*\ 

—  Да  у  нихъ,  дедушка,  ничему  не  учатъ,— вмЬшался  Кузя: — они  не 
знаютъ,  что  такое  воздухъ,  что  такое  вода. 

—  У  ннxъ^   д-Ьдушка,  по  казенному-то  учатъ,   такъ   дважды-два  вы- 
ходить не  четыре, — заговорили  друг1е  мальчики,  обступая  Ногина. 

—  Да  оно  по  казенному-то,  можетъ,  и  не  четыре, -^  зам-Ьтилъ   Сто- 
жаровъ, улыбаясь. 

'      Н^тъ,  четыре,  и  по  казенному  и  по  земскому, — спорилъ  Кузя. 

—  Ужъ  ты  мн4,  постр'Ьленокъ,  все  знаешь,  —  зам-Ьтиль  на    это    Но- 
гинъ  ласково. 

—  Знаю,  дедушка,  а  казенные-то  ничего  не  знаютъ,  а  только  ругаются. 

—  У  нихъ,  ;^душка,  у  земскихъ-то,  Богъ  сотворилъ  М1ръ  не  въ  шесть 
дней, — говорили,  въ  свою  очередь,  казенные,  обступая  старика. 

—  А  во  сколько? 

—  Можетъ,  въ  шесть  тысячъ,  а  можетъ--гВъ  шестьдесятъ  тысячъ  Д'Ьтъ... 
это  неправда. 

—  Н4тъ,  правда! 

—  Н-Ьтъ,   не  правда!    Это    вамъ  стриженая  д'Ёвка  наговорила,  а  въ 
книжке  этого  и]Ьтъ. 

„Во1%  к  ?уть  стриженая  д'1^вка  (думалъ  Стожаровъ),  и  тутъ  рутинеры 
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бранятъ  и  эту  д*вку,  и  все,  что  учится  не  по  ихъ  программ*,  и  туть, 
кавъ  и  везд"]^,  задоръ  и  см']^лость  вьиГадаютъ  на  долю  не9'1^жества,  воторее 
знаетъ,  вавого  цв'^та  быдъ  хвостъ  у  алкив1адовой  собави,  а  не  внаегь, 
'г1^мъ  она  дышетъ  и  что  тавое  воздухъ.  И  тутъ  влабсицизкъ  н  реалвзкъ 
въ  лиц*]^  Кузн  и  его  противнивовъ'^. 

Мальчиви,  между  т'Ьмъ,  продолжали  спорить. 

—  А  насвольво  вол'ёнъ  была  разд']^ена  земля  израильсвая? — спра- 
шивали вазенные. 

—  На  дв']^надцать, — отв'^чадъ  Бузя: — а  вотъ  вы  не  знаете,  наовольво 
у']Ьздовъ  разд'Ьлена  наша  губерн1я. 

Казенные  дМствительно  не  знали,  потому  что  до  этого  они  еще  „не 
прошли  географт**. 

—  А  ВТО  былъ  отецъ  Ганнибала?— спрашивали,  въ  свою  очередь,  вазенные. 
Озадаченные  этимъ  вопросомъ,  земсвхе  не  нашлись  сразу,   потому  что 

въ  ихъ  швол*]^  обращали  преимущественное  вниман1е  на  реальныя,  правти- 
чесв1я  познан1я,  тогда  вавъ  въ  вазенной  ткол'Ь  преобладалъ  влассицизмъ  и 
знан1е  древностей.  Но  Кузя,  ободряемый  присутствхемъ  д']^душки,  нашелся  оно- 
Р'Ье  другихъ. 

—  На  что  намъ  оте^ъ  Ганнибала, — свазалъ  онъ:  —  его  по  батюшгЬ 
нивто  не  называетъ.  А  вотъ  вы  не  знаете  вто  у  насъ  председатель  зем- 
ской управы,  и  ВТО  мировой  судья,  и  кавая  въ  нашей  губерши  торговля, 
и  кавая  почва,  и  что  тавое  авщя. 

—  Ай  да  Кузя! — невольно  зам4тилъ  Стожаровъ: — а  ты  знаешь,  что 
тавое  авц1я,  и  вто  предс^^датель  управы,  и  что  такое  гласный? 

—  Знаю,  дяденьва,— бойво  отв-Ьчадъ  мальчикъ:  —  авщю  я  вид^лъ  у 
д^душви,  и  предс']^дателя  знаю  вавъ  зовутъ,  а  гласный — вотъ  д^душва  гласный. 

—  А  отца  Ганнибала  не  хочешь  знать? 

—  Не  хочу...  А  они  учатся  тольво  тому,  что  никому  не  нужно... 
Стожарову  и  радостно,  и  грустно  было  смотр']^ть  на  эту    молодежь, 

которая  напоминала  ему  его  собственное  д']&тство,  когда  онъ  переходилъ 
черезъ  Рубиконъ  или,  на  копн']^  с']^на,  вообра^алъ,  что  на  него«  вавъ  на 
Наполеона,  д'Ёйствительно  смотрятъ  соровъ  в']&вовъ.  Что-то  выработаютъ, 
думалъ  онъ,  эти  молодыя  силы,  которыхъ  ожидаетъ  суровая  борьба  въ 
жизни,  неудачи,  разочарованье?  Или  въ  двадцать-тридцать  л:кть  жизнь 
выработаетъ  лучш1я  формы,  и  будетъ  легче  жить,  легче  дышаться?  Н^ть, 
думалъ  онъ,  слишвомъ  поздно  началась  эта  выработка  лучшаго,  слишконъ 
мало  еще  сд'блано  для  этого  лучшаго,  чтобы  можно  было  думать,  что  въ 
двадцать-тридцать  л^Ьтъ  воздухъ  очистится,  вогда  еще  и  не  начинали  чи- 
стить вонюшни  царя  Авг1я,  заражаюпця  воздухъ.  А  гд*  Гервулесъ,  воторый 
взялъ  бы  на  себя  эту  работу,  гд'Ь  предв-Ьстниви  того,  что  будетъ  лучше? 
В-Ьдиая  Росс1я... 

—  Ты  что  замечтался? — спросилъ  его  Серпороевъ. 

—  Такъ,  Надя. 

—  Н-Ьтъ,  не  такъ — я  тебя  знаю. 
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—  Да  грустно  стало  гляд^^ть  н^  эту  молодую  жизнь,  которой  такъ  же 
не  выбиться  изъ  тисковъ,  какъ  и  мы  не  выбились. 

—  Выбьемся,  мы  на  томъ  давно  пор']^шили. 

—  Н'Ьтъ,  каиъ  морше  октоподы  будутъ  ц']^пляться  за  иасъ  и  за  нихъ 
неблагопр1ятныя  историчесЕ1я  услов1я,  въ  которыхъ  мы  пеленались  и  вы- 
росли, и  будутъ  они  биться,  какъ  рыба  объ  ледъ,  и  скоро  состарятся  не 
отъ  л']^,  а  отъ  заботь  и  нужды,  отъ  этихъ  же  самыхъ  историческихъ 
уеловШ,  и  когда,  къ  старости,  станутъ  подводить  итоги  жизни,  то  увидятъ, 
что  и  въ  гробъ  они  должны  лечь  съ  недоимкой. 

Въ  это  время  мальчики  закричали:  „Вонъ  Варвара  Григорьевна!''  и 
опрометью  бросились  туда,  гд']^  они  увидали  эту  Варвару  Григорьевну. 

Стожаровъ  и  Серпороевъ  поглядели  по  тому  направлешю,  куда  поб'Ь- 
жали  мальчики,  и  увид'к1и  д']^вушку,  которая  проходила  черезъ  улицу. 
Она  была  од']^та  во  что-то  темное,  а  въ  рукахъ  держала  пайку,  повиди- 
мому,  съ  нотами. 

Мальчики  съ  восторгомъ  окружили  ее,  безпрестанио  и  въ  перегонку  болтая: 

—  Варвара  Григорьевна!  кто  былъ  отецъ  у  Ганнибала? 

—  Варвара  Григорьевна!  казенные  .не  знаютъ,  какая  у  иасъ  почва; 
Еа  сколько  у']^здовъ  разделена  наша  губерн]'я. 

—  Варвара  Григоревна!  казенные  говорятъ,  что  они  дышатъ  носомъ, 
а  не  воздухомъ. 

—  А  въ  васъ,  кажется,  хвастовство  развивается,- — зам']^тила  д']^вушка, 
улыбаясь. 

—  Н'Ьтъ,  Варвара  Григоревна,  —  болталъ  Кузя: — они  на  насъ  иапа- 
даютъ,  а  сами  не  знаютъ  ничего  —  только  и  хвалятся  Ганнибаломъ  да 
Ш']^наии  1удейскими. 

—  Что-жъ  вы  нейдете  домой? — говорила  девушка. 

—  Мы,  Варвара  Григорьевна,  пойдемъ  въ  луга  собирать  вамъ  бабочекъ, 
жучвовъ,  цв']^ты  и  всякую  травку,  а  вы  намъ  скажете,  какъ  все  это  зо- 
вутъ  и  для  чего  оно, — говорили  мальчики,  прыгая  около  учительницы. 

И  мальчики  и  д']^вушка  скрылись  за  угломъ. 

—  Кто  эта  Варвара  Григорьевна? — спросилъ  Стожаровъ  гласнапо. 

—  Да  это-жъ  н  есть  ихняя  учительница,  —  души  въ  ней  не  чаютъ 
ребятенки, — отв'Ьчалъ  старикъ. 

—  Что  же  она,  зд']^шняя  или  прх'Ёзжая? 

—  Прйзжая. 

—  И  давно  она  зд-Ьсь? 

—  Года  два  будетъ,  какъпрйхала. 

—  А  любятъ  ее  зд'Ьсь. 

—  Сначала-то  крутенько  ей  было— косо  на  нее  тотр^лъ  народ»,  и 
на  см^^хъ  ее  поднимали  и  языки  ребята  на  улиц']^  показывали,  и  стрижкой 
обзывали — урекали  все,  что,  знать,  не  за  доброе  д'Ьло  ей  косу  урезали. 
У  насъ,  у  мужиковъ,  знамо  д']^ло,  коли  у  д'бвки  косу  обр'Ёзали,  значдтъ, 
вела  себя  не  чисто,  житье  ей  было  у  насъ  жалкое,   не  приведи  Вогъ.  А 
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ТШАЪ  взъ!иясь  аа  нее  наши  дьячки,  за  то  больше,  что  тл'Ьбъ  у  нихъ 
отцима.!1а,  мальчонвовъ  учить  къ  себ*]^  брала.  И  стали  дьячки  ей  пако- 
стить, мадьчншек'ь  на  нее  напущали,  ворота  дегтеиъ  мазали,  на  забор1^, 
у  ея  воротъ,  1г1ло1гь  всякую  скверну  писали,  такъ  что  срамъ  было  мимо 
цроАтн.  Натера^лась-такн  голубушка,  а  на  евоеиъ  поставила  и  подъ  ко- 
иецг  все  обошлось  къ  благополуч1ю,  только  извелась  ни  да  что  б'Ьдная. 

—  Хорошо  благополуч1е — говорилъ  Стожаровъ  какъ  бы  еамъ  съ  со- 
ОоД: — поставить-то  она  поставила  на  своемъ,  а  здоровья-то  не  воротить, 
коли  извелась,  какъ  вы  говорите.  Э1  и  не  мало  у  насъ  такихъ  надломлен- 
ныхъ,  а  иныя  и  совс^мъ  погибли.  А  кто  виноватъ?  Наше  историческое 
лакействован1е  и  тупоголов1е.  Разв*]^  не  т*]^  же  варгунинск1е  дьячки  на- 
кинулись на  русскую  д']^вушку,  когда  она  хотела  пром']^нять  постель  на- 
ложницы и  домъ  терпимости  на  училище?  Разв*]^  не  эти  же  савше  варгу- 
нинек1е  дьячки,  въ  Шакв±  и  въ  Петербург]^,  да  и  по  всей  Россш,  подни- 
мали на  см'Ёхъ  женщину,  когда  она  требовала  себ'1^  работы,  чтобъ  не 
быть  поставленной  въ  необходимость  г]^ломъ  своимъ  заработывать  себ'^ 
кусокъ  хл^ба.  Разв'б  литературные  ребята  не  показывали  ей  языка  на 
улиц*]^  и  не  упрекали  стрижкой,  какъ  будто  желаше  найти  честную  работу 
доказывало,  что  она  ведетъ  себя  „не  чисто^?  Наши  литературные  дьячки 
марали  у  этихъ  б'^щать  женщинъ  не  ворота,  а  честь,  и  не  дегтемъ,  а 
типографскими,  чернилами,  и  вм']&сто  того,  чтобы  писать  на  заборахъ 
„всякую  скверну^,  писали  ее  на  страницахъ  журнадовъ,  на  столбцахъ  газетъ... 

—  А  й  на  это  смотрю  бол-Ье  извинительно, — зам^тилъ  Серпороевъ,— 
Явлешя  эти — общ1й  историчесюй  законъ,  и  дьячки,  пишущ1е  на  заборахъ, 
такая  нее  историческая  необходимость,  или  в']Ьрн^^е — такой  же  естественный 
законъ,  какъ  и  то,  что  у  ребенка  съ  болью  р']^жутся  зубы. 

—  Оно  правда,  коли  хотите,  —  вставилъ  свое  слово  гласный: — безъ 
враговъ  ни  челов']^къ  не  проживетъ,  ни  д']^ло  не  сд']&лается. 

—  Оттого  что  жизнь  безъ  борьбы  не  мыслима, — ^добавилъ  Серпороевъ. 

—  Да  безъ  подлецовъ-то  она  должна  быть  мыслима,  голубчикъ  Надя,— 
говорилъ  Стожаровъ  по-прежнему  задумчиво:  —  по-твоему  и  кармашшБъ, 
и  ВСЯК1Й  мелк1й  воришка — историческая  необходимость. 

—  А  что  жъ!  оно  и  то  правда. 

—  Э!  Надя!  полно  говорить  не  умно. 

—  Какъ? 

—  Не  умно...  Я  не  хочу  сказать  —  глупо.  Почему-жъ  ты  думаешь, 
что  подлецы — историческая  необходимость! 

—  А  оттого,  что  они  до  сихъ  поръ  были  и  будутъ  -^  значить,  они 
историческая  необходимость  или  такой  же  законъ  природы,  какъ  и  то, 
что  бываютъ  ясные  дни  и  пасмурные,  какъ  бываютъ  умные  люди  н  дураки. 

—  Все  же  это,  другъ  мой,  не  законъ,  а  явлен1е,  которое  можетъ 
быть  и  не  быть. 

—  По-моему,  напротивъ,  когда  явлеше  обще  и  постоянно,  то  ово 
возводится  въ  законъ. 
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—  ШтЬу  Надя,  что  можетъ  быть  и  можетъ  не  быть,  то  уже  не  за- 
конъ.  Если  до  сихъ  поръ  женщину  варгунинсше  дьячки  позорятъ  за  то, 
что  она  ищетъ  работы,  то  скоро  лридетъ  то  вревш,  когда  ее  будутъ  по- 
зорить за  то,  что  она  ничего  не  сделала. 

—  Въ  нашемъ-то  быту,  у  мужиковъ,  оно  такъ  и  бываетъ, — снова 
вмешался  старикъ  гласный. — Коли  д'Ьвка  не  ум'Ёетъ  работать,  такъ  ее  и 
замужъ  не  возьмутъ. 

—  У  васъ-то  такъ,  да  у  насъ  не  такъ,  —  отв'Ьчалъ  ^Стожаровъ: — у 
васъ,  коли  мужчина  б'Ьденъ,  такъ  продаетъ  себя  богатой  иев']&сгЁ,  а  коли 
нев'^ста  да  хорошенькая,  такъ  продаетъ  себя  богатому  и  старому  мужчин*]^. 
У  насъ  кто-нибудь  изъ  двухъ  становится  паразитомъ — или  муясъ,  или  жена. 

Въ  это  время  они  проходили  мимо  кабака,  около  котораго  собрался 
народъ,  и  въ  толтЛ  раздавались  пьяные  голоса. 

—  Къ  дьяволу  ее  окаянную,  чтобъ  ей  пусто  было, — говорилъ  пьяный 
го  лось. 

—  Не  давай,  паря,  руки — д']Ьло  не  чисто, — говорилъ  другой. 

—  А  для-че  не  дать,  Дурова  ты  голова, — говорилъ  трети: — чугунка — 
«ел']^зная  дорога — знатная,  брать,  штука,  сама  и  возитъ  и  носитъ. 

—  Ну  ее  ко  псу,  чугунку-то  вашу. 

—  Не  давай,  паря,  руки,  закабалять  господамъ. 

—  Ой  ли? 

—  Право  закабалять. 

—  Слышь  ты,  робя,  л,в±  коп'Ьйки  съ  десятины  содрать  норовить. 

—  Полтину  сдерутъ. 

Старикъ  Ногинъ  и  его  спутники  подошли  къ  мужикамъ.  Поздоровались. 
Мног1е  мужики  знали  близко  гласнаго. 

—  Объ  чемъ,  братцы,  шумите? — спросилъ  Ногинъ. 

—  Да  все  объ  чугунк*]^,  дядя  Парменъ  Прокофьичъ. 

—  А  что? 

—  Да  провалъ  бы  ее  побралъ:  не  хотимъ  руки  давать. 

—  Не  давай,  братцы, — говорили  пьяные  голоса. 

—  Не  дадимъ,  'Ьдять  ее  собаки,  чугунку-то  вашу. 

—  Да  въ  чем1^,  братцы,  д-Ьло?  —  спрашивалъ  Ногинъ  въ  недоум^Ьн^и. 

—  Чать  слышалъ,  дядя,  къ  намъ  чугунку  хотятъ  вести. 

—  Слышалъ — д-Ьло  хорошее. 

Мужики  стали  чесаться  въ  затылк*!.  Ногину  они  в'1^рили. 

—  Да  съ  насъ,  дядя,  деньги  брать  будутъ,  а  намъ  дать  нечего, — 
говорили  мужики. 

—  За  что  деньги? 

— ^  На  чугунку  эту,  а  денегъ  у  насъ  н-Ьту — и  недоимокъ-тч  по  горло. 

—  Кто-жъ  намъ  сказалъ,  что  деньги  надо  давать? 

—  А  Иванъ  АлексЬичъ. 

—  Онъ  и  байты  не  давай,  паря,  руки.  Пиши,  что  чугунки,  говорить, 
намъ  не  надыть. 

4* 
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—  Въ  разори,  говорить,  разорить  вась  чугунка  эта. 

—  На  работу,  баить,  сгонять,  какъ  на  барщину. 

—  Вонь,  слышь,  говорить:  гд*  чугунка,  тамь  и  гододъ-^проведете, 
банть,  чугунку  н  у  вась  будетъ  голодь. 

—  Скоть,  баить,  весь  покол']^етъ  оть  чугунки. 

—  Работать,  баить,  никто  не  станетъ — всЬ  уйдуть  на  чугунку. 

—  Бабы  наши,  сль^шь,  срамницами  станутъ» 

—  А  я  уясь  свою,  дядя,  билъ  за  чугунку  ту. 

—  Кого? 

—  Молодуху-то. 

—  Да  за  что,  паря? 

—  Чтобъ  не  срамила,  не  ходила  на  чугунку. 

—  Земля,  слышь,  оть  чугунки  отощаеть. 

Подвыпквш1е  мужики  были,  какъ  видно,  въ  азарте.  Какой-то  Иванъ 
Адекс^ить,  еос^дшй  пом']^щикь,  противникъ  предполагаемой  къ  Заволжью 
желФзной  дороги,  натолковаль  крестъяяамь,  что  чугунка  будетъ  для  ншъ 
гибелью,  что  на  постройку  чугунки  будуть  брать  сь  мужиковъ  деньги,  ^ 
эта  чугунка  закр'Ьпостить  ихь  снова,  а  бабы  перестанутъ  работать,  ^ 
иаконецъ,  посл'Ьдств1емь  жел'Ьзной  дороги  будуть  неурожаи,  б']^гство  бабъ 
отъ  мужей,  усилен1е  рекрутчины  и  нашествхе  непр1ятеля. 

—  Язьщы,  слышь,  придуть  по  чугунк*]^  и  насъ  въ  полонъ  возьмуть. 

—  Н^мцы  все  вь  руки  заберуть. 

—  Шалишь,  —  кричаль  рыжШ  мужикъ  сь  всклоченной  бородой:— я 
своей  Аксютк*]^  всЬ  ребра  переломаль,  какъ  про  чугунку  прослышалъ: 
пущай  не  балуетъ  баба  сь  н'Ёмцами. 

—  Изведемь,  братцы,  н'Ьмцевъ. 

Шумь,  на  минуту  утихш1й  при  приближен1и  старика  Ногина,  опять  во- 
зобновился. 

Старикъ  Ногинъ,  справедливо  полагая,  что  съ  пьяными  мужиканя 
было  бы  безполезно  толковать,  оставилъ  ихь  и  пошелъ  сь  своими  спутни- 
ками дальше. 

—  Что  это  за  йстор1я? — спросиль  Стожаровъ: — за  что  мужики  бабъ 
бьють? 

—  За  чугунку,  батюшка.  Да  и  н'Ьмцевь  грозять  извести.  Сами  слы- 
шали и,  чать,  догадались. 

—  Да,  догадываюсь  изъ  какого  болота  гнилью  потянуло. 

—  Воть  такь  оно  и  везд*!^:  значить,  и  туть  явились  свои  дьячки,  что 
по  заборамъ  пишуть,-т-прибавнлъ  Сёрпороевь. 

—  Такь  по-твоему  и  это  законъ  исторической  необходимости. 

—  Законъ:  дарвиновская  борьба  за  существоваше.  В^дь,  ты  же  вчера 
подсм']^ивался  надь  „][±лоиъ^%  что  литературная  парт1я,  поддерживающая 
его,  хотя  и  отощала,  какъ  тощая  фараонова  корова,  однако,  подобно  этой 
коров*,  хогЬла  бы  пожрать  другую  партш,  тучную  корову,  да  только  и 
силы   не  хватаетъ,   ни  знан1й,   ни  умишка.    А   все   изъ-за  чего?  Изъ-за 
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существовав]я.  Такъ  и  этоть  Иванъ  Алекс^ичъ  мутить  мужиковъ  по  закону 
Дарвина,  что  д'Ьлаютъ  и  варгунинсвхе  дьячки,  занимаясь  сочинешемъ  нам- 
флетовъ  на  заборахъ. 

—  Да  полно,  Надя,  повторять  старыя  и  общ1я  м']^ста.  Я  все  это  давно 
знаю.  Знаю  почему  варгунннсв1е  дьячки  мажутъ  дегтемъ  ворота  въ  ввар- 
тир']^  честной  д'&вупши,  знаю  почему  нищенствующая  духомъ  парпя  ^^Д'киа', 
пишетъ  дегтемъ  свои  реценз1и  на  талантлив'Ёйш1я  литературный  явлен]Я 
нашего  времени,  а  сама  печатаетъ  тагая  вещи,  которыхъ  никто  не  читаетъ. 
Все  знаю,  Надя,  да  отъ  этого  никому  не  легче.  А  кавъ  сд'Ьлать,  ^объ 
дьячки  не  пачкали  дегтемъ  то,  что  не  сл'&дуетъ  пачкать? 

—  Этого  нельзя  сдЬлать. 

—  Е'Ьть,  не  говори  этого,  Надя,  задача  нашего  времени  именно  въ 
томъ  и  заключается,  чтобы  доказать,  что  то,  что  мы,  по-своему  нев'Ёже- 
ству,  считаемъ  законами  исторической  необходимости  не  бол'Ёе  какъ  налипшая 
на  насъ  и  на  нашу  мысль  в'1ков']^чная  пыль,  что  все  это  —  кандалы,  въ 
которые  мы  сами  себя  заковали.  Я  глубоко  уб']^жденъ,  что  челов'Ёчество 
добьется  до  того,  что  въ  немъ  не  будетъ  подлецовъ,  какъ  теперь  въ  Европе 
н^гь  людо']^довъ,  что  дьячки  перестанутъ  писать  на  заборахъ,  что  воровать 
будетъ  не  выгодно  и  не  для  чего,  и  въ  литератур'^  не  будетъ  неприличной 
ругани  изъ-за  того,  что  я  пишу  въ  одномъ  журнал*]^,  а  не  въ  другомъ. 

—  Этого  не  будетъ. 

—  Е±ть,  Надя,  клянусь  теб'6  всемогуществомъ  челов'бческой  мысли, 
что  будетъ. 

—  Но  это  ие  такъ  скоро. 

—  Не  спорю,  Надя,  не  скоро,  но  будетъ:  придетъ  пора,  когда  Супоня 
перестанетъ  говорить,  что  безъ  войны  жить  нельзя,  когда  за*  военный  до- 
блести будутъ  сажать  въ  острогъ,  а  дьячки,  пнсавш1е  дегтемъ  на  заборахъ, 
готовы  будутЪ'  слизать  этотъ  деготь,  да  будетъ  уже  поздно. 

—  Но  какъ  этого  добиться? 

—  Добьемся. 

—  Я  не  в'Ьрю  теб*,  не  в'Ьрю  ни  въ  твои  слова,  ни  въ  твою  в'Ьру: 
в'Ъра  нашего  времени,  какъ  и  моя,  не  должна  идти  дальше  того,  гд*!  наука 
и  опытъ  не  сказали  своего  поел^щято  слова.  Да  и  тутъ  я  боюсь  в'1^рить, 
потому  что  и  наука  ошибается,  и  опыты  насъ  обманываютъ.  В']^дь,  наука  же 
говорила  когда-то,  что  солнце  вертится  вокругъ -земли.  Да  и  мало  ли  было 
принятыхъ  наукою  нел']^постей?  Сама  же  наука  сталкиваетъ  съ  пьедестала 
то,  чему  она  нрежде  поклонялась  какъ  истин']^. 

—  Надя!  Надя!  ты  говоришь,  какъ  гимназистъ  пятаго  класса,  который, 
при  переход'Ь  въ  шестой  классъ,  теряетъ  в-Ьру  во  все,  даже  въ  то,  что  ему 
сл'Ьдуетъ  учиться  и  даже  въ  то,  что  дважды  два  четыре. 

—  Пожалуй  и  такъ.  Наше  покол'Ьн1е  пошло  дальше  васъ  и  вашихъ 
нигилистовъ,  дальше  Базаровыхъ,  Кирсановыхъ  и  Лопуховыхъ.  Ваши  ниги- 
листы не  в^^рили  авторитету  западной  науки,  а  в']^рили  Зайцеву,  Ткачеву, 
Шелгунову  и  какому-то  Гдб.,  а  мы  даже  Ткачеву  и  Шелгунову  не  в^римъ; 
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это — охриплые  жрецы  того  камецнаго  идола,  которому  они  сами,  изъ 
усерд!я,  носъ  отшибли.  Они  теперь  запали  друг1е  кондаки  и  каноны,  да 
ихъ  ужъ  никто  не  слушаетъ:  нхъ  п^^сенка  сп^^та,  какъ  ни  была  нескладна 
эта  песенка.  Все  это  уже  стало  старымъ  и  негоднымъ  тряпьемъ  для  моло- 
дого русскаго  ткол'кЕхя,  и  оно  съ  л']&нивой  усм'бшкой  перелистываетъ  всю 
эту  ветошь,  хотя  печатавшуюся  въ  67  и  68  году. 

—  Ну,  Надя,  я  не  ожидалъ,  чтобъ  молодое  покол'6в1е  выходило  изъ  себя. 

—  Я  не  выхожу  из-ь  себя:  если  молодое  покол-Ьше  ставить  философовъ 
ютживающаго  нигилизма  на  одну  доску  съ  Лазаремъ  Барановичемъ,  то  это 
не  значить,  что  оно  выходить  изъ  себя.  Ну,  скажи  откровенно,  кто  въ 
нашей  литератур'^  больше  всЁхъ  ругался, /въ  буквальномъ  смысл*]^  этого 
«лова,  кто  всегда  выходилъ  изъ  себя?  „Домашняя  беседа''  да  ваши  лите- 
ратурные нигилисты. 

—  Почему  же  наши? — спррсилъ  Стожаровь. 

—  Потому  что  ты  самъ  участвовалъ  въ  ихъ  журиал'Ь. 

—  Ну,  что-жъ,  участвовалъ,  когда  въ  журнале  все  группировалось 
около  Писарева,  а  потомь,  когда  Писаревъ  ушель  оттуда,  и  я  ихъ  повинулъ. 

—  Вотъ  такъ  ихъ  покинуло  и  все  молодое  покол-Ьше,  —  отв']Ьчадъ 
Оерпороевъ  и,  встряхнувъ  своими  длинными,  черными  волосами,  добавидъ 
какъ  бы  нехотя: — ваше  время  нашему  времени  не  указъ. 

—  Кого  же  вы  слушаете,  чему  вы  в'Ьруете,.  ного  и  что  вы  читаете? 
Что  не  старье  и  не  ветошь  для  вась,  для  самаго  молодого  покол-Ьн^я?— 
спросиль  Стожаровь,  насм']^шливо  глядя  въ  глаза  своему  спутнику. 

—  Мы  что  читаемь,  и  кого  слушаемь,  и  чему  в'Ьримъ? 

—  Да,  желаль  бы  я  знать. 

—  Изволь.  Мы  читаемъ  положен1е  о  земскихъ  учреждешяхъ,  судебные 
уставы  да  европеЁсв1е  учебники,  и  слушаемь  Ногина  гласнаго,  когда  онъ 
толкуеть  своимь  избирателямь  о  томъ,  что  пора  вносить  земсше  сборы. 

—  Только-то? 

—  Только-то. 

—  А  во  что  вы  в-бруете? 

—  Вь  себя  да  въ  свои  силы. 

—  Ду,  плоха  же  ваша  в'Ёра:  она  не  лучше  фетишизма,  нигилизма, 
зайцевизма,  шелгунизма,  аскоченства  и  секты  скопцовь  и  прыгуновь. 

—  Не  думаю, — отв-Ьчаль,  несколько  обиженнымь  тономь,  Серпороевъ:— 
это  вы  и  ваши  товарищи  по  перу  принадлежали  кь  литературному  скопчеству. 

—  Полно,  Надя,  что  намь  спорить?  Я  не  о  томъ  началь  говорить.  И 
^езъ  того  слишкомъ  много  скорбныхъ  явленШ  вь  жизни,  чтобъ  еще  при- 
бавлять число  ихъ,  такъ  сказать,  расколомь  въ  ихъ  дружной  работ1^  на 
общую  пользу.  Пусть  ворчить  брюзгливая  старость  и  умственное  безсил1е, 
а  у  нась  слишкомъ  святы  наши  ц1!ли  и  слишкомъ  много  впереди  Д'Ьла, 
чтобъ  л']^вой  рукой  ломать  то,  что  создаеть  правая. 

—  Мы  ломаемь  только  то,  что  негодно  и  вредно.  Это  ломаемъ  мы  я 
оравой,  и  л'Ёвой  рукой. 
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—  А  что-жъ  вы  создаете? 

—  Мы  учимся  создавать,  готовимъ  матер!ады,   подготовдяемъ  почву. 

—  Э!  Надя  моя  милая!  И  мы  то  же  думали. 

—  Что-жъ  вы  думали? 

—  А  вотъ  что:  мы  тоже  учимся^  какъ  и  вы,  только  у  насъ  есть  уже 
опред']&ленная  программа.  Не  знаю,  учитесь  ли  вы  тому  же. 

—  А  чему  бы,  наприм'Ьръ? 

—  Во  первыхъ,'  учитесь  ли  вы  тому,  чтобъ  сделать  мужика  не  голоднымъ? 

—  Учимся. 

—  Во  вторыхъ,  учитесь  ли  вы  тому,  чтобъ  не  было  кругом^  насъ  вотъ 
этой  нищеты  (онъ  указалъ  на  развалившуюся  избушку),  чтобъ  кругомъ  насъ 
не  лились  слезы  несчастныхъ — учитесь? 

—  Учимся  и  этому.  Вотъ  нашд  ц-^лн:  мы  ютимъ,  чтобъ  Карпъ  не 
билъ  Сидора,  чтобъ  и  у  Сидора  были  так1я  же  одонья  хл'Ьба,  какъ  и  у 
Карпа,  чтобъ  Сидора  за  Карпа  не  С']^клп  на  сходк*]^,  чтобъ  Сидора  не  отда- 
вали въ  рекруты  не  въ  очередь, ,  чтобъ  Карпъ  не  покупалъ  коты  Авдоть'^ 
ва  деньги,  заработанный  Сидоромъ,  чтобъ  собаки  Карпа  не  кусали  за 
ляшви  Сидора,  чтобъ  Карпъ  не  билъ  баклуши,  когда  Сидоръ  заработался 
до  чахотки,  чтобъ  кормить  Карпа,  и  его  жену,  и  его  свояченицу,  и  его 
же  золовку,  и  его  батрака,  и  его  собакъ,  который  Сидору  покусали  ляшки. 

—  Такъ,  такъ,  Надя,— говорилъ  Стожаровъ  .тасково: — если-бъ  молодое 
поБол']^н1е  не  этому  училось,  я  бы  его  и  не  любплъ. 

6ъ  это  время  Стожаровъ  и  Серпорсевъ  подошли  къ  дому  гласнаго  Ногина, 
Еоторый,  въ  начал'Ё  нхъ  посл']^дняго  спора,  указавъ  имъ  издали  на  свое 
жилище  и  попросивъ  зайти  къ  нему,  иоеп^шалъ  впередъ,  чтобы,  какъ 
овъ  выражался,  встретить  дорогихъ  гостей  „не  распояской**. 

ГЦ. 

Въ  Варгунахъ  продолжало  слышаться  шип]^нье  парохода,  который  все 
еще  стоялъ  у  пристани  и  распускалъ  по  берегу  б']^ловатые  клубы  дыму  и 
царовъ.  Слышалось  гроханье  дровъ  о  палубу,  доносились  съ  берега  щебе- 
танье и  перебранки  торговокъ,  которыя^показывали  такую  продовольственную 
ревность,  что,  казалось,  готовы  были  закормить  и  опоить  всЬхъ  проходи- 
вшихъ  мимо  нихъ  пассажировъ  и  что  если-бъ  этнхъ  торговокъ  посадить 
председателями  гЬхъ  земскихъ  управъ,  гд'Ь  въ  прошломъ  году  голодалъ 
народъ,  то  голодныхъ  бы  не  было  и  въ  помин'Ё. 

Вправо  отъ  Варгуновъ,  берегъ  Волги,  бол-Ье  высокхй,  ч-Ьмъ  вл-Ьво  отъ 
этого  села,  образовалъ  большую  ложбину,  въ  которой  весною  обыкновенно 
играютъ  быстрые  ручьи  мутной  воды,  а  л']^томъ  выползаетъ  изъ  земли 
вцсокая  трава.  Бока  ложбины  пораслп  кустарникомъ,  а  отъ  вершины  ея 
тянулся  небольшой  л^сокъ,  изъ  котораго  по  временамъ  доносилось  карканье 
воронъ  и  частое  постукиванье  дятла  о  сухую  кору  старой,  загнивающей 
березы.  Ъ&к  окрестный  картины,  которыя  можно  было  окинуть  глазомъ,  не 
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Ч^ыли  настолько  привлекательвы,  чтобъ  вниман1е  могло  на  нихъ  особо 
оотановиться:  ни  р^зкихъ  изломовъ  въ  береговыхъ  очертан1яхъ  горъ,  ни 
далекой  живописной  перспективы,  ни  темной  зелени  л'Ьсл — только  и  видна 
<)ыла  весовс^мъ  голубая  и  несовс1;мъ  сЁрая  поверхность  Волги  да  за  пло- 
скою горою  голубое  небо. 

Так1я  картины  способны  сщ±е  нагнать  тоску  или  грустное  раздумье, 
ч^мъ  другое  чувство,  которое  толкаетъ  челов'бка  лъ  лихорадочной  д']кятель- 
нооти  при  вщ±  иныхъ  картинъ  природы,  иныхъ  изломовъ  горъ  и  береговъ. 

По  ложбин']^  и  по  л'Ёсу  съ  каркаиьемъ  вороны  и  однообразнымъ  посту- 
киванхемъ  дятла  перемежаются  друг1е  звуки,  какъ  отголоски  жизни,  которая 
одинаково  заявляеть  свои  требован1я  какъ  при  этой  однообразной  обста- 
вовв'!,  такъ  и  при  другихъ,  роскошныхъ  картинахъ  природы.  По  дохбин'Ё 
и  по  л']^су  раздаются  веселые  д']^тск1е  голоса,  и  въ  ^^тскихъ  возгласагь 
ие  трудно  различить  фразы: 

—  Варвара  Григорьевна!  мы  вамъ  поймали  живую  медв']^дку. 

—  Варвара  Григорьевна!  ведите  Крапову  не  мучить  бабочку. 

—  Варвара  Григорьевна!  казенные  ученики  поймали  ежа  и  выдерл- 
ваютъ  у  него  колючки. 

—  П'Ьтъ,  они  с4кутъ  его  розгами. 

Молодая  учительница,  къ  которой  обращались  эти  возгласы,  сидела 
додъ  разв'Ёсистымъ  дубомъ  на  разостланномъ  плед*]^.  Рядомъ  оъ  н^  лежала 
на  трав"]^,  опершись  локтями  на  пледъ  учительницы  и  обхвативъ  ладонями 
подбородокъ,  другая  д'Ёвушка,  которая  отъ  времени  до  времени  заглядывш 
въ  разверутую  передъ  ней  книгу  или  продолжала  задумчиво  гляд^ 
виизъ,  на  лежащую  передъ  ея  глазами  ложбину  и  на  дымчато-голубую 
поверхность  Волги.  На  лиц*^  первой,  бол']§зненно  бл'Ьщожь  и  истомленнош, 
лежало  какое-то  тихое  спокойств1е,  даже,  повидимому,  апат1я,  если-бъ  больше 
с']^рые  глаза  не  обнаруживали,  что  въ  этомъ  бол'Ёзнепномъ  существ']^  много 
внутренней  силы,  и  если  жизнь,  которая,  какъ  видно,  не  ласково  зад^ха 
ее  своею  тяжелою  рукою  и  надломила  н'Ьсколько  ея  упругую  волю,  ю 
запасъ  внутренней  сялы  ещё  не  тронутъ,  и  эти  глаза  упрямо  могутъ  гд^ 
д']Ьть  въ  лицо  самой  суровой  жизненной  правд^^.  Другая  девушка,  кагь 
видно,  только  еще  начинала  жить,  хотя  все  ея  см^^лое  личико  выражало, 
что  существо  это  жадно  ищетъ  жизни,  но  только  еще  само  не  знаетъ,  на 
что  потратятся  и  живая  мысль,  и  избытокъ  воспр1имчивости  и  до  бол^з- 
ненности  отзывчивое  сердце. 

—  Варя, — говорила  задумчиво  эта  последняя  девушка: — ты  слышишь, 
какъ  природа  стар']&ется? 

—  Н4тъ,  не  слышу, — отв']^чала  первая. 

—  Вслушайся,  милая,  вдумайся  и  ты  услишншь.  Я  слышу  и  сердцеш, 
и  ушами,  какъ  она  старается — вотъ  каждая  травка,  каждый  листъ  в 
щев'Ь  -  все  слышу,  и  мое  сердце  сжимается  при  этихъ  звукахъ. 

—  Что-жъ,  душа  моя,  значить  ты  слышишь,  какъ  старушка*прнрода 
кашляетъ? — спросила  учительница,  улыбаясь. 
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—  Не  смейся,  Варя.  Кашля  природы  я  не  слышу,  а  старчеше  звуки^ 
звуки  отходящей  жизни  слышу,  ясно  слышу.  Разв1^  это  г!^  звуки,  которые  мы 
съ  тобой  слышали  зд^сь  весной?  Разв']^  тотъ  шелестъ  листьевъ,  разв*]^  такъ ' 
стар<1ески,  лихорадочно  лепетали  тогда  листья  осины,  такъ  теперь — слышишь? 
А  этотъ  сухой  шорохъ  травы?  А  это  карканье  скучающей  вороны? 

—  Правда  твоя,  Иариночва,  осень  близка. 

—  То-то  же,  Варя!  я  слышу  шопотъ  какого-то  разбитаго,  надтреснувшаго 
голоса  въ  природ'Ь,  точно,  у  моей  бабушки.  Нн*]^  плакать  хочется. 

—  Объ  чемъ,  дурочка? 

—  Сама  не  знаю...  Этотъ  старческШ  шопотъ  листьевъ,  это  усталое 
стуканье  дятла...  что  онъ  не  улетЁлъ  съ  другими  птицами  туда,  гд^  такъ 
хорошо,  такъ  полно  жизни? 

—  Молодая  учительница,  какъ  бы  не  слушая  своей  подруги,  тихо 
продекламировала: 

„И  говоръ  древесныхъ  листовъ  понималъ, 
И  чувствовадъ  травъ  прозябанье*'. 

—  А  ты  слышишь,  Марина? 

—  Слышу,  какъ  пароходъ  шипитъ...  И  онъ  тоже  улетаетъ*  туда,  гд*]^ 
лутае,  тц,±  больше  ашзии. 

И  Марина,  припавъ  къ  кол^иямъ  учительницы,  заплакала. 

—  Объ  чемъ  ты,  бедненькая? 

Та  молчала  и  продолжала  всхлипывать. 

—  Бедное,  бедное  дитя! — сказала  учительница,  съ  участ1емъ: — ждуть 
тебя  въ  жизни  и  велик1я  радозти  и  великое  горе. 

А  д']^тск1е  голоса  продолжали  раздаваться  по  лЩ.  Звуки  въ  природ'Ь, 
I  безъ  того  однообразной,  д'Ьйствительно  отдавались  ч^мъ-то  мертвеннымъ, 
отживающимъ,  точно  и  въ  самомъ  д'&1']^  наступила  ея  старость,  хотя  спо- 
койная,  тихая,  безболезненная.  Небо  точно  отошло  дальше  отъ  земли  и 
увело  съ  собою  солнце,  которое  хоти  и  продолясало  гр^ть  изъ  далекой  синевы, 
однако,  уже  не  оживляло  земли,  а  только  сушило  и  поблекшую  траву,  и 
желгЁюпце  листья,  и  с^роватыя  осины  ложбины.  Высоко  въ  воздухе  тянулась 
вереница  гусей,  которые  тоже,  кажется,  улетали  туда,  гд-Ь  лучше,  где  не  было 
старческой  сухоты  въ  природе.  Где-то  въ  стороне  полевой  сверчокъ  тянулъ 
свою  однообразную  песню,  отъ  которой  тоже  веяло  отживающимъ  летомъ. 

—  Хоть  бы  убежать  куда-нибудь  отъ  этой  тоски,  отъ  этой  песни,  отъ 
этихъ  месть — можетъ  быть  легче-бъ  стало,  —  говорила  Марина,  не  под- 
Еииая  головы. 

—  Куда  же  бежать  и  зачемъ? 

—  Я  не  знаю.  Только  такъ  я  не  могу  жить. 

—  И  я  когда-то  говорила  то  же  и  то  же  чувствовала...  И  бежала... 
сюда...  въ  Варгу ны... 

Марина  подняла  голову  и  быстро  взглянула  въ  .1ице  подруге. 

—  И  что-жъ,  Варя? —  спросила  она,  затаивъ  дыханье. 
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—  Цвч[его,  вакъ  видишь — счастлива... 

Не  въ  годосЬ,  не  въ  словахъ,  а  гд'Ь-то  тамъ  глубоко,  въ  груди  гово- 
рившей эти  слова,  слышалось  что-то  другое,  не  то  что  говорилось,  и  точно 
тамъ  въ  груди  надо  было  искать  другого  смысла  сказанныхъ  словъ.  Марина 
угадала  это. 

—  Такъ  и  теб*,  Варя,  тяжело — ^теб*,  свободной,  действующей? — спро- 
ч;ила  она  робко. 

—  Да,  мн^,  свободной,  действующей — не...  совс^мъ  хорошо... 

И  та,  и  другая  замолчали,  какъ  будто  въ  чему  прислушиваясь  со  вни- 
нашемъ,  не  то  къ  монотонной,  наводящей  тоску  п^сне  полевого  сверчка^ 
не  то  къ  мерному  постукиванью  дятла,  не  то  къ  другимъ  бол^е  тонкимъ 
звукамъ  отживающаго  л^та. 

—  Я  не  могу  читать  этихъ  книгъ.  Они  съ  ума  меня  сведутъ, — гово- 
рила Марина,  отталкивая  лежащую  около  нея  книгу. 

—  Почему  же? 

—  Это  проклятыя  книги!  злыя,  подлыя... 

—  Который  именно?..  Что  съ  тобой?  Как1я  именно  книги  злыя  и  подлыя? 

—  Вотъ  все  эти...  Оне  только  ррсуютъ  передъ  вами  счастье,  замани- 
ваютъ  ваоъ,  заставляютъ  желать  счастья,  а  не  даютъ  его:  ни  одна  изъ 
этихъ  подлыхъ  книгъ  не  дастъ  счастья...  Я  брошу  ихъ  читать...  Я  лучше 
хочу  быть  дикаркой,  нашей  Офроськой,  которая  мечтаетъ  какъ  о  .счастье, 
когда  я  подарю  ей  мое  лиловое  старенькое  платье. 

—  А  ты,  дурочка,  думала,  что  книги  дадутъ  счастье? 

—  Думала,  и  имею  полное  право  думать, — горячилась  Марина. 

—  Напрасно,  счастье  даютъ  намъ  не  лниги,  а  жизнь,  да  мы  сами  его 
должны  выискать.        • 

—  Жизнь!  жизнь! . . .  Отчего-жъ ни  тебе,  ни  мне  не  дала  его  эта  глупая  жизнь? 
-*  Не  умели  искать. 

—  Э1  Варя!  Варя!...  Я  и  писателей  всехъ  ненавижу. 

—  За  что  же  такая  немилость? 

—    Они    все   подлецы   или  ИД10ТЫ. 

—  Марина!  Что  ты!  Помилуй,— ты  ужъ,  кажется,  начала  превращаться 
въ  Офроську. 

—  Милая  Варя!  прости  меня...  А  все  же  писатели  подлецы — виновата... 
не  честные,  не  добросовестные  дюди.  Они  сами  хорошо  убеждены,  что  мы, 
женщины,  не  выбьемся  изъ  неволи,  не  будемъ  никогда  действовать,  а 
уверяютъ,  что  можемъ.  Они  этимъ  завлекаютъ  только  насъ,  мучать  насъ, 
а  сами  ничего  не  могутъ  сделать  для  насъ.  Согласись,  Варннька,  что  это 
подло.  Зачемъ  ужъ  и  уверять  насъ?  Ужъ  говорили  бы  прямо,  что  ничего 
для  насъ  нельзя  сделать,  а  то  только  дразнятъ  обещан1ями.  Мне  при 
этомъ  даже  гадкая  мысль  приходитъ  въ  голову. 

—  Какая? 

—  Они  пишутъ  такъ  затемъ,  чтобъ  завлечь  насъ  читать  свои  подлыя. 
пустыя  книжонки,  чтобъ  товаръ  ихъ  скорее  покупался...  Ахъ,  Варя!  ведь. 
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это  все  равно,  что  въ  Гостиномъ  двор^  зазываютъ  покупателей,  или  вонь 
тамъ  на  пристани  торговди  кричать:  ,,11ироги  горячи!  Купи,  баринъ!^  А 
пироги  вовсе  не  горячи. 

—  №тъ,  Мариночка,  я  съ  тобой  не  согласна, — говорила  учительница^ 
взявъ  съ  земли  книгу  и  закрывая  ее: — въ  теб^  говорить  возбужденна^, 
но  неудовлетворенная  жажда  жизни.  Въ  этомь  возбужден1и  ты  говоришь 
противъ  себя,  лротивь  своего  сердца.  Тяжко  было  бы  челов']^честву,  если-бъ 
}  него  не  было  этихъ  подлыхъ — какъ  ты  называешь,  книжекъ.  Челов'Ё- 
<1ество  осуадено  было  бы  на  в']^чное  рабство  и  на  в'^чное  нев']&жество, 
Еогда-бъ  у  него  въ  распоряжен1и  не  было  печатнаго  или  писанаго  слова^ 
хотя  бы  слово  это  было  и  не  совс]^мъ  свободно,  хотя  бы  насил1е  и  нала- 
гало на  него  свою  тяжелую  руку.  Печатное  слово — это  такая  сила,  которая 
поб'^дитъ  М1ръ.  Печатное  слово  —  единственный  защитникь  правыхъ,  оби- 
жаемыхъ,  слабыхъ  и  б^дныхъ.  Печатное  слово — это  новая  стих1я,  при  по- 
оищи  которой  только  и  можетъ  устроиться  шръ  и  рай  сойдеть  на  землю. 

—  Варя  моя  милая! — говорила  Марина,  снова  закрывая  лицо  руками: — 
но  это  же  слово  приносить  на  землю  и  адь  со  вс^^ми  «го  ужасами. 

—  Какимъ  образомь? 

—  Да,  в']^дь,  я  же  говорила, — что  слово  и  книга  только  даютъ  понять 
счастье,  а  самаго  счастья  не  даютъ.  Эти  писатели  только  обманывають 
н  насъ  и  себя.  Вс^  лучш1е  изъ  нихъ  —  жалше,  б'Ьдные,  хотя  и  честные 
мечтатели.  Они  даютъ  то,  чего  сами  не  им']^ютъ,  что  сами  желали  бы 
им^ть.  Поверь  шЛу  Варя,  ни  одивь  изъ  нихъ  не  можетъ  быть  счастливь. 

—  Отчего  же  ты  такъ  думаешь,  милая? 

—  Оттого,  тго  иначе  не  ум-Ью  думать.  Они,  эти  писатели,  сами  же- 
лали бы  получить  то,  что  сулять  М1ру — и  свободу,  и  счастье,  и  абсолютную 
правду,  и  равенство,  и  дренажированье  слезныхъ  железокъ... 

—  Что?  что?  Какъ  ты  говоришь? 

—  Дренажированье  слезныхъ  железокъ...  Ну,  какъ  бы  геб'к  сказать 
проще?  Ну,  просто,  какъ  говорить  поэты:  они  хотять  осушить  слезы  всего 
чедов']^чества;  а  такъ  какъ  этихъ  слезь  столько  же  льется,  сколько  воды 
находится  въ  б']&лорусскихь  болотахь,  то  эту  воду  и  хот']&ли  бы  писатели 
дренажировать. 

—  Понимаю.  Ты  выражаешься,  точно  члснь  вольнаго  экономическаго 
общества. 

Марина  засмолилась  самымь  наивнымь,  самымь  д']&тскимъ  свг]^хомь,  от- 
НЕнуда  назадь  волосы  и  вскочила  на  ноги. 

—  На  чемь  бишь  я  остановилась.  Варя? — спросила  она  весело. 

—  На  дренаж*]^  глазь  челов'&чества. 
Марина  опять  засм'Ьялась. 

—  Какая  ты  злая,  Варюша.  Ну,  да  хорошо.  А  только  я  все-таки 
говорю,  что  ненавижу  и  писателей,  и  ихъ  книги. 

—  Б^дненьюе!  они  будуть  плакать... 

—  Варя!  Душечка!  Не  см'ёйся  надо  мной...  Я  говорю  серьезно.  Развй 
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они  не  дразнили  насъ  „жен^^вимъ  вопросомъ^,  ^женсвимъ  трудомъ^,  даже 
теперь  „женскимъ  университетомъ^  стали  глаза  колоть. 

—  И  что-жъ  изъ  этого? 

—  Да  то,  милая,  что  они  только  болтаютъ,  а  ни^го  не  сделали. 
Еадъ  нами  же  ем'Ьются,  насъ  же  корятъ,  когда  мы  вздумаемъ  учиться  и 
искать  работы.  Я  все  это  въ  этихъ  же  книжкахъ  читала. 

При  посл'Ёднихъ  словахъ  Марины  по  лицу  учительницы  прошла  т1^нь, 
и  темныя  брови  ея  вакъ  бы  придвинулись  ближе  одна  къ  другой,  а  глаза 
стали  и  больше  и  св^тл']^е. 

—  Что-жъ,  можетъ  быть  они  и  правы,  что  ворятъ  насъ  за  трудъ, 
за  желанье  д']^йствовать  самостоятельно,  за  дерзкую  р'Ёшимость  не  под- 
чиняться деспотизму  семьи,  мужа,  мужчина.  Можетъ  быть,  и  я  сд^аяа 
ошибку,  что  пошла  въ  учительницы,  а  не  въ  ключницы  къ  челожкк^,  во- 
тораго  назвала  бы  мужемъ. 

—  И  ты  сожал'Ьешь  объ  этомъ,  бедненькая? — спросила  Марина  ка- 
ЕТ1мъ-то  испуганнымъ  голосомъ. 

—  Йе  знаю,  милая...  Я  ничего  не  знаю. 

—  Агь,  чго  же  я  могу  знать,  когда  ты  ничего  не  знаешь! — ^восклик- 
нула Марина  съ  отчаяньемъ  въ  голосе. 

—  Я  знаю  только  то,  что  дожила  „до  соми§н1я''.  Прежде  мн*]^  все 
казалось  яснымъ,  опред'Ьленнымъ,  а  теперь  я  во  всемъ  сомневаюсь— в 
тяжело  это  сомненье. 

—  Въ  чемъ  же,  Варя? 

—  Да  хоть  бы  въ  томъ,  что,  можетъ  быть,  и  правы  тЬ,  которые 
я  въ  литературе,  и  въ  жизни  бросаютъ  въ  женщину  грязью  за  то,  что 
она  ищетъ  свободы,  равноправности  и  возможности  действовать.  Можетъ 
быть,  правы  даже  наши  дьячки,  которые  пачкали  дегтемъ  ворота,  гд'Ь 
я  живу. 

—  Почему  же?  Ахъ,  если-бъ  ты  знала,  какъ  это  мучитъ  меня. 
И  'она  начала  обнимать  и  целовать  учительницу. 

—  Теперь  эти  противные  дьячки  не  смеютъ  и  глазъ  на  тебя  под- 
нять,— говорила  она,  ласкаясь. 

—  А  можетъ  быть,  они  и  правы  были. 

—  Что  ты1  Что  ты.  Варя! 

—  Ты  слыхала  о  „положительной  философш"  Огюста  Конта? — спро- 
сила учительница. 

—  Слыхала,  но  не  читала. 

—  Онъ  признается  однимъ  изъ  величайшихъ  генхевъ  въ  человечеств! 

—  Ну,  что-жъ  изъ  того? 

—  А  то,  что  и  онъ  говорить  о  роли  женщины  въ  человечестве  то  зке, 
что  говорятъ  наши  дьячки,  пачкающ1е  заборы. 

—  Не  можетъ  быть!  Въ  отношен1и  къ  женщине  французы  вообще 
самый  ДИК1Й  и  грубый  народъ,  хоть  ихъ  и  называютъ  ошибочно  образцом! 
веаишвости  и  деликатности    въ  обращенш  съ  женщиной.  Я  ведь  помню^ 
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Варя,  что  I  Прудоаъ  отводить  женщине  1г&вто  только  въ  кухн'Ь  и  у  ко- 
рыта съ  б^дьемъ...  Ахъ,  да!  такъ  что  же,  Огюсть  Контъ? 

—  Вотъ  что  говорить  онъ  (я  помню  наизусть  его  слова):  „Роль  жен- 
пщны  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  действовать  на  мужчину  облагораживаю- 
щшъ  образомъ,  употребляя  для  этого  его  душевный  страсти,  и  воспиты- 
вать  д^тей,  которыя  до  четырнадцати  л'Ьтъ,  когда  начинается  собственно- 
научное  обра80ван1е,  находятся  въ  полномъ  попечен1И  матери''. 

—  Но  в^дь  ты  же,  Варя,  и  воспитываешь  дЬтей,  даже  учишь  ихъ, — 
оеребила  ее  Марина. 

—  Не  своихъ,  а  чужихъ. 

—  Т^Ьмъ  лучше,  т^мъ  больше  чести. 

—  Тавъ-то  такъ,  только  слушай  дальше:  „Чтобъ  женщина  могла 
удобнее  исполнять  эти  обязанности,  она  р']^шительно  устранена  отъ  всякихъ 
другихъ.  Ей  н^тъ  надобности  трудиться  для  своего  оропиташя:  она  поль- 
зуется содержан1емъ  отъ  своего  мужа  или  отъ  родственииковъ  мужесваго 
пола;  если  же  ихъ  н-^тъ — отъ  государства". 

—  Ну,  ужъ! — сказала  Марина  и  надула  губки: — значить,  намъ  всегда 
надо  яшть  подачкой  —  и  платье  проси,  и  ботинки  проси  у  папаши  да  у 
мужа,  а  книжевъ  они  намъ  вовсе  не  дадуть,  вакъ  мн^  сначала  не  давали. 

—  Но  в^дь  это  говорить  Огюстъ  Контъ,  —  зам'1^тила.  учительница, 
улыбаясь:  —  а  его  и  Мдлль  и  Льюись  называютъ  иов'Ьйлшмъ  св^гтидомь 
мелов'Ьчества. 

—  Противный! — снова  заговорила  Марина,  топнувъ  ножкой. — В'Ьдь, 
я  же  теб'Ь  говорила.  Варя,  что  вс±  писатели — гадк1е,  противные,  а  книги 
Н1ъ — подлыя.  Оно  и  правда. 

—  НокакъТеб'Ьэто  понравится? — ^говорила  учительница,  любуясь  капри- 
зами своей  младшей  подруги. 

-  Что  такое.  Варя? — спросила  Марина  съ  С1яющимъ  лицомъ. 
'  —  Да  все  слова  того  же  Конта.  „Она,  т.  е.  женщина,  говорить  онъ, 
не  должна  им^ть  никакой  управляющей  власти  даже  въ  домашнемь  быту, 
ни  собственности.  Ея  законвыя  права  на  насл'Ьдство  остаются  за  ней 
единственно  для  того,  чтобь  ея  чувству  долга  могъ  представиться  случай 
удовлетворить  себя  добровольной  уступкой  ихъ.  Приданаго  не  должно 
быть,  чтобь  руки  женщины  нельзя  было  искать  по  корыстнымъ 
пойужденгямъ" . 

—  Ахъ,  это  хорошо,— говорила  Марина  весело:  —  такъ  онъ  все-таки 
милый,  этотъ  Огюстъ  Контъ.  Но,  можетъ  быть,  у  него  жена  была  глупенькая. 

—  Не  думаю.  Его  возлюбленную  Клотильду,  въ  которую  онъ  влю- 
бился— первый  разъ  въ  жизни — на  46  году,  называютъ  „зам^чательною 
женщиной*^.  Ну,  какъ  же,  посл^^  этого,  душа  моя,  винить  наши  «литера- 
турные огарки,  что  они  чадятъ  на  женщину,  когда  такое  светило  чело- 
вечества, какъ  Контъ,  даетъ  въ  ея  распоряжеше  только  д]&тскую  и  д]&т- 
СБ1Я  пеленки,  но  отнюдь  не  школу,  въ  которую  я  сунулась  наперекоръ 
нашимъ  варгунинскимъ  Контамъ. 
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— ^  БсЬ  они,  эти  мужчины,  противные!  Я  ъ&к1ъ  ихъ  ненавижу! — бол- 
тала Марина  скороговоркой. — Они  ь&к  варвары^  людо'Ьды,  деспоты. 

—  И  твой  отецъ? — шутливо  за1г]^тила  учительница. 

—  Мтъ,  папаша  славный.  Только  онъ  не  мужчина. 

—  Почему  же? 

—  Мужчина  у  насъ  мамаша,  а  онъ  только  и  распоряжается  въ  дат- 
ской, и  то  тихонько  отъ  мамаши.  Она  у  насъ  такой  Прудонъ,  что  даже 
папапгЬ  даетъ  читать  книги  по  своему  выбору. 

Сказавъ  это,  Марина   вспыхнула,  и  прибавила  съ  досадой: 

—  Какая  я  злая!  Какая  гадкая  сплетница! 

Между  т^иЪу  пароходъ,  стоявш1й  на  пристани,  отсвиставъ  положенное 
число  сигналовъ  и  отзвонивъ  въ  колокольчикъ  столько,  сколько  сл'&довало, 
пересталъ  шип1^ть,  и  скоро  проб']^жалъ  мимо  ложбины»  на  которой  сидела 
учительница  съ  Мариной.  Скоро  исчезъ  н  дымный  хвостъ,  какъ  бы  нехотя 
оторвавш1йся  отъ  пароходной  трубы,  и  только  на  поверхности  Болги  видна 
была  зыбь,  постепенно  улегавшаяся. 

—  УлегЬлъ,  —  сказала  Марина  задумчиво: — и  хоть  бы  меня  взялъ 
съ  собою. 

—  Да,  улегЬлъ,  и  даже  дыму  своего  на  долю  намъ  не  оставилъ:  все 
разлеталось — и  дымъ,  и  паръ...  Да,  это  похоже... 

—  Что  похоже.  Варя? — спросила  Марина. 

—  Сила,  которая  толкнула  пароходъ  и  повела  его  куда-то,  сказалась 
только  дымомъ  и  паромъ...  Но  и  дымъ  и  паръ  исчезли,  сд^^лавъ  свое 
д'бло,  и  сл'бда  не  оставили...  А  куда  они  толкнули  пароходъ,  что  съ  нинъ 
будегь  тамъ,  куда  они  его  толкнули,  не  станетъ  .ли  онъ  на  мель,  не  ра- 
зобьется ли, — имъ,  дыму  и  пару,  этой  сил*,  которая  толкнула  его,  и  горя 
мало...  Они  исчезли  безъ  сл'1^да...  Такъ  н  онъ...  Такъ  и  та  сила,  которая 
меня  толкнула— гд-Ь  она?..  Тоже  исчезла  безъ  сл'Ьда,  и  ей  горя  мало,  что 
со  мной.  Какъ  этотъ  самолетск1й  пароходъ,  я  быстро  мчалась  впередъ,  и 
много  было  на  этомъ  пароход*]^  пассажировъ,  и  лоцманъ,  казалось,  быль 
на  немъ,  и  капитанъ,  тоже,  думалось  же%  хорош1й  морякъ.  И  впереди, 
казалось,  такъ  много  жизни,  честнаго  труда  и  такъ  много  счастья.  И 
везъ  этотъ  пароходъ  ц'1^лый  грузъ  в'1^рован1й,  надеждъ...  Ты  знаешь,  Марина, 
кто  я? — вдругъ,  какъ  бы  очнувшись,  спросила  учительница  свою  подругу. 

Этотъ  вопросъ,  такъ  неожиданно  и  прямо  поставленный,  озадачилъ  мо- 
лодую д-Ьвушку,  и  она  съ  недоум'Ьн1емъ  посмотр'Ьла  на  учительницу.  По- 
следняя повторила  вопросъ. 

—  Говори  же,  кто  я, — настаивала  она. 

—  Я...  не  знаю,  Варя...  ты...  я  не  знаю  какъ  сказать....  ты — новая 
женщина',  отв']^чала  та  запинаясь. 

—  А!  Понимаю:  старая  истор1я,  хотя  новая  п-Ьсня — „новые  люди"— 
„новыя  женщины". 

—  Что-жъ,  Варя?... 

—  Ничего...  Ваз  181;  ете  аКе  ОезсЬхсЫе,— говорилъ  одинъ  каприз- 
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ный  н^мецъ,  который  тоже  всю  жизнь  искалъ  „новыхъ  н']^мцевъ^  и  „но- 
выхъ  н'^мокъ^,  и,  не  найдя,  самъ  ихъ  сд^^алъ...  Теперь  эти  сд^Ёланные 
имъ  „новые  н4мцы''  ютятъ  весь  М1ръ  покорить,  да  чуть  ли  ужъ  и  не  по- 
корили... Мтъ,  душа  моя,  я  не  „новая  женщина'',  а  старая:  „новыя'' 
«ще  не  родились. 

—  Когда  же  он^  народятбА? 

—  Не  знаю...  Думаю,  тго  не  скоро.  „Новые  люди'',  и  въ  томъчисл'Ь 
,,новыя  женщины"  народятся  только  тогда,  когда  „живые  вовстанутъ  про- 
тивъумерш11ъ'',чего  такъ  боится  оди]^ъ  французъ,  гешальный  сумасшедшШ. 

—  Варя! — съ  какимъ-то  д'Ьтскимъ  испугомъ  спрашивала  ее  молодая 
девушка. — Что  съ  тобой?  Что  ты  говоришь?  Ты  какая-то  странная.  Я  не 
пойму  тебй:  каше  живые  возстанутъ  противъ  умершихъ? 

—  Такъ  и  понимай  буквально:  кш'да  „живые  возстанутъ  противъ  умер- 
шихъ", то  есть,  когда  я- возстану  противъ  т^ни  моей  матери  и  моего  отца, 
когда  ъсЬ  живые  возстанутъ  противъ  вс^хъ  мертвецовъ,  когда  начнется 
общ1й  бунтъ  не  щотивъ  государей,  не  противъ  правительствъ  (все  это 
вздоръ),  а  противъ  мертвецовъ,  когда  мы  возстанемъ  на  нихъ,  на  ихъ  па- 
мять, на  ихъ  гробы  и  т^ни,  на  все  то,  что  они  оставили  намъ  по  006*]^, 
на  то,  что  они  говорили,  на  то,  что  они  сд'Ьлали,  на  все,  что  осталось 
лосд']^  нихъ  и  на  земл'Ь,  и  въ  памяти  нашей,  и  въ  книгахъ,  написанныхъ 
ЯНН,  и  въ  ихъ  8ав']^щан1яхъ  духовныхъ. 

Когда  она  говорила  эти  слова,  лицо  ея,  и  безъ  того  бл']^дное,  покры- 
лось еще  большею,  бол'Ьзненною,  мертвою  бл']^дностью.  БольЩ1е  св'Ьтлые 
глаза  какъ  бы  полиняли  и  точно  отодвинулись  одинъ  отъ  другого,  и  она 
говорила  каждое  слово,  какъ  бы  прибивая  его  къ  чему-то  плотно,  кр']^пко, 
тгобъ  слово,  какъ  гвоздь,  не  проскользнуло  мимо  ц^Шу  а  впилось  бы  въ 
предиетъ,  въ'Ьлось  въ  него.  Самые  звуки  голоса  ея,  пониженнаго  на  ц'Ь- 
лую  ноту,  какъ  бы  обрывались  и  падали:  что-то  горькое  слышалось  въ 
этомъ  голосе. 

Марина,  слушая  ее,  тоже  ио6л±щЬ[гк  и  какъ-то  растерянно  гляд']Ьа  ей 
въ  глаза. 

—  Варя!  Варя!  Мн'Ь  страшно...  Я  не  узнаю  тебя, — говорила  она  испуганно. 

—  Да;  думаю,  и  онъ  не  узналъ  бы  меня, — отв'Ьчала  учительница  ка- 
кииъ-то  страннымъ  шопотомъ. 

—  Кто  онъ.  Варя? 

—  Тотъ,  который  всему  этому  научилъ  меня,  кто  разомъ  и  создалъ 
меня  и  разрушилъ.  Онъ  говорилъ,  что  намъ,  чтобы  быть  счастливыми,  надо 
возетать  противъ  мертвыхъ,  что  мертвецы  отняли  наше  счастье,  мертвецы 
за'Ьдаютъ  нашу  жизнь,  и  мы  должны  пойдти  противъ  нашего  прошедшаго, 
противъ  всего  того,  чему  учили  насъ  съ  д'1^тства,  что  мы  вычитали  въ 
книгахъ.  Онъ  говорилъ,  что  надо  вытравить  изъ  насъ  молоко  нашихъ  ма- 
терей, которое  вошло  въ  наши  соки,  въ  нашу  кровь,  въ  наши  кости.  Онъ 
говорилъ,  что  мы  должны  забыть  наше  детство  и  на  колыбельный  п']^сни 
смотр'Ьгь,  какъ  на  ея  проклят1е,   которое  испортило  всю  нашу  жизнь.  Онъ 
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говори^гь,  что  отъ  родителей  мы  насл']&довали  наши  ошибки,  и  ошибки  это 
держать  насъ  въ  невол']^,  въ  нев^жеств'Ь,  въ  б'Ьдности,  держать  уже  н*^- 
сколько  тысячъ  л'1^тъ  и  будутъ  держать  до  тЬхъ  поръ,  пока  мы  не  возсга- 
немъ  противъ  мертвыхъ,  противъ  истор1и,  противъ  нашихъ  понят1й,  чтобы 
создать  ж  новую  жизнь,  и  новыхъ  людей,  и  новыя  понят1я.  Тогда  только, 
ув^рялъ  онъ,  перестанутъ  литься  челов^чбск1Я  слезы. 

—  Кто  же  онъ  такой,  Варя?  Учитель  твой? — спросила  Марина  еъ  д^т- 
скимъ  любопытствомъ. 

—  Учитель...  Да,  учитель...  мой  уб1йца. 

—  Гд*  же  онъ? 

—  Не  знаю...  Какъ  дымъ  и  пары  того  парохода,  что  сейчасъ  ушел, 
онъ  исчезъ,  а  ыеЬ  сказалъ:  ,,иди,  иди,  иди''.  Я  и  пошла.  Я  помчалась  на 
ъсЬть  парахъ,  какъ  пароходъ,  и... 

Она  остановилась. 

—  Что  же  и} — спрашивала  ее  Марина. 

—  Ничего,  я  такъ...  Я  говорю  глупости, -^сказала  учительница,  кап 
бы  едохватившись  и  оглядываясь  кругомъ. 

Марина,  однако,  была  6л±хвл  и  съ  боязнью  гляд'Ьла  на  нее. 

—  Ты  нездорова,  Варенька? — говорила  она,  ласкаясь. 

—  Н'Ьтъ,  ничего, — отв'Ьчала  та: — однако,  ты  не  сказала  мн'Ь  кто  я? 

—  Ну,  будетъ  объ  этомъ?  Ты  опять... 

—  Н^тъ,  я  покойна...  Кто  же  я? 

—  Бунтовщица,  —  сказала  Марина  улыбаясь:  —  бунтуешь  противъ 
мертвыхъ. 

—  И  противъ  живыхъ  варгунинскихъ  дьячковъ,  прибавь  къ  этому.  №гь, 
душа  моя,  я  не  бунтовщица,  а  то,   что  ты  сейчасъ  ьщ±лл. 

—  Гд4? 

—  Па  Волг*. 

—  Кто  же  ты,  Варя? 

—  Я-еамолетсшй  пароходъ:  пары  толкнули  меня  впередъ,  и  я  долго 
неслась  съ  полнымъ  грузомъ  надеждъ  и  стремлен1й,  пока  въ  Варгунахъ  не 
сЬла  на  мель.  А  гд'Ь  пары,  которые  дали  мн4  ходъ,  не  знаю:  можэтъ  быть 
въ  Англщ,  а  можетъ  быть  и  въ  могил*]^. 

Ода  говорила  это  не  то  шутя,  не  то  скорбно.  Между  т'1&мъ,  изъ  л^су 
выб']^жали  д']^ти  и  прервали  яхъ  разговоръ.  Каждый  изъ  мальчаковъ  несъ 
что-нибудь  на  цоказъ  своей  любимой  учительниц*]^.  Всё  образцы  м'Ьстной 
флоры  были  въ  рукахъ  этихъ  юныхъ  деревенскихъ  натуралистовъ  и  каяц^^ 
изъ  нихъ  старался  показать  наставниц'1^  какую-нибудь  найденную  имъ  да- 
новинку.  У  другихъ  мальчугановъ,  въ  рукахъ  и  въ  шапкахъ,  была  разно- 
образная коллекщя  нас']^комыхъ.  Кузя  Ногинъ  отыскалъ  гд'Ь-то  на  в&иЛ 
старое  гнездо  ремеза  и  былъ  счастливъ  своей  находкой,  такъ  какъ  гнЬцо 
ремезиное,  по  народному  предашю,  служитъ  какимъ-то  чарующимъ  тадно- 
маномъ  отъ  вс^ть  бол'Ёзней.  Вася  Латаевъ  притащилъ  огромиаго  двуро- 
гаго  жука  и  говорилъ,  что  онъ  такъ  золъ,  какъ  „казенный  ученикъ'',  по- 
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тому  что  жукъ  упцшнулъ  его  за  палецъ.  Мальчики  разсказади,  что  оа 
вм'кли  въ  д'Ьсу  батад1Ю  съ  казенными  учениками  и  обратили  нхъ  въ  6^- 
етво  за  то,  что  „казенные''  разложили  тамъ  костеръ  и  медленнымъ  огиемъ 
ггли  на  немъ  живыхъ  лягушекъ. 

При  этомъ  наставница  объяснила  своимъ  питомцамъ  назватя  и  свой- 
ства каждой  принесенной  ими  травки  и  каждаго  найденнаго  нае^комаге. 
Любознательный  Еузя  Ногинъ  не  упустилъ  случая^  при  этой  импровизирован^ 
ной  лекщи  изъ  естественной  истор1и,  обратиться  къ  учительнице  съ  во- 
просомъ,  который,  невидимому,  не  давалъ  ему  повоя,  особенно  же  ври 
постоянныхъ  ученыхъ  диспутахъ  съ  казенными  учениками: 

—  А  что,  Варвара  Григорьевна  нуяш'Ье  знать, — спросилъ  онъ: — колена 
1удей(Ж1я,  Ганнибалова  отца  или  „попову  собаку''  (такъ  онъ  называлъ  одну 
мохнатую,  чернооранжевую  личинку  ночной  бабочки). 

—  Кол']^на  1удейсшя  и  отецъ  Ганнибала  сами  по  ееб'Ь,  а  „попова 
собака"  само  оо  се6% — отв']&чала  она  улыбаясь: — не  м']^шаетъ,  знать  и  то, 
и  другое. 

—  А  что  важнЬе — десятичныя  дроби  или  персидск1я  войны?  —  спро- 
силъ онъ  снова. 

-^  Что?  что?  Десятичныя  дроби  или  персидскхя  войны?  Как1Я  ты  глу- 
пости спрапшваешь. 

И  наставница  и  Марина  разсм']^лнсь.  Любознательный  Кузя  самъ  усты- 
дился своего  вопроса. 

—  Вотъ  онъ  говорить  (и  Кузя  увазалъ  на  другого  мальчика,  выше  его 
ростомъ),  что  дроби  важнее  персидскихъ  войнъ,  потому  что  безъ  персид- 
скихъ  войнъ  можно  прожить,  а  безъ  дробей  нельзя. 

—  Пусть  будетъ  по-вашему, —  сказала  учительница. 

—  И  пшеница  вджаЬе  греческаго  языка, — какъ  бы  про  себя  зам^^тилъ 
Кузя: — изъ  пшеницы  д^лаютъ  муку  и  булки  и  пшеницей  торгуютъ,  а  изъ 
греческаго  и  латинскаго  языка  ничего  не  выйдетъ. 

—  Да  ты  что-то  сегодня  въ  фнлософскомъ  настроеши^ — зам]^тила  шутя 
учительница, — в']&рйо,  подрался  съ  казенными. 

—  Подрался...  Они  все  смЬются  надъ  нами. 

Вообще  наставниц'Ь  не  легко  было  удовлетворять  любознательности 
в?(хъ  своихъ  воспитанниковъ,  которые  иногда  обращались  къ  ней  съ  та- 
кими вопросами,  что  отвечать  на  нихъ  обстоятельно  не  было  никакой  воз- 
можности. Любознательность  мальчиковъ  поддерживалась  т'1^мъ  соревнова- 
Н1емъ,  которое  возбуждалось  въ  нихъ  отъ  постоянныхъ  диспутовъ  съ  „ка- 
•'^енными",  и  эти  диспуты  были  такого  рода,  что  земскимъ  школьникамъ 
приходилось  во  что  бы  то  ни  стало  отстаивать  преимущества  реальныхъ 
знашй  передъ  прочими.  Иногда  диспуты  доходили  до  того,  что  казенные 
кричали:  „ваша  земская  школа — сбинья!"  Тогда  раздраженные  земсюе  на- 
зывали, въ  свою  очередь,  ихъ  „ганнибалова  отца  свиньей",  и  начиналась 
;фака.  Вотъ  почему  мальчики  забрасывали  вопросами  свою  наставницу, 
коюрая  называла  свои  экскурс1и  съ  воспитанниками  по  л'^су  учешемъ  въ 
т.  хых.  5 
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„д^^тскомъ  саду^  и  не  могла  не  сознать,  что  ея  роль  трудн'Ье  роди  г-жн 
Люгебиль,  устроившей  въ  Петербург]^  „д'Ётск1й  садъ^.  Тамъ  д^ти  гграздо 
развитее  и  подготовленн']^е,  тЬмъ  въ  Варгунахъ,  гд']^  деревенскимъ  мадь- 
чик^1ъ  вриходилесь  объяснять  самыя  обшшевенныя  вещи,  и  объяснеия 
эти  были  ве^ма  трудны:  надо  было  выбивать  изъ  головы  ученика  ошж- 
бочныя  поняпя  и  предразсудки  и  вкладывать  новщ,  что  требовало  и  вре- 
мени, и  не  малыхъ  усил1й. 

VIII. 

Старикъ  Богинъ  встр']^илъ  своихъ  гостей,  Стежарова  и  Серпороева, 
у  воротъ  своего  дома.  Онъ  радушно  просилъ  ихъ  вбйти  въ  св'бтлицу,  гд"! 
овъ  бывало  поучался  грамо1%  отъ  своего  маленькаго  внучка  Кузи.  И  дворъ, 
и  домъ  Ногина  изобличали  и  зажиточность  и  умелую  домовитость  хо- 
зяина. Везд^^  довольство,  простое,  крестьянское  довольство,  и  порядоБ%. 
Чистый  просторный  дверъ,  хорош1е  и  прочные  амбары  и  кл']^ти,  высоше 
ааборы  и  навесы  для  хозяйственныхъ  принадлежностей.  Все  кругомъ  сио- 
тр'кю^  исправностью,  потому  что  за  вс']^мъ  дозорилъ  глазъ  хозяина:  и  но- 
выя  прочныя  тел'1^ги,  и  колеса  на  нихъ  прочныя,  съ  пщнамн  и  толстыми 
ободьями,  и  оси  прочныя  так1я,  что,  кажется,  и  излому  не  знаютъ,  и  дул 
рвспнсныя  и  тоже  прочныя,  в']&ковыя.' 

И  домъ  у  Ногина  знатный,  теплый,  просторный,  не  то,  что  избенка  со- 
седа-горемыки, у  котораго,  и  воробьи  зимой  не  ночуютъ  подъ  крышей,  по- 
тому что  холодно,  а  крыша  жидкая,  дырявая,  и  дождями  насквозь  проби- 
тая и  ветрами  изсушенная,  у  котораго  и  голуби  не  сидятъ  на  наличЕи- 
ва,хъ,  потому  что  наличники  эти  пообломаны,  а  летятъ  эти  голубя  и 
воробьи  къ  старику  Ногину,  у  котораго  и  на  двор*]^  есть,  что  поклевать 
голодной  тщ%  и  подъ  теплой  крышей  можно  укрыться  въ  непогодь,  и  за 
прочными,  широкими  наличниками  можно  д'Ётенышей  вывести.  Въ  св^тдиц^ 
и  чистый  полъ  усьшанъ  песочкомъ,  и  широшй  столъ  накрыть  цв']&тною  ска- 
тертью, и  видны  въ  св'1&тлиц'1&  сл']^ды  грамотности — и  синяя  чернильница  съ 
намоченными  въ  ней  перьями,  и  н'Ьсколько  книжекъ,  должно  быть  учеб- 
ники Кузи,  и  массивный  псалтырь  съ  шелковой  закладкой,  и  н'Ьсволько 
номеровъ  „Друга  народа",  и  „Красное  яичко"  Погодина,  и  недавно  куп- 
ленное положен1е  о  земскихъ  учрежден1яхъ,  а  на  стЬв^у  въ  рамкахъ,  фо- 
тографическ1я  карточки  „братьевъ-славянъ"  Палацкаго  и  Ригра. 

Стожаровъ  и  Серпороевъ  были  удивлены,  увид'Ьвъ  эти  карточки  у  му- 
жика въ  изб'Ё,  даже  у  такого  зажиточнаго  мужика,  какъ  Ногинъ. 

—  Вы  знаете  этихъ  господъ?  —  спросилъ  Стожаровъ,  показывая  на 
карточки. 

—  Знать  не  знаю,  батюшка,  а  слышалъ  объ  нихъ  много.  Какъ  не 
слыхать  о  братьяхъ-славянахъ!^  Тоже,  чать,  съ  родни  намъ,  русскимъ,  иа- 
ленько,  да  только,  слышь,  въ  загон*]^  у  н'Ьмцевъ,  по  послови!^:  „бФдные 
родичи  въ  наймахъ  у  поповича'^, — сказалъ  старикъ  шутливо. 
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—  Гд^  же  вы  нхъ  достали? — спросЕлъ  Серпороевъ. 

—  Сынъ  изъ  Москвы  привезъ — самъ  ихъ  вид^лъ. 

Скоро  на  етоЛ  появился '  шипящей  сановаръ,  и  молодуха-сиота  про- 
ворно, но  безъ  суеты,  стала  угощать  гостей  чаемъ,  тогда  какъ  другая  сноха 
готовила  для  нихъ  и  печеное,  и  вареное,  и  жареное.  Старику  хот^ось  уго- 
дить пр1']^имъ,  въ.одномъизъ  которыхъ  онъ  вид']^лъ  серьезнаго  наблю- 
дателя крестьянскаго  я^итья- бытья  и  новыхъ  порядвовъ  земства.  Какъ 
представителю  и  крестьянства  и  земства,  ему  предстояла  роль  явиться  вы- 
разителемъ  и  того  и  другого  передъ  людьми,  которые,  какъ  видно,  успели 
уя№  присмотр']&ться  и  къ  крестьянскимъ,  и  къ  земскимъ  порядкамъ  въ  дру- 
тхъ  губерн]яхъ,  знаготъ  у  кого  и  на  какомъ  пальце  мозоль,  кто  на  ка- 
кое ухо  тугонекъ.  Не  даромъ  гладко  стриженный  изъ  нихъ,  у  котораго  го- 
лова была  словно  точеная,  частенько  вьшималъ  изъ  кармана  записную 
книжку  и  записывалъ  въ  ней — и  сколько  мужикъ  соли  даетъ  за  зиму  своей 
скотинке,  и  сколько  сохъ  идетъ  въ  общественную  запашку,  и  во  сколько 
л^^гь  перед^^ъ  земли  бываетъ,  и  что  съ  души  приходится  въ  земскШ  сборъ 
и  въ  казенный.  А  воли  къ  слову  придется,  такъ  тотчасъ,  словно  по  пи- 
санному скажетъ,  сколько  мужику  остается  къ  л^ту  отъ  зимняго  извоза  н 
сколько  онъ  лаптей  изобьетъ,  отправляясь  иа  заработки,  что  про'1^стъ  и  что 
оеуа>±  оринесетъ. 

„к  точеная-то  голова,  ка1гь  видно,  не  клиномъ  уродилась^,  думалъ 
про  себя  старикъ:  ,,изъ  молодыхъ  да  раинхй*^. 

Старивъ  не  могъ  не  зам^ктить,  что  „точеная  голова",  какъ  онъ  въ 
ри^  своемъ  называлъ  Стожарова,  особенно  напирала  на  вопросы  объ  обще- 
ственныхъ  запашкахъ:  н']^тъ — тАтЬу  да  и  свернетъ  на  мхрскую  запашку 
или  на  м]рск1е  капиталы.  Когда  старикъ  поинтересовался  узнать,  почему 
его  гость  все  гнетъ  на  М1рскую  сторону,  —  Огожаровъ  свазалъ,  указывая 
на  избенку  сос^^да-горемыки. 

, —  Это  по  вашему  изба? 

—  Какая  изба!  —  отв^чалъ  Ногинъ: — ^только  слава,  что  изба,  а  въ 
ней  и  мыши  не  живутъ. 

—  А  у  васъ  живутъ? — спросила  точеная  голова. 

—  Живутъ  аспидовы...  полны  закрома. 

—  Значитъ,  есть  что  жрать...  А  черные  тараканы  водятся? 

—  Водятся,  батюшка. 

—  То-то  же,  а  у  сос]^да,  в-Ьрио,  и  таравановъ  н'Ьть — ^всЬ  къ  вамъ 
перебрались.  А  отчего?  Оттого,  что  тамъ  "Ьсть  нечего;  а  у  васъ  есть  что. 

—  Знамо, — говорилъ  старикъ  въ  раздумье: — не  даромъ  примата  есть 
насчетъ  таракановъ, 

—  Такъ  коли  вы  жили  бы  ш'ромъ,  и  пахали  бы  м1ромъ,  и  деньгу 
д&гали  по  М1ру,  такъ  и  у  вашего  сос^^да  были  бы  тараканы, — ^зам^тила 
точеная  голова. 

—  Какъ  же  это,    батюшка,  —  чтобъ   и  моя  деньга  была  мхрекая,  и 

изба  моя  М1рская? 

5* 
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—  М1рская,  какъ  церковь...  Шръ — сильвый  челов']&къ  и  могъ  бы  быть 
^атымъ  челов']№омъ — коли  бы  захогЬлъ. 

Отарикъ  задумался  при  этихъ  словахъ,  и  гости  свели  разговоръ  на  другое. 

Когда  Ногинъ  жаловался,  что  у  нихъ  нын^шнимъ  л'Ьтомъ  яшецы  брал 
за  десятину  ц'Ьлковыхъ  цо  двадцати,  такъ  что,  по  выражеиш  старика, 
„мужики  стали  дороже  господъ**,  гости  значительно  переглянулись  и 
улыбнулись. 

—  Да  мужики  и  всегда  были  бы  дороже  господъ,  коли  бы  захогЬли,— 
заметила  точеная  голова  какъ  бы  нехотя. 

—  А  кто  ц^ну  на  насъ  набивать-то  будетъ? — спросилъ  Ногинъ. 

—  Ц'1^ну  спросъ  набиваетъ,  да  пустой  рынокъ:  вышелъ  мужикъ  на 
базаръ  наниматься — ^дешевъ  сталъ,  а  не  вышелъ  дорогъ. 

—  А  коли  мужиБъ  ']^сть  хочетъ,  да  на  ше'Ь  недоимка — ^какъ  не  вый- 
дешь на  базаръ? 

—  А  стачка  на  что? — спросилъ  Серпороевъ. 

—  Отачка,  батюшка,  на  земл^^  лежитъ,  да  „не  буду**  кричитъ. 

—  А  н-Ьмая  стачка? 

—  Ммого  кто-жъ  и  услышитъ? 

—  Да  нын']^шнимъ  л'1ктомъ,  вы  же  савси  говорите,  безъ  стачки  стачка 
вышла.  Такъ  и  всегда:  упрись  рабоч1'й,  постой  насвоемъ  хоть  одинъ  ба- 
зарный день,  если-бъ  ему  даасе  пришлось  н  голодать,  тогда  не  устоить 
наемщикъ,  дастъ  Ц'Ьну,  какую  ни  заломи  жнецъ — в']&дь,  хл']&бъ-то  въ  по  А 
ждать  не  станетъ,  высыплется  изъ  колосьевъ  на  землю,  или  поляясетъ,  1 
въ  зобъ  къ  птиц*]^  пойдетъ  зерно,  а  не  въ  амбары, — говорилъ  настойчиво 
Отожаровъ: — вотъ  вамъ  и  н1^мая  стачка,  безъ  стачки  стачка.  А  я  ваиъ 
все-таки  говорю,  что  только  м1ромъ  будетъ  силенъ  мужикъ  и  М1ромъ  осв- 
дитъ  всякую  силу. 

„Къ  чему  это  гнетъ  точеная  голова  (думалъ  про  себя  старикъ),  и  по- 
нять не  могу**. 

А  точеная  голова,  какъ  бы  лавируя  разговоромъ  и  уклоняясь  отъ  пря- 
мого слова,  свела  р^чь  на  земство  и  на  его  распорядки. 

—  А  что  Парменъ  Прокофьичъ, — закинулъ  онъ  снова  удочку: — разже- 
валъ  ли  мужикъ,  что  такое  земство? 

—  Какъ,  батюшка,  не  разжевать  —  разжевалъ.  На  этотъ  счетъ  му- 
жикъ дока. 

—  Что-жъ  онъ  говорить? 

—  Да  говорить^  къ  прим']^ру,  что  старые  порядки  на  ассигнацш  хо- 
дили, а  земсше  порядки  на  серебро  пошли. — Вотъ  что  говорить  мужикъ. 

—  Какъ  же  это? 

—  Мужикъ  по  глупости  говоритъ,  что  съ  новыми  порядками  и  на- 
чальннковъ  прибыло,  и  повинностей  прибыло:  все  говоритъ  нашему  брату 
на  кости. 

—  Зато  помещики  съ  костей  долой, — зам^Ьтилъ  Серпороевъ. 

—  Пом]^щиБи-то  съ  костей,  а  посредники  да  гласные,  слышь,  на  кости— 
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оно  и  выходить  вдвое:    козла  изъ  огорода  выгнали,  а  капуотка  все-таки 
не  наша,  слышь. 

—  А  какъ  онъ  смотритъ  на  гласныхъ? — спросилъ  Стожаровъ. 

—  Косо  смотритъ. 

•—  Отчего  же?  В'1&дь,  крестьяне  сами  ихъ  избираютъ. 

—  Выбирать-то  выбираютъ,  данасчетъ  этого  самаго  выбора  вотъ  что 
Ерикуиы  говорить:^ 

Кума!  а,  кума! 

Выбирай  сама: 

На  какой  веревк^Ь  тобя  пов^Ьсить? 

На  мочальной  аяь  пеньковой? 

—  Однако,  у  васъ  не  безъ  сатириковъ, — зам'^тнлъ  Стожаровъ,  и  за- 
шагалъ  быстрыми  шагами  по  св'!^тлиц^: — такъ  такъ  и  говорятъ? — спросилъ 
онъ,  останавливаясь. 

—  Такъ  и  говорятъ. 

Стожаровъ  вынулъ  было  изъ  кармана  записную  книжку,  но  какъ  бы 
спохватившись,  опять  спряталъ  ее  въ  карманъ  и  машинально  остановился 
передъ  портретами  Ригра  и  Палацкаго. 

—  Да,  любопытно,  очень  любопытно, — говорилъ  онъ: — такъ  земсше 
порядки  „на  серебро  ходятъ^?  Одинъ  пом'Ъщикъ  съ  костей,  а  „новые  по- 
мещики ^  на  кости? 

—  Значитъ  есть  и  „новые  пом']&щвки"  у  мужиковъ,  какъ  у  насъ  есть 
„новые. люди"» — зам-Ьтилъ  см'Ьясь  Серпороевъ. 

—  Должно  быть  что  такъ, — говорилъ  Стонсаровъ  задумчиво,  продолжая 
стоять  передъ  Рягромъ  и  Палацкимъ: — козла  выгнали  изъ  огорода,  а  ка- 
оустка  все-таки  не  наша. 

—  Зато  выборное  начало. 

—  Да,  кума,  кума — выбирай  сама. 

Старикъ  Ногинъ  въ  это  время  выкладывалъ  что-то  на  счетахъ. 

—  Выходитъ,  что  мужики  говорятъ  правду:  повинностей-то  прибави- 
^лось  не  мало, — сказалъ  онъ,  отодвигая  счеты. 

—  Однако, — возразилъ  Стожаровъ:  —  крестьянннъ  не  можетъ  же  не 
сознавать,  что,  при  новыхъ  порядкахъ,  по  крайней  м'Ьр']^  личность  его 
^оЛе  обезпечена  да  и  имущество  тоже,  какъ  ни  тяжелы  поборы. 

—  Это  что  и  говорить:  мужикъ  самъ  видитъ,  что  спина  его  отъ  тыч- 
ковъ  отвыкаетъ  маленько,  а  коли  и  берутъ  съ  него  много,  такъ  берутъ, 
но  крайности,  по  закону.  Да  у  насъ  что!  У  насъ  сторона  богатая— хл'Ьба 
и  мужику  довольно,  и  итли;^  вдоволь  поклевать:  есть  что  продать,  есть 
на  что  купить,  есть  ч4мъ  и  земству  угодить.  А  вотъ  я  бывалъ  за  Волгой, 
гд^  земля-то  хуже  родитъ,  такъ  тамъ  тяжеленько. '  Зналъ  я  тамъ  одного 
недоимочнаго  мужика,  такъ  говорить:  „коли-бъ  у  меня  была  корова,  по- 
велъ  бы  на  базаръ  продать  да  недоимку  заплатилъ,  а  жену  и  д']&тей  не 
поведешь  на  базаръ  —  потому,  продавать  нон*  людей  не  вел'Ьно".  Вотъ 
посл-Ь  этого  и  кори  земство,    будто  у  него  мосты  дурны  да  по  дорогамъ 
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про'Ёзду  н'Ётъ:  не  по  мостамъ  мм  ']^8домъ  да  не  по  дорога1^[ъ,  а  по  ну- 
жичьимъ  епинамъ  да  ребрамъ.  Слинг^  у  мужика  худа  и  ребра  счетомъ 
считай — оттого  и  тряско  по  нимъ  ']^здить.  А  затяиись-ко  у  мужика  спина 
сальцемъ  да  нарости  жирокъ  на  ребрахъ,  такъ  и  ']&зда  будетъ  куды  какая 
ровная  да  гладкая,  словно  по  чугунк']^.  Вотъ  и  чугунка,  поясалуй,  мужипи 
спины  маленько  зад'Ёнетъ. 

Въ  это  время  къ  окну  св'Ьтлицы,  у  котораго  сид'Ьлъ  Серпороевъ,  по: 
дошелъ  молодой  крестьянск1й  парень,  еще  какъ  видно,  не  вышедпий  шъ 
отроческихъ  зАть.  За  плечами  у  него  была  небольшая  котомка  изъ  юл- 
щевой  сумки,  перевязанной  веревкой.  Въ  рукахъ  толстая  палка.  На  ногагь 
лапти,  сильно  потертые  и  загрязненные,  а  черезъ  плечо  перекинуть  сЁрыб 
зипунъ.  Лицо  парня  было  не  по  л'Ьтамъ  серьезно  и  худо,  а  небольшие 
кар1е  глаза  гляд']^ли  зорко  и  см'бло.  ' 

—  Дома  Парменъ  Прокофьичъ?— спросилъ  парень,  не  снимая  шапки. 

—  А  ты  къ  нему  по  какому  д'Ьлу,  молодёцъ? — спросилъ  Ногинъ,  под: 
ходя  къ  окну. 

—  Ему  самому  и  д'Ьло  мое  скажу,  —  отв^чалъ  парень,  не  трогаясь 
съ  м']&ста. 

—  Я  и  естц  Парменъ  Прокофьевъ. 

Парень  снялъ  шапку,  встряхнулъ  волосами  и  опять  ее  над']^лъ. 

—  Я  къ  вамъ,  батюшка  Парменъ  Прокофьичъ:  поговорить  мн^^  съ 
вами  надоть, — сказалъ  онъ  и  погляд']^лъ  на  Серяороева. 

—  Подь  въ  св'Ьтлицу,  тутъ  и  поговоримъ. 

Парень  вошелъ  и  поклонился  сначала  Ногину,  а  потомъ  его  гостянъ. 

—  За  какимъ-такимъ  д'Ьломъ  я  теб*  понадобился,  молодёцъ? — спро- 
силъ Ногинъ. 

—  Д-Ьло  мое  небольшое,  Парменъ  Прокофьичъ...  Купецъ  Гридневъ  мй 
сказывалъ,  что  ваши  ребята  въ  Москву  по']^дутъ.  Такъ  онъ  послалъ  меня 
къ  вашей  милости. 

—  А  который  Гридневъ,  старый  аль  молодой? 

—  Молодой,  Васил1й  Парменыч'Ь. 

—  А!..  Мои  ребята  точно  въ  Москву  -Ьдутъ. 

—  Такъ  Васил1й  Парменычъ  вел']&лъ  ыя'Ь  съ  ними  до  Москвы  съ'Ьхать. 

—  А  по  какому  д'Ьлу  теб'Ь  онъ  въ  Москву  вел'Ьяъ  *хать. 

—  Не  онъ  вел-Ьлъ — я  самъ  -Ьду. 

—  По  рукомеслу  какому,  аль  внаймы? 

Парень  замялся  было,  но,  посмотр'Ьвъ  на  Стожарова  и  Серпороева) 
см'Ёло  сказалъ: 

—  Я  иду  въ  Москву  учиться  разнымъ  наукамъ. 

—  А  какимъ-такимъ  наукамъ? 

—  Разнымъ...  Наукъ-то  много. 

—  ГрамогЬ,  значитъ. 

—  Шть,  грамоту  я  знаю. 

—  Что  же?  Арихметик'Ь,  что-ль? 
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—  И  ее  знаю. 

—  Чему-жъ  еще? — спросилъ  старйкъ,   все  бол'йе   и  бол'Ьв  удивляясь. 
Стожаровъ  и  Серпороевъ  также  смотр']&ла  на  парня  съ  удивлен! емъ.  ' 

—  Али  Ломоносовымъ  захотк1ъ  быть? — спросилъ  старикъ,  припоминая^ 
что  окь  слышалъ  о  крестьянскомъ  мальчик'1к,  о  которомъ  толкуютъ  въ 
Росс1и  около  полутораста  л'Ьть,  какъо  необычайномъ  явлен1И. 

—  Мть,  Парменъ  Прокофьить,  теперь  у  насъ  въ  Росс1и  Ломоносо- 
вымъ никого  не  удивишь,  хоть  бы  ты  и  въ  о6о2±  съ  рыбою  нр1^халъ  въ 
Москву  учиться...  Теперь  такихъ  много:  крестьянск1й  сынъ  ужъ  и  въ  гимназ1И 
сидитъ,  и  университетск1я  лекщи  слушаетъ.  Не  я  первый,  не  я  и  посл']&дн1й. 

Стожаровъ  и  Серпороевъ  съ  любопытствомъ  подошли  къ  парню.  Въ 
голос]^,  которымъ  говорилъ  этотъ  деревенск1й  малый,  и  въ  словахъ  его 
слышалась  ув'бренность;  а  см']^лость,  съ  которою  онъ  держалъ  себя,  давала 
аонять,  что  этотъ  д']&тина  выработалъ  себ*]^  и  то,  и  другое  упорною  волею 
и  не  легкою  борьбою  съ  обстоятельствами.  Такая  смелость  въ  парн']^  могла 
явиться  только  или  всл'Ёдств1е  того,  что  ему  было  слишкомъ  худо  жить  и, 
какъ  онъ  себя  не  веди,  хуже  не  будетъ,  а  сл'Ьдовательно,  ему  уже  терять 
нечего,  или  всл']^дств1е  ув']^ренности,  что  всякую  6^Л1  руками  развести  можно. 

—  У  кого  вы  учились? — спросилъ  его  Стожаровъ. 

—  Сперва  у  бабушки-начетннцы,  да  Макриды-етранницы,  а  потомъ 
моимъ  учителемъ  было  матернее  да  бабушкино  проклятье. 

—  Такъ  вы  изъ  раскольничьяго  семейства? 

—  Да,  родился  я  въ  старой  в']^р'Ь  и  меня  маленькаго  лестовкой  сЬкля^ 
когда  я  не  трегубилъ  аллилуш. 

—  Что-жъ  вы  нам'Ьрены  теперь  съ  собою  д-Ьлать? 

—  Въ  скитъ  я  не  хочу  идти  и  Макридинымъ  арх1ереемъ  не  буду,  а 
ючу  искать  правды  не  тамъ,  гд*]^  ее  наши  отцы  искали. 

Ногинъ  попросилъ  своего  страннаго  гостя  прис^^сть  отдохнуть,  такъ  какъ 
онъ,  в'Ёроятно,  усталъ  съ  дороги.  Парень  поставилъ  свою  палку  у  порога, 
отвязалъ  котомку  и,  поглядывая  на  свои  лапти, — еказалъ,  горько  улыбаясь: 

—  Вотъ  въ  этихъ-то  лаптяхъ  я  и  буду  правду  искать. 

—  Что-жъ, — зам'Ьтилъ  Стожаровъ: — въ  сапогахъ-то  ее  давно  ищутъ, 
да  что-то  не  находятъ,  а  быть  можетъ,  правда  сама  въ  лаптяхъ  ходить. 

—  Мть,  господа, — еказалъ,  со  своей  стороны,  старикъ  Ногинъ: — правда, 
поди,  босикомъ  и  нагишомъ  б'1^гаетъ.  Самъ  Христосъ  босикомъ  ходилъ. 

—  Тепло  было  ходить  по  святой  земл'Ь,  а  у  насъ,  на  гр'Ьшной  сторон*, 
иную  пору  и  въ  валенкахъ  холодно, — говорилъ  парень,  укладывая  свою 
котомку  въ  уголъ. 

Затбмъ  онъ  с^лъ  на  близъ  стоявш1й  стулъ  и  рукавомъ  рубахи  обтеръ 
«вое  б1Лщое  лицо,  по  которому  катились  капли  пота. 

—  Что,  паренекъ,  усталъ,  чать? — говорилъ  старикъ  ласково. 

—  Усталъ,  дядюшка:  сегодня  много  прошелъ. 

—  А  издалека  ты  самъ? 

—  Съ  Тарлыка. 
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—  Путина  не  малая.  А  какъ  зовутъ  тебя? 

—  Матв^ем%  Таволгинымъ. 

Ни  Стожаровъ,  ни  Серпороевъ  никакъ  не  могли  сразу  понять  въ  какой 
категории  людей  современной  Росс1и  принадлежитъ  эта  загадочная  личность. 
Они  видели  только,  что  хара|стеръ  юноши  вырабатывался  хотя  и  подъ  таже- 
лыми  услов1яв1Ш  жизни,  однако,  УСЛ0В1Я  эти  были  далеко  не  тк,  среди  вою- 
рыхъ  они  сами  проходили  жизнь  и  научились  думать.  Вотъ  уже  втору» 
загадочную  личность  встр']^чаютъ  они,  и  не  могутъ  дать  себ'Ь  отчета,  ^ 
это  за  люди, — исключен1я  ли  это  изъ  общаго  правила,  возможныя  во 
всякомъ  обществ':^,  разновидности  ли  того  завала  людей,  къ  воторымъ  при- 
надлежали они  сами,  или  просто  аномальный  явлешя.  Молодой  Гридневъ  я 
этотъ  парень  окончательно  сбивали  ихъ  съ  толку.  Оба  выроспие  въ  самой, 
невидимому,  сердцевин'Ь  Росс1и  и  въ  такомъ  обществе,  которое  мейе 
всего  податливо  въ  ^±л±  анализа,  они  въ  своихъ  отношешяхъ  въ  обще- 
оринятымъ,  ходячимъ  понят1ямъ  доходили  чуть  ли  не  до  ригоризма.  Обо- 
ихъ,  какъ  видно,  въ  д']^тств'Ь  сЬкли  л'Ьстоввой  за  сугубую  аллилу1ю,  надъ 
обоими,  вместо  колыбельной  п']^сни  матери,  раздавалось  гнусавое  расп^ваиье 
псалмовъ  Мавриды- странницы,  оба  долго  дышали  затхлымъ  воздухомъ 
раскольничьихъ  молеленъ — и  вотъ  у  обоихъ  нетерп'Ьливое  и  раздражительвое 
отиошеше  къ  тому,  надъ  ч']^мъ  отцы  ихъ  и  особенно  матери  дрожали,  какъ 
надъ  своими  жел'^зными  сундуками.  Таволгинъ  представлялся  еще  бол^е 
загадочнымъ  субъектомъ.  Крестьянск1й  мальчикъ,  выросш1й  тл,±-то  въ  глуши 
и  порывающ1йся  съ  своими  оборванными  лаптями  дойти  до  правды,  повн- 
димому,  считаетъ  тотъ  путь  къ  знан1ю,  которымъ  шедъ  Ломоносовъ,  не 
подходящимъ  къ  нему  и.  какъ  бы  чутьемъ  угадываетъ,  что  для  Ломоносовыхъ 
время  прошло.  Съ  проклят1емъ  матери  и  бабушки  онъ  идетъ  куда-то,  н 
повидимому,  онъ  идетъ  не  наобумъ,  не  куда  глаза  гдядятъ,  какъ  прещде 
ходили  неуживчивый  натуры — въ  разбой,  такъ  въ  разбой,  на  Волгу,  въ 
л^съ,  въ  свитъ, — такъ  въ  самую  трущобу  скитную,  чтобъ  потомъ  выйти 
или  атаманомъ  разбойниковъ,  или  коноводомъ  раскола  и  вожакомъ  народ- 
ныхъ  массъ  во  время  внутрённихъ  смутъ  государства. 

Этотъ  парень  идти  въ  скитъ  не  хочетъ  и  раскольничьимъ  арххереемъ 
быть  не  желаетъ.  Что  же  такое  засЬло  ему  въ  голову,  что  ведехъ  его 
изъ  трущобы  на  св'кгъ  Бож1й,  на  просторъ?  Жажда  знанШ,  жажда  дли- 
тельности, какъ  во  всякой  богатой  порцвчатой  натур'Ь  или  просто  желанье 
вырваться  изъ  омута,  из'ё  тарлыцкаго  заволжскаго  захолустья,  изъ  свиг- 
скихъ  трущобъ?  Н'Ьтъ,  что-то  другое  зас^^ло  въ  голову  этому  выродку  ста- 
рины и,  какъ  видно,  не  мало  онъ  думалъ  надъ  т^мъ,  на  что  решился,  в 
не  мало  выстрадалъ,  чтобъ  р'Ьшиться.  Онъ  знаетъ,  онъ  слыхалъ  отъ  кого-то 
что  крестьянок1й  сынъ  и  въ  гимназш  сидитъ,  какъ  свой  челов^къ,  и  въ 
университетъ  пронесли  лапти  крестьянскаго  сына,  и  это  ему  кажется  д^- 
ломъ  обыкновеннымъ.  „Не  я  первый,  не  я  посл'1^дн1й'*,  говорить  онъ. 

А  как1я  отношешя  этого  загадочнаго  парня  къ  Гридневу,  который  еще 
такъ  недавно  поразилъ  Стоясарова  и  Серпороева  ч']^мъ-то  такимъ,  чего  они 
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до  него  не  вид'Ъли?  Гридоевъ,  саркастически  отзывающ1дся  о  самыхъ,  по- 
видвмому,  лучшихъ  пр1обр'1^тен1Я1ъ  ума  челов'Ьческаго,  недов']Ьрч0во  отно- 
СЯЩ1ЙСЯ  къ  добытымъ  наукою  иетинамъ — этотъ  Гридневъ  толка  етъ  парня 
до  дорог'Ь,  съ  которой,  повидимому,  самъ  своротилъ  въ  сторону. 

&&к  эти  мысли  и  вопросы  невольно  вставали  въ  умЬ  Отожарова  по 
м'Ър^  того,  какъ  онъ  слушалъ  и  вглядывался  въ  Таволгнна. 

—  Что  же  вы  знаете? — спросилъ  онъ  сид^вшаго  передъ  нимъ  парня. 

—  Я  знаю,  что  я  ничего  не  знаю,  —  свазалъ  тотъ,  не  глядя  на  со- 
((ес^^дника. 

—  Н'Ьтъ,  этотъ  ответь  доказываетъ,  напротнвъ,  'гго  вы  что-то 
знаете, — зам'^тилъ  Серпороевъ,  подходя  къ  нему  ближе  и  глядя  на  него 
(п,  нетера'1&ливымъ  любопытствомъ.  ' 

—  Я  знаю  все,  чго  знаетъ  Макрида- странница:  сонъ  Богородицы, 
стихи  о  пустыне,  хожден1е  Богородицы  по  мукамъ  и  лондонск1й  сборникъ 
Кедьс1ева,  который  я  вслухъ  чвталъ  и  бд^бщк%  и  Макрид'Ё. 

—  А  гд*  вы  достали  этотъ  сборникъ? — спросили  его. 

—  А  гд*  вы  доставали  „Колоколъ"? — спросилъ  онъ,  въ  свою  очередь. 

И  Стожаровъ,  и  Серпороевъ  невольно  отступили  отъ  страннаго  лапот- 
ника. Имъ  пришло  въ  голову,  что  ихъ  дурачить  какой-нибудь,  над']^вш1й 
на  себя  лапти,  сЁрый  зипунъ  и  пестрядиную  рубаху,  или — что  подъ  этимъ 
костюмомъ  скрывается  ихъ  же  братъ  мертвоборецъ,  то-есть  одинъ  изъ  жи- 
выхъ,  который,  по  теор1и  Огюста  Конта,  „возсталъ  противъ  умершихъ", 
навъ  и  они  возстали. 

—  Кто  же  вы? — спросилъ  Стожаровъ  съ  недов'Ьр1емъ. 

—  Крестьянинъ  Матв']^й  Таволгинъ, — отв-Ьчадъ  тотъ  спокойно. 

—  А  знаетъ  ли  Макрида-странница  то,  что  вы  знаете,  какъ  знаете 
вы  то,  что  она  знаетъ?  —  спросил*^  Стожаровъ,  тоже  играя  словами  и 
подд^ываясь  подъ  тонъ  собеседника. 

—  Да,  она  знаетъ  что  я  знаю,  и  за  то-то  меня  и  прокляли  мать  и 
вабка, — отв'Ьчалъ  онъ. 

Старивъ  Ногинъ,  малча  слушавш1й  этотъ  странный  -  и  не  вполн*]^  по- 
нятный для  него  разговоръ,  громко  вздыхалъ  и  какъ  бы  про  себя  шеп- 
тадъ:  „Ну,  времена  настали!  И  не  думалъ,  что  доживу  до  этого...  Знать 
пришла  пора  иамъ  старнкамъ  ложиться  въ  могилу,  а  то,  смотри  заживо 
отпоютъ".  * 

Со  своей  стороны,  Стожаровъ,  глядя  на  молодого  крестьянина  и  съ 
лихорадочнымъ  любопытствомъ  слушая  его  р'Ёзк1е  отв']^ты,  думалъ  съ  ка- 
книъ-то  тяжелымъ  подавляющимъ  чувствомъ:  „Неужели  же  и  эта  жертва 
времени,  какъ  тотъ  странный  больной,  котораго  я  вид'1^лъ  въ  дом*]^  ума- 
лишенныхъ?  Ч'Ьмъ  же  это  кончится?  Ужъ  и  безъ  того  слишкомъ  много, 
жертвъ,  а  что  выйдетъ  изъ  этого — никто  не  знаетъ.  Не  легко  же,  в']^рно, 
живется  людямъ,  когда  жизнь  съ']^даетъ  тав1я,  повидимому,  кряжевыя  на- 
туры. В'Ьдь,  и  въ  самомъ  д'ёл^^  сойдешь  съ  ума,  когда  услов1я  жизни,  хуже 
я'^мъ  въ  старину   кнутья,    бьютъ   челов'Ька  все   по  нервамъ,  да  по  нер* 


—   74  — 

вамъ,  когда  прокдятыя  нраветвенныя  встряски  не  хуже  помогаютъ  сотря- 
сен1Ю  мозга,  какъ  и  битье  обухомъ  по  голов'Ё.  И  неужели  же  даже  изъ 
этого  ничего  не  выйдетъ"? 

Одинъ  студентъ  Серпороевъ  думалъ  ув^^ренно,  глядя  на  молодого  кре- 
стьянина: „Въ  воздух*]^  пахиетъ...  Въ  воздух*]^  пахяетъ...  И  въ  Кинепиг^, 
я  чую,  ъ^^еть  нашъ  духъ,  и  въ  Варгунахъ  ъ±еть,  и  на  Тарлый  в'1^етъ... 
^  Посмотримъ,  кашя  они  мФры  принутъ  противъ  того,  что  въ  воздухе  но- 
сится... Посмотримъ"? 

Въ  то  же  время  и  молодой  крестьянинъ,  глядя  на  свои  обшмыганвые 
лаптишки,  думалъ:  „Сторонитесь,  сапоги!  Лапти  идутъ...  Лаптей  мнсга 
идетъ,  сапогамъ  м'Ьста  не  будеть*^... 

Въ  ото  время  въ  св'1&тлицу  влет^лъ  маленьв1в  Куая  и  еще  за  поро- 
гомъ  кричалъ;  „Д'Ёдушка!  дедушка!  А  каиихъ  ты  мн*]^  книжекъ  привсзъ 
изъ  губерши"? 

—  Фу  ты  пропасть:  ребятенки  ужъ  и  пряниковъ  не  просятъ,  а  вое 
имъ  книжки  подаЁ...  Ну,  времена!  —  сказалъ  старикъ,  глядя,  какъ  т 
внучекъ^^  испуганный  гостями,  уб']^галъ  изъ  св']^тлицы. 

IX. 

Почти  за  восемнадцать  л^гь  до  того  дня,  когда  мы  встречаемся  въ 
Варгунахъ  съ  Стожаровымъ,  Серпороевымъ  и  Таволгинымъ,  на  р'Ёчк'Ё  Тар- 
лык'Ь  стояла  деревенька,  почти  вся  заросшая  л'Ьсомъ.  Въ-  бедной  избенк^^ 
въ  которой  жила  благочестивая  старица  Гликерхя  съ  дочерью  Маврушею, 
народился  маленьшй  раскольникъ  отъ  матери  Мавры  и  отца  Кирика,  раз- 
давленнаго  на  Волг'Ь  б']^ляною  за  н'Ьсколько  м']^сяцевъ  до  рождешя  сына. 
Молитвовалъ  маленькаго  раскольника  и  крестилъ  въ  новой  кадочк*]^  страв- 
'  никъ  ВарсанофШ,  проходивш1й  на  Уралъ  изъ  Австрш,  изъ  Б^лой  Кри- 
ницы. Маленькому  раскольнику  дали  имя  Матвея. 

Отъ  оамаго  ранняго  д'Ьтства  у  маленькаго  Матюпш  оставалось  воспо- 
минан1е,  какъ  мать  и  бабушка  часто  вспоминали  отца  Варсанофхя,  который 
говорилъ,  что  гд']^-то  въ  чужихъ  земляхъ  уже  народился  антихристъ  в 
кладетъ  свою  печать  съ  „числомъ  8В'1^ринымъ"  на  людск1я  правыя  ру- 
ченьки, пониже  плечъ  широкихъ,  а  повыше  локтей,  и  что  для  прикрытш 
печати  антихристовой  люди,  особенно  женщины,  который  охотн']^е  мужчввг 
предаются  антихристу,  выдумали  особое  од'Ьяше:  ходятк  съ  голыми  пле- 
чами и  голыми  локтями,  а  только  „число  зв']&риное^  прикрываютъ  швро- 
кимъ  лент1емъ,  въ  вид*]^  коротенькихъ  рукавовъ.  Еще  помнилъ  маленький 
Матюша,  что  надъ  его  колыбелью,  которую  зам'Ьняло  старое  лукошко  взъ 
лодъ  курицы-насЁдки,  раздавалась  не  колыбельная  п'ксщ  а  п^сня  объ 
„аллилуевой  жен*]^^,  и  что  наводила  на  него  страшную  тоску  эта  п1евл 
даже  впосл']&дств1и,  когда  ,маленьк1й  раскольникъ  начииалъ  уже  бегать. 
Въ  долг!е  зимн1е  вечера,  когда  избенку  заносило  сн']^гомъ,  старая,  сдавая 
бабушка,  сидя  за  веретеномъ  и  вздыхая  о  томъ,  что  пришли  посл^д|1в 
времена^  п^^ла  бывало  дребезжащимъ,  разбитымъ  голосомъ: 
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« 
Какъ  родился  Христосъ  въ  Влепееы.% 
Какъ  крестился  Нашъ  Спасъ  въ  Хордан'Ь,' 
Антихристы-жиды  Его  зам'1^чали, 
Замечали  Бго,  устцгали: 
Злой  смерти  Его  предать  хот'Ьли. 
И  кидался  Христосъ  во  келью, 
Къ  алилуевой  жен'Ь  милосердой. 
Алилуева  жена  печку  топитъ, 
На  рукахъ  своего  младенца  держитъ. 
Какъ  возговоритъ  къ  ней  Христосъ  Владыка: 
Охъ  ты  гой  есн,  алилуева  жена  милосерда, 
Кидай  ты  свое  Д'^Ьтище  въ  печь,  во  пламя, 
Принимай  Меня,  Царя  небеснаго,  на  б'Ьлыя  руки. 

И  страшно  становится  маленькому  Мот^  отъ  словъ  и  отъ  голоса  этой 
п'Ьсяи,  и  боится  онъ  даже  прижаться  къ  своей  матери,  которая  предста- 
вляется ему  „аллилуевой  женой",  и  думаетъ  Мотя,  что  вотъ-вотъ  его  бро- 
€ять  „въ  лечь,  во  пламя"  и  готовъ  онъ  б']^жать  изъ  избенки  въ  л'1^съ, 
въ  поле...  А  веретено  все  жужжитъ,  а  страшныя  слова  все  дребезжать 
въ  старомъ,  пересыхающемъ  щл±  с^дой  бабушки,  сл']&пые  глаз^  которой 
безсмнсленно  смотрятъ  куда-то  въ  невидимую  даль,  в']^роятно,  въ  далекое 
прошлое,  можетъ  быть,  та&ое  же  безотрадное,  какъ  в  настоящее. 

—  Мавра!  Кто  тамъ  воетъ  подъ  окошкомъ?  —  вдругъ  спрашиваетъ 
старуха,  прерывая  свою  страшную  п^Бсню. 

—  В-Ьтеръ  воетъ,  матупша,  а  може  и  нечистый  духъ,  прости  Господи: 
страшно  ему  окаянному  войти  въ  святую  горенку — онъ  и  воетъ, — отв*- 
яаетъ  Мавра,  крестясь. 

И  еще  страшн'Ёе  становится  въ  святой  б'!^дной  горенк*]^,  когда  умол- 
Еастъ  разбитый  голосъ  старухи.  Слышно,  какъ  нечистый,  духъ  стучитъ 
Еоетлявою,  промерзшею  рукою  въ  дверь  (уккек  или  шелествтъ  камышевою 
швнею  у  окошка,  и  воетъ,  воетъ...  Вотъ  треснуло  что-то  въ  самой  го- 
ренк*]^,  и  ужасъ  охватываетъ  маленькаго  раскольника,  н  готовъ  онъ  за- 
кричать, и  кричать  боится...  Опять  трескъ...  Это  трещитъ  лучина...  А  в*]^- 
теръ  все  воетъ,  все  воетъ. 

Старуха  вздыхаетъ  безсильнымъ  вздохомъ,  качаетъ  задумчиво  с']^дою 
головой,  и  снова  изъ  ея  старческаго  горла  много  говорившаго  на  своемъ 
в']^ку  и  много  кашдявшаго,  выходятъ  протяжные,  тоскливые  звуки  и  безна- 
дежный слова  „стиха  пустынножнтельскаго^: 

О  прекрасная  пустыня, 
Любимая  моя  другиня! 
Пришли   тебя  зажигати, 
Ск)  мною  тебя,  мати,  разлучати. 
Огню  ты,  мати,  предав шися, 
'  Ты  со  мною  нын'Ь  растаешися. 
Душевное  мое  спасете, 
Плотское  мое  оскорблеБ1е. 

''Т  кажетсл  маленькому  Мот*,  в^.прчженно  слушающему  эту  п4сню  п 
свлищемуся   «юпять   ея   страшпыя   сьова,  что    „мати  пустыг  I"   такая  же 
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старая,  высокая,  страшная,  старуха,  какъ  старица  Гдикер1я,  только  еще 
старше  ея,  еще  страшн']^е.  И  рисуется  въ  пылкомъ,  бол']^8ненно,  настроен- 
ньшъ  воображенш  мальчика,  какъ  жгутъ  эту  страшную,  косматую  старуху 
^пустыню''  и  жаль  ему  этой  пустыни,  потому  что  бабушка  называетъ  ее 
„прекрасною  пустынею^,  ,,любимою  другинею^,  и  хотелось  бы,  чтобъ 
скор']^й  ,, приходили^  эти  нев'Ьдомые  люди,  о  коихъ  говорить  старуха  въ 
п^сн']^,  и  взяли  бы  страшную  пустыню. 

А  тамъ  опять  слышится  хриплый  вопросъ  старухи: 

-^  Мавра!  который  годъ,  какъ  Карпушеньку  посудиной  раздавив? 

. —  Пятый  годокъ,  матушка,  пошелъ, — отв'Ьчаетъ  Мавра: — вотъ  и  МотЬ^ 
уяп»  пять  годковъ  минуло. 

—  А  я  все  забываю...  Память  слаба  стала  —  о-о-хо-хо!  —  вздыхаегь 
сггаруха  и  крестится:-- а  ему  все  н^гь  угомону  —  все  воетъ,  все  плачеп, 
словно  душа  гр']^шная  въ  рай  просится. 

Мавра  тоже  крестится  и  плачетъ,  и  Мотя  плачеть,  потому  что  ему 
кажется  будто  какая-то  „душа^  плачетъ  подъ  окномъ  и  въ  теплую  го- 
ренку просится.  А  Мавр']^  кажется,  что  это  стонетъ  подъ  окномъ  душеша 
ея  мужа  Карпа,  задавленнаго  на  Волг^  б']^ляною  безъ  покаяния.  . 

Помнилъ  Мотя  и  друпе  долг1е  вечера,  когда  въ  ихъ  избенку  проо- 
дила  Макрида-странница  и  приносила  съ  собой  береяшо  запрятанный  подъ 
понявой,  точно  зловредный  и  всеубиваюпцй  ядъ,  кашя-то  старинныя,  за- 
саленный книжки.  Садилась  Макрнда  въ  переднемъ  углу  подъ  образами, 
и. жалобно,  протяжно  читала  въ  книжк']^  что-то  глубоко  поражавшее  во- 
ображен1е  Моти  и,  повидимому,  болезненно  действовавшее  даже  на  его  б^ 
бушку  и  на  мать.  Долго  читался  „какой-то  стихъ  преболезненнаго  воепо- 
мннан!я^,  слово  за  словомъ  выходило  изъ  уетъ  Макриды,  и  изъ  сдовъ 
выростали  как1я-то  страшныя  картины,  и  точно  мракомъ  наполнялась 
избушка,  и  лучина  будто  притухала,  и  точно  издали  откуда-то  въ  избушу 
неслись  таинственные  образы: 

По  гр'1^хамъ  нашимъ,  на  нашу  страну 
Попусти  Богъ  такову  б-бду: 
Облакъ  темный  всюду  осЬнн, 
Небо  й  воздухъ  мракомъ  потемни, 
Солнце  съ  небеси  скры  своя  лучи 
И  луна  въ  нощи  св-ётлость  помрачи, 
Но  и  зв'бзды  вся  потемниша  зракъ 
И  дневный  св'Ётъ  приложися  въ  мракъ. 
Тогда  твари  вся  уж'аснушася, 
Но  и  бездны  вся  содрогнушася, 
Егда  адск1й  зв-брь  ея  разр'1^ши, 
Отъ  заклепъ  твердыхъ  нагло  изскочи, 
О  коль  яростно  испусти  свой  ядъ 
Въ  каеолическ1й  красный  вертоградъ! 
З'бло  злобно  врагъ  тогда  возрев'Ь, 
Коеоликовъ  родъ  мучити  повел1^, 
Святыхъ  пастырей  вскор'1&  истреби, 
Увы  гадости!  огнемъ  попали. 
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Четы  икановъ  удовляхуся, 

Злымъ  наказайемъ  умерщвляхуся, 

Всюду  в'Ьрши  закалаеми, 

Аки  класове  похвнаеми. 

Тогда  в1^рн1и  горц1^  плакаху, 

З'Ьло  жалостно  Богу  взываху. 

Заунывное  чтеше  тянется  мучительно  долго.  И  молятся  однноБ1е  молель- 
щики въ  избушк']^,  и  слышны  только  вздохи  трехъ  женщинъ,  да  г&у<$авый 
речитативъ  Макриды-етранницы,  которая  покачиваясь  изъ  стороны  въ  сто- 
рону, молить  кого  то  нев'бдомаго  о  томъ,  чтобъ  онъ  сократилъ  „время 
лютости",  чтобъ  защитилъ  кого-то  „отъ  мучительства  злого",  отъ  „адскаго 
зм1я" — и  этотъ  ЗМ1Й,  кажбтся,  уже  близко,  близко.  И  читаетъ  Макрида- 
странница,  какъ  „лютый  зв']^рь  вся  древес1я  попалилъ"  и  весь  садъ-вер- 
тоградъ  погубилъ,  и  охаетъ  она,  покачиваясь  въ  переднемъ  углу,  и  охаютъ 
всл'Ьдъ  за  нею  слушательницы: 

»Охъ,  увы,  увы!  благочеспе! 
Увы  древнее  правов1&р1е! 
Кто  лучи  твоя  вскор'6  потемни! 
Кто  блистан1я  тако  изм'Ьни? 
Десяторохный  зв'Ьрь  с1е  погуби, 
Седмиглавый  зм1й  тако  учини**. 

Оханья  становятся  г]^мъ  страшн']^е,  что  мальчику  видится  „десяторожный 
зв'Ёрь",  и  рисуетъ  его  воображете  „седмиглаваго  зм1я''  и  в&к  тк  ^жасы, 
о  которыхъ  читаетъ  Макрида.  И  видитъ  онъ,  какъ  „церкви  Бож1я  разру- 
шаются^, какъ  пастыри  „попл'Ьнилися",  и  жаломъ  зм1я  умертвилися.  И 
слышитъ  онъ  горестный  плачъ  людской,  и  сокрушеше  и  въ  „еретичестве 
потоплеше^.  И  видитъ  онъ,  какъ  как1е-то  люди  по  дубравамъ  и  полямъ 
скитаются,  «отъ  зв']^рей  лютыхъ  уловляются",  изъ  „отечества  изгоняются". 

И  стонутъ,  и  плачутъ  молельщики,  и  все  страшнее  становится  маль- 
чику. А  Макрида  все  читаетъ,  все  покачивается  и  точно  зв^рь  завываетъ — 
причитываетъ: 

Окрылись,  душе,  крилы  твердости, 
Растерзай,  душе,  мрежи  прелести, 
Ты  пари,  душе,  въ  части  темный, 
Отъ  м1рскихъ  суетъ  удаленный. 

Не  выносить  больше  напуганное  д:1&тское  воображеше,  когда  Накрвда, 
припавъ  головой  къ  столу,  восклицаетъ: 

Изливай,  душе,  р'Ьки  слезныя! 

Мальчикъ  вскрикиваетъ  и  бросается  къ  матери,  а  бабушка  стучиъ 
костылемъ  и  хрипло  говоритъ: 

—  Мотька!  Нишкни!  А  то  десяторожный  зв'Ьрь  тебя  съ^^тъ. 

Въ  такой  суровой  и  невеселой  обстаневк*]^  росъ  и  развивался  малеиынй 
Мота  Таволгинъ.  Въ  избенк']^  своей  онъ  ъщ^лъ  пасмурный  лица  матери  и 
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ел'Ьпой  бабушки.  Весь  д(тсб1й  поэтичесв1й  М1ръ  его  наполненъ  былъ  страш- 
ными внд'&н1ями  въ  род*]^  блуждающей  гр'Ъшной  души,  или  „аллилуевой  жвЕЫ^; 
которая  бросила  въ  огонь  своего  младенца,  или  какой-то  нев'Ьдомой  ему 
„пустыни**,  о  которой  вздыхала  слепая  бабушка  и  которую  приходили 
каюе-то  злые  люди  жечь^  или,  наконецъ,  въ  вид*]^  ,,десяторожнаго  зв^ря^ 
и  «седмиглаваго  8М1я*'.  М1ровозр']^ше  его  сначала  не  шло  дальше  м1ровоз- 
р'Ьшя  „стиха  о  голубиной  книг!;*',  по  которому  Ерусалимъ-градъ  вс^мъ 
городамъ  отецъ,  Ошянъ-море  ьс'кыъ  морямъ  отецъ,  1орданъ-р']^ка  всбмь 
р^камъ  мати,  китъ-рыба  вс^мъ  рыбамъ  отецъ,  когда  китъ-рыба  восколыб- 
нется,  весь  б^ый  св1тъ  восколышется.  Онъ  зналъ  только,  что  зв'Ёрь  индривъ 
Б&киъ  зв'Ьрямъ  отецъ,  что  живетъ  онъ  во  святой  гор']^  и  д:Ьтей  плодить  во 
святой  гор'6,  и  когда  индрикъ-зв'Ьрь  возыграется,  всЬ  святыя  горы  воско- 
лыхаются.  Еще  онъ  зналъ,  что  какая-то  стратимъ-птица  во^Ьмъ  птицамъ 
мать  и  что  живетъ  она  на  Синемъ  мор'Ь,  и  д']^тей  плодить  на  Синемь  мор4, 
и  когда  стратимь-птица  вострепенется,  все  Сине-море  восколышется. 

Когда  сильно  развитое  воображенхе  мальчика  заставляло  его  обращаться 
съ  вопросами  къ  матери  или  ньбабушк*]^  о  томъ,  что  такое,  напрнм'ЬрЪ) 
солнышко  ясное  или  отчего  м4^сяцъ  такой  скучный  и  бл'Ьдный,  и  что  такое 
в±терЪу  ему  отв'Ъчали,  что  солнце  красное  отъ  лица  Бож1я,  зори  ясеш 
отъ  ризь  Бож1ихъ,  мла;^  св'кгелъ  м^сяцъ  от1  грудей  Бож1ихъ,  ночи  тем- 
ный отъ  думъ  Бож1ихъ,  буень  в^терь  отъ  воздыханьица,  дробенъ  доацикъ 
отъ  слезь  Его,  народъ  Бож1й  отъ  Адам1я. 

Не  зналъ  Мотя  д'Ьтскихъ  игръ  и  д^тскнхъ  радостей,  да  для  игръ  не 
было  у  него  и  сверстниковъ,  потому  что  избенка  нхъ  стояла  на  отшибе^, 
гд']^-то  на  юру  подь  л'Ьсомъ,  и  Мотя  одинъ  л'Ьтомъ  б±тз.лъ  около  избушки, 
и  когда  еталъ  бол^е  понимать  слышанное  имъ  отъ  матери  и  бабушки,  то 
ближайпий  х^еокь  представлялся  ему  „прекрасною  пустынею**,  которую  онъ 
прежде  считаль  страшною  старухою,  и  эту  пустыню  населяло  его  свободное 
отъ  всякихъ  практическихъ  знан1й  жизни  воображен1е  то  „старцами  пу- 
стынниками**, то  „аллилуевыми  женами**,  то„  десяторожными  зверями",  то 
„зм1ямн  седмиглавыми**.  Д'Ьтск1я  игры  его  состояли  въ  пустыннояштель- 
скомъ  подвижничеств']^,  и  маленьшй  Мотя  рылъ  ееб^  на  поляшгЬ  норку  и 
заползаль  въ  нее,  считая  эту  норку  кельей  пустынника,  а  полянку  скитомь 
суровымъ,  и  ждалъ  онъ,.  сидя  въ  своей  норк*]^,  гд'Ъ  онъ  „спасался**,  ^ 
придетъ  къ  нему  „аллилуева  жена**  и  онъ  не  велитъ  ей  бросать  въ  огонь 
своего  ребенка. 

—  Мотя! — спросить  бывало  его  мать,  когда  мальчикъ  возвращался  въ 
избенку: — ты  гд4^  пропадаль? 

—  Въ  старца  Варсаноф1Я  играль,  мама, — отв-Ьчаеть  бывало  мальчикъ. 

—  А  хочешь  быть  старцемъ-пустынножителемъ? — ^спросить  бабушка 
Гликер1я,  гладя  внука  по  голов']^. 

—  Хочу  быть  старцемь, — отв-Ьчаеть. 

—  Будеть  подвижникомь  малецъ,  сподоби  только  его,  Господи,— ска- 
жетъ  сталтха,  а  мать  зкалостно  посмотоптъ  на  свое  едпиоо  д'Гтвшс. 
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Гордые  виды  на  подвижничество  Ноти  заставили  бабушку  позаботиться 
)  томъ,  чтобы  научить  внучка  четью-п^тью  церковному  и  уставному  пмса- 
пю,  ЧФобы  могъ  онъ  и  святыя  книги  списывать  и  кивоварью  засташси 
ра^еевывать.  Для  этого  отдали  Мотю  въ  науку  къ  сестр*]^  Аподмнар1м, 
котс^ая  была  великая  начетница  и  святыхъ  книгъ  писательница.  И  быстро 
пошло  учен1е  Моти:  грамота  ему  въ  науку  пошла,  и  скоро  Мотя  сталъ 
кнш'очгемъ  и  писателемъ  изряднымъ. 

Старикъ  Гридневъ,  ради  церковнаго  строешя  на'Ьзжавш1й  иногда  къ 
сестр'6  Аполинарш,  зам']&тилъ  тамъ  Мотю,  вид'1&лъ  его  работу,  обратпъ 
вннмаше  на  бойкость  и  смышленость  мальчика  и  взялъ  его  къ  себ*!, 
об']&щая  матери  и  бабушке,  что  изъ  Матв'Ёя  выйдетъ  св^точь  в^кры  правыя. 

Домъ  старика  и  богача  Гриднева  столько  же  отличался  благочест1емъ 
и  богатствомъ  духовнымъ,  сколько  его  сундуки  славились  богатетвомъ 
иатер1альнымъ.  Матв']^й  Таволгинъ  въ  этомъ  лонак  былъ  общимъ  любимцемъ, 
но  особенно  полюбился  онъ  молодому  Гридпеву  за  живость  ума  и  сиособ- 
ность  передразнивать  Макриду-странницу.  Матв']^й  Таволгинъ  самъ  не  за- 
м^тилъ,  когда  проявилась  въ  немъ  эта  способность,  однако,  это  обстоятель- 
есво  помогло  сбл'ижешю  съ  мелодымт»  Гришевымъ,  и  между  ними  закяо- 
ченъ  былъ  тайный  союзъ.  Мотя  жилъ  въ  комнате  молодого  Грвднева  въ 
качеств*]^  казачка,  прислуживалъ  ему  во  всемъ,  'Ьздилъ  съ  нимъ,  когда 
Васил1й  куда-либо  отправлялся  по  д'Ёламъ  отца  и  вообще  былъ  съ  нммъ 
неразлученъ.  Старуха  Гриднева  любила  слушать,  когда  Мотя,  сидя  «кодо 
ея  постели  и  подгорюнившись,  п^^лъ  ей  ужасоподобный  стихъ  о  „плач!  дунш^, 
и  п'Ёлъ  тавъ,  что  Гридниха  надрываясь  плакала  и  повторяла  за  Нотей: 

Вечоръ  я  со  другомъ  сид:Ьла, 
Поутро  мое  тЬло  водой  ^юють. 
Водой  моютъ^  во  гробъ  кладутъ, 
Мою  душу  на  судъ  ведутъ... 

Любила  она  слушать  и  другой  стихъ  о  томъ,  какъ  по  морю  по  сииему, 
ао  хвалынскому,  тамъ  шли,  проб']&гали  черезъ  корабли,  и  во  т']§хъ  во^  ко- 
рабликахъ  святые  ангелы  сидятъ,  а  навстр']^чу  имъ  самъ  Исусъ*  Христосъ; 
ссалъ  онъ  у  ангеловъ  выспрашивать  и  выпытывать:  святые  ангелы,  гд]^  вы 
хаживали,  гдЬ  гуливали,  что  слышивали,  что  виживали? 

—  И  гд-Ь  это,  Мотюшка,  ты  эвтимъ  святымъ  стихамъ  научился? — 
спралшваетъ  бывало  Гридниха. 

—  Отъ  Бога  мнЬ  С1е,  матушка, — говорить  Мотя,  а  самому,  между 
т^мъ,  хочется  урваться  въ  комнату  молодого  Гриднева,  чтобы  тамъ  у  неге 
наслушаться  другихъ  любимыхъ  имъ  стиховъ,  которые  ему  читалъ  тихонько 
молодой  Гридневъ,  и  потомъ  въ  у1гЬ  своемъ  декламировать> 

Волга!  Волга!  весной  многеводжою. 
Ты  не  тшсъ  затопляешь  поля, 
Какъ  великою  скорбью  народаою 
Переполнена  наша  земля... 

1)езпо8о1ное,    до    бол-Ьзненноеп  уаадражпд^ра  рмюяьничъияъ  жсти- 
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цизиоиъ  воображен1е  мальчика  создавало  для  него  ц'&шй  новый  ш'ръ  я 
новую  д'Ёятельность,  но  уже  не  на  основан1н  раскольничьей  мистической 
литературы,  а  на  основан1и  литературы  иного  сорта,  съ  которою  еро  тайпо 
знакомилъ  молодой  Гридневъ,  и  Мотя,  какъ  прежде  въ  тарлыцкомъ  л'Ьсу 
юкалъ  подвижничества,  вырывалъ  себ^  скитокъ  маленьщй  и  ждалъ  «алл- 
луевой  жены**,  такъ  теперь  мечталъ  объ  иномъ  подвижничеств'Ь,  думал 
0  томъ,  какъ  онъ  сд']§ лается  мученикомъ  слова,  и,  вм^^сто„аллилуевой  асены^, 
:вдалъ,  что  придетъ  къ  нему  другая  жена,  и  онъ  скажетъ  ей:  „зач^мъ 
ты  бросаешь  въ  тюрьмы  д'Ьтей  своихъ,  зач'1^мъ  над']^ваешь  на  нихъ  ц'Ьт, 
изнуряешь  ихъ  непосильною  работой,  убиваешь  ссылкою?^ 

•  А  тутъ,  между  гбмъ,  его  зоветъ  къ  себ*  старикъ  Гридневъ,  который 
сидитъ  съ  попомъ,  оба  порыпивши,  и  Гридневъ  велитъ  ЖотЬ  тгЬтъ  стип 
„въ  угоду  батюшк'^'^.  И  Мотя  поетъ  раскольнич1й  стихъ,  любимый  старикомъ: 

Кто  Бога  боится,  тотъ  въ  церковь  не  ходить, 
Съ  попами,  дьяками  хл'ббъ-соли  не  водитъ, 
Къ  Богу  съ  покаян1емъ  часто  приб1&гаетъ: 
Стой*ка  съ  покаяшемъ  передъ  святымъ  Спасомъ 
Обрадованъ  будешь  архангельскимъ  гласоА^ъ, 
Лягъ-ка  съ  рабой  Божхей,  съ  Христовой  любовью, 
Причаститъ  тя  ангелъ  Христовою  кровью. 

—  Это  б-Ьсъ  во  образ*  отрока, — говорить  попъ,  вслушиваясь  въ  \А' 
н1е  Моти: — о  такомъ  кощунстве  я  донесу  владык-Ь. 

—  А  наплевать  мя'Ь  и  на  твой  доносъ,  и  на  тебя,— отв-Ьчаеть  ста- 
рикъ Гридневъ. 

И  вырвется  оттуда  Мотя  къ  молодому  Гридневу,  и  долго  сидятъ  они 
по  ночамъ,  и  тихонько  отъ  вс'1^хъ  читаютъ  тайно  закупаемый  Васил1емъ 
въ  Ше&в±  и  въ  Петербург*]^  книги,  о  которыхъ  ничего  не  знаетъ  старикъ, 
и  долго  посл*]^  такого  чтешя  не  спится  Мот'!^,  а  на  утро  онъ  пристаетъ  къ 
Гридневу: 

—  Учите  меня,  Васил1й  Парменовичъ, — я  хочу  учиться,  я  хочу  учиться, 
я  хочу  все  знать, 

—  Учись,  читай — въ  книгахъ  все  есть...  А  какъ  послужишь  у  насъ 
въ  приказчикахъ,  заработаешь  денегъ,  тогда  ступай  хоть  въ  университеть. 

—  А  что  разв*]^  въ  университетъ  мужичатъ  принимаютъ? 

—  Принимаютъ,  лишь  бы  экзаменъ  выдержалъ. 

—  Когда-жъ  я  буду  приказчпкомъ?  Когда  у  меня  будутъ  деньги? 

—  Скоро.  Только  учись.  А  въ  университет'Ь  и  сорокал'Ьтн1е  учатся. 
И  Матв'Ьй,  такъ  сказать,  гдотаетъ  книги,  и  жадно  всему  учится.  Время, 

между  тЬмъ,  идетъ.  Старикъ  Гридневъ  уже  думаетъ  давать  Матв-Ью  пору- 
чешя  по  торговымъ  д']^ламъ,  но  старуха  Гридниха  не  можетъ  съ  нимъ 
разстатьси. 

—  Я  тебя  никуда  не  пущу,  Матвей, — говорить  старуха: — кто-жъ  мн-Ь 
безъ  тебя  будетъ  читать  святыя  книги;  кто  ми*  будетъ  п'ёть  стихъ  о  „гр-^ш- 
ной  душ*",  или  „какъ  шелъ  старецъ  по  дорожк-Ь"? 
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Не  вытерп'Ёлъ  Натв'Ь&.  У  него  отнимали  его  счастье,  его  жизнь,  его 
зав'^тныя  мечты. 

—  Да  эту  ерунду  вамъ  и  мать  Накрида  нрочитаетъ, — проговорилъ  онъ, 
трясясь  всЬмъ  тФломъ,  бл'Ьдный  и  едва  держась  на  нога:1ъ. 

—  Что1  Что!  Ты  что  сказадъ,  окаянный?  Богохульствуешь?..  Парменъ! 
а,  Парменъ! — кричала  старуха,  задыхаясь: — поди  сюда!  Погляди  на  (№са 
оодуденнаго,  на  аспида  и  василиска... 

Понялъ  Матвей,  что  сказалъ  лишнее,  да  было  уже  поздно:  назадъ 
аова  не  возьмешь — такъ  тому  и  быть! 

Вошелъ  старикъ.  Матв'Ъй  стоялъ  бл'Ьдный,  безмолвный. 

—  Отогр']^ли  мы  съ  тобой,  Парменъ,  зм^^юза  пазухой...  ВотъонъзмФй 
дееяторожный  —  глумится  надъ  святыми  книгами,  говорить,  что  все  это 
€рунда. 

Изумился  старикъ  Гридневъ.  Посмотр'^1ъ  на  Матв']&я  и  спрашиваетъ: 

—  Ты  что  сказалъ?  Повтори. 

Отпираться  отъ  своихъ  словъ  казалось  молодому  упрямцу  и  пошло,  и 
пуло.  Онъ  подумалъ  немного,  н  сказалъ: 

—  Я  сказалъ,  что  лучше  хочу  д'Ьдо-  д'Ьлать,  ч4мъ  п-бть  ерунду  объ 
^аллилуевой  жен*]^". 

—  Ерунду?..  Такъ  это  по-твоему  ерунда?— сказалъ  онъ,  указывая  на 
ору  старую  раскольничью  рукопись,  лежавшую  у  постели  старухи.  - 

—  Ерунда. 

—  Такъ  ВС*  наши  старый  книги  ерунда? 

—  Да,  вредаая  ерунда. 

—  Такъ  я  тебя  убью,  гадюка,  коли  онъ  не  убиваегь! — вскричала  ста- 
руха, бросаясь  на  него  съ  палкой,  и  упала  на  полъ. 

Таволгинъ  б'^алъ  безъ  оглядки,  и  б']&жалъ  не  только  изъ  спальни 
Гриднихи,  но  и  изъ  самаго  дому  Гриднева.  Онъ  сразу  понялъ,  что  тамъ 
еиу  уже  оставаться  нельзя  было — все  прорвалось  разомъ,  все  разоблачи- 
лось. А  старикъ  Гридневъ  не  могъ  забывать  обидъ:  онъ  готовъ  былъ  бы 
за  обиду  убить  своего  любимаго  сына.  Въ  экстаз*]^  своего  безумнаго  упрям- 
ства онъ  самъ  иногда  говорилъ  ее6±:  „Если-бъ,  упаси  Богъ,  меня  самъ 
Парменъ  Гридневъ  обид'Ьлъ,  я-бъ  и  его  убилъ  какъ  собаку". 

Таволгинъ  зналъ  эту  деспотическую  волю — и  б']^жалъ  на  Тарлыкъ,  про- 
давъ  въ  город*]^  свое  приказчичье  од'1^ян1е  и  купивъ  крестьянское. 

Тяжело  было  ему  возвращаться  въ  убогую  конуру,  въ  которой  онъ  ро- 
дился, а  еще  тяжелее  было  думать,  что  вс^  его  мечты  объ  учень']^,  объ 
университет]^,  о  подвижничеств'Ё  во  имя  идеи  свободы,  добра  и  правды 
разомъ  рухнули...  „У  собаки  есть  надежда,  у  кошки  есть  надежда,  у  этой 
грязи  есть  надежда,  что  она  высохнетъ,  у  Волги  есть  надежда,  что  она 
до  моря  доб']^житъ,  море  увидитъ — а  у  меня  н']^тъ  никакой  надежды,  ни 
на  что,  ни  на  кого,  ни  даже  на  себя^, — ^думалъ  онъ,  пробираясь  вдоль 
берега  Волги,  чтобы  идти  на  родину. 

Въ  первое  время  имъ  овладело  такое  глубокое  отчаянье,  что  онъ  хотЁлъ 
т.  хих.  6 
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было  съ  крутого  берегг^  броситься  въ  Волгу,  но  случайно  наступилъ'  ного» 
на  кость,  поднялъ  эту  кость  и  задумался: 

„Вотъ  и  я  т^кимъ  же  буду,  и  всягай  будетъ  наступать  на  мою  кость, 
какъ  я  настунилъ  на  эту...  Будь  это  челов'1^къ  или  собака,  да  будь  ош 
живы,  они  не  дали  бы  наступить  на  себя,  и  собака  бы  укусила  того,  кто 
на  нее  настунилъ  бы.  А  теперь  я  наступилъ  на  нее,  и  она  не  кусаегь 
меня...  А  если  это  челов']^къ,  онъ  оттолкнулъ  бы  мою  ногу,  а  теперь  н^тъ, 
не  толкнетъ,  не  сможетъ...  Я  не  хочу,  чтобъ  на  меня  наступала  всякая 
нога,  хоть  бы  то  была  нога  Грнднева!  Я  не  хочу,  чтобъ  и  рука  его  до 
меня  дотрогивалась...  Я  не  хочу  валяться  вотъ  такой  костью,  я  хочу  жить— 
и  буду  жить". 

Тяжелая  встр']&ча  ожидала  его  дома,  а  еще  бол']^е  тяжелы  были  его 
проводы  нзъ  дому,  потому  что  онъ  долго  не  могъ  тамъ  оставаться.  Мо- 
лодой Гридневъ,  узнавъ  о  несчаст1и  своего  любимца,  посп']^шилъ  выслать 
ему  денегъ  и  написалъ  уг]^швтельное  письмо,  обещая  пристроить  его  ил 
въ  Носкв']^,  или  въ  Петербург]^.  - 

Но  Таволгинъ  хогЬлъ  одйого — учиться.  Жажда  ученья  стала  его  не- 
отходнымъ  мучителемъ  и  не  давала  ему  покоя  ни  днемъ,  ни  ночью. 

—  МатвМ!  ты  что  пересталъ  молиться?  —  говорила  сл'Ьпая  старуха 
бабушка,  ощупывая  сухою  рукою  его  лицо,  ощущая  подъ  пальцами  впа- 
дины на  его  щекахъ,  осязая  вваливш1еся  глаза,-^ты  не  молишься,  и  ды1- 
волъ  сушить  твое  тЪло,  высасываетъ  кровь  нзъ  сердца,  съ^даетъ  твон  мо- 
лотый щеки...  Молись  вслухъ,  голосно... 

—  Молюсь  тихо,  не  голосно, — отв']^чалъ  Матв']&й,  не  зная  что  сказать. 
Но  Матв'Ъй  не  могъ  долго  держать   въ  тайн^  свою  исторш  съ  етар|- 

комъ  Гридневымъ.  В^с^т  объ  отступничеств'Ь  молодого  раскольника  дошл 
до  Тарлыка,  и  онъ,  зная  что  его  ждетъ  домашнШ  адъ,  р']^пшлся  и  изъ 
дому  б'Ьжать. 

— ^  Проклятъ!  проклятъ!  проклятъ! — хрип'Ьла  старуха,  стараясь  схватить 
его,  но  не  видя,  гд*]^  онъ  стоитъ,  махала  въ  воздух'Ё  своими  сухими  ру- 
ками, какъ  бы  загребая  этотъ  воздухъ  или  стараясь  уловить  что-то  неви- 
димое, какъ  какую-либо  нечистую  силу. 

—  Це  проклинай  его  матушка,-^говорила  состономъ  Мавра: — неогь 
виноватъ,  а  виновата  моя  утроба — она  его  породила...  Прокляни  мою 
утробу,  матушка,  а  его  не  проклинай. 

—  Проклята  буди  и  утроба  твоя,  и  чадо  твое,  —  металась  старуха, 
ц^^пляясь  за  столъ,  за  ст]^вы,  и  потомъ  опустилась  въ  изнеможешн  на  полъ. 

—  Мать  моя,  не  кляни  его— кляни  злыхъ  людей,  что  его  испортили,^ 
стонала  Мавра. 

—  Кляну,  кляну  и  ихъ,  кляну  и  очи  ихъ,  и  уста  ихъ,  и  руки  ихъ,  I 
и  ноги  ихъ,  и  души  ихъ  проклятыя  кляну,  и  д']^тей  ихъ,  и  матерей  ихъ, 
и  могилы  отцовъ  ихъ  кляну!  Чтобъ  могилы  ихъ  зв'Ёри  лютые  разрылк! 
Чтобъ  ихъ  кости  втицы  разнесли  по  вс^мъ  четыремъ  в'Ётрамъ!.. 

Такъ  б'Ъсновалась  старуха,  силясь  подняться  съ  полу,  и  опять  пахМ> 
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вновь  силилась  встать.  Мавра  старалась  ее  подрать,  но  старуха  и  ее 
«ггалкивада. 

—  Подай  ми'Ь  «юда  твое  отродье!  Я  вырву  у  него  его  проклятый  язывъ 
I  отдамъ  псу  смердящему, — ^хрип']&ла  старуха. 

И  Мавра,  и  Матвей  молчали. 

—  Гд^^  онъ  окаянный?  —  продолжала  говорить  сл'Ёпая  почти  шепо- 
томъ: — нагни  ко  ми'Ь  его  проклятую  голову. 

Та  молчала.  Матвей  стоялъ  бледный,  какъ  полотно. 

—  Гд*  онъ?  Гд*  аспидъ? 

—  Я  тутъ, — глухо  сказалъ  Матв']&й. 

Услышавъ  его  голосъ,  старуха  рванулась  на  полу,  быстро  на  четве|- 
ренкахъ  подползла  въ  внуку  и  ц'Ьплялась  еМу  за  ноги,  Матв']&й  оттолк- 
нудъ  ее  ногой.  Мать  кинулась  къ  нему  и  обхватила  его  руками  —  онъ  и 
се  ополкнулъ. 

—  Прочь,  б'Ьсноватыя!  Вы  погубили  меня, — сказалъ  онъ  съ  силою,  и 
рванулся  было  въ  двери. 

—  Тавъ  будь  же  и  отъ  матери  проклятъ,  еретикъ  окаянный! — вскри- 
чала Мавра. 

—  Не  выпускай  его,  Мавра!  Запирай  двери,  да  запали  избу — всё 
сгоримъ  тутъ...  Можетъ,  Бог]^  простить  наши  дупш  окаянныя. 

И  старуха  поднялась  съ  полу  и  ощупью  пошла  нъ  двери,  которая  была 
отворена. 

А  на  двор'Ё  въ  это  время  такъ  жарко  светило  солнце  и  такая  спокой- 
ная жизнь  отражалась  и  на  зеленой  рощиц']^,  тл,^  маленьшй  Мотя  устраи- 
валъ  себФ  скитокъ  и  ждалъ  въ  немъ  „аллилуевой  жены^,  и  на  яблон*]^,  носа- 
генной  Мотею  подъ  окномъ  избенки. 

Когда  старуха  шла  къ  двери,  въ  нее  влетЬлъ  б'Ьлый  голубь  и,  усЁвшись 
на  плеч^  у  сл'^пой,  носикомъ  своимъ  тянулся  ко  рту  старухи,  которая  кор- 
иила  его  зернами  изъ  своего  рта. 

А!  и  ты  л'Ьзешь  ко  иЕ%  чтобъ  я  тебя  кормила,  окаянный!  Я  и  его 
выкормила,  зм'Ью  подколодную...  Такъ  и  ты  такой  же  будешь?.. 

Въ  б']Ьшеномъ  порыв']^  сл']^пая  схватила  сид']^вшаго  у  нея  на  плетЬ  и 
тянувшагося  къ  ея  рту  голубя  и  разорвала  его  на  двое.  Разорванная  птица 
(Лилась  на  полу  въ  смертной  агон1и. 

Матв']&й  выб'Ёжалъ  изъ  этого  ужаснаго  дома  и  остановился  потомъ  въ 
недоум']^нш.  Куда  идти?..  Что  д']^лать?  Весь  м1ръ  казался  ему  такою  страш- 
ною пустыней,  населенною  такими  страшными  чудовищами,  что  даже  при 
одномъ  воспоминан1и  объ  нихъ  волосы  становились  стоймя  на  голов']^,  и 
ав^ри  дубравные  казались  кроткими  голубями,  которыхъ  разрывали  чудо- 
вища-люди. 

Всл^^дъ  за  нимъ  изъ  избенки  выбежала  Мавра  и  бросилась  сыну  въ  ноги. 

--*  Прости  меня,  дитятко  мое  горькое,  не  я  тебя  кляла-проклинала,  а 
горюшко  мое  лютое  помутило  головушку  б']&дную,  и  сердечушко  мое  не  в']Ьдало, 

^0  говорили  ^ста  мои  ока:.:шыя,  тебя  проги1инаючи.   Прости  меня,    соко- 

6* 
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Л1къ  ясный!  Не  губи  ты  душеньку  свою,  а  я  беру  назадъ  свое  проклятье, 
и  замолю  мои  слова  ^гр'Ёшныя. 

Матв']^й  молча  поднялъ  мать  и  собирался  идти. 

—  Куда  ты,  цв-Ьтинъ  мой  лазоревый?  Погоди,  я  погляжу  на  тебя,  — 
говорила  Мавра. 

—  Прощай,  матушка, — говорилъ,  въ  свою  очередь,  Матв'^й: — не  поми- 
най меня  лихомъ. 

Мать  обхватывала  его  руками  и  причитала: 

—  На  кого-жъ  ты  меня  горькую  покидаешь,  для  чего  ты  меня  въ 
могилу  темную  безъ. времени  посылаешь?  Кто  безъ  тебя  закроетъ  глаза 
мои  мертвые,  кто  по  душ*]^  моей  гр'Ьшйой  помолится!  Дитятко  мое  горе- 
мычное, ягодка  моя  садовая!.. 

—  Прощай,  матушка, — повторилъ  Матв']^й,  направляясь  къ  степи. 
Мать    опрометью   бросилась   въ   избу    и  вскор'ё  воротилась  оттуда  еъ 

зипуномъ,  котомкой  и  шапкой.  Зат^мъ,  догнавъ  сына,  она  упала  ничкоиъ 
на  земь,  какъ  бы  на  молитву,  и  горько  плакала.  Взявъ  щепоть  земли,  она 
завернула  ее  въ  тряпочку,  навязала  къ  себ'Ь  на  крестъ  и  потомъ,  снявъ 
съ  себя  этотъ  крестъ,  над*]^ла  его  на  сына. 

—  Возьми  съ  собою...  Это  крестъ  святой  и  родная  землица...  Маленьвш 
ногами  ты  6'Ьтшъ  по  ней...  Возьми  ее,  Мотя,— съ  нею  тосковать  не  будешь. 

Она  над']^ла  на  него  крестъ  и  перекрестила. 

Оглянулся  Матв']^й  на  родимую  избушку  и  увид']^лъ:  у  дверей  стояла 
сл'Ьпая  старуха  и  грозила  кому-то  клюкой  въ  воздухъ.  Что-то  было  страшное 
и  фантастическое  въ  этой  дикой  фигур*]^:  поднятые  кверху  руки,  изъ  кото- 
рыхъ  одна  грозила  клюкой  чему-то  невидимому,  с^^дые  растрепавш1еся  волосы 
и  страшное,  страшное,  искаженное  гн']^вомъ  и  старостью  лицо... 

Штв'^й  отвернулся,  взялъ  котомку  и  пошелъ  по  направлен1Ю  къ  западу. 
Мать  стояла  какъ  вкопанная^  пока  не  очнулась. 

« 

X. 

Стономъ  стонетъ  земское  училище  въ  Варгунахъ.  Вс^  мальчики  собрались 
въ  классы,  но  классы  еще  не  начинались.  Надо  было  ч^^мъ-нибудь  занять 
незанятое  время,  потому  что  молодость  больше  всего  боится  безд'1^йств1я  и 
неподвижности,  и  о  ней,  какъ  и  о  природ*]^,  можно  сказать:  Ьоггог  уасш. 

Школьники  зат']^яли  игры.  Весьма  справедливо  зам^^чают^  что  въд1^ 
скихъ  нграхъ  отчасти  выражаются  потребности  и  иаправлен1е  общества  въ 
данное  время.  Въ  Рим*]^  д']^ти  играли  въ  патриц1евъ,  рабовъ  и  глад1а10- 
ровъ.  Въ  средше  в]&ка,  во  времена  инквизищи  и  во  времена  рыцарства, 
д]^ти  или  жгли  на  кострахъ  еретиковъ-куколъ,  или  лоиали  на  турнирагь 
палочки,  воображая,  что  ломаютъ  копья.  Въ  Россш  жкгя  очень  долго  любилв 
играть  въ  разбойниковъ,  а  одно  время  игра  въ  солдатики  вып^снила  всяшя 
друпя  игры.  Этою  игрою  развлекались  даже  больипе. 

Въ  варгунинскомъ  земскомъ  училищ'^  школьники  играли  „въ  земство 
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„въ  мировыхъ  судей^  и  „въ  сочинителей^.  Игравш1е  въ  земство  составили 
н^что  въ  род^  сходки  и  одинъ  изъ  мальчиковъ  ораторствовалъ,  призывая 
другихъ  строить  въ  власс^^  жел'Ёзную  дорогу.  Игравш1е  въ  мировыхъ  судей 
разбирали  одну  претеизш  гласнымъ  порядкомъ,  причемъ  мирового  судью 
обвиняли  въ  томъ,  что  онъ  потворствуетъ  обвиняемому  Андрюшк*]^  Ряполову 
за  то,  что  этотъ  посл'Ьдшй  далъ  мировому  судь'Ь  взятку — подарилъ  чижика. 
„Сочинитель'',  неизв']^етно  почему,  сидя  за  учительскимъ  столивомъ  и  марая 
тетрадку,  по  временамъ  закатывалъ  глаза  подъ  лобъ  и  что-то,  повидимому, 
девламировалъ. 

—  Отдуемте  мирового  судью, — говорили  н'Ькоторые  мальчики. 

т:—  Пускай  онъ  отдастъ Ряполову  чижика,  а  потомъ  судить, — кричали другхе. 

—  Судья!  Судья!  Отдай  чижика! 

Когда  „сочинитель''  всталъ,  чтобы  пройдти  *по  классу,  одинъ  „земскхй" 
подставилъ  ему  йогу  и  сочинитель  упалъ  на  полъ.  „Сочинитель"  бросился 
на  „земскаго"  и  также  повалнлъ  его  на  полъ. 

Кузя  Ногинъ,  между  гЬмъ,  громогласно  объявилъ  всЬмъ,  что  къ  нимъ 
прх'^хали  „настоящ1е  сочинители,  которые  книжки  печатаютъ". 

Одинъ  изъ  мальчиковъ  старался  изобразить  изъ  себя  учительницу,  Вар> 
вару  Григорьевну.  Собравъ  со  столовъ  ц^лую  кучу  книгъ  и  положивъ  ихъ 
передъ  собою,  онъ  с^гъ  около  двери  и  поглядывалъ  на  вс^^хъ  задумчиво 
грустно,  иногда  встряхивая  головою,  какъ  бы  длинныя  пряди  волосъ  па- 
дали ему  на  лицо  и  мешали  читать. 

—  Д'Ьти!  д']&ти!  полно  вамъ  шалить, — говорилъ  онъ: —теперь  не  то  время 
настало — крестьянск1я  д'Ъти  должны  показать,  что  въ  нихъ  сила  и  надежда 
Росс1и,  а  все  остальное  гшетъ,  и  на  него  н'1тъ  надежды... 

Р'^чь  оратора-мучительницы  была  прервана  т^мъ,  что  у  него  на  голове 
очутился  бумажный  колпакъ,  а  ккиги  его  посыпались  на  полъ. 

Наконецъ,  одинъ  изъ  мальчиковъ,  вб'квавъ  въ  классъ,  закричалъ:  „идетъ! 
идетъ!" — и  вся  ватага  шалуновъ  бросилась  по  м^^стамъ,  и  скор'^е  вс^хъ 
уткнулся  носомъ  въ  книгу  „мировой  судья",  которому  хот]^лось  въ  одно 
и  то  же  время  быть  и  „мировымъ  судьей",  и  незаконнымъ  влад'1^льцемъ 
чужого  чижика. 

Вошла  учительница.  Она  была  все  такая  же  бл']^дная  и  такая  же  задум- 
чивая, какою  мы  ее  видФли  наканун'Ь,  въ  ложбин'Ь  на  берегу  Волги.  Видно 
даже  было  по  глазамъ,  что  она  сейчасъ  плакала,  потому  что,  входя  въ 
кдассъ,  не  успела  даже  спрятать  платка,  которымъ  утирала  слезы.  Маль- 
чики заметили  это  и  еще  больше  присмир']^ли.  Они  привыкли  вид'1^ть  свою 
учительницу  грустною  и,  повидимому,  тоскующею  о  чемъ-то,  и  въ  это  время 
она  была  еще  добр']^е  съ  ними,  казалась  еще  бол'^е  внимательною. 

—  Варвара  Григорьевна,  о  чемъ  вы  плачете?  —  спрашивалъ  ее  Кузя 
Ногинъ,  подходя  къ  ней  и  самъ  едва  удерживая  слезы: — вамъ  кого  жаль? 

Этого  вопроса  не  могла  вынести  д']^вушка  и,  закрывъ  лицо  руками, 
заплакала. 

„Кого  Ш1^  жаль?  Боже  мой!  >  (думала  она).   Да   мн'ё  жаль  моего  про- 
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шлаго,  моей  110траченной  жизни,  моихъ  разбитыхъ  надеждъ.  Кого  жаль?  О 
ч€мъ  я  плачу!  Я  плачу  о  самой  себ^,  плачу  о  б-^^дной  женщин']^"... 

Ова  положила  голову  на  столъ,  и,  ничего  не  помня,  что  около  нея, 
плавала,  горько  нлакала.  Н']&которые  изъ  мальчнковъ  также  утирали  сдезв, 
а  друпе  бросились  къ  ней  н  силились  поднять  ея  голову. 

—  Не  плачьте,  Варвара  Григорьевна!  Мы  васъ  любимъ,  мы  не  будеш 
шалить, — стараясь  заглянуть  ей  въ  глаза,  упрашивалъ  маленьв1й  Ногнвъ. 

Даже  „мировой  судья"  въ  душ*]^  своей  р']^шился  возвратить  чижика  Ряпо- 
лову,  лишь  бы  Варвара  Григорьевна  не  плакала. 

Но  она  скоро  овлад'к1а  собой,  подняла  голову,  откинула  отъ  лица 
волосы  и  ласково,  съ  улыбкой  посмотр']^ла  на  вс']^1ъ.  Д'Ьти  также  повеселел. 

—  Теперь  давайте  учиться...  У  меня  голова  бол'Ьла,  а  теперь  ничего,— 
сказала  учительница  и  принялась  за  свое  педагогическое  д'Ьло. 

Ученье  шло  живо,  весело.  Учительница  ум'1&ла  заставить  своихъ  слуша- 
телей быть  внимательными,  благодаря  хорошему  методу  преподавания,  ум^ 
возбудить  въ  ннхъ  соревнованье — и  влассъ  казался  тавимъ  же  ож1шлен- 
нымъ,  какъ  и  тогда,  когда  мальчики  играли  „въ  земство",  „въ  мировшь 
судей"  и  „въ  сочинителей",  только  теперь  учительница  совм'1^п^ала  въ  с^ 
одной  и  „земство",  и  „мировой  институтъ",  и  литературу,  и  все  внимаше 
мальчнковъ  было  приковано  къ  ней  одной. 

Она  писала  что-то  на  доск*]^,  окруженная  толпою  своихъ  маленькие 
питомцевъ,  которые  цеплялись  ей  за  платье,  хватали  за  руки  и  вообще 
показывали  жииМшее  любопытство  къ  тому,  что  она  писала  и  объясняла, 
когда  въ  классную  комнату  вошелъ  старикъ  Ногинъ. 

—  Позвольте  намъ,  матушка-барышня  Варвара  Григорьевна,  послушать 
вашего  ученья  и  полюбоваться,  какъ  вы  тутъ  съ  ними  управляетесь,— 
сказалъ  онъ,  кланяясь  учдтельниц'Ё. 

Кузя,  увидавъ  д']^дуп1ку,  бросился  было  къ  нему,  чтобъ  уц']^питься  за 
кушакъ,  но  счелъ  бол'1^е  благоразумнымъ  остановиться  и  потупиться. 

—  Съ  к'Ьмъ  вы,  Парменъ  Прокофьевичъ? — спросила  учительница. 

—  Два  пр№зж1е  барина  хотятъ  полюбоваться  вашей  школой — много 
наслышаны...  Такъ  не  откажите,  матушка  барыня. 

—  Очень  рада,  Нарменъ  Прокофьевичъ...  Только  у  меня  такой  ба- 
заръ  тутъ... 

—  Ничего,  ничего,  Варвара  Григорьевна:  оставайтесь  такъ  съ  д'Ьтиш- 
ками — это-то  намъ  и  любо,  и  тмл^^ть  на  васъ  съ  ними  весело,  такъ  что 
самъ  бы,  кажись,  на  старости  въ  школу  пошелъ. 

Кузя  не  вытерп'Ёлъ  и  уц'Ёпился  за  кушакъ  д']^душки.  Потомъ  бросилея 
къ  учительнице. 

—  Варвара  Григорьевна!  это  къ  намъ  сочинители  идутъ,  —  лепеталъ 
онъ,  увиваясь  около  нея. 

—  Как1е  сочинители? 

Старикъ  Ногинъ  вышелъ  и  тотчасъ  же  появился  га  порогЬ  съ  Отозка- 
рооммъ  и  Серпоросвымъ. 
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—  Позвольте  н8Д']^яться,  сударыня,  что  вы  извините  насъ  за  наше^ 
можетъ  быть,  безтактное  пос^щен1е  вашей  шеолы.  Мы  не  изъ  пустого  любо- 
пытства врываемся  въ  вамъ.  непрошенными  гостями,  хотя  для  васъ  наше 
пос^^щеше  и  можетъ  показаться  безц']^льнымъ.  Я  вамъ  долженъ  объяо- 
нить,  сударыня... 

Стожаровъ,  видимо,  путался  и  не  зналъ  что  сказать.  Лицо  его  то  вспы- 
хивало, то  блФдн'Ёло.  Лицо  учительницы  также  покрыто  было  мертвоку 
бл'Ёдностью,  и  чтобы  не  упасть,  она  ухватилась  рукою  за  столъ. 

—  Я  изучаю  экономическое  состоян1е  народа...  его  бытъ... 
Голосъ  Стожарова  дрожалъ^  языкъ  не  слушался. 

—  Земское  д'Ьло...  надежда  Росс1И...  ваша  школа  считается  счастлн- 
вымъ  исключешемъ...  Я...  Стожаровъ... 

Д'Ёвушка,  невидимому,  овлад'1Ьла  собой  раньше,  ч^^мъ  Стожаровъ,  и 
сказала  не  безъ  волненья. 

—  Очень  пр1ятно...  Мы,  кажется, .  были  съ  вами  знакомы  когда-то,  но 
вы  меня  не  узнали,  господинъ  Стожаровъ...  Я  Бармитинова,  бывшая 
ваша  ученица. 

—  Варвара  Григорьевна!  —  сказалъ  съ  усил1емъ  Стожаровъ:  —  какъ 
вы...  изм'Ьнились. 

—  Да  время  много  прошло... 

Ни  Серпороевъ,  ни  старикъ  Ногинъ  ничего  не  понимали,  что  проис- 
ходило между  Стожаровымъ  и  учительницей,  да  и  они  говорили  такъ  без- 
связно,  такъ  были  взволнованы,  что  видно  было  только  ихъ  смущен1е  в 
то,  что  они  когда-то  были  знакомы  и  что  учительница  была  ученицей  Стожарова. 

ДМствительно,  это  была  та  Варенька  Бармитинова,  въ  семейств*^  ко- 
торой^  въ  Петербурге,  Стожаровъ  бывалъ  еще  студентомъ.  Это  была  та 
самая  Варенька,  которой,  на  ея  признай1е  въ  любви  къ  Стожарову,  этотъ 
посл']^дн1й,  хотя  тоже  любилъ  ее  горячо,  отв']^чалъ,  что  она  можетъ  жить 
безъ  него,  что  только  безъ  пищи  и  воздуха  она  не  можетъ  существовать, 
а  безъ  него,  безъ  Стожарова,  можетъ,  что  есть  люди,  которымъ  не  до- 
стаетъ  пищи  и  воздуха,  и  что  когда  есть  таше  несчастные,  то  они,  Сто- 
жаровъ и  Варенька,  не  им']^ютъ  права  любить  другъ  друга,  особенно,  когда 
другимъ  'Есть  нечего,  что,  наконецъ,  они,  Стожаровъ  и  Варенька,  не  им']^ютъ 
даже  права  'Ьсть,  когда  голодаютъ  друг1е  и  когда  ни  Стожаровъ,  ни  Ва- 
ренька ничего  не  сд'Ьлали  для  того,  чтобы  накормить  этихъ  голодныхъ, — 
и  въ  заключен1е  просилъ  ее  поработать  и  на  себя  и  на  другихъ,  а  по- 
тоз1ъ  уже  подумать  и  о  любви. 

Десять  л'Ётъ  вллюбленные  не  вид'Ьлись.  ВсЬ  эти  десять  л^^тъ  Стожа- 
ровъ мыкался  по  б^лу  св']^ту,  слушалъ  лекщи  въ  разныхъ  университетахъ 
Европы,  работалъ  въ  заграничныхъ  журналахъ  русскихъ  эмигрантовъ,  по- 
могая имъ,  какъ  ему  казалось,  „съ  другого  берега"  очищать  въ  Росс1и 
гниль  и  плесень,  которая  мешала  русскому  развитш,  писалъ  въ  „Коло- 
кол']^ ^  жгуч1е  памфлеты  противъ  внутреннихъ  враговъ  своего '  отечества, 
противъ  обскурантизма  и  татарщины  въ  общественномъ  быту  и  стро*]^  своей 
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родины,  потомъ  сознавая,  что  работать  для  Россш  можно  только  въ  Рос- 
сш,  онъ  сказалъ  Герцену,  Бакунину  и  Огареву,  чТо  они  уже  ,, отзвонили^, 
а  потому  имъ  пора  и  „съ  колокольни  долой**, — и  воротился  въ  Р0СС1Ю, 
съ  горькимъ  сознан1емъ,  что  хотя  Лондонъ  и  Парижъ  лучше  Кинешмы, 
однако,  и  въ  Париже,  и  въ  Лондоне,  какъ  и  въ  Кинешм^^,  одинаково 
плачутъ  обиженные^  одинаково  голодаютъ  голодные  и  бдва  ли  не  въ  рав- 
ной степени  сила  матер1йльная  и  подлость  душатъ  силу  интеллектуальную 
и  честность  съ  свободой  сов']^сти.  Въ  Росс1и  онъ  тоже  работалъ  ч^мъ 
могъ  (не  топоромъ,  не  ^иглой,  не  рубанкомъ,  не  сохой  даже  и  не  плу- 
гоиъ,  а  все  тЬмъ  же,  даннымъ  ему  природою  оруд1емъ  .мысли  и  труда, 
свободнымъ  челов']&ческимъ  словомъ)  и  пока  могъ,  а  когда  оказалось  это 
невозможнымъ,  опять  сталъ  мыкаться  по  св'Ёту,  но  уже  по  Россш,  сознавая, 
что  это  мыканье  будетъ  не  безъ  пользы  для  Росс1И  и  для  него  самого. 
Потомъ  опять  работалъ  перомъ,  когда  стало  можно,  а  тамъ  опять  мыкался. 

И  вотъ  онъ,  въ  одно  изъ  своихъ  мыкан1й,  сталкивается  съ  девушкою, 
котррую  любилъ  и,  казалось  ему,  продолжалъ  любить,  и  которую  онъ 
оттолкнулъ  отъ  себя  во  имя  созданнаго .  имъ  афоризма,  что .  „двумъ  подло 
пользоваться  счастьемъ,  когда  друг1е  двадцать  несчастливы**. 

Варенька,  хотя  не  мыкалась  подобно  Стожарову,  однако,  прошла  слиш- 
комъ  много  тяжкпхъ  испыташй,  такъ  много,  что  со  стороны  природы  п 
людей  казалось  бы  подлостью  взваливать  на  слабую  спину  женщины  такую 
непосильную  ношу,  какую  выносила  эта  д'Ёвушка,  опять-таки  въ  силу  прп- 
нятаго  ею  на  в'Ёру  отъ  дорогого  ей  челов']^ка  афоризма,  что  „подло  'Ьтъ, 
когда  друг!е  голодаютъ**,  и  что  „подло  быть  счастливымъ ,  когда  въ  масск 
сомнительно  счастливыхъ,  насчитывается  до  тысячи  процеитовъ  несо- 
мн']кнно  несчастливыхъ**.  Желая  выполнить  зав']&тъ  любимаго  ею  человека, 
она  тоже  махнула  рукой  на  сво«  личное  счастье  и  пошла  на  тяжки! 
трудъ,  чтобъ  этотъ  тысячный  процентъ  несчастныхъ  уменьшить  хотя  до 
девяти  сотъ  девяноста  девяти — все  же  однимъ  меньше,  все  же  она  можеть 
сказать  любимому  челов']^ку,  что  и  она  ^не  безполезный  подешцикъ  во 
имя  счастья  человечества**. 

Такимъ  образомъ,  черезъ  десять  л']^тъ  посл'6  разлуки  съ  Стожаровымъ, 
мы  встр']^чае|11ъ  эту  д']&вушку  учительницей  въ  земской  школ*]^  въ  Варгунахъ. 

Стожаровъ,  об']^щавш1й,  при  разлук'Ё,  „сл'&дить  за  нею**,  какъ  онъ 
выразился,  скоро  потерялъ  ее  изъ  виду,  потому  что  ни  изъ  Лондона,  ни 
изъ  Гейдельберга,  ни  изъ  Парижа,  ни  изъ  Женевы  даже,  гд^Ь  бродилъ 
Стожаровъ  ц'Ьлые  годы,  не  совсЬмъ  удобно  было  следить  за  гЬмъ,  что  де- 
лалось не  только  въ  Варгунахъ,  но  и  въ  Петербурге.  Воротившись  же 
въ  Россш  и  не  найдя  своей  Вареньки  въ  Петербург*]^,  онъ  постарался 
выкинуть  ее  изъ  головы,  хотя  не  могъ  выкинуть  „изъ-подъ  л']^ваго  под- 
реберья**,  какъ  онъ  выражался. 

Встреча  ихъ  въ  Варгунахъ  была  т']^мъ  бол'1^е  поразительна,  что  была 
больше  ч']&мъ  неожиданна.  Вотъ  почему  Стожаровъ  на  первое  время  ли- 
шился употреблен1я  языка,  потому  что  чувствовалъ,  что  у  него  при  вид'Ь 
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Бармитиновой,  стало  что-то  не  дадпо  не  только  подъ  л'Ьвынъ  подреберьемъ, 
но  и  подъ  череномъ,  гд'Ь,  повидимому,  сид'&вш!!  на  трон'Ь  самодержецъ^ 
каЕъ  ему  казалось,  до  сихъ  поръ  охулки  на  руку  не  клалъ,  ;^правляя 
своимъ  царствомъ  даже  деспотически  строго.  Не  мен'Ье  его  была  сму- 
щена и  Бармитинова.  Въ  присутствш  Ногина  и  Сернороева,  подъ  взгля- 
дами любопытныхъ  д'1^тски1ъ  глазъ  имъ  приходилось  говорить  о  предме- 
тахъ  лично  до  нихъ  не  относящихся,  толковать  объ  общественныхъ,  зем- 
скихъ  и  педагогическихъ  вопросахъ,  которые,  въ  данный  моментъ,  хоте- 
лось бы  имъ  отодвинуть  на  самы:й  дальшй  нланъ  перспективы  ихъ  личной 
мысли.  Приходилось  притворяться. 

—  И  вы  много  изм'Ънились,  ГригорШ  Борисовичъ, — говорила  Барми- 
тинова:— какой  в']^теръ  занесъ  васъ  изъ  Европы  въ  наши  киргизсше  Варгуны? 

—  В'Ьтры  земскхе,  общественные,  народные,  какъ  хотите  назовите, — 
отв']^чалъ  онъ: — о  вашей  школ*]^  такъ  много  говорятъ,^  что  я  хотккъ  лично 
уб']^диться  въ  предположеши,  что  „рука  жешцицы  спасаетъ  отечество^.  ^ 

—  А  разв'Ь  рука  мужчины  губить  его? — спроспла  Бармитинова  улыбаясь. 

—  Е±ть,  и  не  губитъ  совс^мъ  и  не  спасаетъ  совсЁмъ...  Какъ  вы 
решились  на  это  благородное  д'Ъло,  Варвара  Григорьевна? 

—  Такъ,  —  продолжала  съ  улыбкой  Бармитинова:  —  мой  внутреншй 
голосъ  говорилъ  мн*]^:  „Встань,  возьми  одръ  твой  и  работай.  Если  другой 
голоденъ,  ты  не  должна  ']^сть;  если  другой  несчастливъ,  то  и  ты  не  имеешь 
права  быть  счастливою^...  И  вотъ  я  работаю  и,  по  возможности,  на  вы- 
работанный деньги  кормлю  голодныхъ. 

—  Такъ  вамъ  говорилъ  это  вашъ  внутренн1й  голос8>? — спросилъ  Сто- 
жаровъ,  пристально  глядя  ей  въ  глаза. 

—  Да,  мой  внутренн1й  голосъ. 

—  И  онъ  продолжаетъ  вамъ  говорить  это?    . 

—  Н-да, — отв']^чала  Бармитинова  медленно  и  нер-Ьшительно, — продол- 
жаетъ, но  онъ  становится  мен']^е  громкимъ  и  повелительнымъ. 

—  Отчего  же? 

—  Мой  учитель  говорилъ  мн*  когда-то... 

—  Какой  учитель?— спросилъ  Стожаровъ  съ  недоум'Ьшемъ. 

—  Одинъ  суровый  молодой  челов']^къ,  котораго  любимою  фразою  было: 
создайте  мн^  умную  женщину — и  я  пересоздамъ  Челов'^чество. 

Стожаровъ  нокрасн'^хъ,  потому  что  это  была  когда-то  его  любимая  фраза. 

—  Такъ  что  вамъ  говорилъ  вашъ  учитель? — спросилъ  онъ  съ  види- 
мымъ  волнен1емъ. 

—  Мой  юный  философъ,  по  теорш  Декарта  и  Фурье,  говорилъ:  „пускай 
отнын'Ь  челов'Ькомъ  управляетъ  абсолютное  сомнтьпге  и  абсолютное 
удаленье — 1е  йои1;е  аЬ8о1и  е!  Гесаг!  аЪ8о1и.  Чтобы  челов']&чество  было 
счастливо,  свободно,  богато,  чтобы  оно,  наконецъ,  поумн'кю  и  пересозда- 
лось, пусть  оно  отвергнетъ  все,  что  выработалъ  до  сихъ  поръ  м1ръ,  исторгя, 
челов']^чество,  наука,  философ1я,  всЬ  ученые  и  всё  публицисты — это  первое. 
Второе— пусть  .челов'Ькъ  начнетъ  идти  не  тою  дорогою,  которою  всЬ  шли 
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до  сихъ  поръ,  пусть  все  отбросить  —  и  тогда  онъ  самъ  по  себ']^  вырабо- 
таетъ  и  свое  счастье,  и  свои  общественные  порядки,  не  похож1е  на  старые, 
при  которыгь  челов']^чество  было  тавъ  несчастливо,  что  до  сихъ  поръ  не 
выбилось  изъ  б'1^дности^. 

Стожаровъ  слушалъ  ее  внимательно,  и  мрачная  тЬнь  легла  на  лицо 
его.  И  Серпороевъ  и  Ногинъ  также  слушали  ее.  Мальчики  еаж^жш  смирно, 
стараясь  вникнуть  въ  смыслъ  словъ  своей  любимицы. 

—  Будьте  такъ  добры — продолжайте,  мы  васъ  слушаемъ,  —  сказалъ 
€тожаровъ  спЬкойно. 

—  Вотъ  я  и  пошла  не  той  дорогой,  по  которой  до  сих«  поръ  шла 
женщина. 

—  И  что  же? 

—  Какъ  видите,  иду...  Я  этимъ  исполнила  только  первую  заповедь 
моего  учителя:  пошла  проселкомъ,  или  скор']&е — безъ  дороги. 

*   —  А  вторая  заповедь? 

—  Вторую  только  теперь  думаю  исполнять,  и  также,  кажется,  должна 
буду  усомниться  въ  словахъ  самаго  учителя,  какъ  онъ  запов']&далъ  мн^ 
абсрлютно  усомниться  въ  истин*]^  и  въ  польъ'Ь  всего,  что  до  сихъ  поръ  и 
сказало,  и  сд']^лало  челов'1^чество,  въ  томъ  чясл±  и  мой  уважаемый  учитель. 

Стожаровъ  молчалъ,  потупя  голову,  и  ничего  не  возражалъ.  Серпороева 
также  поразили  слова  д'1^вуп1ки,  но  онъ  не  могъ  спокойно  выслушать  ея 
посл']^днихъ  словъ  и  заговорилъ  въ  сильномъ  волненш  и  скороговоркой: 

,  —  Я  вполн'Ь  разд']^ляю  ваши  уб']^ден1я...  Бы  изъ  нашихъ...  Извв- 
ните,  я  то  не  хогЬлъ  сказать...  По  моему  мц']^н1ю  и  по  мн^шю  всего  нашего 
тлож^ЕЫ,  ^живые  доляшы  возстать  противъ  умершихъ*^... 

—  Надя!  Не  говори  чужихъ  фразъ,-^сказалъ  Стожаровъ  какъ-то  желчно, 
раздражительно. 

Бармитинова  быстро  на  него  взглянула,  и  въ  ея  взгляд*]^  выразился 
вопросъ  и  недоумМе.  Стожаровъ  понялъ  ее. 

—  Я  называю  моего  друга  Надей,  Надеждой — это  шутка, — пояснилъ 
онъ  ей: — молодое  покол-Ьихе  я  называю  „надеждой"  Россш — оттого  и  моего 
молодого  друга  называю  Надей. 

—  Я  не  чуж1я  фразы  повторяю, — говорилъ  Серпороевъ  съ  горячностью. 

—  По  крайней  м']^р']^  посл']^дняя  фраза — чужая. 

—  Положимъ,  такъ.  Но  окончаше  фразы  (я  ея  не  кончилъ) — ^мое,  наше... 
Вотъ  эта  фраза:  „живые  должны  возстать  не  только  противъ  мертвыхъ,  но 
и  противъ  живыхъ"... 

—  Какъ  это? 

—  Вотъ  какъ  Варвара  Григорьевна  возстаетъ  противъ  твоихъ  запо- 
в']^дей,  потому  что,  в']^роятно,  выработала  свои.  Это-то  и  есть  абсолютное 
<и)мн'Ён1е. 

Не  отвечая  своему  другу,  Стожаровъ  только  смотр-Ьлъ  вопросительно 
на  д']^вушку. 

—  иосл% — сказала*  та  тихо: — не  теперь...  не  зд'Ьсь... 
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Иежду  т]Ьмъ,  во  время  этоцо  разговора,  Кузя  Ногинъ  подобрался  къ 
своему  д^дущв^,  который  сид^Ьлъ  поодаль,  и,  уцепившись  за  его  поясъ^ 
тионько  нашептывадъ: 

—  Онъ  ее  не  возьметъ  у  насъ,  д'Ьдушка? 

—  Кто? 

—  Сочитатель  вонь  энтотъ. 

—  Кого  возьметъ  дурачекъ?      , 

—  Варвару  Григорьевну  возьметъ. 

—  Зат]^мъ  ее  брать? 

—  Онъ  ее  возьметъ...  Онъ,  учитель...  Вонъ  онъ  какой,.. 
И  мальчнкъ  сердито  смотр'1&лъ  на  Стожарова. 

—  Не  балуй,  Кузька — подь  учись... 

—  Экзаменуйте  же  моихъ  ученивовъ,  госнодинъ  литераторъ-ревизоръ, — 
говорила  Бармитинова,  обращаясь  въ  Стожарову  съ  улыбкой. 

—  Шть,  если  позволите,  я  над'1^юсь  въ  другое  время  познакомиться 
съ  вашей  школой  и  съ  ея  успехами,  а  теперь,  въ  качеств'Ь  вашего  бы- 
вшаго  учителя,  хотя  не  оффищально,  я  хот^лъ  бы  блияве  познакомиться 
съ  вами  и  съ  успехами,  которыхъ  вы,  кажется,  сд'Ьлали  не  мало. 

—  Напротипъ,  я  ушла  назадъ,  по  вашей  теор1и. 

—  Въ  чемъ  же? 

—  11осл%  посл'Ь... 

—  И  вы  не  скучаете  вашнмъ  д^^ломъ? — спросилъ  онъ,  желая  пере- 
м-ЬнЕть  разговоръ. 

—  Спросите  вотъ  этотъ  маятникъ,  скучалъ  ли  бы  онъ,  если-бъ  былъ 
ашвымъ  челов^комъ? — спросила  она,  въ  свою  очередь. 

Что-то  острое  шевельнулось  въ  сердц'!^  Стожарова,  и  онъ  нагнулъ  голову. 

—  Я  одно  скажу  вамъ, — проц^дилъ  онъ  сквозь  зубы,  не  поднимая 
головы: — я  начинаю  в'Ьрить  въ  будущее  русской  женщины.  . 

—  А  я,  напротивъ,  начинаю  терять  эту  в']^ру, — сказала  она. 

—  Почему  же? 

—  Сами  увидите,  если  соблаговолите  познакомиться  со  мной. 

—  Однако,  я  м^шаю  вамъ  заниматься  съ  детьми,  —  сказалъ  онъ, 
какъ  бы  очнувшись  и  оглядывая  кругомъ  классную  комнату. 

Н']^сколько  мальчиковъ  обступило  старика  Ногина,  ?  н']Ькоторые  изъ  нихъ 
показывали  ему  свои  книги  и  тетрадки. 

—  Вотъ  это,  д'Ьдушка,  качество  предмета,  а  это  признакъ  предмета, — 
говорилъ  Кузя,  во  что-то  тыча  пальцемъ: — такъ  говорить  Варвара 
Григорьевна... 

—  А  казенные  ученики  этого  не  знаютъ, — говорилъ  другой  мальчнкъ. 
Серпороевъ  подс^лъ  къ  тому  мальчику,  котораго  называли  „мировымъ 

еудьей'',  и -оба  о  чемъ-то  толковали. 

—  Руссйе  должны  прежде  всего  знать  Россш — каше  въ  ней  города, 
р1!ви,  какая  земля,  почва,  что  растетъ  на  ней,  и  какхе  водятся  зв'Ьри  и 
птицы, — говорилъ  „мировой  судья",  какъ  по  писанному,  причемъ  онъ  косо 
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поглядывалъ  на  Ряподгова^  у  Еотораго  выманилъ  „чижика",  ставшаго  те- 
перь его  мучен1емъ. 

—  Если  вамъ  не  скучно  будетъ  присутствовать  при  нашвхъ  занят1ягь, 
я  начну  урокъ,  —  сказала  девушка,  обращаясь  къ  гостямъ:  —  угодно  по- 
слушать? 

—  Мы  васъ  не  спили  просить  объ  этомъ,— отв-Ьчаль  Серпороевъ. 

—  Въ  такомъ  случае  мы  начнемъ...  Что  у  насъ  сегодня? — обратилась 
она  къ  ученикамъ. 

—  Диктовка,  а  потомъ,  географ1я, — отвечали  мальчики. 

—  Изъ  чего  вы  хотите,  чтобы  я  диктовала  вамъ? — снова  спросила  она. 

—  „Исторш  кусочка  хл'Ьба", — говорили  одни. 

—  „О  великихъ  людяхъ", — предлагали  другхе.        , 

При  словахъ  „велик1е  люди",  въ  памяти  Стоясарова  встала  картина 
далекаго  д'Ётства,  когда  онъ  на  людское  велич1е  гляд'^лъ  д']^тски-нацвным11 
глазами  Плутарха,  и  такъ  много  казалось  ему  въ  мхр*]^  великихъ  людей. 
Со  временемъ  многое,  что  казалось  ему  великимъ,  умалилось  до  крайней 
малости,  а  д']кйствительное  ъелич1е  находилось  въ  другихъ  сферахъ  и  въ 
другихъ  формахъ,  и  далеко  не  въ  ч^гь^  въ  какихъ  его  старались  представить. 

Началась  диктовка,  „Истор1И  кусочка  хя'Ёба".  Мальчики  писали  весело. 
9Х0ТН0,  переспрашивали  иногда  учительницу  о  томъ,  чего  не  дослышали 
или  не  понимали.  Написанное  въ  большей  части  оказалось  правильными. 
Тогда  начался  грамматическ1й  и  логическ1й  разборъ  написаннаго,  и  урокъ 
казался  весьма  оживленнымъ. 

Старикъ  Ногинъ  съ  умиленшмъ  смотр'кгъ  и  на  учите.1ьницу,  и  на  учениковъ. 

—  Вамъ  не  скучно  у  насъ?  —  спросила  его  Бармитинова. 

—  Помилуйте,  сударыня,  Варвара  Григорьевна:  да  у  васъ  сидишь, 
словно  въ  Божьемъ  храм']^  стоишь  —  все  бы  слушалъ.  Богъ  далъ  счастье 
нашимъ  внукамъ,  что  нон'1^  родились:  имъ  и  умирать  не  надыть.  А  мы-то, 
гр'Ьшные,  въ  каку  годину  смутную  росли — вспомнишь  какъ — и  в'Ьрить  не 
хочется.  Наши  господа  говорили,  бывало,  да  и  въ  книжкахъ  писали,  что 
мужику  грамота  —  пагуба,  что  грамотный  мужикъ  только-де  фальшивые 
пачпорты  пишетъ...  Эхъ!  молодость  наша  сЬрая — не  гЬмъ  будь  помянута!.. 
А  вотъ  нашимъ  внукамъ,  спасибо,  легко  будетъ  жить. 

-^  А  ихъ  внукамъ  еще  будетъ  легче,  только  мы  этого  не  увидимъ, — 
зам'Ьтилъ  Серпороевъ. 

—  Дай-то  Богъ;  можетъ,  и  насъ  правнуки-то  добромъ  вспомянуть. 

—  Н'Ьтъ,  Парменъ  Нрокофьичъ,  едва  ли  это  будетъ,—  опять  возразить 
Серпороевъ:  — '  мы  своихъ  д']^довъ  не  добромъ  вспоминаемъ,  и  иасъ  не 
добромъ  вспомнятъ. 

-^  Ну,  инъ  будь  Божья  воля...  А  ужъ  я  теперь  на  земскомъ  оо- 
браньи  весь  свой  старый  голосъ  надорву — какъ  за  храмы  Бож}и,  такъ  за 
школы  буду  стоять:  пущай  на  чемъ  иномъ  прочемъ  ур']^зываютъ,  скопи- 
домничаютъ,  а  на  школы  клади  тысячи,  десятки  тысячъ — все  мало!  Пущай 
веб'Ё   оспу  прививаютъ  насильно,  а  я   скажу:  привей  грамоту,  хоша  на- 
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внльно,  да  привей — св'ёгь  увидишь.    Отъ  оспы  лицо  будетъ  шадровито,  а 
безъ  грамоты  —  душа  шадровита,  —  воть  тго1 

Старикъ,  видимо,  быдъ  тронуть.  Заговоривъ,  онъ  не  могъ  остановить 
своей  старческой  говорливости. 

—  На-кось!  На  об']&ды  да  на  всякую  бод']^сть  тысячи  бросаютъ.  А  ты 
дай  на  школу  —  Христово  д'Ьло  сд'к1аешь:  сл'1^пому  глаза  откроешь,  —  го- 
мридъ  етарикъ  и,  обращаясь  къ  учительниц'^,  прибавилъ,  —  а  вамъ  ба- 
ришня-матушка,  земной  поклонъ,  а  вы  на  ц^^ихъ  глупыхъ  дьячковъ  не 
смотрите  —  за  васъ  ангелы  на  томъ  св'Ьт^  молятся. 

—  Благодарю  васъ,  Парменъ  Прокофьичъ. 

—  Не  на  чемъ,  барышня:  не  я  говорю,  а  моими  глупыми  устами 
добро  глаголетъ,  что  вы  нашимъ  д']&тишкамъ  д']^аете. 

Стожаровъ  находился  въ  какомъ-то  странномъ  нравственномъ  состоянш. 
Нежданная  встр'Ьча,  нежданный  р'Ьчи  Бармитиновой,  которую  онъ  вспоми- 
налъ  какъ  бол^е  или  мен^е  избалованную  барышню,  хотя  умненькую, — 
безБ'Ьстность  о  томъ,  какъ  провела  эта  д'Ьвушка  десять  л']^тъ,  въ  который 
они  не  вид'1^ись  —  все  это  перепутало  его  мысли,  поднимало  въ  голов'Ь 
его  ц']^лый  рядъ  предположен1й  и  догадокъ,  и  ни  на  чемъ  онъ  не  могъ 
остановиться.  Одно  онъ  сознавалъ,  что  много  въ  его  глазахъ  выросла  эта 
девушка,  но,  черезъ  как1я  м']^дныя  трубы  она  прошла,  чтобъ  изъ  барышни 
выработаться  въ  челов']^ка  —  онъ  не  могъ  знать  и  не  ум'Ьлъ  отгадать... 
Чего-то  жаль  и  больно  ему  стало,  и  онъ  готовъ  былъ  даже  думать,  что 
ему  жаль  прошлаго,  того  прошлаго,  когда  онъ  не  вид'Ьлъ,  что  въ  люби- 
мой имъ  л,'кв^тк±  скрыты  так1я  богатыя  силы,  и  бросилъ  ее  на  самоличную 
борьбу  съ  жизнью,  когда  рука  объ  руку  съ  ней,  съ  этой  д'Ьвушкой,  онъ 
еамъ  могъ  быть  вдесятеро  сильн']^е.  Онъ  даже  боялся,  что  молодыя  его 
фантаз1и  о  назначен]'и  женщины,  можетъ  быть,  ошибочны,  и  онъ  напрасно 
заставляегь  страдать  честное  существо,  толкая  его  на  черную  работу,  вы- 
водя на  такую  дорогу,  кочковатую,  ухабистую,  на  которой  и  у  самаго 
шьнаго  мужчины  подкашивались  нередко  ноги  и  кружилась  голова. 

—  Надеюсь,  вы  нав']^стите  меня  и  вн'Ь  школы, — сказала  Бармитинова 
Стожарову,  провожая  своихъ  гостей. 

—  Когда  позволите  быть  у  васъ?  —  спросилъ  онъ. 

—  Я  всегда  рада  васъ  ъщ^тъ,  —  отв']^чала  она:  —  вы  создали  меня 
такою,  какою  видите, — вините  себя,  если  я  не  удаласьу — прибавила  она, 
грустно  улыбаясь. 

—  Вы...  р'Ёдкая  д'Ъвушка,  —  сказалъ  Стожаровъ,  стараясь  подыскать 
вьфажен1е,  вотораго,  повидимому,  не  подыскалъ. 

—  Благодарю...  Вы  ушли  дальше  Гамлета, —  говорила  она  глядя  ему 
въ  глаза. 

—  Почему  же? 

—  Онъ  выражалъ  свое  ътШе  объ  Офел1и  вопросительно;  „Офел1я? 
ть1  честная  д]&вушка?^  А  вы  прямо  утверждаете,  не  зная  меня. 

—  Н'Ьтъ,  я  васъ  знаю,  потому  что  понимаю. 
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—  Позволяю  себ'Ё  сомневаться  въ  этомъ:  вы  отвыкли  понимать  меня, 
какъ  я  отъ  васъ  отвыкла...  Я  не  знаю  кто  вы. 

—  Узнавайте,  спрашивайте. 

—  Хорошо,— сказала  она  шутя:  —  когда  вы  придете  ко  мн'Ь,  я  ваа 
встр'Ёчу  современнымъ  вонросомъ. 

—  Какой  же  это  современный  вопросъ? 

—  Гамлетъ!  ты  честный  мужчина?— вотъ„современныйженсшй  вопросъ". 

—  Почему  же  такой  долженъ  быть  современный  жеискШ  вопросъ? 

—  А  потому,  ^0  прошло  уже  то  время,  когда  только  мужчины  шгк^и 
право  спрашивать  д-Ьвушку: — „Офел1я,  честная  ли  ты  д-Ьвушка?"  Теперь 
настали  друг1я  времена,  и  женщина  и&г]&еть  болЬе  правь  спрашивать  муж- 
чину: —  „Гамлетъ,  честный  ли  ты  мужчина?* 

—  Да,  это  хорошо, — вставилъ  свое  слово  Серпороевъ,  который,  повн- 
димому,  не  слушалъ  ихъ. 

—  Но  что  вы  разуМ']Ьете  подъ  словомъ  „честный  мужчина* — спросилъ 
Огожаровъ. 

—  То  же,  что  и  подъ  словомъ  „честная  д'Ьвупгка":  что  безчестно  дм 
д'Ёвушки,  то  должно  быть  безчестно  и  для  мужчины. , 

—  Да,  вы  правы,  —  сказалъ  Стожаровъ  задумчиво. 

—  Такъ  до  свиданья,  бородатая  Офел]я,  —  сказала  Бармитинова  уже 
совс*мъ  весело: — я  васъ  буду  ждать...  И  васъ  рада  буду  ви^^ть  у  себя,— 
прибавила  она,  обращаясь  къ  Серпороеву. 

Тотъ  поклонился. 

Когда  гости  вышли,  Кузя  Ногинъ  пол/Ожыъ  къ  учительниц!  и,  за- 
глядывая ей  въ  глаза,  спрашивалъ: 

—  Это  былъ  вашъ  учитель? 

—  Да,  учитель. 

—  Такъ  онъ  больше  вашего  знаетъ? 

—  Да,  больше. 
Мальчикъ  задумался. 

—  Н'Ьтъ,  —  сказалъ  онъ  нерешительно:  ^—  это  неправда. 
Барв1итинова  улыбнулась,  но  ничего  не  отв']^чала.  Въ  ея  воображеш! 

разомъ  почему-то  промелькнула  б']^локурая,  немножко  золотушная  Гре^ 
хенъ...  „Любить?  не  любитъ?..  любить?  не  любить?..*  Но  тутъ  же  сей- 
часъ  губы  ея  стали  шептать:  „Ахъ,  пестро,  ахъ,  не  пестро!  Ахъ,  пестро!' 

XI. 

Вечеромъ  этого  самаго  дня,  Бармитинова  и  ея  молоденьк1й  другъ  Ма- 
рина сид']^ли  въ  маленькомъ  палисадник'^,  который  находился  при  квар- 
тир'!^ Бармитиновой.  На  скамейк'Ь  и  на  трав!  валялось  н^^сколько  бш1гь 
и  газетъ.  Вечеръ  былъ  августовскШ  жаршй,  тих1й.    На  неб*!  ни  облака. 

—  Какая  ты  сегодня  хорошенькая,  Варя,  —  говорила  Марина,  тл8№ 
на  нее  и  играя  концомъ  ея  пояса: — и  глаза  таше  св'Ьглые.  Я  давно  те(!2 
не  вид']^ла  такою  веселою. 
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—  Что-жъ,  очень  можетъ  быть — ^я  рада, — отв-Ьчала  Бармитинова  весело. 

—  А  почему  ты  рада?  Что  мнФ  не  скажешь? 

—  Я  рада^  что  у  меня...  книга  пропала... 

—  Книга  пропала?  Какая  книга? 

—  Кнцра...  по  которой  я...  училась,— отв'Ьчала  Бармитинова  какъ-то 
загадочно. 

—  Чему-жъ  тутъ  радоваться,  Варя,  что  пропала  книга?  И  какая  книга? 
Какъ  она  называется? 

Бармитинова,  вместо  отв'1^та,  продекламировала: 

Пропала  книга!  Ужъ  была 

Совс^мъ  готова — вдругъ  пропала!, 

Богъ  съ  ней,  КОГД&  жд,еЪ  зла 

Она  потворствовать  желала! 

Читать  маранье  праздныхъ  дуръ 

И  дураковъ  мы  недосужны, 

Не  нужно  намъ  плохихъ  брошюръ, 

Намъ  нуженъ  хл'1^бъ,  намъ  деньги  нужны! 

Но  можетъ  быть  она  была 

Честна...  а  такъ  р^зка,  см'Ьла... 

Дв'6-три  страницы  роковыя... 

О,  если  такъ,  ее  мн:)^  жаль!    « 

И  можетъ  быть  мою  печаль 

Со  мной  ра1^д'Ёлитъ  вся  Р0СС1Я. 

Она  остановилась  и  задумалась. 

—  Что  съ  тобой.  Варя?  Ты  говоришь  какими-то  загадками...  Сказала, 
т  у  нея  пропала  книга,  по  которой  она  училась,  а  потомъ  читаетъ 
стихи  изъ  „Отечественныхъ  Записокъ",  гд*]^  тоже  говорится,  что  „пропала 
Енига''...  Ты  гая±ыъ  меня  мистифицируешь.  Варя? — приставала  къ  ней 
Марина. 

—  Я  тебя  не  мистифицирую...  я  сегодня  же  вид*ла  эту  книгу,  и 
нашла,  что  она  пропала...  И  сегодня  же,  можетъ  быть,  увижу  ее  опять... 
Я  ц']^ыхъ  десять  л^тъ  думала,  что  она  ц']^ла,  а  сегодня  увнд'кта,  что 
она  пропала. 

—  Да  не  дразни  же  меня.  Варя!  В-Ьдь,  я  ужъ  не  маленькая, — ^гово- 
рила Марина  недовольнымъ  тономъ: — ты  в'1&дь  всегда  любишь,  какъ  Гейне, 
выражаться  „языкомъ  пророковъ^. 

—  Хорошо,  Мариночка,  я  те6±  скажу  просто:  я  сегодня  вид'&1а  книгу, 
по  которой  я  десять  л'Ётъ  училась  и  которой  десять  л'Ётъ  не  вид'Ьла.  Книга 
эта  называется  „Григор1й  Борисовичъ  Стожаровъ". 

—  Что-жъ  это  такое?  Я  эту  фамил1ю  слышала  отъ  тебя...  Такъ  это 
въ  самомъ  л,^л.±  книга  или  челов']^къ? 

*  —  Была  книга,  а  теперь  челов^къ, — отв'Ьчала  Бармитинова. 
Марина  еоъ&кмъ  надулась. 

—  Ну,  ну!  не  сердись,  моя  маленькая.  Я  теб*!!  все  скажу...  Сюда 
пр1'Ёхалъ  одинъ  господинъ,  съ  которымъ  я  была  дружна  десять  л'Ьть  на- 
задъ   и  который  им^^лъ  роковое  вл1ян1е  на  всю   мою  жизнь.  Подъ  его 
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вл1ЯЕ1емъ  я  отказалась  отъ  общества,  отъ  замужества,  отъ  семейныхъ 
радостей.  Подъ  его  неотразимой  логикой  (тогда  она  казалась  мн]^  неотра- 
знмвю)  я  стала  женщиной-д'БЯтелемъ,  то-есть  современнымъ  монахомъ  или, 
если  хочешь,  ,,рыцаремъ  ордена  женсваго  труда  и  женской  независимостя 
и  равноправности  съ  мужчиной".  Так1е  монахи-рыцари,  какъ  теб']^  изве- 
стно, существовали  ведА%  какъ  крайнее  выражеше  увлечешя  изв']&стно^ 
идеей.  Были  монахи  и  рыцари  идеи  христ1анства,  которые  отказывались 
отъ  м1ра,  отъ  жизни,  отъ  семейныхъ  радостей,  чтобы  или  служить  иде^ 
словомъ,  или  ратовать  за  нее  мечомъ.  Отсюда  отшельники  биваидсв1е^ 
печерсше,  аеонск1е,  а  посл']^ — крестоносцы,  меченосцы,  тамалхеры  и  нроч. 
Время  подобнаго  рыцарства  прошло.  Теперь  настало  время  сощальншъ 
движешй  —  и  вотъ  опять  явились  монахи  и  въ  рыцари  пошли  или  ташя 
женщины,  какъ  я,  который,  отрицая  семью,  пропов.']^дывали  свободу  жен- 
щины и  женсшй  трудъ,  и  пошли  въ  артели  перепдетчицъ,  наборщвцъ, 
переводчицъ,  телеграфистокъ,  въ  акушерки,  въ  доктора,  какъ  Суслова  и 
Кашеварова,  въ  учительницы,  какъ  я,  нашедшая  свой  монастырь  и  свою 
Оиваиду  въ  земской  ккол*]^  въ  Варгунахъ.  Современные  рыцари — это 
тоже  .  отрицатели  старыхъ  порядковъ,  т^,  которые  „возстали  противъ 
мертвыхъ"  и  къ  которымъ  принадлежалъ  мой  учитель,  моя  книга— Стожа- 
ровъ.  Поняла  теперь? 

—  Начинаю  понимать, — отв']^чала  Марина,  и  глаза  ея  блест&ли  уси- 
леннымъ,  лихорадочнымъ  блескомъ. 

Она  порывисто  бросилась  на  шею  къ  Бармитиновой:  „Говори!  говорИг 
Варя,  я  хочу  тебя  слушать", — шептала  она  въ  волнеши. 

—  Я  почти  все  сказала. 

—  Н'Ьтъ,  не  все — только  начала,  и  говори  же! 

—  Такъ  вотъ,  подъ  вл1яшемъ  Стожарова,  я  поставила  вверхъ  дномъ 
всю  мою  жизнь,  я  отреклась  оть  ъс1иъ  моихъ  прежнихъ  в']^ровашй,  изъ 
1ерусалима  я  пошла  въ  биваиду — въ  Варгуны. 

—  И  онъ  теперь  зд'Ьсь,  этотъ  Стожаровъ? 

—  Зд'Ьсь,  сегодня  былъ  у  меня  въ  школ-Ь. 

—  Онъ  къ  теб'Ь  прх-Ьхалъ  сюда? 

—  Не  думаю...  А  можетъ  быть. 

И  лицо  Бармитиновой  покрылось  слабымъ  румянцемъ. 

—  Почему  же  ты  говори1пь.  Варя,  что  книга  пропала,  когда,  напро- 
тивъ,  книга  нашлась? 

—  ШтЬу  книга  пропала,  а  кажется...  нашелся  челов']^къ. 

—  И  ты  рада? 

—  Рада...  Рада  и  потому,  что,  кажется,  помучу  его  такъ  же,  какъ 
онъ  меня  мучилъ. 

—  Ч'Ьмъ,  Варя? 

—  А  вотъ  ч^Ьмъ:  я  его  заставлю  молиться  на  себя,  то-есть  на  мен». 

—  Какъ  это  Варя?  Я  тебя  не  понимаю...  Ты  все  шутишь  со  мной. 

—  Н'Ьтъ,  Мариночка,  я  вовсе  не  шучу.    Онъ   всегда  пропов'Ьдывалг. 
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что  надо  быть   поед^Ьдовательнымъ,    что   челов'ЁЕЪ,   изм^няющ1&    своимъ 
уб:кжден1ямъ,  своему  знамени,  своему  слову — подлецъ. 

—  Что-жъ,  Варя,  разв^  ты  не  того  же  мн*шя? 

—  Того  же,  и  вотъ  на  этомъ  самомъ  основанхи  я  его  заставлю 
молиться  на  себя  по  три  раза  въ  день. 

—  Да  какъ  же  это,  говори,  Варя^  не  мучь  меня...  Разв'Ь  онъ  тавъ 
тебя  любить? 

—  Да...  по  крайней  м^р'Ь  онъ  говорилъ,  что  я  лучшая  д']^вушка, 
какую  онъ  когда-либо  зналъ,  и,  вероятно,  лучшаго  друга  онъ  не  найдетъ 
никогда.  Но  онъ  же  сказалъ,  что  прежде  ч'1^мъ  намъ  жениться,  мы  должны 
поработать  на  другихъ,  и  что  мы  не  им^емъ  права  быть  счастливыми  до 
т'&хъ  поръ,  пока  не  накормимъ  много  голоднцхъ,  пока  не  дадимъ  свободу 
многимъ  заключеннымъ.  А  иначе,  онъ  говорилъ,  мы  будемъ  жалше  и 
подлые  люди...  Я  исполнила  его  волю. 

—  И  что-жъ?  Теперь  ясенитесь? 

—  Мтъ,  не  женимся...  Я  ему  только  напомню,  что  непосл']^дователь- 
ность  и  отступничество  отъ  своихъ  уб'Ьжден1й — подлость. 

—  А  разв"]^  онъ  отступился  отъ  своихъ  уб'квдешй. 

—  Не  знаю.  Можетъ  быть  и  я'Ьть,  такъ  т^мъ  лучше.  Когда  онъ  меня 
обращалъ  въ  свою  релипю,  то  есть,  звалъ  меня  или  въ  современный  свить, 
или  въ  орденъ  рыцарей  женскаго  самостоятельнаго  труда,  его  религ1ей  быдъ 
„позитивизмъ"  Огюста  Конта  и  философ1я  Стюарта  Милля. 

—  Что  жъ  изъ  этого,  Варя. 

—  А  то,  что  я  велю  ему  быть  в*рнымъ  своему  учителю.  Огюстъ 
Контъ  говорить,  что  молитва  современнаго  челов']^ка  доляша  относиться 
къ  людямь  же,  то  есть,  люди  должны  поклоняться  челов']^честву  „въ  лвц'ё. 
его  достойныхъ  индивидуальныхь  представителей^.  Эти  люди,  которымъ 
современный  челов']^къ  долженъ  молиться,  могутъ  быть  „ашвые  или  умершхе, 
но  во  всякомь  случа']^  женщины^,  потому  что  женщины,  по  мн'Ён1Ю  Конта, 
„какъ  8ехе  а1шап1;,  воплощаютъ  въ  себ*]^  самый  лучш1й  аттрибутъ  чело- 
в'бческой  природы,  аттрибутъ,  который  долженъ  регулировать  всю  нашу 
жпзнь^,  и  что  даже  все  челов']&чество  символически  представляется  въ 
лиц'Ё  женщины. 

—  Что-жъ,  Варя,  это  очень  любезно  со  стороны  такого  великаго 
гев1я,  каквмъ  его  называютъ  Милль  и  Льюись, — зам'^тила  шутя  Марина: — 
хотя  этотъ  же  Контъ  говорить,  что  женщина  ие  должна  даже  им'Ьть  соб- 
ственности, а  можетъ  жить  только  подачкой  отъ  мужчины! 

—  Правда,  правда. 

—  Но  в'Ьдь  это*  дико.  Варя...  Въ  такомь  случа*,  поел*  этого  мы, 
женщины,  должны  молиться  на  мужчинъ,  а  они  вс]^  так1е  противные,  злые, 
деспоты,  не  дають  женщин*]^  свободы,  а  сочинители  тавъ  просто  лгунишки: 
об1^щають  намъ  и  счастье,  и  свободу,  а  сами  не  им^ютъ  ни  того,  ни 
другого.  В'Ьдь  это.  Варя,  все  равно,  что  обещать  шкуру  не  убитаго  медв']&дя. 
А  ты  согласна  сь  противнымь  Контомь,  Варя? 
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—  Постой.  Дай  досказать, — ^не  заб'бгай  впередъ. 

—  Виновата,  Варюшечка,  я  всегда  такая,  за  это  меня  и  мамаша 
бранвтъ:  говорить,  всю  жизнь  буду  торопиться  и  рвать  платья.  А  вчера 
я  пришла  отъ  тебя  такая  разстроенная,  что  разбила  у  мамаши  любимую 
чашку,  а  папаш']^  нечаянно  бороду  подожгла,  когда  давала  ему  огня 
закурить  папиросу.  Потомъ  весь  вечеръ  рев'1^ла...  Ахъ,  виновата,  милая,— 
сказала   она,   спохватившись:  —  я  все  перебиваю   тебя...   Теперь  молчу... 

Говори  же. 

И  она  рукой  зажала  свой  ротъ,  а,  между  тЬмъ,  глаза  ясно  говорим^ 
что  ей  смерть  ючется  болтать. 

—  Коитъ  говорить, — продолжала  Бармитинова,  поглядывая  на  калитку, 
ведущую  на  дворъ: — что  если  у  мужчины  н'Ьтъ  на  лицо  обожаемой  жен- 
щины, то  онъ  долженъ  обожать  хоть  умершую,  хоть  даже  просто  истор1- 
чеокую  женщину. 

—  А  я,  Варя, -знаешь  кого  такъ  обожала...  Рахметова  изъ  „Что  д'клать^. 

—  А  теперь  кого  же? 

—  Никого...  Вс^^  противные...  Только  болтаютъ,  а  никто  д'^ла  не 
Л'Ьлаотъ,  а  женщина  страдаетъ... 

Она  опять  спохватилась,  что.  заболталась,  и  зажала  ротъ  рукою. 

•^  Такъ  Контъ  говорить,  —  снова  продолжала  Бармитинова,  видимо, 
занятая  другою  мыслью:  —  что  мужчины  должны  молиться  каждый  своей 
жонщин'Ь,  и  каждый  можетъ  сочинять  свою  молитву.  „Молитва  можеп 
быть  перем']^шана  отрывками  изъ  лучшихъ  позтовь"... 

Марина  опять  не  утерп']^ла: 

—  Я  бы  изъ  Некрасова,  —  вклеила  она,  и  опять  зажала  ротъ,  ста- 
раясь удержаться  отъ  см']^ха. 

—  Так1е  обряды  Контъ  совершалъ  въ  память  своей  Клотильды,  гово- 
рить Милль, — продолжала  Бармитинова: — эти  молитвенные  обряды  должны 
занимать  ежедневно  два  часа  „при  вставань*]^,  въ  середин']^  рабочихъ  часовг 
и  передь  сномь.  Первая  молитва,  совершаемая  на  кол']^цяхъ, — самая  про- 
должительная, вторая — самая  краткая,  и  вечерняя  должна  быть  доводима 
до  того  момента,  когда  сонъ  сомкнеть  наши  глаза,  такъ  чтобь  ея  вл1яше 
могло  отразиться  на  нашихь  грезахъ^. 

—  Ну,  вотъ  и  я  всегда  такъ, — вставила  свое  слово  Марина: — когда 
мн']^  мамаша  велитъ  прочесть  вс^  молитвы,  я  непременно  засыпгйю.  И 
этому  Копту  твой  Стожаровь  поклонялся?  Такъ  онъ  просто  дурачекъ... 
А  я,  напротивь,  ненавижу  этого  Конта,  какъ  всЬхь  французовь...  Что  :кь 
ты,  Варя,  скажешь  своему  Стожарову? 

—  Я  ему  скажу,  что  Контъ  требуеть  вгьчпаго  постоянства  вг 
чувств*]^:  разь  полюбилъ  —  и  баста.  Умерь  предметь  страсти,  тогда 
должно  быть  „в-Ьчное"  вдовство" — 1е  уепуа^е  ё1;егпе1,  потому  что  теть, 
кто  пережиль  любимое  существо,  „долженъ  непрерывно  воздавать  почитан1е 
тому,  который,  хотя  объективно  и  умерь,  но  живеть  еще  субъективно^. 

—  Что-жь,  это  хорошо.  Варя... 
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Въ  это  врев1я  на  двор']^  послышался  голосъ  Стожарова^  который  кого-то 
сарашивалъ.  Бармитинова  вспыхнула.  За  нею  вспыхнула  и  Марина. 

—  Противный  сочинитель, — пробормотала  она,  и,  въ  одно  мгновенье 
поц'кювавъ  Бармитинову,  взб']^жала  на  крылечко^  ведущее  въ  квартиру 
учительницы. 

—  Куда  ты? — кричала  ей  всл^Ьдъ  Бармитинова. 

—  Домой,  поджигать  папаш'1^  другую  половину  бороды...  Мамаша  ве- 
лела,—прибавила  она,  исчезая  за  дверью. 

Бармитинова  осталась  одна.  Сердце  ея  какъ  бы  остановилось  на  ми- 
нуту, но  потомъ  опять  заколотилось  съ  утроенною  силой,  а  на  язык^^  вер- 
телась неотвязчивая  фраза: 

Пропала  книга!  Ужъ  была 
СовсЬмъ  готова — вдругъ  пропала! 

Въ  то  же  мгновенье  отворилась  калитка  палисадника  и  на  пороге  по- 
казалась фигура  Стожарова.  Бармитинова  встала  и  пошла  къ  нему  навстр']^чу. 

—  Здравствуйте,  Гамлетъ, — сказала  она,  улыбаясь  и  подавая  ему  руку. 

—  Здравствуйте,  Офел1я, — отв-Ьчалъ  онъ,  видимо,  смущенный. 

Она  провела  его  къ  свамейк']^  и  просила  садиться.  Онъ  повиновался 
какъ  будто  машинально,  но  молчалъ.  Хозяйка  чувствовала  на  себ'Ё  всю 
тягость  обязанности  начать  разговоръ,  но  это-то  начало  и  затрудняло  ее. 
Иысль  ея  перенеслась  за  десять  л±ть  назадъ,  когда  слово  Стожарова  было 
для  нея  закономъ,  когда  суровый  студентъ  читалъ  ей  строг1я  наставлен1я 
за  всякое  неудачно  сказанное  слово,  за  все,  что  носило  на  ое61^  печать 
„рутины^^  какъ  онъ  выражался,  и  это  уб1йственное  слово  отнимало  у  нея 
всякую  см'Ьлость,  и  она  не  знала  какъ  начать.  Онъ  понялъ,  кажется,  ея 
затруднительное  положен1е  и  сказалъ  съ  улыбкой: 

—  Начнемте  съ  того,  на  чемъ  кончили  десять  л'Ьтъ  назадъ. 
Бармитинова  вспомнила  одну  изъ  его  иоел^щшъ  фразъ:  „кто  не  ра- 

боталъ  для  другихъ,  кто  не  сл'^Ьлалъ  десять  другихъ  счастливыми,  тотъ 
подледъ^,  и  она  спросила  его,  желая  держаться  пока  на  томъ  неопред']^- 
ленномъ,  шутливомъ  тон*]^,  какимъ  прив']^тотвовала  его  при  встр'Ёч']^: 

—  Гамлетъ,  честная  ли  д-Ьвушка  Офел1я?.. 

—  Н'Ьтъ,  пусть  Офел1я  спросить:  честенъ  ли  Гамлетъ?  —  отв'Ьчалъ 
онъ,  но  потомъ  вдругъ  заговорилъ  искреннимъ,  сердечнымъ  тономъ:— Вар- 
вара Григорьевна!  Скажите  1лв±  откровенно,  им']&ю  ли  я  право  принимать 
у^аст1е  въ  вашей  судьбе,  им'1&ю  ли  право  спрашивать,  что  было  съ  вами 
въ  продолженхе  этихъ  десяти  л'Ьтъ? 

—  Имеете,  если  сами  не  скажете,  что  потеряли  это  право...  Вы  со- 
здали меня  такою,  какою  видите...  Этого  ли  вы  желали  отъ  русской  д*)^- 
вушки  и  оправдала  ли  я  ваши  ожидашя?  И  желаете  ли  вы  прочесть  исто- 
рш)  посл']^днихъ  десяти  л'Ьтъ  моей  жизни,  мой  скорбный  листъ? 

Острой  болью  отозвались  въ  сердц'Ь  Стожарова  посл'Ьдшя  слова  д'Ь- 
вушки,  и  ему  стало  стыдно  за  себя,  за  то,   что  его  юношеск1я   доктрины, 
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въ  которыя  овъ  свмъ  в'Ьровиъ,  принесли  столько  страдав1й  существу,  ко- 
торое, нохетъ  быть,  прошло  бы  по  эенл^  счаетлвво,  беззаботно,  безъ  тя- 
яедаго  раздумья,  есяи-бъ  ве  встретилось  съ  пиыъ.  Но,  в11дь,  н  онъ  страдаль 
во  иня  :1твхъ  же  доктрвнг,  В'^дь,  н  въ  его  хвзвв  лучш1е  годы  еъ^евы 
этвнъ  же  раздуньенъ,  нскав1енъ  соврененваго  фнлософеваго  каиня— вро1- 
ваго  челов'Ьчесваго  счастья  в  челов'ЁческоЛ  свободы.  А  онъ  не  жал^еть  о 
тонъ,  что  ие  жалъ  беззаботво,  что  не  хоПиъ  брать  у  жвзвв  только  то, 
что  она  давала,  какъ  это  д^ають  малеиьЫя  натуры,  а  югЬлъ  взять  ^нпо 
ему  нужво,  и  асвалъ,  уворво  вскалъ  заколдованваго  камня,  и  еелн  ве 
нашелъ  санаго  канвя,  то,  отыснявая  его,  вашелъ  ве  мало  нолезвыхъ  ые- 
та.1ловъ.  Такъ  долженъ  ли  овъ  внввть  себя  за  то,  что  овъ,  отвявъ  у  де- 
вушки счастье  лягушки  или  паразита,  далъ  ей  одннт.  процеатъ  челов*ческ1го 
счастья  и,  пожалуй,  девяносто  девять  процентовъ  человЪчесвихъ  страдавШ? 
Это  мимолетное  раздумье  сл'Ьдовадо  тотчасъ  за  острой  болью  въ 
серда-Ь,  и  Стожаровъ  р^швлъ,  что  овъ  правъ,  потому  что  д^йствовалг 
честно,  потону  что,  казалось  ему,  сд'Ьлалъ  паразита  способвыиъ  оовныать 
и  человеческое  горе,  в  челов11ческое  счастье. 

—  Скорбвыб  лисгь-..  Зач'Ьмъ  же  скорбный  лисгь? — говорилъ  онъ  ■мед- 
ленно, какъ  бы  вслушиваясь  и  вникая  въ  значенье  провзносвмыхъ  нп 
словъ. — Скорбный  листъ  ведется  только  у  постели  больного...  А  вы...  вы 
была  больвы  десять  л'Ьтъ  назадъ. 

Она  молчала.  Сов'^сть  Стожарова,  между  тЬиъ,  не  молчала  и  зада» 
ему  новый  вопросъ.  „Да  ии11ль  ли  я  въ  самомъ  д'ЁЛ'Ъ  право  отнимать  ] 
нея  то,  что  иазываютъ  блаженныиъ  неведен1емъ!..  Но  раэв'Ь  нев'кд'Ён!» 
блаженно?  Оно  глупо  и  пошло...  Мало  того,  вев'Ьд'Ьв1е — подлость".  И  ъ» 
эти  вопросы  совести  его  рвзсудокъ  отв^чалъ:  „Да,  нм'Ёдъ  право,  даяе 
больше — это  была  моя  обязанвошъ  какъ  честваго  человека". 

—  Такъ  вы  мвого  с1радалв?~-спросилъ  онъ,  обращаясь  къ  д-ЬвулЕ'Ь. 

—  Да...  много. 

—  И  вы  жалеете  о  тоиъ,  что  пошли  той  дорог«й,  которой  идете,  а 
ве  остались  на  той,  па  которой  стояли  иеводвижво,  полныя  блажевнаго 
Еев*Д'Ьв!я? 

111:П,    я  не  жал^ш    о  блаженномъ  иев'Ёд'Ёнш, — огв'Ёчала    она,   нг 
подыаиая  головы:-  да  и  блаженно  .11й  оно,  полно? 

Въ  I'  1аза1ъ  Стожарова  блеснуло  что-то  сильное  в  гордое. 

—  Вы  отв'Ьч&ете  на  мою  мысль, — сказалъ  онъ. 

—  Какъ?  Какими  словамв? 

—  '||  того  мв-Ёв^я,  что  нев'Ьд*н1е— не  блаженно:  вев'Ьд4ше— это  6о.1ь- 
шое  .!Ло  нъ  человечестве. 

—  Да,  вы  правы,— сказала  д'Ёвушка: — в  я  ве  желала  бы  возврхта 
къ  т'вед1;в]Ю,,.  Оно  глупо  и  жалко,  я  это  поняла  тслько  тогда,  когда  .чи 
разсталис!.  съ  ваив, — сказала  девушка. 

—  Да?..  Въ  такомъ  случае  вы  должвы  были  быть  счастлииы  т^ш, 
1Т0  ны  развтались. 
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—  Ш1Лу  тогда  я  не  чувствовала  счастья.  Но  я  помнила  ваши  слова, 
и  они  спасли  меня. 

—  Такъ  вы  вините  меня  за  прошлое? 

—  За  что  же?  Напротивъ,  я  жал']^ю,  что  вы  не  руководили  меня  съ 
<Ш1аго  Д'бтства:  почва  была  бы  воспршмчив'Ье,  и  брошенное  вами  доброе 
сЬмя  все  бы  взошло,  а  то  иныя  семена  упали  на  засохшую  уже  почву, 
да  на  камни  и  выклеваны  птицами.  Но  что  вы  д'&^али  эти  десять  л'Ьтъ? — 
спросила  она,  глядя  ему  въ  глаза. 

—  Тесалъ  камни  для  здан1я  будущности,  въ  которомъ,  впрочемъ, 
жить  не  буду. 

—  Отчего  же? 

—  Не  доживу.  Медленно  строится  это  здан1е.  Притомъ,  до  сихъ  поръ 
не  р'Ьшенъ  вопросъ,  откуда  начать  его  строить,  сверху  или  снизу.  Люди 
традищи  утверждаютъ,  что  надо  начинать  его  строить  сверху,  съ  крыши, 
и  оставить  совс^кмъ  безъ  основан1я. 

—  Какъ  же  оно  будетъ  держаться? 

—  На  воздух*. 

—  Такъ  отчего-жъ  вамъ  самимъ  не  построить  этого  здан1я.  безъ  по- 
мощи людей  традиц1и? 

—  Да  мы  такъ  и  порушили:  мы  построимъ  свое  здан1е,  начавъ  его 
«ъ  фундамента,  куда  положимъ  ц'Ёльныд,  грубый  гранить — народъ.  А  они 
тамъ  какъ  хотятъ  съ  своимъ  здан1емъ:  рано  ли,  поздно  ли,  къ  намъ  же 
придутъ  погр'Ьться  и  укрыться  отъ  дождя,  когда  ихъ  гнилое  здан1е  рухнетъ. 
Только  долго  это,  вотъ  что  скучно. 

—  А  знаете  что? — спросила  вдругъ  Бармитинова. 

—  Не  знаю,  Варвара  Григорьевна,  пока  не  скажете. 

—  Я  в']^дь  вид']^ла,  какъ  вы  камни  тесали. 

—  А!  понимаю — сказалъ  онъ:— вы  читали,  в'Ьрно,  то  что  я  печаталъ. 

—  Да,  читала. 

—  Ну,  это  вы  вид'Ьли,  значить,  только  пыль  отъ  тесанья  камней  да  не- 
годные осколки:  годные-то  камни  не  вс^мъ  показываются. 

Д'1^вушка  задумалась.  Ее,  видимо,  занимала  какая-то  мысль,  но  она  не 
высказывала  ея.  Взглядъ  ея  с']^рыхъ  лучистыхъ  глазъ  скользилъ  иногда, 
какъ  бы  украдкой,  то  по  лицу  собес']^дника,  то  по  точеной  его  голов')^,  ко- 
торую онъ  обнаж;илъ,  говоря  съ  девушкой.  Взглядъ  этотъ,  видимо,  изучалъ 
давно  знакомое,  но  почти  забытое  лицо,  и  старался  разгадать  значен1е 
каждой  складки  и  морщинки  на  этомъ  лиц*]^,  значен1е  н']^сколько  кривой 
улыбки  и  значен1е  вс^хъ  гбней  и  полут]^ней,  проб'Ьгавшихъ  по  этому  лицу. 
Стожаровъ  же,  большею  частью,  если  не  задумывался,  смотр'Ьлъ  прямо  въ 
лицо  д'Ьвушки  и  какъ  будто  спрашивалъ  свою  память:  „то  ли  это  лицо, 
которое  было  тогда,  и  были  ли  тогда  на  этомъ  лиц1^  эти  г]^ни  и  полутени, 
въ  которыхъ  теперь  такъ  много  глубокаго,  таинственнаго  смысла?'' 

—  А  знали  ли  вы,  что  это  я  писалъ  то,  что  вы  читали? — спросилъ  онъ. 
-  Знала.  Другого  васъ  н'1^тъ.  Вообще,  я  сл'Ьдила  за  вами. 
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Навонецъ,  она  р'1^шилась  на  что-то:  это  сказалъ  блеекъ  ея  глазъ,  сразу 
потемн']^вшихъ. 

—  А  вы  сл']^дили  за  мной,  какъ  обещали? — спросила  она. 

—  Да,  сл']&дилъ,  пока  это  было  можно...  Же±  писали,  что  вы  бросили 
ев^ть  и  его  пустыя,  вредный  прилич)я,  отказались  отъ  вы'бздовъ,  которыми 
наполнена  вся  жизнь  пошлыхъ  и  безполезныхъ  жевщинъ,  и  стали  учиться. 
Зналъ  я,  что  вы  вынесли  черезъ  это  много  тяжелыхъ  сценъ  отъ  матери, 
много  гадкихъ  сплетень  отъ  прежнихъ  знакомыхъ,  но  вы  поставили  на 
своемъ,  и  я  былъ  за  васъ  покоенъ.  Потомъ  я  оставилъ  Росс1ю.  Что  было 
дальше,  я  не  знаю. 

—  Дальше  начались  еще  худш1я  муки,  но  вм'1^С1'Ь  съ  т^мъ  я  уже  начи- 
нала сознавать,  что  поб'Ъда  останется  на  моей  сторои']^, — говорила  д'Ьвушка, 
какъ  бы  припоминая  далекШ,  смутный  сояъ. — Мать  моя  скоро  умерла,  и 
это  было  большимъ  ударомъ  въ  моей  жизни.  Я  осталась  одна.  Мои  опекуны 
и  родственники  хотели  опять  втянуть  меня  въ  омутъ  пошлой  св'Ьтскод 
жизни,  но  я  выдержала  и  эту  борьбу.  Мн*]^  говорили,  что  я  должна  тан- 
цевать, а  я  отвечала,  что  это  удовольств1е  дикарей,  и  если  бы  я  была 
бушменка,  я  бы  танцевала,  а  для  челов'Ька  образованнаго  я  считаю  это 
занят1е  неприличнымъ  и  что  допускаю  пляску  только  между  пьяными.  Мн^ 
говорили,  что  я  должна  наряжаться,  а  я  отв'Ёчала,  что  наряды  считаю 
воровствомъ,  и  притомъ  воровствомъ  самымъ  подлымъ,  потому  что  на 
наряды  воруются  деньги,  зарабатываемыя  б']^днымъ  челов']^чествомъ  съ  помо- 
щью пота  и  крови.  Меня  хот'Ёли  выдать  замужъ  за  богатаго  кавалергарда, 
а  я  сказала  жениху,  что  если  онъ  своими  руками  выработаетъ  въ  м^^сяцъ 
хоть  пятьдесятъ  рублей,  тогда  я  позволю  ему  свататься.  Онъ  не  могъ  выра- 
ботать ничего.  Но  какъ  я  ему  понравилась,  то  онъ  ц'каый  м'1^сяцъ  ещЪъ 
надъ  переводами,  потому  что  ничего  другого  не  ум'клъ  д'1&лать,  а  переводъ 
все-таки  оказался  безграмотнымъ,  за  него  ему  ничего  не  дали  въ  артели 
переводчицъ,  и  я  отказала  своему  претенденту  отъ  дому. 

—  Мн*  объ  этомъ  писали  въ  Гейдельбергъ, — перебилъ  ее  Стожаровъ:— 
и  я  радовался  за  васъ. 

—  Потомъ  я  стала  совершеннол']^тняя,— продолжала  Бармитинова: — 
опека  надо  мной  кончилась,  и  я  могла  располагать  и  собой,  и  евоииъ 
имуществомъ.  Я  продала  вс^  лишн1'я  платья,  век  золотыя  и  серебряныя 
украшенья,  вещицы,  безд']^лушки,  и  г]^мъ  дала  н^сколькимъ  б'Ёднымъ  д4вуш- 
камъ  возможность  учиться.  Но  я  все  еще  продолжала  жить  не  своимъ 
трудомъ,  а  т'Ёмъ,  что  досталось  отъ  матери.  Это  меня  страшно  мучило.  Я 
не  могла  сказать  себ'1&  самой,  что  не  только  сама  себя  кормлю,  но  даю 
^сть  и  другимъ  голоднымъ.  Я  понимала,  что  я  пока  нич'Ёмъ  не  доказала, 
что  я  выше  того  кавалергарда,  который  не  могъ  заработать  пяти  рублей 
въ  уЛсщъ.  я  стала  искать  себ'б  работы...  О,  сколько  нравственныхъ  пытовъ 
я  вынесла  за  это  время,  сколько  унижен1й!  И  тутъ  только  я  поняла,  вавъ 
-тяжело  б'Ьднымъ  людямъ  дается  каждая  корка  хл'Ёба,  каждый  лохмоп, 
Еоторымъ   они  прикрываютъ  свое  тЬло.  Я  тутъ  только  пришла    въ  уб^- 
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жденью,  тго  гЁхъ  людей,  которые  тратятъ  на  пустяки  деньги,  не  ихъ  руками 
заработанныя,  а  доставш1яоя  имъ  отъ  другихъ,  хотя  бы  отъ  родителей, 
слФдуетъ  сажать  въ  острогъ,  ссылать  въ  Сибирь,  клеймить  общественнымъ 
позоромъ.  Въ  этихъ  уб'Ьаден1яхъ  я  дошла  до  крайности,  до  фанатической 
нетерпимости.  Я  страшно  страдала.  Но  в±]ц»  я  знала,  что,  не  найдя  работы, 
я  все  же  не  буду  голодна,  потому  что  я  искала  работы  съ  поднымъ  кошель- 
комъ  денегъ  въ  карман!»  и  съ  кучей  кредитныхъ  бнлетовъ  въ  моемъ  ста- 
ромъ  бюро.  Но  каково  же  было  т^мъ,  которые,  не  найдя  работы,  не  должны 
^стЬу  которымъ  даже  не  въ  чемъ  выйти,  чтобъ  искать  работы...  Тутъ  только 
я  ъиолЕ±  оц']^нила  ваши  святыя  слова,  мой  добрый  учитель. 
Она  протянула  Стожарову  руку.  Тоть  молча  поц^ловалъ  ее. 

—  Это  первая  женская  рука,  которую  я  ц'Ьлую  въ  жизни,  —  сказалъ 
онъ: — это  первая  честная  рука,  которую  я  знаю. 

—  О,  теперь  много  такихъ  рукъ, — огв'Ьчала  Бармитинова: — наше  время 
начинаетъ  смывать  грязь  съ  женской  руки. 

—  Но  еще  долго  не  смоетъ, — зам-Ьтилъ  Стожаровъ:  —  грязь,  которая 
налипала  на  эту  руку  веками,  веками  и  смоется...  Прежде  пусть  исчезнуть 
вс]^  руки,  до  сихъ  поръ  ничего  не  д'1^лавш1я,  кром^  какъ  плохо  игравпия 
олоххе  вальсы  да  кадрили  да  вышивавшхя  пасгушковъ  съ  собачками,  пусть 
могильный  червь  съ'Ёстъ  ве']^  мозги  въ  головахъ  какъ  въ  женскихъ,  такъ 
и  въ  мужскихъ,  который  никогда  не  задумывались  надъ  горькой  участью 
людей  голод ныхъ,  холодныхъ  и  обиженныхъ;  пусть  истл'&ютъ  ихъ  сердца^ 
бивш1яся  только  всл'Ьдств1е  животныхъ  побужден1й  ихъ  животной  природы 
и  никогда  не  бол'Ёвш1я  за  другихъ,  тогда  только  вновь  народивш1яся  по- 
Еол^н1я  будутъ  им^^ть  право  сказать,  что  смывается  в']^ковая  грязь  и  оъ 
челов']^ческихъ  рукъ,  и  съ  челов'1^ческихъ  мозговъ,  и  съ  челов^Ьческвхъ  сер- 
децъ,  и  тогда  только  люди  найдутъ  дорогу  къ  счастью  и  свобод*]^. 

Когда  онъ  говорилъ  это,  лицо  его  было  бл^^дно  и  побл'Ьдн'Ьвшхя  губы 
судорожно  подергивались.  Видно  было,  что  не  разъ  приходилось  ему  про- 
износить эти  современный  заклинанья,  и  всяк]й  разъ  онъ  произносилъ  ихъ 
съ  болью,  съ  раздражен1емъ.  Гладко  стриженные  волосы  на  точеной  голове 
какъ  бы  шевелились  сами  собой,  а  глаза  гляд]^ли  куда-то  вдаль,  какъ  бы 
посылая  заклинанье  далекому  невидимому  врагу. 

—  Полно...  Успокойтесь,  Григор1й  Борисовичъ, — говорила  ласково  де- 
вушка.— Я  рада,  что  могу  васъ  внд']^ть,  что  вы  все  такой  же,  какимъ  я 
васъ  давно  уважала. 

Стожаровъ  силился  улыбнуться. 

—  Простите  меня...  Я  забылъ,  что  я  не  въ  Женев']^,  гд']^  я  спорилъ 
до  обмороковъ,  когда  мн*]^  доказывали,  что  Росс1Я  никогда  не  будетъ  че- 
лов-Ьчною  страною,  что  русскхй  народъ  никогда  не  будетъ  счастливъ...  Те- 
перь мн'Ь  нечего  падать  въ  обморокъ:  я  съ  вами,  и  вы  лучшее  доказа- 
тельство того,  что  русская  женщина  еще  не  погибла  совсЁмъ  и  что  РоссЁя 
не  безнадежно  больной  челов'Ёкъ. 

Наконедъ,  онъ  совс^^мъ  овлад'Ьлъ  собой  и  весело  прибавилъ: 


—  104  — 

—  А  что,  если-бъ  старинные  люди  увид'Ёли  насъ  въ  эту  минуту  и 
узнали,  что  это  говорятъ  почти  женихъ  и  нев']&ста,  не  видавш1еся  десять 
д'Ьтъ,  в^дь,  они  назвали  бы  насъ  помешанными,  а  полиц'ш  приняла  бы 
иасъ   за  заговорщивовъ... 

—  Не  бойтесь  полиции, — прервала  его  Бармитинова: — нашъ  становой 
ко  ыЕк  неравиодушенъ. 

—  Ну,  такъ  я  въ  опасности  т-^мъ  бол^е,  потому  что  я  его  соперникъ... 
А  в^дь  въ  самомъ  л,^^л^у  только  у  насъ  въ  Росс1и  можно  встр'1^тить,  чтобы 
женихъ  съ  нев']&стой,  посл']^  десятил']^тней  разлуки,  говорили  объ  обществен- 
выхъ  язвахъ,  о  спасен1и  народа. 

—  Правда...  Но,  в1^дь,  язвы-то  эти  слишкомъ  больно  мучатъ  насъ: 
намъ,  русскимъ,  не  до  любви  пока...  Однако, — спохватилась  д']^вушка: — что-жъ 
я  васъ  чаемъ  не  напою?  В']^дь,  у  насъ  въ  Варгунахъ  тоже  чай  пыоть^ 
даже  крестьяне. 

—  Вижу,  вижу,  какъ  вы  шагаете  впередъ  осьмимильными  шагами. 
Въ  это  время  въ  палисадникъ  вб']^жалъ  весь  запыхавш1йся  и  расвра- 

сн'Ьвш1йся    Кузя   Ногинъ    и,    увид']^въ    „сочинителя^,    остановился    какъ 
вкопанный. 

—  Ты  что,  мой  милый?  тебе  меня  нужно?  —  спросила   Бармитинова. 
Мальчикъ  переминался  съ  ноги  на  ногу  и,  видимо,  не  решался  загово- 
рить при  „сочинителе". 

—  Что  же,  говори...   Ужъ  не  поспорилъ  ли  о  чемъ   съ    казенными? 

—  Нетъ,  съ  дедушкой,  —  отвечалъ  мальчикъ. 

—  О  чемъ  же?  —  спрашивала  девушка  ласково. 

—  О  потопе  да  о  радуге. 

—  Ну,  что  же?  Изъ-за  чего  споръ? 
Мальчикъ  взглянулъ  косо  на  „сочинителя". 

—  Варвара  Григорьевна! — заговорилъ  онъ: — была  радуга  до  потопа? 

—  Была,  —  отвечала  Бармитинова. 

—  А  дедушка  говоритъ,  что  не  была...  Онъ  говорить,  что  Богь  ее 
соддалъ  после  потопа  и  сказалъ,  что  вотъ  вамъ  радуга,  не  бойтесь 
больше  потопа. 

—  А  ты  что  на  это  отвечалъ  дедушке? 

—  Я  самъ  сделалъ  радугу,  маленькую  только...  Взялъ  въ  ротъ  воды, 
сталъ  спиной  къ  солнцу,  и  брызнулъ:  радуга  и  вышла...  А  дедушка  все 
не  верить...  говоритъ,  что  и  ковчегъ  теперь  видно  на  Арарате. 

—  Нетъ,  дедушка  ошибается:  я  вамъ  это  объясняла,  въ  классе... 
Замечаете,  дети  учатъ  стариковъ,  —  сказала  она  Стожарову,  улыбаясь. 

Мальчикъ,  не  дожидаясь  дальнейшихъ  объяснен1й,  повернулся  и  уб'к- 
жалъ.  Слышно  было,  какъ  онъ  бормоталъ,  бегомъ  убегая  по  улице:  „де- 
душка ошибается...  Варвара  Григорьевна  говоритъ:  дедушка  ошибается... 
дети  учатъ  стариковъ"... 

—  Слышите,  бормочетъ:  „дети  учатъ  стариковъ"...  Какой  славниА 
ребенокъ,  а  все  благодаря  вамъ!  —  сказалъ  Стожаровъ. 
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Не  усп'Ьлъ  онъ  кончить,  вакъ  на  крвиьцо,  ведущее  въ  палисадникъ 
изъ  квартиры  Бармитиновой,  стремглавъ  влетала  Марина  и  запыхавшись 
кричала,  не  видя,  что  у  хозяйки  гость: 

—  Варя!  Варя!  не  говорила  ли  я  теб^,  что  вс1>  сочинители  противные 
хвастунишки... 

Увид^въ  Стожарова,  она  точно  окаиен'Ьла  на  жЬстЬ,  а  потомъ  при- 
села, вся  сконфуженная  и  раскрасн']^вшаяся. 

—  Ну,  иди  сюда...  Что  случилось?..  Иди  же,  сказаннаго  не  воротишь, — 
говорила,  с1гЬясь,  Бармитинова. 

Марина  робко  сошла  съ  крыльца. 

—  А  вотъ  и  сочинитель  на  лицо, — продолжала  Бармитинова:  —  реко- 
мендую—  Григор1й  Борисовичъ  Стожаровъ,  а  это  моя  Марина, — только  не 
Мнишевъ,  —  заклятый  врагъ  сочинителей. 

—  ЧФмъ  же  они  провинились  передъ  вами,  мадемуазель?  —  спраши- 
валъ  Стожаровъ  ласково  и  обращаясь  къ  Марин']^,  какъ  къ  ребенку. 

Марина  поглядела  на  Бармитинову  и  ничего  не  отвечала. 

—  Что  же  случилось? — спрашивала  Бармитинова: — ^ты  влег]^а  точно 
на  пожаръ...  Или  еще  чашку  разбила? 

—  Н^тъ,  Варя, — отвечала  она  съ  какой-то  неловкостью:  —  сейчасъ 
папаша  получилъ  „Отечественныя  Записки^  за  ]юль,  и  тамъ  я  прочла  стихи 
какой-то  Ольги  Лепко...  Женщина,  Варя)  (и  лицо  Марины  прос1яло,  глаза 
заискрились). 

—  Что-жъ  изъ  того,  что  „женщина"? 

—  Да  какъ  же.  Варя?  Стихи  называются  „женсЕ1й  вопросъ''.  Я  ихъ 
сейчасъ  же  почти  вс^  выучила  наизустъ...  И  вообрази.  Варя,  тамъ  гово- 
рится, что  б']^дный  ребенокъ,  „женскхй  вопросъ*',  былъ  брошенъ  на  улиц*]^, 
плакалъ,  плакалъ!  Никто  не  хогЬлъ  взять  ребенка,  всЬ  отворачивались 
оть  него...  Его  поднялъ  какой-то  публицнстъ  и  свезъ  „въ  литературный 
щтъ**...  Литераторы  (и  Марина  косо  посмотр']^ла  на  Стожарова)  сначала 
ли±яш  ребенка  на  рукахъ,  но  часто  водили  въ  баню,  гд'Ё  его  часто  че- 
сали, стригли,  мыли,  а  изъ  бани  онъ  возвращался  „въ  кровь  исцарапан- 
ный чей-то  рукой"...  А  потомъ  ребенокъ  умеръ,  понимаешь.  Варя,  умеръ!.. 
Ольга  Лепко  говорить: 

Жажда  простора  его  докапала. 

—  Душно  мн*!  воздуху,  воздуху  мало! — 

Мальчикъ  кричалъ  передъ  смертью  своей, 

Тихо  кончаясь  въ  объятьяхъ  друзей, 

Скоро  друзья  о  малютк']^  забыли, 

И  не  видать  никого  на  могил']^. 

—  Вотъ  они  каюе,  Варя, — заключила  она,  едва  переводя  духъ  и  косясь 
на  Стожарова. 

—  Н'Ьтъ,  мадемуазель,  вы  ошибаетесь:  не  они,  а  опт, — сказалъ  Сто- 
жаровъ, улыбаясь: — если-бъ  оптъ  были  похожи  на  онщ  или  если-бъ  опгъ 
были  все  равно,  что  они  (а  это  по  правиламъ  грамматики  невозможно), 
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то  б'Ьдный  ребенокъ,  можетъ  быть,  еще  и  не  умеръ  бы,  вакъ  не  умеръ  его 
старш1й  братецъ,  ^мужской  вопросъ^...  Не  такъ  ли,  Варвара  Григорьевна?.. 

XII. 

Прошло  н']^сколько  днеЁ  поел']^  пос^ен1я  Стожаровымъ  и  Серпороевымъ 
земсЕой  школы.  Стожаровъ  отлутался  изъ  Варгуновъ,  чтобы  по<г]&тнть  н^- 
которыя  деревни  для  опред'Ьлешя  „крестьянскаго  бюджета'',  равно  для  опре- 
д'Ьлен1я  размера  врестьянскихъ  заработковъ  и  сопоставленк  ихъ  съ  раз- 
мерами казенныхъ  и  земскихъ  сборовъ,  и  въ  то  же  время  югЬлъ  завернуть 
въ  губернск1й  городъ,  чтобы  захватить  тамъ,  для  своихъ  соображен1й,  от- 
четы земскихъ  управъ,  и  оттуда  опять  воротиться  въ  Варгуны. 

День  былъ  пасмурный,  такой,  ваше  бываютъ  иногда,  когда  безсильное 
л/кю  тщетно  м'Ёняется  своими  растраченными  силами  съ  осенью,  которая 
все  более  и  бол'Ёе,  какъ  брюзгливая,  но  характерная  старуха,  забираеть 
въ  свои  руки  хозяйство  дома  и  на  ъ&^хъ  наводить  томящую  тоску  и  уны- 
ше.  Солнце  выглянетъ  изъ  облаковъ,  пошлеть  свою  теплоту  и  на  широкое 
поле,  и  на  поблеклую  зелень  л'Ьса,  и  на  смурую  Волгу,  и  опять  спрячется, 
и  безоильная  теплота  его  не  живить  уже  ни  поля,  ни  поблеклой  зелени 
л'Ёса,  ни  смурой  поверхности  Волги.  Зашелестить  несм-^^лый,  какой-то  по- 
рывчатый в']&терокь  соломенною,  дырявою  крышею  мужика-горемыки,  и 
стихнетъ,  и  опять  зашуркаеть  соломой,  какъ  бы  говоря  голосомъ  челов*]^- 
ческимь:  „подожди,  б'Ёдная  избенка,  я  нанесу  на  тебя  дождя  и  холода, 
я  промочу  тебя  до  матицы,  заморожу  морозомь  ц']^пкимъ,  поб']клю  тебя  се- 
диною сн'Ьжною  и  засыплю  вьюгою — метелями''...  Уц']кпится  черная,  крик- 
ливая ворона  своими  ц'Ёакими,  чешуйчатыми  лапками  за  конекъ  высокаго 
дома,  прокаркаеть  какъ  бы  на  в'Ьтеръ  и  какъ  бы  клича,  чтобъ  воротилось 
уб]^гающее  л'Ьто,  и  неугомонный  в'1^теръ  подобьеть  ей  холоду  подь  крылья, 
и  ворона  летить  на  крестъ  колокольни,  и  каркаеть  тамь,  глядя  куда-то 
далеко,  какъ  бы  выискивая  съ  высоты  своими  зоркими  глазами,  куда-то 
прячется  тепло  и  солнце,  куда-то  д']квалось  приволье  весны  съ  св'^ею  зе- 
ленью и  наркающимъ  въ  зелени  вороньемь,  съ  тепломь  и  молодыми 
воронятами. 

Бармитинова  сидить  одна  въ  своей  квартир*]^,  и  глаза  ея  падаютъ  то 
на  развернутую  передь  ней  книгу,  то  на  сЁрое  небо,  клочекъ  котораго 
виднеется  въ  окн'Ь  и  своею   смуростью  наводить  пущую  тоску  на  сердце. 

„У  этихъ  людей  д^ло  прежде  чувства,  друпе  ближе  себя,  не  я  ближе 
ч^Ьмъ  л,  чужая  рубашка  ближе  къ  ихъ  т'Ьлу**, — говорила  про  себя  д-Ьвушка, 
отрываясь  глазами  и  мыслью  и  отъ  книги,  и  отъ  клочка  смураго  неба. 

„Чужая  рубашка  ближе  къ  т*лу — разв'Ь,  впрочемь,  не  такой  должевъ 
быть  девизь  современнаго  челов-Ька?" — хот'Ьлось  думать  ей  это,  но  почему- 
то  думалось  другое,  и  губы  ея  шептали:  „б'Ьдныя,  б']^дныя  женщины!  у 
нась  никогда  не  достанетъ  этой  черствости  сердца,  этой  великости  въ  само- 
забвен1и,  которое  даеть  такую  великость  самому  д'Ёлу  мужчины"... 
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А  в']^терокъ  все  силится  зап'бть  свою  осеннюю  п'&сенку,  чтобы  навести 
большую  тоску  на  людей  со  слабою  волею,  не  им'Ьющихъ  внутри  себя  своего 
собственнаго  л'Ьта,  своего  жарваго  солнца  и  зелени  въ  живой  мысли,  въ 
порывистомъ  на  д'бло  сердц*]^.  А  солнце  все  украдкой  выглядываетъ  изъ- 
за  тучъ,  и  опять  прячется,  а  ворона  все  варкаетъ  на  брюзгливую  осень, 
Волга  все  хмурится  и  съ  ворчаньемъ  бьется  о  сыпучхе  берега. 

На  двор'Ь  зазвучалъ  мелодическхй  голосъ  Марины,  и  Бармитинова .  стала 
ожидать  ее.  Марина  вошла  тихо,  съ  какою-то  несвойственною  ей  солидностью. 
Глаза  ея,  видимо,  бь1ли  заплаканы,  улыбка  не  осъ±щмл  ея  живого  личика. 

—  Ты  что,  Мариночка,  такая  пасмурная,  точно  это  с^^ро-н'Ьмецкое  небо?-- 
спросила  ее  Бармитинова. 

—  Я  вчера  и  сегодня  много  плакала,  милая,  —  отв']^чала  та 
грустно. 

—7  Что,  разв'Ь  прочитала  что-нибудь  о  женскомъ  университетЬ  или 
завидуешь  Кашеваровой,  или,  можетъ  быть,  ц'Ёлый  сервизъ  разбила? 

—  ШтЪу  Варя,  я  о  МигЬ  плакала. 

—  А  что,  разв-Ь  умеръ,  бедный? — спросила  Бармитинова  съ  участ1емъ. 

—  Да  ужъ  лучше  бы,  кажется,  умеръ,  ч-Ьмъ  такъ  мучиться,.. 

—  Что-нибудь  получили  объ  немъ? 

—  №тъ...  А  вчера  папаша  разбиралъ  его  книги  и  бумаги,  и  нашелъ 
Иитины  записки,  врод*]^  яоиоъ^щ  передъ  самимъ  собой...  Ахъ,  Варя,  Варя! 
я  чуть  сама  не  помешалась,  когда  папаша  читалъ  его  испов']&дь. 

—  Какая  же  это  испов'Ьдь,  дружочекъ? 

—  Я  сама  не  знаю  что  это  такое:  как1я-то  записки  о  ее6±  самомъ, 
о  томъ,  что  онъ  вид'Ьлъ,  что  думалъ,  какъ  страдалъ...  Такъ  воть  и  ви- 
дится, такъ  и  чувствуется,  какъ  онъ  терялъ  разсудокъ,  какъ  онъ  самъ 
бралъ  свой  мозгъ  руками  и  бросалъ,    ему  чудилось,    подъ  колеса  вагона. 

—  Такъ  это  онъ  писалъ  ужъ  во  время  пом^^шательства,.  или  до  по- 
м'Ьшательства? 

—  Да  въ  запискахъ,  кажется,  находится  весь  процессъ  его  постепен- 
наго  пом']^шательства...  Тутъ  есть  и  то,  какъ  онъ  леталъ,  какъ  прилетала 
къ  нему  птица. 

—  Такъ  и  это  есть? 

—  Бсть  Варя...  Во  вс±1ъ  ,его  словахъ,  однако,  такъ  много  правды, 
что  я  бы,  кажется,  или  убила  сама  себя,  или  съ  ума  бы  тоже  сошла, 
если  бы  такъ  все  чувствовала,  какъ  онъ  чувствовалъ...  Точно  горяч!й  сви- 
нецъ  его  слова  ложатся  на  сердце...  №тъ.  Варя,  онъ  не  сумасшедш1й, 
онъ  слишкомъ  несчастливъ  только,  онъ  слишкомъ  бол']^зненно  все  чувство- 
валъ... Знаешь,  Варя,  онъ  говоритъ,  что  самъ  вынималъ  изъ  себя  сердце 
и  топталъ  его  ногами,  а  оно  билось,    а  потомъ  эта  птица  его   клевала,.. 

— '  Но  в']Ьдь  ужъ  въ  самыхъ  этихъ  словахъ  видна  его  пом'Ьшанность, 
ненормальность  разсудка  и  воли, — говорила  Бармитинова,  вставая  и  при- 
влекая къ  ееб'^  Марину: — садись  около  меня,  милая,  ты  такъ  встревожена» 
1Ь1  такъ  воспр1имчива,  вся  въ  брата. 
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Марийа  с']^ла,  но  по  временамъ  вздра^й^аМ  вс^^мъ  т1ломъ. 

—  Вонъ  какая  ты,  бедненькая! — говорила  ей  ласково  Бармитинова, 
обнимая  вздрагивавшую  д']^вушку: — воспр1имчивость-то  у  тебя  съ  братомъ, 
видно,  одинаковая. 

—  Штъ,  Варя,  я  понимаю  его,  Мвтю...  Вотъ  ты  не  слышишь  отсюда, 
какъ  на  кладбищ,']^  могилу  кому-то  копаютъ,  а  я  слышу  шорохъ  лопаты 
и  звукъ  отъ  паденья  земли  въ  могилу... 

—  Что  ты,  Мариночка,  опомнись,  ты  разстроена. 

—  Шть,  я  вид']^ла  сегодня,  какъ  тамъ  рыли  могилу,  и  теперь  все 
это  слышу...  Что-жъ  мн'Ь  д'Ьлать!...  Я  понимаю  и  Митю,  какъ  онъ  бросалъ 
свою  голову  на  рельсы  подъ  колеса  вагововъ. 

Бармитинова  обняла  ее  и  привлекла  къ  аеб'к. 

—  Полно,  полно, — шептала  она: — ты  опасная  девочка,  твоя  нервность 
заразительна. 

Марина  съ  жаром*:^  отв']^чала  на  ласки  Бармитиновой  и  расплакалась 
какъ  ребёнокъ. 

—  Вотъ  они,  —  говорила  она  сквозь  слезы,  вынимая  изъ  кармана 
сшитые  въ  тетрадку  листики  почтовой  бумаги  и  показывая  пхъ  Бармити- 
новой:— я  взяла  показать  те6±,  Варя...  Папаша  хочетъ  послать  ихъ  доктору, 
а  я  не  хочу...  жаль...  Мы  в']кдь  съ  Митей  были  такъ  дружны,  онъ  такъ 
любилъ  меня,  переписывался  со  мной  и  всегда  называлъ  меня  товаршцемъ 
по  каеедр^Ь  въ  будущемъ  женскомъ  университегб. 

Бармитинова  взяла  тетрадку  и  долго  молча  перелистывала  ее... 

—  Какъ  тутъ  не  сойти  съ  ума, — говорила  она,  задумчиво  покачивая 
головой: — когда  онъ  не  спалъ  по  несколько  ночей  сряду  и  работалъ  до  галлю- 
цинащй,  до  обмороковъ?  Вогь  онъ  тутъ  пишетъ,  что  остановилъ  часы,  чтобы 
они  не  напоминали  ему  о  времени  и  чтобъ  ему  хоть  ошибкой  могло 
казаться,  что  „время  остановилось  и  что  ему  не  придется  его  м']^рить  ни 
днями,  ни  ночами. 

— ^  Н'Ьтъ,  Варя,  это  еще  не  все, — съ  своей  стороны,  говорила  Марина:— 
мн^&  онъ  самъ  признавался,  что  еще  студентомъ  онъ  иногда  отдавалъ  вс^ 
свои  деньги  б']^днымъ  товарищамъ,  а  потомъ  голодалъ  по  н']^сколько  дней, 
чтобъ  самому  испытать  то,  что  испытываютъ  мног1е. 

—  Это  бы  еще  ничего, — зам'Ьчала  Бармитинова,  перелистывая  тетрадку:— 
но  у  него,  какъ  видно,  до  бол'Ьзненности  была  развита  фантаз1я,  и  онъ, 
можетъ  быть,  л-Ьйствительно  вид'Ьлъ  то,  чего  друг1е  не  видятъ,  и  чувство- 
валъ  то,  чего  мен4е  впечатлительное  сердце  не  можетъ  чувствовать...  Вотъ 
и  ты  отчасти  такая,  вся  въ  брата.  Я  понимаю  великихъ  фантастовъ  въ 
исторш  челов']^чества:  на  основанш  своихъ  галлюцинац1й  они  д']^лалн  ве- 
ЛИК1Я  д']^ла,  ставили  вверхъ  дномъ  и  разрушали  все,  что  до  нихъ  созидай 
тысячи  и  МИЛЛ10НЫ  людей.  Вс±  велик1е  люди,  ъа±  генш,  по  нашему  обы- 
денному аршину — галлюцинаторы,  сумасшедш1е  люди:  эти  сумасшедппе  дей- 
ствительно вид'Ьли  то,  чего  никто  другой  не  вид'Ьлъ.  Разв'Ё  не  въ  при- 
падкахъ  падучей  бол']^зни  и  не   въ  галлюцннащи  Магометъ  вид'Ьлъ  то,  на 


—  109  — 

чемъ  основалъ  Ц'к1ую  религ1Ю,  посл'Ёдователей  которой  едва  ли  не  больше, 
ч'&мъ  посл'Ьдователей  Христа? 

—  Да,  Варя!  онъ  былъ,  д']^йетвительно,  припадочный. 

—  А  Лютеръ,  заработавш1йся  въ  монастырской  келъ±  надъ  переводомъ 
бнблш  тоже  до  обмороковъ,  разв'6  не  въ  галлюцинащи  бросалъ  черниль- 
ницей въ  черта,  и  все-таки  весь  средн1й  М1ръ  и  его  в'6роваи1я  и  его  по- 
рядки, при  СБоемъ  сумасшеств1и,  перевернулъ  наизнанку,  хоть  и,  см']^шно 
сказать,  бросалъ  въ  черта  чернильницей. 

—  Чернильное  пятно,  говорить,  и  теперь  показываютъ  на  ст']кн^Ь. 

—  Показываютъ,  оно  ц^^ло.  А  Лойола  раз^*]^  не  такой  же  былъ  фан- 
тастъ  и  галлюцинаторъ?  Разв']^  своимъ  сумасшеств1емъ  онъ  не  задержалъ 
на  ц±лыя.  стол'1&т1я  падеи1е  римской  церкви.  А  разв']^  Колумбъ  не  такой 
же  былъ  сумасшедш1й,  который  вид'Ьлъ  то,  чего  друг1е  не  вид'Ьли:  за 
тысячи  верстъ  разгляд'^лъ  землю,  о  которой  никто  до  него  не  зналъ,  и 
упрямо  шелъ  ее  отыскивать. 

—  Б-Ьдвый,  б-Ьдный  Митя!  —  говорила  Марина,  внимательно  слушая 
свою  подругу: — зач'Ьмъ  же  онъ  погибъ? 

—  А  загЬмъ,  что  вид'Ьлъ  и  чувствовалъ  то,  чего  мы  своими  сл'Ьпыми 
глазами  и  грубымъ  сердцемъ  ни  вид']^ть,  ни  чувствовать  не  можемъ.  Ген1- 
альность  всегда  граничитъ  съ  сумасшеств1емъ  или  съ  фанатизмомъ.  Истор1я 
указываетъ  на  многихъ  великихъ  людей,  которые  или  начали  свои  велишя 
д^ла  съ  сумасшеств1я,  или  кончили  сумасшеств1емъ. 

—  Видные!  какъ  ихъ  жаль,  —  почти  шопотомъ  говорила  Марина: — 
в'Ьдь  и  Гейне,  больной,  говорятъ,  съ  ума  сошелъ,  и  Гоголь  умеръ  почти 
сумасшедшимъ,  даже  о  Пвсарев']^  я  читала,  что  и  онъ,  посл'Ь  университета, 
одно  время  былъ  сумасшедшимъ. 

—  Правда,  и  Огюстъ  Контъ  сходилъ  съ  ума  л'Ьтъ  въ  тридцать...  Для 
великихъ  силъ,  для  великихъ  умовъ  и  великихъ  чувствъ  узка,  какъ  видно, 
'1елов']^ческая  рамка,  и  велик1я  силы  лоиаютъ  эту  рамку,  выходятъ  за 
пред1^лы  челов'Ьческой  возможности,  и  нер']^дко  погибаютъ  сами,  или  все 
человечество  заставляютъ  плясать  по  своей  дудк*. 

—  Такъ  велик1С  люди  всЬ  сумасшедш1е,  Варя? 

—  Ъ&к  сумасшедш1е  съ  нашей  м-Ьщанской  точки  зр'Ьн1я. 

—  Какъ  это  странно. 

—  Да,  для  м'Ьщанскаго  ума  странно. 

—  А  разв'Ь,  Варя,  есть  м'Ьщансшй  умъ  и  купеческ1й? 

—  М'Ьшанск1й  есть,  а  купеческаго  и  дворянскаго  н'Ьтъ.     ^ 

—  Что-жъ  это  за  м'Ьщанск1й  умъ? 

—  Знаешь  мещанское  счастье? 

—  Знаю — узенькое,  пошленькое,  тошненькое... 

—  В^рно...  ну,  и  умъ  м'Ьщанск1й — это  умишко  узенькШ,  пошленькШ, 
"^ощненьшй,  всегда  благонам^^ренный  и  всегда  осторожный,  какъ  у  нашего 
судебнаго  следователя. 

Марина  разсм^ялась. 
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—  Меня,  однако,  интересуетъ  эта  тетрадка,  —  сказала  Вармвтинова, 
не  выпуская,  ея  изъ  рукъ: — я  бы  хот'Ёла  ее  прочитать.  Ты  шв'^  позволишь 
оставить  ее  у  себя  на  время,  Мариночка? 

—  Ютъ,  милая,  я  боюсь,  чтобъ  ее  мамаша  не  спросила.  А  если  хо- 
чешь, прочти  ее  при  мн']^  вслухъ,  я  опять  охотно  прослушаю,  хоть,  можетъ 
быть,  и  разревусь. 

—  Ну,  такъ  отлично:  я  буду  читать  ее  вслухъ,  а  ты  слушай.  Иди 
ты  читай. 

—  Мтъ,  читай  ты,  Варя. 

—  Я  не  знаю,  щ'Ь  у  нея  и  начало, — говорила  Бармитинова,  развер* 
тывая  тетрадку. 

—  Не  это  ли, — доказывала  Марина. 
Бармитинова,  (У^ьъ  въ  глубину  дивана,  начала  читать: 

„Сижу  ли  я^  съ  открытыми  глазами,  закрою  ли  ихъ — передо  мной  все 
книги,  книги.  И  огромные  фолханты,  и  маленьк1е  томики,  книги  въ  ста- 
ринныхъ  съ  золотомъ  переплетахъ  и  въ  сухой,  пожелг]^вшей  кож*]^  встають 
передо  мною  и  не  даютъ  мн'ё  покоя,  не  даютъ  забыться  ни  сномъ,  ни 
думой.  И  вижу  я  въ  этихъ  книгахъ  давно  умершихъ  людей,  мысль  кото- 
рыхъ  осталась  зд']^сь,  на  геыА%  тогда  какъ  самихъ  мертвецовъ  давно  по- 
ложили въ  могилы,  и  давно  кости  этихъ  мертвецовъ  гнштъ  по  кладбищамъ 
всего  М1ра:  и  въ  монастырскихъ  склепахъ,  и  въ  обширной  могил'!^  мил- 
л1оновъ  умершихъ,  на  кладбищ']^  Лашеза,  и  по  уединеннымъ,  всЬыи  забы- 
тымъ  кладбищамъ  давно  не  существующихъ  городовъ,  и  въ  уединенныхъ, 
никому  нев'Ьдомыхъ,  могилахъ,  и  у  насъ,  на  скромномъ  Волковомъ  клад- 
бищ']^, на  Смоленскомъ. 

„Вотъ  что  осталось  посл'Ь  этихъ  людей,  жившихъ  сердцемъ  и  мыслью, 
страдавшихъ,  бившихся  за  счастье  челов']^чества...  Ихъ  мысль  и  чувство 
приковали  къ  пожелт^вшимъ  отъ  времени  листкамъ  бумаги,  ихъ  сердце 
заковали  въ  кожаные  переплеты  и  поставили  на  полки  въ  публичной  би- 
6л\отеи%  и  вотъ  я  сейчасъ  былъ  тамъ,  и  мн'1^  съ  полокъ  снимали  мертве- 
цовъ, и  я  дерзко  заглядывалъ  имъ  въ  глаза,  которые  уже  не  блеснуть 
живою  мыслью,  я  тревожилъ  ихъ  мозгъ,  ихъ  сердце,  я  качалъ  .иногда 
укоризненно  головой,  читая  то,  что,  мОжетъ  бь1ть,  они  писали  свое» 
кровью,  я  см'Ёялся  надъ  ихъ  устар']клыми  идеями,  и  они  не  могли  мн']^  ничего 
отв']&чать:  они  лежать  въ  гробахъ,  а  сердцемъ  ихъ  и  мыслью  распоряжаются 
дежурные  въ  публичной  библ10тек']^.  Таскаютъ  солдаты,  какъ  дрова,  на 
своихъ  плечахъ;  ставятъ  на  полки,  нумеруютъ,  вносятъ  въ  каталоги. 

„Приходитъ  писарь  изъ  комиссар1ата,  и  вижу,  записываетъ  на  требо- 
вательномъ  билегЬ:  „Сочинешя  Добролюбова". 

„Вотъ  и  онъ,  думаю,  хочетъ  своей  писарской  рукой  трепать  давно 
истл'^вшее  сердце  покойника,  рыться  у  него  подъ  черепомъ,  давить  свое» 
грубою  рукою  самыя  больныя  язвы  умершаго... 

„Что-жъ!  пусть  читаетъ,  поучается...  Пусть  слушаетъ,  какъ  хоть  из* 
могилы  говорить:  „воздуху,   воздуху,   воздуху   больше!"    А  воздуху  мало, 
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а  легЕ1я  все  бодятъ,  а  вругомъ  поголовная  спячка,  воздухъ  все  тяжеле  и 
тяжеле  становится,  и  оиъ  задохся,  не  вынесъ,  бросилъ  на  полки  публичной 
библ10теки  часть  своего  сердца,  часть  своихъ  думъ,  и  ушелъ  въ  могилу... 

„А  вогь  юноша  набралъ  незлую  гору  книгъ,  занялъ  половину  стола,  и 
сидитъ  не  разгибаясь  надъ  этими  книгами  ц'Уые  дни  и  вечера,  пока  не 
ударить  звонокъ,  и  матовый  св'Ьтъ  лампы  падаетъ  на  матово-бледное  на- 
Блоиенное  лицо  юноши,  и  блФдно,  сухо  это  молодое  лицо,  какъ  6л±]1ды 
эти  б'Ьлые,  сух1е  листы  книгъ,  которые  онъ  читаетъ  неустанно,  изъ  кото- 
рыхъ  выписываетъ...  И  кашляетъ  этотъ  юноша  по  временамъ...  Дни  про- 
ходятъ,  я  все  зам'Ьчаю  за  нимъ:  лицо  его  все  матов'Ье  становится... 

„Скоро,  думается  мн*]^,  и  твое  сердце  поставить  на  полку,  запишутъ 
въ  каталогъ,  и  будетъ  твое  сердце  съ  полки  на  полку  таскать  и  солдатъ, 
и  дежурный,  и  писарь,  и  студенть,  а  ты  будешь  лежать  на  Волковомъ  и 
не  будетъ  осв'Ёщать  тебя  матовый  св/^тъ  лампы,  и  не  будешь  ты  вздраги- 
вать при  звон*]^  этого  колокольчика. 

„А  вотъ  и  д'Ьвушка  пришла  сюда,  гдЬ  на  полкахъ  стоять  челов^^че- 
сш  серца  и  головы...  Что  тебя  загнало  сюда,  на  это  кладбище  челов*^- 
ческой  мысли?  Нужда,  голодъ,  боязнь  паден1я? 

„Работай,  вонъ  и  писарь  работаетъ...  Такое  время  настало. 

„А  бл']^дный  юноша  все  кашляетъ  надъ  горою  книгъ,  а  объемъ  запи- 
саннаго  имъ  все  увеличивается...  Скоро,  скоро  поставятъ  тебя  на  полку, 
за  проволочную  р']^шетку...  А  можетъ  быть  и  не  поставятъ:  не  усп'&ешь 
оставить  на  почетномъ  кладбищ*]^  твою  голову,  и  часть  твоего  сердца,  а 
попадешь  на  Волковское...  Работай  же  скор']^й,  не  усп']^ешь!  Пусть  надры- 
вается твоя  молодая  грудь,  в']^дь,  и  у  нихъ  у  ъс±1ъ  надрывалась,  и  у 
меня  надрывается. 

„Тамъ,  въ  публичной  бп6штек%  сегодня  меня  мучили  грезы  наяву... 
Тихо,  тихо  кругомъ,  только  слышенъ  шелестъ  листовъ,  шарканье  ногъ 
00  половикамъ,  кашель  бл']&дваго  юноши,  иногда  шопотъ  да  глухой  громъ 
экипажей  на  Невскомъ,  звонки  вагоновъ...  А  тутъ  тихо,  какъ  прилично  на 
почетномъ  кладбищ*]^...  Зач']^мъ  это  дежурный  такъ  звякаетъ  м^аеыме  марками 
по  прилавку?  Зач']^мъ  нарушать  тишину  святого  м'Ёста,  великаго  кладбища?.. 

„Заработался  я  сегодня  тамъ,  на  общечелов']^ческомъ  кладбищ*]^...  См'Ьшно 
и  жалко!  тоже  хочу  скор']^е  попасть  въ  шкапъ,  на  полку,  за  проволочную 
решетку,  чтобъ  и  меня  таскалъ  по  столу  писарь,  чтобы  и  надо  мной  ка- 
шлялъ  бл']Ьдный  юноша,  чтобы  и  надъ  моимъ  сердцемъ  сид'Ёла  наклоненная 
головка  той  д'Ёвушки,  что  прошуршала  платьемъ,  уходя  въ  женское  отд']^леше... 

„Я  забылся  падъ  книгой,  и  слышу  голоса  съ  полокъ,  словно  тих1й 
шопотъ  мертвецовъ  изъ  могилъ: — „Зач']^мъ  вы  выставили  наповазъ  наши 
сердца  и  головы?  Какое  вамъ  дФло  до  того,  какъ  мы  думали,  что  мы 
чувствовали^  какъ  мы  страдали  и  какъ  страдалось  въ  наше  время?  Наше 
время  прошло  и  не  воротится,  какъ  и  мы  не  воротимся  къ  вамъ...  Вы 
не  можете  и  не  хотите  думать  нашей  думой,  страдать  нашимъ  страданьемъ... 
Вы  смеетесь  надъ  нами:  вы  много  новаго  узнали,  чего  не  знали  мы.  Намъ 
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стыдно  предъ  вами:  мы  не  могли  васъ  сделать  стастливыми,  вакъ  ни  би- 
лись, и  вы  въ  прав*  презирать  насъ,  см-Ьяться  яадъ  нами,  проклинать 
насъ...  Мы  ваши  отцы,  д*ды,  предки — вы  въ  прав*  не  уважать  насъ:  мы  жили 
въ  иное  время,  у  насъ  были  иныя  птицы,  и  наши  птицы  п4ли  иныя  пФсни... 
Но,  в'Ьдь,  и  мы  работали,  и  мы  хогЬли  и  себ*,  и  вамъ  счастья,  но  мы  жидп 
въ  худшее  время:  насъ  за  слово  на  кострахъ  жгли,  въ  ц'Ьпяхъ  морили,  а 
мы  все-таки  работали,  все  искали  счастья,  добра,  свободы.  Не  смейтесь 
же  надъ  нами:  вы  живете  въ  иное  время,  и  васъ  не  жгутъ  за  слово, 
вамъ  даютъ  только  предостережен1я,  а  насъ  безъ  предостережен1я  хва- 
тали и  сажали'^.. 

„Опять  дежурный  библ1отекарь,  словно  лавочникъ,  неосторожно  бро- 
саетъ  на  прилавокъ  м4дную  марку,  и  я  вздрагиваю-,  и  бледный  юноша 
^вдрагиваетъ,  и  солдатъ,  что  заснудъ  у  двери,  просыпается...  Его  голову 
^е  поставить  на  полку,  надъ  нимъ  не  будутъ  черезъ  сотни  л'Ьтъ  смеяться 
друпе  солдаты,  не  будутъ  трогать  его  сердца  ни  студентск1я,  ни  писарсшя, 
00  библ1отекарск1я  руки... 

„Снова  тихо  кругомъ,  снова  я  забываюсь   надъ  книгой,  и  снова  шо- 
0огь  на  полкахъ: — „Не  трогайте  меня,  снимите  меня  съ  полки,  выпустите 
03'Ь-за  проволочной  решетки,  отпустите  меня  на  мое  кладбище,  къ  моимъ 
0остямъ...  Они  давно  высохли  подъ  плитой,  на  кладбищ'Ь  въ  Невской  лавр^... 
()|.0устите  меня,  не  заглядывайте  въ  мое  сердце,  подъ  мой  черепъ...  Мн-Ь 
стыдно,  мн'Ь  ХОТЕЛОСЬ  бы  сжечь  мою  печатную  память   обо   аЕ%  о  моихъ 
д'Ьлах'ь...  Я  писалъ  не  по  уб^^жден1Ю,  я  лгалъ,  доносилъ  на  честныхъ  лю- 
дей изъ-за  куска  хл'бба,  а  потомъ  изъ-за  креста,  изъ-за  ленты...  Зач^иъ 
;ве  вы  меня  выставили  на  позоръ,   на  оскорблешя,    на   поруганье!   Меня 
простили  современники,    вс±у    умирая,   простили  меня,  церковь   простила, 
она   за  меня,   за  мою  память   молилась,   а  вы   приковали  меня*къ  по- 
зорному   столбу,    вы    плюете    на    меня,   вы   будете    в'Ьчно    плевать  на 
меня...  Отпустите  меня,  сожгите  мою  память,  пусть  она  не  будетъ  ^в-Ьчною 
памятью''    позора...   Я   былъ   голоденъ,    когда    написалъ    первое  подлое 
слово,  мои  ноги  зябли  въ  моей  холодной  конур'Ё,  мои  пальцы  примерзала 
къ  карандашу,  которымъ  я  писалъ  мое  первое   подлое   слово...    Меня  не 
накормили,  меня  не  отогрели    богатые    и    сильные,  они  только  сказали: 
напиши  злое,  нечестное  слово,  и  будешь   сытъ,    мы  истопимъ  твою  печь, 
накормимъ    твоихъ   д'Ьтей...  И  я  написалъ  злое,  нечестное   слово...  Ваше 
время  лучше,  у  васъ  больше  тепла  и  св'1}та''... 

„Больше!..  Гд*]^  же  больше?..  Опять  звякаетъ  дежурный  своею  маркою... 
И  на  кладбищ*]^  н']^тъ  покоя,  и  на  кладбищ*]^  не  даютъ  прислушаться  въ 
тому,  что  говорить  мертвецы...  Это  звяканье  пом'Ьшало  мн1  дослушать, 
что  говорилъ  шопотъ  съ  полки...   Я  пожалуюсь  Бычкову  на  дежурнаго''. . 

—  Кто  этотъ  Бычковъ,  Варя? — спросила  вдругъ  Марина,  прерывая 
чтеше  Бармитиновой. 

—  Не  знаю,  милая:  должно  бшъ,  начальникъ  публичной  библ10теки. 

—  Ну,  читай  дальше. 
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Бармитинова  провела  рукой  по  глазамъ,  точно  силясь  стряхнуть  съ 
себя  как]я-то  грезы,  и  продолжала  чтен1е. 

„Марки  чаще  и  чаще  звякаютъ  о  прилавонъ,  пос']&тители  одинъ  за 
другимъ  расходятся,  а  съ  Невскаго  все  доносится  глухой  гулъ  отъ  экипажей... 

„Я  читаю,  и  меня  опять  мучатъ  грезы,  опять  обступаютъ  меня  т^ни 
;иершихъ,  и  я  слышу  стоны  на  полкахъ: — „Вы  скоро  уйдете  отсюда,  а 
аасъ  оставите  во  мрак*]^,  на  всю  ночь,  въ  этомъ  великомъ  еклеи±...  Мы 
устали  стоять  зд^сь,  дайте  и  намъ  воздуха,  которымъ  вы  дышите,  дайте 
я  намъ  свободы,  которой  вы  наслаждаетесь...  Мы  жили  въ  другое  время, 
мы  не  знали  свободы,  а  все  же  работали  для  васъ...  Мы  дали  вамъ  все, 
что  вы  имеете:  и  знан1я,  и  свободу  слова,  и  печать.  Мы  освободили  ило- 
товъ  отъ  греческой  неволи,  мы  освободили  негровъ,  когда  наши  враги, 
люди  власти,  продавали  ихъ  какъ  убойную  скотину.  Мы  ратовали  противъ 
нев-Ёжества  среднихъ  в']^ковъ,  противъ  деспотизма  новаго  времени.  Мы  про- 
вели для  васъ  жел'бзныя  дороги,  дали  вамъ  телеграфы,  научили  васъ  от- 
стаивать свою  свободу  словомъ...  Все  это  мы  сд']^лали,  все  мы  вамъ  от- 
дала, и  въ  могилу  взяли  съ  собой  только  саваны,  а  вы  и  могилы  наши 
разрушаете,  говорите,  что  мы  ничего  не  сд']^лали  для  васъ,  что  вамъ  все 
такъ  же  приходится  плакать  и  голодать,  какъ  при  насъ  люди  плакали  и 
голодали...  Зач'Ьмъ  же  вы  приходите  сюда  см^Ьяться  надъ  нами?  Это  мы 
<;д'1^лали  для  васъ  домъ  науки,  мы  наполнили  его  вс^мъ  гЬмъ,  что  луч- 
шаго  оставило  вамъ  посл'Ь  себя  челов'Ьчество...  Что  же  лучшаго  у  васъ 
есть,  какъ  не  то,  что  мы  вамъ  оставили?  Уничтожьте  все,  что  мы  для  васъ 
сд'ккали,  сожгите  вс^  книги,  разрушьте  в&к  наши  здан1я,  наши  фабрики, 
наши  дороги,  и,  народивъ  д'Ьтей,  не  учите  ихъ  тому,  чему  мы  васъ  учили, 
и  они  будутъ  дикими  зв']^рями,  они  будутъ  питаться  другь  другомъ,  они, 
если  вы  ихъ  не  научите  языку,  который  вы  отъ  насъ  насл'Ёдовали,  <!удутъ 
выть  по-зв'Ёриному...  Мы  работали  для  васъ,  мы  не  спали,  и  вамъ  теперь 
легче  живется,  и  вы  умн'^е  насъ,  а  ваши  д']^ти  будутъ  умн']&е.  васъ...  Что 
же  у  васъ  есть  лучше  того,  что  мы  вамъ  оставили?"...  Опять  звяканье 
контрамарокъ!.. 

„Лучше  того,  что  вы  намъ  оставили,  у  насъ  будетъ  то,  чего  мы  сами 
добьемся  ли? 

„Добьемся!.. 

„Вотъ  другая  д-Ьвушка  уходитъ.  Какое  прекрасное,  невинное,  задум- 
чввое  лицо.  Что  она  читала?  Надъ  ч'Ьмъ  работала?  И  ее  выгнала  сюда 
нужда,  боязнь  голода,  зависимости?  А  съ  к'ёмъ  она  пойдетъ  отсюда 
въ  эту  темень?  Б'1^дная,  беззащитная  красота!  Красота,  какъ  велишй  ка- 
питалъ,  требуетъ  крепкой  охраны,  прочныхъ  замковъ.  Красота,  какъ  зо- 
лото— велнк1й  соблазнъ,  и  слабовольный  челов'Ёкъ,  при  вид'Ё  брошеннаго 
золота,  и  не  желая  сд'Ьлать  преступленхе,  сд'Ьлаетъ  его,  какъ  и  при  вид* 
красоты  онъ  близокъ  къ  преступлен1Ю... 

„Работайте  б'1^дныя,  прекрасный  и  обиженныя  природою  женщины!  Не 
спите  ночи,  не  жалейте  красоты:  она-то  и  держала  васъ  въ  рабств*,  въ 
хых.  8 
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ц']^пя1ъ...  Васъ  такъ  мало  на  этихъ  полкахъ,  тогда  какъ  д'Ьтн  ваши^  братья, 
мужья — тутъ,  на  этвхъ  полкахъ...  Работайте,  работайте!.. 

„Утромъ  я  работалъ  въ  томъ  отд'Ьлен1и,  гд-Ь  бюстъ  Вольтера  и  пор- 
третъ  кота  царевича  Алексея  Михайловича.  ЗатЬмъ  онъ  сюда  попалъ?  Этотъ 
котъ  мн'Ь  м^шалъ  работать.  Такъ  и  чудилось  мн'Ь,  что  онъ  говорить:— 
„Какъ  ничтожна  челов']кческая  слава!..  Шть  у  васъ  для  памяти  потомства 
портретовъ  лучшихъ  вашихъ'  д']^ятелей,  а  мой  портретъ  вы  храните,  и  бу- 
дете долго  хранить,  и  будете  долго  унижать  моимъ  портретомъ  память  ве- 
ликихъ  людей,  которыхъ  вы  забудете,  а  меня  не  забудете^. 

„А  отчего  н'Ьтъ  портретовъ  мышей,  которыхъ  съфдалъ  этотъ  когь?.  А 
портреты  наставниковъ  Алекс'1^я  Михайловича  ц']&лы?..  См^пшо!..  Новго- 
родцы долго  хранили  палицу  Перуна  и  этой  палицей  сами  себя  убивали. 
Жалше,  жалк1е  люди!" 

—  Какой  это  котъ,  Варя? — спрашивала  Марина,  прерывая  чтен1е  подруги. 

—  Котъ  маленькаго  царевича  Алексея  Михайловича,  в']^роятно,  пор- 
третъ его  хранится  въ  публичной  библштек'Ь, — отв-Ьчала  Бармитинова. 

—  См']^шно...  Ч'Ьмъ  занимаются  ученые  люди...  Вотъ  и  я  сниму  пор- 
третъ со  своего  Дарвина. 

—  Съ  какого  Дарвина? 

—  Мой  котъ...  Его  папаша  назвалъ  Дарвиномъ,  потому  что  онъ  по- 
жираетъ  мышей  въ  борьб'Ё  за  существованхе. 

Бармитинова  улыбнулась  на  это  и  продолжала  читать. 

„Я  перестану  ходить  въ  публичную  библ10теку.  Тамъ  меня  начинаюп 
мучить  грезы  и  вид'ён1Я.  Но  грезы  ли  это?  Не  я  ли  самъ,  не  моя  лн  мысль 
выводитъ  изъ  гробовъ  всЬ  эти  г&ни?  Я  начинаю  не  дов']^рять  моему  соб- 
ственному воображенш,  потому  что  оно  способно  убить  мой  разсудовъ. 

„Когда  я  зажалъ  уши,  чтобъ  не  слышать  шопота  съ  половъ,  чтобъ 
жалобы  мертвецовъ  не  м']^шали  мн'Ь  работать  и  думать,  во  мн*!;  на  плечо 
кто-то  положилъ  руку.  Л  вздрогнулъ,  оглянулся,  но  никого  не  было.  Я 
опять  сталъ  думать,  и  слышу  шопотъ  у  моего  уха: 

—  „Зач'Ёмъ  вы  меня  забыли,  когда  помните  кота  клек&кя  Михайловича? 

—  „А  кто  ты? 

—  „Я  сл'Ьпой  Иринархъ  ВведенскШ. 

—  „Но  ты  давно  умеръ. 

—  „Да,  давно  умеръ,  но  не  такъ  давно,  чтобы  можно  было  иш 
забыть,  а  вы  меня  забыли.. 

—  „Зач-Ьмъ  же  ты  пришелъ  сюда? 

—  „Я  хочу  знать,  что  сталось  съ  моими  учениками,  гд-Ь  мои  ученввн. 

—  „А  кто  твои  ученики? 

„Онъ  сталъ  мн*]^  ихъ  называть  по  именамъ. 

—  „Этотъ  въ  Сибири, — говорю  я. 

—  „Какой  бы.1ъ  даровитый  юноша,  какъ  я  много  ждалъ  отъ  него... 
А  этотъ? 

—  „Умеръ  гд-Ь-то. 
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—  „А  этотъ? 

—  „Умеръ  зд'Ьсь,  въ  ПетербургЬ. 

—  „Вс*  умерли? 

—  „Мтъ,  живутъ  н'Ькоторые,  но  замолчали...  Теперь  народились  но- 
вый силы  и  новаго  слова  отъ  нихъ  ждетъРосс1я. 

—  „А  меня  забыли  и  моихъ  ученивовъ  забываете? 

—  „Забываемъ...  Мы  помнимъ  только  то,  что  д']&йствуетъ:  мертвецовъ 
мы  забываемъ,  иамъ  некогда  помнить  то,  что  далеко  отъ  насъ. 

—  „А  что  сд'Ьлали  ваши  новый  силы? 

—  „Спроси  у  народа,  спроси  у  страны,  прислушайся  твоимъ  мертвымъ 
ухомъ  ко  вздоху  народа,  ко  вздоху  всей  страны,  такъ  ли  онъ  глубокъ  и 
тяжелъ,  какъ  былъ  прежде? 

—  „Мое  мертвое  ухо  слышить  глубоюе  вздохи"... 

„Опять  бряканье  медной  контрамарки — мои  грезы  отлетали  отъ  меня... 

„И  снова  тихо  кругомъ,  и  снова  я  слышу  только  шорохъ  бумаги,  из- 
редка вздохъ,  скрипъ  пера...  А  тамъ  опять  шопотъ  на  полкахъ: — „Рабо- 
тайте, работайте,  неустанно  работайте!  Не  в']^рьте  отживающимъ  покол^- 
Н1яиъ,  Еоторыя  говорятъ,  ЧТО  врбдиа  ваша  работа,  что  безполезно  ваше 
надрыванье  груди  надъ  этою  работою,  что,  сидя  яадъ  бумагою  и  книгою, 
не  осушите  вы  слезъ,  невидимыхъ  вамъ,  который  льются  у  людей  и  во 
мрак']^  ночи,  а  при  блеск'Ь  солнца,  что  не  заглушить  вамъ  глубокаго  вздоха 
чужой  боли  и  чужого  горя...  Не  в']Ьрьте— -и  работайте:  осущатся  этою  ра- 
ботою ЛЮДСК1Я  слезы,  заглушатся  глубок1е  вздохи  чужой  боли  и  чужого 
горя...  Пускай  кругомъ  васъ  царствуетъ  и  злоба,  и  равнодушхе,  и  глубоки 
сонъ  ЛЮДСКОЙ,  пусть  ненавидятъ  васъ  за  вашу  работу,  см^^ются  надъ  вами, 
пресл'бдуютъ  васъ,  а  вы  все  работайте,  не  разгибаясь  работайте!..  Рабо- 
тою вы  поб']^дите  М1ръ"... 

„И  мы  работаемъ  подъ  этотъ  шопотъ,  и  бл']^дный  юноша  не  разгибаясь 
работаетъ,  и  писарь  работаетъ,  и  офицеръ  работаетъ,  и  д']квушка  работа- 
втъ...  А  чуткое  ухо  старается  прислушаться  къ  звукамъ  другой  жизни — 
и  слышится  веселый  см'^хъ  людской,  доносятся  отголоски  животной  жизни 
челов']кка  не  работающаго,  не  думающаго,  и  отголоски  эти  заглушаются 
людскими  стонами  и  хочется  спросить,  чего  больше:  людского  см'Ьха  или 
людскихъ  стоновъ?".. 

Бармитинова  прервала  чтен1е  и  сид'Ьла  неподвижно,  задумчиво;  Марина 
сидела  съ  ней  рядомъ,  прижавшись  головой  къ  ея  плечу  и  какъ  бы  про- 
должая слушать  умолкнувшее  чтен1е. 

—  Да,  это  бол'Ёзиь  нашего  времени,  это  же  его  и  сила,  —  сказала 
Бармитинова,  точно  отв']^чая  на  свою  собственную  мысль: — и  неужели  же 
умственный  трудъ  не  поб'Ьдитъ  М1ръ?  Неужели  же  слово  челов'Ёческое  не 
спасетъ  всего  человечества? 

—  Какъ  страшно.  Варя!  А  если  и  я  съ .  ума  сойду? 

—  Не  бойся.  Я  не  думаю,  чтобъ    тебя  ожидали    так1я  же  страдан1Я, 

как1я  довели  твоего  брата  до  настоящаго  его  нравственнаго  состоян1я. 

8* 
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—  В-Ьдвый  Митя! 

Бармитинова  встала,  подошла  къ  окну,  какъ  бы  желая  отогнать  оть 
себя  давившую  ее  мысль,  но  ни  смурое  небо,  ни  грязночгЬрая  поверхность 
Волги  не  могли  дать  живительныхъ  впечатл'Ьнхй. 

—  Штьу  лучше  опять  читать, — сказала  она,  отворачиваясь  отъ  окна:— 
ни  тамъ,  ни  туть  не  весело. 

—  И  мн'Ь,  Варя,    скучно. 

Слезы  брызнули  изъ  глазъ  д'Ьвушки,  и  она,  припавъ  головой  къ  груди 
Бармитиновой,  говорила:  „Отчего  же  такъ  гадко  жить  людямъ?  И  отъ  кого 
это  зависитъ,  Варя,  чтобъ  было  лучше?  ^     . 

—  Отъ  людей  же,  милая...  Ну,  полно,  перестань  плакать... 

—  Читай,  читай,  Варя,  тогда  я,  можетъ  быть,  буду  думать  о  МитЬ. 
когда  онъ  еще  не  былъ...  больной. 

Бармитинова  опять  с']^ла  въ  уголъ  дивана  и,  положивъ  къ  себ^  на 
колени  голову  Марины  и  гладя  рукою  ея  волосы,  начала  снова  читать: 

„Работать,  работать,  работать!..  Какое  злое,  безсмысленное  слово... 
?лгъ±  люди  мало  работали,  разв'Ь  не  вся  жизнь  челов'Ёчества— безконе*!- 
ная,  седмидневная  барщина!  А  что  оно  выработало,  чФмъ  себя  обезпечило 
отъ  случайностей  нужды,  голода?  Хочетъ  заработать  оброкъ  какому-то  не 
видимому,  жестокому  помещику,  а  оброкъ  все  не  заработанъ,  а  недоимЕа 
все  растетъ,  а  барщина  все  прибавляется. 

„Разв']§  мало  поработало  челов']^чество  на  своемъ  в'Ьку  оъ  г]^хъ  порт», 
какъ  оно  очутилось  въ  рукахъ  у  пом']^щика  —  нужды  и  насил1я?  Раз1ГЁ 
египтяне  не  милл1оны  рабочихъ  головъ  положили  въ  основан1е  своихъ  пи- 
рамидъ,  разв']^  не  вырывали  они  въ  пустын'Ё  глубокихъ  морей  и  не  напол- 
няли ихъ  водою  по  прихоти  своихъ  повелителей?  Разв*]^  не  гибли  тысячами 
эти  в-Ьчные  рабоч1е,  а  чего  добились?  Добились  того,  что  еще  крепче  »е- 
л'^ныя  ц'Ёпи  въ']^дались  въ  ихъ  рабоч1я  руки  и  ноги.  ?лгъ±  въ  Вавилове 
мало  работали?  А  что  стало  изъ  ихъ  работы,  занесенной  пескомъ  вм'^сг^ 
съ  сухими  костями  рабочихъ?  А  мало  ли  работали  римляне,  и  что  вышло 
изъ  ихъ  работы? 

„И  муравьи  работаютъ  все  л']кто  неустанно,  а  добились  ли  они  своею 
работою  хоть  того,  чтобъ  челов']^къ  и  зв']^рь  не  давили  ихъ  своею 
ногою? 

„и  Гудова  швея  работала  неустанно,  работала  надъ  безконечною  ра- 
ботою до  сл'бпоты,  и  теперь  продолжаетъ  работать  ея  дочь  и  внучка, 
М0ЛЛ1ОНЫ  швей  работаютъ,  и.  сл']&пнутъ,  не  заработавъ  себ'б  даже  покойвоб 
постели  на  случай  смертной  бол'^зни.  И  работаетъ  .мужикъ  отъ  зари  до 
зари,  и  печется  на  солнц*]^  его  разбитая  работою  спина,  и  коченФють 
руки,  когда  онъ  въ  безконечную  зимнюю  ночь  тащится  за  обозомъ  и  во- 
могаетъ  везти  чужой  хл']^бъ  своей  заработавшейся  п'Ъгашк'^,  работаетъ  много, 
не  покладая  рукъ,  и  все  не  выбьется  изъ  недоимки,  умираетъ  въ  чесд*^ 
недоимочныхъ  и  х^тей  рождаетъ  недоимочныхъ.  А  д'Ьти  и  внуки,  и 
внуки,  въ  свою  очередь,  будутъ  работать,  работать,  работать...  * 
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„Но  есть  н  так1е,  которые  не  работаютъ,  но  на  которыхъ  работаютъ 
эти  МИЛЛ10НЫ...  И  неужели  одни  будутъ  в^чно  работать  на  другихъ,  какъ 
до  сихъ  поръ  работали? 

„И  мы  в(Л  работаеиъ,  и  этотъ  бл']^дный  юноша  работаетъ,  и  эта  д'Ь- 
вушка  работаетъ:  красота  работаетъ  на  безобраз1е,  генШ  работаетъ  на 
ид1ота;  милл1оны  работаютъ  на  сотни... 

„Но  когда  же  благодарною  будетъ  наша  безконечная  работа? 

„Работа...  Подлое  слово,  позорное  слово,  и  глубоко  обиженъ  ею  эти- 
мологичесшй,  логичесюй  и  историческ1й  смыслъ:  изъ  одного  корня  съ  ра- 
бомъ  выросла  работа, 

„Неужели  же  и  наша  работа  безполезна,  и  работа  бл'1^дцаго  юноши 
безнолезна?" 

Бариитинова  остановилась.  Марина  спала  у  нея  на  иол^ея1ъ. 

—  Б']^дная  д'Ъвочка...  Наплакалась,  заснула... 

Х1Й. 

Бармитинова  не  желала  потревожить  сонъ  своей  любимицы,  и  потому, 
переставъ  читать^  продолжала  сид'Ьть  неподвижно,  иногда  поглядывая  на 
клочокъ  с^раго  неба,  видн'&вшагося  въ  окн^. 

Чтен1е,  само  собою  разум'^ется,  не  могло  под']&йствовать  на  нее  успо* 
контельно,  а,  напротнвъ,  настраивало  воображен1е  такъ  безотрадно,  что 
ей  самой  хот']^лось  плакать.  Въ  ея  голов*^  зас^^лъ  гвоздемъ  посл'1дн1й 
вопросъ  сумасшедшаго:  „неужели  же  и  наша  работа  безполезна?^  и  какъ 
отъ  кошмара,  она  хог]^ла  отд']^латься  отъ  этого  вопроса,  но  онъ  зас^^лъ 
гд'Ь-то  тамъ,  глубоко,  въ  нервахъ,  въ  мозгу,  и  ей  хот^^лось  отвечать  от- 
рицан1емъ  на  этотъ  безотрадный  вопросъ,  но  сомн'Ьн1е  брало  верхъ,  и 
вопросъ  снова  мучилъ  ее,  мучилъ,  какъ  горячечная  греза.  „Можетъ  быть, 
Стожаровъ  разр']^шилъ  бы  этотъ  вопросъ'',  думалось  ей;  но  Стожарова  не 
было  съ  ней,  и  ей  хогкюсь  бы  уб']&жать  отъ  этого  вопроса  или  найти 
отв'^тъ  на  него  въ  ея  прежнихъ  в'^рован1яхъ. 

Ей  стало  страшно.  Ей  вдругъ  представилось,  что  въ  этотъ  ужасный, 
нервный  в']^къ,  когда  до  такой  напряженности  дошла  челов']^ческая  мысль, 
такъ  легко  сойти  съ  ума,  и  что  ее  самое  можетъ  вдругъ  покцнуть  воля  и 
разсудокъ,  что  Стожаровъ  найдетъ  ее  безумною...  Какъ  гальванически 
токъ  проб'Ёжала  по  ней  эта  мысль,  и  она  вздрогнула. 

Марина  проснулась. 

—  Гд'Ь  я?  Что  со  мной? — говорила  д'Ьвушка  съ  испугомъ. 

—  Ты  у  меня,  у  Вари,  на  кол'Ьняхъ...  Ты  уснула,  б-^дненькая  девочка. 

—  Да,  Варя...  А  мн'Ь  казалось,  я  слушаю...  Я  вид']^ла  брата... 
— .  Во  сн'Ь? 

—  Н'Ьтъ,  кажется,  на  яву...  Онъ  приходилъ  сюда  и  говорилъ:  „ра- 
ботайте, работайте"...  А  когда  ты,  Варя,  сказала  ему,  что  наша  работа 
безполезна,  онъ  сказалъ:  „надо  знать,  какая  работа"...  А  потомъ  онъ 
улет-Ьлъ,  какъ  птица. 
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скормила  же  своимъ  д'ётямъ  свою  д'Ёвочку  лишнюю...    У  б'Ёдныхъ-то,  ма- 
тушка, женское  племя  лишнее,  а  мальчики-то  пригодятся. 

—  Это  ужасно!  Это  невозможно! — вскричали  въ  одинъ  годосъ  Барми- 
тииова  и  Марина. 

Они  слышали,  что  голодъ  доводитъ  людей  до  ужасныхъ  преступлен1й. 
Они  читали  даже  въ  газетахъ,  что  были  случаи,  подобные  сейчасъ  ими 
слышанному.  Но  они  не  'ютЬли  в'|1рить  этому.  А  теперь  они  слышать  эти 
ужасы  отъ  очевидцевъ,  и  имъ  становится  страшно  за  челов']^чество...  Когда 
же  кончится  это!.. 

Между  гЬмъ,  маленьк1й  нищШ,  сидя  на  щл%  болтаетъ  ногами,  кавъ 
^удто  все  то  страшное,  что  случилось  на  его  глазахъ,  было  самыыъ 
юбыкновеннымъ  явлешемъ... 

—  Я  Акульку  никогда  не  билъ,  —  говорилъ  онъ,  запуская  руку  въ 
свою  суму  и  вытаскивая  оттуда  бубликъ:  —  мы  съ  Акудькой  двухъ  га.1- 
чонковъ  съ-Ьди.^. 

Эти  слова  мальчика,  говорившаго,  невидимому,  такъ  беззаботно,  кавъ 
будто  р1Ьчь  шла  о  падк'Ь,  которую  выстругалъ  для  него  дядя  Липатъ,  на- 
водили еще  больш1й  ужасъ  на  д'1^вушекъ.  Бармитинова  ходила  по  комнат!; 
€ъ  какимъ-то  отчаяньемъ,  и  не  знала  даже  продолжать  ли  ей  говорить 
съ  людьми,  лишенными,  невидимому,  всякихъ  челов']^ческихъ  чувствъ... 
Гд']^  же,  думалось  ей,  эта  пресловутая  справедливость  и  разумность  заво- 
новъ  природы,  которые  вс']кмъ  заправляютъ  съ  такой  обидной,  съ  такой 
злобной  неравноправностью?  Что  же  Д'Ёлаетъ  эта  сила,  которая  управляеп 
паромъ,  электричествомъ  и  сум']^ла  направить  громы  Юпитера,  по  своему 
усмотр'Ьн{ю,  то  въ  водосточныя,  то  въ  помойныя  ямы?  Куда  потрачены  ре- 
зультаты, добытые  наукою,  адепты  которой  гбшатся  лишь  похвальбою, 
да  превозносятъ  свои  велик1я  открыт1я,  какъ  Качъ  превозносить  свое 
подстаканники? 

—  Намъ  надо  накормить  своихъ  гостей  и  напоить  ихъ  чаемъ,— гово- 
рила Варя,  приходя  въ  себя  отъ  волнен1я. 

Она  позвала  свою  старушку  хозяйку  и  просила  ее  приготовить  для 
нихъ  угощенье. 

—  Доброе  Д'Ьло,  барышня,— говорила  старушка: — на  томъ  св'ЬтЬ  теб*!^ 
за  это  будетъ  райское  угощенье. 

Хозяйка  пригласила  нищихъ  на  свою  половину,  и  они  встали,  крестясь 
я  благословляя  хозяевъ.  Мальчикъ,  подойдя  къ  раскрытому  роялю,  дотро- 
нулся рукою  до  клавишъ  и  отскочилъ  съ  испугомъ,  когда  клавиога  издадп 
звукъ.  Сл']^пые  также  вздрогнули.  Мальчикъ  бросился  къ  нимъ  и  уцепился 
за  одного  изъ  своихъ  стариковъ. 

—  Ой,  дядя  Липатъ!  она  живая, — говорилъ  онъ,  оглядываясь  на  рояль. 
Марина  разсм'Ёялась,  подошла  къ  роялю  и  взяла  н'Ёсколько  авкордовъ. 

—  Это  музыка, — говорилъ  мальчикъ  улыбаясь: — а  я  думалъ  она  живая. 

—  Гусли  царя  Давида, — сказалъ  одинъ  изъ  сл'Ьпцовъ   наставительно. 
Нищ1е  вышли  и  д'бвушки  остались  одн']^. 
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—  Ну  что,  рада  гостямъ? — спросила  Вармитинова  свою  подругу: — не 
трусишь? 

—  Невсножво,  Варя. 

—  То-то  же...  А  еще  хочешь  быть  д'Ьятелемъ. 

—  Хочу,  Варя. 

—  А  нищвхъ  боишься,  хорошъ  д'1^ятель!  Вотъ  мы  всЬ  так1я  женщины. 
— Что-яп»  намъ  делать,  Варя,  чтобъ  ничего  не  бояться? 

—  Отгадай  сама... 
Марина  задумалась. 

Бъ  это  время  изъ  другой  половины  квартиры  Бармитиновой,  куда  ушли 
нищ1е,  раздалось  п^ше: 

Середи  было  теплаго  д'Ьта, 
Наканун'Ь  Вознесешя  Христова, 
Расплакалась  нищая  брат1я: 
„Гой  еси  Христосъ  Царь  Небесный! 
На  кого  Ты  насъ  оставляешь? 
На  кого  Ты  насъ  покидаешь? 
Кто  насъ  поить-кормить  станетъ? 
Од'Ьвати  станетъ,  обувати. 
Отъ  темныя  ночи  охраняти?** 

—  Это  ужъ  нав']^рное  Кузьминишна  заставила  ихъ  п']^ть:  до  смерти 
любить  все  божественное, — говорила  Вармитинова,  улыбаясь  и  прислуши- 
ваясь къ  11']^н1ю  кал']ккъ  перехожихъ: — затЬмъ  она  и  позвала  ихъ  къ  себ*]^ 
угощать. 

—  А  что  они  поютъ  теперь,  все  про  Лазаря? 

—  Н'Ьтъ,  это  что-то  другое...  Слышишь,  это  они  ужъ  о  себ'Ь  поютъ, 
о  „нищей  братш". 

Д'Ёвушки  пр1отворили  дверь  своей  комнаты  и  стали  прислушиваться. 
Черезъ  растворенную  дверь  доносилось  до  нихъ  пШе  нищвхъ.  Грудныя 
ноты  молчаливаго  сл'Ьпца  покрывали  собой  все  трю,  но  въ  этомъ  п'^н1и 
отчетливо  выр']^зывались  слова,  произносимыя  д^;тсвимъ  голосомъ  малень- 
хаго  нищаго: 

„Не  плачьте  моя  меньшая  братья, 
Нищ1е  люди,  убоги! 
Будете  вы  сыты  и  пьяны, 
Будете  обуты,  од-Ьты, 
Будете  тепдомъ  да  обогр'Ьны: 
Ужъ  я  даиъ  вамъ  гору  золотую, 
Ужъ  я  дамъ  вамъ  р']^ку  медовую, 
Я  даю  вамъ  сады  съ  виноградомъ, 
Я  даю,  вить,  вамъ  манну  небесну*... 

—  Опять  самоуслажден1е.  Опять  богатая  фантаз]я  нищаго!  —  говорила 
Вармитинова  грустно: — все  то  же,  что  и  у  насъ,  мы  ут]^шаемъ  себя  жен> 
скимъ  вопросомъ,  а  они  г]^мъ,  что  ихъ  самъ  Христоръ  обуетъ,  ох^шеть  и 
накормить,   мало  того,   дастъ  имъ  гору  золотую,   р'1^ку  медовую,   сады  съ 
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вивоградоа1ъ  и  манну  небесную...  Метгая  объ  этомъ,  они  вынослив'Ье  гры- 
зутъ  сухую  корку,  а  иногда  древесную  кору... 

А  кал']^ки  перехож1е  все  поютъ,  а  д^^тск1й  голосокъ  отчетливо,  голосно 
выговариваетъ: 

„Не  давай  лмъ  горы  золотыя, 
Не  давай  имъ  р1^ви  медовыя, 
Не  давай  имъ  садовъ  съ  виноградомъ, 
Не  давай  имъ  и  манны  небесной: 
.  Горы-то  имъ  будетъ  не  разд']^лити, 
Съ  р1^вой-то  имъ  будетъ  не  совладати, 
Винограду-ту  имъ  будетъ  не  ошпгипати, 
Манны-то  имъ  будетъ  не  пожрати... 
Надъ  горою-ту  будетъ  убийство, 
А  надъ  р-Ькою-ту  будетъ  кроволитье, 
Какъ  узнаютъ  то  друпе,  богатые 
Да  и  сильные  люди,  могущ1е, 
Отоймутъ  у  ихъ  гору  золотую, 
Отоймутъ  у  ихъ  р'Ьку  да  медовую. 
Отоймутъ  у  ихъ  сады  да  съ  виноградомъ, 
Отоймутъ  у  ихъ  да  манну  небесну**... 

—  Слышишь? — продолжала  Вармитинова;  везд*  одно  и  то  же,  везд* 
два  лагеря:  или  нищая  братья,  или  богатые. 

Въ  это  время  изъ  той  комнаты,  гд^^  н']^ли  нищ1е,  вышла  въ  сквл  хо- 
зяйка Кузьминишна,  н  ея  морщинистое,  сжавшееся  лице  разливалось  слезами. 

—  Матушка  барышня,  какъ  поютъ!  Ужъ  какъ  жалостливо  поютъ  божьи 
люди!..  Всю  душеньку  мою  надорвали,  сердечушко  слезами  надсадили,— 
говорила  она,  суетясь  безъ  толку  и  не  зная,  что  ей  д'Ьлать. 

А  кал']^ки  перехож1е  продолжаютъ  п^^ть: 

Дай  ты  имъ  слово  Христово, 
Будутъ  они  по  м1ру  ходити. 

—  Слышишь,  Мариночка? 

—  Слышу,  Варя. 

—  Вм'Ьсто  всего,  что  им'Ьютъ  друг1е  люди,  имъ  дается  только  слово— 
и  словомъ  они  должны  быть  и  обуты,  и  од']^ты,  словомъ  должны  быть  и 
сильны...  у  насъ  въ  распоряжен!и  тоже  только  одно  свободное  слово,  и 
словомъ  мы  должны  д']^йствовать  и  самоуслаждать  себя  надеждою,  что 
этимъ  словомъ  мы  поб'Ёдимъ  м1ръ,  какъ  нищ1е  самоуслаждаютъ  себя  в^рою, 
что  имъ  однимъ  прияадлежитъ  рай. 

—  Такъ  зач'Ьмъ  же  мы  учимся,  Варюша?  Изъ  чего  мы  бьемся?  Гд*  »е 
прогрессъ,  о  которомъ  такъ  много  кричатъ,  когда  онъ  не  можетъ  изм^^- 
иить  сквернаго  на  лучшее,  когда  в'Ьчно  одна  часть  людей  должна  б'кд- 
ствовать? 

Марина  говорила  это  съ  одушевлешемъ.  Большге  глаза  ея  загорались 
опаснымъ  огнемъ,  а  на  шекахъ  вспыхнулъ  румянецъ  досады.  Это  уже  былг 
не  ребенокъ,  а  женщиназ  челов'Ёкъ,  въ  которомъ  проснулись  жизвенныя 
силы.  Вармитинова  съ  улыбкой  любовалась  ею. 
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—  Варя!  Варя!  не  мучь  меня,  не  см'Ьйся  надо  мною! — говорила  она 
съ  страстнымъ  увлеченьемъ: — неужели  же  ты  серьезно  говоришь,что  наука 
такъ  же  безсильна  изм'Ьнить  обидный  для  насъ  порядокъ  вещей,  какъ  и  эти 
кал'ЁЕи  пере10Ж1е?  Такъ  скажи,  ради  Бога,  зат]^мъ  же  тогда  наука,  чего 
добиваются  ученые,  зач^^мъ  литература  пресл'Ьдуетъ  свои  честныя  ц'Ьли, 
когда  все  безаолезно?  Зач^мъ  же  все  ^то,  зач'^мъ? 

—  Зач^^мъ  наука?..  Для  самоуслаждешя,  —  отв'Ьчала  Бармитинова, 
продолжая  лукаво  улыбаться. 

—  Какъ  для  самоуслаждешя? — горячилась  Марина,  готовая  заплакать. 

—  Для  самоуслаждешя,  —  снова  отв']^чала  Бармитинова  съ  обиднымъ 
хладнокров1емъ:  —  разв*]^  наука  и  литература  не  тысячи  л^тъ  повторяютъ 
одно  и  то  же,  что  рабство  унижаетъ  человечество?  А  рабство  сущеетвуеть, 
хотя  и  въ  бол'Ье  мягкихъ  формахъ,  ч'Ьмъ  прежде,  но  зато  въ  бол'Ье  обид- 
ныхъ.  Разв'Ь  не  тысячи  л']^тъ  челов'Ьческое  слово  гремитъ  противъ  насилхя? 
А  насил1е  растетъ  гигантскими  шагами:  насилхе  труда,  насилхе  мелкихъ 
капиталовъ  крупными  и  т.  п.  Разв'Ь  наука  и  служеше  слову  не  въ  пре- 
зр^нш  у  т]&хъ,  о  которыхъ  поютъ  кал']&ки  перехожхе?  Разв'Ё  наука,  искус- 
ство, литература  не  продолжаютъ  оставаться  достоян1емъ  преимущественно 
б'Ёдныхъ,  т.  е.  не  самыхъ  б'1^дныхъ,  не  мужиковъ,  которымъ  даже  и  учиться- 
70  и  некогда,  и  не  на  что,  а  достоянхемъ  средняго  класса,  который  живетъ 
ваукою  и  искусствами,  какъ  ремесломъ,  какъ  нищ1й  живетъ  своимъ  Лазаремъ. 

Марина  не  могла  дальше  выносить  этого  спора.  Она  схватила  Барми- 
тинову  за  о6^  руки  и,  глядя  ей  прямо  въ  глаза,  говорила,  чуть  не  плача: 

—  А  разв'Ё  не  наука  дала  людямъ  образоваше?  Разв*]^  не  наука 
создала  для  нихъ  всё  удобства — жел']^зныя  дороги,  телеграфы...  А...  да  мало 
ли  что  дала  имъ  наука? 

—  Что-жъ,  это  не  м^Ьшаетъ  имъ  презирать  науку...  Наука — это  плебей, 
мужикъ,  Аксютка,  украшающая  барын*]^  голову...  Наука — рабъ:  какъ  въ 
РйМ'Ё  патрищи  учились  у  рабовъ,  такъ  и  теперь,  наука  и  литература 
достоянхе  рабовъ  и  кал']^къ  перехожихъ.  Наука — это  портной,  сапожникъ, 
кузнецъ,  поэтъ,  драматургъ,  поваръ,  конюхъ,  историкъ,  садовникъ,  нату- 
ралистъ,  астрономъ,  прачка,  однимъ  словомъ,  все  работающее,  трудя- 
щееся для  услаждешя  барина,  который  долженъ  только  пользоваться  услу- 
гами сапожника,  астронома,  повара,  поэта,  а  самъ  ничего  не  д'к1аетъ,  а 
только  управляетъ  поваромъ,  прачкой,  историкомъ,  конюхомъ,  поэтомъ... 
Его  назначеше  управлять. 

Марина  изъ  женщины  опять  превратилась  въ  ребенка:  она  зарыдала 
и  бросилась  на  шею  къ  Бармитиновой. 

—  Перестань!  перестань,  моя  маленькая!  Я  шучу, — говорила  Барми- 
тинова, поднимая  голову  Марины  и  держа  ее  за  подбородокъ.  Но  та  про- 
должала рыдать  безуг]^шно. 

—  Я  не  хочу  быть  конюхомъ...  Я  не  хочу  быть  кузнецомъ, — выпла- 
кивала она  эти  горьк1я  для  нея  обиды: — я  не  хочу  быть  сапожникомъ,  а 
хочу  все-таки  учиться... 
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Х1Г. 

Въ  тотъ  самый  моментъ,  когда  Марина,  поддерживаемая  за  подборо- 
докъ  Бармитиновой,  голосно  выплакивала,  что  она  не  хочеть  быть  н» 
сааожникомъ,  ни  кузнецомъ,  ни  конюхомъ,  въ  сЬшиъ  показался  молодой 
Гридневъ.  Представившаяся  ему  картина,  особенно  же  горьк1я  слезы  не- 
знакомой ему  д']^вушки  и  произносимый  ею  странный  слова,  что  она  не 
желаетъ  быть  конюхомъ,  изумили  его  до  такой  степени,  что  онъ  совер- 
шенно растерялся.  Изумлен1е  его  увеличивалось  еще  и  гЬмъ,  что  въ  то  же 
время  онъ  слышалъ  какое-то  странное  п±Шу  которое  могло  раздаваться 
только  разв*]^  на  торжкахъ,  на  ярмаркахъ,  да  на  церковныхъ  папертяхъ 
по  глухимъ  селамъ...  „Убог1й  Лазарь",  „манна  небесная",  а  тутъ  же  ря- 
домъ,  въ  отворенную  дверь  неслись  какхя-то  плаксивый  причитанья  стар- 
ческаго  голоса:  „Соколики  мои...  люди  божьи...  гр']^хи  наши  тяжк1е...  охъ, 
матушка  заступница!... 

„Барышня  не  желаетъ  быть  конюхомъ...  Что  съ  ней?  Кто  ее  при- 
нуждаетъ  идти  въ  конюхи?  И  зач']^мъ  тугъ  кузнецы  да  конюхи,  когда  это 
земская  школа?  Зач']^мъ  тутъ  нищ1е?  Зач']^мъ  «тутъ  Лазарь?" 

Эги  вопросы  какъ  бы  врасплохъ  захватили  Гриднева,  и  онъ  въ  первые 
моменты  не  могъ  опомниться.  Онъ  остановился  въдверяхъ,  какъ  вкопанный, 
не  см^я  прервать  непонятной  для  него  сцены,  на  которую  онъ  наткнулся^ 
ни  возвратиться  назадъ. 

Наконецъ,  Бармитинова  зам']^тила  его,  и  когда  онъ  съ  какой-то  не- 
р']^шительностью  поклонился  ей,  не  зная,  двигаться  ли  ему  дальше^  илв 
оставаться  на  м'ёсгё,  поворотила  къ  нему  занлаканное  лицо  Марины,  ко- 
торую продолжала  держать  за  подбородокъ.  Марина  вспыхнула,  увид^въ 
Гриднева^  котораго  она  не  знала  и,  высвободившись  изъ  рукъ  Бармити- 
новой, вся  переконфуженная  и  красная  до  кончиковъ  ушей,  уб^&жала  въ 
другую  комнату. 

—  Прошу  пожаловать, — говорила  Бармитинова  смущенному  Гридневу, 
хотя  и  сама  чувствовала  смущенье  посл'ё  сцены,  невольнымъ  свид'кгелемъ 
которой  сд']^ался  посторонн!й  челов'Ёкъ. 

Гридневъ  вошелъ  въ  комнату.  Бармитинова  знала  его  потому,  что  онъ^ 
ЕВ/Ъгшм  иногда  въ  Баргуны  для  покупки  хл'бба,  былъ  представленъ  ей 
на  одномъ  изъ  концертовъ,  который  Бармитинова,  съ  немалыми  уснл1ЯШ1, 
устраивала  въ  Баргунахъ  въ  пользу  бМв'Ьйшихъ  изъ  своихъ  учениковъ  и 
ученицъ. 

—  Извините  меня,  Варвара  Григорьевна,  —  говорилъ  все  еще  сму- 
щенный Гридневъ: — я,  можетъ,  не  во  время...  Но  обо  мн*^  некому  было 
доложить  вамъ  и  я  осм^&лился  войти  безъ  доклада. 

—  Помилуйте...  Каше  доклады  зд*сь,  въ  Баргунахъ...  я  очень  рада,— 
говорила  она,  тоже  не  совс']^мъ  еще  оправившись  отъ  смущен1я. 

—  Бели  позволите,  я  приду  въ  другой  разъ...  Я  пом1&шалъ  вамъ. 

—  Шть,  нисколько,— говорила  Бармитинова  и  не  могла    удержаться 
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огь  улыбки: — вы  ни^еку  не  покушали,   разв'Ь  только  капризу  моей  юной 
пр1ятедьницы... 

И  Бармитинова  соъЛшь  разсм']^лась. 

—  Вы,  в'&роятно,  слышали,  что  мой  юный  другъ  не  желаетъ  быть  ни 
Бонюхомъ,  ни  кузнецомъ,  и  васъ  это  удивило, — сказала  она  весело. 

—  Да,- я  слышалъ  что-то  подобное. 

—  Такъ  не  удивляйтесь,  пожалуйста.  Д'Ьло  въ  томъ,  что  мой  юный... 
10  позвольте  васъ  познакомить  съ  нею...  Марина!  Мариночка!— говорила 
она,  подходя  къ  двери,  въ  которую  исчезла  Марина,— иди  же  сюда. 

Марина  не  выходила. 

—  Д']^ло  въ  томъ, — продолжала  Бармитинова:-^что  я  сказала  ей  давно 
нзбнт/ю  истину,  и  это  привело  ее  въ  ютчаяше. 

—  Какая  истина, — зам^тилъ  какъ-то  условно  Гридневъ:  —  огь  иной 
дгЬбетвнтельно  можно  придти  въ  отчаянье. 

—  Истина,  которую  я  сказали,  очень  старая  и  избитая  истина.  Я 
говорила,  что  наука  всегда  была  демократична,  что  наука  плебей,  кр'Ё- 
постной  крестьянинъ,  который  находится  въ  услужеши  у  нев'Ёжества-пом'Ё' 
щика,  ничего  не  д'^лающаго. 

-^  Да,  это  истина  старая,  избитая,  но  не  мнопе  ей  в'Ьрятъ,— гово- 
рилъ  Гридневъ  съ  какою-то  едва  зам'Ётною  улыбкою. 

—  Такъ  вотъ  и  мой  другъ  не  хочетъ  ей  в-Ьрить,  и  оскорбляется  гЬмъ, 
по  я  сказала:  наука-чернорабоч1й,  поденщикъ,  конюхъ,  поваръ,  кузнецъ, 
аетрономъ,  историЁъ  и  проч.,  а  нев'Ёжество — барвнъ,  который  пользуется 
оброкомъ,  приносимымъ  ему  наукою. 

Гридневъ  продолжалъ  смотреть  на  нее  съ  тою  же  улыбкою. 

—  Р-Ьзко,  но  справедливо,  —  сказалъ  онъ. — Впрочемъ,  вы  говорите 
почти  то  же,  что  я  третьяго  дня  только  прочелъ  въ  Казани,  въ  „1п(1е- 
реп(1ат1Св  Ье1^е".  Недавно,  одинъ  профессоръ  въ  Женеве,  говоря  р-Ьчь, 
при  одномъ  оффйц!альномъ  торжеств'^,  выразился:  „оп  ассиве  по(геаса- 
(1ет1е  (1'ё1ге  аг^81ос^а^^^ив;  ^е  П1е  се  Ыи  1а  зшепсе  681  ицуоигз' 
с^ётос^а1^^^ие;  се  п'е81  ^ие  Г1§погапсе  ди!  ея!  а^^8^осга^^^ие". 

Въ  это  самое  время  въ  дверяхъ  показалась  Марина.  На  глазахъ  ея 
еще  зам']&тны  были  сжклц  недавней  заплаканности,  но  глаза  эти  смотр']^ли 
ем^ло  и  весело.  Растрепавш1еся  волосы,  воторыхъ  у  нея  на  голов^^  былъ. 
11:1^лый  л']&съ,  приведены  были  въ  возможный  порядокъ,  хотя  коса,  в'Ьсив- 
шая,  невидимому,  н']^сколько  фунтовъ  и  прикр^^пленная  къ  затылку  раз- 
ными шпильками,  грозила  паден^емъ.  Марина  выступила  несколько  робко, 
11рис']^а  н'Ёсколько  по-институтски,  хотя  она  въ  институте  никогда  не 
воспитывалась,  а  пр1обр']&ла  институтск1е  реверансы  отъ  матери,  старой 
внститутки.  * 

Гридневъ  всталъ  н  церемонно  отрекомендовалъ  самъ  себя. 

—  Купецъ  Гридневъ, — сказалъ  онъ,  д-Ьлая  н-Ьсколько  заметное  уда- 
реше  на  слов*  „купецъ". 

—  Рекомендую...  Марина  Константиновна  Канад']^ева, — въ  свою  очередь 
т.  хих.  9 
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сказала  Бармитинова: — такъ  воть,  Марина  Константиновна  большая  поклон- 
ница науки  и  знан!й  вообще,  но  не  ючетъ  быть^  ни  конюхомъ,  ни  кузне- 
цомъ, — прибавила  она,  обращаясь  къ  Марин*]^,  которая  усаживалась  не- 
сколько въ  сторон']^,  поближе  къ  роялю. 

Усевшись  у  рояля,  Марина  съ  недов']^рчивостью  и  украдкою  взгляды- 
вала иногда  на  Гр]^днева,  какъ  бы  говоря  сама  съ  собою:  „Купецъ... 
Какой  онъ  купецъ?...  Купцы  толстые,  въ  длинвыхъ  сюртукахъ...  А  этоп 
худеньшй,  бл^&дный,  и  говорить  по-французски.  Варя  опять  меня  мисти- 
фицируетъ*'...  И  она  недов'Ёрчиво  взглядывала  на  Бармитинову^  потоиъ 
опять  на  страннаго  купца,  и  глаза  ея  капризно  сверкнули:  „Ужъ  не  сочв- 
нитель  ли  и  этотъ?"  выразилось  въ  ея  огромныхъ  глазахъ. 

А  Гридневъ,  поглядывая  на  нее,  думалъ:  „Вотъ  гд*]^  волоокая  Гера... 
Ишь,  буркалы-то  каше...  До  безобраз1я  велики...  И  какъ  это  захолустные 
Варгуны  могли  выростить  так1е  зам'Ьчательные  глаза?'' 

—  Впрочемъ,  я  едва-ли  не  разд']&ляю  же±ш  Марины  Константиновны 
насчетъ  значешя  науки,  —  сказалъ  онъ,  обращаясь  въ  одно  время  и  еъ 
Бармитиновой,  и  къ  Марин']^. 

Глаза  посл']^дцей  снова  сверкнули,  только  уже  не  капризно.  Однако, 
она  ничего  не  сказала,  а  лишь  повернулась  на  стул*]^.  .Ей  все  еще  подозре- 
валось, что  передъ  нею  сидитъ  „противный  сочинитель",  хотя- она  очень 
часто  слышала  фамил1Ю  богаггаго  купца-раскольника  Гриднева,  равно  какъ 
и  то,  что  у  него  образованный  и  „ученый"  сынъ. 

—  Какое  же  ваше  мн'Ён1е? — спросила  Бармитинова,  предполагая  вн- 
Я'Ьть  въ  отв'Ьт'Ь  Гриднева  простую  любезность. 

—  Я  думаю,  что  если  до  сихъ  поръ  наука  была,  какъ  вы  выра- 
жаетесь, плебеемъ,  рабомъ,  чернорабочимъ  у  барина,  то  въ  будущевгь 
только  она  и  будетъ  господиномъ,  а  все  остальное  будетъ  ей  служить. 

—  Какимъ  же  образомъ  она  пр^обр^&тетъ  эту  силу,  которой  не  могла 
добиться  въ  продолжен1е  тысячел']^т1й,  и  продолжаетъ  оставаться  въ  за- 
висимости отъ  того,  чему  она  служитъ  и  что  она  же  возвышаетъ? 

—  Эту  силу  она  пр1обр'Ьтетъ  въ  соединенш  съ  другой  силой,  которая 
начинаетъ  уже  покорять  себ*]^  царства,  но  можетъ  совс^мъ  покорить  только 
съ  помощью  науки, — отв^чалъ  Гридневъ  серьезно,  но  и  задумчиво. 

При  этомъ  отв']^т']^  Марина  снова  повернулась  на  стулФ,  но  уже  пряно 
лицомъ  къ  Гридневу.  Вниман1е,  съ  которымъ  она  собиралась  слушать  е1'о, 
сд'Ёлало  ея  глаза  еще  большими  и  еще  бол^е  св']^тлыми.  „Да,  я  теперь 
только  понимаю,  что  значитъ  волоокая  Гера",  подумалъ  Гридневъ,  увид'Ьв'ь 
эти  несоразм']^рно  больш1е  и  красивые  глаза. 

—  Какая  же  это  другая  сила,  которая  начинаетъ  покорятъ  царства?— 
спросила  Бармитинова  съ  ц«дбум']^н1емъ, — свобода? 

—  Что,  свобода!  —  сказалъ  Гридневъ  съ  какимъ-то  презр-Ьихемь,  не 
по  л-Ьтамъ  брезгливо: — свобода  —  тоже  устарелое,  истрепанное  слово...  Ее 
всегда  задушить  можно,  да  всякШ  толкуетъ  ее  по-своему:  и  Наполеонъ 
говорилъ,    что  онъ  воюетъ    съ  арабами  и  разстр'1&ливаетъ  ц^^лые  отряди 
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ихъ  съ  помощью  ружей  Шаспо  тоже  во  имя  свободы.  Свобода  —  такой 
чуловъ,  который  можно  над'Ьть  на  всякую  ногу,  и  на  ногу  мирмидона,  и 
на  ногу  циклопа  Полифема. 

—  Какая  же  это  сила,  наконецъ?— спросила  Бармитинова,  заинтере- 
сованная словами  молодого  купца, — цивилизащя? 

—  Цивилизац1я,~-говорилъ  Гридневг  задумчиво, — это  тоже  палка  о 
двугь  концахъ...  №мцы  потому  и  бьютъ  славянъ  однимъ  концомъ  этой 
палкв,  что  другой  конецъ  «я  они  раньше  славянъ  захватили  въ  руки,  а 
славяне  тянутся  за  ней,  да  не  достанутъ...  Во  всякомъ  государств*!  выспие 
классы  цивилизованнее  массы  народа,  оттого  народъ  и  пляшетъ  по  ихъ 
ДУДК*,  ^ 

Марина  даже  встала  со  стула  отъ  нетерп']&н1я  и  подошла  къ  Гридневу. 
^Д'^тЪу  это  и  не  купецъ,  и  не  сочинитель*',  думала  она.  ' 

—  Я  ужъ  теперь  еоьсЬжъ  недоумеваю,  о  какой  силе  говорите  вы, — 
сказала  Бармитинова. 

—  Деньги, — отвечалъ  онъ: — капиталь — вотъ  эта  сила. 
„Купецъ"...  подумала  Марина...  „Сочинители  не  таше"... 

—  Это  слово  тоясе  старое,  историческое, — сказа.1а  Бармитинова,  не- 
вольно пародируя  своего  собеседника: — это  также  палка  о  двухъ  концахъ 
в  до  сихъ  поръ  палка  эта,  большею  частью,  обеими  концами  попадала  вЪ 
руки  невежества. 

—  Я  согласенъ  съ  вами  до  некоторой  степени...  Но  таково  значенхе 
капитала,  когда  вГы  будемъ  относиться  къ  нему  заднимъ  числомъ...  Теперь 
не  то:  семь  тысячъ  лётъ  капиталъ  былъ  „матер1ей",  а  только  съ  Х1Х-го 
в'^ка  онъ  сталъ  „силой". 

—  „81;оЯГ  ип(1  Кгай"?-^спросила  Бармитинова,  играя  словами  и  на- 
мекая на  известное  сочинеше. 

Гридневъ  понядъ   игру  словъ  и  отвечалъ: 

—  Нетъ,  не  совсемъ  такъ.  Не  „матер1я"  и  „сила**  въ  сущности,  а 
коли  хотите  „матер1я**  и  „духъ",  „идея".  Теперь  капиталъ  -  идея,  ипрп- 
томъ  идея  'глубокая. 

—  Отчего  же  могъ  онъ  такъ  измениться  именно  въ  XIX  веке?  По- 
чему грубая  матер1я  превратилась  въ  идею,  какъ  вы  говорите? — спросила 
Бармитинова. 

—  Благодаря  конгохамъ  да  кузнецамъ, — отвечалъ  Гридневъ  и  взгля- 
нулъ  съ  улыбкой  на  Марину. 

—  То-есть  науке? — спросила  Бармитинова. 

—  Да,  науке...  политической  экономхи,  если  хотите,  а  въ  сущности, 
благодаря  всей  массе  пр1обретенны1ъ  человечествомъ  знан1й.  Вы  знаете, 
что  въ  Европе  основались  новыя  могущественныя  монарх1И? 

—  Как1Я— Прусс1я?  Итал1я? 

—  нетъ,  эта  старыя,  отживающ1я  монарх1и,  ихъ  время  прошло,  хотя 
сне  еще  стоятъ...  А  есть  новыя  монархш. 

„Ну,  все  теперь  новое",  подумала  Марина:  „есть  „новые  люди**,  „но- 
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выя  женщины^,  Варенька  говорила,  тго  Гейне  создалъ  „новыхъ  н'Ьмцевъ^ 
и  „ювыхъ  н']^моЕъ^,  которые  будто  бы  покорять  весь  мхръ.  &  этоп 
купецъ  говорить  теперь,  что  есть  „новыя  монарххи*'...  Странно^. 

—  Как1я  же  это  новыя  монарххи?  —  сарашивада  Бармитинова,  —  г;гЬ 
окк!  Въ  Европе? 

—  Есть  и  въ  Европ*]^,  и  въ  Америк'Ь...  На  всемъ  земномъ  шар']^. 
Вармитинова  начинала  думать,  что  Гридневъ  шутитъ. 

—  Такъ  назовите  жв!^  хоть  одну  изъ  нихъ, — сказала  она. 

—  Извольте.  Вы  помните  изъ  исторш,  какъ  основывались  первыя 
государства  въ  М1р^? 

—  Кажется,  помню...  Ассир1я,  Вавилон1я... 

—  Именно  такъ:  Ассир1я,  Вавнлон1я  и  т.  д.  Вы  изволите,  конечно, 
помнить,  что  до  основаи1я  этихъ  государствъ  первобытные  народы  жил 
патр!архальио,  родами,  коЛввмш,  племенами.  Старшхй  въ  род*]^  былъ  глава 
и  властитель  рода.  Век  были,  большею  частью^  пастухи  и.зв']Ьроловы. 

—  И  Нимвродъ  былъ  зв'Ёроловомъ,  первый  изъ  царей,  —  вм']Ьшалась 
Марина. 

—  Именно  зв']^ролововъ  намъ  и  нужно, — обратился  къ  ней  Гридневъ.— 
Нимвродъ  былъ  однимъ  изъ  самыхъ  искусныхъ  зв^ролововъ,  и  ему  уда- 
лось покорить  006*6  другихъ,  мен'Ёе  искусныхъ  зв'Ьролововъ  расширить,  вла- 
д'Ьн1я  своего  рода  и  сд']&латься  царемъ.  Государство,  такимъ  образомь, 
было  основано.  Другой  8В']^роловъ,  съ  помопц>ю  такихъ  же  точно  пр1емовЪ) 
основалъ  другое  государство...  Съ  тёхъ  поръ  и  началось  существоваше 
Асснр1и  и  Вавилон1и,  какъ  государствъ  политическихъ.  Много  было  потош» 
подобныхъ  же  политическихъ  государствъ — гречесшя  государства,  Бгртеп, 
Римъ,  Кареагенъ.  Вс^  они  получали  начало.отътого,  что  н^ксколько  мел- 
кихъ  гражданскихъ  единицъ  соединялись,  насил1емъ  или  охотой,  въ  одно 
крупное  политическое  т^ло,  которое  и  называлось  госу^арствомъ,  монар- 
Х1ей,  царствомъ,  республикой,  какъ  угодно  назовите.  Государства  возни- 
кали, развивались,  кр'Ьпли,  достигали  апогея  могущества  и  славы,  воевал! 
съ  другими  государствами  и  народами,  наконецъ,  падали  или  будучи  по- 
коряемы другими  св']^жими  народами,  или  просто  падая  вел^дствхе  зачат- 
ковъ  внутренняго  гражданскаго  и  политическаго  разложен1я...  Таюя  же 
государства  были  и  въ  средше  в'1&ка,  и  въ  новые.  Так1я  же  государства 
существуютъ  и  теперь.  Все  это  такъ? 

—  Такъ,  —  отв']^чала  Вармитинова,  которую  начинало  удивлять  это 
изложен1е  системы  образован1я  и  паден1я  государствъ,  что  ей  давно  из- 
вестно было  изъ  учебниковъ. — Гд']^  же  ваши  государства,  новыя? 

—  Къ  нимъ-то  я  и  подошелъ  теперь. 

—  А  мы  ихъ  все-таки  не  видимъ. 

—  Виноватъ,  Варвара  Григорьевна,  но  ив'к  необходима  былосдблать 
это  отступлен1е,  которое  могло  вамъ  показаться  просто  педантические 
разглагольствован1емъ. . . 

-    Н'Ьтъ,  это  ц']^лый  ученый  трактатъ,— сказала  она  шутя. 
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—  Что-жъ  д'Ьлать,  мн*  хогЬдось,  защитить  честь  кузнецовъ  и  воннь 
ювъ,  которые  такъ  возмутили  Марину  Константиновну. 

—  ^тъ,  меня  кузнецы  не  возмущаютъ,  а  назвать  Гумбольта  или  Дар- 
вина вонюхомъ,  обидно,  —  сказала  Марина,  р^^пшвшись  въ  первый  разъ 
сказать  такую  длинную  фразу  при  постороннемъ  мужчин'Ё. 

—  Я  объ  этомъ  и  говорю,— отв^чалъ  онъ. 

—  А  вы  все-таки  не  сказали  намъ  о  новыхъ  государствахъ. 

—  Виновать,  виноватъ,  простите...  Я  говорилъ  вамъ  о  томъ,  какъ 
образовались  политическая  государства...  Нын']^  такъ  же  образуются  государ- 
ства, только  не  политическ1я. 

—  Кашя  же  эти  новыя  государства!  Не  мучьте  насъ. 

—  Нын^  возникаютъ  такъ  же  государства  финансовыя,  государства  ка- 
питаловъ,  артели,  союзы,  товарищества  на  акщяхъ,  на  паяхъ.  Только  осно- 
ваше  ихъ  кладуть  уже  не  зв']^роловы,  а  кузнецы,  портные,  сапожники, 
однимъ  словомъ,  наука  въ  союз*]^  съ  капиталомъ,  съ  акц10нерными  компа- 
н'шми,  товариществами  и  пр.  Какъ  и  политическ1Я  государства,  эти  новыя 
государства  основываются  на  одвнаковыхъ  началахъ:  какой-нибудь  финан- 
совый зв1{роловъ  Нимвродъ,  въ  род*]^  Ротшильда,  Перейры  или  Беринга, 
къ  своей  крупной  финансовой  единиц'Ь  присоединяетъ,  на  правахъ  това- 
рищества, мен'Ье  крупныя  финансовыя  единицы  въ  вид'Ь  акщонеровъ,  пай- 
вщковъ;  къ  этому  союзу  примыкаютъ  тысячи  другихъ  мелкихъ  капиталовъ; 
область  союза  расширяется  и,  такимъ  образомъ,  финансовое  государство 
основано.  Начало  такихъ  гобударствъ  уже  положено. 

—  Значитъ,  это  государства  Ротшидьдовъ,  Перейровъ  и  Веринговъ? 

—  Да,  пока  такъ  почти...  Но  люди  вашего  времени  ушли  много  дальше 
зв^ролововъ.  Рядомъ  съ  этими  крупными  государствами  основываются  мел- 
кая, именно,  компанш  на  акц1яхъ,  артели,  товарищества,  союзы  просто  ра- 
бочихъ  силъ,  и  д']&лаются  противов'^сомъ  крупнымъ  государствамъ...  Н*]^- 
когда  властители  государствъ  были,  деспоты,  которые  казнили  своихъ  под- 
данныхъ  по  личному  произволу.  Так1е  же  деспоты  и  финансовые  гооудари, 
которые  устанавливаютъ  курсъ,  ц^^нность  денегъ,  товаровъ,  и  по  произволу 
могутъ  сд']^лать  нищими  или  заставить  умереть  съ  голоду  ц'^лыя  тысячи 
народа. 

—  Да,  вы  правы...  Я  понимаю  вашу  идею...  Я  понимаю  ваши  новыя 
государства, — сказала  Вартиминрва. — Но,  в-Ьдь,  деньги,  это  еще  бол'Ье  без- 
челов'Ьчный  деспотъ,  ч'Ьмъ  восточные  цари. 

—  Совершенно  согласенъ  съ  вами...  Но  тутъ-то  и  является  спасите- 
леиъ  наука:  она  говоритъ,  что  весь  шаръ  земной  долженъ  сплотиться  въ 
акцтонерныя  компан1и,  въ  товарищества,  хотя  бы  чпены  товарищества  и 
не  вносили  въ  общую  кассу  денегъ,  а  только  бы  слагались  въ  союзъ,  какъ 
рабоч1я  руки,  какъ  думающ1я  головы  и  т.  п.  Всяк1й  трудъ,  всякое  пред- 
пр1ят1е  должна  совершаться  артелью,  товариществомъ,  союзомъ,  вомпан1ею, 
все,  положительно  все,  должно  сд^&латься  частями  союзовъ,  артелей,  това- 
риществъ...  Этому  поможетъ  наука:  тогда  деспоты-капиталисты  невозможны, 
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югда  будетъ  немыслимо  ни  наеи11е,  ни  лишен1е  свободы...  Тогда  даже  не- 
возможна будетъ  бедность  на  земл'б. 
Бармитинова  вздохнула. 

—  Вц  что  вздыхаете,  Варвара  Григорьевна? — спросилъ  Гридневъ,  ео- 
тораго  разговоръ  такъ  оживилъ,  что  онъ  казался  совершевно  не  т^мъ 
челов'Ькомъ,  ваЕИ1^ъ  онъ  явился  къ  Бармитиновой. 

—  Я  вздыхаю  потому,  что  вы  рисуете  передо  мной  тотъ  прекрасный 
островъ,  на  Еоторомъ  пдавалъ  н'Ъкогда,  въ  воображенш  конечно,  То- 
масъ  Муръ. 

—  Такъ,  по  вашему  мн'1;н1Ю,  я  рисую  островъ  Утопш? 

—  Да,  къ  сожал']^шю,  вы  гуляете  по  берегамъ  острова  Утопш. 

—  Такъ  Утоп1я — островъ,  Варя? — спросила  вдругъ  Карина. 

—  Да,  островъ,  милая. 

—  А  я  не  знала...  Я  не  читала  этого:  я  думала,  это  просто  изве- 
стное понят1е  'о  чемъ-ннбудь  несбыточномъ,  какъ,  наприм^ръ,  „женсшй 
вопросъ". 

—  И  вы  ув'Ёрены,  что  ваши  фантазш  сбудутся? — спросила  Бармитинова, 
обращаясь  къ  Гридневу. 

—  Сбудутся,  я  въ  этомъ  уб'Ьжденъ.  Въ  этомъ  меня  уб'Ёждаетъ  наука: 
а  что  добыто  наукой,  то  прочно,  прочнее  всякаго  капитала.  Это  уже  не 
фантаз1н,  а  научный  истины. 

—  Бели  даже  и  такъ, — зам'^тила  Бармитинова, — то  все  же  искусные 
звероловы,  какъ  и  всегда,  будутъ  притеснять  и  покорять  подъ  свою  власть 
иеЕ±е  искусныхъ  зв'^ролововъ. 

—  Такъ  было,  но  такъ  не  будетъ. 

—  Когда  же? 

—  Когда  будетъ  больше  такихъ  женщинъ,  какъ  вы. 
Бармитинова  улыбнулась  грустно. 

—  Не  говорите  комплименты. 

—  №тъ,  Варвара  Григорьевна,  я  граисданннъ  новаго  государства,  а 
у  насъ  комплименты  считаются  или  лакействомъ,  или  нравственнымъ  во- 
ровствомъ. 

—  Какъ? 

—  Комплнментомъ  воруется  расположеше  того,  кому  говорится  ком- 
илментъ...  А  за  воровство  у  насъ  изгоняютъ  изъ  государства. 

Марина  слушала  этотъ  споръ  съ  большимъ  вниман1емъ.  Хотя  она  мол- 
чала, но  видно,  что  въ  ней  боролись  разнородный  чувства^  и  вся  эта 
борьба  отражалась  на  ея  ожнвленномъ  лщ%  которое  ничего  еще  не  уи^ло 
скрыть,  что  бы  ни  происходило  въ  сердц^^,  въ  мозгу,  въ  каждомъ  нерв^ 
дтого  ртутяаго  темперамента,  и  выдавало  ея  чувства  то  внезапнымъ  вспы- 
хиваньемъ  щекъ,  то  такой  же  вспышкой  въ  глазахъ,  то  движешемъ  бро- 
вей, губъ;  а  больше  всего  говорили  объ  этой  внутренней  борьб'Ь  ея  глаза. 
Вся  подвижная  и  стремительная,  она  иногда,  видимо,  принуждала  себя  ея- 
д^ть  неподвижно  н']^сколько  секундъ,  но  это  ей  было  тяжело,  и  она  выдяг 
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вала  себя  то  р'^зкимъ   подергвваи1емъ   плечъ,    то  нервнымъ   сжиман1е1гь 
рукъ,  то  неожиданными  поворотами  головы.  Она  постоянно  вс1ав)|да  и  то 
оододила  къ  Гридневу,   какъ  бы   намереваясь  остановить  его,  то  поры- 
валась къ  Бармитиновой,   то  брада*  съ  рояля  ноты   и  нетерп']&ливо  шу! 
шала  ими. 

Она  боролась  между  выборомъ'  двухъ  р'1шеи1й:  молчать  ли  ей  на  все, 
по  ни  скажетъ  Гридневъ,  или  вм'бшатьея  въ  спорь,  потому,  что  афоризмы 
Гриднева  вызывали  въ  ея  ^±  сотни  во8ражен1й,  но  она  боялась  вступить 
въ  борьбу. 

Навонецъ,  она  не  осилила  себя,  и,  какъ  выражалась  объ  ней  Барми- 
тинова,  „разсыпала  жемчугъ  на  серебряное  блюдо** — заговорила  и  задви- 
галась съ  свойственною  ей  ртутностью. 

Когда  Гридневъ  сказалъ,  что  въ  ихъ  новомъ  государств'^  за  компли- 
менты, какъ  за  воровство,  изгоняютъ,  она,  вскочивъ  со  стула,  вспыхнула 
I  возразила  запальчиво: 

—  А  за  грубость  и  грабежъ    не  изгоняютъ  изъ  вашего  новаго  госу- 


Озадаченный  этимъ  неожиданвымъ  вопросомъ,  и  притомъ  съ  той  сто- 
роны, откуда  онъ  мен'^е  ожидалъ  нападен1я,  Гридневъ  сразу  не  нашелся 
тго  отв']^чать,  и  смотр']^лъ  на  Иарнну  съ  удивлен1емъ.  Бармитинова  тоже 
гляд-бла  на  нее  съ  улыбкой.  „Ну,  теперь  посыплется  жемчугъ  на  серебря- 
ное блюдо**,  подумала  она. 

—  За  какой  грабежъ? — спросилъ  Гридневъ  посл'Ь  минутнаго  молчан1Я. 

—  А  разве  капиталъ  не  грабежъ? — въ  свою  очередь,  спросила  Ма- 
рина и  ухватилась  рукою  за  свинку  стула,  какъ  ^бы  намереваясь  запш* 
щаться  отъ  нападен1я. 

—  Нетъ,  Марина  Константиновна,  капиталъ  не  грабежъ...  Капиталъ 
вр1обретается  умомъ  и  трудомъ,  а  не  грабежомъ. 

—  Умомъ  и  трудомъ! — возражала  Марина  съ  горячностью: — а  разв! 
бояре  и  помещики  не  трудомъ  и  не  умомъ  наживали  свои  богатства  и 
ар1обретали  власть? 

—  Не  всегда,  Марина  Константиновна, — отвечалъ  Гридневъ  и  при 
этомъ  улыбался,  глядя  на  нее: — ихъ  богатства  большею  частью  или  жа- 
лованный, или  полученныя  по  наследству. 

—  А  вы  ршзве  не  по  наследству  отъ  своего  батюшки  получите  ваши 
богатства?  Разве  не  все  купцы,  какъ  и  помещики,  наследуютъ  сундуки 
своихъ  отцовъ!..  Ужъ,  пожалуйста,  не  защищайте  ни  вапиталистовъ,  ни 
купцовъ,  они  все  те  же  бояре,  которыхъ  вы  топчете  въ  грязь,  когда  у 
самихъ  ноги  въ  грязи  по  колена...  И  вы,  купцы,  и  бояре — все  те  же  по- 
м'Ьщики! — горячилась  Марина. 

—  Нетъ,  не  те-же,  Марина  Константиновна:  бояре  высасывали  соки  изъ 
народа,  и  въ  этихъ-то  совахъ  блаясенствовали. 

—  Ахъ,  Боже  мой! — вскричала  Марина,  и  даже  руками  всплеснула 
такъ  трагически,  что  Бармитинова  захохотала: — а  вы  въ  чьихъ  сокахъ  блажен^ 
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ствуете?  Разв'Ь  вы  не  изъ  народа  тоже  вытянули  эти  соки?  Изъ  на- 
рода! изъ  народа!  Вы  сосете  еще  глобя'ке^  ч'Ьмъ  ва1ипиры  и  ч'биъ  это  д']^лн 
пръежде  пом^Ьщики...  Бы  пользуетесь  всякимъ  случаемъ,  чтобы  сосать  народъ:  у 
людей  голодъ,  народъ  стонетъ  отъ  б']^дности,  народъ  пухнетъ  отъ  голоду 
и  мретъ,  голодный  матери  "Ьдять  своихъ  д^тей,  тавъ  что  остаются  отъ 
д']^те^  только  волосы,  а  вы  скупаете  хл'Ьбъ  у  этого  народа  когда,  ему 
нужны  до  зар'Ёзу  деньги  и  перепродаете ,  этотъ  хл'Ёбъ  вдесятеро  дороже 
или  отправляете  его  за  границу,  когда  дома  намъ  'Ьсть  нечего...  Гос- 
споди! — воскликнула  она  съ  вакимъ-то  д'1^тсквмъ  отчаяньемъ  въ  голос!^:— 
кто  же  больше  сосегь  страну,  какъ  не  вы?  №  ясе  настоящ1я  тучи— со- 
сатели  народа,  какъ  не  въ  капиталистахъ,  въ  этихъ  сундучникахъ? 

Марина  окончательно  выходила  изъ  себя.  Изумленный  Гридневъ  всталъ 
00  стула  и  смотр'Ьлъ  на  Марину,  не  сводя  съ  нея  глазъ.  А  Бармитинова 
только  любовалась  своею  любимицей  и  губы  ея  невольно  шептали:  „ну,  по- 
сыпался жемчугъ^... 

—  Бъ  сундучникахъ? — спрашивалъ  Гриднемъ  съ  изумлешемъ:  —  это 
что  за  слово? 

—  Сундучники!..  Бс*  купцы,  всЬ  капиталисты  сундучники,  сосателв!— 
говорила  Марина  со  сверкающими  глазами,  а  потомъ,  бросившись  къ  Бар- 
митиновой,  наивно,  сказала: — ахъ,  Баря,  Баря!  сколько  я  имъ  дерзостен 
наговорила!  Жк±  даже  стыдно... 

—  Что-жъ,  милая,  это  ничего, — отв'Ьчала  Бармитинова  съ'улыбкой:— 
въ  ихъ  новомъ  государств']^  дерзости  предпочитаются  любезностямъ,  потому 
что  за  любезность  тебя  выгнали  бы  изъ  ихъ  новаго  государства,  а  за 
дерзость  тебя  примутъ.въ  гражданки  новаго  государства,  —  сказала  она^ 
обращаясь  къ  Гридневу. 

Марина  не  успокоилась  сразу.  Бидя,  что  Гридневъ,  озадаченный  по- 
токомъ  ея  словъ,  ничего  не  отв']^чаетъ,  а  только  смотритъ  на  нее  съ 
улыбкой,  и  принимая  эту  улыбку  за  насм']^шку,  она  еще  бол'Ье  взволно- 
валась, такъ  что,  по  своему  обыкновен1Ю,  могла  кончить  взрывомъ  сдезъ, 
къ  чему  такъ  привыкла  Бармитинова,  видя  въ  ней  капризнаго  ребенка. 

—  Баря! — говорила  она,  держась  за  Бармитинову,  какъ  за  прикрыт1е^*- 
слушай,  что  я  еще  наговорю  имъ...  Мы  недавно  съ  папашей  говорили  о 
купцахъ  и  капиталистахъ...  Ахъ,  Баря,  это  таше  деспоты,  так1е  Та- 
мерланы! • 

—  Тамерланы?— спрашивалъ  Гридневъ,  раскрывая  глаза  отъ  удивлешя. 

—  Да!  Тамерланы,  Тохтамыши,  Мамай,  Аттилы!  вотъ  кто  такхе  купцы. 

—  Помилуйте^  Марина  Константиновна! 

—  №тъ,  не  помилую...  Не  хвалитесь  вашими  новыми  государствами, 
они  хуже  старыхъ!  Баши  новые  государи... 

—  Бъ  нашихъ  государствахъ  н'Ьтъ  государей,— прервалъ  онъ  ее:  — 
есть  директора  и  президенты  компанШ. 

—  Т']^мъ  хуже!  Баши  новые  зв'Ёроловы,  Нимвроды,  ваши  директора- 
Ротшильды,  Перейры  и  Беринги  бол'Ье  жестоше   деспоты,   ч'Ьмъ    гуннс&е 
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царя:  они  одними  курсами,  то  повышенхемъ,  то  поннженхемъ  ихъ,  могутъ 
довести  до  нищеты  весь  М1ръ...  В']^дь,  они  д'Ьлаютъ  это,  признайтесь? 

—  Согласенъ,  д-Ьлаютъ,  но... 

—  Танъ  чего  же  вамъ  еще?  Вы  бросаете  камнями  въ  пом'Ьщиковъ 
за  то,  что  они  им^ли  крестьянъ,  что  это  была  нхъ  „живая  собствен- 
ность^, какъ  говорилъ  Герценъ...  Правда,  это  скверно;  но  этого  ужъ 
н'кгь...  Притомъ,  то  было  въ  обыча*]^,  по  закону.  А  купцы  вс^^хъ  заби- 
раютъ  въ  кр']^постное  право  неволей,  мерять  голодомъ,  в'бдь,  это^  хуже  и 
бол'Бе  жестоко...  Постойте!  постойте! — сказала  она  вдругъ,  цакъ  бы  спо- 
хватившись. 

—  Что  вамъ  угодно? 

—  Вотъ  что... 

Она  остановилась  и  съ  нер'^шительностью  посмотр']^ла  на  Бармитинову. 

—  Ахъ,  Варя!  я  не  знаю... 

—  Чего  не  знаю?  ^ 

—  Какъ  выразиться,  Варя...  Ну,  все  равно,  какъ-нибудь...  Скажите» 
тосподинъ  Гридневъ, — обратилась  она  къ  нему,  какъ  бы  атакуя  его:  — 
какое  мученье  больше — когда  челов'^ка  унижаютъ  силою,  или  когда  онъ 
ноставденъ  въ  такое  безвыходное  состоян1е,  что  долженъ  самъ  унизиться? 

—  Я  не  совсЁмъ  понимаю  васъ, — сказалъ  Грндневъ. 

—  Ахъ,  Варя!  я,  в-Ьдь,  говорила,  что  не  сум^ю  выразиться,  —  и  въ 
голосе  ея  уже  дрожали  слезы.  Она  готова  была  расплакаться. 

—  Ну,  ну,  не  приходи  въ  отчаянье;  подумай,  и  скажешь, — говорила 
Бармитинова  ласково. 

—  Н'Ётъ  не  скажу...  Я  ужъ  знаю,  что  не  скажу...  Я  такая  противная! 

—  Напротивъ,  я  ув'Ьренъ,  что  вы  сум^Ьете,— сказалъ  Грндневъ:  —  вы 
такъ  хорошо  били  купцовъ  и  зв'Ьролововъ. 

Марина  обдумывала  фразу. 

—  Вотъ  что, — сказала  она: — кому  стыднее  и  горче:  бывшему  ли 
кр']№остному,  который  приходилъ  къ  своему  барину  и  просилъ  у  него 
шубы  на  зиму,  будучи  ув']Ьренъ,  что  онъ  им^^етъ  право  просить  этой 
шубы,  или  свободному  челов^&ку,  хотя  бы  б']^дному  чиновнику,  котораго 
нужда  заставила  бы  придти  къ  вамъ  и  просить  у  васъ  шубы  Христа-ради? 

—  Да,  посл-Ьдиему  хуже. 

—  То-то  же!.,  а  капиталъ  вс']кхъ  б'^дныхъ  ставитъ  въ  такое  унизи- 
тельное положеше^.  Ахъ,  Варя!  Варя!  какъ  много  еквернаго  на  св'Ьт^, — 
говорила  Марина  съ  какимъ-то  д']^тскимъ  простодушхемъ. 

—  Такъ  вы  за  монополш  бояръ  и  за  кр']^постничество,  Марина 
Константиновна? — спросилъ  Грндневъ. 

—  Н'Ьтъ,  не  за  моиополгю  бояръ  и  не  за  кртьпостничествОу  а  противъ 
коалицги  купцовъ,  противъ  новыхъ  Тамерлановъ  и  Аттилъ;  противъ  но- 
выхъ  Нимвродовъ,  которые  изъ  зв^&ролововъ  д'Ьлаются  царями...  Въ  куп- 
цахъ  возникаетъ  новое  зло  нашего  вЪка;  въ  нихъ  воскресаетъ  покойное 
крепостное  право,  только  въ  бол'^е  ужасной  форм4.  Пом]^щики  жили  п(ь 
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Т1яхъ  изъ  кредитныхъ  билетовъ  и  акц1й,  то  купды  и  перекупщиЕи,  ду- 
мающ1е  только  о  сдоемъ  собственномъ  счасть*]^,  о  томъ,  какъ  набить  свои 
сундуки  золотомъ,  кредитными  билетами  и  акц1ями,  и  которымъ  до  дру- 
гихъ  д^^а  н^Ьтъ...  • 

Вообще  впечатл']^н1я  посд'Ьднихъ  дней  давили  Бармитинову  и  не  да- 
вали ей  ни  отвлечься  ч±иъ'Шбо  постороннимъ,  ни  заняться  какою-либо 
работою,  какъ  это  она  д']^лала  до  сего  времени.  Пасмурность  полуосенняго 
дня,  с^^рыя  тута,  видимо,  одержавш1я  поб']^ду  надъ  обезсиленнымъ  солнцеиъ, 
в']&теръ,  наа']^вавш1й  скучныя  н'Ьсни  и  мутной  рябью  съ  белесоватыми  ва- 
лами безобразивпий  Волгу,  по  берегу  которой  такъ  любила  гулять  Барми- 
тинова  —  все  это  удерживало  ее  дома,  тогда  какъ  въ  другое  время  она 
уходила  далеко  отъ  Варгунъ  и  непосредственнымъ  соприкосновен1емъ  съ 
природой  возстановляла  свои  силы  и  давала  трезвое,  нетревожное  напра- 
влен1е  свонмъ  мыслямъ.  Классовъ  въ  этотъ  день  также  не  6е1ло,  потому 
тго  это  былъ  праздничный  день,  и  потому  никакое  вн'1^п1нее  отвлечен1е  не 
могло  вывести  ее  изъ  мечтательной,  но  тяжелой  созерцательности,  и  ей 
казЗ^лось,  что  въ  это  самое  время  ей  всего  тяжел'^е  было  оставаться 
самой  съ  собой. 

Она  с^а  играть,  но  клавиши  рояля  какъ  бы  заоДно  съ  ея  думами 
и  съ  ея  нервами  вызывали  передъ  ней  только  т^  образы,  которые  были 
съ  нею  неотходно  деоять  л']^тъ,  съ  которыми  она  сжилась,  но  которые  не 
могли  под']^йствовать  успокоительно,  и  смурые  образы  ея  невеселаго  про- 
шлаго  не  могли  превратить  въ  образы  св'^тлые,  радостные.  Въ  звукахъ 
рояля  выражалось  только  то,  что  пережито,  передумано  и  перечувство- 
вано въ  эти  десять  л']^тъ,  а  она  устала  уже  и  отъ  этихъ  думъ,  и  отъ 
этихъ  ощущен1й.  Ей  казалось,  что  она  стояла  уже  на  рубеж^^  другой 
жизни,  что  думы  ея  должны  принять  другое  направленхе,  что  и  звуки 
рояля  должны  говорить  не  то,  что  говорили  до  сихъ  поръ,  и  потому  ей 
не  хотелось  оглядываться  назадъ,  поворачивать  голову  къ  прошлому, 
когда  въ  будущемъ  видн'ёлось  что-то  другое,  не  похожее  на  прошлое,  но 
что  именно  —  она  не  могла  разгляд']кть  и  не  могла  создать  сама  образа 
этого  будущаго,  за  неим']^н1емъ  руководящихъ  данныхъ. 

Она  брала  книгу,  чтобы  отдаться  чтен1ю,  которое  до  сихъ  поръ  во 
многомъ  зам'Ёнило  ей  отсутств1е  жизни;  но  мысль  ея  невольно  повторяла: 

Пропала  книга!  Ужъ  была 
СовсЬмъ  готова— вдругъ  пропала! 

То  вдругъ  представлялся  ей  Стожаровъ  въ  вид*]^  этой  пропавшей 
книги,  и  вид']^ла  она  двухъ  Стожаровыхъ:  одинъ,  котораго  она  ближе 
знала  и  который  казался  ей  свонмъ,  съ  образомъ  котораго  она  сжилась 
въ  продолжен1е  десяти  л'Бтъ,  былъ  студентъ,  такой  серьезный,  съ  тавимъ 
бл'1^днымъ,  строгимъ  лицомъ,  на  которомъ,  кажется,  могла  появляться 
только  скорбная  улыбка,  и  который  говорилъ:  „иди,  заработай  себ'Ё  срав<^ 
на  счастье   суровымъ   трудомъ,    долгимъ,    безропотнымъ    служен1емъ  и 
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пользу  другихъ;  иди — и  пусть  сердце  твое  не  знаетъ  радостей,  пусть  го- 
лосъ  твой  никогда  не  звучитъ  веселымъ  беззаботнымъ  св1^хомъ,  нова  я 
не  приду  и  не  скажу  те(№,  что  ты  исполнила  свою  задачу  жизни,  не 
развеяла  на  в']^теръ  твои  богатыя  силы,  чтобы  приготовить  себ^ 
скучную,  томительную,  брюзгливую  старость,  полную  сожал']^н]й  о  без- 
полезио  потраченныхъ  снлахъ,  полную  ужаса  отъ  сознанхя,  что  и  эта  безполез- 
ная  пустая  жизнь  должна  скоро  прекратиться  безсл'^днымъ  уничтожен1емъ  и 
тебя,  ипамятиотвоемъ  безподезномъ  существовавши.  Другой  Стожаровъ  былъ 
не  тотъ,  котораго  она  знала  прежде  —  и  образъ  не  тотъ,  и  р']^чь  не  та, 
хотя  и  этотъ  образъ  и  эта  р']^чь  воспроизводили  что-то  Далекое,  давно 
любимое,  что-то  похожее  на  того  суроваго  студента,  памятью  о^которомъ 
жила  Бармитинова  въ  теченье  десяти  л']^тъ.  Этотъ  второй  Стожаровъ  былъ 
какъ  будто  чужнмъ  ей,  хотя  въ  немъ  просв'1&чивало  давно  знакомое  ей 
лицо  и  въ  голос^^  его  звучали  тЬ  же  ноты,  отъ  которыхъ  и  прежде  сердце 
ея  усиленно  билось  и  который  звучали  ей  только  въ  воображеши  въ  про- 
додже&1е  десяти  л^тъ.  То  же  суровое,  но  только  бол'^е  мужественное  лицо, 
та  же  кривая  улыбка,  тотъ  же  строг1й,  р']^дко  ласкаюпцй  взглядъ,  но 
только  на  лиц'Ь  этомъ  бол']^е  густыя  тЬтл  налегли,  божке  р'Ьзкости  и 
опред'Ьленности  въ  очертан1яхъ  этого  лица,  хотя  мен^е  резкости  и  суро- 
вости въ  слов'Ь,  въ  приговор'к.. 

То  вдругъ  на  мгновенье  ее  охватывала  безотчетная  радость,  и,  вду- 
мываясь въ  источнивъ  этой  радости,  она  невольно  мечтала:  „Все  прошло 
и  не  воротится  больше,  и  темный  ч^ее  моей  жизни  отошли  далеко,  да- 
леко, а  съ  этими  тенями  миновала  и  томительная  неизв']^стность...  Я  ввд]^ла 
мое  солнышко,  и  т^нн  ночи  не  завроютъ  его  больше  отъ  моихъ  глазъ'*... 

Но  тутъ  же  ей  слышался  знакомый  голосъ,  которому  она  такъ  при- 
выкла повиноваться:  „Въ  наши  дни,  когда  вокругъ  такъ  много  страдашй, 
когда  скорбныхъ  явленхй  въ  жизни  не  въ  м']^ру  много,  любовь — пре- 
ступленье, и  отдавать  любви  хотя  мал']кйшую  частицу  силъ,  нужныхъ  для 
борьбы  съ  драконами,  грифонами,  минотаврами  и  другими  чудовищами 
нашего  в']^ка — подло,  недостойно  челов']^ческаго  призван1я". 

Она  сидФла  задумчиво,  забившись  въ  уголь  дивана,  и  очнулась  только 
тогда,  когда  на  порог'Ь  показался  Кузя  Ногинъ.  Мальчикъ  былъ  ч']^мъ-то 
огорченъ,  гляд']^лъ  исподлобья,  и  надутыя  губы  изобличали  крайнее  не- 
довольство существующимъ  порядкомъ  вещей. 

—  Ты  что,  милый? — спросила  Бармитинова:— иди  ко  мн*. 
Мальчикъ  перевганался  и     сосредоточенно  гляд'Ьлъ   въ   свой  картузъ, 

козырекъ  котораго  онъ  мялъ  немилосердно. 

—  Говори  же,  ты  чего  боишься? 

Мальчикъ  молчалъ,  пыхтЬлъ  и  окончательно  сломалъ  козырекъ.  Д*]^- 
вушка  подошла  къ  нему. 

*  —  Тебя  обид^лъ  кто-нибудь? — спрашивала  она:— в-Ьрио,  опять  казен- 
ные ученики? 

—  Н'Ьтъ,  они  пошли  рыбу  удить, — отв'Ьчалъ,  наконецъ,  мальчикъ. 
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—  Кто  же  обжд'Ьлъ  тебя? 

—  ДФдушка. 

—  А  за  что  же  онъ  обид4лъ  тебя,  милый? 

—  За  ухо  обид-Ьдъ. 
Д'^вушЕа  улыбнулась. 

—  Тавъ  в']^рно  ты  провинился  ч'Бмъ-иибудь  нередъ  д^Бдушкой;  онъ 
даромъ  не  накажетъ...  Ч^мъ  же  ты  провинился,  говори. 

—  Зв'1^дами  провинился, — отв'Ьчалъ  онъ,  еще   бол^е    надувая  губы. 
. —  Какъ  зв-Ёздами?  Какими  зв'Ёздами? 

—  Зв']^здамк,  Варвара  Григорьевна,  планетами  провинился. 

—  Я  не  понимаю  тебя...  Говори  ясн^^е. 

—  Д^&душка  говоритъ,  что  звезды  попадаютъ,  а  я  говорю  н-Ьтъ. 

—  Какъ  попадаютъ?  Куда  попадаютъ  звезды? 

—  На  землю...  Д'Ёдушка  говоритъ,  что  при  конц'ё  ев±п  в&к  гв^лц 
упадутъ  на  землю,  какъ  листья  съ  дерева.  А  я  говорю,  что  зв']^ды  не 
упадутъ,  они  больше  земли. 

, —  Такъ  за  это  тебя  д'бдушка  и  наказалъ,  б']^дный  мальчивъ? 

—  За  это, — и  Кузя  началъ  опять  плакать,  и  сквозь  слезы  пригова- 
ривалъ: — вы  намъ  не  говорили,  что  зв']^зды  попадаютъ  на  землю...  В^дь^ 
вы  намъ  не  говорили  этого,  Варвара  Григорьевна? — снросилъ  онъ  вдругь, 
заглядывая  ей  въ  лицо. 

—  Не  говорила. 

—  Ну,  такъ  д'Ьдушка  вретъ. 

—  Ахъ,  какой  ты!  не  говори  такъ  дерзко. 

—  Что-жъ,  Варвара  Григорьевна!  вретъ:  зв'к)ды  никогда  не  попадаюгь 
на  землю— они  больше  земля,  а  онъ  говоритъ,  что  они  какъ  листья  еъ 
дерева  упалутъ. 

—  Не  говори,  что  дедушка  вретъ:  это  не  хорошо,  это  очень  дурно 
такъ  говорить...  Д']^душка  говоритъ  правду. 

—  А  я?  -  снросилъ  мальчикъ  съ  удивлен1емъ. 

—  И  ты  говоришь  правду.- 

Иальчикъ  поеыот^±лъ  на  нее  съ  Ьедоум']^н1емъ. 

—  Такъ  зв'Ьзды  упадутъ  на  землю?— снросилъ  онъ. 

—  Упадутъ...  Но  это  надо  понимать  иносказательно. 
— *  А  что  такое  иносказательно? — снова  снросилъ  онъ. 
Ноложен]*е  учительницы  было  довольно  неловкое:  надо  было  объяснить 

мальчику,  что  такое  значитъ  иносказан1е,  и  въ  то  же  время  лавировать 
между  двумя  ув'Ёрешями,  что  зв'бзды  и  упадутъ  на  землю,  и  не  упадутъ, 
что  падете  ихъ  надо  понимать  аллегорически  и  что  паден1е  это  невозможно 
по  законамъ  тягот'1&н1я.  Какъ  бы  то  ни  было,  Кузя  остался  доволенъ  объ- 
яснешями  учительницы,  и  уб']§гая  отъ  нея,  толковалъ  самъ  съ  собой,  надевая 
картузъ:  „Я  это  растолкую  д']&душк'Ь...  Зв']^зды  упадутъ  иносказательно;  а 
козырекъ  сломался**... 

Оставшись  одна,  Бармитинова  опять  было  забилась  въ  уголъ  дивана. 
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но,  ув11Д']^в'ь  на  СТОЛИК']^  тетрадку,  оставленную  Марив^ою,  взяла  ее  и  стала 
перелистывать. 

Глаза  д'Ьвушви  остановились  на  одной  страниц'^,  которая  приковала 
€я  внимаше.  Пробегая  ее,  она  грустно  качала  головой  и  говорила  вслухъ 
сама  съ  собой:  „б'Ьдный,  б'Ьдный!..  Вотъ  начало  его  пом']^шательства,  и 
какое  странное  пом']^шательство1" 

На  странице  этой  Канад'^евъ  писалъ,  видимо,  дрожащею  рукою  и  съ 
порывистою  скоростью,  какъ  бы  боясь  забыть  то,  о  чемъ  онъ  хот'Ьлъ  писать. 
„Я  начинаю  верить.  вид']^шямъ,  а  я  отвергалъ  ихъ,  какъ  создан1я  боль- 
ного мозга  и  разнузданной  до  бол'Ьзненности  фантаз1и.  Н^тъ,  если  это  и 
д'Ьйствительно  создан1е  больной  воли  и  разстроенныхъ  нервовъ,  то  ужъ 
вовсе  не  безпричинныя  создан1я:  ихъ  не  можетъ  отвергать  разсудокъ,  по- 
тому что  они  не  отвергаются  чувствами...  Мои  вид'1^н1я  я  вижу  глазами, 
голосъ  игь,  р'Ьчь  ихъ  я  слышу  моимъ  напряженнымъ  слухомъ,  форму  ви- 
д,'^н1й  и  ихъ  плотность  даже  я  осязаю...  Это  не  вид']^н1я,  не  призраки,  а 
так1я  же  существа  какъ  я,  живой,  думаюпцй,  говорящ1й  и  чувствуюпцй, 
так1е  же  предметы,  какъ  этотъ  столъ,  на  которомъ  я  пишу,  на  которомъ 
сейчасъ  лежала  моя  усталая,  горячая  голова. 

уВцд']^н1я  есть,  и  они  ташя  же  явлешя  природы  и  ея  таинственныхъ 
силъ  и  законовъ,  какъ  вотъ  эта  тускло  горящая  передо  мною  св'Ьча,  какъ 
этотъ  однообразно  тикающ1й  маятникъ  часовъ,  какъ  вотъ  этотъ  поющ1й 
въ  труб*]^  полуночный  в'Ьтеръ.  Но  вид']^н1я  эти  бываютъ  только  тогда,  когда 
челов^къ  способенъ  принять  ихъ  своими  физическими  чувствами,  когда 
яелов']^къ  видеть  волю  вид^&ть  ихъ.  Глухой  не  слышитъ  звуковъ,  для 
него  звуки  не  явлешя  природы,  для  сл'&пыхъ  глазъ  непонятны  отт'Ёнки 
цв^товъ,  голосъ  челов']&ческ1й  ^е  можетъ  звучать  въ  бсзвоздушномъ 
пространств']^...  Не  всякому  дана  и  способность  воспринимать  вид'Ьшя. 
Мн'Ё  она  дана,  другимъ  не  дана. 

яЯ  жду  моихъ  вид']^нш,  и  вид1}н!я  придутъ  ко  мн^,  какъ  приходили 
вчерашнюю  ночь. 

„Вчера  ко  ыя±  прилетала  моя  птица...  Она  прилетала  и  прежде,  но  я  тогда 
не  былъ  способенъ  вид'^ть  ее,  слышать  ее.  Она  прилетала  ко  мн'Ь  еще  тогда, 
въ  публичной  библ10тек^,  но  я  не  ум']^лъ  вид']кть  ее:  я  только  слышалъ  в'Ъян1е 
оя  крыльевъ,  а  мн'ё  казалось,  что  то  былъ  шопотъ  книгъ  на  пОлкахъ,  тих1й 
говоръ  мертвыхъ,  когда-то  думавшихъ  надъ  этими  книгами,  страдавшихъ 
надъ  ними  и  писавшихъ  эти  книги. 

„Вчера  я  думалъ,  много  думалъ  о  судьб'Ё  Росс1и,  о  м']&сгё,  зани- 
масмомъ  ею  въ  ряду  государствъ  земного  шара,  -о  значен1и  ея  въ  ела- 
вянскомъ  М1р'6,  о  ея  будущности,  и  ко  мн'Ё  прилетала  моя  птица,  шумя 
1^рыльями.  Огь  в^^янья  этихъ  крыльевъ,  какъ  отъ  в'Ёянья  тихаго  весенняго 
в']ктерка,  шевелились  мои  волосы  и  сами  собой  тихо  колебались  легшя 
бумаги  на  моемъ  письменномъ  стол*]^. 

—  „Ты  о  чемъ  думаешь? — говорила  птица,  шумя  крыльями  за  моею 
спиною. 
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—  „Я  думаю  о  Россш,  и  о  многовгь  думаю  я,  и  н^тъ  конца  моша 
думамъ,  —  отй-Ьчадъ  я. 

—  „Зач'&мъ  же  теб'^  думать  объ  ней,  когда  .не  твоимъ  слабымъ  си- 
ламъ  иомочь  ей,  —  снрашиваетъ  она. 

—  ,,Правда,  силы  мои  слабы  и  не  этимъ  слабымъ  единичнымъ  силамъ 
дать  полное  счастье  Россш,  ,но  тогда  вынь  изъ-подъ  этого' черепа  мозгь, 
чтобъ  не  думать  мн'ё  объ  ней,  вынь  изъ-подъ  этихъ  реберъ  сердце,  чтобъ 
нечему  было  бол'&ть  за  Россш,  неч']^мъ  было  мн*^  любить  ее  и  ея 
народъ. 

„И  слышалъ  я  только  шумъ  крыльевъ  птицы,  и  вид'^лъ,  какъ  отъ 
веянья  крыльевъ  сама  собой  перелистывалась  книга,  лежавшая  у  меня  на 
стол^.  Шумъ  постоянно  увеличивался,  тихое  в'&янье  превращалось  въ  в^- 
теръ,  и  в'Ётромъ  этимъ  задуло  св']^чу,  гор'^^вшую  у  меня  на  стол^^.  1Ш 
стало  страшно  во  мраюЁ,  и  холодно,  но  т^ло  мое,  казалось,  становилось 
легче  и  легче,  и  я,  чувствовалось  ые%  лет^лъ  куда-то,  не  видя  ни  моего 
стола,  ни  моей  комнаты,  не  слыша  тиканья  маятника  моихъ  часовъ,  ни 
шороха  бумаги  на  моемъ  стол'Ь... 

„Я  д'Ёйствительно  летк1Ъ...  Внизу,  далеко  подъ  моими  ногами  брез- 
жились огоньки,  и  вглядываясь  въ  нихъ,  я  узналъ^  что  то  были  огни  фо- 
нарей, какъ  св'^тяпцяся  точки,  расходившхеся  по  разнымъ  лин1ямъ,  на- 
чиная отъ  св^^тлаго  центра  и  исчезая  у  конца  рад1усовъ.  неправильной 
окружности...  Я  пролеталъ  надъ  Петербургомъ,  я  оставлялъ  его  за  собою, 
и  онъ  скоро  исчезъ  во  мравгЬ  съ  его  св'^тлыми  точками,  а  подъ  моими 
ногами  уже  не  видно  было  ничего,  и  только  надо  мною  искрились  звезды, 
не  им^я  силы  своимъ  слабымъ  св'1&томъ  осв'ктить  темную  землю...  Я  ни- 
чего не  слышалъ  кром']^  шума  крыльевъ  дхтицы...  Же±  стало  страшно,  мн*! 
стало  жаль  чего-то,  мн*]^  стало  жаль   и   земли,  и  Росс]и,  и  Петербурга... 

—  „Куда  мы  летимъ?  —  спросилъ  я. 

—  „Я  покажу  теб*  то,  о  чемъ  ты  думаешь,  —  отвечала  она. 

—  „О  чемъ  я  думаю,  того  показать  нельзя:  думы  мои  не  могутъ  по- 
лучить ни  опред'Ёленныхъ  формъ,  ни  опред']^ленныхъ  образовъ. 

—  „Никак1я  думы  не  могутъ  быть  вн^  формы  и  вн')^  образовъ:  б€зъ 
формъ  и  образовъ  немыслимы  создан1я  ни  рукъ,  ни  мысли   челов']^чебкой. 

„И  подъ'  нами,  и  надъ  нами,  и  за  нами  была  ночь  безпросв']^ная, 
тьма  непроглядная,  только  вдали  передъ  нами  огг]&нялась  отъ  земли  светлая 
полоса:  мы  лет]^ли  навстр'Ьчу  утру,  и  утро  шло  навстречу  намъ.  И  глу- 
боко подъ  нами  начали  выд'^ляться  очертан1я  земли,  и  предметы  станови- 
лись явственн'&е,  и  видны  были  очерташя  деревень,  такихъ  жалкихъ,  та- 
кихъ  б'&дныхъ,  и  надъ  серыми  избушками  вился  уже  дымокъ,  и  изъ  этнгь 
с^^рыхъ  избушекъ  выползали  такщ  же  с^рыя  существа,  и  н^Ькоторыя  изъ 
нихъ,  глядя  на  востокъ,  крестились. 

—  „Вотъ  что  люблю  я!  все,  что  видн^Ьется  подо  мною,  дорого  мн1|,— 
говорилъ  я:  —  всему  этому,  дорогому  меЬ,  я  хогЬлъ  бы  счастья,  но  н-Ьп 
у  меня  силы  дать  это  счастье  всему,  что  я  люблю. 


—  145  — 

—  „Данное  счастье — ^не  полное  счастье,  только  взятое  счастье — полное 
I  прочное  счастье,  —  говорила  птица. 

„Мы  легЬли  дальше  и  выше,  и  видФлъ  я,  какъ  выкатывалось  солнце 
язъ-за  горизонта,  и  когда  выкатилось  оно,  передо  иною  явственно  откры- 
лась ц^лая  половина  земного  шара,  осв'Ьщенная  утреннимъ  солнцемъ. 

—  „Видишь  ты  всю  эту  картину  разомъ?  —  опросила  птица. 

—  „Вижу, — отв'^чалъ  я,  и  сердце  мое  колотилось  какимъ-то  вели- 
Ш1ъ,  никогда  не  испытаннымъ  мною  чувствомъ. 

—  „Явственно  ли  очерчивается  передъ  твоими  глазами  вся  Росс1я, 
Фгь  пролива  Беринга  до  Кракова  и  отъ  Вайгача  до  Арарата? 

—  „Явственно...  Я  вижу  города  ея,  и  р'1^ки  ея,  и  озера,  л'Ьса  и 
горы...  Я  вижу  миллхоны  живыхъ  существъ,  двигающихся  на  этомъ  необъят- 
юмъ  пространств^^. 

—  „В<№ь  что  ты  любишь,— говорила  она... — А  видишь  ли  ты — 

Въ  убранств'Ь  и  блескЪ  весь  западный  край, 
Мораву  и  Лабу,  и  дальнюю  Саву, 
Гремящ1й  и  син1й  Дунай? 

„Видишь  ли  ты  Прагу? 

—  „Я  все  вижу,  —  отв'^чалъ  я,  не- удивляясь  даже,  что  птица  гово- 
рить стихами  Хомякова. 

—  „Ты  все  это  любишь,  все  это  дорого  теб^,  обо  всемъ  этомъ  бо- 
лггь  твое  сердце. 

—  „Все  люблю,  обо  всемъ  болитъ  мое  сердце...  но  это  близкое  до- 
роже МЕ%  ч^^мъ  то  далекое. 

„И  сталъ  я  плакать,  глядя  на  все  это  дорогое  мн^  и.  близкое,  и  ка- 
пали съ  моего  лица  слезы  въ  необъятное  пространство,  надъ  которкшъ 
носились  мы,  и  вид'Ёлъ  я  мои  собственныя  слезы,  какъ  блест^Ьи  он^  по- 
добно брилл1антамъ  подъ  лучами  солнца.,.  Но  долетали  ли  мои  слезы  до 
земли,  я  этого  не  вид'Ьлъ...  Я  все  плакалъ,  и  плакалъ  горько  давно  на- 
копившими слезами:  за  слезами  я  уже  не  вид'1лъ  потомъ  ни  Росс1и  съ 
€я  городами,  степями  широкими  и  л'1^сами  темными,  исчезла  изъ  вида  и 
Прага,  и  син1я  р'&ки  славянск1я...  А  я  все  плакалъ,  все  плакалъ,  припавъ 
головою  къ  ладонямъ. 

—  „Не  слезы  нужны  твои  тому,  что  те&Ь  дорого;  слезъ  и  безъ  того 
ивого  пролито  на  всемъ  этомъ  необъятномъ  пространстве,  которое  ты  ви- 
Д'Ёлъ:  нужны  руки  работающхя,  головы  мыслящ1я,  сердце  любящее...  Любовь 
безъ  д^лъ  мертва,  —  говорила   птица. 

„Я  пересталъ  плакать.  Я  смотр'&лъ  на  землю,  но  то,  что  я  вид^лъ 
яа  ней,  и  о  чемъ  я  плакалъ,  я  уже  не  вид']^лъ. 

„Мы  спускались,  казалось,  ниже  къ  земл*]^,  но  земли  я  не  вел,±лъ. 

—  „Где  же  земля? — спрашивалъ  я: — гд*]^  Росс]я  моя  милая? 

—  „Смотри  и  увидишь. 

„Я  смотр^лъ  и  вид']Ёлъ  то,  что  я  люблю,  нашу  дорогую  Россш...  Вдали 
стоялъ  „колоссъ  на  глиняныхъ  ногахъ'^,  а  у  ногъ  его  клубились  волны  моря. 

т.  хтлх.  10 
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—  ^Вотъ  то,  что  ты  любишь, — ^говорЕла  птица. 

—  „На,  это  (тЬверный  колоссъ  на  глиняаыхъ  ногахъ. 

,^И  вид'Ёлъ  я  громадное  т]^о  гиганта,  заслонившее  собою  ц'Ьлую  по- 
ловину земного  полушар1Я.  Но  гигантъ  стоялъ  твердо,  устойчиво  на  своиъ 
глиняныхъ  ногахъ:  эти  ноги  омывались  волнами  бурнаго  моря;  волви 
яростно  хлестали  въ  поднож1е  гиганта,  поднимались  выше  и  выше,  но 
безсильныя,  опять  возвращались  въ  море,  и,  опять  поднимались,  опять 
наб']^гали  на  громадный  ступни  гиганта,  и  не  могли  размочить  глины,  не 
могли  поколебать  устоя  гиганта. 

„И  сталъ  я  ближе  вглядываться  въ  лицо  громаднаго  колосса,  и  вид'Ьлъ, 
что  глаза  его  закрыты...  Колоссъ  спалъ...  А  безсильныя  волны  продоляши 
наб1{гать  на  него  и  разбивались  въ  брызги,  вакъ  о  гранитный  утееъ.  На 
плечахъ  и  на  ше^^  у  гиганта  копошились  люди,  и  казались  эти  люди  пяг- 
меями  въ  сравненш  съ  гигантомъ,  и  взбирались  эти  люди  на  лицо  гиганта, 
старались  поднять  его  громадный  в']Ькн  и  р']Ьсницы,  чтобъ  разбудить  его; 
заглянуть  ему  въ  глаза...  А  гигантъ  все  спалъ...  Друг1е  пигмеи,  мирми- 
доны  и  лилипуты  старались  связать  руки  спящаго  гиганта,  старались  отнять 
у  него  изъ  рукъ  огромную  дубину,  на  которою  онъ,  сонный,  опирался,  но 
сошые  пальцы  кр']^пко  держали  палицу,  и  мирмидоны  продолжали  лазять 
по  необъятному  т']&лу  гиганта,  забивались  къ  нему  въ  уши,  путались  въ 
волосахъ,  старались  проникнуть  въ  самое  сердце...  Но  и  громадное  сердце 
гиганта  спало  и  билось  медленно,  медленно... 

—  „Что  же  значить,  что  у  гиганта  глиняный  ноги?— спрашивалъ  я. 

—  „Гигантъ, — отв']^чала  птица:— тэто  необъятное  всеславянское  тЬло... 
Голова,  сердце,  туловище  и  руки — это  Росс1я,  отъ  пролива  Беринга  до 
Кракова  и  отъ  Вайгача  до  Арарата,  а  ноги — остальной  славянсшй  М1ръ,— 
болгары,  сербы,  хорутане,  чехи...  Ноги  гиганта  только  кажутся  глиняным!, 
потому  что  враги  славянства  слишкомъ  много  славянской  крови  пролив 
на  эти  ноги,  и  засохла  эта  кровь  отъ  времени,  и  потеряли  он^  свой  цв№, 
и  оттого  глиной  кажутся  гигантсшя  ноги,  запятнанная  кровью... 

„И  вглядывался  я  ближе  въ  гиганта,  и  казалось  мн^,  что  на  ногахъ 
у  него  ржавыя  оковы.     * 

—  „А  что  на  ногахъ  у  гиганта? — спрашиваю  я. 

—  „Оковы,  залитыя  славянскою  кровью, — отв'Ьчала  она. 

—  „А  кто  над']^лъ  оковы  на  эти  огромный   ноги? 

—  „Турки,  н']кмцы  и  всЬ  враги  славянства,  они  над']^ли  оковы  на 
ноги  великана. 

—  „Отчего  же, — спрашивалъ  я: — гигантъ  не  освободитъ  своихъ  ногь 
отъ  оковъ  турецкихъ  и  отъ  путь   н']^мецкихъ? 

—  „Гигантъ  спитъ,  и  не  чувствуетъ,  что  его  ноги  въ  ц^ляхъ,  не 
слышитъ,  что  ноги  эти  обливаются  славянскою  кровью...  А  проснись  онъ, 
и  оковы  порвутся  на  его  ногахъ,  какъ  гнилыя  нитки,  какъ  та  паутина, 
которую  разрываетъ  желтый  шершень. 

„Отчего-жъ  никто  не  разбудитъ  гиганта?— спрашивалъ  я. 
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—  „Будили,  но  гигантъ  не  просыпался,  или  спросонокъ  сбраеывадъ 
въ  море  т1хъ,  которые  будили  его. 

—  „А  кто  будилъ  его? — спрашиваю. 

—  „1%  надъ  которыми  см']^ются  въ  Росс!и,  которыхъ  называютъ 
мечтателями.,.  Но  ихъ  такъ  много. 

—  „Отчего  же  не  будятъ  его? 

—  „Будягь...  Но  онъ,  просыпаясь  на  мгновенья,  равнодушно  (шотрип 
аа  свои  ноги,  не  признавая  ихъ  своими;  это,  говорить,  не  мои  ноги,  мои 
въ  лаптяхъ...  ^ 

„И  стало  см']^шно  мн*]^  и  уже  не  хог]§лось  мн'Ё  плакать...  Мн^  при- 
помнился тотъ  хохолъ,  который  купилъ  себ'Ь  на  ярмарк'Ь  новые  чоботы,  и 
уснулъ,  раскинувъ  ноги  на  дорогу,  а  съ  него,  съ  соннаго  кто-то  снялъ 
чоботы,  и  когда  про']^зжали  чумаки  и  разбудили  хохла,  предостерегая  ото, 
тго  про^дутъ  по  его  ногамъ,  онъ,  не  узнавая  спросонокъ  своихъ  босыхъ  ногь, 
говорилъ:  „про']&зжайте  по  ногамъ — это  не  мои:  мои  въ  новыхъ  чоботахъ''. 

„И  картина  моего  вид'1в1я  изм']^нилась... 

,,Не  вид'Ьлъ  я  колосса  на  глиняныхъ  ногахъ,  а  пролетали  мы  подъ 
жаркимъ  солнцемъ  юга,  и  гляд']&лъ  я  съ  высоты  на  Лабу,  Мораву  и  даль- 
нюю Саву,  на  сиш9,  гремяш1й  Дунай,  и  вдали  видн']^лся  мн^  въ  убранстве 
и  блеск*]^  весь  западный  край.  И  растилались  подъ  моими  ногами  пре- 
красный страны,  но  нивы  ихъ  были  не  вспаханы  и  не  убраны,  жалк1я 
стада  бродили  безъ  призора,  и  такъ  мало  было  этихъ  отадъ.  И  слыша- 
шалось  мн*^  звяканье  ц'Ъпей,  и  доносились  до  меня  людсше  тяжелые  вздохи... 

—  „На  комъ  это  звякаютъ  ц']^пи? — спрашивалъ  я: — или  это  жалк1я 
стада  ходятъ  въ  жел'Ёзныхъ  путахъ? 

—  „Н'Ьтъ, — отв']^чала  мн*  птица: — не  стада  то  ходятъ  въ  жел{!дныхъ 
путахъ,  а  то  ц']^пи  звякаютъ  на  людскихъ  ногахъ,  то  турецкое  и  н'^мецкое 
лсел^зо  перетираетъ  бФлую  кость  челов'Ёческую. 

„И  стало  мн^^  страшно  летать  надъ  этими  прекрасными  странами, 
освещенными  жаркимъ  солнцемъ  юга.  И  сарашивалъ  я: 

—  „Чья  же  &^з^Е^я  кость  перетирается  турецкимъ  и  н^мецкимъ  жел'&зомъ? 
„Б']^лая  кость  славянская  перетирается   жел']^зомъ, — отв']^чала   она: — 

глухое  звяканье  ржавыхъ  ц']^пей — то  на  ногахъ  болгарскихъ,  а  звонк!я  ц^пи — 
ю  новое  жел'1^0  н'Ьмецкое  на  сербскихъ,  хорутанскихъ  и  чешскихъ  ногахъ. 

„И  снова  олакалъ  я  горько,  слушая  музыку  ржавыхъ  и  новыхъ  ц;Ьпей, 
I  опускался  ниже  къ  этимъ  несчастнымъ  странамъ,  чтобы  вид'^ть  ихъ, 
чтобы  поплакать  надъ  ними,  и  жгуч1я  слезы  катились  по  моему  лицу,  и 
падали  эти  слезы  и  въ  Лабу,  и  въ  Мораву,  и  въ  дальнюю  Саву«  в>  гре- 
мяпцй  и  СИН1Й  Дунай. 

„И  долго  носились  мы  надъ  несчастными  славянскими  землями,  и  мяого 
елышалъ  я  стоновъ,  и  долго  слушалъ  я,  какъ  звякали  ц^ии, 

„Потомъ  услышалъ  я  голосъ  незнакомой  мн'^^  и±ещ  и  столько  было 
мелод1и  и  силы  въ  этомъ  п']^н1и,  столько  чарующей  прелести,  но  словъ 
И'Ьсни  я  не  елышалъ. 

10* 
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—  „Отчего  же  словъ  я  не  слышу? — спрашивалъ  я. 

—  „Вслушайся,  и  услышишь. 

„Я  вслушивался.  Шсня  п'&лась  на  знаиомонъ  ишк  язык'б,  но  пена  руссвомъ. 

„Охъ,  б^дств1я  несчастнаго  народа!  (п']^лъ  незнакомый  голосъ).  Кажды! 
его  ненавидитъу  каждый  презнраетъ,  каждый  отъ  себя  его  гонитъ,  а  онъ 
стонетъ  въ  несчаст1яхъ.  Милый  Боже!  ужели  правда,  что  ты  за  гр^хи  ета- 
рага  д'Ьда  караешь  сына?  Много  же  твоего  гн^^ва  навлекли  отцы  на  наш 
головы,  когда  насъ  такъ  устроили!..  Вотъ  наеъ  одними  б']^шенствуеть 
блудный  турокъ;  крадетъ  им'^^нье  и  ц']^луетъ  Д']^вушекъ,  а  потомъ,  чтобы 
извести  весь  народъ,  д']^лаетъ  яьъ  д']^тей  нашихъ  янычаръ.  Вотъ  други1ъ 
гонитъ  мадьяръ,  стенной  кочевникъ,  оскорбляетъ  нашу  честь,  бьетъ  на- 
родъ.  Вотъ  третьихъ  ученый  и'Ёмецъ,  отъ  рожден1Я  старый  обманщивъ, 
хочетъ  всюду  насъ  придавить,  и  чтобы  его  орелъ-птица  бол']^е  развервула 
свои  черныя  крылья,  сгоняетъ  нашихъ  граничаръ.  Только  для  себя  не 
им']^емъ  мы  силы,  только  для  себя  не  тг]^емъ  славы:  знамена  наши  ра- 
зодраны, разорены  вс^  твердыни...  И  ты  палъ,  славный  Дубровникъ, 
алмазъ-камень  на  морскомъ  берегу,  теперь  рабство  написано  ^а  твоеиъ 
знамени,  п']&вцы  твои  замолчали.  Но  какъ  у  зм^^,  разсЁченнаго  натрое, 
всякая  часть  бьется,  ползетъ,  извивается,  пока  не  умрете,  чтобы  соединиться 
съ  головою,  такъ  и  народъ  нашъ  б'Ёжитъ  за  слогою:  увид'^лъ  онъ  деннш1У) 
зас1яла  ему  уже  заря,  пробилъ  роковой  часъ — впередъ,  впередъ  безъ  отдыху!.. 

„Ударяй,  ударяй,  о  страшное  море,  въ  берега  славянск1е,  пока  на 
этихъ  берегахъ  живетъ  прит]&снитель!  Далмац1я,  соколиное  гн^^здо!  вотъ 
я  вижу  все  твое  приморье,  Задаръ,  чудный  шебеникъ  до  Склиша,  все  до 
славнаго  Дубровника,  моей  отчизны.  Отовсюду  повисъ  надъ  нимъ  мравъ^ 
а  сквозь  него  горная  вила  такъ  вопитъ,  что  гора,  трясется,  и  говорить, 
б']&дная:  „Зд']^сь  сошлись  два  брата,  лица  у  обоихъ  одинаковый,  черныя 
очи,  усы  до  плечъ,  могуч1я  груди,  сильная  рука,  та  же  душа,  тотъ  же 
прекрасный  языкъ,  а  когда  бы  подружились — чудо!  Одинъ  хорватъ,  а 
другой  сербъ,  другъ  друга  не  хотятъ  они  знать.  Познайте  другъ  друга, 
познайте,  несчастные,  пока  вамъ  удобное  время...  Вы  братья,  д^^  на- 
терн  одной,  одно  васъ  кормило  молоко.  Что  васъ  нынФ  разд'^^ляеть? 
В^&ра?  Но  Божья  в'Ьра  не  должна  производить  раздора.  Законъ?  Но  вы 
вс*]^  подъ  чужеземцемъ...  Соединитесь  же,  обнимитесь,  братья...  Въ  топ 
часъ  побл'1&дн'Ьетъ  притЁснитель...  Когда  бы  славяне  были  согласны,  т» 
это  былъ  бы  наисильн']^йш1й  народъ''  *). 

„И  слушалъ  я  эту  п']§сню,  и  надеждою  билось  мое  сердце,  что  вотъ- 
вотъ  проснется  гигантъ  и  распадутся  ц1^пи  на  его  окровавленныхъ  ногахъ. 
и  стоны  не  будутъ  больше  раздаваться  ни  на  Лаб'Ь,  ни  на  Мораве,  ни 
на  дальней  Сав'Ё. 

—  „Кто  это  поетъ?— спрашивалъ  я. 


*)  Стихотвореше  одного  изъ  южныхъ  славянъ,  графа  Медо-Пучича, 
Сербгя.  В.  Ламанскаго,  стр.  19—20. 
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—  „Это  поетъ  одинъ  изъ  гЬхъ,  что  пдачутъ  и  свопш,  и  чужими  сле- 
зами, что  бодятъ  и  своимъу  и  народнымъ  еердцемь, — отв']&чала  птица. 

—  „А  имя  его? 

—  „Славяяинъ  графъ  Медо-Пучичъ, — отв']^чада  она,  шумя  крыльями 
и  унося  меня  иа  дальн1й  западъ. 

^Д  лет]^ли  мы  низко,  низко  надъ  землею,  и  слышалъ  я  другой  голосъ^ 
какъ  стонъ  изъ  могилы...  „Сто  разъ  я  говорилъ,  а  теперь  ужъ  кричу  ,къ 
вамъ,  о  разъединенные  славяне!  Будемте  ц'^лымъ,  а  не  частицами,  будемте 
всгъмъу  или  ничгьмъ**\..  стоналъ  кто-то. 

—  „Кто  это  стонетъ? — спрашивалъ  я,  прислушиваясь  къ  словамъ. 

—  „Мертвецъ  стонетъ, — отв'бчала  она. 

—  „Гд*  же  онъ? 

—  .Въ  могил'Ё...  Это  стонетъ  славянскш  пророкъ,  это  Колларъ. 

—  „А  слышитъ  ли  его  соящ1й  гигантъ? 

—  „Слышитъ...  Но  глубокъ  его  сояъ"... 

На  этомъ  ыЛст^  чтен1е  Бармитиновой  было  прервано  приходомъ  Кузь- 
иинишны,  которая  объявила,  что  барышне  давно  пора  кушать.  Бармити- 
нова  очнулась  какъ  охъ  глубокаго  сна. 

XVI. 

НаступившШ  зат']^мъ  вечеръ  засталъ  Бармитинову  все  въ  томъ  же 
нравственномъ  состоян1и,  въ  какомъ  она  находилась  весь  этотъ  день.  Къ 
разнообразнымъ  впечатл'Ьнгямъ,  который  какъ  бы  давили  ее  своею  тя- 
жестью весь  день,  прибавилось  еще  какое-то  ощущен1е  боли  въ  сердц*)^,  точно 
она  чувствовала,  что  вм]&сг]^  съ  сумасшедшимъ  Канад']^евымъ  и  она  лета- 
егь  надъ  землею  и  боится  упасть  въ  пропасть;  точно  она  въ  самомъ  ^[^!^л^^ 
слышитъ^  какъ  люди  стонутъ  въ  невол']^  и  какъ  на  ихъ  заковавнныхъ  и  потер- 
тыхъ  до  кости  ногахъ  трется  железо  объ  жел'Ьзо.  Она  чувствовала,  что  нервы  ея 
сильно  возбуждены  чтешемъ,  но  она  все-таки  хотела  продолжать  это  чтенхе. 

Кузьминишна,  видя  ея  задумчивость,  увивалась  около  нея,  какъ  около 
кал'Ькъ  перехожихъ,  и  съ  старческой  болтливостью,  охая  и  вздыхая,  пере- 
сказывала ей  вЛ  мудренныя  истины  н  аскетическ1е  афоризмы,  которые 
она  узнала  отъ  нищихъ  и  на  которые  смотр'Ёла,  какъ  на  вдохновен1е 
свыше.  Но  Бармитинова  не  слушала  ея.  Бол'^зненныя  бредни  сумасшед^ 
шаго  возбуждали  въ  ея  ум^&  ц']&лый  рядъ  вопросовъ  такого  безотраднаго 
свойства,  что  весь  м1ръ  казался  ей  поставленнымъ  въ  безвыходное  поло- 
жеше,  изъ  котораго  не  могъ  вывести  его  ни  умъ  челов']&ческ1й,  ни  наука, 
ни  вся  коллективная  д']^ятельность  чолов']&чества.  Ея  личное  страдан1е  ис- 
чезло, какъ  капля  въ  мор*)^,  въ  страдан1яхъ  милл]'оновъ  такихъ  же  какъ 
она  существъ.  и  думающнхъ  честно,  и  чувствующихъ  глубоко;  но  при 
всемъ  томъ,  хотя  эта  капля  ея  личныхъ  страдан1й  тонула  въ  мор'Ь  стра- 
дашй  массъ,  ей  не  было  легче  отъ  того,  и  она  бол'&ха  сердцемъ  и  за  себя» 
н  за  эти  массы.  Бй  казалось,  что  все  челов']^чество  въ  различной  степени 
страдаетъ  оргавическимъ  недостаткомъ,  который  шЬшлеть  ему  быть  счаст- 
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яивыиъ,  мало  того — м^шаетъ  ему  быа:ь  сытымъ  и  од^тымъ,  огражденнтгь 
отъ  обидъ  и  оскорблен1&.  „Или  мало  пищи  даетъ  земля,  что  не  вс1&  людк 
на  ней  могуть  быть  еыты?^  думалось  ей.  „Гд^  же  гЬ  завоеван1я  ума  чело- 
в^чесваго,  вотнх  имывс  ъ  гордится  челон^въ  девятнадцатаго  в^ка,  когда  въ 
этомъ  девятнадцатомъ  в^к'б  такъ  же  трудно  достается  челов'Ьву  вусокъ  хл'^а, 
какъ  онъ  доставался  и  въо<1в№томъ?  Что  же  сделала  наука,  гордая  своими  по- 
бедами, когда  она  не  могла  завоевать  человеку  право  "Ьсть,  когда  онъ  хочеть?' 

Эти  вопросы  в(|1звалн  передъ  ней  образъ  Огожарова,  который,  каза- 
лось, говорилъ:  ^одлое,  подлое  челов']^чество!  Какое  оно  им^^етъ  право 
есть,  когда  одна  половина  его  бьется  изъ-за  куска  хл^ба  и  не  можеть 
добыть  его?  Какое  оно  им^&етъ  право  быть  счастливымъ,  когда  въ  сердце 
его  есть  несчастные?  Какое  им'кетъ  право  Европа  ходить  безъ  ц'бпей, 
когда  она  не  могла  или  не  хотела  снять  ц^пи  съ  ногъ  болгарина  илн 
серба,  когда  въ  ея  глазахъ  продолжаетъ  свир']^пствовать  блудный  турокъ 
ина  Дунае,ина  КаидЦнпродолжаетъковатьц^пи  и  насерба,  и  на  грека?' 

И  жаль  ей  стало  этого  Стожарова,  какъ  и  ъ&кхъ  т^хъ,  которые, 
жертвуя  своимъ  личнымъ  счастьемъ,  повоемъ  и  довольствомъ  для  счастья, 
покоя  и  довольства  другихъ,  бьются  во  имя  идеи  добра  и  правды,  & 
добро  и  правда  все  въ  загон^^,  и  счастье  человеческое  попрежнему 
продолжаетъ  быть  философскимъ  камнемъ,  только  одному  представляется 
оно  въ  виде  куска  хлеба,  другому — въ  виде  безнедоимочной  уплаты  по- 
датей, третьему — въ  воде  отсутств1я  турецкаго  насил1я.  И  жаль  ей  бьио 
и  себя,  и  всехъ  „людей  безсонныхъ'',  какъ  ихъ  называетъ  Хомявовъ, 
которые  всю  жизнь  свою  и  все  свои  радости  убиваютъ  на  отыскаше  фк- 
лософскаго>  камня,  а  философск1й  камень  все  не  отысканъ,  и  для  многихъ 
все  продолжаетъ  оставаться  недосягаемБШъ  то  кусокъ  хлеба,  то  безне- 
доимочная уплата  податей,  то  отсутств1е  турецкаго  насил1я,  хотя  эти  яе 
„безсонные  люди"  дали  человечеству  и  железивм  дороги,  и  телеграфы,  и  нарЬз- 
имя  пушки,  да  только  не  дали — ни  достаточно  хлеба,  ни  достаточно  ч^вободы. 

Между  темъ,  какъ  ни  старалась  она  заслонить  свое  личное  горе  раз- 
мапгастою,  грубо  набросанною  ея  воображешемъ  картиною  общечеловече- 
окаго  горя,  личное  брало  верхъ  надъ  общимъ,  субъективное  побеждало 
объективное,  свои  собственный  слезы  оказались  горче  слезъ  славянскихъ 
и  греческихъ,  и  эти  слезы  закапали  сквозь  белые,  длинные  пальцы,  ко- 
торыми девушка,  наклонившись  надъ  столомъ,  закрыла  опечаленное 
лицо.  Бармитинова  плакала...  Ей  вспомнилось  ея  детство,  годы  ученья, 
первый  наслажден1я  развивающейся  и  окрепающей  мысли,  первое  озна- 
комлен1е  съ  пронзведен1ями  ума  человеческаго  и,  наконецъ,  знакомство 
съ  Стожаровымъ.  Вспомнилась  ей  его  суровая,  яБОСткая  фраза  о  жен- 
щине: „я  презираю  ясенщину,  потому  что  она  яе  помогаетъ  мужчине  бо- 
роться противъ  золъ,  которыв1и  заполонено  человечество...  Женщина — зто 
вечный  торгашъ  на  рынке  невольниковъ:  или  набиваетъ  на  себя  цену  в 
продаетъ  себя  пока  молода,  или  продаетъ  на  этомъ  же  рынке  более  но- 
юдыхъ  женщинъ,  когда  сама  состареется"...  И  горько  плакалось  ей  прв 
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воспоминан1и  объ  этой  жестокой  фраз^  молодого  ригориста.  Ей  казалось, 
что  онъ  и  теперь  презираетъ  женщину  за  ея  отсталость,  за  ея  пошлость, 
за  непродуктивность  ни  ея  мысли,  ни  ея  безполезныхъ  рукъ.  Ей  страшно 
было,  что  онъ  и  ее  презираетъ  ви^сгк  съ  прочими,  оттого  и  у^халъ  отъ 
нея  для  какихъ-то  земскихъ  дЬлъ. 

И  горяч1я  слезы  пробивались  сквозь  ея  б'Ьлиеу  длинные  пальцы 
и  падали  на  столъ,  за  которымъ  въ  посл']кдн1е  два  года  такъ  много  и 
думалось,  и  плакалось.  Все  гЬло  ея  вздрагивало  отъ  этого  плача  безотрад- 
наго,  а  губы  шептали:  „та±  же  выходъ?  Гд'Ь  же  счастье?  Гд'^  спасенье 
ря  женщины,  когда  ее  и  изъ  спальной  выгоияютъ,  какъ  наложницу,  въ 
которой  не  нуждаются?..* 

Въ  это  время  въ  с^няхъ  послышались  шаги,  и  голосъ,  который  де- 
вушка узнала  бы  въ  еотъ±  другихъ  голосовъ,  спросилъ: 

—  Можно  войти? 

—  Можно,  можно,— быстро  отв'^чала  «она,  поднимая  голову  и  ста- 
раясь, конечно,  лщетно,  уничтожить  на  вспыхнувшемъ  лиц'Ь   сл']^ды  слезъ. 

То  былъ  голосъ  Стожарова.  Въ  одно  мгновенье  на  порог]^  показалась 
его  точеная  го.10ва. 

—  Я  являюсь,  чтобы  дать  вамъ  отчетъ  въ  моихъ  наблюден1яхъ  надъ 
земскими  школами, — говорилъ  онъ: — вы  одн1  ум'Ьли  повести  д'Ьло  ю^- 
рошо,  а  въ  другихъ  м^^стахъ  земск]'я  школы  идутъ  хуже,  чшъ  худо.' 

—  Я  очень  рада, — сказала  Бармитинова  весело,  но  стараясь  такъ  стать 
къ  св']^т7,  чтобы  Стожаровъ  не  вид'Ьлъ  ея  заплаканнаго  лица  н  покра- 
сн^вшихъ  глазъ. 

Но  Стожаровъ  увид:]^лъ... 

—  Что  это? — сказалъ  онъ  ласково,  держа  девушку  за  руку: — великкй 
Песталоцци  плачетъ?  Что  съ  вами?  Объ  чемъ  плачетъ  велик1й  Песталоццн? 

—  Н'Ьтъ,— отвечала  д-Ьвушка,  пряча  глаза: — это  плачетъ  не  Песта- 
ющщ,  а  новая  женщина. 

—  Новая  женщина...  прекрасно  сказано;  вы,  действительно,  новая 
венщина,  какихъ  у  насъ  еще  мало...  Я  къ  неновымъ  женщииамъ  при- 
сиотр'Ёлся...  брръ!...  Но  объ  чемъ  вы  плачете!  Ташя  женщины,  какъ  вы, 
не  плачутъ  по  пустому,  и  не  розовое  платье  съ  бантиками  выдавило  эти 
слезы  изъ  вашихъ  глазъ,  а  что-нибудь  очень  '^^дкое,  отчего,  вероятно,  и 
мужчина  заплачетъ...  Что  же  такое? 

Бармитинова  не  находила  отв'Ьта.  Ей  было  и  стыдно,  и  радостно.  Доб- 
рый голосъ  Стожарова  звучалъ  точно  голосъ  старой  няни,  которая  когда-то 
тавъ  любила  маленькую  Варю  и  которая  своей  лаской  вызывала  у  Вари 
так1я  обильный  слезы,  но  только  не  жгуч1я,  не  горьшя  слезы,  а  ташя, 
посл'Ь  которыхъ  такъ  сладко  спалось  и  такъ  весело  было  нотомъ  проснуться. 
И  турецк1я  ц±1т  на  ногахъ  у  грековъ,  и  н'кмецк1й  ошейникъ  на  славянахъ, 
I  человеческое  безхлебье,  и  тоскующая  п^сня  Медо-Пучича,  которую  слы- 
шалъ  безумный  Канадеевъ,  и  замогильный  стонъ  Коллара — все  это  про- 
звучало въ  добромъ   голо(й^   Стожарова,  но  уже  не  вызывало   въ  сердце 
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д']^вушви  ^дкихъ  болей,  а  только  вызвало  новыя  обильныя  слезы,  вавъ 
вызывала  ихъ  когда-то  ласка  няни...  Д']^вушка  опять  заплакала  и  опять 
закрыла  глаза  длинными,  белыми  пальцами.  У  Стожарова  и  сердце,  и  го- 
лосъ  какъ  будто  упали... 

—  Варвара  Григорьевна!  Варенька!  Что  съ  вами, — говорилъ  онъ  упав- 
яимъ  голосомъ: — объ  чемъ  эти  слезы? 

Д'Ьвушка  продолжала,  плакать. 

—  Или  я  долженъ  уйти? — спрашивалъ  Стожаровъ  въ  иедоум']&н1и. 

—  Н^тъ,  н'Ьтъ, — говорила  д-Ьвушка:  —  это...  ничего...  это...  нервы... 
женщина  плачетъ...  Шщ>у  и  новыя  женщины  ум']^ютъ  плакать  такъ  же, 
какъ  неновый... 

Она  силилась  улыбнуться.  Она  отняла  руки  отъ  лица,  взглянула  въ 
лицо  Стожарова,  который  стоялъ  бл']^дный  и  безмолвный,  и  опять  заплакала. 

—  Но  см^^го  ли  я  спрашивать  о  причин']^  этихъ  слезъ?  —  говорилъ 
^жаровъ  какъ-то  растерянно. 

—  См^^ете...  Я  вамъ  сама  скажу...  Дайте  только  выплакаться... 

—  Но  я  не  хочу,  чтобы  вы  плакали...  Я  не  могу  вщ'Ъть  вашиъ 
«лезъ,  оя'к  падаютъ  мн'Ь  на  сов'^сть...  на  мозгъ:.. 

—  Вы  въ  нихъ  не  виноваты...  Виновата  мать,  которая  родила  меня, 
виновата  голова  моя,  научившаяся  думать,  виновато  все,  но  не  вы. 

Говоря  это,  она  подошла  къ  нему  и  взяла  его  за  о6^  руки... 

—  Тогда  я  не  ум']Ьла  такъ  плакать,*  какъ  теперь  плачу,  когда  еще 
не  знала  васъ, — говорила  она: — но  тогда  я  не  ум]^ла  и  думать  такг,  какъ 
теперь,  "и  такъ  чувствовать. 

—  Объ  чемъ  же  вы  плакали,  говорите  итЛ. 

—  Я  плакала...  обо  всемъ,,.  Иначе  я  не  ум^^ю  выразиться. 

—  Я  понимаю  васъ, — сказалъ  Стожаровъ:  —  й  я  когда-то  плавалъ  обо 
€семъ,  когда  былъ  моложе...  Я  плакалъ,  когда  думалъ,  что  есть  голодные 
на  свМ,  плакалъ  и  тогда,  когда  слышалъ,  какъ  ц'^пи  звенятъ  у  кого- 
либо  на  ногахъ,  однимъ  словомъ,  плакалъ  оттого,  что,  какъ  говорить  поэты, 
весь  м1ръ  хот^1ъ  обнять,  накормить,  напоить,  од']^ть  и  осчастливить. 

—  А  теперь?  — -  спросила  Бармитинова  съ  лукавой  улыбкой,  махая 
платкомъ  на  свое  заплаканное  лицо. 

—  Теперь?..  Теперь  у  меня  нервы  стали  разумн']&е  и  живутъ  въ  ладу 
съ  мозгомъ ..  Теперь  я  не  плачу, — сказалъ  Стожаровъ  задумчиво. 

—  И  М1ръ  не  хотите  обнимать? 

—  Н']^тъ,  въ  немъ  слишкомъ  много  дураковъ  и  негодяевъ,  и  потону 
я  съ  ц'&лымъ  м1ромъ  ужъ  не  обнимаюсь,  боясь  обнять  и  негодяя,  и  того, 
кому  не  нужны  мои  объятья. 

—  Такъ  вы  зачерств'Ьли? 

—  Зачерств^лъ...  Теперь,  когда  я  вижу  голоднаго,  я  просто  даго  ему 
кусокъ  хл'бба,  а  на  ц'Ьпи  я  поливаю  кислоты,  чтобъ  жел']^зо  скор']Ьй  ржа- 
вело и  распадалось. 

—  А  когда  видите  слезы,  вотъ  какъ  мои,  наприм^ръ? 
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—  Я  узнаю  причину  слезь,  и,  смотря  по  обстоятельствамъ,  ;г6йствую, 
но  не  плачу...  А  вы  часто  плачете?  —  вдругъ  спросилъ  онъ,  глядя  прямо 
въ  глаза  д^вушкФ. 

—  Иногда  плачу. 

—  И  обо  мн1  плакали? 

—  Плакала. 

—  Когда?  Въ  начале  нашей  разлуки,  или  посл'Ь? 

—  И  въ  начал'^  плакала,  и  посл'^  плакала. 

—  И  вамъ  не  стыдно  это  говорить  мн^? 

—  Не  стыдно. 

—  Вы  меня  любите? 

—  Люблю. 

—  И  больше  никого  не  любили? 

—  Никого. 

—  Почему  же? 

—  Потому,  что  считаю  подлостью  м']^нять  чрства,  какъ  и  уб']^ждешя. 

—  Отлично,  экзаменъ  конченъ.  Я  вамъ  ставлю  пять  съ  плюсомъ. 

—  Очень  вамъ  благодарна,  господинъ  профессоръ,— сказала  д']^вушка, 
ласково  глядя  на  Стожарова: — но  позвольте  и  васъ  проэкзаменовать.  Я 
не  признаю  превосходства  мужчины  передъ  женщиной,  и  должна  узнать^ 
стоите  ли  вы  того,  чтобы  экзаменовать  меня. 

—  Узнавайте, — сказалъ  Стожаровъ  и  наклонилъ  голову  въ  знакъ  по- 
корности. 

—  Вы  обо  меЬ  плакали? — спросила  Бармитинова. 

—  Плакалъ. 
Д'Ьвушка  вспыхнула. 

—  И  не  хот^ш  придти  ко  ип'к! — спросила  она,  между  т^мъ  какъ 
голосъ  ея  началъ  обрываться. 

—  Хот^лъ,  но  не  позволялъ  себ^. 

—  И  вамъ  не  стыдно  говорить,  что  вы  плакали  обо  меИ 

—  Теперь  не  стыдно,  потому  что  теперь  я  не  плачу,  а  тогда  не  было 
стыдно  потому,  что  плакалъ. 

—  И  вы  любите  меня? 

—  Люблю. 

—  И  никого  больше  меня  не  любили? 

—  ШтЬу  любилъ  и  люблю. 

Румянецъ  мгновенно  еб^твллъ  съ  лица  д']&вушки. 

—  Кого  же? — спросила  она  чуть  слышно. 

—  Д'Ьло^  которому  я  отдалъ  всю  мою  жизнь,  и  которому  хочу  отдать 
все,  что  есть  у  меня  самаго  дорогого! 

—  Что  же  это  такое,  что  для  васъ  дороже  всего,  кром'Ь  д'&ла?  — 
спросила  она. 

—  Вы...  въ  васъ  я  нашелъ  доказательство  того,  что  я  не  ошибался 
въ  женщин^Ь:  она  еще  можетъ  встать  и  выйти  изъ  унижешя. 


1      " 
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—  ТаБъ  вы  меня  хотите  бросить,  въ  воду,  вакъ  хоть  сумасшедш1й 
царь,  который  бросилъ  перстень  въ  море,  или  какъ  Отенька  Разинь,  который 
бросилъ  въ  Волгу  свою  возлюбленную? — спросила  Бармитинова  весело. 

—  Шть^  я  брошу  васъ  въ  пасть  чудовища,  кавъ  некогда  бросили  въ 
море  пророка  1ону,  и,  какъ  онъ,  вы  выйдете  взъ  пасти  чудовища  невреди- 
мою, и  какъ  онъ,  станете  провозв^етникомъ  начала  новой  жизни  для  женщины. 

—  Какое  же  это  чудовище? — спросила  девушка  съ  любопытствомъ:— 
ужъ  конечно  не  китъ? 

—  Не  китъ,  но  страшн^^е  кита...  Вы  его  ъщ^щ  но  испугались,  по- 
тому что  меня  не  было  съ  вами...  А  ви'^ст]^  со  мной  вы  не  испугаетесь 
этого  чудовища. 

—  Я  начинаю  догадываться,— сказала  она,  и  яркая  краска  опять  раз- 
лилась по  ея  лицу. 

Стожаровъ,  который  въ  начал']^  этого  разговора  с^^лъ  на  диванъ  ря- 
домъ  съ  д']&вушкой,  снова  всталъ  и  началъ  ходить  большими  шагами  по 
комнате  и,  повидимому,  не  обращалъ  никакого  внвман1я  ни  на  картины, 
который  вис']^ли  по  сгЁнамъ,  ни  на  письменный  столъ,  на  которомъ  лежали 
книги  и  разныя  безд'кзушки,  украшаюпця  письменный  <;толъ  женщины  (жен- 
скихъ  письменныхъ  столовъ  такъ  же  мало  на  св'&т^,  какъ  мужскихъ  кор- 
сетовъ),  ни  на  рояль,  на  которомъ  лежали  развернутыя  ноты,  ни  на  самую 
обитгетельницу  этой  комнаты.  Между  т]&мъ,  Бармитинова  сл']^дила  за  ншгь 
глазами,  но  не  прерывала  его  молчанья. 

—  Хотите  ли  вы  быть  моей  женой? — вдругъ  спросилъ  оиъ.  останавли- 
ваясь передъ  д']^вушкой. 

Она  ничего  не  отв']^чала,  только  грудь  ея  сильно  поднималась;  она 
сама  слышала,  какъ  билось  ея  сердце  такъ  сильно,  что,  казалось  ей,  и 
онъ  могъ  слышать  это  б1енье. 

—  Хотите  ли  вы  разд'Ьлить  со  мною  жизнь?  —снова  спросилъ  онъ. 

—  Не  знаю...  Можетъ  быть,  я  не  им'кю  на  это  прэ.въ, — отв-Ьчала  он» 
медленно,  не  поднимая  головы. 

—  Отчего  же? — спросилъ  онъ  тревожно. 

—  Я  сомн']&ваюсь,  им^ю  ли  я  право  быть  счастливою,  когда  друг1е 
несчастливы...  Не  будетъ  ли  это  подло, — говорила  она  съ  разстановкой. 

Стожаровъ  подошелъ  къ  ней  и  взялъ  ее  за  руку. 

—  Тотъ,  кто  носилъ  въ  сердц']^  и  въ  мысли  десять  л'1^тъ  эти  слова, 
кто  по  словамъ  этимъ  расположилъ  всю  свою  жизнь — им^^етъ  право  быть 
счастливымъ, — сказалъ  онъ  серьезно,  но  ласково: — такъ  вы  пойдете  со  мной 
куда  я  васъ  поведу? 

—  Пойду,  хоть  въ  пасть  чудовища...  Если  я  шла  за  вами  десять 
л'Ётъ,  не  видя  васъ,  то  съ  вами  вм']^ст^  я  пойду  безстрашно,  и  уже  не 
буду  плакать, — сказала  она  стыдливо. 

—  И  будете  помогать  мн'Ь,  будете  работать  со  мной? 

—  Буду. . .  Я  уже  забыла  свое  барство  и  ум']^ю  быть  у серд нымъ  работникомъ. 

—  Наше  д'Ьло  будетъ  новое...  не  легкое, — сказалъ  Стоясаровъ. 
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—  Я  готова  на  все...  Какое  же  это  новое  д^Ьо? — спросила  она. 

—  Я  васъ  познакомлю  съ  ннмъ,  но  только  не  теперь.  • 

—  Отчего  же?  Я  хочу  теперь  знать, — говорила  она  настойчиво: — го- 
ворите мн^,  какое  это  д'Ьло? 

—  Вы  знакомы  съ  главными  стремлешями  современнаго  общества? 
Знаете  сощальныя  доктрины? 

—  Кажется,  знаю^  —  отв'^чала  «на  задумчиво:  —  знаю  и  то,  что  эти 
порыванья  современнаго  общества  все  еще  не  дали  ему  ни  счастья,  ни 
поЕоя^  ни  обезпеченнаго  куска  хл']&ба,  ни  свободы. 

—  Къ  сожал^шю^  правда,  —  сказалъ  онъ  грустно:  —  но  люди  искали 
б<[астья  не  тамъ,  гд*]^  его  нужно  искать. 

—  И  вы  его  искали? — спросила  она. 

—  Искалъ...  и  въ  Европ*]^  иекалъ,  и  въ  Росс1и  искалъ...  Шатался  я 
везд*^,  все  испытывали,  ко  всему  присматривался,  быль  я  н  члеиомъ  ра- 
бочнхъ  аесоц1ац1й  въ  западной  Европе,  былъ  и  въ  сред'^  людей,  которые 
ечитаютъ  кровавый'  револющи  елинственнымъ  путемъ  къ  обновлешю  за- 
стоявшагося  и  вреднаго  порядка  вещей...  Жилъ  и  въ  русскихъ  коммунахъ. 
Но  все  это  не  то,  что  нужно  челов']^честву:  все  это  —  напрасный  поры- 
ванья къ  несозванному  идеалу.  Коммуна,  какова  она  у  насъ  въ  Росс1и, 
годится  только  для  б']^дняка^  студента,  для  гимназиста,  для  б'Ьдной,  жела- 
ющей работать,  а  не  продавать  своетЬло,  д']^вушки-гимназиотки,  учитель- 
ницы, сигналистки,  телеграфистки.  Она  годна,  пожалуй,  и  для  горемыки 
тановника,  но  это — не  народная  форма  общины,  и  народъ  ея  не  поиметь. 
Вы  хорошо  помните  романъ  Чернышевскаго,  „Что  д'клать"?  —  спросилъ 
вдругь  Стожаровъ,  какъ  бы  вспоминая  что-то. 

—  Да,  помню...  Этотъ  романъ  многихъ  д'&вушекъ  спасъ  отъ  падешя 
и,  жв!к  кажется,  неправы  т^,  которые  считаютъ  его  безнравствеинымъ, — 
отв-Ёчала  она:  —  весь  выводъ  его  —  похвала  труду,  и  если  друпе  вывели 
дурное  заключеше  изъ  чтешя  этого  романа  и  погибли,  какъ  стараются 
это  доказать  противники  Чернышевскаго,  такъ  это  потому,  что  эти  друг1е — 
глупы  и  погибли  6и,  еслибъ  даже  и  не  читали  Чернышевскаго. 

—  Это  ваше  мн'Ьн1е? 

—  Да,  мое...  Я  сама  училась  жить  и  думать  по  „Что  д'&лать",  и, 
ЕаЕъ  видите,  не  пошла  „дорогой  обычною". 

—  Я  согласенъ  съ  вами, — сказалъ  Стожаровъ: — но,  признаюсь  вамъ, 
а  заглянулъ  дальше  той  черты,  гд*]^  кончается  у1еше  Чернышевскаго,  и 
нахожу,  что  идеалы  его  узки  и  односторонни.  Онъ  очертилъ  для  своихъ 
ндеаловъ  очень  ограниченный  кружокъ,  и  доктрины  его,  въ  прим^^неюн  къ 
кнзни,  не  пошли  дальше  устройства  магазиновъ  и  швейиыхъ.  Таше  ма- 
газины я  вид']^лъ,  и  вс^^  они  очень    неудачно  вели  свои  д'кга  и  лопнули. 

—  Отчего  же? 

—  Оттого,  что  устройство  этихъ  магазиновъ  сочинено  въ  кабинет^^, 
а  не  взято  изъ  жизни...  Надо  было  д']^йствительно  потереться  по  швей- 
нымъ,  да  вид'Ёть  всю  изнанку  этого  д']^а,  чтобъ  создавать  рабоч1я  ассо- 
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Ц1ащи  для  женщннъ...  Да  притомъ,  не  модные .  магазины  нужны  русскому 
народу...  Я  знаю,  что  ему  нужно,  и  мы  съ  вами  начнемъ  это  д'Ьдо. 

—  А  если  и  вы  такъ  же  увлекаетесь,  кавъ  увлекался  Чернышевсшй? 
Что,  если  и  ваши  идеалы,  какъ  идеалы  Чернышевсваго,  черезъ  пять  л'Ьть 
окажутся  и  устар']^лыми,  и  узкими,  и  однобокими?  Да  и  можете  ли  вы 
безопасно  проводить  въ  народъ  ваши  новыя  доктрины,  которыхъ  я,  при- 
знаюсь, не  понимаю  еще?  Что,  если  васъ,  какъ  подстрекателя  народа  и 
подозрительнаго  господина,  схватить  нашъ  варгуяинсвтй  становой,  претен- 
дентъ  на  мою  руку  и  сердце? — спрашивала  Бармнтинова. 

—  Э!  не  говорите  вш*]^  этого!  Не  относитесь  такъ  легко  въ  тому,  что 
выстрадалъ  я  годами  тяжелыхъ  сомн']&н1й,  годами  мучительной  борьбы  и 
съ  людской  глупостью,  и  съ  людскою  злобою, — говорилъ  онъ,  повидимому, 
глубоко  огорченный  ея  недов'кр1емъ: — не  заговоры  я  составляю  и  не  ре- 
волющй  ищу  я,  потому  что  и  то,  н  другое  считаю  непростительными  ошиб- 
ками людей...  А!  какое  подлое,  звериное  учеше,  которому  такъ  долго  ве- 
рили люди  девятнадцатаго  в'Ёка! 

—  Какое  учеше? — спросила  она:— какое  звериное  учете?- 

—  Разв']^  вы  не  знаете?  —  сказалъ  онъ,  и  глаза  его  засверкали:  — 
говорить,  что  только  то  здан1е  прочно,  цементъ  котораго  зам'^шенъ  кровью 
челов']^чесвой.  ?лгъ±  это  не  зв'1Ьрицая  доктрина?  Зв'&риная!  положительно 
зв'^риная!  Моя  доктрина  иного  рода:  все,  что  забрызгано  челов'^ческой 
кровью: — погибнетъ  безсл']^дно.  Все,  что  сд'Ьлано  тайно,  заговоромъ — подо. 
Заговоръ  даже  противъ  моихъ  зд'бшнихъ  враговъ,  даже  противъ  враговъ 
челов-Ьчества — подлость,  воровство.  В'Ьдь,  вы  не  р-Ьшитесь  украсть  у  чело- 
в-Ёка  ничего,  даже  той  вещи,  которую  онъ  укралъ  у  васъ?  Не  согласитесь? 

—  Да,  не  соглашусь...  Я  скор']^е  обличу  вора,  а  не  перекраду  украденнаго. 

—  Такъ  говоритъ  и  моя  доктрина;  и  я  готовъ  пропов']^дывать  ее  и 
на  площадяхъ,  и  въ  церкви,  и  меня  не  сочтутъ  ни  подстрекателемъ  на- 
рода, ни  заговорщикомъ, — говорилъ  Стожаровъ  съ  бол^е  и  бол^е  возра- 
<ггающею  силою. 

—  Ахъ  ГригорШ  Ворисовичъ!  —  возражала  д'Ьвушка, — я  не  сомне- 
ваюсь въ  честности  вашихъ  доктрннъ;  но.,. 

—  Что  же  «о?  Доканчивайте,  не  мучьте  меня! — говорилъ  Стожаровъ 
€ъ  какою-то  неудержимою  ст'растностью  въ  голосе. — Для  меня  это  волросъ 
жизни  и  смерти...  Неужели  отъ  васъ  я  встр']^чу  то  же  возмутительное  возра- 
жен1е,  которое  бросали  мн'б  въ  глаза  брюссельск1е  коноводы  рабочихъ  ассо- 
щащй:  „вы  идете  дальше  отца  Анфантена,  но  упадете  ближе  его^...  Проклятое 
возраженге!  Говорите  же.  вы,  досказывайте,  что  кроется  подъ  вашимъ  по! 

—  Успокойтесь,  пожалуйста,  Григор1й  Ворисовичъ! — говорила  девушка 
ласково,  взявъ  его  за  руку: — не  волнуйтесь,  не  падайте  духомъ...  Я  не 
<;кажу  вамъ  того,  что  вы  слышали  отъ  брюссельскихъ  коноводовъ...  Я 
решаюсь  только  спросить  васъ:  ув'1^рены  ли  вы,  что  ваши  честныя  доктрины, 
ложно  понятый  массою,  не  сд'^^лаются  ч'Ьмъ-то  въ  род*]^  палицы  Перуна, 
которою  глупые  новгородцы  сами  себя  убивали? 
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—  Но  помидуйте  вы  меня! — отв'Ёчалъ  Стожаровъ  еъ  гЬмъ  же  увлече- 
шемъ: — ион  доктрины  елншкомъ  просты,  чтобъ  ихъ  можно  было  перетол- 
ковать... Я  хочу  только,  чтобъ  у  вб^хъ  былъ  кусокъ  хл'Ьба...  Что-жъ  тутъ 
невонятнаго? 

—  Да,  это  понятно.  Но  какъ  это  сд'клать? 

—  Я  хочу  доказать  и  докажу, — продолжалъ  онъ,  не  слушая  возраже- 
шя: — что  при&гЬнен1е  людьми  дарвиновской  теорш  о  пожирашй  мелкихъ  осо- 
бей крупными  такъ  же  возмутительно,  какъ  пропов']&дыванье  людо'Ьдства 
п  Европ'Ь...  Понятно  вамъ  это? 

—  Понятно,  однако... 

—  Я  хочу, — продолжалъ  онъ: — чтобы  результаты,  добытые  наукою  и 
^вью  миллюновъ  людей,  не  обращались  на  головы  этихъ  же  б^^дныхъ  людей... 

—  Я  слушаю  васъ,  я  не  возражаю  вамъ, — говорила  д^^вушка  покорно. 

—  Шть,  вы  говорите  ми*]^  о  палице  Перуна... 

—  Я  ска^а,  можетъ  быть,  неосторожно,  потому  что  не  знаю  вашего 
учен1я;  но  вы  можете  быть  ув'брены,  что  я  сум^^ю  быть  вашимъ  прозе- 
литомъ,  какъ  была  имъ  десять  л']^тъ. 

—  Десять  л'Ьтъ1-^сказалъ  онъ  въ  какомъ-то  раздумь*: — ^въ  эти.  десять 
х&ть  тяжелой,  внутренней  борьбы  и  тяжелыми  муками  сердца  я  выстра- 
далъ  мои  иастоящ1я  в'Ёрован1Я...  Десять  л'^  я,  буквально,  бродилъ  по 
шру,  выискивалъ^  не  найду  ли  уголка,  тл,±  бы  челов']^ку  жилось  хорошо, 
гд^  бы  рядомъ  съ  развратомъ  избытка  не  томился  голодомъ  и  неизв']&ст- 
ностьюо  завтрашнемъ  дн'Ь  горемыка  пролетарШ,  гд'Ь  бы' сила  не  давила  все 
слабое  и  беззащитное,  гд'^  бы  не  лились  слезы  забитаго  и  загнаннаго. 
Вь  десять  л±гь  я  исколесилъ  всю  Россгю  и  всю  Европу,  выискивая  этого 
ечастливаго  уголка,  и  ие  нашелъ  его.  Десять  л^ть  я  изучалъ  вс^^  сощаль- 
ныя  теор1я,  ъ(Л  трактаты  честныхъ  труженнковъ  челов'1^чества  о  возмрж- 
ности  лучшаго  устройства  челов'Ьческихъ  обществъ,  изучалъ  я  всевозмож- 
ныя  системы  экономистовъ,  перебывалъ  во  вс^хъ  общинахъ  западной 
Европы,  во  вс^^хъ  ассощащяхъ,  приглядывался  къ  устройству  артелей,  жилъ 
и  голодалъ  въ  вашихъ  петербургскихъ  коммунахъ,  —  и  отовсюду  выносилъ 
тяжелое  уб'6жден]е  въ  томъ,  что — или  наука  безполезно  трудится  надъ 
выработкой  истинной  теорш  добы»ан1я  челов'Ьческаго  счастья,  потому  что 
счастье  это — логическ1й  абсурдъ,  или  земля  елншкомъ  г1сна  и  слишкомъ 
(ИЬдна,  чтобы  накормить  досыта  яшвущихъ  на  ней  людей  и  ожкгь  дрожа- 
щее отъ  холода  ткло  этихъ  несчастныхъ.  Но  при  такомъ  страшномъ  уни- 
зительномъ  для  челов']^чества  уб'Ькдеиш  я  не  могъ  долго  оставаться:  это 
было  не  уб']^ждеше,  а  ужасъ  возможности  такого  уб'^жден1я,  и  я  отвер- 
галъ  его  всец'Ёло  и  сердцемъ  моимъ,  и  мыслью  моею...  И  я  опять  бро- 
дилъ по  св'&ту,  опять  искалъ  выхода,  не  для  себя,  а  для  т^хъ,  для  кого 
действительно  ие  было  выхода  изъ  этого  ада,  который  люди  сами  устроили 
ееб^^  на  земл']^,  которою  они  же  распоряжаются. 

Онъ  замолчалъ  и  какъ  бы  забылъ,  что  говорить  не  самъ  съ  собой. 

—  И  что-жъ,  нашли  этотъ  выходъ? — спросила  д^Ьвушка  тихо  и  робко. 
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Стожаровъ  какъ  бы  очнулся  отъ  тяжедаго  забытья  и  вьшрямндся. 

—  Какъ  странно  все  это, — сказалъ  онъ,  не  отвечая  на  вопросъ  Бар- 
мнтниовой. 

—  Что  странно? — спроенда  она,  боясь  даже  этимъ  вопросоиъ  ветре- 
вожиь  своего  собеседника,  потому  что  не  могла  не  видеть  той  бод^зиен- 
ной  возбущенности,  въ  которой  онъ  находился. 

—  Странно,  что  нашему  в^ку  вьшало  на  долю  выносить  на  своигь 
плечахъ  ошибки  нашить  отцовъ  и  вытаскивать  изъ  пропасти  вс^хъ,  кого 
эти  ошибки  толкнули  въ  эту  пропасть, — сказалъ  онъ  съ  большимъ  противъ 
прежняго  спокойств1емъ. — Впрочемъ,  что-жъ  тутъ  страннаго?  Это  тавь 
естественно,  что  челов'Ькъ  всегда  хватается  за  больное  м^ето.  В'1^дь,  ухъ 
положительно  невозможно,  чтобы  д'Ёла  продолжали  идти  дальше  такъ  же 
скверно,  какъ  шли  до  сихъ  поръ.  Всему  есть  м^ра.  Мы  должны  во  что  бы 
то  ни  стадо  добиться,  чтобы  д^Ьда  шли  лучше.  ^ 

Онъ  снова  остановился  и  задумался.  Бармитннова  не  прерывала  этого 
молчав]я. 

—  Что  это,  однако, — сказалъ  онъ,  вдругъ  спохватившись: — я  при- 
шедъ  къ  вамъ  свататься,  а  между  т^мъ  говорю  р']^чь,  которую  приличн^( 
было  бы  сказать  къ  брюссельскимъ  рабочимъ,  моимъ  старымъ  пр1ятедямъ 
Простите  меня,  добрая  Варвара  Григорьевна,  вы  видите,  что  челов^Еъ 
долго  Н0СИВШ1Й  въ  себ^  зав^тныя  уб'Ьжден1я»  становится  какимъ-то  иояо 
маномъ.  Я  думаю,  я  кажусь  вамъ  страннымъ?.. 

—  Н^тъ, — отв']^чала  д-Ьвушка  съ  полной  откровенностью: — такимъ  1 
знала  васъ  давно  и  такимъ  опять  нашла,  когда  уже  думала,  что  совс1м1 
потеряла.  Напротивъ,  я  рада,  что  вы  все  тотъ  же. 

—  Тогъ  же!  —сказалъ  Стожаровъ  съ  грустною  улыбкою: — вглядмтей 
въ  лою  голову,  на  ней  слишкомъ  много  серебра...  Эти  десять  л±ть  прош! 
не  даромъ.  Скоро  совс']^мъ  поб']&л'^етъ  эта  безпокойная  удалая  годовушва 

—  Что-жъ, — отвечала  д']^вушка: — вы  будете  еще  красив'Ёе...  Впрочел 
и  меня  время  сильно  зад']^ло  своимъ  размашистымъ  крылонъ.  Разв'ё  ^ 
прежняя? — спрашивала  она,  стыдливо  опуская  глаза,  въ  которыхъ  был'. 
св'^та  больше,  ч']^мъ  въ  прежнее  время. 

—  Прежняя...  Только  лучше  прежней...  Что-то  глубокое,  бездонное 
въ  глазахъ,  чего  я  теперь  понять  не  ум1]ю...  А  прежде  понималъ. 

-^  Я  вижу,  старый  студентъ  льстить...  Разв-Ь  вы  не  видите,  что  ^ 
стада  старою  д']^вой? — сказала  д']^вушка  весело. 

—  А  вамъ  сколько  теперь  л-Ьтъ? — спросилъ  Стожаровъ. 

—  Двадцать  пять. 

—  О!  такъ  я  передъ  вами  Маеусанлъ. 

—  Да  и  я  не  моложе  Сары. 

—  Однако,  мы  женимся? — спросилъ  вдругъ  Стожаровъ,  взявъ  д-Ьвуоп 

за  руку. 

—  Женимся,— отвечала  д'Ьвушка,  доверчиво  глядя  ему  въ  глаза. 

—  Когда  же? 


—   159  — 

—  Агь,  да! — вдругБ  спохватилась  она: — а  что  же  будетъ  съ  моей 
школой,  что  будетъ  съ  моию!  Телемаваии? 

—  О  Телемавахъ  мы  поговоримъ  аосл'Ь...  Теперь  весь  вопросъ  въ 
Пенелоп'Ь  и  въ  Одиссее.  Одиссей  воротился  къ  своей  Пенелоп^^  и  она 
можеть  на  время  отложить  окончаше  своей  ткани. 

—  Но  мн']^  такъ  жаль  будетъ  разставаться  съ  школой,  гд*  и  дума- 
лось тавъ  много,  и  плакалось  много.' 

—  Я  вамъ  дамъ  другую  школу,  вм^^сто  свадебной  корзинки, — сказалъ 
Стожаровъ: — можете  тамъ  думать,  сколько  угодно,  но  только  не  плакать. 

—  ВД  же  эта  школа? 

—  Въ  новомъ  государств'^,  которое  мы  съ  вами  должны  основать. 

—  Какъ!  Новое  государство?  И  мы  будемъ  въ  немъ  Ромуломъ  и 
Ремомъ? 

—  Н^тъ,  мы  скор']^е  будемъ  волчицей,  которая  воспитаетъ  наше  новое 
государство. 

—  А  варвары  не  разрушать  наше  государство?- 

—  Н'^тъ,  мы  просв']^тимъ  вс^хъ  варваровъ,  и  они  станутъ  нашими 
союзниками. 

Бармитиновой  и  радостно,  и  грустно  было  слушать  эти  ^±че  челов'Ька, 
памяти  о  которомъ  она  не  тж^шлл  въ  течен1е  десяти  л']^тъ,  которому 
посвящены  были  лучш1я  движен1я  ея  сердца,  самыя  высошя  и  благород- 
ный побуждешя  ея  ума,  котораго  она  любила,  наконецъ,  г]^мъ  сосредо- 
точенн']&е,  ч'Ьмъ  бол']^е  сосредоточивалась  въ  ееб'^  самой^  ч'Ьмъ  полн^^е 
было  ея  самозаключен1е  и  отчужден1е  отъ  вс^^хъ  радостей  жизни,  хотя 
нер'Ьдко  пошлыхъ  и  недостойныхъ  человека,  но  все  же  пополняющнхъ  и 
пустоту  времени,  и  пустоту  сердца.  А  ея  сердце  и  ея  мысль  были  полны 
только  имъ,  памятью  о  немъ  и  зав']^щаннымъ  имъ  д'Ёломъ.  И  вотъ,  посл*!^ 
десятил']^тней  разлуки,  онъ  остается  все  т'^мъ  же  холоднымъ  и  сдержан- 
нымъ  и,  какъ  тогда,  у  него  на  первомъ  план*]^  его  фантаз1я,  а  не  она, 
не  ея  привязанность.  Хоть  ,бы  одно  ласковое  слово,  хоть  бы  одно  сердеч- 
ное движен1е — для  нея  собственно,  а  не  для  какого-то  призрака,  кото- 
рымъ  онъ жилъ  ц'Ёлыя  десять  л'Ётъ...  Какой-то  червякъ  возился  въ  ея  сердце... 

—  Вы  какъ  попали  сюда,  въ  эту  глушь? — спросила  она,  взглянувъ 
ему  въ  глаза,  какъ  бы  разс']^но  перенося  свой  взглядъ  отъ  одного  угла 
комнаты  до  другого  и  на  дорог]^  нечаянно  встр'1^чая  два  глаза  Стожа- 
рова. — Вы  кого  собственно  искали — меня,  или  хорошую  земскую  школу? 

—  Хорошую  земскую  школу,  а  не  васъ, — отв^чалъ  онъ  серьезно,  же- 
лая поймать  на  дорог]^  взглядъ  девушки,  скользну вш1й  по  его  лицу 
какимъ-то  будто  холоднымъ  св'^томъ  и  вновь  уб']^жавш1й  вдаль. 

—  И  случайно  наткнулись  на  меня? — спросила  она,  продолжая  пря- 
тать глаза,  боясь,  чтобы  ^Стожаровъ  въ  глубин]^  ихъ  не  прочиталъ  что- 
либо  недозволенное  для  него. 

—  Н-Ьтъ,  не  случайно, — отв-Ьчадъ  онъ: — меня  привела  къ  вамъ  вол- 
шебница Медея. 
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—  Но,  в'Ьдь,,  я  не  овца,  господинъ  Язонъ, — возразила  она  и  всЕинуда 
на  него  свои  болыше  глаза: — на  мн'1^  н']^тъ  золотой  шерсти. 

—  А  все  же  меня  привела  къ  вамъ  волшебница  Медея. 

—  Гд*  вы  ее  встретили? 

—  Въ  разныхъ  русскихъ  газетахъ...  Она  теперь  вооружена  леромъ  и 
сторожить  сокровища  русскаго  народа,  а  безобразныя  чудовища  прокалы- 
ваетъ  этимъ  орудхемъ  насквозь.  Она  и  на  васъ  мн'Ь  указала  перомъ. 

—  Какъ  на  чудовище? 

—  Н^тъ,  какъ  на  золотое  руно, — отв^^чалъ  Отожаровъ,  вскидывая 
головой,  какъ  бы  на  ней  были  большхе  волосы. 

—  Я  не  понимаю  васъ, — сказала  д'Ьвушка,  опять  задумываясь: — вы 
говорите  загадками,  точно  сивилла. 

—  Что*жъ  д'каать!  Привыкъ  къ  этому  языку  по  независящимъ  огь 
родакц1И  обстоятельствамъ! — зам'Ьтилъ  онъ  съ,  улыбкою. 

—  Кто  же  эта  Медея?  я  все-таки  не  понимаю, — сказала  д1^вушва 
почти  оъ  раздражешемъ. 

.  —  (Повременное  ея  имя — „благодетельная  гласность", — отв^^чалъ  Сто- 
жаровъ:*-9та  госпожа  пов']^дала,  что  въ  Баргунахъ  есть  золотое  руно: 
ата  ваша  земская  школа  и  вы, — я  и  пр№халъ  взглянуть  на  школу  и  на 
ваоъ.  А  не  будь  въ  Варгунахъ  образцовой  земской  школы,  Язонъ  н  не 
пр1'Ьхадъ  бы  въ  эту  Колхиду. 

—  И  ко  мн^  не  пр№хали  бы? — спросила  девушка,  стараясь  сдер- 
жать дыхан1е. 

—  И  къ  вамъ  не  прх'Ёхалъ  бы,  потому  что  не  будь  вы  т^мъ,  что  вы 
теперь,  вы  были  бы  обыкновенною  „барышнею",  какими  хоть  прудъ 
цруди,  какими  у  насъ,  какъ  гатью,  запружено  всякое  движете  мысли  к 
общественнаго  д)азвит1я,  а  къ  такой  барышн']^  я  бы  не  по^халъ. 

—  То  было  бы  ужъ,  конечно,  не  золотое  руно? — спросила  девушка, 
и  глаза  ея  перенеслись  изъ  угла  на  серьезное  лицо  Стожарова  и  какъ  бы 
принесли  изъ  этого  угла  теплые  лучи  св'Ьта  и  бросили  ихъ  на  темные 
обликъ  Стожарова  и  на  его  точеную  голову. 

—  Н^тъ,  то  была  бы  просто...  паршивая  овца, — сказалъ  онъ  съ  уснлхемъ. 
Д'Ьвушка  засм']^лась  и  бл']^дное  лице  ея  осв'Ьтилось,    какъ    будто  на 

него  навели  маленькхй  рефракторъ. 

Стожаровъ  оглянулся  и  увид']&лъ,  какъ  черезъ  порогъ  переступала 
Кузьминишна  съ  чайнымъ  приборомъ  и  набожно  шептала,  но  такъ,  что 
шопотъ  ея  былъ  слышенъ:  „о-о-хо-хо1  кабы-то  старыя  времена  вороти- 
лись, може-бъ  такихъ  божьихъ  людей  поболи  было,  а  то  ишь  ты  на!  но- 
выя  все  времена,  пусто  бы  имъ  было!.." 

Кузьминишна  была  большая  меломанка  и  кальки  перехожхе  свонмъ 
п^ньемъ  растревожили  ея  старчески  дремавшхе  нервы  на  ц^лый  день. 

КОНЕЦЪ  ПЕРВОЙ  ЧАСТИ. 
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1. 

Стоить  тихое,  теплое,  ясное  сентябрьское  утро,  кав1я  бываютъ  только 
въ  начал*]^  осени,  когда,  посл'1^  н'Ёсколькихъ  смурыхъ  дней,  солнце  вавъ 
бы  само  радуется,  что  ему  удалось  еще  хоть  разъ  выглянуть  изъ-за  с^^- 
рыхъ  сплошныхъ  туяъ  на  землю  и  посмотр'Ьть  еще  хоть  разъ  и  на  увяда- 
ющую чахнущую  зелень,  которую  оно  когда-то  растило,  лел'Ьяло,  да 
только  все-таки  не  уберегло  отъ  старости,  и  на  людей,  которые  копошатся 
на  зешк  со  своими  радостями  и  печалями,  со  своими  нуждами  и  заботами, 
со  своими  маленькими  челов']^ческими  гр']^шками  и  такими  же  маленькими 
челов']&ческими  добродЬтельками, — посмотреть  и  на  эту  Волгу,  кому  матушку 
родимую,  кому  мачиху  сварливую,  съ  ея  желтыми  берегами  и  сыпучими 
песками,  съ  ея  тальникомъ,  ветлянникомъ  и  осинникомъ,  что  дрожитъ,  какъ 
сердце  пугливое, — посмотр'Ьть  и  на  степь  широкую,  размашистую,  надъ  ко- 
торой когда-то  плакалъ  лунь  сивый,  расправляя  свои  широк1я  крылья,  въ 
вид*]^  креста  надмогильнаго. 

Радостно  бываетъ  людямъ  въ  такой  полул']^тшй,  полуосенн1й  день,  хотя 
и  самое  чувство  радости  выражается  въ  так1е  дни  какъ-то  неопределенно, 
аезаконченно,  и  радость  эта  какъ  бы  не  въ  силахъ  подавить  другое  чув- 
ство, съ  такими  неопред']&ленн1;мн  и  незаконченными  ощущен1ямн,  за  ко- 
торыми могутъ  брызнуть  слезы. 

На  варгунинской  пристани  опять  стоить  пароходъ,  отправляющ1йся 
вверхъ  по  Волге,  и  своимъ  присутств1емъ  оживляетъ  и  пристань,  и  весь 
арилежащ1й  къ  ней  берегъ.  Видно,  что  приходъ  парохода  разбудилъ  мирно 
и  тихо  работавпий  челов'Ёчесв1й  муравейникь,  и  люди  сношать  жить,  то- 
ропятся ускорить  бхеше  пульса  и  сердца,  чтобы  успе1ъ  и  нарадоваться,  и 
настрадаться,  и  въ  волю  потомъ  наплакаться,  когда  все  эти  лихорадочные 
дни  останутся  далеко  назади,  а  пульсу  и  сердцу  останется  биться  такъ  не- 
долго, чтобъ  потомъ  совсемъ  замолкнуть. 

Съ  такими  чувствами  и  мыслями  стояла  у  самаго  спуска  къ  пристани 
Бармитинова,  кого-то  поджидая,  а  около  нея  Марина,  стоя  на  коленяхъ, 
поднимала  съ  земли  камешки    и   бросала  ихъ   въ   Волгу,   приговаривая: 

—  Одна  умная  женщина  бросить  въ  воду  камень,  а  десять  глупыхъ  муж- 
чинъ  бросятся  за  нимь,  чтобъ  вытащить... 

Съ  другой  стороны  къ^  пристани  подходили  Стожаровъ  и  Серпороевъ.  У 
обоихъ  было  по  пледу,  по  дорожному  м^шку  и  по  зонтику.  Серпороевъ  спо- 
койно смотр^лъ  на  суетню  пристани,  тогда  какъ  на  бл^дномь  лице   Сто- 
т.  ь.  1* 
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Жарова  отражалось  какое-то  не  то  грустное,  не  те  раздражительное  раздумье. 
Суетня  этой  пристани  и  все  живое  на  ней  и  около  нея  представлялось 
исполненнымъ  глубокаго,  но  безотраднаго  смысла. 

„Родная  природа...  Теплое  благотворное  солнце...  Зеркальная  поверхность 
Волги,  отражающая  глубокое,  бирюзовое  небо...  Радостно  плещущая  на 
солнышк'Ё  рыбка,  наслаждающаяся  жизнью,  — думалъ  Стожаровъ,  глядя  куда-то 
вдаль,  тогда  какъ  лицо  его  нервно  подергивалось —  ..Ахъ,  вы,  художники!  Все 
бы  вамъ  искусство  для  искусства...  Все-то  у  васъ  наслаждаете?  жизнью... 
То-то  наслаждается!.  Улыбка  расцв']^таетъ  на  вс^^хъ  лицахъ  подъ  этимъ  жи- 
вительнымъ  солнцемъ.:.  Только  расцв'Ьтаетъ!..  А  вгляд'1^лио^  бы  вы  поближе 
во  все  это  улыбающееся  въ  природ*]^,  вдумались  бы  попристальн-Ъе  вашимъ 
размягченнымъ  отъ  идеализацш  мозгомъ  въ  смислъ  этой  жизни  —  не  то 
бы  оказали...  А  они  только  и  пишутъ  про  природу  да  любовь,  да  худо- 
жественно очерчиваютъ  характеры,  и  эту  развалившуюся  избушку,  и  эту 
изрытую  водороинами  и  грязную  до  безобраз1я  пристань  изобразить  худо- 
жественно... Вонъ  и  баба  улыбается  художественно,  гармонично  съ  приро- 
дой, протягивая  руку  съ  булкой,  чтобъ  эту  булку  купилъ  неосторожный 
наоеажиръ:  это  нужда  улыбается,  битье  изъ-за  копМки  растягиваетъ  му- 
скулы лица  въ  художественную  улыбку...  Взявъ  булку,  пассажиръ  бросилъ 
баб^  пятакъ:  надула  баба  пассажира,  надулъ  пассажиръ  бабу...  Булка 
не  стоитъ  пятака,  пятакъ  не  стоить  булки:  бабу  надулъ  мучникъ-ку- 
пецъ — далъ  ей  муки  не  за  ту  ц'Ьну,  какой  она  стоила,  бабу  надулъ  печ- 
никъ,  ел^пЕвъ  ей  печь  не  за  ту  ц^иу,  какой  печь  стоила,  бабу  надули  на 
дровахъ,  а  баба  надула  пассажира  своей  булкой,  а  онъ  надулъ  ее  своимъ 
пятакомъ,  потому  что  пятакъ  этотъ  не  дастъ  баб*  того,  чего  бы  она  же- 
лала довтать  на  пятакъ...  Круговой  обманъ,  вынужденный  этою  улы- 
'  бающеюся'  жизнью,  подлость,  узаконенная  и  ртимъ  благотворнымъ  солнцемъ, 
и  историческою  необходимостью...  Вонъ  и  носильщикк  сп']^шитъ  жить,  то- 
ропится ускорить  б1ен1е  пульса  и  сердца,  и  вотъ  на  свою  потертую  спиву 
взвалилъ  ящцкъ,  который  способенъ  раздавить  его,  еслибъ  носильщика  не 
поддерживала  упругая  энерг1я  нужды,  что  вотъ~де,  во  что  бы  то  ни  стало, 
надо  на  ^ц^лую  полтину  въ  день  наломать  себ*^  бока,  натрудить  спину,  на- 
мозолить закоряв'Ьвипя  руки...  Вонъ  и  нищенка  наслаждается  жизнью,  худо- 
жественно испытываетъ  на  себ'!;  благотворное  вл1ян1е  природы,  пережевывая 
кусокъ  черстваго  калача,  который  ей  дали  Христа-ради  поел*  того,  какъ 
кусокъ  этотъ  художественно  испестрили  мухи,  наслаждаясь  жизнью  подъ 
лучами  благотворнаго  солнца...  Вонъ  и  группа  жнецовъ  и  косарей  такъ 
живописно  расположилась  подъ  обрывомъ,  гд*,  пережевывая  здоровыми  че- 
люстями ломти  грубаго  хл*ба  и  запивая  его  водой  изъ  Волги,  косари  и 
жнецы  боятся  вполн*  утолять  свой  здоровый  голодъ,  чтобы  не  проесть  за- 
работанныхъ  денегъ,  которыми  они  должны  утолить  не  мен*е  здоровый 
голодъ  оставшагося  дома  семейства.. .И  благотворное  солнце  печетъихъ  от- 
крытый, запыленный  маковки,  грубитъ  и  безъ  того  грубыя,  коричнево-с^- 
рыя  лица  и  грубыя,  потертыя,   какъ   ихъ  измочаленные    лапти,    здоровыя 
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руки,  желтить  и  безъ  того  желтыя,  всклоченный,  художественно  иечесан- 
выя  н  никогда  не  глазв|зныя  бороды,  который  чешутся  только  буйными 
ветрами,  да  гладятся  иногда  Старостиными,  такими  же  буйными,  несутерн- 
чивыми  руками.  Вонь  и  та  молодуха,  что  воетъ  словно  собака-выжлят- 
яикъ,  припавъ  безталанной  головой  къ  пол']Ьнниц1{  дровъ,  тоже  воетъ 
художественно  и  наслаадается  жизнью,  потому  что  жнецы  сказали  ей.  что 
нужъ  ея,  ушедш1й  на  заработки,  косидъ  дв-^надцать  денъ  чужую  нивушку, 
а  на  тринадцатый  денекъ  ему  на  той  нивушк']^  смертушва  приключилася... 
Вовъ  рыбка  радостно  плещется  на  солнышк*]^,  наслаждается  жизнью,  худо- 
жественно выныряя  на  зеркальную  поверхность  Волги,  когда  эта  рыбка, 
можетъ,  три  дня  голодала,  а  теперь  изо  всЁхъ  рыбьихъ  силокъ  и  со  всею 
рыбьею  смышленностью  и  хитростью  хочетъ  поймать  летающую  надъ  водой 
козявку,  которая  тоже  другой  денекъ  голодаетъ,  тогда  какъ  всего  жит1я 
Бозявкина  десять— пятнадцать  денечковъ,  а  можетъ,  и  мен']&е..^.  Вонъ.  и 
белоглазая  галка  наслаждается  жизнью,  отгоняя  такую  же,  какъ  и  она 
«ама,  только  робкую  и  слабенькую,  б'Ьлоглазую  же  галушку  отъ  кучки 
лошадинаго  помета,  осв']&щеннаго  теплымъ  солнышкомъ  благодатнаго  неба, 
и  эта  посл']^дняя,  безталанная  галушка,  оттертая  отъ  роскошнаго  пира 
жизви  попрыгиваетъ  на  своихъ  сухихъ  костяныхъ .  ножкахъ  вокругъ  да 
около  пирующаго  богача-галки  и  такъ  завистливо  смотритъ  на  нее,  точно 
хочетъ  выговорить  своими  маленькими  костяными  губками:  „бываютъ  же 
на  св'&г]^  так1я  счастливцы,  у  которыхъ  впереди  ц'1^лый  комъ  лошадинаго 
помета,  а  у  меня  ни  помета,  ни  сердечнаго  покоя — ничего,  ничего  кром1& 
аужды  безотходной  да  горя  нерасхлебнаго...  Эхъ,  какое  обидное  неравенство 
правъ  и  богатствъ,  какая  невыносимая  тоска  у  меня  на  сердц']^!..^  Все-то 
бьется  изъ-за  куска  хл']^ба,  или  изъ-за  кома  лошадинаго  помета,  и  везк']^-то 
яужда  какъ  у  челов']^ка,  такъ  и  у  птицы,  и  везд'Ь-то  трудъ  непосильный 

неблагодарный^... 

Такъ  думалъ  и  чувствовалъ  Стожаровъ,  подходя  съ  своимъ  товарищемъ 
къ  пристани  и  видя  въ  суетн*]^  всего  живого  свой  собственный  смыслъ  и 
своеобразное,  нерадостное  значен1е...  „Художники  все!  психологи! — ворчалъ 
про  себя  Стожаровъ: — имъ  бы  только  описать  прелесть  природы,  изобразить 
макроскопическую  тонину  чувствъ  и  ощущев1й.  а  н'Ётъ  чтобы  посмотреть, 
что  'Ьсть  вонъ  та  рыжая  борода  и  во  что  обошелся  ему  ломоть  этого  хл^^ба, 
испеченнаго  еще  въ  каменный  пер1одъ  и  добытаго  изъ  земли  съ  такимъ 
же  трудомъ,  съ  какимъ  добываются  только  комья  золота  въ.  Сибири...  Эхъ, 
много  же  ты  двинула  челов'^чество  впередъ,  паршивая  наука!"  Онъ  самъ 
<;ознавалъ,  что  безобразно  богохульствуетъ,  браня  науку,  когда  не  она  тутъ 
ввновата,  но  не  могъ  удержаться,  потому  что  умъ  его  былъ  не  въ  м'Ьру 
возбужденъ  излишвимъ  аналнзомъ  скорбныхъ  явлен1й,  и  упрямая  голова 
готова  была  даже  корить  природу,  зач']^мъ  она  не  дастъ  законовъ  поумн']^е 
да  помягче  для  челов'1кка. 

—  Вотъ  идетъ  противный  сочинитель, — сказала  вдругъ  Марина,  за- 
м^тивъ  Стожарова  и  переетавъ  бросать  въ  Волгу  камешки. 
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Прц  этомъ  имени  Бармитинова  встрепенулась  и  вытянулась,  кавъ  будто 
по  спин^^  у  нея  провели  вонцомъ  холоднаго  жел']^а. 

—  Гд*? — спросила  она.  . 

—  Вонъ  на  яру  пыль  поднимаетъ  своими  сапожищами,  точно  моя 
корова  Забава  Путятишна. 

—  Ты  за  что  его  не  любишь,  Мариночка? — спросила  Бармитинова, 
вглядываясь  въ  небрежную,  н'бсвольво  сутуловатую  фигуру  Стожарова. 

—  За  то,  что  онъ  сочинитель,  а  вс^  сочинители  хвастаютъ  т^мъ,  что 
стоять  за  женщинъ,  только  женщинамъ  отъ  этого  не  легче. 

Какъ  мячикъ,  пущенный  искусной  рукой,  скатился  съ  крутого  берега 
Кузя  Ногинъ  и  очутился  передъ  Бармитиновой. 

—  Я,  Варвара  Григорьевна,  равнов']^с1е  и  центростремительную  силу 
учнлъ  на  вабор^б! — говорилъ  онъ  запыхавшись. 

—  Какъ  на  забор'Ё? — спросила  Бармитинова,  не  понимая,  что  болтаетъ 
мальчикъ. 

—  На  забор1^,  Варвара  Григорьевна...  Я  ходилъ  по  забору  и  на- 
гибался, и  центръ  тяжести  у  меня  изм^Ьнялся...  Я  только  разъ  упалъ. 

—  Что  же,  все  понялъ? 

—  Все...  Теперь  я  знаю,  отчего  моя  бабушка  съ  палкой  ходить,— 
говорилъ  онъ  весело. 

—  А  отчего? — заметила  шутя  Марина: — чтобъ  грозить  теб*  палкой, 
когда  ты  шалишь? 

—  Ють,  она  гнется  впередъ,  и  палкой  подпираетъ  центръ  тяжести, 
а  я  й  д'Ьдушка  ходимъ  безъ  палки. 

Къ  нимъ  приблизились  Стожаровъ  и  Серпороевъ,  изъ  которыхъ  первый 
вовсе  не  пылилъ  ногами,  подобно  принадлежащей  Марин^^  коров'Ь  подъ 
именемъ  Забавы  Путятишны,  а  напротивъ,  пылилъ  Серпороевъ,  который 
им']^лъ  привычку  ходить,  какъ  бы  скользя  ногами  по  паркету.  Бармитинова, 
глядя  на  серьезное,  хотя  спокойное  по  наружности  лицо  Стожарова,  сд^а- 
лась  еще  грустн'Ёе,  хотя  силилась  поб'Ёдить  себя.  Марина,  видя  ее  грустною, 
не  скрывала  уже  своей  непр1язненности  къ  „противному  сочинителю^  и 
часто,  безъ  всякаго  повода,  отворачивалась  отъ  него,  а  иногда  нетерп']^ливо 
и  капризно  подергивала  плечомъ,  какъ  это  д'Ьлаютъ  избалованвыя  д'Ёти. 
Кузя  Ногинъ  подб^жалъ  къ  нимъ,  какъ  къ  давно  знакомымъ,  и  заболталъ  о 
томъ,  что  онъ  „училъ  равнов']^С1е  на  забор'^^^^  что  у  его  бабушки  центръ  тяже- 
сти не  тамъ,  гд'Ь  у  д'^душки.  Серпороева  онъ  схватилъ  за  пледъ  и  ув'Ьрялъ, 
что  это  шаль,  что  такую  шаль  онъ  вид']^лъ  на.жен'Ё  судебваго  сл'1^дователя. 

—  А  сочинять  меня  научите,  когда  я  прхФду  къ  вамъ  въ  Петербургъ? — 
приставалъ  онъ  къ  Серпороеву.  , 

—  Научу, — отв'Ьчалъ  тотъ,  забавляясь  живостью  мальчика. 

—  И  книжки  печатать  научите? 

—  Научу. 

—  А  какъ  ихъ  печатаютъ?  А  какъ  сочиняютъ?  и  т.  и. 
Серпороевъ  съ  трудомъ  могъ  удовлетворить  его  неугомонное  любопытство. 
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—  А  ч^  выше:  сочивитель  иди  губернаторъ? — спросидъ  онъ,  нако- 
еецъ,  таиъ  что  Бармнтинова  оринущена  была  еказать  ему,  чтобъ  онъ 
перееталъ  говорить  глупости. 

—  А  вамъ  выпалъ  хороши  день  для  дороги, — зам'Ьтила  она,  обра- 
щаясь къ  Стожарову. 

—  Да,  Варвара  Григорьевна,— отв'Ьчалъ  онъ: — но  какой-то  день 
Быпадетъ  на  мой  возвратъ  сюда? 

Она  грустно  улыбнулась.  Марина  капризно  отвернулась  и  тихонько 
пробормотала: 

У,  противный!..  • 

—  А  вы  въ  Петербургъ? — спросила  Бармнтинова  €ерпороева. 

—  Въ  Петербургъ...  Лекц]н  ужъ,  вероятно,  начались,  а  я  тутъ  забол- 
тался въ  Поволжье,— отв'Ьчалъ  онъ. 

Стожаровъ,  зам^тввъ,  что  Марина  поглядываетъ  на  него  непр1язненно, 
вздумадъ  подразнить  ее. 

—  А  въ  какомъ  положенш  теперь  женсв1й  вопросъ? — спросилъ  онъ  ее. 
Марина  всдыхнула.  Глаза  ея  сверкнули  и  расширились,  и  она  погляд']^ла 

на  него,  какъ  кошка,  готовая  броситься  на  воробья. 

—  А  вашъ  мужской  вопросъ  въ  какомъ  подожен{и? — отвечала  она 
вопросомъ,  и  при  этомъ  голосъ  ея  дрожалъ  и  губы  дрожали: 

—  Такого  вопроса  н^^тъ, — сказалъ  Сгожаровъ: — есть  только  женскШ. 
— -  Такъ  вамъ  лучше  знать,  въ  какомъ  онъ   положении, — возразила 

Марина: — вы  его  сами  убивали. 

—  Ч±шь  мы  его  убивали? — саросилъ  Стожаровъ. 

—  Вашими  насм']^шками...  Это  подло. 

Серпороевъ  съ  удивлешемъ  смотр^^лъ  на  эту  д']Ьвушку,  которую  вид'Ьлъ 
въ  первый  разъ. 

—  Что-жъ, — сказалъ  онъ,  обращаясь  какъ  бы  къ  Стожарову: — когда 
н']^тъ  мужского  вопроса,  такъ  не  должно  быть  и  женскаго,  въ  противномъ 
сл^ча,±  это  будетъ  дико. 

—  По-моему,  не  дико, — зам^^тила  Бармнтинова, — есть  вопросы  разные: 
восточный,  славянск1й,  которые  сл']Ьдуетъ  р']^шнть...  Для  мужчинъ  ужь  все 
р^^шено,  оттого  и  н'1^тъ  мужского  вопроса,  а  въ  вопросе  о  женщннахъ  еще 
ничего  но  р'^шено:  сл'Ъдуетъ  ли  нхъ  держать  взаперти  и  на  ц^пяхъ, 
какъ  дикихъ  зв'Ьрей,  или  выпустить  на  свободу,  дозволить  ли  имъ  учиться, 
какъ  дозволено  крестьянскимъ  мальчикамъ,  иди  женщины  не  должны  ни- 
чего знать,  кром'Ь  спец1альности  мыть  д'1^тск1я  пеленки  и  штопать  мужские 
чулки,  все  это  вопросы...  Им'Ьютъ  ли  право  женщины  стричь  волосы  и 
ходить  безъ  жел']^зныхъ  обручей,  им'Ьютъ  ли  об.±  право  не  прокалывать 
ушей  для  серегъ  и  кто  имъ  дозволялъ  не  прокалывать  носы  свои,  чтобъ 
вд'1^вать  туда  кольца,  какъ  вд']^ваются  медв'Ьдямъ  и  дикимъ  женщинамъ, 
все,  в'Ьдь,  это  вопросы,  все  это  части  великаго  женскаго  вопроса. 

—  Ахъ,  Варя,  какая  ты  умная!  Умн1^евсЬхъ  мужчинъ, — болтала  радо- 
стно Марина  и  бросилась  целовать  ее. 
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Кузя  также  С1ялъ  отъ  радости,  что  его  учительница  такая  умная. 

Съ  парохода  кто-то  кланялся  Стожарову,  но  въ  толп'Ё  нельзя  было 
различить  кто  это.  Кузя,  который  вид'Ьлъ  лучше  всЬхъ,  р']Ьшилъ,  что  это 
тотъ  богатый  купецъ,  у  котораго  красная  1гуртка  и  ,,зм']^юч1б  глаза**,  какъ 
онъ  выражалсяV  Оказалось,  что  это  былъ  молодой  Гридневъ. 

—  Чей  товаръ? — кричалъ  суетливый  бешметъ  къ  рыжей  бороде,  ко- 
торая нтла  по  берегу  впереди  нагруженныхъ  тел^Ьгь. 

—  Гридневск1й,— отвечала  рыжая  борода. 

Въ  это  время  пароходный  звонЛкъ  быстро  зазвен^лъ,  какъ  бы  захле- 
бываясь отъ  скорост^д.  Бармитинова  вся  вздрогнула  при  этомъ  звук^  и 
вопросительно  посмотр']^а  на  Стожарова, 

—  Пойдемте  на  пароходъ,  -—  сказалъ  Стожаровъ: — а  иначе  мы  мо- 
жемъ  опоздать...  Пароходъ,  какъ  и  истор1Я,  не  ждетъ  тЬхъ,  которые  не 
посп'Ьваютъ. 

—  Не  бойтесь,  — зам'Ьтилъ  шутя  Серпороевъ:—  у  насъ  въ  Россш  и 
пароходъ,  и  истор1я  медленно  посп'Ёшаютъ...  Тише  'бдешь... 

—  Да,  чортъ  знаетъ,  когда  доедешь! — прервалъ  его  Стожаровъ. 

На  пароход'^  ихъ  встр'Ётилъ.  молодой  Гридневъ.  который  отдавалъ  раз- 
выя  приказан1я  своимъ  приказчикамъ  и  въ  то  же  время  торговался  съ  ка- 
оитаномъ  другого  парохода  буксирнаго,  относительно  транспортировав1Я 
парт1и  пшеницы  и  сала  къ  петербургскому  иорту  по  посл'^нему  рейсу.  Прнва- 
зан1я  приказчикамъ  онъ  отдавалъ  быстро,  хотя  тихимъ,  ласковымъ  голосомъ 
и  какъ  бы  заикаясь,  а  письменные  приказы  давалъ  на  клочкахъ  бумаги, 
которые  тутъ  же  вырывалъ  изъ  своей  записной  книжки.  Слышались — рубли, 
пуды,  сало,  пшеница,  дорого,  Балашове,  Самара,  Марсель,  Лондонъ,  нере- 
водъ,  курсъ,  варранты,  коносаменты,   лажъ,  аж!отажъ,   рубль  на  рубль... 

—  А  вы  все  хлопочете  о  рубляхъ,  —  сказалъ  ему  Стожаровъ,  здоро- 
ваясь какъ  со  старымъ  знакомымъ. 

—  Да,  о  рубляхъ,  о  чемъ  же  больше? — отв'Ьчалъ  Гридневъ,  пересы- 
пая изъ  горсти  въ  горсть  зерна  пшеницы,  которую  ему  пеказывалъ  при- 
казчикъ.  —  Кто  о  д'Ьлахъ  земства,  о  народномъ  образованш,  о  свобод'1},  о 
счасть*]^  человечества,  о  Бокл'Ь  и  Спенсер*^,  а  мы  о  рубляхъ...  Въ  руб- 
ляхъ теперь  все:  и  счастье  челов']^чества,  и  Бокль,  и  Спенсеръ,  и  сво- 
бода, и  народное  образован1е,  и  земсшя  д']^ла...  А  пшеница  недурна, — 
заключилъ  онъ,  обращаясь  къ  приказчику  и  высыпая  ему  горсть  пшеницы 
на  черствую  ладонь. — А  панс1онера-то  моего  вы  ужъ,  пожалуйста,  не  оставьте, 
Варвара  Григорьева,  -  говорилъ  онъ  Бармитиновой,  вторично  съ  вей  рас- 
кланиваясь. 

—  Куда  вы  теперь? — спросилъ  его  Серпороевъ,  которому  Гридневъ, 
какъ  казалось,  очень  понравился  трезвостью  своей  головы  и  разнообраз- 
ной кипучей  д'^тельностью. 

—  Въ  Москву,  Петербургъ,  —  отв'Ьчалъ  тотъ,  записывая  что-то  въ 
своей  книжк*]^: — а  оттуда  заверну  подорог'Ё  въ  Гамбургъ,  въ  Амстердамъ, 
ьъ  Лондонъ. 
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—  По  дороге!  —  воскдикнулъ  наивно  Кувя  Иогинъ,  который  тутъ  же 
верткпся  и  вслушивался  съ  любопытствомъ  во  всякое  слово. — Разв'к  Лон- 
донъ  по  дорогЬ  въ  Москву?  Лондонъ — столица  Англ1и,  а  Гамбургъ— воль- 
ный городъ... 

—  Браво! — сказадъ  Серпороевъ: — вотъ  такъ  земсюй  ученикъ. 

Вс^  съ  удивлешемъ  и  съ  улыбкой  иосмотр*!^  на  живого  мальчика,  а 
Стожаровъ  и  Гридневъ  молча  поклонились  Бармитииовой,  которая  вспых- 
нула и  погрозила  Куз'Ё  пальцемъ,  но  любовно  и  ласково.  Марина  вспых- 
нула еще  больше  Бармитиновой  и  проворчала  себ*]^  подъ    носъ: 

—  Ну  ужъ,  противные!.. 

—  У  меня  все  по  дорог-)^,  мой  милый,  —  сказалъ  Гридневъ  Кр%  а 
нотомъ,  обращаясь  къ  Стожарову,  добавилъ: — мой  старикъ  ребячится,  не 
ючетъ  им^ть  прямыхъ  сношешй  съ  лондонскими  банкирами  и  загранич- 
ными торговыми  домами,  такъ  я  'Ьду  самъ  устроить  *это  д'1^о. 

—  Но,  в'Ьдь,  вы  КУТИЛЕ  въ  Нижн1й? — зам']^тилъ  Серпороевъ. 

—  Въ  Нижнемъ  я  ужъ  былъ  н'Ьсколько  дней  назадъ. 

Пароходъ,  между  г]^мъ,  продолжалъ  пополняться  пассажирами  все  больше 
и  больше.  Разводимые  пары  шумели  все  неистовее,  какъ  будто  шип'Ьньемъ 
10г]^ли  показать,  что  гЬено  имъ  подъ  ярмомъ,  которое  надфла  на  нихъ 
рука  челов'^ческая,  что  хочется  имъ  вырваться  на  свободу,  которую  от- 
няли у  нихъ  люди  для  своихъ  нуждъ,  а  ее6±  все-таки  не  добились  сво- 
боды. Кузя  приглядывался  къ  парамъ  и  къ  отверст1ю,  изъ  котораго  они 
выходили,  и  казалось  ему,  что  тамъ,  внутри  парохода,  тяжело  дышетъ 
что-то  живое,  оильное,  таинственное,  что  задыхается  оно  въ  жаркихъ  кот- 
лахъ  и  въ  разгоряченныхъ  трубахъ,  и  жаль  ему  стало  невидимой  силы. 

—  Задыхается  онъ  тамъ,  Варвара  Григорьевна?— спросилъ  мальчикъ, 
подходя  въ  Бармитиновой  и  показывая  на  пароходную  трубу. 

—  Кто  задыхается? 

—  Паръ  задыхается...  Ему  неч'Ьмъ  дышать. 

Бармитинова  улыбнулась, .  но  не  вполне  поняла  мальчика.  Зато  по- 
няла его  Марина,  которой  тоже  казалось  и  слышалось,  что  внутри  паро- 
хода сидитъ  живое  существо,  и  стонетъ  оно,  и  не  стало  у  него  въ  груди 
воздуха  для  дыханья,  и  стало  ей  жаль  этого  скованнаго  Прометея,  и  ра- 
довалась она,  когда  тонкая  струя  паровъ,  съ  шипомъ  и  свистомъ  выры- 
ваясь на  свободу,  исчезала  въ  воздух']^...  „Вырвался,  вырвался^,  думала 
Марина,  и  вздрагивала  при  мысли,  что  овъ  „весь  вырвется^,  и  пароходъ 
взлетитъ  на  воздухъ,  и  она  сама  погибнетъ  безсл'Ёдно,  и  будетъ  о  ней 
плакать  папаша...  „Н'Ътъ  не  вырвется^,  думала  она  снова:  „челов'^къ 
хнтр'Ье  его"... 

—  Теб'Ь  жаль  его,  Кузя? — спрашивала  она  мальчика,  показывая  на 
трубу. 

—  Жаль,  барышня...  Выпустить  бы  его, — отв'Ьчалъ  мальчикъ. 
Они  понимали  другъ  друга  съ  полслова.. 

Бармитинова,  между  т'ёмъ,  думала  свою  думу.  Не  о  пар']^  думала  она, 
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не  о  томъ,  что  эту  великую  силу  люди  лиогали  свободы  для  своей  сво- 
'  боды,  запрягли  въ  жел'1^ный  хомутъ,  оковали  жел'Ьзными  обручами,  вда- 
вили въ  железные  котлы  и  гоняютъ  изъ  котла  въ  котелъ,  изъ  трубы  въ 
трубу,  а  думала  она  о  томъ,  что  эта  таинственная  сила  опять  уносить 
съ  собой  то,  что  ей  дорого,  что  она  ждала  десять  л'Ьтъ,  что  выстрадала 
она,  казалось  ей,  ц'к^ыми  годами  тоски  и  одиночества. 

—  Боюсь  я  покидать  тебя,  Варя, — шепнулъ  ей  Стоясаровъ: — дрогнуло 
мое  сердце... 

А  ея  сердце  дрогнуло  еще  больше,  но  она  ничего  не  сказала... 
„Прежде  д'кю,  а  тамъ...  сердце^,  подумала  она,  „прочтЬе  будетъ  счастье"... 

Въ  это  время  раздался  посл'ЬднШ  пароходный  сигналъ.  Вс1  бросились— 
кто  на  пароходъ,  кт(Г  на  берегъ.  Между  т^^мъ,  малевьк1й  Кувя,  восполь- 
зовавшись общей  суматохой,  перел'Ьзъ  на  самый  борть  парохода,  около 
колесъ,  который  уже  начали  вертеться,  пробирался  по  карнизу  борта  и  пе- 
ребранивался  со  своими  врагами,  казенными  учениками,  стоявшими  на  берегу. 

—  Кузька!  упадешь! — кричали  мальчики. 

—  Не  упаду...  А  вы  бы  упали...  Вы  знаете,  что  я  д-Ьлаю? — болталъ 
онъ,  пробираясь  по  карнизу. 

—  А  что? 

—  Законы  равновМя  д'Ьлаю...  Законы  тягог]&н1я...  А  вы  объ  нвхъ 
не  слыхали...  У!  у!  у!..  . 

Въ^  одно  мгновен1е  послышался  крикъ  испуга  на  берегу  и  на  паро- 
ходе, и  раздался  всплескъ  воды,  какъ  бы  кто  бросилъ  въ  нее  тяжелый 
камень.  Надъ  водой  всплылъ  иамокш1й  картузъ,  показались  барахтающ1яся 
детск1я  руки,  волосы  съ  какой-то  головы,  хотя  самой  головы  не  было 
видно  и  тотчасъ  же  и  руки,  и  волосы  скрылись  подъ  водою. 

—  Упалъ,  упалъ  въ  воду, — слышались  голоса... — Утонулъ... 

—  Кто  утонулъ?  Кто  упалъ?  Мальчикъ  упалъ!.. 

Въ  это  же  мгновенье  отъ  толпы  отделилась  высокая  фигура  парня^ 
который  вскочилъ  на  скамейку,  стоявшую  у  борта,  нагнулся  какъ  бы  раз- 
сматривая,  где  ему  лучше  н  вернее  утонуть,  и  со  всего  размаху  кинулся 
въ  Волгу,  подъ  самый  колеса  парохода. 

На  берегу  и  на  пароходе  снова  раздался  крикъ  ужаса: 

—  Упалъ!  другой  упалъ!.. 

На  пароходе  послышалась  команда: 

—  ЗаднШ  ходъ!..  Стой! 

Стожаровъ  внделъ,  кто  упалъ  въ  воду.  Это  былъ  Кузя  Ногинъ.  Стожа- 
ровъ  успелъ  узнать  и  того,  кто  бросился  потомъ  въ  воду.  Это  былъ  Мат- 
вей Таволгинъ.  Стожаровъ  стремительно  подбежалъ  къ  борту  парохода  и 
перегнулся  черезъ  бортъ.  За  нимъ  стремительно  бросилась  Вармитннова. 
несколько  мгновен1й  Стожаровъ  стоялъ  въ  нерешимости,  глядя  на  воду,  в 
и  все  глядели  внизъ,   на  воду;   но  поверхность   воды   была  безответна... 
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—  Утонули!  утонули!  —  слышался  роиогь  толпы  ^  Поверхность  воды 
сраввнвалаеь... 

Стожарюъ  лихорадочно  сбросилъ  съ  себя  пальто  и,  прежде  ч'Ьмъ 
толпа  могла  опомниться,  преще  ч^мъ  Бармитинова  поняла,  что  онъ  х^- 
лаеть,  онъ  судорожно  сжадъ .  ея  руку,  и,  сказавъ  отрывисто:  „дв'Ь  жизни, 
дв'Ъ  большихъ.  силы  погибло....  Прощай,  не  забывай  меня,  Варя...^ — бро- 
сился въ  воду.  Снова  врнвъ  ужаса  въ  толп^:   . 

—  Трет1й  упалъ!  утонулъ!.. 

'^    Бармитинова  безъ  чувствъ  повалилась  на  палубу  парохода. 

Бропалъ  и  трепй...  Поверхность  Волги  снова  сравнялась  и  унесла  дажэ 
о']^ну,  которая  образовалась  отъ  паден1я  въ  воду  Стожарова. 

На  пароходЬ  й  на  берегу  мертвое,  злов1^щее  молчаше.  Такое  малчаше 
въ  людяхъ  бываетъ  только  тогда,  когда  люди  или  ждуть  страшнаго  не- 
счастья—что вотъ-вотъ  оно  грянетъ  на  нихъ— ^или  когда  это  несчастье 
только-что  разразилось  надъ  ними,  и  они  еще  не  усц'Ьли  опомниться, 
придти  въ  себя,  чтобъ  понять  всю  силу  удара  или  почувствовать  всю  глу- 
бину своего  несчастья. 

Въ  этомъ  злов'Ьщемъ  молчаньи  в&к  гляд'Ьи!,  боясь  дышать  и  шелох- 
нуться, на  гладкую  поверхность  воды,  подъ  которою  исчезли  три  живыхъ 
существа  и  которая  струилась  тихо  и  спокойно,  точно  не  сд^^лала  ника- 
кого ужаснаго  преступлешя  противъ  законовъ  жизни...  Только  пароходъ 
пшп'Ьлъ  какъ-то  глухо,  нерешительно,  какъ  бы  не  зная,  что  ему  дышать,  да 
изъ  воды  выходило  дыханье  челов'Ьчесвое  въ  вид'Ь  пузырей,  да  солнце  св'Ьтило 
своимъ  ровнымъ,  безучастнымъ  ев^^томъ,  какъ  бы  желая  сказать,что  въ  этотъ 
самый  моментъ  оно  видить  на  земл*]^  и  не  так1я  несчастья  противъ  законовъ 
жвзни,  как1я  •- видимъ    мы  своимъ  близорукимъ  челов^^ческимъ  глазомъ. 

Но  вотъ,  много  ниже  парохода,  изъ  воды  показалась  мокрая,  вскло- 
ченная голова. 

—  Вотъ  онъ! — раздались  голоса  на  берегу  и  на  пароход*]^. 
— .Это  не  онъ,— говорили  друпе  голоса. 

Это  былъ  Матвей  Таволгинъ,  который,  подержавшись  несколько  секундъ 
на  вод^,  тяжело  дыша  и  какъ  бы  вздрагивая,  опять  скрылся  подъ  водою. 
Съ  парохода  н  (ть  берега  спускались  лодки,  бросались  канаты,  доски... 
.Изъ-подъ  воды  вынырнула  другая  голова... 

—  Вотъ  онъ! — снова  раздались  голоса. 

—  Н*тъ,  и  это  не  онъ, — отвечали  друг1е  голоса. 

Это  былъ  д'Ёйствительно  не  онъ,  не  тотъ,  который  утонулъ.  Это  была 
точеная  голова  Стожарова. 

—  Я  близорукъ...  Подъ  водой  не  вижу, — говорнлъ  Стоясаровъ,  снова 
исчезая  подъ  водой. 

—  Лодки  скор'Ьй!  Неводъ  бросайте...  ниже...  ниже! — кричалъ  Грид- 
невъ^  вскакивая  въ  лодку. — Ищите  баграми,  да  легче,  осторожн'Ъе!.. 

Въ  ъощ  опускались  багры  и  напрасно  искали  утопленника.  Снимая 
шапки  и  крестясь,  въ  воду  забросили  неводъ... 
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Но  и8ъ-Бодъ  ВОДЫ  НИКТО  не  показывался...  И  страшною,  безжалостною 
|Еазалась  эта  вода,  страшнывш  в  злыми  казались  люди,  которые  боролись 
съ  ея  безсмыеленными  силами,  и  такое  же  страшное,  безучастное,  безжа- 
лостное св'Ьтилось  надъ  всею  этою  картиною  солнле,  которое  какъ  бы  го- 
ворило: „жадше,  жалше  люди!..  Я  ввжу,  какъ  пропадаютъ^миллюны  людей, 
какъ  льется  реками  кровь  челов'Ьческая,  какъ  исчезаютъ  ц^лне  М1ры  у 
меня  на  глазахъ,  мн*!^  все  равно... .  А  вы  бьетесь  нзъ-за  того,  что  проп&лъ 
атомъ  изъ  этой  вселенной,  утонулъ  червякъ,  прекратилось  одно  дыханье... 
Бросьте  все  это,  жалюе,  голодные  люди!..^ 

—  ВеЬ  трое  утонули, — слышались  голоса:  —  ахъ,  какое  горе!.,  какое 
великое  горе!.. 

Но  въ  это  мгновенье  на  новерхности  воды  показалась  мокрая,  вскло- 
ченная голова.  Это  была  голова  Таволгина. 

—  Мотя!  ты  утонешь, — какъ-то  р'1^зко,  испуганно  крикнулъ  Гридневг: 
—  хватайся  за  багоръ... 

Таволгинъ  ничего  не  отв'Ъчалъ,  только  слышно  было  его  тяжелое  ды- 
ханье да  всплески  воды.  Руки  его  были  подъ  водой,  и  онъ  какъ  будто 
силился  что-то  приподнять  изъ  воды...  и  приподнялъ.  То  была  маленькая 
голова  утопленника.. 

—  Вытащилъ!  вытащилъ!..  Помогите  ему,  онъ  самъ  тонетъ!— кричали 
голоса. 

Изъ-подъ  воды  показалась  и  точеная  голова  Стожарова. 

—  Нашли!.,  вытапщли!.. — кричали  голоса,  заглушая  хриплое  шип^вье 
парохода. 

Изъ  лодки  подхватили  утопавшихъ.  За  бортъ  лодки  укр'Ьпился  и  Ого- 
жаровъ,  весь  сии1й^  страшный,  страшно  похуд']^вш1'й.  6с^  трое  были  уже 
въ  лодк]^:  два  живыхъ  и  одинъ  мертвый.  Трупъ  мальчика  тотчасъ  же  взялн 
на  руки  матросы  и  начали  трясти  его  какъ  м'Ьшокъ,  изъ  котораго  высы- 
паютъ  овесъ. 

—  Не  кладите  наземь— не  оживетъ,  у  мреть...  Кладите  на  простыню... 
давайте  простыню...  давай   рогожу!..  —  слышались    разнообразные  голоса. 

На  д,Е±  лодки,  которая  причалила  къ  берегу,  лежали  Огожаровъ  и 
Таволгинъ,  оба  едва  дышащ1е,  посвн:Ёлые  отъ  холода.  Маленьк1й,  худень- 
к1й,  легоньк1й  трупъ  Кузи  снесли  бережно  на  береге  и  бережно  положоли 
на  простыню,  которую  держали  четыре  здоровыхъ  матроса.  Зат^мъ  вывели 
изъ  лодки  Стожарова  и  Таволгина.  которые  шли,  шатаясь  и  дрожа  всФмъ 
гЁломъ.  Около  нихъ  и  около  утопленника,  котораго  м^^рно  и  ровно  качали 
на  простын']^,  столпилось  все,  что  было  на  берегу,  а  баба,  которая  выла 
подъ  пол^^ницей,  стала  выть  еще  больше  около  маленькаго  трупа.  Паро- 
ходъ  зашип']^лъ  какъ-то  р'Ьшительно  и  д']^лалъ  по  вод'1^  вольтъ,  чтобы  по- 
дойти къ  пристани  и  взять  матросовъ  и  пассажиров;ъ.  У  самаго  борта 
парохода  стояла  Бармитинова,  которая  было  упала  въ  обморокъ,  когда 
увпхк1а  цаденхе  въ  воду  Стожарова,  но  теперь  пришла  въ  себя'  и  стояла 
такая  бл'Ьдная  и  сосредоточенная   на  одномъ  пункте:    пунктъ  этотъ  быль. 
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маленькое  качавшееся  на  простын']^  т'Ьло  и  безмолвно  стоявш1й  около  него 
Стожаровъ.  Около  нея  стояла  Марина,  такая  же  бл±лдщ  испуганная,  дро- 
жащая, точно  осиновый  листъ. 

А  солнце,  между  т^^мъ,  попрежнему  продолжало  безучастно  смотреть  и 
на  качавш1йся  иа  простыне  маленьк]'й  трупъ,  и  на  воющую  около  него 
бабу,  и  на  Волгу,  которая  еще  такъ  недавно  сд'Ьлала  преступлеше,  но 
продолжала  пбпрежнему  спокойно  и  попрежнему  безсмысленно  катить  свои 
юлодныя  воды. 

Въ,  то  время  когда  аароюдъ,  сд']^авъ  рборотъ,  присталъ  къ  конторк'Ь 
и  находивш1еся  на  берегу  пассажиры,  вм^^сгё  съ  матросами,  передавпшми 
труоъ  маленькаго  утопленника  другимъ  качальщикамъ,  снова  перебрались 
на  палубу  парохода,  на  спуске,  ведущетъ  къ  Волг'Ь,  показалась  женщина, 
которая  стремительно  бежала  къ  пристани,  между  ткжь  какъ  ноги  ея,  по- 
ввдимому,  подкашивались  подъ  ней,  а  руки  были  протянуты  впередъ,  какъ 
будто  она  старалась  схватить  ими  какой-то  призракъ,  быстро  отъ  нея  уб'Ьгавш1й. 

Въ  толп"^  послышались  голоса:  „мать!  мать!^ — и  вс^  головы  оборо- 
тились къ  женщин1;,  б']^жавшей  съ  протянутыми  впередъ  руками. 

Увид']^въ  на  б'Ёлой  простын']^  м']^рно  покачиваемое  т'^ло  маленькаго 
утопленника,  женщина  еще  стремительн']&е  ринулась  впередъ,  еще  бол^е  вы- 
тянула руки  и  какъ  снопъ  повалилась  на  землю... 

—  Упала!  упала!  —  раздались  голоса,  и  н']Ькоторые  изъ  стоявшихъ 
около  трупа  бросились  поднимать  упавшую. 

На  спуск^^,  ведущемъ  къ  Волг^,  показалось  другое  лицо,  которое  такъ 
же  стремительно  б'Ьжало,  какъ  и  та  женщина,  которая  упала.  Это  былъ  сга- 
рикъ,  растрепанная  голова  котораго  не  была  лич1^мъ  прикрыта,  а  правая 
рува  какъ-то  судорожно  творила  крестное  знамеше. 

Онъ  вид'киъ,  какъ  на  б'1лой  простын']^  покачивалось  маленькое  мертвое 
т']^ло,  какъ  народъ  смотрФлъ'на  это  покачиванье,  вид^лъ  какъ  маленькхе 
товарищи  того,  котораго  качали,  молча  смотр']&ли  въ  мертвое  лицо  утоплен- 
ника, иногда  обращавшееся  къ  нимъ,  вЕА^лЪу  какъ  упала  б'1^жавшая  пе- 
редъ  нимъ  женщина,  но...  онъ  не  упалъ,  а  только  еще  судорожн']ке  сталъ 
креститься  и  еще  стремительн']^е  двигалъ  своими  старыми  ногами. 

Пароходъ  между  т^^мъ,  давъ  сигнальный  свистокъ,  отчалилъ  отъ  вар- 
гунинской  пристани,  оставивъ  тамъ  и  м']&рно  покачиваемое  на  б'Ёлой  про- 
стын'Ь  мертвое  Т'кю  маленькаго  утопленника,  и  столпившШся  около  него 
народъ,  и  лежавшую  на  земл*]^  женщину,  которую  называли  матерью  утоп- 
ленника, и  б^жавшаго  погляд']^ть  на  трупъ  старика,  и  Бармитинову  съ 
1Мариной,  которыя  стояли  у  конторки  и  съ  заплаканными  глазами  прово- 
жали постепенно  удалявш1йся  отъ  нихъ  пароходъ  съ  длиннымъ  дымнымъ 
хвостомъ.  На  палуб']^  парохода  не  видно  уже  было  ни  Гриднева  со  свитою 
приказчиковъ,  ни  Стожарова,  ни  Таволгина;  видн']^лась  только  темная  фи- 
гура тучной  Макриды  -  странницы,  сид']^вшей  на  лавочк*]^,  да  безпорядочно 
сновали  по  пароходу  другие  пассажиры,  изъ  которыхъ  каждый  думалъ  о 
маленькомъ  утопленник']^,  пока  друпе  интересы  не  •выт'^снили  изъ  ихъ  па- 
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кяти  его  бл'бдное,   ттй±вшее  лицо  и  его  мокрые   св'Ьтлорусые    волосы, 
трепавпиеся  на  б'Ьлой  проотын'Ь. 

Въ  кзхугк  парохода  Гридневъ  и  Серпороевъ  хлопотали  около  промок- 
шихъ  и  продрогшихъ  Стожарова  и  Таволгина.  Пароходные  служители  на- 
тирали ихъ  виномъ  съ  уксусомъ,  чтобы  предотвратить  дурныя  послФдетв1я 
ихъ  невольнаго  купанья  въ  сентябрьской  вод']^.  Таволгинъ  казался  о^нь 
истомленнымъ  и  сосредоточенно  молчалъ,  пока  его  натирали.  На  груди  у 
него  болтался  м']^дный  крестъ  и  тутъ  же  было  привязано  что-то  нягкое^ 
завернутое  въ  тряпицу. 

—  Что  это  у  тебя,  Мотя? — спросилъ  Гридневъ,  ощупывая  эту  подвеску,— 
должно  быть  талисманъ? 

—  Талисманъ, — отв'Ьчалъ  Таволгинъ,  и  судорожно  схватился  за  под- 
в'бску,  желая  ее  оторвать  отъ  креста. 

—  Ты  что  д'Ьлаешь  съ  ней?  Срываешь? 

—  Кр'Ёпко  уц']^пилась,  проклятая, — говорилъ  Таволгинъ,  силясь  зубами 
перегрызть  таинственную  подв'Ьску: — не  пускаетъ  отъ  себя,  хочетъ  душить 
меня  и  на  чужой  стороне. 

—  Да  что  это  такое?  Что  ты  говоришь? — спрашивалъ  Гридневъ. 

—  Это  земля...  тарлыцюй  черноземъ  съ  суглинкомъ, — отв4чалъ  топ, 
перегрызая  подв'Ьсву. 

—  Какой  суглинокъ? — допытывался  удивленный  Гридневъ. 

—  Тарлыцк1й...  съ  Тарлыка...  родная  землица... 

—  Зач-Ьмъ  она  теб*,  Мотя? 

—  Мать  прив'Ёсила...  чтобъ  и  въ  могилу  пойти  съ  тарлыцкимъ  су- 
глинкомъ... чтобъ  не  тосковать... 

—  А!  понимаю, —  сказалъ  Гридневъ. — Матерное  благословеше,  нав'кки 
нерушимое... 

—  Да,  нерушимое...  нав'Ьки...  А  я  его  (>ушу... 

И  онъ;  оторвавъ  подв']^ску,  развязывалъ  ее  дрожащими  руками. 

—  Вотъ  она...  Земля  еси...  А  они  еще  см'Ьются...  Черноземъ  съ  су- 
глинкомъ... Только  пшеницу  родитъ,  гирку  родитъ,  саксонку  родить,  пере- 
родъ  родитъ,  самарку  родитъ...  а  людей...  не  родитъ...  зв'Ьрей  родить,— 
говорилъ  онъ  какъ  будто  въ  забыть'Ь,  разсматривая  землю,  которая  мокрымъ 
комочкомъ  лежала  у  него  на  ладони. 

—  Земля  хорошая,  жирная,  родвтъ  такую  пшеницу,  что  въ  Лондоне 
не  налюбуются,  а  въ  Америк^^  завидуютъ  ей...  Мука  хорошая  изъ  нвя  вы- 
ходитъ,  булки  превосходныя  н  англ1йск1е  лорды  "^дятъ  эти  булки  изъ  тар- 
лыцкой  пшеницы,  и  Спенсеръ  ихъ  'Ьстъ,  и  Дарвинъ  и  Льюисъ  кушаюп 
продукты  этой  землицы, — говорилъ  Гридневъ,  разсматривая  землю  и  какъ- 
то  странно  улыбаясь. 

—  Земля-то  хорошая,  тучная, — ъвж^телъ  Стожаровъ,  модчавпий  до 
того  времени. — Да  вотъ,  онъ  говорить,  что  хорошую  гирку  родить  эта 
земля,  только  хорошихъ  людей  не  родитъ...  А  та  земля,  что  гирки  не  ро- 
дитъ, родитъ  хорошихъ  ^людей — вотъ  вамъ  и  задача. 
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—  Зато  рубля  родить, — отв-Ьчадъ  шутя  Гридневъ. 

—  Ваиъ  бы  все  рубли  только,  эхъ  вы! — отозвался  Стожаровъ  и, 
махнувъ  рукой,  отвернулся. 

—  А  что  рубли?  Рубли  хороше  люди, — снова   заи']&тилъ   Гридневъ. 

—  "Э!  хороше!..  Эти  рубли  всегда  родили  знаете  что?— спроеилъ  Сто- 
жаровъ, быстро  поворачиваясь  на  своей  войв'Ь. 

—  А  что?  Благосостояте  и  свободу? 

—  Н'Ьтъ,  палку  да  ц*пь...  Вотъ  что  родятъ  ваши  .рубли...  Это  исто- 
ри4еск1е  палачи  челов']^чества  н  его  тюрешцики...  У  кого  деньги  да  сила, 
у  того  въ  рукахъ  палка  и  цЪпь,  у  того  и  ключи  отъ  тюрьмы. 

—  Помилуйте!  это  старая,  избитая  истина,  но  все  же  истина  истори- 
ческая, что  торговля  возвышала  в&к  государства...  Фвник1я,  Кареагенъ, 
Венещанская  республика,  теперь  Аш'д1я,  Америка, — говорилъ  Гридневъ, 
садясь  между  Отожаровымъ  и  Таволгинымъ. 

—  Э,  все  это  изъ  Кайданахи...  лакейск1я  понят1я...  Торговля,  сво- 
бода, благосостояше...  все  это  фразы,  которыми  до  сихъ  поръ  морочили 
людей,  потому  что  люди  были  глупы...  Это  палачъ  хвалить  мягкость,  шел- 
ковистость своего  кнута...  Это  тюремщикъ  восхваляетъ  свободу  тюьрмы  и 
мелодичесшй,  малиновый  звонъ  ц^^пей...  Приближается  то  время,  когда  ва- 
шей пресловутой  торговли  еов&клъ  не  будетъ,  и  люди  будутъ  вспоминать 
о  ней,  какъ  о  временахъ  рабства,  людоедства. 

Стожаровъ  говорилъ  злобно,  желчно,  что  бывало  съ  нимъ  всегда, 
когда  затрогивались  его  кровныя,  мучительный  для  него  самого  убФжден1Я. 

—  Что  же  будетъ,  если  торговли  не  будетъ? — спрашивалъ  изумлен- 
ный Гридневъ. 

—  А  будетъ  то,  чего  вы  не  понимаете  н  понять  не  можете, — отв*- 
чалъ  Стожаровъ. — А  вотъ  онъ  пойметъ, — свазалъ  онъ,  показывая  на  Та- 
волгина,  который  продолжалъ  разсматрввать  землю,  лежавшую  у  него  на 
ладони. 

—  Говорите;  можетъ  быть,  и  я  пойму, — настаивалъ  Гридневъ. 

—  Не  поймете...  Родитесь  въ  другой  разъ,  да:  не  на  сундук*  съ  день- 
гами; подышите  свободой,  а  не  окисью  металловъ,  тогда,  можетъ  быть, 
поймете, — отв'Ьчадъ  Стожаровъ^  попрежнему  р'Ьзко. 

Гридневъ  вскочилъ  и  сталъ  тревожно  ходить  по  кают'Ь.  А  Таволгинъ 
все  гляд'Ьлъ  на  землю,  лежавшую  у  него,  на  ладони. 

—  Ты  родишь  гирку...  и  Макриду  родила,  и  меня  родила...  а  счастья 
и  свободы  не  ум'1&еп1ь  родить...  Пос']^ять  некому,  возрастить  некому,  со- 
брать некому...  Проклятый  суглинокъ!..  Чтобъ  не  тосковалъ...  Чтобъ  эта  зем- 
ляная насыпь  давила  меня  везд'Ь,  чтобъ  эта  ц']&пь  терла  мои  ноги  до 
б'Ьлой  кости  и  вдали  отъ  Тарлыка,  вдали  отъ  родины,..  Родина...  жалкое, 
жалкое  слово...  И  у  зв']^ря  есть  родина — берлога...  И  у  гьЛя  есть  ро- 
дина— нора...  И  у  меня  есть  родина — Тарлыкъ...  Да,  задрожитъ  сердце 
злобой,  тебя    вспоминая,— говорилъ  Таволгинъ    самъ   съ  собою. 

—  Онъ  бредить?...  У  него  жаръ? — безпокойно  спрашивалъ  Гридневъ. 
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—  Не  жаръ, — отв^чалъ  Стажаровъ: — правду  онъ  говорить,  а  вамъ 
всякая  правда  кажется  бредомъ  больного. 

Таволгинъ  приподнялся  съ  койки  и,  отворивъ  окошко  каюты,  швыр- 
иулъ  въ  Волгу  землю,  лежавшую  на  его  ладони. 

—  Плыви  на  родимую  сторону,  родимая  землица, — ^говорилъ  \)нъ,  за- 
глядывая въ  окошко: — да  не  отравляй  никого...  Рыба  отравится  моею  род- 
ною землицей...  рыба  окол-Ьеть...  а  я...  я  не  окол'Ью...  Я  буду  жить...  я 
хочу  жить. 

Гридневъ  продолжалъ  тревожно  ходить  по  каюгЁ,  поглядывая  то  на 
Стожарова,  то  на  Таволгина,  который  снова  легъ  на  койку  и  закрылъ 
лицо  руками.  Серпороевъ  также  лежалъ  съ  закрытыми  глазами.  А  паро- 
хрдъ  шелъ  все  дальше,  по  временамъ  вздрагивая  и  какъ  бы  наклоняясь 
на  бокъ,  а  вода  шум^Ьла,  загребаемая  колесами,  который  работали  не- 
устанно, точно  т^  „люди  безсонные"^,  о  которыхъ  говорить  Хомяковъ, 
хотя  ни  пароходныя  колеса,  ни  „безсонные  люди^  ни  отъ  кого  не  полу- 
чаюггъ  и  не  желаютъ  получать  ни  рублей  и  никакой  другой  вещественной 
платы  за  свою  неустанную  работу,  за  свои  безссшныя  ночи, .за  то,  нако- 
нець,  что  они  спящихь  людей  везуть  на  себ']^  впередъ,  везуть  въ  нев*^- 
домую  страну  счастья,  котораго  сами  не  им^&ють. 

Сверху,  между  г]^мъ,  доносились  въ  каюту  неясные,  см']^шанные  звуки, 
и  нестройное  топанье  десятковь  ногь  по  палубФ,  и  визгливое,  р']^жущее 
поскрипыванье  рулевой  ц']^пи,  которою  управляется  пароходъ  („и  туп 
ц^\хъ  править ^^, — ^думалось  Стожарову,  при  поскрипываньи  рулевой  цФпи,— 
„все  ц'^пь,  >  везд']^  ц'1^пь^)  и  тяжелое  дыхаше  машины,  которая  своими 
поршнями,  колесами,  шестернями  да  рычагами  отбывала  челов']§чесЕую 
барщину,  и  сигнальные  свистки  молчаливаго,  загор']^лаго  капитана-н^мца... 

Подь  эти  звуки,  подь  шумъ  пароходныхь  колесь  и  плесканье  воды 
колесами,  подь  это  р']&жущее  поскрипыванье  рулевой  ц']кпи  и  подь  это 
тяжелое  дыхаше  запыхавшейся  машины  каждый  изъ  пассажнровъ'  думалъ 
свою  думу  и  прислушивался  кь  ощущеньямь  своего  сердца. 

Стожарову  подь  эти  звуки  представлялась  громадная  ц']Ьпь,  заржав'^в- 
шая  отъ  времени^  которая  обвивала  весь  шарь  земной,  и  встряхивалась 
эта  ц'1^пь  чьею-то  невидимою,  но  сильною  рукою,  и  звенЬла  глухо  какимъ- 
то  старымъ,  ржавымь,  хриплымь  звяканьемь...  А  кь  кольцамъ  этой  ржа- 
вой ц']Ёпи  тянутся  друг1я,  мелк1я,  мен']^е  ржавыя  ц']^пи,  и  звякаютъ  эти 
новыя  ц^^и  звонче  и  весел']^е,  ч^мъ  та  старая  ц'1^пь...  Веселое  звяканье 
ц'ёпей!..  Очень  веселое...  И  ходить  на  этихъ  ц^^пяхъ  все,  что  живеть  и 
движется  на  шжл%  и  онъ,  Стожаровь,  ходить  на  этой  звонкой  ц^^пи,  какъ 
пароходъ  на  рулевой,  и  пароходъ  ходить  на  одной  изъ  этихъ  звонкихъ  ц'^пей,  и 
Гридневъ  на  ней  ходить,  и  тоть  брюссельск1й  пр1ятель  Стожарова,  блФдио- 
губый  ткачь  Мишель,  что  зар'1&заль  своего  жестокаго  фабриканта,  все  хо- 
дить на  этой  ц'Ьпи,  какъ  тоть  „коть  ученый"  гд'Ь-то  тамъ  „удукоморья*", 
гд'Ь  „ц'1^пь  златая^'  на  зеленомь  дуб']^  и  гд*!^  „коть  ученый"  все  ходить  по 
ц'Ьпи  кругомь"...  И  Варя  ходить  на  этой  ц^пи,  и  тоть  живой   мальчикг, 
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Кузя...  Штъ,  теперь  ужъ  онъ  не  ходить,  сорвался  съ  ц'Ьпн,  уб'Ьжалъ... 
теперь  на  б'кюй  простын*]^  качается... 

Серпороеву  подъ  эти  звуки  представлялась  обширная  аудитория  съ 
скамьями  амфитеатромъ...  Изъ  этигь  скамей  глядитъ  много,  много  живыхъ, 
обращениыхъ  на  одно  лицо  глазъ,  и  ве^^  эти  молодыя  лица  полны  жизни, 
полнц  думъ  и  отваги...  А  тотъ,  на  котораго  глядятъ  они,  все  читаетъ, 
все  читаеть,  и  слово,  читаемое  нмъ,  брызжетъ  ключемъ,  какъ  живая 
вода,  и  падаетъ  эта  живая  вода  на  молодыя  сердца,  на  молодую  мысль, 
и  оживаетъ  мысль  и  сердце,  и  рвется  мысль  и  сердце  на  свободу,  въ 
жизнь,  въ  пылъ  жизнеинод  борьбы...  И  вырвалась  мысль  и  сердце  на 
волю...  И  вместо  живой  воды,  эта  жизнь  брызжетъ  на  молодую  мысль  и 
молодыя  сердца  мертвой  водой,  не  такъ,  какъ  въ  сказк*]^,  гд']^  прежде 
брызжутъ  мертвой,  а  потомъ  живой  водой,  а  въ  жизни,  наоборотъ:  сна- 
чала брызнутъ  живой  водой,  а  потомъ  мертвой...  И  умираютъ  молодыя 
сердца  и  молодая  мысль...  Но  Серпороевъ  все  видитъ  эту  аудиторхю  амфи- 
театромъ, все  прислушивается  къ  всплескамъ  живой  воды,  и  не  слышитъ, 
какъ  плещутся  пароходныя  колеса  въ  Волге,  какъ  задыхается  отъ  тяже- 
лой работы  машина,  какъ  визжнтъ  и  побрякиваетъ  рулевая  ц']^пь...  Лекщи 
давно  начались,  аудитор1я  давно  полна...  Какъ  медленно  вертятся  паро- 
ходныя колеса,  какъ  лениво  загребаютъ  они  воду,  какъ  безконечно  длинна 
Волга  отъ  Астрахани  и  Саратова  до  Нижвяго...  „А  Валя  ждетъ  меня; 
Валя  тоскуетъ  по  }ая%  и  я  тоскую  по  Вал'Ь"...  „А  пароходъ  все  вздра- 
гиваетъ,  а  рулевая  ц1Ьпь  все  взвизгиваетъ  да  позвякиваетъ...  „Когда-то 
экзамены?  Когда-то  я  кончу  курсъ,  окунусь  въ  д-бятельную,  кипучую 
жизнь,  стану  д-Ьятелемъ?..** — „Не  торопись  окунуться  въ  меня, — шепчетъ 
невидимое  чудовище  изъ  омута  жизни, — въ  моемъ  омут]^  мертвая  вода...  въ 
моемъ  омут^  ждетъ  те0я  тяжк1й  трудъ,  на  который  способны  только  ве- 
ЛИВ1Я,  избранныя  натуры...  А  ты  способенъ  ли?  Сознаешь  ли  въ  се6±  силу 
богатыря  Вернигоры?"... — „Сознаю",  думаетъ  Серпороевъ,  н  просить  жизни, 
просить,  чтобъ  къ  нему  ближе  пододвинули  его  могилу... 

Таволгину,  лежавшему  съ  закрытыми  глазами,  представлялись  друг1я 
картины  и  сцены,  то  тяжелыя,  давящ1Я  и  безотрадный,  то  полныя  ча- 
рующей, все  захватывающей  силы  и  неотразимаго  обаян1я...  Нелькаетъ 
передъ  нимъ  страшный  образъ  сл']^пой  бабушки,  съ  поднятою  къ  небу 
клюкою  въ  костлявой  рук'Ь...  Слышится  В0ЮЩ1Й  подъ  окномъ  в'Ётеръ... 
Чудовищный  образъ  „пустыни  ^'у  съ  дубравными  зверями  .и  „Алилуева 
жена"  съ  младенцемъ  на  рукахъ...  Все  это  туманный,  гнетупця  воспоми- 
нан1я  д^Ьтства...  Старый  Гридневъ,  зм'Ьиный  хрнпъ  старой  Гриднихи,  бро- 
сающШся  на  Мотю,  чтобъ  задушить  его,  Тарлыкъ...  Горсть  родной  зем.1и, 
что  ум'Ьетъ  родить  пшеницу,  а  не  ум'Ьетъ  родить  ни  хорошихъ  людей,  ни 
людского  счастья...  А  впереди  нев']^домыя,  но  обаятельный  страны,  ц'Ьлый 
М1ръ  знашй...  Наука  со  всЬми  ея,  нензв']&данными  имъ,  чудесами,  силами 
и  чарами...  Голова  Таволгина  горвть...  Онъ  боится,  что  его  опять  увезутъ 
на  Тарлыкъ,   заставить   киноварью   писать  виньетки    къ  раскольничьимъ 
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книгамъ.  Онъ  горячечно  рвется  впередъ,  готовъ  броситься  подъ  колеса 
парохода,  чтобъ  помогать  имъ  быстр1{е  загребать  волжскую  воду,  лшпь 
бы  уйти  отъ  Накриды-странницы...  А  Макрида  сидитъ  на  палубе  и  знаетъ, 
видела  своими  заплывшими  жиромъ  глазами,  какъ  „безбожный  Мотька** 
бросался  въ  Волгу  душу  челов'Ьчеекую  спасать,  а  свою  душеньку  нав'бБн  по- 
губилъ,  вид']^ла,  какъ  молодой  Гридневъ,  по  милосерд1Ю  своему,  окаяннаго 
Мотьку  въ  господсшя  каюты  увелъ,  за  то-де,  что  окаянный  Мотька  душу 
христ1анскую  отъ  потоплен1я  спасалъ...  И  дрожитъ  у  Мотьки  живучее,  ки- 
пучее, непокойное  сердце,  и,  подобно  Серпороеву,  онъ  ищетъ  броситься 
головой  въ  омутъ,  жизни  проснтъ,  чтобъ  поближе  къ  нему  придвинули 
его  могилу  темную. 

И  Гридневъ,  ошеломленный  словами  Стожарова,  тоже  много  и  тре- 
вожно думалъ  подъ  визгливое  и  р'Ьжущее  поскрипыванье  рулевой  1^пи, 
подъ  нестройное  топанье  ногъ  на  палуб']^  и  подъ  тяжелое  дыханье  ма- 
шины, отбывавшей  челов'Ёческую  барщину.  Онъ  думалъ,  что  прочно  уста- 
новились его  П0НЯТ1Я  о  жизни,  что  понятны  ему  его  д']^ла  и  думы  и  по- 
бужден1я  челов'Ёчесшя;  что  знаетъ  онъ,  къ  чему  ведетъ  челов'Ьчество  наука; 
онъ  вид']^лъ  Европу  и  ея  порядки,  много  читалъ,  много  передумалъ...  Онъ 
вид']^лъ,  казалось  ему,  какую  роль  долженъ  играть  капиталъ  въ  будущей 
исторш  челов'Ьчества,  каково  значен1е'  торговли...  Онъ  считалъ  себя  чело- 
ъ±иоыъ  умиымъ,  современнымъ,  которому  т1^сно  жить  въ  Росс1и,  который 
жаждетъ  другихъ  порядковъ...  И  вдругъ  какой-то  налетный  проходимецъ 
говорить  ему,  что  онъ  глупъ,  что  онъ  даже  не  можетъ  понять  того,  что 
ему  этотъ  проходимецъ  нам^^ренъ  сказать...  Какое  обидное  положевхе!.. 
Что  онъ?  Откуда  онъ?  откуда  такой  языкъ?  Такихъ  людей  и  такого  языка 
онъ  не  встр]Ьчалъ  ни  въ  литератур*]^,  ни  въ  жизни.  Кто-жъ  онъ  такой?.. 
И  онъ,  кажется,  не  одинъ?  М-жъ  народились  эти  новыя  силы  и  что  они 
внесутъ  въ  жизнь,  что  создадутъ,  что  разрушатъ? 

—  Почему  же  вы  думаете,  что  я  не  пойму  васъ? — настойчиво  спра- 
шивалъ  Гридневъ,  подходя  снова  къ  Стожарову  и  садясь  въ  нему  на  койку. 

—  Потому  же,  почему  васъ  не  понимаетъ  вашъ  батюшка, — отв-Ьчалъ 
Стожаровъ. 

—  Но,  в']^дь  между  мной  и  моимъ  отцомъ  большая  разница, — возразилъ 
Гридневъ,  который  начиналъ  уже  раздражаться,  чувствуя,  что  онъ  остается 
лалеко  назади  у  этого  проходимца. 

—  Такая  же,  какая  между  мною  и  вами, — хладнокровно  говорилъ  Стожа- 
ровъ, все  еще  прислушиваясь  къ  визгливому  поскрипыван1Ю  рулевой  ц^ни. 

—  Пе  можетъ  быть! — горячился  Гридневъ. 

—  Очень  можетъ  быть. 

—  Но,  в'Ъдь,  и  вы,  и  я  идемъ  зав'Ькомъ. 

—  Да..,  но  только  не  рядомъ:  вы — за  в-Ькомъ,  а  я — передъ  в4комъ,— 
проц'1^дилъ  Стожаровъ. 

—  Вы,  кажется,  рисуетесь,  —  говорилъ  Гридневъ  недовольнымъ  голо- 
сомъ,  не  им']&я  уже  силъ  скрыть  своего  раздраженья. 
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—  Ну,  тавъ  не  смотрите  на  меня,  если  я,  по  вашему  мн']^Н1Ю,  рисуюсь. 

—  Но  почему  же  вы  такъ  говорите? 

—  Потому  что  мы  разной  съ  вами  в']^ры:  вы — старой  (а  не  говорю— 
раскольникъ,  а  просто  отароиФръ,  и  такими^какъ  вы,  старов']^рами  полна 
не  только  Росс1я,  но  и  Гермашя,  Франщя,  Ангд1я  и  Америо^,  я— новой  в'Ьры. 

—  Какая  же  ваша  в'бра?— горячился  Гриднев^^. 

—  Правоедавная, — ^^отв'Ьчалъ  Стожаровъ. 

Гридневъ  весь  вспыхнулъ,  но  усп']&лъ  перосиднть  себя  и  только  заку- 
силъ  губу. 

—  Вы  говорите,  какъ  нов1йш1й  оракулъ, — сказадъ  онъ: — но  шЛ  ка- 
жется, что  предсказанЫмъ  д']^вицы  Ленорманъ  могутъ  верить  только  бабы, 
а  я  не  думаю,  чтобъ  вы  принимали  меня  за  бабу. 

—  Н^тъ,  я  принимаю  васъ  за  мечтательную  уЬздную  барышню, — 
отв^чалъ  Стожаровъ  съ  улыбкой. 

—  Почему  2не? — спрашивалъ  Гридневъ,  подозр'Ьвая,  не  подсм']^иваются 
ли  нвдъ  нимъ. 

—  У']^дная  барышня  в'Ьритъ  въ  силу  и  обаян1е  аксельбантовъ,  въ  усы 
и  шпоры,  а  вы  в']^рите  въ  силу  капитала,  въ  обаяв1е  рубля^  и  торговли, — 
говорнлъ  Стожаровъ,  играя  своей  записной  книжкой,  въ  которую  онъ  впи- 
салъ  что-то  и  держалъ  потомъ  въ  рувахъ:  —какая  же  разница  между  вами 
и  уездной  барышней? 

Слова  Стожарова  не  могли  не  поразить  Гриднева.  Вотъ  уже  несколько 
разъ  въ  носл'Ьднее  время  онъ  слышитъ  так1е  отзывы  о  значен1и  капитала; 
теперь  разрушаютъ  его  понят1я  о  значен1и  торговли  въ  исторш  челов*]^- 
честна,  и  онъ  не  могъ  не  задуматься  надъ  словами  Стожарова,  отъ  ко- 
торыхъ  в'1^ло  ч']&мъ-то  такимъ,  чего  онъ  прежде  не  слыхалъ.  Что  же  это 
такое?  Что  это  за  люди,  которые  говорятъ  такъ? 

—  Но,  в-Ьяь,  я  могу  купить  васъ  и  вашу  свободу, — говорнлъ  Грид- 
невъ:— вотъ  гд*]^  сила  капитала. 

—  Эхъ!  да,  в'Ьдь,  и  собака  можетъ  укусить  меня,  и  воръ  можетъ 
украсть  у  меня  вотъ  эти  сапоги  или  вотъ  этотъ  платокъ,  а  разв^  въ 
этой  сил^  надежда  человечества?  Шгъ,  въ  чемъ-нибудь  лругомъ  надо 
искать  спасения,  а  не  въ  капитал*]^  и  не  въ  торговл'Ё. 

Гридневъ  былъ  окончательно  сбить  и  озадачевъ. 

—  Ну,  такъ  я  лучше  хочу  быть  собакой  и  кусать  другихъ,  только 
чтобъ  другие  меня  не  кусали  и  не  лишали  свободы, — возражалъ  онъ  весь 
красный  и  сверкая  глазами. 

—  Однако,  выгодно  ли  это?  А  если  собаку  посадятъ  на  ц'Ьпь?  Да 
притомъ,  вы  не  можете  купить  не  только  меня,  потому  что  на  это  не- 
достанетъ  не  только  всЁхъ  вашихъ  капиталовъ,  но  если  вы  себя  заложите, 
и  батюшку,  и  матушку,  то  и  тогда  не  купите  меня,  да  и  не  меня,  а  и 
свою  судомойку  не  купите,  потому  что  теперь  торговля  людьми  ограничена 
въ  Ёвроп1^...  Теперь  ни  покупать,  ни  продавать  людей  нельзя,  а  скоро  и 
ничего  нельзя  будетъ  ни  продавать,  ни  покупать. 
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—  Какъ!  это  безумные  афоризмы,  и  я  не  думаю,  чтобъ  вы  сами  в*^- 
рили  тому,  что  говорите,  —  защищался  Гридневъ,  чувствуя,  что  подъ  его 
ногами  исчезаетъ  почва. 

—  НФтъ,  это  не  безумные  афоризмы,  и  я  глубоко  в^рю  тому,  что 
говорю.  Я  глубоко  уб']^жденъ,  что  придетъ  время,  когда  торговля  ч'Ьмъ  бы 
то  ни  было  будетъ  также  запрещена,  какъ  теперь  мало  по  малу  начива- 
ютъ  запрещать  азартный  и  всяк1я,  даже  коммерческ1я  игры,  потому  что 
и  торговля  игра  въ  принцип'!^. 

—  Въ  принцип*? 

—  Да,  въ  принцип']^...  Вдумайтесь,  вглядитесь  повнимательнее  въ 
нравственныя  и^экономичесшя  основан1я  купли  и  продажи,  и  вы,  если  вы 
честный  челов'Ькъ  или  просто  челов'Ькъ  съ  логикой,  убедитесь,  что  осно- 
ван1я  купли  и  продажи,  какъ  и  основан1я  азартной  игры,  какъ  и  оеио- 
ван1я  грабежа,  одни  и  т'ё  же,  что  все  это  насл'Ёд1е,  оставшееся  челове- 
честву отъ  дикихъ  его  предковъ. 

-^  Но  политическая  эконом1я  санкщовируетъ  законы  торговли,  следова- 
тельно, законы  эти  освящены  не  обычаемъ,  такъ  какъ  обычай  можетъ  быть 
дикъ,  а  наукой, — возражалъ  Гридневъ. 

—  Э!  не  говорите  мне  о  политической  эконом1И,  какъ  науке!..  И  собакъ 
учатъ  плясать — это  тоже  будетъ  наука...  Политическая  эконом1я  взлагаетъ 
только  процессъ  болезни  въ  общественной  жизни  человечества  и  подме- 
чаетъ  симптомы  этой  болезни.,.  На  Адама  Смита,  на  Мальтуса,  Сея,  Ри- 
кардо,  Баст1а,  Рошера,  на  Кобдена  Брайта  и  на  Стюарта  Милля  я  смотрю 
какъ  на  гешальныхъ  псих1атровъ  человечества... 

Стожаровъ,  говоря  это,  былъ  бледенъ,  какъ  полотно.  Споръ  задЬвалъ 
его  глубошя,  выстраданныя,  целыми  годами  наболевш1я  убежден1я,  и  онъ, 
не  разбирая  ничего,  опять  начиналъ  бросать  грязью  и  булыжниками  во 
все,  что  подвертывалось  ему  въ  споре,  во  все,  что  считается  даже  не- 
прикосновеннымъ,  какъ  святыня. 

Лицо  Гриднева  было  тоже  необыкновенно  бледно. 

—  Вы  говорите  фразы,  -  возражалъ  Онъ: — дик1я  фразы!  Где  же  въ  тор- 
говле грабежъ,  когда  это — простая  и  добровольная  мена  продуктовъ  или 
товаровъ  на  знаки,  или  мева  труда  на  деньги. 

—  мена!  да  еще  добровольная!..  То-то  вы  складно  умеете  говорить  ста- 
рыя,  жалк1я  слова,  да  имъ  скоро  никто  не  станетъ  верить.  Добровольная 
купля — это  то  же,  что  добровольная  война,  добровольный  арестъ,  добровольная 
тюрьма,  это  то  же,  что  веселая  тоска,  квадратный  кругъ,  светлый  мракъ,  это 
тоже,  наконецъ,  что  сапоги  въ  смятку,  носъ  на  прыще,  нога  на  мозоли... 

—  Довольно  нелепыхъ  сравнен1й,  говорите  дело,  —  остановилъ  его 
Гридневъ. 

—  дело?  Извольте.  Вы  что  обыкновенно  покупаете? 

—  Хлебъ,  сало,  семя... 

—  Нетъ,  нетъ!  Говорите  языкомъ  теор1и...   Вы  что  покупаете? 

—  Что  мне  нужно  или  чего  у  меня  нетъ. 
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—  Такъ.  А  что  продаете? 

—  Что  мнФ  не  нужно  или  что  у  меня  лишнее. 

—  Такъ../  Понимаете  ли  вы  теперь  всю  глубину  безнраветвенноетк 
того  Д'Ьйств1я,  которое  называютъ  продажей,  то  есть  вообще  торговлей? — 
спросилъ  Стожаровъ,  поднимаясь  на  койв*]^. — Вы  сами  сказали  себ*]^  прн- 
говоръ. 

—  Какой?  Я  не  понимаю. 

—  Такъ  понимайте  же.  Вы  покупаете  то,  что  вамъ  нужно,  а  про- 
даете то,  что  другому  нужно,  а  вамъ  не  нужно.  Отчего  же  то,  что  вамъ 
не  нужно,  вы  не  отдаете  нуждающемуся  даромъ,  а  хотите  взять  съ  нуждаю- 
щагося  барышъ?  Но  это,  впрочемъ,  другой  вопросъ,  нравственный,  а  не 
дкономичесв1й.  А  вотъ  и  экоиомичесв1й:  вы,  обыкновенно,  купивъ  товаръ, 
ищете  продать  его  тому,  кто  наибол'1^е  въ  немъ  нуждается.  Вы  не  прода- 
дите его  тому,  кто  въ  немъ  мало  нуждается,  а  тому,  кому  непрем'Ьнно 
нужно  им'Ьть  этотъ  товаръ.  Вы,  сл'Ъдовательно,  ищете  случая  заставитц 
принудить  нуждающагоея  купить  то,  что  вамъ  лично  не  нужно.  Тутъ  уже 
въ  приндил'Ь  чистое  насил1е,  грабежъ,  а  иногда  обманъ,  когда  вы  про- 
даете товаръ  по  ц±й%  не  соотв'Ътствующей  его  внутренней  стоимости... 
Скажите  же,  положа  руку  на  сердце,  честныя  ли  это  Д'1&йств1я,  не  только 
кавъ  д'Ьйств1Яу  но  и  въ  самомъ  принцип']^?  Когда  я  захотФлъ  бы  купить  у 
васъ  вотъ  эту  ц'&почку  (Стожаровъ  повазалъ  на  ц']^почву  отъ  часовъ,  ви- 
севшую на  груди  Гриднева),  в']&дь,  вы  бы  непрем']^нно  старались  продать 
ее  мн'Ь  по  возможности  дороже,  то  есть  ваять  съ  меня  то,  чего  бы  я  не 
ютЬлъ  вамъ  дать.  Согласитесь,  в'Ьдь,  это  безнравственное  д'1^йств1е,  не 
правда  ли?  В'1^дь,  это  не  честное  желан1е,  взять  у  меня  то,  чего  я  не  хо- 
г1лъ  бы  вамъ  дать  и  даю  только  по  нужд*]^.  В'Ьдь,  это  хуже,  тЬмъ  обы- 
грать меня  въ  карты.  Ростовщичество  считается  теперь  подлостью,  грабе- 
жсмъ,  вообще  безнравственнымъ  д']^ломъ,  которое  преследуется  закономъ. 
А  торговля — то  же  ростовщичество,  только  въ  бол^е  шврокихъ  разм^рахъ, 
но  она  считается  у  насъ  пока  д^ломъ  честнымъ...  Я  говорю  „пока^:  скоро 
купцовъ  не  будетъ,  и  слово  это  останется  въ  историческомъ  словаре  ака- 
демии наукъ. 

Ш. 

Бледный  и  безмолвный  снд^лъ  Гридневъ,  слушая  невеселый  р^чиОто- 
жарова,  ташя  р^чи,  какихъ  онъ  ни  01ъ  кою  до  сихъ  поръ  не  слыхалъ. 
Все  его  душевныя  веровашя  въ  великое  значев1е  торговли,  въ  будущую 
силу  акц1й,  въ  союзъ  капитала  съ  наукою,  союз'ь,  который,  по  его  мнешю, 
долженъ  былъ  изменить  лицо  земного  шара,  дать  людямъ  тщетно  искомое 
ими  счастье  и  изменить  все  челов^чесв]я  отношен1я,  союзъ,  который  дол- 
женъ былъ  все  человечество  превратить  въ  одну  семью,  все  члены  кото- 
рой одинаково  будутъ  довольны  и  сыты,  одинаково  богаты  и  счастливы, 
одинаково  свободны  и  никемъ  не  обижаемы, — все  это  разбивалось  вдре- 
безги словами  Стожарова,  какъ  пересохш1й  комъ  глины  тяжелымъ  обухомъ... 
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Зач'1^мъ  же  онъ  работаетъ,  если  правъ?  Для  чего  копнть  рубли  и  мнл- 
Л10НЫ  рублей,  когда  самое  ко11лен1е  ихъ,  насчетъ  благосостоян1я  другихъ 
людей,  рисуютъ  теперь  дередъ  нииъ  какъ  д'&ло  безчестдое,  безнравствен- 
ное?  А  онъ  еще  сегодня  называлъ  себя  у^купцомъ^  съ  большею  гордостью, 
ч'Ьмъ  бы  могъ  назвать  себя  вняземъ  и  владыкою  людей...  Кунецъ,  него- 
Ц1антъ,  Коммерсантъ,  банкиръ, — всЬ  эти  слова  будутъ  стоять  въ  система- 
твчэсвомъ  и  историческомъ  словар'Ъ  будущей  общечелов'Ьчесвой  академ1Е 
рядомъ  съ  словами  „л,о6^ъА  молодецъ^  въ  разбойничьихъ  п'Ьсняхъ  его 
роднаго  ПОВОЛЖЬЯ,  рядомъ  со  словами:  „понизовая  вольница^,  Стенька 
Разинъ,  атаманъ  За1гЬтаевъ,  Пугачовъ...  В'1&дь,  и  слова  „фиекалъ'',  „мы- 
тарь^, „ярыжка'',  означали  н'Ёкогда  почетныя  звашя  и  должности:  „мы- 
тари" собирали  „мыто'',  казенную  подать  и  пошлины,  „фискалы"  завФ- 
дывали  „фискомъ",  государственною  казною,  были  ч'Ьмъ-то  въ  род']^  лор- 
довъ  казначейства^  „ярыжки^  были  чиновники... »  А  теперь  в&к  эти  слова 
позорны,  им'Ьютъ  предосудительное  значеше...  То  же  будетъ,  если  в1!рвть 
Стожарову,  и  съ  словами  и  понят'1ями  купецъ,  банкиръ,  негоц1антъ...  Ку- 
пецъ,  копилка,  скопидомъ... 

„Зач1^мъ  же  копленхе  денегъ  я  поставилъ  и^клью  моей  жизни,  когда 
не  въ  деньгахъ  счастье  и  свобода  челов']^чества,  когда  наши  потомки  бу- 
дутъ презирать  насъ  за  нашу  д:]Ьятельность  и  исторхя  будетъ  клеймить 
насъ  позоромъ,  какъ  влеймитъ  Омара,  сжегшаго  для  высокихъ,  по  его 
мн']&н1Ю,  ц'Ёлей  албксандр1йскую  библ10теку,  какъ  клеймитъ  римскихъ  импе- 
раторовъ,  по']^давшихъ  соловьиные  языки  и  верблюжьи  пятки?" — ^думалъ 
Гридневъ,  слушая  Стожарова. 

„Но  н'Ётъ,  онъ  говорить  безумные  афоризмы,  онъ  такъ^же  пом^шанъ 
на  всемъ  новомъ  и  будущемъ,  какъ  Макрида-странница  и  мои  родители 
помешаны  на  прошедшемъ  и  на  всемъ  старомъ,  отжившемъ...  А  если  онъ 
правъ?  Если  за  него  станетъ  будущее,  какъ  за  насъ  стоить  прошедшее?.. 
Будущее  умн^^е  и  прав']&е  прошедшаго,  все  будущее  честя'Ье  всего  прошед- 
шаго...  Въ  будущемъ  еще  можетъ  быть  счастье  челов'Ьчества,  а  въ  про- 
шедшемъ его  не  было...  Да,  будущее  сильн'1&е  прошедшаго,  какъ  живое 
еильн'Ёе  мертваго...  Онъ  можетъ  быть  и  правъ...  и  я.  негодяй,  я  „добрый 
молодецъ",  я  можетъ  быть  грабитель...  Однимъ  словомъ,  я  купецъ?.." 

Тяжело  было  для  него  сомн'Ён1е  въ  его  зав'^тныхъ  в'Ьровашяхъ,  а  это 
сомн'Ьн1е  брошено  въ  его  голову  и  въ  его  воспр1имчивое  сердце  словами 
Стожарова.  Если  это  в'1^роваше  и  не  поколебалось,  то  на  него  уже  была 
накинута  гЬнь,  а  въ  основаи1е  в']^рован1я  подсыпаны  черви,  которые  и 
должны  его  подтачивать,  пока  червоточина  не  проберется  до  с&мой  сердце- 
вины, не  подъ']^стъ  корни  и  молодыя  поросли. 

Онъ  оглянулся  и  увид']^ъ  за  собой  Таволгина.  Матв'Ьй,  выбросивъ  за 
окно  каюты  горсть  родной  земли,  долго  лежалъ  съ  закрытыми  глазами, 
отдаваясь  своимъ  бреднямъ  и  разъ']Ьдающимъ  думамъ.  Р1зк1я  слова  Ото- 
Жарова  вывели  его  изъ  забытья,  и  онъ  сталъ  вслушиваться  въ  ихъ  смыслъ. 
который  такъ  же  р']&залъ  его  по  сердцу,  какъ  и  проклят1я  слепой  бабушки... 
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Что  это  такое?  иеужели  этотъ  учить  Грвднева  и  Гридневъ  молчитъ^  когда 
онъ  не  модчалг  даже  передъ  отцомъ?  Что-жъ,  разв'Ь  этотъ  ушелъ  еще 
дальше,  ч'1^мъ  молодой  Гридневъ?  Ничьи  слова  такъ  глубоко  не  потрясали 
молодого  раскольника,  какъ  слова  Стожарова^  потому  что  до  сихъ  поръ 
онъ  никого  не  видалъ,  кром1Ь  Гриднева,  который  по  своему  научилъ  его  и 
думать  и  чувствовать,  который  одинъ  помогалъ  его  развнт1Ю  и  у  котораго 
онъ  въ  первый  разъ  прочелъ  книги,  возбудивш]я  въ  немъ  ненависть  къ 
расколу  и  жажду  знашй.  Теперь  онъ  вид'^лъ  передъ  собой  челов^^ка^  у 
котораго,  по  его  мн^шю,  пятка  стояла  тамъ,  гд'Ь  лежала  голова  Грвднева, 
и  онъ  слушалъ  его  почти  съ  такимъ  же  ужасомъ,  съкакимъ,  въ  д'Ьтств^, 
слушалъ  страшное  чтеше  Макриды  о  седьмиглавомъ  гшк  и  десяторожиомъ 
зв^р^Ь,  хотя  тамъ  отъ  ужаса  маленьшй  Мотя  желалъ  бы  б']&жать,  лишь  бы 
не  слушать  чтешя  Макриды,  тогда  какъ  теперь  ужасъ,  возбужденный  сло- 
вами Стожарова,  приковывалъ  все  его  вниман1е  и  тянулъ  его  къ  Стожа- 
рову,  какъ  страшные  глаза  удава  тянуть  въ  пасть  этого  чудовища  врас- 
плохъ  застигнутую  птичку. 

—  Ты  что,  Мотя? — спросилъ  Гридневъ,  увид'Ьвь  его  за  собою. 
Матвей  молчаль  и  съ  какой-то  бол']^знью  гляд$лъ  на  Стоясарова. 

—  Мотя!  ты,  в*рно,  болень?  Ты  такой  бледный...  Что  съ  тобой? — 
продоляииъ  Гридневъ. 

—  Я  боюсь, — отв'Ьчаль  тоть,  продолжая  гляд'Ьть  на  Стожарова. 

—  Чего  боишься? 

—  Его  проклянуть,— отв'Ьчаль  онъ. 

—  Кого?  Кто  проклянетъ? 

—  Воть  его  проклянутъ,  какъ  меня  прокляла  бабушка, — сказаль  онъ, 
и  указаль  на  Стожарова. 

—  За  что  меня  проклянутъ? — спросилъ  Стожаровь  съ  удивлен!емъ. 

—  Я  аоси±ялея  падь  старыми  раскольничьими  книгами,  и  меня  про- 
кляли за  это, — отв^чалъ  Матв'Ёй. — А  вы  см^Ьетесь  надь  вс^мъ...  Вы  все 
бросаете  въ  Волгу,  какъ  я  бросилъ  родимую  землю. 

—  Н'Ьть,  —  отв'Ьчалъ  Стожаровь  съ  улыбкой: — я  не  надъ  встъмъ 
смеюсь,,,  не  все  бросаю  въ  Волгу...  Я — не  Базаровь...  Базаровъ  слишкомь 
глудъ...  н'1^тъ,  узокъ...  ограничень...  Вы  знаете  Базарова? 

—  Знаю,  кажется...  Это  тоть,  что  все  лягушекъ  р'^заль  и  все  отрицаль? 
-=-  Да.  Вы  его  читали? 

-^  ВасйЛ1й  Парменычь  читалъ  мн'Ь  его. 

—  Такъ  я  не  надъ  всЬмъ  см^^юсь,  —  сказаль  Стожаровь: — я,  напро- 
тивъ,  надъ  многимъ  плачу,  хотя  слезы  мои  не  похожи  на  слезы  другихъ 
людей...  Я  не  Базаровъ,  я  ничего  не  отрицаю... 

—  Какъ  ничего? — спросилъ  удивленный  Гридневъ. 

—  Положительно  ничего,..  Я  все  утверщаю...  Только  невежество  и 
соии'Ьн1е  все  отрицають...  А  зиан1е  и  уа']&ренность,  напротивь,  все  утвер- 
ждаютъ, — отв*чалъ  онъ,  глядя  на  Таволгина,  котораго  лицо  попрежнему 
было  бл'^дно  и  тревожно. 
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—  Но  вы  отрицаете  торговлю, — возражалъ  Гридневъ. 

—  Шть;  не  отрицаю...  Я,  напротивъ,  положительно  утверждаю,  что 
торговля — д-Ьдо  безнравственное,  безтестное...  Гд*  же  тутъ  отрицан1е? 

—  Но  такъ  утверждалъ  и  Базаровъ,— снова  возражалъ  Гридневъ:— 
таЕъ  утверждаютъ  вс^  нигилисти. 

—  Н'Ьтъ,  не  такъ...  Впитайтесь,  вдумайтесь  въ  то,  что  писано,  и 
вы  не  то  скажете, — отв-Ьчадъ  Стожаровъ  какъ-то  л'Ьниво. 

—  Я  ничего  не  скажу  другого,  кром*  того,  что  говорилъ  до  сихъ 
поръ...  Вы,  какъ  бы  вамъ  сказать...  вы  тотъ  же  ни1^илистъ,  вакъ  и  Ба- 
заровъ, только...  пережареный...  передержаный...  Такъ,  такъ,  слово  най- 
дено: вы  передержаный  нигилистъ, — горячился  Гридневъ. 

—  Ничего,  слово  хорошее,  только  не  ко  мн*  оно  относится, — отв']Ьчал'ь 
Стожаровъ  попрежнему  л']&ниво. 

—  Кто  же  вы?  И  въ  какомъ  отношен1И  стоите  вы  къ  нигилизму? 

—  Мы...  перешагнули  черезъ  него...  ушли  дальше  нигилизма... 

—  Нр  вы  все-таки  продуктъ  нигилизма? 

—  Знаше  не  можетъ  быть.продуктомъ  нев']^жества... 

—  Рззъ'Ь  нигилизмъ  и  нев'1^жество — синонимы? 

—  Н-кль... Я  только  хочу  сказать,  что  утверждеше  не  можетъ  быть  продук- 
томъ  отрицан1я^  потому  что  одно  изъ  другого  не  вытекаетъ...  А  я  утверждаю. 

—  Но  в'^дь  и  Макрида  утверждаетъ...  и  моя  матушка  утверждаегь, 
что  градъ  1ерусалимъ  стоитъ  на  пуп'Ь  земли.  Значить,  и  ое^  ушли  дальше 
нигилистовъ? 

—  Н'Ьтъ.  Я  утверждаю  то,  чего  отрицать  нельзя.  Мои  утвержден1я 
исходятъ  изъ  математическихъ  истинъ. 

—  На  основан1'и  какихъ  же  математическихъ  истинъ  вы  утверщаете^ 
что  торговля— д'Ьло  безнравственное? — спросилъ  Гридневъ. 

—  Просто  на  основаши  первыхъ  правилъ  ариеметики. 

—  Странно...  Вы,  кажетря,  шутите,  исъ  вами  нельзя  говорить. 
Гридневъ  говорилъ  съ  раздражен1емъ.  Онъ  всталъ   и*  направился  бъ 

выходу  изъ  каюты.  Таволгинъ,  етоявга1й  молча,  схватилъ  его  за  руку. 

—  Не  уходите,— говорилъ  онъ  отрывисто. 

—  Ты  что?  Чего  теб*  надо? — спросилъ  изумленный  Гридневъ. 

—  Не  уходите...  Послушайте  его. 

—  Кого? 

-  Его, — Таволгинъ  указалъ   на   Стожарова. — Онъ  или  дьяволъ,  или 
святой  челов'Ькъ. 

—  Дьяволъ...  Но  теперь  люди  стали  умн']^е  дьявола. 

—  Да,  только  люди  зато  и  зл'Ье  дьявола...  А  онъ, —  Таволгинъ  опять 
указалъ  на  Стожарова: — добрый,  онъ  бросился  въ  Волгу...  не  даромъ  же... 
Дьяволъ,  в']&дьу  не  кинется  спасать  душу. 

Таволгинъ  говорилъ  торопливо,  тревожно.  Гридневъ  остановился,  Сто- 
жаровъ подошелъ  къ  нимъ  и,  погляд'Ьвъ  пристально  на  Таволгина,  обра- 
тился къ  Гридневу. 
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—  И  в&мъ  не  стыдно  душить  такой  добрый  народъ? — спросилъ^онъ 
Грндвева. 

Гридневъ  опять  вспыхнудъ. 

—  Ради  того,  что  вамъ  дорого  на  земл^,  что  для  ваеъ  свято,  не 
сердитесь  на  меня, — ^говорилъ  Стожаровъ  ласково,  и  взялъ  Гриднева  за 
руку: — въ  васъ  иного  хорошаго...  Я  знаю  все,  что  вы  сд'&о[али  для  этого 
юноши...  Вы  благородный  челоВ'Ькъ...  Выслушайте  меня... 

—  Такъ  ВЫ  не  шутите? — спросилъ  Гридневъ. 

—  Э!  до  шутокъ  ли  ив±1..  Эти  шутки  съ'!{даютъ  мою  жизнь,  какъ 
окись  жел']^о...  Я  не  нахожу  нигд'Ь  покоя  съ  моими  шутками.  Я  боюсь, 
1Т0  вы  не  поймете  моихъ  страдан1й,  и  осудите  меня.. 

Голосъ  Стожарова  звучалъ  какой-то  тоскливой,  скорбной  нотой.  Такая 
же  скорбная  тЬнь  легла  на  лицо  его.  Гридневъ  вид']&лъ,  что  такъ  не 
шутятъ  люди. 

—  Мн*]^  жаль  васъ,  хоть  я  не  вполн']^  понимаю  ваши  страдан1я, — 
сказалъ  онъ 

—  А  народа  вамъ  не  жаль? — спросилъ  Стожаровъ. 

—  Какого  народа? 

—  Русскаго...  какого  хотите,  только  б^днаго,  голоднаго,  обижае- 
иаго  вами. 

—  Но  ч']^мъ  я  его  обижаю? 

—  Вашими  П0НЯТ1ЯМИ  и  вашими  д'Ьйств1Ями...  Сколько  прошлый  годъ 
оринесъ  вамъ  барышей  на  хл'1^61;?  Скажите  мн'Ь,  припомните. 

Гридневъ  задумался. 

—  Мы  съ  отцомъ  заработали  въ  этотъ  годъ  на  хл'Ьб'Ь  дв^Ьсти  тысячъ^ — 
сказалъ  онъ,  подумавъ. 

—  Двести  тысячъ!  Эю  ужасно!..  Это — несколько  сотъ  уб{йствъ1 — 
воскликнулъ  Стожаровъ,  всплеснувъ  руками. 

—  Какихъ  уб1йствъ?  Вы  въ  бреду...  Вы  больны...  Вы  простудились, 
бросаясь  въ  Волгу  спасать  утопающаго,  и  вотъ  у  васъ  теперь  горячка... 
Вамъ  нуженъ  докторъ,— говорилъ  Гридневъ. 

—  Бредъ...  горячка...  докторъ...  Да,  у  меня  бредъ,  у  меня  горячка, 
когда  я  вижу  около  себя  честнаго  человека,  умнаго,  развитого,  а  этотъ 
челов'Ькъ  безъ  всякой  жалости  убилъ  в^еколько  сотъ  людей  и...  даже  не 
поннмаетъ  своего  зв'Ёрства...  Не  сердитесь  на  меня,  думайте,  что  мои 
слд^а — бредъ  больнаго, — говорилъ  Стожаровъ. 

—  Да  я  такъ  и  смотрю  на  васъ. 

—  Ну,  и  смотрите,  только  выслушайте...  больные  скор'Ьй  скажутъ 
правду,  ч'^мъ  здоровые...  А  умнрающхе  почти  никогда  не  лгутъ... 

—  Но  могутъ  бредить...  горячечные  даже  дерутся,— зам'Ьтилъ  Гридневъ 
съ  улыбкой. 

—  На  двести  тысячъ  рублей  ограбить  бедный  народъ  въ  оцинъ  годъ, 
вфдь,  это  своего  родаПугачовщина!— говорилъ  Стожаровъ,  какъ  бынезам*]^- 
чая  Гриднева  и  не  слушая  его  возражен1Я. — Вы  куда  отправили  свой  хл'Ьбъ? 
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»—  Въ  Англ1Ю, — отв-Ьчадъ  Гридневъ. 

—  Въ  Англш!  А,  в'Ьдь,  въ  Росс1и  въ  это  вревм  голодный  народъ  "Ьдъ 
древесную  кору  и...  „молотый  избы^! 

—  Какъ  „молотыя  избы**? 

—  Да^  „1С0Л0ТЫЯ  избы",  ви'1&сто  хл^ба...  Разв'Ь  вы  не  читали? 

—  Яе  читалъ. 

—  Напрасно...  Можетъ  быть,  вм'ёсто  Англ1и,  вы  бы  отправили  часть 
своего  хл'1&ба  туда,  гд'Ь  народъ  'киъ  молотыя  избы. 

—  Мн']^  это  было  бы  невыгодно...  Я  Н1г]^ю  д'Ьло  съ  заграничными 
рынками, — возразилъ  Гридневъ. 

—  Да!  съ  заграничными  рынками!  А  на  дорог]^  къ  заграничныиъ 
рынкамъ  давите  своими  обозами  голодный  народъ,  грызущ1й  кору  да  избы, 
потому  что  вамъ  это...  выгодно!..  ' 

—  Кто-жъ  самому  себ*  врагъ? 

—  Кто?..  Честный  челов'Ькъ!   А  всяшй '  подлецъ — другъ  самому  себ*. 

—  А  вы  006*^  врагъ? 

—  Врагъ,— отв'Ьчалъ^Стожаровъ. 

—  Что-жъ  вы  себя  не  бьете,  или  въ  острогъ  не  сажаете? 

—  Бью,  и  очень  больно,  когда  сознаю  свои  вины...  А  можетъ  быть 
'И  въ  острогъ  себя  посажу,  когда... — Стожаровъ  остановился. 

—  Что— когда?. .  Когда  посадятъ? — спросилъ  Гридневъ  съ  ирон1ей  въ 
голосЬ. 

—  Н-Ьтъ,  сажаютъ  въ  острогъ  и  негодяевъ,  и  честныхъ  людей,  про- 
тивъ  ихъ  воли — это  не  то...  А  я  бы  самъ  себя  посадилъ,  если  бы... 

|Отожаровъ  опять  остановился. 

—  Что  если  бы?  —  спросилъ  Гридневъ. — Если  бы  украли  что,  или 
убили  кого? 

—  Да,  если  бы  сд']^лался  похожимъ  на  васъ...  еталъ  бы  со  спины  народа 
сдирать  по  дв'Ёсти  тысячъ  рублей  въ  годъ...  торговать  бы  сталъ,  наживаться..- 

Гридневъ  засм'&1лся. 

—  На  васъ  нельзя  сердиться, — сказалъ  онъ: — вы  мономанъ. 

—  Да,  я  мономанъ...  Я  пом'Ьшался  на  добр'Ь,  на  счасть'Ь  человече- 
ства, на  томъ,  чтобъ  кормить  голодныхъ...  А  вы...  вы  холодный,  разсудв- 
тельный,  разсчетливыйубШца...  Бросьте  ваше  проклятое  ремесло:  не  заводите 
вашихъ  конторъ  ни  въ  Лондон'Ь,  ни  въ  Амстердам^Ь  —  тамъ  и  безъ  вясъ 
много  этихъ  {)азбойничьихъ  притоновъ,  откуда  атаманы  шаекъ  разсылаюгь 
своихъ  добрыхъ  молодцевъ  по  вс^ыъ  большимъ  дорогамъ,  по  рынкамъ. 
по  биржамъ  и  пристанямъ,  чтобъ  грабить  народъ...  Верьте  мн'Ь,  что  на- 
станутъ  друг1я  времена,  и  'не  будетъ  вамъ  м']^ста  между  людьми...  А  если 
ужъ  вы  такъ  въелись  въ  ваше  ремесло,  если  ни  на  что  больше  несоо- 
собны,  то  заведите  ваши  конторы  въ  нашихъ  голодныхъ  губершяхъ — все 
же  меньше  убьете  народа... 

Въ  дверяхъ  каюты  показалась  темная,  широкая  фигура.  Это  была 
фигура   Макриды-странницы,    которая,   крестясь,  пыхтя  и  шепча  как!я-то 
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таинственнБш  елова,  проползла  мимо  дверки,  ведущей  въ  женское  отд'Ь- 
лен1е,  и  загородила  ообоб  дверь,  ведущую  въ  отд-Ьлен^е  пассажировъ 
мужтанъ.  Ожир'Ьвшее  лицо  ея,  казалось,  облито  было  деревяннымъ  масломъ. 
Мышиные  глазки  зорко  и  пытливо  перебегали  съ  предмета  на  предметъ, 
Еакъ  бы  боясь,  тго  Вбяк1й,  увидквъ  эти  глазки^  наплюетъ  въ  нихъ.  Тоик1Я, 
злыя  губы,  которымъ  всего  приличн'Ье  было  бы  шептать  проклятья,  шептали 
Еав1я-то  молитвеиныя  слова. 

Пароходный  служитель,  выскочивъ  изъ  служительской  каютки,  старался 
заслонить  отъ  ея  глазъ  каюту,  какъ  бы  опасаясь,  чтобы  такая  посети- 
тельница злымъ  глазомъ  свонмъ  не  навела  болести  на   его  пассажировъ. 

—  Это,  матушка,  мужская  каюта, — говорилъ  ояъ,  семеня  ногами. 

—  Для  меня,  родненьшй,  все  едино:  что  мужчина,  что  женщина,— 
отвечала  Макрида. 

—  Да  господа  не  од^мши, — продолжалъ  служитель. 

—  Я,  мой  родненьк1й,  господь  не  вижу...  вижу  единый  души  хрнст!- 
анск1я, — снова  отвечала  Макрида. 

—  Да  вонъ  иной,  матушка,  въ  рубашке,  иной,  може,  и  тово-съ,  не 
въ  порядке...  такъ  женскому  полу  конфузно... 

—  Я,  мой  родненьшй,  плотскими  моими  очами  ничего  не  вижу,  ни 
тебя  не  вижу,  ни  мужской  плоти  не  вижу...  А  вижу  я  моими  духовными 
очами  единыя  души  христ1анск1я,  безъ  рубашки  и  безъ  плоти,  мой  .род- 
неньшй, — продолжала  Макрида,  запуская  въ  каюту  свои  заплывш1я  жиромъ 
духовный  очи. 

А  какъ    же  вы,  матушка,   сюда  дверь-то  нашли,   коли  ничего  не 
видите? — спрашивалъ  смело  служитель,  ободряемый  улыбками  пассажировъ. 

—  Духовными  очами  нашла, — отвечала  Макрида. 

—  А  ногами  какими  сюда  затесалась,  тоже,  чай,  духовными? — вдругъ 
саросилъ  сильно  выпивш]й  баринъ,  подходя  къ  ней. 

—  Духовными,  батюшка  голубчикъ,  духовными, — отвечала  она,  нисколько 
не  оробевъ,  но  только  стараясь  прятать  отъ  барина  свои  духовныя  очи: — 
у  меня  ничего  плотскаго  нету,  голубчикъ,  все  духовное. 

—  А  меня  видишь  плотскими,  безстыжими  глазами  своими? — спросиль 
снова  ВЫПИВШ1Й  баринъ  съ  запальчивостью. 

—  Не  вижу,  мой  родненьшй,  не  вижу...  У  меня  все  духовное... 

—  И  пузо  духовное?..  Ишь,  отростила!.. 

—  Пуза  у  меня  неть,  батюшка...  Чрево... 

—  Тоже,  чай,  духовное? 
Макрида  начала  пятиться  назадъ... 

—  Отпусти  ему.  Господи,  не  видитъ — бо,  шептала  она. 

—  А  ты  видишь  вотъ  это  духовными  очами?..  Кулакь  видишь? 

Онъ  поднялъ  кулакь.  Макрида  пятилась.  Служитель  двусмысленно  ухмы- 
лялся, глядя  на  кулакъ,  какъ  на  стараго  знакомаго,  съ  которымъ  некогда 
ыебъ  -  соль  важивали...  Друпе  пассажиры  нетерпеливо  пожимали  пле- 
'1ами... 
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—  Ну,  ну!  я  шучу, — сказалъ  баринъ,  сведясь  пьяиымъ  свгЬюгь. — 
А  у  тебя  душа,  чай,  ужъ  въ  пятки  ушла? 

Служитель  не  выдержалъ  такой  веселой  сцены  и  прысну лъ,  уткнувъ 
носъ  въ  полотенце,  которое  было  перекинуто  у  него  черезъ  плечо. 

—  Пятки- то  у  тебя,  чай,  тоже  духовння? — ^допытывался  пьяный,  до- 
вольный своими  остротами. 

Въ  это  время  другой  служитель  подалъ  ему  на  подносе  водку. 

—  А  водку  видишь  духовными  очами? — приставалъ  пьяный. 

Онъ  взялъ  рюмку,  выпилъ,  крякнулъ  и,  махнувъ  рукой,  вышелъ  изъ 
каюты,  бормоча: 

—  А  дураки-то  ее  слушаютъ,  разв'Ьсивъ  уши. 

Посл^^  его  выхода  Макрида  пршбодрилась  и,  поводя  мышиными  глаз- 
ками по  кают'Ё,  пододвинулась  впередъ. 

—  Истинно  бо,  глаголетъ  писаше, — говорила  она  какъ  бы  сама  съ 
собою:  — в'Ьдай  себ*,  челов-Ьче,  на  комъ  худое  платье — то  пьяница,  или  нагь 
ходить — то  пьяница,  кричитъ  кто  или  вопить  ,—  то  пьяница,  кто  убился 
или  самъ  ногу,  или  руку  переломилъ,  или  голову  сломилъ — то  пьяница, 
кто  душегубство  сотворилъ — то  пьяница,  кто  въ  грязи  увалялся  или  убился, 
кто  до  смерти  самъ  зар'^зался — ^то  пьяница,  негоденъ  Богу  и  челов']^комъ 
пьяница,  только  единому  дьяволу...  0-о-хо!  немощи  наши! 

Она  вошла  въ  каюту  и  направилась  къ  Гридневу,  котораго  давно 
высмотрела. 

—  Здравствуйте,  батюшка  Василтй  Парменычъ,  —  говорила  она.  кла- 
няясь Гридневу. — Какъ  васъ  Господь  Богъ  милуетъ? 

—  Спасибо,  матушка.  Я  здоровъ. 

—  Слава  Господу,  слава  Его  святымъ  угодникамъ...  А  какъ  драго- 
ц']^нное  здрав1е  родителей  вашихъ? 

—  И  они  здоровы. 

—  Благодарен1е  Создателю...  Святой  жизни  родители  ваши...  Зато  и 
на  земл'Ё  Господь  имъ  даль  богатства  тл']^нныя,  и  въ  будущей  жизни 
уготовлены  для  нихъ  богатства  нетл'1^нцыя. 

Гриднева  покоробило  при  этихъ  словахъ,  потому  что  они  тотчасъ  же 
напомнили  ему  разговоръ  со  Стожаровымъ,  и  ему  стало  стыдно. 

„Уготовать-то  уготовали,  да  какъ!^  думалось  ему,  и  глаза  его  не 
могли  подняться  на  Стожарова,  который  отошелъ  отъ  него  и  скпъ  около 
Серпороева,  съ  любопытствомъ  разглядывавшаго  Макриду.  Таволгинъ  тоже 
отошелъ  въ  сторону  и  гляд']^лъ  въ  окно  каюты  на  Волгу.  Ему  вспомнились 
давнишн1я  пос^щешя  Макридою  ихъ  хижины,  ея  чтен1я,  завыванья  в^тра 
около  ихъ  избенки,  разсказы  матери  объ  отц^,  задавленномъ  б'кланою  на 
этой  самой  Волг*]^...  „Неужели  и  моей  могилой  будетъ  эта  страшная  р-Ъка?*" 
думалось  ему...  „А  Сгожаровъ  правь...  Везд'Ь-то  слезы  людсшя,  голодъ. 
холодъ...  Везд'Ь-то  неправда,  и  везд^-то  люди  другъ  дружку  по-Ьдаготъ**... 

Мышиные  глазки  Макриды  выгляд'Ьли  и  Таволгина. 

—  Здравствуй,  Мотюшка, — сказала  она. 
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—  Здравствуйте, — отв'Ьчадъ  Матвей  отрывисто. 

—  Видела  я,  батюшка,  какъ  ты  душу  христ1анекую  саасадъ...  Богъ 
теб^  простить  за  это  единую  четь  седьмицы  твоихъ  погр'Ьшен1й, — сказала 
ова  на!божно. 

—  А  сколько  это  выйдетъ:  единая  четь  седьмицы? — спросилъ  вдругь 
Матв^Ьй,  оборачиваясь  къ  МакридФ. 

—  Единая  четь  редьмицы?..  Не  в'1&даю,  батюшка:  не  вс^Ь  словеса  пнсашя 
открыты  нашему  разуму, — отвечала  она,  и  глаза  ея  попрятались  куда-то, 
точно  мыши  по  норкамъ. 

Макрида  въ  дупгЪ  ненавидела  Таволгина,  но  боялась  высказать  это, 
видя,  что  молодой  Гридневъ  првнимаеть  въ  немъ  участхе.  Она  отъ  старой 
Гриднихи  узнала,  какое  окаянство  учинилъ  въ  ихъ  дом'Ь|  зм'Ьенышъ  Мотька, 
знала,  что  онъ  отшатнулся  отъ  старой  в']Ьры,  сообщила  объ  этомъ  роднымъ  Мат- 
в'Ья,  которые  и  прокляли  его.  Она  могла  догадаться,  что  такой,  какъ  Мотька- 
д1гЬенышъ,  не  побоявш1йпя  стараго  и  грознаго  Гридвева,  можетъ  сильно  ужа- 
лить ее,  немощную  рабу  бож1ю,  и  потому  она,  льстясь  къ  молодому  Гридиеву, 
котораго  тоже  подозр'Ьвала  въ  отщепенств'Ь,  увивалась  н  около  его  любимца. 

—  А  вы  Мотюшку,  знать,  къ  ее6±  въ  приказчичий  берете,  Васил1й 
Оарменычъ? — спросила  она  Гриднева,  и  глаза  ея,  точно  мыши,  опять 
выюркнули  изъ  норокъ^  и  заб'Ьгали  по  кают^. 

—  Н-Ьтъ,  онъ  -Ьдеть  воЛ  съ  ними. 
Гридневъ  указалъ  на  Стожарова  и  Серпороева. 

—  Тоже,  видно,  по  торговле? — спросила  она  снова. 

—  Н*гь,  учиться...  Они  его  въ  университетъ  везутъ. 

—  0-о-хо-хо!  куда  Мотюшка  залегЬлъ...  Прилучается  ласточка  къ 
орлиному  гн^^дышку, — говорила  она,  качая  головой. 

—  Что-жъ,  въ  орлы  выйдетъ,  высоко  летать  станетъ,  —  отв'Ьчалъ 
шутя  Гридневъ. 

—  И  насъ  с^рыхъ  утицъ  бить  будетъ,  и  наши  перушки  по  чисту 
полю  пустить. 

—  Зач'Ёмъ  же? 

—  Какъ,  батюшка,  зач'Ьмъ?  Ужъ  такова  орлу  лин1я. 

Глаза  ея  злобно  сверкнули,  и  опять  словно  мыши,  попрятались  по  норкамъ. 

—  А  коли  сЬрыхъ  утицъ  орелъ  не  бьетъ,  такъ  стервятинкой,  батюшка, 
кормится,— добавила  она  скромно,  и  вздохнула. 

—  А  вы  теперь  куда  "Ьдете? — спросилъ  ее  Гридневъ. 

—  По  св'Ьту  мычусь  да  гр'Ьхи  мои  тяжк1е  занашиваю,  словно  ризу  ветхую 
треплю...  Истреплется  риза  гр']^ховная,   легче  въ  могилу  будетъ  ложитвся. 

Она  замолчала  и  какъ-то  нер'Ьшительно  топталась  на  м']^сте.  Бе  зани- 
мала какая-то  тайная  мысль. 

—  Мотюшка!  а,  Мотюшка! — снова  говорила  она. 

—  Что  вы? 

—  Матернее-то  благословен1е  везешь  въ  гн'ёздышко  орлиное? 

—  Везу. 
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—  А  бабушкино? 

—  И  оно  со  мной. 

—  То-то  же.  Орломъ-то  станепЬ,  налетай  на  Тарлыкъ.  Могилу-та 
материну  да  бабкину  люди  покажутъ. 

За  дверью  каюты  послышался  голосъ  пьянаго  пассажира,  который 
декламировалъ: 

Замерзаютъ  быстры  р'Ьки, 
Л'Ьзутъ  въ  шубы  челов'Ьки  .. 

Макрида  встрепенулась  и  заметалась,  словно  гусь  на  гололедиц^. 
Пьяный  отворилъ  дверь  и  разставилъ  руки^  увид'Ьвъ  опять  Накриду. 

—  А!  ты  зд-Ьсь!  — сказалъ  онъ. 

—  Зд'Ьсь,  кормилецъ, — сказала  она  робко. 

—  А  я  думалъ,  что  тебя  черти  взяли.  Аль  такихъ  и  они  не  беруть? 
Макрида  перекрестилась. 

—  А  покажи  мн'Ё,  гд'Ь  у  тебя  духовный  очи? — опрашивалъ  пьяный. 

—  Они  невидимы,  родимый. 

—  То-то!  А  то  я-бъ  теб*  ихъ  выкололъ.  Челов'Ькъ!  Водки... 
Пьяный  с^лъ  къ  столу,  Макрида  невидимо  скрылась. 

—  А!  улепетнула  духовными  ногами...  Такъ-то  лучше...  Въ  Москве 
вамъ  шлюхамъ  водъ,  а  у  насъ  на  ВолгЬ  не  водъ..^. 

Пьяный  весело  посмотр']^лъ  на  остальныхъ  пассажировъ. 

Стожаровъ,  Серпороевъ,  Гридневъ  и  Таволгинъ  вышли  на  палубу. 

На  палуб'};,  между  г]^мъ,  уже  ораторствовала  Макрида  въ  кругу  со- 
бравшихся около  нея  толстогрудыхъ  и  глуполицыхъ  бабъ  и  косматоборода- 
тыхъ  мужиковъ,  кои  поглуп'Ёе,  и  шевеля  коротенькими,  толстыми,  точва 
покусанными  пчелами  пальцами  на  своемъ  широкомъ  живогЬ,  заковавноыъ 
въ  жел^^зный  обручъ,  в'Ёщала: 

—  И  вхожу  я,  мать  моя,  въ  оную  кел1Ю  и  навстр'Ёчу  мн'1^  н'Ьшй  вьюношъ 
съ  лент1емъ  на  плеч'^,  З'Ьло  благообразенъ,  и  рече  ми  оный  вьюношъ:  „За- 
ч'Ёмъ,  мати  Макрида,  входишь  ты  въ  С1ю  кел1Ю?  Въ  евтой  самой  кельи 
мужскъ  полъ,  ов]*и  токмо  въ  рубашкахъ,.  овти  же  въ  единыхъ  точ1ю  шта- 
нахъ^.  И  отв']^ш;аю  я  тому  вьюношу:  „для  меня  все  едино,  что  мужскъ 
полъ,  что  ясенскъ,  потому-де  плоцкими  моими  очами  я  ничего  не  вижу^ 
ни  мужской  плоти  не  вижу,  а  гляжу  я-де  духовными  очами  и  вижу-де 
единые  души  челов'1^ческ1я  безъ  рубашки  и  безъ  плоти 'Ч  И  поклонился  мн^ 
тотъ  вьюношъ  и  отыде  на  страну.  И  гляжу  я,  мать  моя,  духовными  очамв 
въ  оную  келью,  и  вижу  все  мужск1й  полъ,  ов1и  въ  одеждахъ,  ов1и  токмо 
въ  рубашкахъ,  ов1и  же  точ1ю  въ  единыхъ  брюкахъ,  гляжу,  касатки  мои, 
и  ничего  не  вижу,  а  вижу  токмо  единый  души  челов'Ьчесшя. 

—  Вретъ  чернохвостая  лисица, — звжкчшъ  про  себя  п']^говолосый  мужи- 
ченка,  слушавш1й  Макриду: — штаны  видитъ,  а  челов'^ка  не  видитъ. 

Сказалъ,  сплюнулъ  и  отошелъ.  Макрида  продолжала: 

—  И  бысть  мн'Ь,  касатушки  мои,  *  вид']&н]е  дивное  и  ужасу  подобное. 
Подходитъ  это  ко  мн'Ь  дьяволъ  во  образ*]^  пьяницы... 
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Бабы  ахнули  и  начали  креститься.  П'Ёгбволосый  иужиченка  опять  подошелъ. 

—  У  дьявола  того  глаза  огненные,  а  изъ  роту,  мать  моя,  пышетъ  сЬра 
горящая  и  жупелъ  съ  впнищемъ...  По  сЬрному-то  духу  мать  моя,  я  и 
узнала,  что  это  дьяволъ,  врагъ  рода  челов'Ьческаго.  Но  я,  касатка  моя, 
не  исаужалась.  И  вопрошаетъ  меня  дьяволъ:  „А  какъ  ты^  голубушка,  сюда 
затесалась?^  И  отв'Ьщаю  я,  говорю:  „духовными  ногами,  говорю,  пришла... 
У  меня,  говорю,  вичево  плоцково  н'бту,  а  все  духовное".  —  „А  меня,  — 
говорить  дьяволъ, г-какими  очами  видишь?"  —  „Духовными",  говорю. — 
„Счастливъ", — говорить  дьяволъ, — твойбогъ,  Макрида,  что  у  тебя  духовный 
очи,  а  то-бъ  я  теб^,  говорить,  давно  ихъ  исткнулъ". — „Аминь,  аминь, 
говорю  я,  разсыпься,  а  сама  крещусь...  Оиъ  и  разсыпалея.  Остался  одинъ 
токмо  вьюношъ  съ  лент1емъ  на  илечФ. 

—  Это  половой-то  съ  полотенцемъ  на  плеч'Ь, — зам']^тилъ  Таволгинъ  Грид- 
неву,  которые  слышали,  какъ  за  пароходной  трубой  разглагольствовала 
Макрида. 

—  Да  н  лент1€-то  у  этого  вьюнощи  очень  грязное, — со  своей  стороны, 
заи^^тилъ  Грндневъ. 

—  Все  вреть  чернохвостая, — проговорилъ  снова  п'Ьговолосый  мужи- 
ченка,  слушавш{й  Макриду. 

—  Нон'Ь,  слышь,  только  бабамъ  дьяволы  показываются,  —  зам'Ьтилъ 
другой  голосъ. 

—  Знамо,  времена  не  тЬ  нон'Ь...  Нон']^  воля,  земщина...  Ину  пору  и 
дьяволу  бока  намнемъ,  оттого  и  носа  мужикамъ  не  кажетъ. 

—  В']^стимо  времена...  все  времена... 

—  Это  што  и  говорить...  нон*  тово... 

—  Што  тово? 

—  Да  ничево. 

—  То-то... 

—  Эхъ,  жисть  мужицкая! 

—  А  коли-бъ  у  меня  не  были  духовный  очи,  онъ  бы  }ия±,  окаянный, 
выкололъ  мои  глазыньки, — говорила  между  тЬмъ  Макрида,  заканчивая  свою 
пов']^сть  о  вид']^н1и  въ  муясской  каютЁ. 

—  А  у  меня,  мать  Макрида,  каше  глаза?  —  спрашивала  курносая, 
веснущатая  бабенка  съ  телячьими  глазами. 

—  У  тебя,  касатка  моя,  плоцк1и  глаза, — отв']^чала  Макрида. 

—  Такъ  ыв'Ь  бы  онъ  выкололъ? 

—  Выкололъ  бы,  мать  моя. 

—  А  у  меня,  матушка,  каше? — спрашивала  другая  молодуха,  острая 
и  см']Ьп1Ливая. 

—  У  тебя  безстыж1е, — зам^тилъ    п']^говолосый  мужиченко  и  отошелъ. 

—  И  у  тебя  ПЛ0ЦК1И,  выколоть  и  теб'Ь,  —  отвечала  наставительно 
Макрида. 

Стожаровъ,    слушая  все  это,    какъ-то    отчаянно   махнулъ   рукой,  и, 
проходя  къ  самому  носу  парохода,  твердилъ  задумчиво: 
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—  Виный,  б'Ьдвый  народъ!  До  чего  тебя  изуродовали,  до  чего  юьеп 
тебя  твоя  горькая  доля...  Долго  намъ  еще  придется  возиться  съ  тобой,  и 
долго  будогь  жать  тебя  голодъ  да  холодъ,  да  нужда  въ  три  погибели''. 

IV. 

Далеко,  очень  далеко  отъ  широкаго  поволжскаго  раздолья,  гд'6  теперь 
мыкаетоя  Огожаровъ  и  гд'Ь  оцъ  съ  такнмъ  отчаяньеиъ  махнулъ  рукой  на 
горькую  долю  руоскаго  человека,  лежитъ  родина  Григор1я  Борисовича. 

На  иодшм>мъ  возвышеши,  заросшемъ  липами  и  стдрыми  ветлами,  стоить 
н^^большой  деревяивый)  почерн'Ьвшхй  отъ  времени  домъ,  съ  тавимъ  же  по- 
М()рй'Ьвш11М'ь  фровтончвкомъ  на  четырехъ  ^еревянныхъ  колоннахъ,  изъ-за 
киторыхь  вмдв'Ьютея  окна,  какъ  бы  безмолвно  стерегупця  и  старый  ляпы 
О'ь  »п\шмв,  и  покатый  опускъ  къ  р'Ёчк'Ё  Гремячв'Ь,  съ  берегами,  обро- 
сшими по  м'Ъотамъ  темнымъ  олыовникомъ  и  зеленью,  в1чно  перешепты- 
вающ^т^СкВ  оъ  выоокдмъ  тростникомъ,  осокою,  и  водяною  мельницею,  колеса 
которой,  вцдвмыя  изъ  оконъ  дома,  казалось  пересыпали,  особенно  при 
яркомъ  оолвц'Ь,  полные  ковши  брилл1антовъ,  темнозеленую  полосу  л'&са 
иодъ  противоположною  м'ёловою  горою,  и  эту  м^^ловую  гору,  и  сишою  без- 
ком^чнун)  даль  надъ  горою. 

На  отаромъ,  почерн^вшемъ  дом*]^,  и  на  бокахъ,  и  накрыш'Ьу  видаы 
б'Ьлыя  заплаты,  которыя  какъ-то  странно,  но  красиво  бросаются  въ  глаза 
ц«1ъ-аа  пожелтевшей  зелени  старыхъ  липъ,  точно  св'1^тлые  шевроны  на  ру- 
КАВ'Ь  отараго  солдата,  который  донашиваетъ  ихъ  до  могилы.  На  старыхъ 
в^тлахъ,  изъ-за  р']^дкой,  поблеклой  зелени,  отд'^ляются  точно  темные  комья, 
так1я  же  какъ  домъ  старыя  грачевыя  и  вороньи  гн']^зда,  въ  которыя  давно 
когда-то  забиралась  маленькая  рука  Гриши  Стожарова,  росшаго  среди 
шума  Л'Ёса  и  птичьяго  говора.  Каждую  весну  старыя  ветлы  оживають, 
покрываются  зеленью,  гн']^зда  наполняются  птицами,  а  л'Ьсъ  и  вся  окре- 
отвооть  стономъ  стонетъ  отъ  птичьяго  говора;  только  русой  головки  Гриши 
уже  не  видно  среди  этой  зелени,  не  видно  его  маленькой  руки,  проди- 
рающейся въ  грачевыя  гн'Ьзда,  не  слышно  его  звонкаго  голоса  среди  птичьяго 
говора  и  весенняго  неугомона.  Гриша  учится,  Гриша  р^дко  на'бзжаетъ  въ 
Оболонье,  а  тамъ  и  совс^мъ  не  стало  видно  Гриши,  который  совс^мъ  за- 
былъ  Оболонье,  забылъ  птяч1й  говоръ  и  весенн1й  неугомонъ  природы,  за- 
былъ  старыя  липы  и  ветлы  съ  Грачевыми  и  вороньими  гн']^8дами,  забылъ 
свою  любимую  р'Ёчку  Гремячку,  гд']^  онъ,  бывало,  пробираясь  межъ  тем- 
нымъ ольховникомъ,  прислушивался,  какъ  зеленая  осока  перешептывается 
еъ  высокими,  скрипучими  камышами.  Забылъ  онъ  и  мельничныя  колеса, 
которыя  на  его  глазахъ  полными  ковшами  пересыпали  брилл1анты  въ  р'йку. 
Забылъ  Грвша  и  стариковъ  своихъ,  которые  въ  немъ  души  не  чаяли. 
Гриша  сталъ  Григор1емъ  Борисовичемъ  Стожаровымъ.  У  Стожарова  въ 
душ^  начался  свой  говоръ  и  неугомонъ.  Стожаровъ  забылъ  тихое  Обо- 
лонье и  бродить  по  Росс1И  и  по  Ёвроп*]^,  отыскивая  счастье  челов'Ьческое, 
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подобно  тому,  какъ  одинъ  древн1й  чудакъ,  все  всл']^дств1е  того  же  неуго- 
мона, искалъ  челов'Ька  днемъ  при  св']^тЬ  фонаря. 

Почерн'Ьла  отъ  времени  и  мельница  на  Гремячк^,  а  несколько  разъ 
возобновл8вш1яся  колеса  все  продолжали  вертеться  и  шуметь,  все  пере- 
сыпали брилл1анты  изъ  одного  м'Ёста  въ  другое.  Шумъ  колесъ  доносился 
до  стараго  дома.  На  зар*]^  слышно  даже  было,  кавъ  по  укатанной  йло- 
твеЬ  грем']^ли  крестьянск1я  тел'^ги,  отправлявш1яся  въ  поле. 

Въ  старомъ  дом^^,  щ±  родился  Стожаровъ,  также  все  постар'Ьло:  и 
люди,  и  предметы.  Тихо  было  всегда  въ  этомъ  дом^^,  потому  что,  посл'Ь 
д'Ётства  Гриши,  уже  никогда  въ  немъ  не  слышно  было  жнвительнаго  д^т- 
скаго  лепета  и  б'1^ганья.  Ог&рики  Стожаровы  жили  скромно  и  уединенно, 
такъ  что  только  изр'Ёдка  обычная  тишина  дома  нарушалась  на^здомъ  кой- 
какихъ  сосЬдей,  но  и  эта,  какъ  бы  нечаянно  забравшаяся  въ  старый  домъ 
шумливая  жизнь,  скоро  опять  улетала  изъ  стараго  дома.  И  сг]^ны  дома,  и 
мебель,  и  литографш  на  сг]^нахъ — все  обветшало  и  какъ  бы  обезцв'1^гк21о. 
Обветшали  и  обезцв'Ьг]^ли  и  лица  стариковъ.  Обветшалъ  и  бой  сгЬнныхъ  часовъ, 
н'Ъкогда  ЗВ0НК1Й,  голосистый,  веселый,  а  теперь  тих1й,  медленный,  точно  за- 
думчивый и  нер'Ёшительный,  какъ  походка  стариковъ,  все  думающихъ  о 
своемъ  бродячемъ  сын'ё,  все  прислушивающихся  къ  вн'^шнимъ  звукамъ,  не 
нанесутъ  ли  эти  звуки  знакомаго  голоса  ихъ  любимаго,  единственнаго  сына. 

А  сына  все  н^тъ,  все  н'къ.  Наносятся  вн'1^шн1е  звуки  въ  тих1й,  ста- 
рый домъ,  но  то  или  звуки  неугомонной  весны,  или  завыванья  сн'Ьжной 
зимы  съ  мятелями,  или  шутливое,  однообразное  битье  воды  объ  мельнич- 
ный колеса,  а  знакомаго  голоса  все  не  наносить  въ  старый  домъвн^^шияя 
законная  жизнь,  проходяпцая  мимо  стараго  дома  и  его  старыть  тоскующихъ 
по  сын']^  обитателей,  хотя  зад']^ваетъ  и  этотъ  домъ,  и  его  обитателей. 

Въ  окна  стараго  дома  заглядываетъ  утреннее  сентябрьское  солнце-,  ко- 
торое поднялось  уже  довольно  высоко,  такъ  что  св'ётъ  его,  врывавш1йся  въ 
ТИХ1Я  комнаты  черезъ  позелен'Ьвш1Я  стекла,  еъ  обветшалыхъ  ст^^нъ  пере- 
шелъ  уже  на  старый,  давно  потертый  крашеный  полъ  и  лежалъ  на  немъ 
длинными  параллелограммами.  Эти  ев'Ьтлие  параллелограммы  бросало 
солнце  и  въ  угольную  комнату  стараго  дома,  въ  которой  находились  ста- 
рики Стожаровы. 

У  письменнаго  стола,  на  которомъ  лежатъ    бумаги,    н'1^сколько  книгъ, 

въ  порядк']^  сложенныхъ,  и  счеты,  сидитъ  Ворисъ  Григорьевичъ,  и   сквозь 

очки,  положенныя  не  на    переносицу,  а   на   середину    сухого,    н'^сколько 

орлинаго  носа,  внимательно  читаетъ  газету,  отодвинувъ  ее  на  такое  раз- 

стояше  отъ  глазъ,  что,  казалось,  не  читалъ,  что  тамъ  написано,  а  только 

разсматривалъ  цв'1^тъ    бумаги.    Морщинистое   лицо    старика    соредоточено, 

аовидимому,  на  томъ,  что  онъ  вид'^лъ   на    бумаг']^   сквозь   свои    очки,  и 

св'^тлорусыя,  нависш1я  брови  иногда  хмурились,  какъ   будто  бумага,  раз- 

сматриваемая    имъ,    передавала  не  то,  что  т,отЬлосъ    бы   видеть  на  ней 

старику.  Б'Ёлый  лобъ  гораздо  иокойЕ±е  всего  лица,  а  правая  рука  иногда 

какъ  бы'  нехотя  мяла  поля  газеты,  но  не  рвала  ихъ  потому,  что  они  слиш- 
т  и  3 
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комъ  тонки  и  беззащитны.  Б']&лая,  гладко  обстриженная  голова,  иовидимому, 
уже  давно  потеряла  ъс±  наружные  признаки,  по  которымъ  можно  было  бы 
судить  черные  ли  были  на  ней  волосы  въ  молодости,  русые  ли  или  со- 
вершенно св'Ьтлые.  Изжелта  б']^лые  усы  упрямо  торчать  внизъ,  какъ  тор- 
чали они  сорокъ  л'Ётъ  назадъ,  тогда  еще  не  б'Ьлые,  а  только  обожжен- 
ные порохомъ,  когда  Стожаровъ  и  об'Ёдалъ,  и  саалъ  на  пушечномъ  лафег]^, 
и  когда  спорилъ  объ  закладъ  съ  товарищами  по  турецкой  кампанш,  что 
повЪситъ  свой  любимый  кисетъ  съ  табакомъ  на  вратахъ  Цареграда,  какъ 
Олегъ  пов^силъ  тамъ  свой  боевой  щитъ,  и  проигралъ  закладъ. 

Въ  бтороЕЬ  отъ  него,  въ  старомъ,  высокомъ  и  глубокомъ  кожаномъ 
кресл"]^,  вся  облитая  лучами  солнца,  сидитъ  старушка  и  вяжетъ,  не  заме- 
чая, какъ  старый  котъ  катаетъ  по  комнат!^  ея  клубокъ,  то  перебрасывая 
его  изъ  ц'Ьпкой  лапки  въ  другую,  то  подкрадываясь  къ  нему  со  в(Лт 
предосторожностями,  предписываемыми  кошачьими  законами  на  предметь 
изловлен1я  мышей  и  заз'1^вавшихся  воробьевъ.  Голова  старушки  нич^иъ 
не  покрыта,  по  б'^лизна  волосъ  заставила  бы  подумать,  что  старушка  въ 
чепчик*^,  такъ  б'Ьлы  эти  мягше  волосы.  Носъ  старушки  также  вооруженъ 
очками,  круглыми  и  болыйими  какъ  дб'Ь  лупы,  но  она  не  смотритъ  въ 
эти  очки,  а  только  повременамъ  с^^рые,  н^^когда  бойше  и  св'Ьтлые,  а  те- 
перь полинявш1е  глаза,  не  стесняясь  присутств1емъ  на  носу  очковъ,  взгля- 
дываютъ  то  на  читающаго  старика^  то  на  окно,  въ  которое  видн']^ются  и 
старыя  липы  съ  ветлами,  и  темный  олыовникъ  съ  камыпшмъ  и  р^зучей 
осокой  у  берега  Гремячки,  и  мельница  съ  неугомонными  колесами,  и  дорога^ 
теряющаяся  въ  синей  дали.  Губы  старушки  иногда  шепчутъ  как1я-то 
слова,  и  въ  этихъ  словахъ  слышится  то  имя  Гриши,  то  счетъ  какихъ-то 
дней,  м'Ьсяцевъ,  л'Ьтъ... 

Шуршанье  газетнаго  листа  заставляетъ  кота  припадать  къ  полу,  при- 
нимать нужныя  предосторожности,  какъ  бы  въ  ожиданш  приближающагося 
непр1ятеля,  но  потомъ  опять  все  вниманхе  отдается  клубку,  и  опять  идутъ 
военные  маневры  по  полу... 

Подъ  окномъ  раздается  стрекотанье  сороки,  и  котъ,  и  старушка  вздра- 
гиваютъ,  но  только  посл']^дняя,  вздохнувъ,  шепчетъ  съ  неудовольств1е1Гь: 
„лгунья",  и  опять  погружается  въ  счетъ  петель,  дней,  м*сяцевъ,  л-кп»... 

Стрекотанье  сороки  опять  сбиваетъ  ее  со  счету... 

—  Поганая  сорока!  ужъ  не  болтала  бы  попросту,  лгунья  эдакая!  — 
шепчетъ  старушка,  и  опять  считаетъ. 

Котъ  прислушивается,  но  р^^чь  не  къ  нему  относится,  и  онъ  опять 
весь  отдается  клубку  и  своимъ,  ему  одному  изв'^стнымъ,  думамъ. 

—  Вотъ  скоро  и  осень  на  двор'Ь,  а  его  все  н'Ьтъ,— снова  говорить 
старушка,  уже  громко,  и,  минуя  очки,  взглядываетъ  на  окно,  а  потомъ 
на  старика. 

Брови  старика  хмурятся,  газетный  листъ  р']^зко  шумитъ  въ  его  ко- 
стлявой рук'Ё,  б'Ёлые  усы'  падаютъ  какъ  будто  еще  ниже,  но  старикъ 
молчитъ. 


—  195  — 

Въ  окно  глядятъ  липы  и  ветлы,  и  темный  ольховникъ,  и  шумливый 
камышъ  надъ  {И^кою,  и  синяя  даль,  и  солнце,  которое  какъ  бы  хочетъ 
сказать  старушк<Ь:  „Вы  его  не  видите,  а  я  вижу  его  точеную  голову,  в']^чно 
занятую,  в'1^чно  думающую...  онъ  видимъ  быяъ  для  меня  и  тогда,  когда 
бродидъ  далеко  огь  родины,  когда  расстилалось  надъ  ним^  голубое  небо 
юга,  и  сердце  его  бол'Ьло  не  за  васъ/  старые  забытые  люди,  а  за  весь 
несчастный  м1ръ  бож1й...  Зач']^мъ  же  вы  только  объ  немъ  думаете,  когда 
передъ  вами  ц']&лый  М1ръ,  и  эта  проходящая  мимо  васъ  жизнь,  и  эта  не- 
занимающая  васъ  зелень,  и  эта  синяя  даль!.." 

—  А  у  меня  ужъ  и  четвертая  дюжина  шерстяныаъ  чулокъ  для  него 
готова  на  зиму,  а  онъ  все  не  "Ьдеть, — опять  заговариваетъ  старушка,  ста- 
раясь вызвать  на  разговоръ  старика,  и  посматриваетъ  на  него  искоса. 

Старикъ  тоже  отводить  глаза  отъ  газеты  и  черезъ  плечо  смотритъ  на 
старушку. 

—  В-Ьдь,  онъ  у  насъ,  матушка,  не  о  четырехъ  ногахъ,  что  ты  ему  че- 
тыре дюжины  однихъ  шерстяныхъ  чулокъ  навязала,  —  говорить  старикъ,  и 
снова  смотритъ  сквозь  очки  на  газету.  . 

—  Кто-жъ  говорить,  что  о  четырехъ... 

Котъ,  невидимому,  обрадованный  началомъ  разговора,  бросилъ  клубокъ 
и  стадъ  тереться  у  подола  платья  старушки.  Даже  какъ  будто  на  него 
наводило  тоску  это  тос&лнвое  ожидаше  сына. 

Опять  тихо  въ  комнат^^.  Опять  шуршить  газетная  бумага,  да  съ 
губь  старушки  срывается  шопоть:  счеть  ли  петель,  или  счеть  дней,  м*]^- 
сяцевъ  и  л'Ётъ,  проведенныхъ  ею  въ  ожидаши  любимаго  сына.  А  липы 
да  ветлы  все  глядятъ  въ  окно,  у  котораго  сидить  старушка,  темный  оль- 
ювникъ  стоить  не  шелохнется,  синяя  даль  все  син'Ёе  и  син'Ье  становится, 
а  прс^^зжая  дорога  тянется  какъ  будто  все  дальше  и  дальше...  Но  никого 
не  видно  на  этой  дорог*]^.. 

А  сорока  все  стрекочеть  подь  окномь  и  только  пущую  тоску  наводить 
на  старшку. 

—  А  еще  в'Ёщуньей  называется,  подлая  пустомеля! — ворчить  старушка,  и 
черезъ  очки,  словно  черезъ  заборь  въ  чужой  огородь,  смотритъ  и  на  со- 
року, и  на  старыя  липы,  и  на  синюю  даль,  и  на  дорогу,  на  которой  ни- 
кого не  видно. 

—  Ты  съ  к^мъ  ругаешься? — спрашиваеть  старикъ. 

—  Да,  воть,  сорока...  все  попусту  мелеть...  только  сердце  надрываеть. 
Старушка  вздохнула,    а  брови  старика  опять  нахмурились,    б'йлые  усы 

точно  еще  бол^е  упали  книзу. 

—  Воть  как1е  нынче  молодые  люди,  сыновья-то  как1е...  и  знать  не 
хотятъ  родителей,  —  снова  заговариваетъ  старушка.  —  Н'Ьтъ,  мы  не  таюя 
были  въ  молодости... 

Старикъ  круто  поворачивается. 

—  А  что  вы  въ  молодости  д-Ьдали,    позвольте  спросить?— заговорилъ 

онъ. — Танцовали  да  амуровь  вышивали? 

я* 
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—  Все-жъ  лучше,  .ч']^мъ  забывать  старуху  мать  и  отца...  Амуры  аму- 
рами, а  родителей  помнили. 

—  Не  одни  родители  у  него^  матушка,  на  ум^...  У  него  д^ло. 
Старику     хот^ось    в'Ьрить,    что  сынъ    забываетъ   ихъ    для   великаго 

д'&1а,  оттого  такъ  и  говорилъ;  а  меясду  т^мъ  у  самого  щемило  на  сердце: 
все  ему  хот^ось  посмотр'Ъть  на  ГригорГя,  пожить  съ  нимъ,  посмотр'^ть 
поближе  на  его  д']^ятельность. 

—  Нынче  не  т]^  времена,  матушка. 

—  Ужъ  хоть  бы  ты  глазъ  мн'Ь  не  кололъ  своими  временами! — гово- 
рила старушка  съ  сердцемъ. — Дались  ему  времена...  Точно  мы  сами  не 
жили...  В^дь,  чай,  тоже  были  времена  и  тогда. 

—  Времена  временамъ  розь^  матушка!  Въ  наши-то  времена  молодежь 
пила,  плясала  да  воевала,  на  лафетахъ  и  жила,  и  спала,  а  ваша  сестра 
танцовала  да  амуровъ  вышивала.  Теперь  не  то. 

—  Что-жъ,  теперь  ужъ,  по  вашему,  никто  и  не  танцуетъ,  и  не  пьегь, 
и  военныхъ  теперь  никого  нФтъ?  Ужъ  будто  и  амуровъ  теперь  барышни 
не  вышиваютъ? 

—  Вышивать-то  вышиваютъ,  матушка,  который  поглуп']^е. 

—  А  умныя-то  что  д-Ьлаютъ? 

—  Учатся,  работаютъ,  поступаютъ  на  должности,  докторами  д']клаются... 

—  Учились  и  въ  наше  время  не  хуже  теперешняго...  А  что  докто- 
рами-то не  были,  такъ  это  женщин']^,  а  особенно  д'Ёвушк']^,  неприлично... 
Да  и  мужчины  все  тЬ  же  остались. 

—  Т'^  же  да  не  т±  же,  матушка...  Мы  вонъ  думали  все  о  пушкагь, 
да  о  туркахъ,  да  на  лошадяхъ  гарцевали... 

Старикъ  закашлялся.  Онъ  вспомнилъ,  какъ  онъ,  молодымъ  офицеромъ, 
гарцовалъ  на  с']^ромъ  въ  яблокахъ  передъ  окнами  Катюши,  полнолицей  и 
ясноглазой  д'Ёвушки,  которая  теперь  поглядывала  на  него  черезъ  очкв 
своими  потухшими  глазами. 

—  А  теперь  что  же?  —  волновалась  сморш;енная,  выцветшая  и  сгор- 
бившаяся Катюша. 

—  Теперь,  матушка,  молодежь  думаетъ  не  о  лошадяхъ,  а  о  народе 
заботится,  какъ  бы  его  просв'Ётнть. 

—  Хамовъ  какъ  ни  просв'Ёщай,  они  все  хамами  останутся. 

Ужъ  слишкомъ  до'Ёла  старушку  тоска  о  сын^,  оттого  она  и  выра- 
жается старчески  сердито  о  хамахъ;  а  въ  сущности  хамы  знали  ее  канъ 
добрую,  сердобольную  старушку.  .  Накнп']^вшая  на  сердц*]^  боль  требовала 
исхода.  Горе  волновало  ее  до  забвешя  справедливости,  до  забвен!я  даже 
чулка,  который  она  вязала  для  своего  сына  со  священной  добросов'Ьст- 
ностъю,]  и  она  спускала  петли,  путалась  въ  ечетЬ,  грозила  въ  окно 
пальцемъ  сорок']^  „лгунь'Ё^,  погрозилась  даже  на  воробья,  весело  чнрв- 
кавшаго  подъ  окномъ.  Подбородокъ  ея,  заостривш1йся  отъ  старости,  ея 
губы,  ввали  ВШ1ЯСЯ  отъ  беззубья,  дрожали  '  какъ  въ  лихорадке,  голова  н 
руки  также  дрожали. 
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—  Нын'Ьшняя  молодежь,  матушка,  пишегц  литературой  завимается, 
рабоч1й  вопросъу  вонъ,  разрабатываетъ,  женскЦ  вопросъ,  народвыя  школы, 
земство,  политика,  братья  славяне...  Много  д'Ьла  ньш'Ьшней  молодежи... 

—  Все  ЛИ11Я  бол']^сти  выдумываютъ, — ^ворчала  стартшка,  вполв'Ь,  впро- 
яемъ,  ув'Ьренная,  что  изъ  всей  молодежи  только  одинъ  ея  Гриша  не  выдумы- 
ваетъ  лихихъ  бол']^стей,  а  забылъ  мать  просто  по  молодости,  по  неопытности. 

—  Намъ,  матушка,  сты:дно  вспомнить  наши  времена,  —  продолжалъ 
старивъ  увлекаясь: — вино  да  карты,  женщины  да  лошади,  на  мужика  смо- 
трели, какъ  на  соху  или  на  борону,  за  гончую  по  два  тягла  давали...  А 
теперь  вонъ  почитай. 

И  старикъ  ткнулъ  пальцемъ  въ  газету. 

—  Еще  читать  меня  застав]^шь^  учиться...  будетъ,  поучилась,  начи- 
талась въ  молодости... 

—  Тутъ  Григор1й  пишетъ,  потому  и  говорю. 

—  Гриша?..  Ахъ,  ты  господи!..  Покажи,  покажи... 

И  старушка  сползла  съ  кресла,  запуталась  въ  вязань!;,  споткцулась 
ва  клубокъ,  прижала  хвостъ  коту,  обругала  его,  подошла  къ  столу  и  по- 
правила очки. 

—  Покажи,  гд*  Гриша... 

Старивъ  показалъ  пальцемъ  на  подпись. 

—  Такъ,  такъ...  Григорхй  Стожаровъ...  Батюшка  мой,  голубчикъ! 

И  старушка  набожно  поц'1^ловала  то  М'Ьсто,  Щ'^  было  напечатано  „Гри- 
гор1йч  Стожаровъ  **. 

—  Что-жъ  онъ  пишетъ,  Ворюшка?  о  чемъ? 

—  Пишетъ,  что  не  любитъ  свою  старуху  мать,  что  никогда  къ  ней 
не  продеть,  что  теперь,  слышь,  не  татя  времена,  чтобъ  матерей  любить... 

Старикъ  засм^лся,  и  черезъ  очки  погляд1Ьлъ  на  жену.  Старушка  взяла 
его  за  ухо. 

—  Вотъ  теб*,  вотъ  теб*,  старый  лгунъ!  Не  лги,  не  лги! 

И  стзрикъ,  и  сташпка  закашлялись.  Котъ  встрепенулся  и  отчаянно 
началъ  прыгать  по  стульямъ  и  по  окнамъ. 

—  Григор1й  пишетъ  еще,  чтобъ  ты  ему  чулокъ  не  вязала, — продол- 
жалъ старикъ  тешиться. 

—  Полно,  врать-то,  Ворюшка!  7тЬшь  ты  меня...  Что-жъ  онъ  и  нравду, 
ято  ли,  о  славянахъ  тамъ  о  вашихъ  пишетъ,  или  о  мужикахъ? 

—  О  мужикахъ,  Катюша,  да  о  земскихъ  д1^лахъ...  Остро  такъ  пишетъ. 

—  Бще-бъ  не  остро...  Не  въ  кого  ему  дуракомъ-то  быть,  разв'Ь  въ 
мать  простушку  да  необразованную. 

Старушка  поднесла  газету  къ  губамъ  и  снова  поц'Ьловала  подпись  сына. 

—  Какъ  мелко-то  напечатано...  Глазки  бы  онъ  свои,  голубчикъ,  не 
испортилъ...  Онъ  и  маленькимъ  близорукъ  немножко  быль,  какую-то  тамъ 
зв'Ьзду  на,  неб"!;  все  не  могъ  усмотреть. 

Старушка  бережно  положила  газету  на  столъ  и  снова  поместилась  въ 
своемъ  кожаномъ  кресле.  Увлекаемый  общимъ  весельемъ   вотъ  въобряже, 
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ей  на  колени  и  все  старался  своимъ  пушистымъ  хвостомъ  сбить  очки  съ 
носа  старушкц. 

И  солнце,  казалось,  весел'Ье  и  11рив']^тлив'(е  заглядывало  въ  крмнату, 
и  синяя  даль  казалась  прив'1^тливою,  оживали  и  старыя  липы  подъ  окнами^ 
и  темный  олыовникъ,  и  порыж']^вш1й  каиышъ  съ  зеленою  осокою  надъ 
р'Ьчкойу  все  оживало  и  улыбалось  полинялому,  но  повесел'Ьвшему  взгляду 
отарушви,  и  даже  сорока  казалась  не  обманщицей,  а  наивною  болтуньей^ 
отъ  которой  вовсе  не  завис^^лъ  пр1']^здъ  дорогого  сына. 

—  Вотъ  бы  пр1'Ьхадъ  къ  намъ,  пожилъ  съ  нами,  посмотр']^дъ  бы  на 
своихъ  бывшихъ  мужиковъ,  коли  онъ  ихъ  такъ  любить,  занялся  бы  хо* 
зяйствомъ.,.  Вонъ  ты  ужъ  старъ...  гд*  те&^  за  всЬмъ  усмотр'Ьть? 

—  Усмотрю. 

—  Ну,  служить  бы  сталъ... 

—  Гд-Ь,  матушка,  ты  ему  м-Ьсто  припасла? 

—  Ну,  въ  земств']^  тамъ,  что  ли,  посредникомъ,  мировымъ  судьей... 

—  А  ты  его,  матушка,  сам^1,  чай,  въ  короли  бы  прочила?— спросялъ 
старикъ  улыбаясь. 

—  Отчего-жъ  и  ие  въ  короли?  Не  глупей  бы  былъ  другихъ  н*мец- 
кихъ  да  турецкихъ. 

Старикъ  самъ  готовъ  былъ  прочить  сына  въ  короли  и  полководцы,  и 
въ  законодатели,  но  молчалъ  объ  этомъ. 

—  Н'Ьтъ,  матушка,  не  захочетъ  онъ  ни  по   земству   служить,   ни  въ 
мировые  судьи  не  пойдетъ. 

—  Отчего-жъ  бы  и  не  пойти? 

—  Не  такой  онъ,  вижу  я  это...  Что-то  другое  онъ  замышляетъ. 

—  Что-жъ  это  можетъ  быть  такое,  Борющка? 

—  Ужъ  это,  матушка,  его  д'Ьло...  Дурного  онъ  не  выдумаегь. 
Старикъ  догадывался,  хотя  смутно,  на  основан1И  того,    что  онъ  зн&дъ 

о  сын*,  что  Григорш  ищетъ  чего-то  другого,  чего  ему  не  можетъ  дать  га 
земство,  ни  мировые  судьи.  Не  ради  должности  мсцрвого  судьи,  которуи) 
онъ  могъ  всегда  получить,  потому  что  им'1&лъ  и  цензъ,  и  образован1е,  иско- 
лесилъ  онъ  всю  Росс1ю  и  Европу,  не  ради  того,  чтобъ  разбирать  'подрав- 
шихся да  проворовавшихся  мужиковъ  (на  что  станетъ  и  всякаго  судебнаго 
сл-Ьдователя,  и  всякаго  честнаго  станового),  учился  онъ  почти  до  тридцати 
пяти  л'1&тъ  и  работалъ  на  Л10нскихъ,  брюссельскихъ  и  бирмингамскихъ  фаб- 
рикахъ  и  заводахъ  заурядъ  съ  простыми  поденщиками,  жилъ  по  годамь 
въ  рабочихъ  ассощащяхъ  Герман1и  и  Англ1и,  пахалъ  землю  въ  Меклен- 
бург*  вм^^ст'Ь  съ  мекленбургскими  тагленерами...  Н'Ьтъ,  старикъ  чуялъ,  что 
сынъ  его  дальше  пошелъ,  ч'Ьмъ  шли  знакомые  ему  д'Ьятели,  что  онъ  вы- 
искивалъ  другихъ  путей  для  отысканья  счастья  челов']^ческаго. 

—  Все-таки  прт'Ьхалъ  бы  къ  намъ,  разсказалъ  бы  все, — говорила 
старушка  задумчиво. 

—  Можетъ,  и  ирт-Ьдегь. 

Старикъ  ие  в'Ьрнтъ  самъ  въ  возможность  того,  что  говорить,  но  упорно 
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ждетъ  сына,  ждетъ  еще  упорнее  жены,  потому  что  даже  съ  ней  не  разд'Ь- 
ляеть  своихъ  тайныхъ  дунь,  овоихъ  ожиданШ   и  мучительныхъ  соин'Ьнгй. 

Онять  тихо  въ  старомъ  дом^.  Опять  далекое  солнце,  ел'кщвшее  за  ихъ 
сыномъ  въ  годины  блуждан1й  его  по  белому  св'Ьту,  какъ  бы  хочетъ  ска- 
зать старикамъ:  „Зач^мъ  тавъ  ограничены  ваши  желанЫ,  б^^дные,  забы- 
тые люди?  зач1^мъ  только  его,  вашего  сына,  ждете  вы,  зачФмъ  въ 
него  одного  положили  вы  вашу  жизнь,  ваши  думы?  В'Ьдь,  М1ръ  такъ  ве- 
ликъ:  желайте  большаго,  и  большее  дастся  вамъ.  Кто  многаго  ищетъ,  мно- 
гое находитъ.  А  кто  ищетъ  малое,  единое — ^тотъ  и  это  малое,  единое  те- 
ряетъ"... 

А  старики  не  слушаютъ  солнца  и  думаютъ  только  о  сын'Ь,  потому  что 
старикамъ  не  о  чемъ  больше  думать,  потому  чта  старость  всегда  б'Ьдна, 
всегда,  какъ  нипцй,  носится  съ  одной  сумой,  да  и  эту  посл']^днюю  суму 
теряетъ  или  ее  отнимаетъ  жизнь  и  люди. 

—  Пора  бы  ужъ  и  жениться  ему,  —  снова  заговариваетъ  старушка, 
поглядывая  то  на  старика,  то  на  синюю  даль,  въ  которой  теряется  про- 
']^зжая  дорога. — Мы  ему  хорошую  нев']^сту  нашли...  Я  бы  его  д'Ьтокъ 
няньчила. 

—  Не  т^  нынче  времена,  матушка,  чтобы  жениться, — снова  возражаетъ 
старикъ,  а  самъ  въ  душЬ  желаетъ  того,  что  и  жена,  только  цризнаться 
не  хочетъ. 

—  Опять  ты  со  своими  временами!  Все  у  него  времена!..  Да  разв']^ 
ужъ  въ  эти  времена  никому  и  не  женигься? — волновалась  старушка. 

—  Отчего  не  жениться  людямъ  празднымъ.  А  они— воины  в^ка,  ма- 
тушка. 

—  Такъ  что-жъ,  по-твоему,  воинамъ  и  болтаться  весь  в'Ькъ  бобылями? 

—  И  пусть  болтаются...  Они  на  войн'Ь,  а  на  войн*]^  жена  руки  свя- 
жетъ,  а  д'Ьтки,  свяжутъ  и  руки,  и  ноги. 

—  Господи  ты  мой!  —  воскликнула  старушка  въ  отчаяши,  такъ  что 
испугала  кота: — что-жъ  это  за  времена  так1я  проклятый!  Не .  люби  мать, 
не  почитай  родителей»  не  женись...  Да  такъ  и  родъ  людской  пере- 
ведется. 

—  Кто  Богу  служить — не  женись,  кто  в'Ьку  служить — также  не  же- 
нись. Вотъ  какъ,  мать  моя. 

Старушка  всплеснула  руками. 

—  Да  откуда  ты,  мой  голубчикъ,  всего  этого  набрался,  скажи  на  милость? 

—  Отъ  Григорья. 

—  Точно  Григор1й  съ  нимъ  вм'бст]^  въ  лошадки  игралъ  и  учился  вм^ЬстФ, 
какъ  послушаешь. 

—  Не  вмЬстЬ  я  учился  съ  нимъ,  а  учился  у  него,  Катюша...  Вотъ  что. 

—  Да  ты,  я  вижу,  Борюшка,  совс']^мъ  съ  ума  спятилъ!  Ужъ  не  хо- 
чешь ли  въ  другой  разъ  въ  молодежь  записаться? 

—  Записался  бы,  Катюша,  да  насъ  съ  тобою  молодежь  не  возьметъ... 
Вй  насъ  не  нужно. 
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Старушка   то1ько  вздохнула.  Какъ  6±съ  шевельнулась  въ  ней  память 
О  молодости,  и  въ  ум*]^  ея  невольно    сложилась    фраза:    ^а  когда-то  и  я ' 
нужна  была  молодежи...  Полнолицая,  ясноглазая  Катя...   Ахъ,  какъ  давно, 
какъ  давно  это  было!.." 

—  Ну,  крась  волосы,  отпусти  бороду,  коли  хочешь  занисаться  въ  мо- 
лодежь,— ворчала  старушка, — я  ужъ  одна  свой  в'Ькъ  доживу...  Гд-Ь  намъ 
отсталымъ!  Это  вы  все  передовые  люди... 

—  Что-жъ,  матушка,  и  впрямь  досадно,  что  не  во  время  родился. 

—  Такъ,  такъ!  ропщи  теперь  на  Бога,  старый  гр']&ховодникъ. 

—  И  буду  роптать...  Потому  даромъ  мы  небо  коптили,  ничего  не  д'1^лад1. 

—  Что-жъ,  кайся  тепе{)ь,  что  и  на  мнЬ  женился. 

—  Я  не  каюсь,  матушка,  а  жаль  то^ё>ко,  что  на  своемъ  в'Ьку  мы  ни- 
чего не  сд'Ьлали...  Бъ  наше  время  вс!^  только  собакъ  гоняли,  и  вонъ 
теперь  за  насъ  и  отдувайся  наши  д']&ти.  Такъ-то,  Катюша. 

—  А  что-жъ   бы  ты  сд'Ёлалъ?  Как1я  так1я  д'кЕа  творить  бы  стадъ?.. 

—  Да  много,  матушка,  Д'Ъла...  Бонъ  народъ  голодаетъ,  грубъ,  безгра- 
мотенъ,  тамъ  вонъ  славяне  упрекаютъ  насъ,  что  мы  ничего  для  нихъ  не 
сд'Ёлали...  А  мы  собакъ  гоняли  да  на  мужикахъ  съ  колокольцами  'Ездили. 

—  Ахъ  ты  Господи!  вотъ  присталъ!..  Ну,  и  поди  ц'клуйся  со  своими 
мужиками  да  славянами...  Бс^  эти  мужчины,  ц  старый,  и  малый,  вгб  на 
одну  стать — непутные  как1е-то,  все  бы  имъ  до  старости  в'^трогониичать... 
легков']^рные  как1е-то:  всему>то  в']^рятъ,  всему-то  радуются,  старое  время 
ни  во  что  не  ставить,  а  все  только  „наше  время",  да  „наше  время^ 
будто  только  и  св'Ёта,  что  въ  окн'Ё,  а  свое  время  забыли. 

—  Да  вспомнить-то  его,  Катюша,  неч'Ьмъ  кром-Ь  худого. 

—  А  теперь  скажешь  хорошо? 

—  Хорошо,  Катя. 

Старушка  даже  перевернулась  въ  кресл'Ё,  спустила  петлю,  дала  шлепка 
ластившемуся  къ  ней  коту,  проворчавъ:  „ты  тоже,  чай  передовой...  за 
наше  время...  все-бъ  теб'^  по  крышамъ  лазить! *'  и  стала  тревожно  гля- 
деть въ  окно. 

—  Хоть  бы  однимъ  глазкомъ  изъ  могилы  погляд']^ть  посл']^,  что-то 
сд'Ёлаютъ  наши  д']&ти,  наши  внуки,  —  продолжалъ  старикъ,  котораго  годн 
какъ  бы  вовсе  не  состарили,  хотя  и  разбили  его  древнее  т^ло. 

—  Ну  и  поглядишь,  когда  меня  похоронишь, — отв'Ёчала  старушка,  не 
глядя  на  мужа. 

—  Погляд'Ьть  бы,  —  продолжалъ  старикъ,  —  какъ  это  вогь  черезъ 
ваше  Оболонье  пройдетъ  жел'Ёзная  дорога...  вагоны  эти,  локомотивы... 
дымъ...  Станцш  тутъ  у  насъ  бы,  бонъ  тамъ  гд-Ь  гумна... 

—  Разорить  насъ  эта  жел']^зная  дорога, — продолжала  старушка. 

—  Славяне  по  ней  по-Ьдуть, — продолжалъ  свое  старикъ. 

—  Хоть  бы  провалились  вс^  эти  славяне!..  Бъ  наше  время  иивакнхъ 
этихъ  славянъ  не  было,  и  лучше  жилось,  д']&ти  родителей  почитали, — 
твердила  свое   старушка. 
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Женщина  потга  всегда  и  везд'Ь  была  консервативна,  особенно  пожи- 
лая и  старуха.  Въ  молодости  ей  все  равно,  къ  какому  бы  лагерю  ни 
принадлежать,  нодъ  кавимъ  бы  знаменемъ  ни  стоять,  лишь  бы  ее  любили, 
поклонялись  ея  врасотЬ  и  она  всегда  охотнее  шла  за  тЬмъ  знаменевсь, 
подъ  которымъ  могла  ^айти  больше  поклонниковъ.  Съ  л']^тами,  жизнь,  по- 
примявшая  ее,  поистрепавшая  ея  красоту,  какъ  бы  выбрасываетъ  ее  за 
борть  корабля  жизни,  тогда  какъ  мужчина  и  въ.  старости  д^^йствуетъ, 
принимаетъ  участхе  въ  общечеловеческой .  работе,  и  оттого  мен^е  окисляет- 
ся. Женщина  же  непрем^Ьнно  окисляется  и  враждебно  относится  ко  всему 
живому,  потому  что  между  этими  ясивыми  ей  одной  н'Ётъ  м'Ьста,  одна  она 
тамъ  лишняя.  Оттого  мужчина  бываетъ  молодъ  и  въ  семьдесятъ  л^тгьу 
тогда  какъ  старуха — никогда. 

Такъ  было,  впрочемъ,  до  сихъ  поръ.  А  что  будетъ  дальше,  то  будетъ, 
безъ  сомн']Ьн1я,  лучше. 

—  Мужикъ  нашъ  будетъ  богатъ, — мечталъ  старикъ. 

—  Опять  хамы!..  Ву,  времячко!.. 
Старушка  отъ  волненья  оборвала  нитку. 

—  Н'Ёмцы  насъ  не  будетъ  презирать, — продолжалъ  мечтать  старикъ. 

—  Ну,  чего  еще?  Женишься  въ  другой  разъ  на  славянк'Ь...  Тошно 
дааве  слушать  тебя. 

—  По  жел-Ьзной  дорог*  къ  намъ  пр1'Ьдетъ  Григор1й,  —  говорилъ 
старикъ. 

—  Вотъ  одно  умное  слово  сказалъ...  Да  когда  это  будетъ? 

^—  Когда  ты,  матушка,  сорокъ  сороковъ  дюжинъ  чулокъ  усп'Ьешь  на- 
вязать. 

При  этихъ  словахъ  старушка  опять  впала  въ  раздумье.  Ей  въ  самомъ 
д^л'Ь  представилась  железная  дорога,  идущая  черезъ  Оболонье,  хотя  она 
никогда  не  видала,  что  такое  жел'Ьзная  дорога,  что  такое  рельсы,  ва- 
гоны. Ей  виделось  только  выглядывающее  изъ  вагона  дорогое  лицо,  и 
изъ  неприглядной  синей  дали  она  узнавала  это  лицо  между  тысячами 
лицъ,  различала  своими  старческими  глазами  каждую  морщинку  на  этомъ 
лиц'Ь...  И  вотъ  оно  все  ближе,  ближе...  Вагоны  останавливаются  тамъ, 
у  самыхъ  гуменниковъ,  позади  избы  Савелья,  и  изъ  вагона  выходитъ 
Гриша,  такой  бледный,  такой  задумчивый...  А  старушка  тутъ  же,  у  са- 
маго  вагона,  доплелась  -  таки  старыми,  развинченными  ногами  до  Гриши, 
и  Гриша  узнаетъ  свою  старуху  мать,  не  глядитъ  даже  на  отца,  а  только 
глядитъ  на  нее,  глядитъ  и  проливаетъ  радостный  слезы...  „Какъ  я  давно 
не  видалъ  васъ,  маменька^,  говорить  онъ  и  обнимаетъ  ее,  ведртъ  подъ 
руки,  а  со  старикомъ  отцомъ  даже  забылъ  поздороваться,  такъ  обрадо- 
вался матери! 

—  Я  бы  въ  Воронежъ  тогда  съ-бздила, — говорить  старушка,  очнув- 
шись отъ  своихъ  грезъ... 

—  Когда  это,  матушка? — спрашиваетъ  старикъ. 

—  Да  когда  у  насъ  жел^зная-то  дорога  будетъ. 


I 
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—  А!.,    всякому  свое...  Кону  д11ло,  я  ей  Воровежъ. 

—  А  те(й  бы  чего? — снова  всвндывалась  старушка  па  мужа,— Къ 
«лавяЁВМъ  евоинъ,  чай,  по^халъ? 

•  —  Отчего-жъ  н  не  но'Ёхать,  коли  ыожво? 

—  То-то  нопно!  Да  къ  лвцу  ли  теб'Ь  славяве-то  придутся? 

—  Къ  лвцу,  матушка. 

—  А  нн^  шьется,  навъ  въ  корове  сЬдзо. 

И  опять  тихо  въ  старонъ  до№Ь.  Все  т^  же  лвпа  да  старыя  ветлы  тхй- 
дягь  въ  поэелев'Ёлыя  огь  вреыенн  и  веногодъ  оква,  все  то  же  слышвтся 
осторожное,  нерФшйтельвое  постукивав1е  наятнвка,  то  же  севтвбрьекое 
соявце  риоуетъ  на  крашенонъ,  потертоиъ  полу  св11тлые  четырехугольявЕв, 
которые  уже  взъ  пвраллелограимовъ  обратилась  въ  ввадраты,  то  жеожвданье 
радосп  тонвгь  стврыхъ,  забытыхъ  жнзвыо  людей. 

А  въ  поров%  оть  нв1ъ  жвзнь  бьеть  к^пучинъ  Елюченъ...  Какъ  взъ 
онута  какого  беэдовнаго  она  поднииаетъ  вопросъ  за  вовросоыъ,  да  во- 
просы все  жвзвенвые,  неотложвыр,  проклятые,  вопросы,  какъ  н1ъ  назы- 
ваетъ  Гейне,  вопросы  пряные  н  р^к]е  до  цинизма...  И  люди  сп'Ёшатъ  р'Ь- 
шпь  эп  вопросы,  чтобъ  до  ногилы  ничего  не  01^алось  нерФшевнынъ,  в 
въ  чнсл'Ь  91В1ъ  людей  мыкается  тогь,  кого  ждутъ  въ  Оболовь-Ь  старые, 
габытые  люди... 


Въ  Еокнату,  въ  которой  свд'Ьлн  в  тосковала  о  сьш'Ё  старвки  Стожа- 
жаровы,  вошло,  или,  в^рн1^е,  вкатилось  еще  одпо  очевь  старое  существо, 
■е  шаркающее,  а,  такъ  сказать,  шамкающее  вогами.  Существо  это,  впро- 
чомъ,  шамкало  и  языконъ,  вакъ  шамкало  ногами.  Это  была  очень  старая, 
очень  сухая  и  ечень  маленькая  старушонка.  Лацо  ея,  пересеченное  мор- 
кввами  въ  такяхъ  направлен1я1ъ,  въ  какихъ  едва  ли  ножетъ  быть  пере- 
«гЬчеяъ  до  невозможности  старый  челов'Ё<1есв1б  обраэъ,  выражало  полож!- 
тольиую  доброту,  которой  старость  придавала  какое-то  умиляющее  спо- 
ксОВств'ю.  Глаза  старушонки  слабо  выглядывали  взъ-подъ  каки1ъ-то  на- 
в'Ьоовъ,  образовавшихся  взъ  складовъ  повисшей  подъ  бровями  старой, 
пересохшей  кожи.  Маленькая,  узенькая  голова  ея  почти  совершенно  лв- 
шева  6ы.1а  еетественпаго  врнкрыт1я,  хотя  гЁмъ  не  меп'Ёе  жиденьк1е  воло- 
сенки, кое-гд'}:  пощаженные  всесокрушающинъ  врененеыъ,  не  были  с^ды, 
а  казались  тольво  выцв{1тшнми  и  прнвадлежащвмн  какъ  будто  другой  че- 
Л0В11ЧГСК0Й  голов11,  не  той,  на  которую  они  случайно  попалв.  При  всемъ 
тонъ,  дниженья  этого,  повндиному,  не  въ  И')1ру  зажившагося  ва  земл^,  су- 
щества были  довольно  живы  в  юрвн,  какъ  и  самое  шарканье  вогъ  и 
языка  было  быстро  не  по  лФтамъ,  только  казалось,  что,  шамкая  по  полу 
довольно  быстро,  существо  это  всегда  готово  было  упасть  в  не  ушвбпъся, 
такъ  оухо  я  безплотно  казалось  это  перестар'Ёвшееся  гЬло.Од^Ета  овабыла 
въ  тенноо  ситцевое  платье,  сверху  котораго  еще  надета  была  черная  ваточ- 
ная кацавейка. 
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Это  была  старая  няня  Аверьяниха,  выносившая  на  рукахъ  Гришу  Сто- 
жарова  и  еще  не  бол']^е  какъ  двадцать  пять  л']^тъ  назадъ  ум']^вшая  ла^ 
зить  но  деревьямъ,  когда  ея  питомецъ  забирался  слишвомъ  высоко  на 
какую-нибудь   старую  липу,  увлекаемый  жаждою  достать  вороньи  яйца. 

Аверьяниха,  неслышно  вкатившись  своимъ  безплотнымъ  т^ложь  въ 
комнату,  д'Ёлала  своими  костлявыми,  такими  же,  какъ  и  все  ея  т'ёло,  без- 
плотными  руками  как1е-то  телеграфическ1е  знаки  Стожаровой.  Стожаровъ, 
снд'Ёвш1й  спиной  ко  входной  двери,  не  вид'Ьлъ  этихъ  знаковъ.  Аверья-: 
ниха  показывала  рукой  на  окно,  а  потомъ  какъ  бы  на  потолокъ,  и-  при 
этомъ  на  лиц'Ь  ея  выражалась  какъ  будто  радость,  но  въ  такихъ  формахъ, 
въ  какихъ  могла  разв'Ь  проявиться  радость,  на  застывшемъ  лиц*]^  мерт- 
веца, лежащаго  въ  гробу,  еслибъ  только  дежащ1я  въ  гробу  лица,  могли 
когда-либо   проявлять  что-нибудь  похожее  на  радость. 

Старушка  Стожарова  встрепенулась  и  съ'  несвойственной  ея  л'^тамъ 
живостью  подбежала  къ  Аверьяних*]^. 

-;-  Что? — спросила  она,  шопотомъ,  между  гЬмъ  какъ  руки  ея  тряс- 
лись и  не  могли  сложиться  ни  на  груди,  ни  у  пояса. 

—  Пыль,  матушка,  Катерина  Митревна, — въ  свою  очередь,  отв']^чала 
шамкающимъ  шопотомъ  Аверьяниха. 

Стожарова  точно  окамен'Ёла  на  м']^ст']^,  только  голова  ея  затряслась 
я  заходила  изъ  стороны  въ  сторону. 

—  Охъ,  держи  меня...  темно, — простонала  она. 

^  У  меня  у  самой,  матушка,  подкатилось,  —  бормотала  Аверьяниха, 
силясь  поддержать  барыню.  —  Какъ  увидала  это  пыль,  голубушку,  руки 
и  ноги  подкосились...  А  она-то,  матушка,  пыль-то,  клубомъ,  клубомъ... 

—  Веди  меня...  показывай, — говорила  Стожарова,  все  еще  какъ  бы 
вн']^  сознан1я. 

—  Такъ  и  валитъ,  такъ  и  валитъ,  матушка,  клубомъ  пыль-то.  А  мое 
<;ердечушко  такъ  и  закатилось... 

—  Охъ,  это  онъ... 

Старика  Стожарова  тоже  будто  что  подняло  на  ноги. 

—  Кто  онъ? — спросилъ  онъ  порывисто. 

—  А  она-то  клубомъ,  клубомъ,  матушка. 

—  Да  кто  она? — спросилъ  уже.съ  сердцемъ  старикъ,  недоум'Ьвэя,,что 
сталось  съ  об'Ьими  старухами. 

—  Пыль,  батюшка-баринъ,  такъ   и  клубится,  такъ  и  клубится. 

—  Что-жъ  что  пыль? 

—  А  ничего,  родной  мой... 

Старикъ  начиналъ  догадываться  въ  чемъ  д'Ьло,  но  старался  скрыть 
свою  безм-Ьриую  радость,  которая  на  первыхъ  порахъ  проявилась  какимъ- 
то  испугомъ. 

—  В4рно,  Григор1й  -Ьдегь?  — спросилъ  онъ,  и  въ  старческомъ  голос* 

оказалась  какъ  бы  трещина. 

—  Пыль,  батюшка-баринъ,   по  дорог*...  Сама  видела  съ  подвалки. 
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—  Пойдемъ...  покажи,  —  снова  проговорила  старуха  Отожарова  еъ 
усил)емъ. 

Аверьянвха  повела  ее  къ  выходу.  Оставшись  одинъ,  Борись  Григорье- 
вичъ  заметался.  Оаъ  хотЬлъ  отворить  свой  письменный  столъ,  но  руки 
его  тряслись  и  не  попадали  на  ключъ.  Ощупавъ  ключъ,  онъ  вертФдъ  его 
не  въ  ту  сторону,  въ  которую  сл'Ьдовало,  и  съ  дрожью  въ  голосе  шеп- 
талъ:  „Вотъ  и  онъ  пожаловадъ...  вспомнилъ  пенатовъ...  А  глупыя  старухи 
совсЬмъ  растерялись...^  И  онъ  силился  засм'Ьяться,  но  сжктъ  выходилъ 
беззвучный.  Дрожащ1я  руки,  наконецъ,  отперли  столъ,  и  ухватились  за 
лежавшую  въ  немъ  зрительную  трубу.  „Посмотримъ,  посмотримъ^,  шепталъ 
онъ,  и  посп'Ьшилъ  всл'Ьдъ  за  растерявшейся  женой  и  старой  нянькой. 
„Посмотримъ,  кто-то  раньше  увидигь". 

Старикъ  сово^мъ  растерялся,  хотя  положительно  не  хот&[ъ  этого  по 
казывать  ^глупымъ  старухамъ^.  Старухъ  онъ  нагнадъ  на  узенькой  л']^ст- 
ниц'Ь,  ведущей  на  чердакъ  стараго  дома,  откуда  Аверъяниха,  какъ  еъ 
обоервацюннаго  пункта,  отчасти  по  приказан]ю  барыни,  отчасти  по  вле- 
чению своего  собственнаго  стараго,  но  все  еще  бившагося  сердца,  сторо- 
жила каждый  день  пр№здъ  своего  вскормленника.  Старухи  помогали  одна 
другой  взбираться  на  л']^стннцу  и  взаимно  другъ  другу  м'1^шали. 

—  Ну-ка,  ну-ка,  правду  ли  говорить  казанская  татарская  княжва 
Суюмбека, — говорилъ  онъ,  сл'Ьдуя  за  старухами. 

—  Какая  татарская  княжна? — спрашивала  его  жена. 

—  Суюмбека,  матушка...  Она,  в']^дь,  съ  высокой  башни  наблюдала,  какъ 
Грозный  Казань  браль. 

—  Охъ,  Борюшка!  теб'Ь  бы  все  шутки,  а  у  .меня  въ  глазахъ  потемн'Ьло. 
Наконецъ,  они  были  на  чердак*]^  у  слухового  окна  и  гляд']^ли  вдаль  на  дорогу. 

—  Ну  что,  видите? — спрашивалъ  старикъ. 

—  Ныль,  Борюшка,  по  дорог*, — отв']^чала  Стожарова. 

—  Ишь  какъ  клубится,  голубушка, — говорила  Аверьяниха,  пригляды- 
ваясь въ  даль  своими  старыми  глазами. 

—  Дайте,  я  посмотрю  на  Грознаго,  осударь  Иванъ  Васильича. 
Старикъ  наводилъ  свою  зрительную  трубу  по  указанному  направленш, 

но  дрожащ1я«руки  отказывались  служить  ему.  Труба  ходила  ходуномъ  я 
показывала  то  кусть  неклена,  то  мельничное  колесо,  то  собаку,  стоящую 
на  мельничной  плотин*]^  и  лающую  на  в']^теръ,  то  клочекъ  голубого  неба... 

—  Покажи  мн'Ь  его,  голубчика, — приставала  старуха  жена. 

—  Постой,  Катюша...  Дай  самому  взглянуть, — отв'Ьчалъ  онъ. 
Пыль  поднималась  все  ближе  и  ближе  къ  спуску  на  мельницу,  адро- 

'жащ!я  отъ  волнен1я  руки  старика  все  не  мргли  навести  фокусъ  трубы  на 
искомый  предметъ. 

—  Воть  онъ  съ  горки  спускается,  голубчикъ, — бормотала  Аверьяниа, 
у  которой  зр'ЁН1е,  несмотря  на  старость,  было  лучше,  ч']^мъ  у  господь. 

—  А  видишь  ты  его  самого,  Аверьяновна? — спрашивала  Стожарова. 

—  Н-бть,  матушка,  будто  колеса  вижу,  а  его,  золотого,  не  вижу. 
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Наконецъ,  старикъ  навелъ  свою  трубу.  „Не  можетъ  быть, — шейталъ 
01ъ, — не  туда  направнлъ...  н-бть,  такь,  тавъ..." 

— Видишь,  Воргошка?  Что  видишь?  Говори  не  мучь  меня, — спрашивала 
нагибаясь  къ  его  плечу,  взволнованная  мать. 

—  Вижу,  матушка. 

—  Его?  сокровище  наше? 

—  Н^тъ,  снопы. 

У  старухъ  и  руки  опустились.  Съ  горки,  д'Ьйствительно,  спускалась 
тел'Ъга  съ  снопами.  У  старика  точно  что  порвалось  въ  сердце,  но  онъ  и 
и  тутъ  поб^дилъ  себя. 

—  А,  можетъ,  онъ,  нашъ  золотой,  ужъ  про']^халъ,  а  снопы  посл'Ь  по- 
досп-Ёли, — ут^^шала  И1ъ  и  себя  Аверьяновна. 

—  Н'Ьтъ,*  Аверьяновна,  не  быть  этому...  не  вид']^ть  ужъ  мнФ  моего 
солнышка, — говорила  опечаленная  мать. 

—  Что-й-то,  матушка!  как1е  еще  ваши  годы:  поживете,  увидите, — 
настаивала  Аверьяниха. 

—  Эхъ  ты,  княжна  татарская! — говорилъ  Стожаровъ: — обмануло  тебя 
твое  сердце. 

—  Ч-Ьмъ,  батюшка,  обмануло? 

—  Да  вотъ,  снопы  приняла  за  Григор1я. 

—  На  все  Господь,  батюшка-баринъ,  —  отв']^чала  покорно  старая  няня. 

—  Оно -то  такъ,  а  все-таки  ты  проз'Ьваешь,  и  не  увидишь,  какъ  Гри- 
гор1й  Казань  возьметъ  въ  полонъ. 

—  Помилуй  Богъ  отъ  такой  б^ды, — набожно  сказала  няня. 
Старикъ  махнулъ  рукой  и  пЬшелъ  съ  чердака.  За  нимъ  поплелись    и 

опечаленныя  старушки. 

—  Экое  горе,— шептала  Аверьяниха:  — снопы,  а  не  баринъ  нашъ  золотой. 
И  опять  въ  старомъ  дом*]^   потянулась   прежняя   однообразная    жизнь, 

полная  тоски  и  ожидан1й.  Каждый  день  Аверьяниха  лазила  на  чердакъ  и 
наблюдала  оттуда  всЬхъ  про'Ьзжавшихъ  по  большой  дорог*]^,  но  уже  не  тр'к- 
шалась  тревожить  господъ  изъ-за  всяваго  вставшаго  въ  отдален1и  облачка 
пыли,  а  только  въ  раздумьи  шептала  сама  съ  собой:  „а  може  и  это  снопы, 
а  не  онъ,  золотой  нашъ *'.  Старушка  Стожарова  начала  новую  дюжину  чулокъ 
для  своего  любимца  и  каждый  день  сквозь  окно  бранилась  съ  сорокой,  то 
грозя  ей  пальцемъ,  то  называя  ее  лгуньей,  пустомелей  и  неблагодарной 
птицей.  Въ  неблагодарности  она  упрекала  сороку  за  то,  что  бросала  ей 
иногда  заокнокусокъ  говядины,  въ  надежд']^,что  сорока-в']^щунья  напрочитъ  ей 
пр№здъ  сына,  но  неблагодарная  сорока  уносила  говядину,  снова  появля- 
лась подъ  ОБномъ,  снова  стрекотала,  а  молодой  Стожаровъ  все  не  пр!']^з- 
жалъ.  Старикъ  Стожаровъ  продолжалъ  читать  газеты  и  г]^  немнопя  книги, 
который  у  него  им']^лись,  въ  томъ  чиел±  книгу  доктора  Бока  „Будьте  здо- 
ровы^, а  по  временамъ  вносилъ  свои  набюден1я  въ  дневникъ,  который 
онъ  велъ  съ  первой  холеры,  то  есть  съ  тридцатаго  года,  и  изъ  котораго 
можно  было   видеть,  какимъ    метаморфозамъ  подвергало   время  уб'Ьждешя 
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этого  человека,  у  котораго  былъ  природный  светлый  умъ  и  довольно 
наблюдательности.  Въ  иной  день  онъ  отправлялся  на  деревню  къ  иужикаиъ 
потолЕОвать  о  работахъ,  и  непрем'Ённо  заводилъ  разговоръ  о  новыхъ 
вреиенахъ,  о  новыхъ  пом']^щичьихъ,  земсвнхъ  и  крестьянскихъ  порядкахъ. 

На  ту  пору  воротились  оболоньевск1е  мужики  Лодыга  и  Артемка  изъ 
Петербурга,  куда  они  ходили  искать  своего  счаст1я,  подобно  тому  какъ 
ихъ  молодой  баринъ  искалъ  этого  счастья,  впрочемъ,  не  своего  личнаго, 
а  вообще  челов'^ческаго  счастья  по  Европ*^  и  по  всей  Росс1и.  Лодыга  и 
Артемка  пробыли  въ  Петербург*  н-Ьсколько  л'Ьтъ  и  воротились  теперь— 
одииъ  съ  неболъшимъ  запасомъ  деньжонокъ  и  горькой  опытности,  другой— 
съ  большимъ  запасомъ  столичной  лакейской  цивилязащи  и  развращенности. 
И  того,  и  другого  тянуло  въ  Петербургъ  недовольство  существовавшимъ 
порядкомъ  вещей,  и  хотя  тотъ  и  другой  искали  счастья,  но  Артемка  вид^^лъ 
его  далеко  не  въ  томъ,  въ  чемъ  находилъ  его  Лодыга.  И  того,  и  другого 
на  родин'ё  глодала  нужда,  и  того,  и  другого  давили  не  ласковый  обсто- 
}1тельства  и  безталанливость,  который  давили  и  другихъ  мужиковъ;  но 
друг1е  смирялись  передъ  нуждой  и  несли  на  своихъ  плечахъ  столько  тяжести, 
сколько  могли  поднять  и  протащить  до  перваго  упаду.  А  Лодыгу  и  Артеику 
эта  непосильная  тягота  выдавила  изъ  обычной  колеи,  и  они  р']^шились  на 
то,  на  что  обыкновенно  р']^шаются  сказочные  горемыки:  пошли  искать 
чорта,  чтобы  продать  ему  свою  душу.  Характеры  обоихъ  мужиковъ  были 
разные,  но  одинаково  несутерпчивые:  если  Лодыгу  называли  огнивнымъ 
кремнемъ,  то  Артемку  положительно  можно  было  назвать  порохомъ. 

По  поводу  прихода  Лодыги  и  Артемки,  старикъ  Стожаровъ  засталъна 
деревн']^  большую  суматоху.  Оба  пришлеца  были  героями  дня,  только  Ло- 
дыгу разиня  ротъ  слушали  мужики  и  по  временамъ  охали,  а  Артемка 
былъ  фокусомъ  вниман1я  бабъ  и  д^^вокъ. 

Увид'&въ  стараго  барина.  Лодыга  подошелъ  къ  нему  и  снялъ  шапку. 
Старикъ  обрадовался,  узнавъ  одного  изъ  своихъ  прежнихъ  заб1якъ,  кото- 
раго, впрочемъ,  любилъ  за  смышленность. 

—  Здорово,  Лаврент1й, — сказалъ  старикъ,  вглядываясь  въ  загор'Ьвшее 
лицо  Лодыги. — Давно  ли  прибылъ  къ  намъ? 

—  Утр-Ьсь  только  Богъ  привелъ...  Не  усп'Ьлъ  еще  поклониться  и 
вашей  милости,  баринъ. 

—  А  Артем1й  не  съ  то^ой? 

—  Съ  нами,  сударь...  И  Артемка  домой  захот^лъ. 

Подошелъ  и  Артемка.  За  ними  надвинулись  къ  барину  всЬ  оболоньев- 
ск1е  мужики,  бабы,  д'Ёвки  и  ребятишки. 

—  Ну  что,  Лаврент1й,  хорошо  ли  житье  на  сторон-Ь? — спрашивалъ  старикъ. 

—  Хорошо,  баринъ,  тамъ,  гд*  насъ  н^Ьтъ,  а  еще  того  лучше,  гд* 
людей  н']^тъ, — отв']^чалъ  Лодыга,  тряхнувъ  косматою  годовой. 

—  Отчего-жъ  такъ? 

—  Гд*]^  люди,  баринъ,  тамъ  и  нужда,  а  нужда-то  въ  Питер']^  не  по 
кр1шамъ  ходитъ,  а  по  людямъ. 
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—  Такъ  ты,  значить,  не  радъ,  что  ходнлъ? 

—  Не  огь  радости  ходилъ,  а  отъ  бездолья...  А  радость-то  въ  Питер'Ь 
и  1а  фунты  не  продаютъ,  дорога  оченно. 

—  Это  точно,  что  такова  товару  и  въ  мвлютинсвихъ  лавва^ъ  не 
найдешь...  Арбузъ  еще  можно  купить,  а  радость  не  купишь, —  за&гЬтнлъ, 
со  своей  сторовы,  Артемва,  охорашиваясь  и  поглядывая  на  бабъ. 

—  А  тычки  тамъ  почемъ  на  базар*  ходить?  —  спросилъ  одинъ  обо- 
лоньевсюй  острякь. 

—  Тычковъ,  брать,  нон*  нигд*  не  продають  и  даровгь  не  дають. 
Евтотъ  товаръ  выводится,  потому  времена  не  т*, — отв*чадь  Артемка. 

—  А  у  нась  на  тычки  урожай,  по  старому. 

—  Однако,  заработали  ли  вы  что-нибудь? — спросиль  Стожаровь.— Или 
съ  пустыми  руками  воротились? 

—  Н^ту,  баринь,  како  сь  пустыми!  Что  было  на  рукахь  мозолей, 
такъ  изъ  Питера  принесли  на  кажинный  мозоль  по  десятку...  Не  было, 
кажись,  мозолей  на  спин*,  такь  въ  Питер*  нажили...  Диви  бы  сердце, 
кажись,  сердцемь  ни  воду  не  таскаль,  ни  дрова  не  рубиль,  а  и  на 
сердц*  мозоли,  да  таше  болюч1е,  баринь, — говорнль  Лодыга. — Тяжела  она, 
денежка  м*дная,  что  крещенному  народу  достается,  а,  кажись,  «ъ  ней  и 
в*су  не  сколько...  У  нась  что,  наша  сторона  благодатная,  а  тамъ  чего 
мы  иагляд*лись,  такъ  инда  сердце  кровью  обливается. 

—  Что-жь  вы  тамъ  вид*ли? — спросиль  Стожаровь. 

—  Всего  вид*ли,  баринь,  и  наслышались  вдоволь...  Что  нашего  брата 
рабочаго  приходить  туда  кажинный  годь,  что  мреть  его  тамъ,  и  сказать 
нельзя.  Везуть  это  туда  нашего  брата  вагонами,  полны  вагоны,  а  назадъ-то 
воротится  малая  часть,  все  съ*сть  нужда  да  голодь,  да  бол*зни  разный... 
Кажись,  изо  всей  Россш  слезы  туда,  какь  р*ки  въ  море,  стекаются... 

—  Не  одн*,  дядя  Лавренъ,  мужицк1я,  а  и  господскихъ  не  мало,  — 
зам*тилъ  Артемка. 

—  Оно  и  то  правда,  да  наши-то  слезы,  парень,  покрупн*е  господскихъ 
и  потяжеле  ихь  будуть. 

Старикъ  Стожаровь,  сидя  на  заваленк*,  молча  слушаль  жалобы  Ло- 
дыги на  крестьянскую  нужду.  Онъ  и  прежде  подм*тилъ  эту  черту  за  Ло- 
дыгой, а  теперь  она,  кажется,  высказывалась  въ  немь  еще  р*зче;  потому 
что,  д*йствительно,  муживь  потерся  на  сторон*  и  вид*лъ  много  такой 
нуясды,  о  какой  въ  ихь  м*стности  и  понят1я  не  им*ли.  Въ  Петербург* 
Лодыга  вид*лъ  рабоч1й  людь  изъ  самыхъ  б*дныхъ  м*стностей  Росс1и.  Отъ 
этого  наплывающаго  каждый  годь  въ  столицу  народа  Лодыга  узналь, 
каково  живется  въ  другихъ  м*стахъ,  б*дныхь,  безземельныхъ.  Онъ  вид*лъ, 
какь  гнилыя  горячки  косили  рабочШ  народь  сотнями,  потому  что  этоть 
народь  образомь  жизни  своей  поставлень  въ  ташя  услов1я,  который  даютъ 
мен*е  возможности  уберечь  себя  отъ  этихь  бол*зней:  чтобы  заработать 
себ*  вусокъ  хл*ба,  онъ  нер*дко  вынуждень  работать  даже  въ  ущербъ 
своему  здоровью. 
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Вотъ  отчего  Лодыга  положительно  ув^рялъ^  что  мужицк1я  слезы  по- 
крупд'Ье  и  потяжеле  барсвихъ. 

—  Не  говори  этого,  Лаврент1й,  —  зам'Ётилъ  Стожаровъ  на  иосл^тя 
слова  Лодыги: — крупны  и  тяжелы  тоже  и  господскхя  слезы. 

— '  Оно  правда,  батюшка,  Борисъ  Григорьевичъ,  бываютъ  и  господск1я 
крупненькЕг,  что  и  говорить,  да  счетъ-то  ир  ровенъ:  на  сотню,  другую 
мужицкихъ,  може,  одна  господская  приходится. 

Артемка  при  этомъ  не  утерп']Ьл'к,  чтобъ  не  потешить  бабъ  и  д'ёвоеъ. 
Обративъ  къ  нимъ  свое  веселое,  загор'Ьлое  лицо  и  скорчивъ  гримасу, 
онъ  шопотомъ  сказалъ  ниъ:  „Нужнцка-то  слезища  во  какая  (онъ  сжалъ 
свой  кулакъ  и  приложилъ  къ  щек*]^),  а  барская* то  слезинка  вокенькая" 
(онъ  показалъ  на  кончикъ  ногтя).  Бабы  и  д'Ьвки  захихикали  и  потупились. 

—  Теаерь-то  ч±иъ  мужику  не  житье?  Теперь  онъ  вольный, — зам^тилъ 
добродушно  старикъ  Стожаровъ. 

—  Что  воля,  батюшка,  Борисъ  Григорьевичъ!  И  песъ  воленъ  б'1Ьгать 
по  улиц^  и  брехать  на  кого  душенька  забажаетъ,  а  что  тугъ  проку?.. 
Все  передъ  кускомъ-то  хвостомъ  виляетъ,  —  снова  возразилъ  кремень 
Лодыга. 

Артевц^а  сталъ  показывать  пальцемъ,  какъ  собака  хвостомъ  виляетъ, 
и  снова  пасжЬшилъ  бабъ  и  д']^вокъ. 

—  Странно, — говорилъ  старикъ  Стожаровъ  задумчиво,  какъ  будто 
около  него  и  не  было  кресгьянъ: — и  мой  Григорий  тоже  пишетъ  въсвоихъ 
статьяхъ...  Такъ  вс&мъ  не  хорошо,  говоришь  ты,  Лаврентгй?  —  спросидъ 
онъ,  обращаясь  къ  Лодыг'Ё. 

—  Не  знаю,  баринъ.  Може,  кому  и  хорошо  жить  на  св']^т^,  а  я 
говорю,  чго  вид']^лъ  самъ  да  отъ  людей  слышалъ...  Нашему  брату  мужику 
маятно  жить. 

—  Ч'Ьмъ  же  вы  недовольны? 

—  Мы,  батюшка  Борисъ  Григорьевичъ,  вс1^мъ  довольны,  и  вашей  ми- 
лостью довольны. 

—  Это  что  и  говорить,  —  зам'Ьтили  друг1е  мужики: — у  насъ  баринъ 
добрый. 

—  Да  я  вамъ  теперь  не  баринъ, — возразилъ  старикъ: — вы  сами  но 
се6±у  а  я  самъ  по  себ']^...  И  у  васъ  земство,  и  у  насъ  земство;  и  у  васъ 
посредникъ,  и  у  насъ  посредникъ. 

—  Оно  точно,  все  какъ  следовать,  —  снова  началъ  Лодыга: — да  не 
того  мы  отъ  земства  чаяли...  Выбирайте,  слышишь,  гласныхъ,  онн-де 
будутъ  ваши  антиресы  блюсти.  „Как1е  молъ,  так1е,  антиресы?"  —  „Да  чтобъ 
меньше,  говоритъ,  палоговъ  было^.  Вотъ  мы  и  выбрали.  А  налоговъ-то 
больше — вотъ  по  самую  какъ  есть  шейку  завалили  налогами. 

—  Ужъ  такъ-то,  милый,  блюдутъ,  что  и-и-и! — отозвался  какой-то 
другой  мужикъ. 

—  Знамо,  блюдетъ  котъ  сало,  такъ  и  ноги  масляны, — дШ'Ь,тЕлъ  обо- 
лоньевок1й  острякъ,  по  прозвищу  Куликъ. 
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Старивъ  Стожаровъ  въ  душ'Ь  оамъ  сознавалъ,  что  положен1е  крестья- 
нина туго  идетъ  къ  улучшен1Ю,  что,  выбившись  изъ  барщины,  онъ  все 
еще  долженъ  тяжкнмъ  трудомъ  завоевывать  себЪ  право  на  существоваше, 
а  существовав1е  все-таки  незавидное,  воля  все-таки  не  вытянула  его  изъ 
нужды.  Съ  реформами  потребностей  явилось  больше,  повинности  стали 
сложнее:  муживъ  плати  и  на  содержан1е  креетьянскихъ  учрежден^,  содержи 
и  посредниковъ,  и  земсв1я  управы,  и  нировыхъ  судей,  а  у  мужика  оста- 
лась все  1Г^  же  дв'Ь  руки  и  дв:Ь  ноги,  да  вдобавокъ  десять  глотокъ, 
которыя  онъ  долженъ  заткнуть  хл^бомъ. 

Отожаровъ  заговорилъ  о  новыхъ  судьяхъ. 

—  Оно-то  такъ,  батюшка,  Борись  Григорьевичъ,  новый  судъ  дФло 
хорошее,  и  разбойника  ие  выпустить  на  волю  за  гр']^шныя  денежки,  какъ 
выпускалъ  старый  судъ,  и  праваго  въ  обиду  не  дастъ;  да  намъ-то,^баринъ, 
круто  приходится, — говорилъ  Лодыга. 

—  Ч*мъ  же? 

—  Судья-то  тебя  судить,  а  ты-то  его  и  корми,  и  обувай,  ц  одевай. 

—  А  чакъ  же,  дядя  Лавренъ, — возразилъ  Артемка, — конь  тебя  возить, 
ты  и  корми  за  это  коня;  кто  же  даромъ  ся^жить  будетъ? 

Арте11ва,   однако,    соскучившись   серьезнымъ   разговоромь,  отошель  кь 
бабамъ  и  началь  имь  плести  про  Питерь. 

—  Сидишь  это  въ  трактир*]^,  чаи  распиваешь,  а  теб']^  какой  ни  на  есть 
паренекъ  газету  читаеть...  Пьешь  это  и  слушаешь. 

—  Обь  чемь  же,  Артемушка,  читаютъ? 

—  Обо  всемъ,  н  объ  Напалюн*,  и  обь  Гусевомъ  переулк*,  просв-Ь- 
щеше  тамъ  всякое..,  теперича  безь  (^втово  нельзя...  образован1е  такое. 

—  А  много  тамъ  трактцррвъ,  дядя  Артемъ? — спросиль  одияъ  парень. 

—  Много!  Въ  кажинномъ  теб'Ё  дом1&  трактирь,  харчевня,  кофейня, 
кандитерска,  это  господские  кабаки,  клубы  тамъ  разные,  тоже  на  манеръ 
вабавовъ,  вьзд*]^  водка... 

—  Ой  ли!  Такъ,  поди,  дядя,  всЬ  спились? 

—  Безь  евтово,  парень,  нельзя:   образоваше  такое  пошло. 

—  И  бабы  пьють? — спросила  одна  баба,  охотница  до  выпивки. 

—  Тамъ  бабь  н']^ту,  тетка:  все  барышни  да  мамзели. 

—  Ой  ли!  А  хто-жъ  родить  ребять? 

—  Мамзели  родятъ...  А  отчего  мамзели  родять?  Оттого,  что'Ьстьхо- 
тять...  Идетъ  это  по  прешпекту  мамзель  голодная  (тамъ  вс^  мамзели  го- 
лодныя,  потому  дорого  все)  навстречу  ей  кавалеръ:  „хочешь,  говорить, 
мамзель,  -Ьеть?" — „Хочу,  говорить,  кавалеръ,  давно  не  'Ьла." — „А  ро- 
дить, говорить,  хочешь?" — „Не  хочу", — говорить...  Кавалеръ  и  уйдетъ, 
а  мамзель  голодаетъ...  Голодаеть  день,  голодаеть  другой,  опять  идетъ  по 
прешпе1Сгу.  и  опять  ей  кавалеръ  попадается:  „хочешь,  говорить,  мамзель, 
*сть?" — „Хочу",  говорить. — „А  родить  согласна?"  говорить. — „Согласна..." 
Ну,  поесть — и  родить. 

Бабы  и  д']^вкп  пришли  въ  ужась  оть  того,  что  имь  наплель^Артемка. 
т.  ъ.  4 
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—  А  хто-жъ,  Артемушка,  д-Ьтей  тамъ  кормить? — спросила  одна  сер- 
добольная молодр[а. 

—  Птица  кормить. 

—  Что  ты  врешь!  Не  слушайте  его,  бабы,  онъ  вреть. 

—  Инъ  не  слушайте,  коли  вру. 

—  Говори,  говори,  дядя  Артемъ, — приставали  парни. 

—  Есть  тамъ  большущШ  пребольшупцй  домъ — все  Оболонье  поме- 
стится въ  немъ,  а  на  дом^^  тамъ  птица...  Сидитъ  это  птица,  распустила 
крылья,  а  утробу  ея  разрываютъ,  маленьки  пичужки  кровь  ея  пьють — г1^]|ъ 
и  питаются. 

—  Кто-жъ  евти  пичужки,  дядя? 

—  Мамзельск1я  д'Ьти. 

—  Ду,  городокъ! — говорили  бабы. 

—  А  кабаковъ-то,  кабаковъ-то  что! — ^дивились  парни. 

—  Что  кабаки!  кабаки  плевое  д'Ёло...  Образоваше  тамъ  главное—, 
вотъ  что... 

Бабы  и  парии  р']&шительно  не  понимали,  къ  чему  Артемка  р^чь 
клонить.  ^ 

—  Тамъ  в&Ь  грамотные, — продолжалъ  Артемка, — коли  ты  ие1фаиот- 
ный,  теб*]^  въ  глаза  наплюють. 

—  Что  ты? 

—  Пра!  грамота  теперича  первое  д'Ьло. 

—  А  ты  нон*]^  ужъ  рази  грамотный,   дядя  Артемъ?-:^спрашивали  его. 

—  А  безъ  грамоты,  ты  думаешь,  я  бы  произошелъ  все? 

—  Хто-жъ  тебя  научилъ? 

—  Господа  научили  и  книжекъ  надавали. 

.  —  Чудное  это  д'Ьло, — говорила  одна  старая  женщина,  слушая  Ар- 
темку: — грамоте  учать  эти  господа,  книжки  дають,  а  коли  д']^вка  съ  го- 
лоду помираетъ  да  честь  забываетъ,  такъ  ей  куска  хл'Ьба  не  дадутъ  эп 
господа. 

—  Эхъ  ты,  тетка  Маланья! — отозвался  Артемка, — господа  господамъ 
розь...  Т'Ь  что  насъ  мужиковъ  грамоте  учать,  сами  иву  пору  голодаюгь, 
а  что  за  мамзелями  гоняются — книжекъ  не  чнтають,    а    просто  съ  жиру 

б'^СЯТСЯ. 

—  А  что  толку-то  въ  грамот*,  разн  она  мужику  хл'Ёбъ  дасгь?- 
опять  спросила  тетка  Малянья. 

—  Звамо  дасть!  Кто  ученъ,  тотъ  уменъ,  а  умный  челов']^въ  нетокио 
хл'1^ба,  но  и  богатство  наживеть.  А  коли  будемъ  богатые,  намъ  во^^мъбу- 
деть  хорошо. 

—  И  мамзелямъ  хорошо  будетъ? — спросили  друг1я  бабы. 

И  мамзелямъ,  и  вамъ  хорошо  будетъ,— -смеясь,  отв'Ьчалъ  Артемка. 

—  Жди! 

—  Чаво  жди!  сказано  будетъ,  и  будетъ.  И  Артемк*  хорошо  будетъ, 
и  тетк'Ь  Малань*]^  не  худо. 
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—  А  когда  оно  будетъ? 

—  Когда  ВС*  будутъ  грамотные. 

—  И  тетка  Маланья? — спросилъ  одинъ  паренекъ. 

—  И  тетка  Маланья, — отв']&чалъ  Артеика,  лукаво  подмигивая    баб*]^. 
Тетка  Маланья  плюнула  и  отошла. 

—  Пришла  свинья  изъ  Питера,  вся  истыкана, — сказала  она,  и  вы- 
звала  общ1й  хохотъ 

Другая  часть  оболоньевцевъ,  скучившаяся  около  стараго  барина  также 
толковала  о  современныхъ  вопросахъ,  но  только  разсматривала  ихъ  не  съ 
той  точки  зр1^н1я,  на  которую  поставилъ  своихъ  слушателей  Артемка. 

Бываютъ  так!е  пер1оды  въ  истор1и  челов'Ьчесвихъ  обществъ,  когда  во 
всякую  жизнь,  невидимому,  самую  изолированную,  невольно- врываются 
вопросы  самаго  жгучаго  свойства,  и  о  чемъ  бы  ни  заходила  р']^чь,  во- 
просы эти  такъ  или  иначе  задаются  сами  собой  и  всякаго  втянуть  въ  ихъ 
разр'Ьшен1е. 

Пер1оды  эти  бываютъ  въ  переходный  эпохи  гражданскихъ  обществъ,  и 
въ  такой  именно  пер10дъ  живемъ  мы  и  невольно  подчиняемся  безпокой- 
нымъ  требовашямъ  времени.  Въ  так1я  эпохи,  литературное  произведете, 
не  касающееся  общественныхъ  жгучихъ  вопросовъ  •  современности,  оста- 
негся  незам']Ьченнымъ.  Одно  и  то  же  настроение  охватываетъ  разомъ  вс^^ 
Блассы  общества,  одинаково  не  даетъ  спать  и  Наполеону,  и  Артемк'Ё. 
Тетка  Маланья,  заговоривъ  о  томъ,  что  сегодня  у  нея  хл'^бы  перекисли, 
отъ  дрожжей 'непрем']Ьнно  перейдетъ  къ  обществениымъ  вопросамъ,  вол- 
нующимъ  Оболонье  и  ея  окрестности,  и  фактъ  перекисанья  1л±бовъ  не- 
прем']^нно  поставитъ  въ  зависимость  отъ  общественныхъ  явлешй,  потому 
что,  по  настояшю  мирового  посредника,  вс^^  крестьяне  были  заняты  молоть- 
бою для  пополнен1я  общественныхъ  запасныхъ  магазиновъ,  и  бабы,  ра- 
ботавш1я  вм']§ст^^  съ  мужиками,  не  усп'Ьли  заготовить  ни  хорошаго  хм^лю, 
ей  хорошихъ  дрожжей. 

Оттого  тетка  Маланья  такъ  была  въ  этогь  день  „грустно  настроена'', 
такъ  устала  отъ  „мучительныхъ  думъ''  по  неудавшимся  хл']^бамъ,  что 
нервно  слушала  вранье  Артемки,  накидывалась  на  него  и  даже  выразила 
безчелов']^чное  желанье,  чтобы  вс^^мъ  толстымъ  животы  были  распороты. 

Изъ  стараго  дома  пришелъ  мальчикъ  звать  барина.  Старикъ  тотяасъ 
же  поднялся  и  ушелъ.  Крестьяне  остались  продолжать  свои  толки  о  томъ, 
что  каждаго  занимало. 

У1. 

Дома  старикъ  Стожаровъ  засталъ  какого-то  молодого  челов']^ка.  Онъ 
былъ  од'1^тъ  довольно  порядочно,  хотя  загор']квшее  лицо  и  загруб'Ьлыя  рук]и 
его  изобличали,  что  онъ  или  долго  палился  подъ  солнцемъ,  какъ  только 
могутъ  палиться  крестьяне,  привыкш1е  и  къ  томительному  жару  и  къ  тре- 
скучему морозу,  или  исполнялъ  такую  грубую  работу,  которая  не  соответ- 
ствовала его  костюму.  Онъ  сид'ёлъ  на  крыльц*]^,  положивъ  голову  на  руки, 

4* 
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а  когда,  при  полвлев!!  старика,  подвялъ  эту  гсиову,  глаза  его  сверкнуи 
к&еакъ-то  отранвынъ  огеекъ,  хотя  глаза  были,  поввдннон;,  иаъ  такать, 
которые  называются  стоячнив  и  которые  рфдко  отражаютъ  го,  что  дФ- 
лаетол  ввутрв  челов^ка.  Волосы  были  черны,  квкъ  сноль,  и  хотя  остра- 
жоны  были  гладко,  однако,  показывали,  что  до  нвхъ  давно  не  каеапеь 
на  гребенка,  вн  щетка.  Реденькая,  такая  же  смоленая,  кавъ  н  гоюва, 
борода  н  шнрок1я  скулы  ванониаали  облнкъ  не  русск1й,  не  европеВео!. 
'Га81в  облака  встрИаютвв  только  ва  восток*  да  иногда  въ  южнов  Р«- 
С1И  н  Поволжье. 

Рь  гЬш  ■ы^ю  честь  говорить? — спросилъ  Стожаровъ. 

—  Карыановъ, — отвФчалъ  молодой  челов'бкг. 

Прошу  ножиовать  въ  коинату.  ' 

Карамановъ  слегка  поклонился.  Старикъ  вошелъ  въ  доиъ,  Каранааовъ 
за  иинъ,  | 

!!ы  не    родстиеиивкъ   Льва   Сеиевовнча    Караманова?  —  сироеиъ  | 
сгарнкъ. 

МсюлоВ  челов'Ькъ  вскинулъ  на  старика  свои  стояч1е  глаза  и  нивуту 
модлнлъ.  I 

—  -  Да,  къ  несчастью,  я  сынъ  этого  аегодяя, — отв'Ьчалъ  онъ. 

Нъ  глнэахъ  старика  выразилось  ведоун'Ьн^е  н  что-то  похожее  на  испугь. 
(1нъ  слншкомъ  ясно  разслышвлъ  слово  „негодяб",  что  не  могь  не  ми- 
рить оноену  старому  слуху.  Стожаровъ  зналъ,  впрочеиъ,  Каранавова  а 
иу  сово-Ьмъ  хорошей  стороны  и,  пожалуй,  саиъ  думалъ  объ  аемъ  кавъ  о  н^ 
■  одм'Ь,  во  слышать  такой  жеегк1в  отзывъ  сына  объ  отц'Ё  еку  казиоеь 
нев'Ьроятныиъ.  Оаъ  былъ  неподготовлеиъ  къ  этому.  Онъ  былъ  захвачевъ 
врасплохъ.    Онъ  положвтельво    не  зналъ,  что  ему   думать  и  что  сказать. 

—  Что  же...  угодно  вамъ?  ^  спросилъ  старвкъ,  отступая  отъ  Кар»- 
«*вова. 

—  Мн-Ь  ВС*  говорили,  что  вы  честаыВ  челов'Ькъ...  Это  таяое  редкое 
«влеи1е  ыещу  людьив,  что  я  пришелъ  посмотреть  на  васъ,- — отв-ЬчатьВа- 
ранавовъ,  не  спуская  со  старика  своихъ  стоячихъ,  какъ  бы  заетывшш 
вт>  орбитахъ  глазъ. 

Старикъ  нолчал!.  •- 

—  Я  зналъ  нашего  сына, — продолжалъ  Карамановъ. 

—  Какъ,  вы  знали  Грвгор1я?~спросилъ  старикъ,  оживленны!  однпП' 
иапоминан^емъ  о  любииоиъ  сын11.  < 

—  Да,  я  знаю  его, 

—  Г  гг.  же  вы  его  вид4ли? — интересовался  старикъ. 

—  [)ъ  Петербург*,..  Я  жилъ  съ  иимъ,..  Мы  работали  съ  нимъ  вмЬсгЬ... 
^  гд*  0Н1,  теперь? 

—  !1  саиъ  не  знаю, — отв'Ьчалъ  старикъ  грустно.  Онъ  надеялся  огь 
1Га[1амаво1!а  узнать  что-либо  о  сын*. — Такъ  и  вы  его  давно  ае  видели?— 
спропмъ  онг. 

—  Больше  года. 
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—  Больше  года...  Это  такъ  недавно...  А  я  его  больше  десяти  хЬг% 
не  вижу, — скавалъ  старикъ  еще  бол^ге  грустно. 

—  Онъ  скоро  долженъ  быть  у  васъ, — сказалъ  Карамановъ  ув'Ьреннно. 

—  Но  вакъ  вы  это  можете  знать? — живо  спросилъ  старикъ^  видя  въ 
словахъ  Караманова  смутную  надежду  на  то,  на  что  онъ  самъ  не  над'1ялся. 

—  Мн'Ъ  писали...  Онъ  вончаетъ  свою  работу  и  пр1'Ьдетъ  къ  вамъ,— отвЪ- 
чалъ  Карамановъ. 

—  Какую  работу?..  Я  ничего  не  знаю...  Я  только  таталъ  кое-что  въ 
журналахъ  и  газетахъ,  что  писалъ  мой  Григор1й, — говорилъ  старикъ  взвол> 
Еованнымъ  голосомъ.  —  Какая  его  работа? 

Карамановъ  улыбнулся  вакъ-то  странно,  одной  стороной  губъ,  какъ 
у]шбаются  собакд,  не  р'&шивш1е  еще  въ  ум']^  своемъ,  кусать  ли  имъ  того, 
кто  стоить  передъ  ними,  или  вилять  хвостовгь. 

—  Мы  оба  взяли  съ  нимъ  по  очень  трудной  работе, — сказалъ  онъ, 
лродоляБая  улыбаться  по-собачьи  и  перенося  свой  застывш1й  взглядъ  отъ 
Стожарова  на  окно,  за  которымъ  видн'&1ись  старыя  липы  и  ветлы. — Мы 
оба,  съ  вашимъ  сыномъ,  ищемъ  ринезмовъ  въ  язык'Ь  современнаго  чело- 
в'^чества. 

-^  Какихъ  ринезмовъ? — спросилъ  старикъ  съ  удивлен1емъ.^ 

— -  Юсовъ,  которые  Востокрвъ  открылъ  въ  сжавянскихъ  языкахъ... 

—  Юсовъ!..  Извините,  батюшка,  я  ничего  не  понимаю, — говорилъ  ста- 
риЕъ,  теряясь  отъ  загадочныхъ  словъ  незнакомца,  который  выдавалъ  себя 
за  челов']^ка,  близкаго  его  дорогому  сыну. 

—  Мы  съ  Григор1емъ    Борисовичемъ   задали  себ^Ь  по  задач'Ь:  онъ  — -  * 
найдти  между  людьми  прочное   счастье,    личное  и  общественное,  и  узнать 
на  какой  почв*]^  можетъ   произрастать    этотъ    р']^дк1й   плодъ  и  можетъ  ли 
даже  расти.  Ботъ   онъ  и  ищетъ, — сказалъ  Карамановъ,  и  собачья  улыбка 
сб'Ъжала  съ  его  спокойнаго  лица. 

Старикъ  задумался.  Затерянность  его  не  уменьшалась,  а  увеличилась, 
кажется;  но  онъ  все-таки  искалъ  нитку  Ар1адны,  которая  вывела  бы  его 
изъ  этого  лабиринта  недоум'Ьн1й. 

—  А  вы?— спросилъ  онъ  Караманова: — вы  что  ищете? 

-^Л  положилъ  себ*  найти  честнаго  человека, — отв'Ьчалъ  Карама- 
новъ.— А  не  найду,  такъ  хоть  узнаю,  какимъ  молокомъ  сл'Ьдуетъ  кормить 
д^тей,  чтобъ  изъ  нихъ  выростали  честные  люди...  Только  не  молокомъ 
женщинъ... 

—  И  что-жъ,  нашли? — спрашивалъ  старикъ,  начинавш1й  уже  опасаться, 
не  съ  больнымъ  ли  онъ  им^^етъ  д'Ьло. 

—  Н'Ьтъ,  не  нашелъ, — отв-Ьчадъ  Карамановъ: — ^женское  молоко,  зна- 
чить, не  имФетъ  т'Ьхъ  элементовъ,  которые  влили  бы  честность  въ  кровь 
и  въ  мозгъ  челов']&ка... 

Старикъ  начиналъ  думать,  что  его  дурачить  молодой  челов-Ькъ.  „Ны- 
н'Ьшн1е  молодые  люди  издеваются  надъ  старостью", — думадъ  онъ. — „Мо- 
жетъ быть,  и  Григор1й  вышель  такимъ  же  разбойникомъ..."  Старику  стадо 
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и  грустно,  и   горько.    6ъ  немъ   заговорило    чувство    бол'Ье   живое,  ч'^мъ 
'  скорбь,  и  брл^^е  глубоко^,  ч']^мъ  досада. 

—  По-вашему,  молодой  челов-Ькъ,  выходить,  что  у  меня  или  мать, 
или  кормилица  была  не  женщина,  а  какое-нибудь  животное,  потому  что 
вамъ  сказали,  будто  я  честный  челов']&къ, — сказалъ  старикъ  носл'Ь  н^ко- 
тораго  раздумья: — а  честь,   по-вашему,  даетъ  не  молоко  женщины. 

—  Поэтому  я  и  пришелъ  уб'Ьдиться  лично,  д*Ьйствительно  ли  вы  чест- 
вый  челов'1^къ,— отв'Ьчалъ  Карамановъ  спокойно. 

Старикъ  вынесъ  и.  эти  слова.  Ояъ  надеялся  узнать  что-нибудь  о  сын^. 

—  А  сынъ  мой  честный  челов'Ькъ? — спросилъ  онъ. 

—  Сынъ  вашъ  больше  умный  челов'Ькъ,  ч'Ъмъ  честный,  но  онъ  поло- 
жительно не  подлецъ... 

—  Я  не  понимаю  васъ, — сказалъ  старикъ. 

—  Посл'Ь  поймете...  Вашъ  сынъ  вамъ  скажетъ,  кто  я  и  кто  онъ. 
Старикъ  опять  задумался.   Ояъ   готовъ   былъ   слушать  даже  дерзости, 

лишь  бы  узнать  что-либо  о  сын^.   Слова  незнакомца  казались  ему  занос- 
чивостью молодости. 

—  Въ  одной  старой  книжк'Ь  есть  сл'Ьдующгй  разсказъ,  молодой  чело- 
в'Ькъ,— сказалъ  онъ,  не  глядя  на  незнакомца. — Н'Ькто  сказалъ  философу 
Эмпедоклу:  „пятьдесятъ  л'Ьть  живу  я  на  св'ЬтЬ,  тридцать  л'Ьтъ  ищу  везд'^ 
умныхъ  людей,  и  нигд*  не  нахожу  ихъ". — „Другъ  мой!" — отв'Ьчалъ  ему 
философъ:  „умныхъ  находятъ  только  умные". 

—  Какой  же  выводъ  изъ  этого  допотопнаго  анекдота? — спросилъ  Ка- 
*  рамановъ. 

—  А  тотъ,  молодой  челов'Ькъ,  что  честныхъ  тоже  иаходятъ  только 
честные, — отв'Ьчалъ  старикъ  съ  улыбкой. 

Карамановъ  засм'Ьялся. 

—  Это  хорошо, — сказалъ  онъ. — Но,  в-Ьдь,  не  все  81т111а  81ш1ИЬи8... 
Свинья  скор'Ьй  находятъ,  гд'Ь  растутъ  трюфели,  тЬмъ  челов'Ькъ. 

—  Зато  свинья  и  не  берется  разыскивать  честныхъ  людей,  а  знаеть 
только,  ГД'Ь  трюфели  и  гд'Ь  помойная  яма,— возразилъ  старикъ. 

—  Это  положительно  честная  черта, — сказалъ  Карамановъ. — Вы  ру- 
гаете челов'Ька  прямо  въ  глаза — это  честно.  А  мой  отецъ  говорётъ,  что 
когда  ты  р-Ьжешь  человека,  и  онъ  уже  хрипитъ  у  тебя  подъ  ножемъ,  ты 
и  тогда  не  говори  ему  правды,  а  скажи:  „какъ  мн^^  жаль  тебя,  б'Ьдвый... 
Успокой,  Господи,  твою  душу  въ  селенш  праведныхъ". 

Старикъ  начиналъ  сердиться. 

—  Такъ  вы  пожаловали  ко  мн'Ь  за  т-Ьмъ^  чтобы  узнать,  какимъ  ио- 
локомъ  меня  выкормили:  женскимъ  или  животнымъ? — спросилъ  онъ  съ 
раздраженгемъ  въ  голосЬ. 

—  Н'Ьтъ,  я  пришелъ  къ  вамъ  искать  работы, — отв'Ьчалъ  Карамавов!-. 

—  Какой  работы? 

—  Какая  у  васъ  есть...  Конечно,  крестьянская. 

—  Я  опять  не  понимаю  васъ, — сказалъ  старикъ. 
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—  И  не  зат1Ьмъ...  Вамъ  сынъ  вашъ  растолкуетъ  меня. 

—  *Зач']Ьмъ  же  Григория  приплетать  сюда,  батюшка? 

—  Вашъ  сывъ  сказалъ  мн'Ь,  что  я  всегда  найду  у  его  отца  пр1ютъ... 
А  я  пр1юта  не  хочу,  я  ищу  работы. 

—  А  что  же  вашъ  батюшка  не  далъ  вамъ  работы? 

—  Батюшка  махнулъ  на  меня  рукой,  а  я  на  него  обеими...  Батюшка 
учвлъ  меня  грабить  на  большой  дорог]^. 

—  Хоть  убей  меня,  я  ничего  не  понимаю, — говорилъ  старнкъ  съ  от- 
чаявьемъ. 

—  И  не  трудитесь. 

—  Такъ  что-жъ  вы  не  ищете  ееб'Ь  другихъ  занят1й,  гд']^-нибудь  на 
другомъ  м^^ст^? 

—  Искалъ,  да  честной  работы  нигд']^  не  нашелъ...  Везд*]^  надо  быть 
безчестнымъ,  чтобъ  ужиться...  ЪегА±  надо  подд']^лываться,  а  я  не  хочу  и 
не  ум^ю. 

Старикъ  не  находилъ  словъ.  Въ  голов*]^  у  него  стучало,  сердде  сильно 
билось.  Онъ  опустился  на  первый  попавш1йся  стулъ. 

—  Что-жъ  вы,  молодой  челов'Ькъ,  службою  не  займетесь,  —  сказалъ 
онъ,  не  зная,  продолжать  ли  ему  этотъ  разговоръ. 

—  Службой!..  Моя  сов'Ьсть  не  собач1й  хвостъ,  чтобы  ею  вилять  пе- 
редъ  начальникомъ. 

—  А  литература? 

—  Я  не  индФйка,  чтобы  в']^чно  прятать  голову,  когда  грозитъ  опас- 
ность, а  выставлять  наружу  только  свой  хвостъ. 

—  Ну,  хоть  бы  по  земсквмъ  учрежден1ямъ, — продолжалъ  старикъ. 

—  Пусть  друг1е  лазятъ  по  чужимъ  карманамъ,  —  отв'Ьчалъ  Карама- 
новъ  попрежнему  .спокойно. 

Огарикъ  съ  сердцемъ  плюнулъ.  Ему  казалось,  что  онъ  видитъ  предъ 
собою  какое-то  чудовище. 

—  Такъ  чего-жъ  вы  хотите? — спросилъ  онъ,  все  бол-Ье  и  бол'Ье  раз- 
дражаясь. 

—  Пахать  землю. 

—  Что  жъ,  вы  хотите  снять  у  меня  участокъ? 

—  ИФть.  На  съевгь  нужны  деньги,  а  у  меня  нФтъ  ви  гроша,  есть 
только  Ав±  руки  да  дв'1^  ноги. 

Старикъ  хот'Ьлъ  было  сказать  ему:  „у  тебя,  молодой  человФкъ,  не 
дв']^,  а  четыре  ноги'',  но  удержался,  всаомнивъ,  что  его  послалъ  къ  нему 
Григорий. 

—  Такъ  оц']^ните  мои  руки  и  мои  ноги,  головы  тухь  не  нужно,— 
продолжалъ  Карамаяовъ. 

—  Какъ  же  ихъ  д'Ьнити?  ^ 

—  Да  такъ  же,  какъ  вы  щЬяте  поденщика...  Печемъ  тен^ь  мужикъ 
работаетъ  въ  день? 

—  Теперь  ц'Ьны  высошя. 
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. —  Ну,  т^мъ  лучше  для  меня,  и  т-^мъ  хуже  для  васъ...  Такъ  вы  меня 
берете? 

—  Какъ  же  это,  я  не  соображу. 

—  Что-жъ  тутъ  соображать?  Д'Ьло  ясное.  Хотите  меня  взять  въ  батраки? 

—  Но,  в']^дь,  вы,  молодой  челов^къ,  дворянинъ,  сынъ  богатаго  пом'ё- 
щика...  Какъ  же  вамъ  идти  въ  батраки? 

—  Вы,  я  вижу,  не  можете  отр'Ёшиться  отъ  отаринныхъ  предразсудковъ. 
Ваоъ  пугаетъ  то,  что  я  дворянинъ.  Эка  важность!  Кто  знаетъ,  можетъ 
быть,  ваши  оболоньевск1е  мужики — прямые  потомки  древнихъ  дворяаъ, 
а  вотъ  вы  все  же,  не  стыдясь,  застав.1яли  ихъ  пахать  вашу  землю  и 
молотить. 

—  Но  отчего  бы  вамъ  не  избрать,  другого  занят1я,  бол'Ье  благороднаго? — 
говорилъ  старикъ. 

—  А  разв*]^  хл']^бопаш^ство  подлое  занят1е?  Ч']^мъ  оно  неблагородное? 

—  Такъ-то-такъ,'  всякое  занят1е  благородно, — отв'Ьчалъ  старикъ. 

—  Ну,  и4тъ,  не  всякое  занятге  благородно, — снова  возразило  чудо- 
вище:— благородныхъ-то  очень  мало...  Тамъ^  гд^  неблагородный  условия 
жизни,  гд'ё  неблагородныя  отношен1я  людей  между  собою,  тамъ  и  занят!е 
неблагородно.  Что  бы,  кажется,  могло  быть  чеетн'Ёе  занят1я  литературой. 
наукой?  Тутъ,  прямое  служен1е  иде']^  правды,  добра  и  общечелов'Ьческой 
пользг]^;  служенхе  наук'Ё  и  свободному  слову,  святое  служен1е,  казалось  бы. 
А  выходитъ  наоборотъ.  По  мн']^н1ю,  наприм'Ёръ,  „Русскаго  6']^стника'', 
веякШ,  кто  участвуетъ  въ  „Д-Ьл*",  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ".  во 
„Всем1рномъ  Труд*",  въ  „В-Ьстник*  Европы",  въ  „Искр-Ь",  въ^Голос]^",— 
вредный  челов'Ёкъ.  Такъ? 

—  Такъ, — отв'Ьчалъ  старикъ,  совершенно  сбитый  съ  толку  „чудови- 
щемъ". 

—  По  мн-Ьтю  же  „Д'Ьда",  всяшй,  кто  пишетъ  въ  „РусскомъВ'Ьстник'Ь'*, 
въ  „Отечественныхъ  Запнскахъ",  во  „Всем1рномъ  Труд*",  въ  „Голой**, 
въ  „Вестник*  Европ*",  больше  ч*мъ  подлецъ  и  преступникъ,  больше  ч^иъ 
злодей,  хуже  ч*мъ  воръ,  глупее  ч*мъ  идштъ...  „В*стникъ  Европы^  ни- 
дитъ  негодяевъ  и  ид1отовъ  въ  другихъ  журналахъ.  „Искра"  спешально 
занималась  старан1емъ  убедить  всю  читающую  Росс1Ю,  что-  русская  лите- 
ратура— навозъ.  Друг1е  говорятъ,  что  навозъ,  именно,  и  есть  покойная 
„Искра"  и  что  ВС*  писатели  ворують  четвертаки...  Такъ  гд*  же  тутъ 
честное  занятое,  когда  сама  литература  разоблачаетъ  свою  продажность? 

Старикъ  невольно  сознавалъ,  что  собес*дникъ  его  правъ,  но  по  стран- 
ному свойству  челов*ческдй  натуры  недоверчиво  относиться  во  всему  но- 
вому, непривычному,  собес* дникъ  этотъ  казался  ему  еще  бол*е  безобраз- 
иымъ  чудовищемъ. 

—  Такъ,  такъ,  —  говорилъ  старикъ,  и  уже  начиналъ  со  страхомъ 
бмотр*ть  на  Караманова. 

—  А  что  моясетъ  быть  честн*е  заняия,  какъ  служба  отечеству? — про- 
должалъ  Карамановъ,  упорно  глядя  на  старика  своими  стоячими  глазами:- 
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такъ  в'Ьтъ,  и  тутъ  всподлили  святое  д']^ло.  Честно  только  пахать  землю. 
Если  мой  сосЬдъ  Карпъ  будетъ  пахать  черноземъ,  а  я  суглннокъ,  если  у 
Карпа  уродится,  а  у  меня  не  уродится  хл'^бъ,  я  не  назову,  за  это  Карпа 
подлецомъ.  А  когда  я  писалъ  въ  журнал'Ь  Шульгина^  меня  журналъ  Хана 
называлъ  разбойникомъ;  когда  же  сталъ  писать  въ  журнал'^  Хана,  то 
журналъ  Шульгина  назвалъ  меня  самоуб1йцею...  Такъ  вы  меня  берете  въ 
свои  батраки?-^вдругъ  спросндъ  онъ,  спохватившись,  что  съ  старивомъ  и 
не  сл'Ъдовало  такъ  распространяться. 

Вопросъ  снова  поставилъ  старика  въ  затруднительное  положен1е.  Такое 
упорство  въ  понят1яхъ  и  такая  эксцентричность  не  казались  ему  нормаль- 
ными. Онъ  сознавалъ,  что  молодой  челов'Ькъ  ч']&мъ-то  боленъ.  Но  ч'Ьмъ? 
Бол^^знью  воли?  Бол']^знью  разсудка?  Но  н']^тъ,  его  логика  не  им'Ёетъ  ни- 
чего фальшиваго,  только  во.всёмъ  какое-то  требован1е  крайности.  Ч1^мъ 
же  онъ  боленъ?  Старику  вдругъ  пришло  на  мысль,  что  современные  люди 
вс^  немножко  больны,  ненормальны,  все  равно  кааъ  боленъ  его  сынъ, 
хакъ  боленъ  этотъ  Карамановъ,  и  что  они  „больны  временемъ^^  какъ 
бываютъ  иные  больны  чахоткой,  гемороемъ,  а  эти  больны  тЬми  идеями 
в'^ка,  которыя  носятся  въ  атмосфер*]^  и  невидимо  проникаютъ  во  вс^  умы. 

—  Вы,  молодой  чедов']Ькъ,  больны, — сказалъ  онъ,  глядя  въ  стояч1$ 
глаза  Караманова.  ^ 

Карамановъ  улыбнулся. 

—  Ч*мъ?.  —  спросилъ  онъ  и  стояч1е  глаза  какъ  будто  помутились 
каЕой-то  новой  мыслью. 

—  Вы  больны...  временемъ, — отв'Ьчалъ  старикъ  съ  разстановкою. 

—  Какъ  временемъ? 

—  Такъ  просто,  новымъ  временемъ... 

—  Это  журналомъ-то  Киркора?  Н'Ьтъ,  благодарю  покорно!  „Новымъ 
Временемъ"  и  „Вестью"  боленъ  мой  почтенный  родитель,  крупный  земле - 
влад-Ьдедъ,  а  я  здоровъ. 

—  Н']^тъ,  вы  больны, —  настаивалъ  старикъ:  —  больны  нашимъ  вре- 
менемъ. 

—  Ну,  „Наше  Время"  умерло, — отв-Ьчалъ  Карамановъ  съ  л-Ьнивою 
усм'Ьшкою. 

—  Вы,  молодой  челов'Ькъ,  говорите  остроты,  я  вижу^ — зам'Ьтилъ  ста- 
рикъ съ  неудовольств1емъ. 

—  Я  не  виноватъ.  Вы  вызвали  меня  на  каламбуры,  а  я  пришелъ 
говорить  о  А±л±,  Такъ  хотите  нанять  меня? 

—  Н'Ьтъ,  вы  лучше  такъ  у  меня  поживите...  Можетъ,  скоро  пр1'Ьдетъ 
Григор1й...  Вы  поговорите  съ  нимъ...  Можетъ,  онъ  вамъ  что  присов*]^- 
туетъ...  А  покам^Ьстъ  живите  у  меня, — говорилъ  старикъ  нерешительно. 

—  На  чужой  счетъ  я  жить  не  стану...  Я  даже  отъ  отца  не  бралъ 
денегъ,  когда  былъ  студентомъ,  хоть  я  его  прямой  насл^дникъ,  а  поло- 
вина им^Ьшя — моя,  отъ  матери...  Я  ему  и  теперь  заплатилъ  за  столъ  в 
за  квартиру. 
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Слушая  эти  слова,  старикъ  мысленно  повторялъ:  „боленъ  временемъ... 
(!оленъ  временемъ '^.. 

^—  Такъ,  каЕъ  же  быть? — говорилъ'  онъ,  не  см'Ья  глядеть  въ  стояч1е 
глаза  Караманова. 

—  О^ень  просто:  наймите  меня,  и  я  сейчасъ  же  отправлюсь  съ  ва- 
шими мужиками  паръ  парить  или  молотить. 

Настойчивость  Караманова  доказывала,  что  сопротивлен1е  невозможно, 
и  старикъ  готовъ  былъ  убедиться  въ  справедливости  требований  стран- 
наго  молодого  челов'1^ва.  Онъ  готовъ  былъ  думать,  что  это  духъ  времени 
проявляется  въ  такихъ  необыкновенныхъ  формахъ,  тЫъ  бол'Ье,  что  и  въ 
литератур']^,  эхо  которой  иногда  доходило  до  старика  въ  вид'Ь  н'Ёкоторыхъ 
повременныхъ  изданМ,  онъ  зам'Ъчалъ  т]^  же  странные  признаки  и  так1я  же 
удивительный  требобан1я,  как1я  предъявлялъ  ему  молодой  Карамановъ.  Въ 
н'Ькоторыхъ  статьяхъ  своего  сына  онъ  вид']^лъ  то  же,  что-то  похожее  на  то, 
что  онъ  теперь  слышалъ  отъ  сид']Ьвшаго  передъ  нимъ  „чудовища^.  Еслв 
это  было,  по  его  мн']^шю,  озорство,  то  озорство  повальное,  эпидемическое. 
Старикъ  вид']^лъ  необходимость  покориться,  тЬжь  бол'Ёе,  что  за  спиной  этого 
чудовища,  ему  казалось,  стоялъ  его  Григорий  и  грустные  глаза  сына  говорили 
^^тарику:  „Отецъ,  уступи  требован1ямъ  времени,  оно  всесильно,  а  требо- 
ван1я  его — законъ  природы...  Не  борись  съ  могучей  волной  этого  времени: 
эта  волна,  девятый  валъ,  страшный  валъ,  роковой  силы  котораго  таиъ 
боятся  матросы...  Уступи,  отецъ,  а  то  захлестнетъ  тебя  этотъ  валъ  и 
выброситъ  за  бортъ  твоей  утлой  лодки -душегубк'Ё,  въ  которой,  подобно 
теб!,  разъ']Ьзжаютъ  по  свир']&пому  океану  жизни  вс^^  отставш!е  отъ  вели- 
каго  корабля  современваго  человечества...  Покорись:  отецъ,  требовашямъ 
в±кд.,  новыя  идеи  всегда  выгЬсняютъ  старый  идеи,  какъ  новое  покол'6н1е. 
по  неизм'1^ннымъ  законамъ  жизни  и  смерти,  всегда  выт'бсняетъ  покод'Ън1е 
«тарое,  отживающее*^... 

—  Я  обижу  Григор!я,  если  приму  васъ  на  такихъ  уолов1яхъ: — ска- 
залъ  старикъ  посл^  н']^котораго  молчан1я. 

—  В±гь,  сынъ  вашъ  увидитъ,  что  вы  понимаете  требован1я  в'ЁЕа,  в 
ему  не  стыдно  будетъ  сказать,  что  вы  его  отецъ,  тогда  какъ  мн'Ё  стыдно 
носить  одну  фамил1ю  съ  негодяемъ  Карамановымъ. 

—  Ну,  будь  по-вашему, — оказалъ  старикъ  съ  тяжелымъ  вздохомъ. 

—  Такъ  назначайте  ц*ну, — иастаивалъ  Карамановъ. 

—  Я  плачу  л-Ьтнику  тридцать  рублей,  а  годовому  рабочему  пятьде- 
сятъ,  садовнику  восемьдесятъ... 

— -  Садовникомъ  я  не  могу^  быть,  а  простымъ  чернорабочимъ  могу.. 
Такъ  пятьдесятъ  рублей? 

—  Да,  это  обыкновенная  ц'Ьна. 

—  Такъ  я  согласенъ,  —  сказалъ  Карамановъ,  вставая. — Вотъ  мой 
паспортъ. 

Карамановъ  вынулъ  изъ  кармана  бумагу  и  подалъ  ее  Стожарову.  Это 
былъ  его  кандидатск1й  дипломъ. 
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—  Зач-Ьмъ  же  это? — говорилъ  старикъ,  разсматривая  дипломъ. — Такъ 
вы  кандидатъ  правъ? 

—  Да,  я  кандидатъ  науки,  которая  научаетъ  какъ  строить  тюрьмы. 
На  какую  же  работу  вы  меня  опред'1^лите? — епроеилъ  онъ  потоиъ. 

—  Выбирайте  сами,  —  отв^^чалъ  старикъ,  уже  окончательно  покорив- 
шйся  „требован1ямъ  в']Ька^  и  сыну,  который  выглядывалъ  нзъ-за  спины 
Караманова. 

—  Такъ  я  пойду  къ  приказчику,  онъ  назначитъ  ыя'^  работу, — сказалъ 
Карамановъ  и  встгАъ,  чтобы  идти. 

—  Куда  же  вы?  Откушайте  вм']^ст'6  съ  нами...  Теперь  самая  об'Ьденная  пора. 

—  А  разв^  ваша  прислуга  и  ваши  рабоч1е  вм^бст]^  съ  вами  об']^да- 
ютъ? — епроеилъ  Карамановъ. 

Старика  удивилъ  этотъ  вопросъ... 

—  Мтъ...  но... — онъ  не  зналъ  что  отв'Ьчать. 

—  Если  ваши  люди  об']Ьдаютъ  отд^^льно  отъ  васъ,  то  я  пойду  къ 
нииъ,  тамъ  мое  м'Ьсто,— сказалъ  Карамановъ,  цам']^реваясь  уйти. 

—  Какъ  же  это?..  Не  годится...  неловко...  Н'Ьгь,  откушайте  съ  нами... 
Старикъ  всталъ,  подошелъ  къ  Караманову  и  взялъ  его  за  руку. 

—  Вы  меня,  старика,  совс']^мъ  сбили  съ  толку...  Я  не  пущу  ваеъ,-^ 
говорилъ  онъ. — Что  же  скажутъ  люди,  что  скажетъ  Григор1й,  что  я  его 
друга  послалъ  обедать  на  кухню? 

—  Сынъ  вашъ  поблагодарить  васъ  за  это, — отв'Ьчыъ  Карамановъ. 

—  Да  какъ  же  это?  Я  не  могу, — говорилъ  старикъ,  котораго  эта 
истор1я  совс'1^мъ  утомила  и  разбила  морально. 

—  А  коли  не  можете,  такъ  позовите  обедать  съ  собой  всю  вашу 
прислугу,  тогда  и  я  съ  вами  останусь. 

—  Что  же  это  такое  будетъ?..  Такъ  разв'Ь  и  сынъ  мой  будетъ  обе- 
дать на  кухн*? 

—  Можетъ  быть,  если  за  посл-Ьдие  полтора  года  доразвился  до  этого* 

—  Ну,  д'блайте  какъ  хотите, —сказалъ  старикъ,  и  махнулъ  рукой. 
Карамановъ  поклонился  и  пошелъ  къ  двери.    Но  потомъ  остановился. 

—  Я  ^абылъ  спросить  васъ, — сказалъ  онъ: — на  вашихъ  харчахъ  на- 
нимаются у  васъ  рабоч1е  или  на  своихъ? 

—  На  моихъ. 

—  Ну,  такъ  я  прямо  пойду  на  кухню...  Я  сегодня  еще  не  -Ьлъ  ничего. 
Молодой  челов']&къ   вышелъ,  а  старикъ   такъ   и   остался  на  ы!Ьст^  съ 

растопыренными  руками. 

Карамановъ  прошелъ  прямо  на  кухню.  Тамъ  уже  никого  не. было  изъ 
рабочихъ,  а  оставалась  одна  стряпка  Грушка,  которая,  стирая  со  стола, 
ворчала  на  кого-то... 

—  Ишь,  проклятыя!..  Не  долго  вамъ  локать  мое  молоко...  Вонъ  какъ 
солнышко-то  низко  ходитъ...  Зимой-то  в&к  окол-Ьете...  Ишь,  ишь,  мерзавки! 

Стряпка  Грушка  ссорилась  съ  мухами,  которыя  были  ея  смертельными 
врагами... 
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—  Не  досадно  было  -  бъ,  коли*бъ  только  воровали,  а  то  ишь  ты, 
все  загадить,  заплюютъ-  да  и  сами-то  потонуть  вь  молок'Ь  да  въ  масл1:, 
а  вонь  Аверьяниха  все  пилить,  мухъ-де  господамь  не  подавай  кь  столу... 
А  какь  ихь  не  подашь,  коли  сами  вь  блюдо  садятся?— ворчала  она. 

—  Здравствуй,  тетка, — сказалъ  Караиаиовь,  входя  въ  кухню. 

—  Здравствуйте...  Вамъ  кого? — спросила  Грушка. 

—  Тебя,  тет&а...  Прошу  любить  да  жаловать. 

Грушка  никакъ  не  могла  понять,  зач'Ьмь  она  е^у  понадобилась. 

—  Вы  кь  барину?— спросила  она  его.  * 

—  Н'Ьть,  теперь  кь  теб'Ь. 

—  Почто,  кормилець? 

—  Да  воть  я  нанялся  къ  вашему  барину, — отв^чалъ  онъ. 

—  Вь  лакеи  что-ль? 

—  Н-бть,  въ  рабоч1е. 

—  А!  въ  работники,  значить...  А  я  думала,  въ  лакен,  вонь  одежа- 
то  у  вась  барская. 

—  Изношу  эту,  куплю  мужичью. 

—  Это  можно...  Вонь  у  нась  умеръ  одинъ  мужичокь,  такъ  посл*^  него 
ородають  дешево. 

—  Ладно,  куплю...  А  давно  ваши  ребята  пооб'Ьдали? 

—  Давно,  кормилець. 

—  Такъ,  чай,  не  все  по'Ьли? 

—  Гд*  все  поесть?  Въ  печи  остатки. 

—  Такъ  покорми  меня,  тетушка:  я  смерть  какь  'Ьсть  хочу. 
-  Изволь,  кормилець. 

Грушка  бросилась  кь  печи,  потомъ  кь  столу,  потомь  къ  полкамъ. 
обругала  своихъ  враговь,  мухъ:  „ишь,  окаянныя!  все  бы  имь  воровать 
чужое  добро,  а  в^ть,  чтобъ  самимъ  добыть^,  потомь  снова  кинулась  къ 
печи,  кь  столу,  достала  ложки,  ножикь,  поставила  миску,  соль...  Кара- 
мановь  скзъ  на  лавку  и  машинально  сл'Ьдиль  своими  стоячими,  будто 
устальши,  глазами  за  движен1ями  стряпки.  „Вотъ  гд*!  теперь  потечегь  моя 
жизнь'',  думалъ  онъ:  „вести  бесЬду  сь  этою  теткой,  жить  жизнью,  сердцеагь 
и  мыслью  батрака,  войти  вь  батрацк1е  интересы,  отрешиться  отъ  всего 
М1ра,  который  вн']^  батрачества,  убить  вь  беб'Ь  потребности,  которыя  раз- 
внвають  вь  4елов']^к']^  образован1е,  богатство,  знан1я,  изъ  крупнаго  земле- 
влад'Ьльца,  кандидата  правь  и  литератора  выродиться  вь  поденщика  и 
узкими  интересами  поденщика  заглушить  вь  себ*^  вс*]^  высокие  челов'Ьче- 
сше  интересы,  однимь  словомъ— буквально  вл']&зть  въ  шкуру  народа,  чтоб1> 
понять  этоть  народь  и  слиться  съ  нимь,  отдать  свое  барское,  б'^лое, 
изн'ккенное  т']^ло  посконной  рубах*!  и  сермяг']^,  облечь  узкую,  дворянскуи' 
ногу  въ  онучу  и  лапоть,  чтобъ  на  себ*]^  самомъ  почувствовать  всю  пре- 
лесть онучи  и  силу  лаптя,  воть  мое  призван1е...  А  они  назовутъ  это 
юродствомь,  факирствомъ!  Пусть  называють...  Я  не  Рахметовь,  который 
спалъ  на  гвоздяхъ  для  изм'Ёрен1я  велич1я  своей  силы  и  для  закала  своего 
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т&||ь  н  своего  духа  до  великой  могучести...  Я  не  буду  сиать  на  гвоздяхъ, 
потому  что  это,  по  малой  ьЛ^рЬу  не  логично  и  иахиетъ  веригами  и  мона- 
шесвимъ  "безц^^льнымъ  самобичеваньемъ...  Я  буду  работать  и  думать  съ 
народомъ,  чтобъ  научиться  соасти  этотъ  народъ...  Да,  тамъ  ъегх±  подлость, 
гд1;  действовали  Рахметовы...  Тамъ  не  было  у  нихъ  почвы,  а  мы  должны 
почву  приготовить"... 

—  А  вы  чьихъ  будете? — спросила  стряпка. 

—  Мы  были  карамановск1е,  а  теперь   ничьи, — отв'Ьчалъ  Карамановъ. 

—  А1  карамановскя...  Знаю...  Баринъ-то  у  васъ  лихъ,  сказывали. 

—  Дьяволъ...  А  вашъ? 

—  Нашъ-то?..  Нашъ  ничаво. 

—  А  ты  чья  была,  тетка? 

—  Ихня,  стожаровска. 

Об'Ьдъ  былъ  готовъ,  и  Карамановъ  принялся  за  'Ьду. 

—  Вотъ  и  видно  лакея,— зам'Ёт{и1а  стряпка. 

—  А  что,  тетка? 

—  Не  помолясь  -Ьшь. 

—  Точно,  тетка,  это  по-лакейски. 

—  То-то  я  вижу,  что  вы  не  мужикъ. 

—  Хочу  быть  мужикомъ. 

—  Экъ  добра  захотЬлъ!..  Аль  надо'йло  тарелки  барски  лизать? 

—  Да,  тетка,  надо']^ло  лакействовать. 

Во  это  время  въ  кухню  вб']^жалъ  казачокъ  и,  остановившись  у  порога,  съ 
нзумлентемъ  смотр']&лъ  на  „чудного  барина'',  который,  какъ  онъ  усп'Ьлъ  узнать 
отъ  господъ,  „изъ  баръ  пошелъ  въ  мужики".  Грушка  накинулась  на  него. 

—  Ты  чаво  збнки-то  выпучилъ? — спросила  она  ворчливо,  потому  что 
не  любила  казачка  наравн*]^  съ  мухами.  Казачокъ  им^лъ  обыкновен1е  пу- 
гать ее,  влетая  въ  кухню  съ  приказан1ями,  точно  на  по^аръ,  и  заставляя 
ее  иногда  ронять  изъ  рукъ  горшки,  проливать  молоко,  обжигаться  при 
щб'Ь  кушанья  и  проч.,  и  проч. 

—  Самъ  баринъ  идетъ, — отв'1^чалъ  казачокъ,  продолжая  безсмысленными 
оп  изумлен1я  и  отчасти  испуганвыми  глазами  смотр']^ть  на  Караманова. 

—  Что  ты  мелешь  со  сна?  Куды  онъ  идетъ? — спрашивала  Груша,  не 
мен'Ье  изумленная. 

—  Сюды  идетъ...  къ  нимъ... 

Казачокъ  показалъ  глазами  на  Караманова,  который  усердно  насы- 
щался батрацкими  щами. 

Въ  дверяхъ  показался  старикъ  Стожаровъ.  Появлен1е  его  произвело  и 
'на  Грушку,  и  на  казачка  необыкновенный  эффектъ,  потому  что  старикъ 
никогда  не  бывалъ  въ  кухн'!§,  и  настоящ1й  его  приходъ  показался  и  стряпк*]^, 
и  казачку  ч']^мъ-то  сверхъестественнымъ,  чему  могло  равняться  разв*]^ 
только  то,  если-бъ  стоящая  на  Гремячк*]^  мельница  сама  сошла  со  своего 
м'кста  и  явилась  въ  кухню  молоть  свою  б']&лую  муку  и  толочь  свое  желтое 
пшено.  Казачокъ  отскочилъ  въ   сторону  и  такимъ   взглядомъ  гляд^лъ   на 
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стряпку,  какъ  бы  хогЬлъ  сказать:  „Ты  говорила,  что  потолокъ  не  «про- 
валится, а  вотъ  и  провалился^...  Стряпка  отошла  въ  другую  сторону,  и, 
придерживая  л'Ьвой  рукой  локоть  правой  руки,  которою  въ  то  же  время 
поддерживала  свой  жирный  подбородбкъ,  стояла  пригорюнившись,  какъ  бы 
желая  выразить  своимъ  тяжелымъ  вадохомъ  таковой  упрекъ  мухамъ  непо- 
с^^стнымъ:  „ну,  вотъ  теперь  самъ  баривъ  увидитъ,  каково  мн^^  маяться>то 
съ  вами,  аспиды...  Баринъ  санъ  увидитъ,  что  за^Ьли  вы  ною  /ГОловушку 
б']^дную...  моченьки  моей  н']^тъ  съ  вами...  Ишь,  ишь,-  проклятыя!  такъ  къ 
миск^-то  и  л^^зутъ,  словно  бы  имъ  я  щи-то  припасала^... 

—  Какъ  это  вамъ  не  стыдно,  Аркад1й  Львовичъ?  Что  вы  д'Ьлаете?- 
говорнлъ  старикъ,  останавливаясь  на  порог'Ё.  ч 

—  Щи  *Ьмъ, — отв'Ьчалъ  Карамановъ:  —  очень  вкусныя...  Не  угодно  ли 
попробовать? 

Еще  бол']&е  глубокое  изумленхе  выразилось  на  лицахъ  казачка  и  стряпки. 
Мельница  д'Ёйствительно  сошла  съ  своего  м']^ста  и  явилась  въ  кухню  молоть 
свою  б^лую  муку  и  толочь  Сбое  желтое  пшено.  Даже  мухи  не  привлекали 
вниман1я  стряпки,  которая  стояла  съ  разинутымъ  ртомъ,  изобличавшииъ 
такую  сильную  степень  изумлен1я,  что  оно  чуть  ли  уже  не  граййчвло  съ 
столбнякомъ...  „Такъ  это  баринъ'*,  думала  она,  довольная,  впрочемъ,  т^т, 
что  похвалили  ея  щи:  „что  ужъ  это  нынче  д']^лается  съ  господами,  и  уиа 
не  приложу  я^,.. 

—  Въ  самомъ  д^л'Ь,  должно  быть  посл'Ьдн1я  времена  приходятъ, — 
говорилъ  старикъ,  разводя  руками. 

—  Да,  посл*дн1я  времена...  только  для  старыхъ  порядковъ, — отв^чалъ 
Карамановъ: — ветх1й  м1ръ  долженъ  обновиться  и  должна  на  этой  б'^лдо^ 
земл^  произрасти  новая  жизнь...  А  в']&дь  все,  подчиняющееся  закону  роста, 
растетъ  не  сверху  внизъ,  а  снизу  вверхъ...  снизу,  понимаете?... 

VII. 

Аркад1й  Львовичъ  Карамановъ,  казавш1йся  старику  Стожарову  „чудо* 
вищемъ^,  былъ  сынъ  богатаго  пом']^щика  Караманова,  им^ше  котораго. 
находилось  въ  сос']^дств']^  съ  им']^н]емъ  Стожаровыхъ. 

Развит1е  Аркад1я  совершалось  между  двумя  положительно  несовмест- 
ными нравственными  вл1ян1ями.  Съ  одной  стороны,  отецъ,  для  котораго 
абсолютно  не  существовали  никашя  нравственныя  правила,  съ  другой  сто- 
роны, вл1яше  учителя,  одного  изъ  студентовъ  московскаго  университета, 
въ  продолжен1е  четырехъ  л^тъ  пр1езжавшаго  на  каникулы  въ  имФн^е 
Караманова,  въ  село  Кологривы,  къ  отцу  своему,  кологривскому  священнику 
Конвоксову,  и,  по  приглашешю  Караманова,  учившаго  его  сына  Аркад1Я. 

Въ  основами  учешя  Конвоксова  лежали  два  нравственные  принципа, 
правда  и  честь.  Подъ  эти  два  принципа  онъ  подводилъ  всю  жизнь  съ  ея 
явлен1ями  и  требовашями.  ВсЬ  науки,  вс^  знан1я,  по  ученш  его,  тгЬ1и 
исходной  точкой  абсолютную  правду,  а  вс*]^  явлен1я  жизни  и  челов^^чесЕ1я 
отношен1я  должны  стремиться  къ  выражению  абсолютной  честности.  Въ  правде 
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и  чести,  ио  этому  у^енш,  сов1г]^щалось  все:  и  польза^  и  добро,  и  наела- 
адеше,  и  свобода.  Онъ  училъ  Аркад1я  не  дозволять  даже  рождаться  въ 
себ4  мысли,  которую  нельзя  было  бы  высказать  громко,  при  всЬхъ.  На-; 
Еонецъ,  онъ  даже  и  нринципъ  чести  подводнлъ  подъ  принципъ  правды  — 
гд"]^  правда,  тамъ  и  честь,  и  такимъ  образомъ  все  счастье  челов']&чества, 
его  свободу,  его  развит1е  и  матерхальное  богатство  онъ  училъ  искать, 
только  въ  нравд'Ь. 

Вотъ  н'Ькоторые  изъ  афоризмовъ  Аркад1Я,  усвоенные  имъ  подъ  вл1я- 
Н1емъ  Конвокеова. 

„Если  бы  люди  не  лгали,  то  никогда  бы  не  плакали,  разв*]^  только 
отъ  физическихъ  болей  да  и  !го  несравненно  меньше,  ч^мъ  они  плачутъ 
въ  настоящее  время. 

„Если  бы  люди  не  лгали,  то  никогда  не  были  бы  голодны  и  б']Ьдность 
на  земл'Ь  не  существовала  бы:  б'огатый  потому  богатъ,  что  онъ  лгалъ  пе- 
редъ  богатымъ  и  б^днымъ,  добиваясь  ихъ  общаго  добра,  а  б']^дный  по- 
тому б']Ьденъ,  что  лгалъ  передъ  богатымъ  и  б'Ьднымъ',  а  равно  {огередъ  собой, 
предаваясь  л']^нн,  не  заботясь  о  томъ,  о  чемъ  долженъ  заботиться  челов'Ькъ. 
„Если  бы  люди  не  лгали,  то  была  бы  на  земл*]^  абсолютная  свобода: 
люди,  которые  лишили  другихъ  свободы,  были  лгуны,  да  и  гё,  которые 
лишились  свободы,  лишились  ее  помощью  лжи...  Турецк1е  султаны  всегда 
лгали,  называя  себя  сынами  солрца  и  братьями  луны,  и  этой  ложью  закабалили 
въ  неволю  миллтоны  людей,  а  эти  милл10ны,  въ  свою  очередь,  лгали,  по- 
казывая видъ,  что  в']Ьрятъ,  будто  ихъ  султаны  сыны  солнца  и  братья  луны. 
„Если  бы  люди  не  лгали,  то  никогда  не  лилась  бы  даромъ  и1ъ  кровь 
р'&кою,  никогда  не  было  бы  войнъ:  если  бы  Наполеонъ  I  не  лгалъ  передъ 
императоромъ  Александромъ  I,  то  ужасы  „12-го,года^  были  бы  невозможны  и 
Москва  не  была  бы  сожжена;  если  бы  Александръ  Македонсшй  не  лгалъ, 
называя  себя  сыномъ  Юпитера  Аммона,  то  онъ  не  облилъ  бы  кровью  всю 
Аз1ю  и  южную  Европу. 

„Если  бы  мужчины  не  лгали,  то  женщина  никогда  не  была  бы  рабою; 
ложью  и  лестью  мужчина  сд^лалъ  изъ  нея  паразита. 

„Если  бы  женщины  не  лгали,  то  никогда  не  были  бы  такими  жалквми 
и  безполезными  существами:  желая  нравиться  и  вл1ять  на  мужчину,  жен- 
щина лжегь  и  д']^ломъ,  и  словомъ,  даже  всЪмъ  т^ломъ  своимъ  лжетъ,  и 
оттого  несчастна. 

„Если  бы  папа  не  лгалъ,  онъ  не  держалъ  бы  въ  нравственномъ  раб- 
ств'Ь  д^лую  половину  М1ра. 

„Если  бы  купцы  не  лгали,  они  не  обирали  бы  б'^дныхъ. 

„Если  бы  уб1йца  не  лгалъ,  онъ  никогда  не  былъ  бы  убхйцею. 

„Если  бы  воръ  не  лгалъ,  онъ  не  былъ  бы  воромъ. 

„Если  бы  Карамановъ,  отецъ  Аркад1я,  не  лгалъ,  онъ  давно  бы  сид^^лъ 
въ  тюрьм']^. 

„Если  бы,  вообще,  люди  не  лгали,  они  были  бы  абсолютно  честны,  а, 
<и1']^довательно,  и  безгранично  счастливы. 
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„А  какъ  во  власти  челов'Ька  лгать  и  не  лгать,  то  отъ  адлов4чества 
зависитъ  его  безграничное  блаженство  на  зеш'б^. 

По  всему  этому  видно,  что  Конвоксовъ  былъ  большой  чудакъ,  но  Ар- 
кад1й  безм-Ьрно  люби:ръ  этого  чудака  и  быстро,  въ  одно  л'Ьто,  усвоилъ 
ВС*  его  афоризмы,  потому  что  они  были  такъ  просты,  такъ  односложны 
и  такъ  тождественны  между  собою. 

Когда  бывало  Кара[мановъ-отецъ  говорилъ  со  своими  крестьянами  и 
ув'Ьрялъ  ихъ,  что  онъ  заботится  объ  ихъ  благосостоянш,  Аркад1й  не  сме- 
няясь говорилъ  'отцу  въ  глаза  при  крестьянахъ:  „ты  лжешь,  папаша", 
или  обращаясь  къ  крестьянамъ,  говорилъ:  „не  верьте  папаш'Ь,  онъ  васъ 
не  любитъ — онъ  злой",  и  когда  отецъ  наказывалъ  мальчика  за  эти  про- 
ступки, упрямый  Аркад1й  никогда  не  просилъ  прощенья,  а  даже  подъ  роз- 
гами повторялъ:  „я  сказалъ  правду...  ты  злой,  ты  лгунъ!" 

Доктрины  Конвоксова,  безъ  сомн']^Н1я,  не  такъ  бы  глубоко  въ']^ись  въ 
характеръ  Аркад1я,  если-бъ  мальчикъ  съ  самаго  детства  не  получилъ  от- 
вращешя  къ  безчестнымъ  и  жестокимъ  поступкамъ  отца,  который  ум^ъ 
оправдать  самую  крайнюю  подлость  своихъ  д']^йств1й  и  безнравственную 
парадоксальность  понят1й  о  чести^  Карамановъ-отецъ  держался  того  пра- 
вила, что  каждый  долженъ  заботиться  только  о  себ']^,  и  чтобы  человеку 
было  хорошо,  онъ  можетъ  позволять  себ'Ё  все,  всякую  подлость  въ  отно- 
шен1и  къ  другому,  всякую  ложь,  даже  воровство  и  убШство,  а  для  равно- 
ъ'Ьет  должны  всЬ  такъ  заботиться  о  оеб"^^  т.  е.  должны  все  оправдывать 
и  все  позволять  себ*]^,  и  тогда  по  закону  конкурренщи,  долженъ  выиграть 
тотъ,  кто  всЬхъ  умн-Ье,  хитрее,  подл-Ье  и  д-Ьятельн^е.  По  его  сдовамъ, 
если  бы  ВСЁ  люди  были  одинаково  безнравственны — тогда  все  челов'^чество 
было  бы  одинаково  счас^^ливо  и  подлецовъ  бы  не  было.  Однимъ  словомъ, 
доктрины  его  были  положительнымъ  отрицашемъ  доктринъ  Конвоксова  в 
его  нравственныхъ  началъ,  который,  можетъ  быть,  по  закону  контра<т)въ, 
даже  еще  до  вл1яшя  на  Аркад1я  учен{я  Конвоксова,  сами  собою  разви- 
вались въ  его  еыЕ±,  „Если  я  украду  у  тебя  платокъ  изъ  кармана,  то  в 
ты  непрем'Ённо  долженъ  украсть  у  меня — и  тогда  нравственное  равнов^ае 
не  нарушится'^  вотъ  девизъ  Караманова-отца.  Но  какъ  бы  по  странной 
игр']^  природы,  по  какому-то  капризу  случая,  въ  сын'Ь  развелись  Д1аме- 
трально  противоположныя  понят1я  и  подъ  вл1ян1емъ  Конвоксова  стали,  такъ 
сказать,  невытравимы  въ  немъ  на  всю  жизнь. 

Аркад1й  до  того  свыкся  съ  крайними  поняпями,  внушенными  ему 
отчасти  природою,  отчасти  учителемъ,  что  отецъ  иначе  не  смотр'&1ъ  на 
него  какъ  на  нравственнаго  урода  и  притомъ  самаго  опаснаго.  Онъ  даже 
боялся  своего  сына,  который  самымъ  наивнымъ  образомъ  разоблачалъ  пе- 
редъ  вс']^ми  не  только  его  неблаговидные  поступки,  но  даже  тайныя,  тща- 
тельно скрыпаемыя,  нечистыя  побужден1я  сердца. 

Пр1'Ьзжаетъ,  наприм'Ьръ,  къ  нимъ  однажды  сестра  Караманова-отца, 
старая  д']^ва,  на  долю  которой  досталось  большое  им'^ше.  Отецъ  Аркадия, 
который  Еш±лъ  виды  на  ея   богатство,    всегда  въ  ней   заискивалъ,  ■  на 
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этотъ  разъ  пенялъ  сестр'Ь,  тго  она  у  него  р'1}дко  бываеть,  что   онъ  такъ 
радъ  ее  вид^^ть. 

—  А  разв*]^  ты  ее  теперь  любишь,  папа?— епросилъ  Аркадй  отца. 
Отецъ  испугался,  справедливо  опасаясь,  тго  сынъ  его  выдастъ. 

—  Да,  люблю, — отв^чалъ  отецъ. 

—  Когда  ты  ее  полюбилъ? — снова  спросилъ  Аркадай. 

—  Я  всегда  ее  любилъ,  —  отв']^чалъ  отецъ,  чувствуя  приближеше 
скандала. 

—  Не  верьте  ему,  танте, — сказалъ  А])кад1й,  обращаясь  къ  тетк*. 

—  Почему  же,  дружокъ? — спросила  она. 

—  Потому,  милая  танте,  что  въ  понед'бльникъ  онъ  называлъ  васъ 
старой  погасну  шей  и  желалъ,  чтобъ  вы  скорМ  умерли... 

Скавдалъ  вышелъ  полный,  а  любителя  правды  жестоко  вы- 
секли, 

Въ  другой  разъ  пр1']^халъ  въ  Кологривы  купецъ  для  закупки  шерсти. 
Онъ  уже  сторговалъ  большую  парт1ю  этого  товара  у  Караманоьа,  какъ 
вошелъ  Аркад1й. 

—  Не  покупайте  у  него  шерсти, — обратился  онъ  къ  купцу. 
Купца  удивили  слова  мальчика. 

—  Не  слушайте  его, — вм-Ьшался  отецъ: — онъ  у  меня  ид10тикъ,  Богомъ 
убитый. 

—  А  онъ  лгунъ,  —  продолжалъ  Аркад1й,  не  слушая  отца  и  попреж- 
нему  обращаясь  къ  купцу. 

— .  Что  вы  говорите! 

—  Я  говорю  правду...  Не  покупайте  шерсти...  Она  въ  середин']^  не 
мытая... 

—  Вонъ  отсюда,  негодяй!  Ты  лжешь, — закричалъ  отецъ. 

—  Н']^тъ,  ты  лжешь...  Ты  вчера  говорилъ  старост*^:  „какъ  мы  ловко 
купчишку  паршиваго  на  шерсти  надуемъ^. 

Героя  правды  схватили  за  шиворотъ  и  выволокли  въ  другую  комнату. 
Но  и  „паршивый^  купчишка  всталъ,  чтобы  осмотр'Ьть  шерсть.  Шерсть 
д'^йствительно  оказалась  не  вся  мытая. 

Матери  Аркад1й  лишился  въ  раннемъ  д']^тств'Ь  и  потому,  не  любя  отца, 
онъ  весь  сосредоточился  въ  своемъ  собственномъ  д'1^тскомъ  Ы1р%  богатомъ 
фантаз1ями.  Ложь,  которую  онъ  постоянно  вид'кгъ  въ  дом^,  до  того  опро- 
тивила  ему,  что  онъ  возненавид'!§лъ'Все,  въ  чемъ  вид']^лъ  хотя  мельчайшую 
ТЕНЬ  неправды,  притворства,  умалчиванья.  Когда  онъ  былъ  еще  бол']ке 
маленькимъ  мальчикомъ,  и  когда  отецъ  еще  смотр']^лъ  на  него  какъ  на 
невиннаго  ребенка,  Аркад1й  нер'Ьдко'  говорилъ  отцу:  „сегодня  я  тебя  не 
люблю...  ты  гадк1й,  злой^.  Въ  другой  разъ  мальчикъ  ласково  обращался 
къ  отцу:  „ты  сегодня,  папка,  хорош1й,  и  я  люблю  тебя,  а  вчерЯ  ты  былъ 
противный^.  Или  о  себ']^  самомъ:  „сегодня  я  былъ  гадкий,  злой,  точно 
ты,  папка^. 

Не  только  старикъ  Стожаровъ,  но  и  отецъ  Аркад1я  смотр'ккъ  на  сына 
т.  ь.  5 
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какъ  на  чудовище.  А  маленькое  чудовище  только  т^мъ  и  было  странно, 
что  говорило  в<Лыъ  правду,  какъ  оно  ее  понимало. 

Въ  гимназ1и  товарищи  и  любили,  и  боялись  Караманова.  Сначала  смо> 
тр'Ьли  на  него  какъ  на  сплетника,  шшона,  фискала,  и  много  колотили 
его,  а  потомъ  когда  увидали,  что  онъ  и  себя  постоянно  выдавалъ,  бить 
перестали,  но  удалились  отъ  него.  Онъ  прямо  говорилъ  учителю:  „оставьте 
меня  безъ  об^да,   я  сегодня  не  знаю  урока,  я  ленился  **. 

Онъ  разоблачалъ  и  учителей.  Учитель  словесности  читалъ  своимъ  уче- 
никамъ,  конечно,  тайно  отъ  начальства,  изв'Ьстное  письмо  Б'Ьлннбкаго  еъ 
Гоголю,  еще  бывшее^  тогда  въ  большой  мод*]^.  Когда  вошелъ  въ  классъ 
директоръ,  и  учитель  на  вопросъ  его,  ч'Ьмъ  они  теперь  заняты,  отв'Ьчалъ, 
что  онъ  объяснялъ  имъ  старинные  риторичесше  термины,  именно  фигуру 
умолчан1я,  Карамановъ  возразилъ: 

—  №тъ,  Николай  Гавриловичъ,  вы  намъ  этого  не  объясняли. 
Учитель  и  директоръ  см']^шались.  Товарищи  съ  улыбкой   взглянули  на 

Караманова^  потому  что  знали  его  слабость. 

—  Какъ  т^къ? — спросилъ  директоръ. 

—  Николай  Гавриловичъ  читалъ  намъ  письмо  6']^линскаго...  Онъ, 
в'Ёрно,  ошибся. 

„Дуракъ!^  пор']^шилн  товарищи.  А  скандалъ  все-таки  вышелъ.  Но 
Карамановъ  былъ  далеко  не  дуракъ.  Знан1я  его  были  таковы,  что  имъ 
удивлялись  вс±  товарищи,  хотя  Карамановъ,  повидимому,  не  особенно  при- 
лежно готовилъ  уроки,  зато  читалъ  запоемъ.  Изобличенный  имъ  учитель, 
Николай  Гавриловичъ,  сталъ  впосл^дствти  лучшимъ  другомъ  Караманова 
и  называлъ  его  „абсолютно  ц'1^льнымъ  характеромъ^,  хотя  и  предрекалъ 
ему,  что  онъ  добромъ  не  кончить:  „изъ  такихъ, — говорилъ  онъ, -какъ 
Карамановъ,  выходятъ  или  св'Ьтила  земли  или  величайш1е  злод'Ьи''. 

Потомъ,  подъ  вл1ян1емъ  Конвоксова,  окончательно  укр']^пилось  въ  Ка- 
рамацов'Ё  то,  что  было  заброшено  въ  него  своевольною  природою  и  прв- 
чудАивымъ  складомъ  обстоятельствъ. 

Въ  университете  товарищи  называли  его  новымъ  Колумбомъ,  который 
долженъ  открыть  новый  ев'^ть  съ  нев']&домыми  людьми.  Въ  университете 
же  онъ  окончательно  разошелся  съ  отцомъ,  отказался  получать  отъ  него 
содержан1е  и  началъ  жить  своимъ  собственнымъ  трудомъ.  „Все,  что  вы 
им^^ете  (писалъ  онъ  отцу),  нажито  вами  и  вашими  предками  безчестно,  а 
потому  я  отказываюсь  отъ  присылаемыхъ  ая'Ь  вами  субсид1й,  хотя  не  от- 
казываюсь отъ  правъ  насл']^дника.  Все  нажитое  вами  добро  я  возвращу 
т^мъ,  у  кого  оно  было  награблено''. 

И  только  посл*]^  этого  началась  его  тяжелая,  трудовая  жизнь,  по.1ная 
етрашныхъ  разочарован1й  и  неустанной  борьбы  съ  гЬмъ,  что  онъ  называлъ 
ложью  жизни.  Эту  ложь  онъ  находилъ  и  во  взаимныхъ  отношешяхъ  людей, 
и  въ  наук*]^,  въ  искусств*]^,  въ  литератур*]^,  во  всемъ,  на  что  только  об* 
ращалъ  свой,  такъ  сказать,  разъедающ1й  анализъ.  Въ  конц^  концовъ  онъ, 
по  естественнымъ    законамъ   развит1я,    бросилъ   все,  гд1^  вид^дъ  фальшъ 
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(а  онъ  ввдФлъ  ее  везд'Ь)  и  обратился  къ  народности^  „къ  корню".  Онъ 
пришелъ  въ  у(№яЕден1ю,  что  съ  корня  надо  начать  обновлеше  челов'1Ь4ества 
н  его  ветхихъ,  неудачныхъ,  обидныхъ  оорядвовъ. 

—  Такъ  вы  надеетесь,  что  ваши  учеи1я  о  «народности  обновить  силы 
народа,  вочелов']^чатъ  его  и  сд']^лаютъ  счастливымъ? — спрашнв&лъ  онъ  од- 
ного изъ  поборнивовъ  народности. 

—  Да,  мы  над^Ьемея, — отв'Ьчалъ  тотъ: — по  крайней  вгЬр*]^  иы  не  нашли 
другихъ  пр1емовъ,  бол']^е  ц1^есообразныхъ. 

—  А  я  думаю,  что  васъ  народъ  меньше  знаетъ,  ч'Ьмъ  вашихъ  про- 
тявнивовъ. 

—  Почему  же?  Напротивъ. 

—  Шть...  Посмотрите,  что  д']Ьлается  у  насъ,  за  к'Ъмъ  идетъ  молодежь... 
Конечно,  не  за  вами. 

—  Во  мы  съ  народомъ,  а  народъ  оъ  нами,  —  возражалъ  поборникъ 
народности. 

—  Ошибаетесь!  Народъ  идетъ  туда  же,  куда  и  молодежь...  А  отчего? — 
епрашивадъ  Карамановъ. 

—  Оттого,  что  воясаки  молодежи  потворствуютъ  ея  слабостямъ,  вакъ 
и  слабостямъ  народа...  Мы  бы  также  могли  повести  за  собою  народъ,  но 
считаемъ  это  безчестнымъ, — отв'Ьчалъ  поборникъ  народности. 

—  Н']Ьтъ,  народъ  не  пойдетъ  за  вами. 

—  Почему  же? 

—  Потому  что  вы  въ  бархатномъ  халаг!^,  потому  что  вы  говорите 
съ  народомъ  изъ  росвошнаго  кабинета. 

—  Но,  в']^дь,  и  свободное  слово  къ  народу,  какъ  и  слово  бож1б,  доляшо 
быть  пропов'Ьдуемо  въ  церкви  съ  амвона,  и  пропов']^дующ1й  его  облекается 
въ  золотую  ризу. 

—  Н']^тъ,— возражалъ  Карамановъ: — ^вы  снимите  съ  себя  бархатный 
халатъ,  над'Ьньте  сермягу,  да  ступайте  на  базаръ,  на  площадь,  на  рынокъ, 
тамъ  въ  особенности  въ  васъ  нуждается  народъ.  Киньте  ваши  роскошные 
кабинеты,  отказывайтесь  отъ  привычныхъ  удобствъ,  идите  въ  народъ,  раз- 
деляйте его.  жизнь,  его  труды,  сливайтесь  съ  нимъ,  изучайте  его  потреб- 
ности, его  нужды,  а  тамъ  развивайте,  образуйте  и  ведите  его  къ  счастью, 
въ  другой  жизни. 

—  Вы  увлекаетесь,  господинъ  Карамановъ. 

—  Къ  сожал'1н1Ю,  н']^тъ,  хотя  я  такой  же,  какъ  и  вы,  богатый  по- 
м']^щикъ...  виноватъ,  не  пом'Ьщикъ,  потону  что  такого  слова,  къ  счастью, 
уже  н'1^тъ,  а  крупный  землевлад']Ьлецъ,  но  над']^ну  лапти,  сермягу  и  пойду 
въ  народъ. 

—  Что-жъ  вы  тамъ  будете  делать? 

—  Пахать,  косить...  Въ  кабаке,  на  пашн'Ь,  на  торжк'Ь, — тамъ  я  буду 
учить  народъ. 

Карамановъ  говорилъ  это  въ  то  время,  когда  уже  решился  „слиться 
съ  народомъ",   когда  испробовалъ  вс^  пр1емы  общественной  деятельности 

5* 
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В  нчшелъ  везд1|  лонь  в  оезнан1е  вародныхъ  вуждъ.  Овъ  было  поступн^ъ 
вя  службу  въ  вакйб-то  деп&ртанентъ,  но  тотчасъ  же  бросвлъ  эту  службу, 
говоря,  что  овъ  ввкакъ  не  можегь  орвнудвть  свою  руку  каждый  девь 
вовторнть  въ  оффвц{альвыхъ  бумагахъ  одву  и  ту  же  лжввую  фразу:  „пгёю 
честь  поворвФйше  просить",  „влЛю  честь  сообщить"  н  т.  п.  „Какая  туть 
честь  просвть  косовибудь,  да  еще  покорн'^йше?'',  говорилъ  овъ,  уюди 
В8ъ  деаартаневта. 

Сделавшись  сотрудннконъ  одного  журнала,  онъ  требовадъ  оть  редзк- 
п,1В,  чтобъ  она  разоблачала  авонвиы,  поевдоввыы  в  нввц!алы  свовхъ  со- 
трудннЕовъ,  в  когда  еиу  было  отказаво  въ  этоыг,    онъ  сказалъ  редасгор! 

—  Вы  не  доносчикъ? 
~  Мть. 

—  Зат^нъ  же  вы  пишете  доносы,  да  еще  безыненные? 

—  На  кого?  когда? — онросилъ  удивлеивыВ  редакторъ. 

— .  На  вс^  друг1е  журналы,  на  общество,  на  ввеателей...  Крвтикъ,  во 
аодвиаавш1В  своего  вменв — довосчвкъ,  лсяб1В  анонинъ  в  псевдовинъ— 
доносчикъ,  клеветввЕъ,  потону  что  не  -  разоблачаетъ  своего  вмени  взг 
боязни  за  свою  шкуру. 

—  Но  разоблачев|ё  иневн  автора  бываетъ  иногда  веудобво,  —  заг!- 
тилъ  редакторъ. 

—  Да  и  доносчику  неудобно  объявлять  свое  вмя... 

Редакторъ  пожалъ  плечами,  а  Каранавовъ,  увид'Ёвъ,  вакъ  овъ  гово- 
рилъ, въ  лвтератур^  „ту  же  фальшь,  что  и  въ  жизни,  вз&ннную  неяд' 
журналами  ругань  изъ-за  подписчиковъ,  ругань,  па  которую  особеаво 
ввдвв  журналы,  падающ1е  въ  обществеввоыъ  нн11В1и,  и  писатели  безевль- 
вые,  дюжинные,  иик^мъ  не  читаемые  и  бездарвые  пачкуны",  оставялъ  и 
литературное  поприще,  говоря;  „рано  еще  иаиъ  писать...  надо  учить  варт^п 
в  самннъ   учиться". 

Оь  Григорьемъ  Стожаровымъ  Карамановъ  нозвавонвлся  года  т  трв  до 
вачала  нашего  разокааа,  и  одинаковость  взгляда  на  беаобраз!е  большвЕша 
совреневвыхъ  обществеивыгь  явденШ  и  челов'Ёческихъ  отношев1б  сблвзвла 
икъ  весьма  т1:сво,  хотя  Каранавовъ  и  призяавалъ  въ  Стожаров^  тольбо 
„однобокаго  челов1>Ба",  какъ  онъ  выражался. 

—  Почему  же  я  одвобоЕ1б  челов'^въ'^ — сврашивалъ  его  Стожаровъ  во 
время  одной  нзъ  и1ъ  продолжнтельиыхъ  бесЬдъ. 

—  Потому  что  я  внжу  въ  васъ  только  одвобокую  честность, — отве- 
чал!, Каранаповъ. 

—  Я  не  понимаю  васъ,  —  говорвлъ  Стожаровъ;  —  что  за  одвоМш 
честаоеть? 

—  Честность  наполовину,  пассивная  чествостЬ...  Когда  вы  ужи- 
ваетесь въ  этонъ  безобраэномъ  обществе,  хотя  и  ратуете  протнвъ  «г. 
лвБвхъ  порядвовъ  —  вы  уже  не  полный  челов'ЁЕъ  и  честассть  ваша  В| 
полная. 

Результатоиъ  этого  разговора,    особевно,  когда  Каранавовъ  еообпц^^ 
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Отожарову   свои   планы,   было   то,   что   Стожаровъ   сказалъ   съ  грустью: 

—  Ноша,  которую  вы  берете  на  себя,  можеть  быть  только  ваиъ  по  плечу, 
а  моихъ  силъ  едва  ли  бы  хватило  на  это...  Ворочемъ,  и  не  безполезно 
ли  брать  на  себя  такую  страшную  тяжесть,  подъ  которой  можно  подло- 
миться... 

—  А  подломлюсь,  зиачитъ,  такъ  тому  и  быть...  Надо  же  когда-нибудь' 
начинать, — отв']^чалъ  Карамановъ. 

УШ. 

Въ  смурый  сентябрьски  день,  по  гладко  укатанной  дороге,  ровной 
трусцой  б'Ьжитъ  тройка  деревенскихъ  замухрястыхъ  лошаденокъ,  запряжен- 
ная въ  дряблую  тел']^жонку.  Тел'Ьжонка  переплетена  веревками  и  уложена 
сЁномъ.  На  облучк*]^  сиднтъ  такой  же,  какъ  и  лошаденка,  замухрястый 
мужиченка  и  помахиваетъ  обдерганнымъ  мочальнымъ  кнутикомъ  на  лоша- 
докъ,  то  называя  вхъ  „другамн  любезными",  то  „подлецами".  Изъ  тел^> 
жонки  выглядываетъ  такое  же  смурое  какъ  день  лицо  съ  нахлобученною 
еа  глаза  шапкою  и  пристально  приглядывается  къ  сЬрой  дали,  изъ  которой 
мало-по-малу  выступали  предметы,  видамо,  поглощавш'ю  все  виимаше  пра- 
']кзжаго.  Вядн'Ёлся  полуобнаженный  отъ  зелени  л'Ьсъ,  с:Ьрая  мельничная 
крыша;  б'клесоватая  полоса  пос1^р1^вшей  подъ  с^^рымъ  небомь  узенькой 
р^чки,  сЪрыя  избы  съ  почерн']^вшими  крышами  и  с^^рый,  стоящ!й  на 
отшибк^,  Г0СПОДСК1Й  домъ  съ  б1^ымн  полосами  заплатъ,  напоминавшими 
б-^лые  шевроны  на  рук']^  стараго  солдата. 

Эго  было  Оболонье,  къ  которому  бежала  тройка  замухрястыхъ  лоша- 
денокъ по  гладко  укатанной  дорожке.  Смурое  лицо,  гляд'Ёвшее  на.  Обо- 
лонье, было  лицо  Стожарова-сына,  который,  подобно  Одиссею,  посл'Ь  дол- 
гихъ  сгранств1й,  возвращался  на  родину,  съ  чувствомъ  бол^зненнаго  ежи- 
ман1я  сердца  при  вид'ё  этого  маленькаго,  заброшеннаго  м'фка,  который 
когда-то  казался  ему  такимъ  обширнымъ,  полнымъ  такой  роскошной  и 
поэтичес::ой  жизни.  Лошадки  все  бол'1^е  и  бол']^е  ускоряютъ  свою  ро'вную 
трусцу,  возбуждаемые  мочальнымъ  кнутикомъ  и  близостью  жилья,  съ  доброй 
м^рой  овса  въ  перспектив*]^.  Вотъ  уже  подъ  колесами  м'кювая  почва  горы, 
которая  маленькому  ТришЬ  казалась  Атлантомъ,  под!^ерживавшимъ  небо 
на  своихъ  могучихъ  плечахъ.  Вотъ  подъ  горою  начало  перел'Ьска,  за  ко- 
торымъ  начинается  л']^съ  съ*  его  обдерганными  деревьями  и  дуплистыми 
пнями,  подъ  корнями  которыхъ  водились  когда-то  потатуйки.  И  въ  сыромъ, 
осеннемъ  воздух'1^,  подъ  стукъ  колесъ,  слышится  Стожарову  однообразное 
тутуканье  цотатуекъ,  хотя  потатуйки  давно  уже  отл']^ли  свои  весенн!я  п'1^сни, 
а  монотонное  тутуканье  ихъ  вызывалось  только  памятью  Сгожарова,  пере- 
несшею его  въ  д']^тство,  въ  м1ръ  глупыхъ,  узенькихъ,  но  такихъ  радужныхъ 
д']^тскихъ  мечтан1й.^  Вотъ,  вправо  изъ-за  коряваго  дубняка  и  изъ-за  пере- 
плетеннаго  старымъ,  увядшимъ  хм1^лемъ  липняка  видн-Ьется  стеклянная  по- 
лоса озера  Рыбнаго,  съ  которымъ  такъ  много  связано  д'1^тскихъ  воспоми- 
нан1й:  память  Сгожарова,  подобно  волшебнику,  вызывающему  т^ни  умершихъ^ 
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вызываетъ  стараго,  б'Ьлоголоваго,  сгорбившагося  Назарьича,  который,  сидя 
на  своей  лодчонв'Ь  -  душегубк']^,  'Ьдетъ  во  Рыбному  съ  закинутою  на  ухо 
лесою  блесны,  которою  онъ  ловитъ  жадныхъ^  остромордыхъ  и  зубастыхъ 
щукъу  тогда  вакъ  изъ  л^Ьсу  несутся  звуки  какой-то  заунывной,  долгоб, 
точно  тоскующей  п'Ьсни.  Это  дурачокъ  Гавря  деретъ  лыки  и  поегь,  долго^ 
безконечно  поетъ  и  такъ  жалобно,  что  маленьк1й  Гриша  нер1^дко  плакалъ 
подъ  эту  п']Ьсню...  И  Стожарову  слышится  п'Ьсня  Гаврн,  которая  давно 
умолкла:  давно  схоронили  и  того,  кто  ее  п'Ьлъ,  а  въ  памяти  Стожарова 
все  еще  звучитъ  эта  п']^сня,  звучитъ  въ  продолжен1е  двадцати  л^тъ  гд^-то 
тамъ  далеко  въ  мозгу,  подъ  черепомъ,  и  вызываетъ  но  временамъ  и  дурачка 
^  Гаврю,  и  б'Ьловолосаго  стараго  Назарьнча,  и  зеркальную  поверхность  Рыб- 
наго,  потонувшаго  въ  зелени,  въ  р']^зучей  осок'б  и  шумливыхъ,  безнокоб- 
ныхъ  камышахъ...  Вотъ  уже  не  видно  и  Рыбнаго,  а  къ  тел^^гЬ,  на  которой 
сидитъ  Стожаровъ,  приближается  старый,  раскидистый  дубъ  съ  поросшими 
у  корня  темножелтыми  грибами  трутниками,  но  уже  не  слышно  надъ  этимъ 
старымъ  дубомъ  р'Ьзкаго  крика  кончика,  крика,  который  тоже  за(7]^лъ  въ 
памяти  Стожарова,  какъ  зас^^ло  въ  ней  все,  что  прошло  по.  ней  отъ  д'Ьт- 
ства—  и  жалк1й  Гавря  съ  его  надрывающею  сердце  п']^снью,  и  потонувшее 
въ  зелени  Рыбное,  и  все  Оболонье  со  знакомыми  лицами  мужиковъ;  и 
лица  брюссельскихъ  рабочихъ,  и  роскошныя  картины  юга,  и  падающ1я  оть 
колоннъ  'храма  Петра  въ  Рим'Ь  длинный  т'ёни,  и  п'Ёсня  венещанекаго  гон- 
дольера, и  грохотъ  парижскихъ  улицъ,  и  причудливая  т^нь  отъ  могнльнаго 
памятника  Прудона,  и  шумъ  колеса  оболоньевской  мельнипы — все  засело 
въ  памяти  Стожарова,  и  все  въ  ней  поднималось  какъ  живое,  какъ  будто 
только  вчера  или  сегодня  вид1^нное  и  слышанное.  И  тутъ  же,  въ  гЬромъ 
туман*]^  вставалъ  бл'ЬдныЙ,  грустный,  такой  милый  обликъ  Вари,  и  подъ 
скрипъ  колесъ  тел']^жонви  звучалъ  и  тогда,  когда  жалшй  Гавря  п^лъ  надъ 
Рыбнымъ  свою  безконечную  п']^сню,  и  тогда  когда  венец1ансв1й  гондольеръ 
п']^лъ  свою  баркароллу,  звучалъ  и  тогда,  даже,  когда  Стожаровъ  работалъ 
въ  Шоп±  на  фабрик']^  и  подъ  шумъ  машинныхъ  колесъ  думалъ  о  Росс1и, 
о  Вар*]^,  объ  Оболонь*]^  и  о  жалкомъ  Гавр*]^,  сдиравшемъ  лыки  себ^  на 
лапти.  Все  это — и  мусоръ,  и  перлы,  и  слезы,  и  режущее  горе,  и  мимо- 
летный радости,  и  колыбельную  п']^сню  матери,  и  похоронное  слово  надъ 
темной  могилой  Добролюбова,  и  р']^зк1й  крикъ  копчика  надъ  старымъ  ду- 
бомъ— все  это  разомъ  вм'бщала  въ  себ']^  память  и  не  ошибалась  въ  раз- 
м^^щець']^  этихъ  воспоминан1й  въ  глубокомъ,  широкомъ  и  памятлввомъ 
сердц*]^  Стожарова. 

Вотъ  и  знакомая  плотина,  обсаженная  плакучими  вербами,  гибк!я 
в'Ьтви  которыхъ  мокнутъ  въ  водФ,  какъ  будто  въ  ней  хотятъ  утопить 
свое  нев'Ьдомое  человеку  горе...  Вотъ  и  Гремячка,  такая  тихая  и  екром- 
ная  выше  плотины,  и  такая  шумливая  подъ  мельничными  колесами,  такая 
живая,  д']^ятельиая,  потому  что  тамъ  онаработаетъ,  заставляетъ  двигаться 
неугомонное  колесо,  кормить  все  Оболонье  своею  неустанною  работою... 
А  тамъ  уже  видн']^ется  и  старый  домъ  съ  колонками  и  бФлыми  зашатан! 
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на  врыпгЬ  и  на  бокахъ,  напоминающими  еолдаггсБ!е  шевроны,  и  старьиг 
липы  съ  ветлами,  унизанными  темными  гра^выми  гн'Ьздами,  въ  воторыхъ, 
въ  течеше  десяти  л^^тъ  бМ']Ьнялись  десятки  покол'Ьшйвривливыхъ  грачей... 
Невидно  только  старой  собаки  Гривки,  которая*  подобно  Одиссееву  аргусу, 
встретила  бы  своего  хозяина  безсильнымъ  виляньемъ  хвоста,  какъ  старый, 
издыхающ1й  на  к^ч.±  навоза  аргусъ  встр']^тилъ  Одиссея,  досыта  намыкав- 
шагося  по  6±л^  св']^ту...  Старой  собаки  давно  н^^тъ,  она  не  дождалась 
своего  хозяина. 

Вотъ  и  весь  дЬтскШ  М1ръ  Стожарова  —  такой  маленькШ,  б'Ьдный,  съ 
такою  простою,  хотя  милою  для  сердца  обстановкою.  Но  когда-то  этотъ 
м1рокъ  казался  тавимъ  широкимъ,  богатымъ  и  такимъ  полнымъ  счастья, 
что  кажется,  не  выбрось  Стожарова  прихотливая  судьба  изъ  Оболонья,  не 
занеси  его  въ  шумливый  Петербуроъ,  а  тамъ  —  за  моря  и  за  океаны,  за 
тридевять-  земель,  на  роскошныя  земли  юга,  въ  богатые  и  шумные  города 
Европы,  м1рокъ  Стожарова  казался  бы  ему  тлп±е  всего  великаго,  ъц- 
д'Ьннаго  имъ  М1ра,  и  счастье  его  въ  этомъ  .  узенькомъ  ы'щ'к  было  бы 
полнее,  законченное,  какъ  полно  и  закончено  было  оно  въ  д'^тств*]^,  когда 
концомъ  М1ра  казалась  м'^ловая  гора,  упиравшаяся  въ  самое  небо. 

„Неужели  же  мы  въ  себ'Ь  самихъ  носимъ  наше  счастье  и  разсыпаемъ 
его  на  нашъ  собственный  М1ръ,  созданный  нами  же  и  живучестью  нашего 
же  собстзеннаго  богатаго  сердца?**  думалъ  Стожаровъ,  „В'Ьдь,мн'Ь,  полу- 
дикому мальчику,  этотъ  жалкеньюй  м1рокъ  казался  таквмъ  полнымъ  и  та-^ 
кое  полное  счастье  я  черпалъ  изъ  него,  такъ  сказать,  пригоршнями,  такое 
законченное  счастье,  что  иолЕ^е  и  законченн'Ёе  его  я  уже  не  находилъ 
нигд'Ё,  вдали  отъ  этого  б^днаго  Оболонья,  въ  продолжев1е  десятилетней  бро> 
дячести  по  св'Ьту,  по  югу  и  сЬверу,  по  родин'Ь  и  по  чужбин*!...  В-Ьрио, 
только  глупость  можетъ  быть  полно  и  закончено  счастлива...^ 

Мельница  шумно  работаетъ  и  хлопотливый  колеса  перелвваютъ  холод- 
ную воду  своими  широкими  ковшами.  Воробьи,  чуя  приближен1е  голодной 
зимы,  подобно  западно-европейскимъ  рабочимъ,  снуютъ  по  плотин*]^  це- 
лыми воробьиными  ассощац!ями,  и  куда  полетятъ  два- три  воробья,  туда 
летитъ  и  вся  голодная  ассоц1ащя,  такая  же  безсильная  передъ  хворости- 
ной мельника  и  засыпки,  какъ  безсильны  западный  ассоц1ащи  передъ  ка- 
ситаломъ  и  фабрикантомъ,  подкр'!§пляемымъ,  вм^^сто  хворостины,  полисмэ- 
нами  и  стр'Ьлковыми  ротами.  У  мельницы  копошится  народъ.  Согнутыя  въ 
три  погибели  челов']^ческ]'я  спины  таскаютъ  тяжелые  м'^^шки  съ  мукой^  что- 
бы кормить  голодныхъ  людей,  которымъ,  какъ  и  голоднымъ  воробьямъ, 
грозитъ  хворостина  въ  вид^^  нужды,  безденежья,  безздоровья  и  бездомья. 

Про1;зжаетъ  мимо  мельницы  Стожаровъ  и  вглядывается,  не  бросится 
ли  въ  глаза  знакомое  лицо,  виденное  имъ  въ  д'Ьтств'Ь.  Хочется  ему  сво- 
ими глазами  пров']^рить  д']^йств1е  времени  на  лица  челов']^ческ1я,  на  ихъ 
выражен1е,  хочется  ему  знать,  как1я  т'^^ни  навело  это  время,  д']^йств1е  ко- 
тораго  онъ  испыталъ  на  себ*]^,  на  своемъ  лиц'ё,  цз.  своей  спин'Ь,  на  во- 
лосахъ  своихъ,  уже  серебрившихся  серебромъ  с']^дины,  наконецъ,  на  своемъ 
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нозгу  и  даже  тамъ,  глубоко,  на.  сердц'Ъ)  —  как1я  т^^ни  это  время  навела 
на  знавомыя  ему  лица,  съ  которыми  онъ  росъ  вм'Ёст']^,  или  который  да- 
леко обогнали  его  годами  и  ростомъ...  Но  знакомыхъ  лицъ  онъ  не  вид'^лъ, 
а  то,  что  вид'блЪу  только  напоминало  ему  что  то  не  совс']^мъ  незнакомое, 
такъ  какъ  д']^йств1е  времени  на  лица  было  сильн']^е  даже  самой  памяти. 
берегшей  въ  своемъ  зацас]^  только  т^  лица,  который  были  знакомы  тогда 
давно,  а  не  видоизм']^нен1е  ихъ  подъ  дМств1емъ  времени,  заботъ,  вуждъ, 
болезней  и  радостей...  Казалось  бы^  что  вонъ  тамъ,  у  толчеи,  стоить 
Поля,  внучка  Назарьича...  Такъ  е^чъ,  едва  ли  это  она:  то  была  строй- 
ная, красивая  д'1^вушка,  у  которой  русая  коса,  доходившая  до  кол^нныхъ 
сгибовъ,  ломила  своей  тяжестью  гращозно  склоненную  на  бокъ  молодую 
голову^  а  б']§лое  со  здоровымъ  загарцемъ  лицо  осв']^щалось  живыми  пре- 
красными глазами;  у  толчеи  же  стойла  какая-то  баба,  новидимому,  съ 
лицомъ  Поли,  но  не  то  было  это  лицо  —  грубое  и  корявое  съ'  худобой  и 
бол']&зненною  темнотою  цв']^та  кожи,  и  не  та  была  эта  коса,  что  была  у 
Поли,  а  как1е-то  жалше  волосенки,  выбивавш1еся  всклокоченными  и  без- 
цв'Ётными  прядями  изъ-нодъ  безобразной  головной  повязки...  Н'Ьтъ,  это 
не  Поля,  а  ея  видоизм'^нен1е,  жалкое,  грубое,  неизящное...  Казалось  бы, 
что  вонъ  тамъ,  на  мельничномъ  жернове,  сидитъ  Павлуша  Извоевъ,  кра- 
сивый парень,  г]^когда  достававш1й  Гриш'Ё  орлиныя  яйца  съ  самыхъ  вы- 
сокихъ  деревьевъ  оболоньевскаго  л^са,  и  самый  звонк1й  1^олосъ  въ  де- 
ревенскомъ  хоровод*]^...  Такъ  ЕЬтЬу  едва  ли  это  онъ:  у  того  было  см'^лое, 
лицо,  а  лицо  этого,  осунувшееся  и  отупевшее  отъ  времени,  горя  и  заботь, 
изр'Ъзано  морщинами,  см'1|лость  его  см'Ьнилась  какою-то  запуганностью, 
веселость — горькою  озабоченностью...  Н'Ьтъ,  это  не  Павлуша,  а  его  ви- 
доизм']^нен1е,  постаревшее,  робкое,  некрасивое. 

Вм']^сто  Поли  и  Павлу ши  выступаютъ  иныя  молодыя  лица  и  своимв 
ногами  беззаботно  затираютъ  даже  сл±Аи  ногъ,  оставленные  на  зем.1ь 
людьми  отживающими,  уступающими  имъ  свое  м']^сто  и  право  голоса  вг 
хоровод*]^  жизни... 

—  Никакъ  молодой  баринъ  ^детъ,  —  слышатся  голоса  около  мель- 
ницы. 

—  Онъ  и  есть...  Ахъ,  матки  мои! — возглашаютъ  бабы. 

—  Н^тъ,  не  онъ,  —  говоритъ  робко  Поля  (это  была  она)... — Смурый 
больно  да  худящ1й... 

—  Гд*  ему  быть!  —  говоритъ  Павлуша  (это  тоже  былъ  онъ)...  — 
Нашъ  баринъ  за  синими  морями. 

—  И  съ  бородой,  матка,  словно  бы  купецъ... 

—  Что  борода...  Нон'!§  так]я  времена,  нон*]^  и  цари  заморски  съ  бо 
родами  живутъ. 

Вс^  останавливаются,    смотрятъ   на  про']§зжаго.    Не  узнаготъ.  Овъ  : 
не  онъ...  Время  и  его  зац'Ьпило...  Узнаютъ...  Онъ,  онъ!..   Есть  что-то  в 
лиц-Ь  челов'Ьческомъ,  чего  и  время  стереть  не    въ    состоянии...    Узнали 
Шапки  снимаютъ,  ц  онъ  снимаетъ. 
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—  Одъ,  мой  красавецъ,  —  говорить  Поля,  %  вздыхаетъ,  и  отворачи- 
вается:— не  узнаетъ  онъ  меня,  дурнущую... 

—  Онъ^  сокодънашъ,— говорить  Павлушка,  и  поднимается  сь  жернова. 
По  ПЛОТИН'^  идеть  молодой  мужикь  съ  калмыковатымь   лицомь    и  съ 

<гграниыми,  какь  бы  стоячими  глазами.  На  плеч^^  у  него  длинный  хол- 
щевой  м^шокь,  наполненный  мукою.  Смуглое  лицо,  какъ  смоль  черные 
волосы,  загор'Ьдыя  руки,  синяя  рубаха  и  штаны  —  все  покрыто  мукою. 
Даже  на  длинныхъ  р^сницахь  ос']^лась  мука  точно  иней.  Раздававшхеся 
около  мельницы  'голоса  о  томь,  что  ']^детъ  баринъ,  заставили  этого  му- 
жика пршетановиться  со  своею  тяжелою  ношею. 

—  Да,  это  Стожаровь,  —  говорить  мужикь  съ  м'Ьшкомъ  на  плеч^,  и 
лицо  его  принимаетъ  странное  выражеше. 

Те.т'Ьжонка  Стожарова  приближается.  Ялшикь  помахиваеть  мочальнымъ 
квутомь.  Сгожаровъ  слышитъ  некоторые  изъ  возгласовь,  но  знакомыхъ  го- 
-юсовь  не  узнаетъ. 

—  Здравствуйте,  Стожаровъ, — говорить  мужикь  сь  м'^шкомъ  на  плеч^. 
Стожаровь    приподнимается    вь   тел'Ьжонк'Ь.   Все  лицо  его  выражаеть 

изумлеше. 

—  Здравствуйте,  Стожаровъ!  Вы  не  узнаете  меня?— снова  говорить 
мужикь  сь  м'Ёшкомь  на  плеч^. 

Стожаровь  д']^йствительно  не  узнаетъ  лица,  но  узнаетъ  голось...  Го- 
лось  знакомый,  недавно,  кажется,  имъ  слышанный...  Этотъ  голось 'Кара- 
манова...  Но  гд'^  мужикь  взялъ  голосъ  Караманова?.. 

—  Карамановь!    это  вы? — вскрикиваеть  Стожаровъ  съ  удивлен1емъ. 

—  Да,  это  я,— отв'Ьчаеть  мужикь,  ставя  м'Ьшокъ  на  плотину. 

—  Что  вы  зд-Ьсь  д-Ьлаете?  —  спрашиваетъ  Стожаровъ  еще  сь  боль- 
шимь  удивлен1емь. 

—  Мелю  вашу  пшеницу. 

—  Какь,  зачЬмь?  Что  это  значить? 

—  Это  ваша  мука,  а  я  вашь  батракъ. 

Это  былъ  Карамановь.  Стожаровъ  смотр'Ьлъ  на  него  долго  и  пристально, 
и  что-то  радостное  и  гордое  загор'Ёлось  у  него  въ  глазахь.  Это  истом- 
ленное лицо  и  глубоко  запавшхе  глаза,  которые  выражали  что-то  такое, 
что  напоминало  ему  друг1я  лица,  вид'Ьнныя  имъ  во  время  мыканья  по 
Европ']^,  этотъ  странный  для  богатаго  землевлад'Ьльца  нарядь,  на  кото- 
ромъ  видны  были  сл'^ды  грубой  и  тяжелой  работы,  эти  некогда  н'1&ж- 
ныя,  теперь  загруб'Ьлыя  руки,  это  добровольное  самоизгнан1е  челов'^^ка 
молодого,  образованнаго,  богатаго,  это  не  вь  м'Ьру  крайнее  и  не  вь  м^^ру 
тяжкое  прим'^ненге  еще  не  призаанныхь  мхромъ  теор!й,  все  это  казалось 
Стожарову  бол'Ёе,  ч'1мъ  причудами  необузданной  фантаз1и  его  молодого 
друга...  Н'Ёть,  такь  не  шалить  молодость,  такъ  не  оригинал^ичаеть... 
Эго  не  шалость. 

—  Такъ  это  прим'Ьнеше  вашихъ  теор1й? — спросиль  Стожаровъ  сь  ка- 
кимь-то  усиленнымь  б1ен1емъ  сердца. 
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—  Да,  это  начало  д*1ла, — отв-Ьчалг  К^раиановъ. 

—  И  давно  вы  начали? 

—  Нын'Ьшнимъ  л-Ьтомъ. 

—  Что-жъ,  тяжело? 

Карамановъ  какъ-то  странно  улыбнулся. 

—  Говорить,  тяжело,  когда  вправляютъ  вывихнутую  руку...  Колумбу, 
товорятъ,  тяжело  было,  когда  онъ  отчаивался  увид-Ьть  землю, — отв'Ьчалъ 
Карамановъ. 

Стожаровъ  вышелъ  изъ  телеги.  Его  окружили  оболоньевск1е  мужики  и 
<(абы.  Тутъ  былъ  и  Павелъ  Извоевъ,  только  Поля  стояла  въ  стороне  ш 
вакъ  бы  украдкой  поглядывала  на  молодого  барина.  Ве±  поздравляли  Сто- 
жарова  съ  прКздомъ,  спрашивали,  какъ  жилось  на  чужой  сторон^^,  на- 
долго ли  онъ  пр1']^халъ  къ  старикамъ.  Стожаровъ  ласково  говорилъ  со 
всЬми,  узнавалъ  многихъ,  шутилъ,  вспоминаяъ  н']&которые  случаи  изъ 
своего  д'Ьтства. 

—  Однако,  прощайте^  братцы...  пора  къ  старикамъ, —  говорилъ  онъ, 
направляясь  по  плотин']^. — А  вы  со  мной? — спросилъ  онъ  Караманова. 

—  Мть,  мн*  нельзя...  М-Ьшка  три  осталось  еще  смолоть, — отв'Ьчалъ 
тотъ,  снова  взваливая  м']^шокъ  на  спину. 

—  Помилуйте,  Аркад1й  Львовйчъ,  разв']^  вы  не  можете  передать  ва- 
шего ^•Ьла  кому-нибудь  другому? 

—  Не  могу...  Нанялся-продался...  Впрочемъ,  вы  увидите  меня  въ  вухн'Ё, 
во  время  об'Ьда. 

—  Въ  какой  кухн*?' 

—  Въ  вашей...  Я  тамъ  буду  обедать. 

Мужики  какъ-то  странно  смотр']^ли  и  на  Стожарова,  и  на  Караманова. 
Къ  посл'1&днему  они  уже  несколько  привыкли  и  полюбили  его.  Они  оказы- 
вали ему  большое  почтеше,  предупреждали  его  желан1я,  и  любили  слу- 
шать, когда  онъ  говорилъ  съ  ними  о  предметахъ,  которыхъ  крестьянское 
м1ровоззр'Ън1е  не  заключало  въ  узкой  области  своихъ  знан1й.'  Часто  му- 
жики оставляли  свои  работы  и  собирались  слушать  Караманова,  вотораго 
продолжали  называть  ,;чужимъ  бариномъ'^  и  расходились  не  охотно,  когда 
онъ  напоминалъ  имъ  о  томъ,  что  они  должны  были  работать.  При  всемъ 
томъ  они  не  могли  составить  ееб'^  опред'Ъленнаго  понят1я  объ  этомъ  че- 
лов']&к'Ё,  не  могли  понять  побужден1й,  рукодившихъ  имъ,  хотя  видели,  что 
это  не  барск1й  капризъ,  что  барченокъ  не  отъ  жиру  б']^сится,  а  какое-то 
глубокое  горе  понудило  его  д'Ъйствовать  такъ,  дакъ  онъ  дМствовалъ.  Д']^йств!я 
его  они  истолковывали  гЪмъ,  что  онъ  наложилъ  на  себя  смиреше  изъ  на- 
божности, что  страдаетъ  онъ  за  гр']&хи  своего  отца,  о  которомъ  оболоньев- 
ск1е  крестьяне  им^ли  не  совс^^мъ  лестное  понят1е.  Они  смотр^^ли  на  него 
отчасти  какъ  на  „блаженнаго^,  какъ  на  такую  личность,  кашя  въ  народе 
слывутъ  подъ  назвашемъ  „божьихъ  людей'^  Они  часто  приходили  къ  невсу 
за  советами  и  всегда  оставались  довольны  его  р'6шен1ями.  Свободйое  время 
Карамановъ  проводнлъ   на  деревн^^,   тл,±  или  толковалъ    съ   мужиками, 
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Е1И  7чи1ъ  д'Ьтей  грамоте.  Д'&ги  его  очевь  любили  ж  называли  „добрымъ 
уадтелемъ" . 

—  Надолго  ли  вы  сюда? — еаросилъ  Карамановъ. 

—  Думаю,  надолго...  Съ  вашей  помощью  шЛ  будетъ  лег^е  начать  мое 
^г1^до,;~ч)тв'Ьчалъ  Стожаровъ  задумчиво. 

—  Какое? 

—  Как1я  д'Ьлались  въ  старину.,.  Вспомните,  вакъ  основывался  Римъ, 
Кареагенъ... 

—  Что-жъ,  разр'кжете  на  полоски  шкуру  вола,  обведете  оболоньевсв{я 
усадьбы  и  опашете  ихъ  плугомъ? 

—  Мть,  мы  обойдемся  и  безъ  шкуры  вола...  У  насъ  межи  обозна- 
чены, на  то  есть  землем'Ъры,  планы,  уставный  грамоты. 

—  А  Дидона  будетъ  въ  вашемъ  Кареагеи^Ь? 

—  Вудетъ, — отв^чалъ  Стожаровъ,  несколько  красн'Ья. 

—  Однако,  прощайте, — сказалъ  Карамановъ,  отаравляясь  на  мельницу 
за  новымъ  м^^шкомъ. 

—  До  свиданья...  Когда  же  мы  увидимся? 

—  Когда  хотите...  Вы  свободны,  а  я  работаю. 

Стожаровъ  догналъ  Караманова,  крепко  пожалъ  ему  руку  и  простился 
съ  мужиками. 

—  А  что,  Павелъ,  разоряешь  орлиныя  гн'Ьзда? — обратился  онъкъИзвоеву. 

—  Не  до  орловъ,  баринъ...  Вороны  заклевали, — отв'Ьчалъ  Цавелъ. 
-^  Ничего,  мы  ъ&^1ъ  воронъ  распугаемъ. 

Огожаровъ  снова  пом^^стился  въ  свою  тел'Ьжоику.  Мочальный  кнутикъ 
взмахнулъ,  мужиченка-ямщикъ  назвадъ  своихъ  лошаденокъ  „другами  лю- 
безными" и  „подлецами'',  причмокнулъ  губами,  и  тележка  двинулась. 

—  Должно,  сродственникъ  твой, —  заговорилъ  ямщикъ  какъ  бы  обра- 
щаясь къ  лошадямъ. 

—  Кто? — спросилъ  Стожаровъ. 

—  Да  что  съ  тобой  говорилъ... 

—  И'Ьть,  не  родня. 

—  А  не  мужикъ  онъ,  вижу. 

—  Да,  не  мужикъ:  онъ  богатый  пом'Ьщикъ. 

—  Ой  ли!  Прогудялъ  рази  добро-то  свое? 

—  Н'кгъ,  не  прогулялъ...  Это  Карамановъ,  знаешь  Кологрнвы? 

—  Какъ  не  знать?..  И  барина  знаю. 

—  Такъ  это  его  сынъ. 

—  Аль  въ  опал']^  у  родителя-то? 

—  Н'Ьтъ,  самъ  бросилъ  свое  богатство. 

—  Что  ты!  Кому-жъ  отдалъ? 

—  Никому. 

—  Что-жъ  онъ  тутотка  д-клаегь? 

—  Онъ  нанялся  въ  работники  къ  моему  отцу,  и  вотъ  теперь  рабо- 
таетъ  на  мельнице. 
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~.   Мужичонка  задумался  и  обозвадъ  своихъ  лошадей  подлецами. 
.—  Онъ,  должно,  маленько  умомъ  сшибся, — зам^Ьтилъ  онъ. 

—  Е'ЬтЪу  не  сшибся. 

—  Съ  придурью,  значить. 

—  И  не  съ  придурью.  Онъ  умн1;е  насъ  съ  тобою. 

Иужикъ  почесалъ  въ  затылке  и  сердито  сталъ  хлестать  свонхъ  ло- 
шаденокъ. 

—  А  что,  еслибъ  всЬ  господа  стали  работать,  какъ  этотъ?— спросилъ 
Стожаровъ. 

—  Полагать  надо,  баринъ,  что  работа  ихъ  была  бы  пустая...  Да  и 
то  сказать,  баринъ:  коли  бы  в&к  пошли  въ  мужики,  кто-бъ  тогда  распо- 
ряжаться-то нами  сталъ?..  Безъ  начальства  нельзя.  ^ 

—  А  если  бы  всЬ  пом^Ьщики  и  ъ&1а  богатые  отдали  б^щижъ  въ  раз- 
д'Ьлъ  свои  земли  и  свои  деньги?  Какъ  ты  думаешь,  хорошо  бы  было? 

Мужичокъ  ухмыльнулся. 

—  Чаво  не  хорошо...  Вс^^мъ  бы,  поди,  достало...  Но,  но...  други  лю- 
безные! въ  горку! 

—  А  вотъ  онъ  такой— все  отдастъ  въ  д'Ьлежку,— продолжалъ  Сто- 
жаровъ, желая  попнтать  ямщика. 

—  Хто  отдастъ? 

—  Да  вонъ  тотъ,  что  на  мельниц*  работаетъ. 

—  Неужто  вправду? 

—  Вправду. 

—  То-то  добрый  баринъ  будетъ...  А  все  дуракомъ  назовутъ. 

—  Кто  назоветъ? 

—  Мужики  и  назовутъ, — отв-Ьчалъ  ямщикъ. — Но-но-но!  близко!.. 

Стожаровъ  задумался  надъ  этими  приговорами  мужичка:..  „Какое  глу- 
бокое нравственнное  паден1е  народа  (думалъ  онъ)...  Всяв1й  см'Ьлыб  шагь 
кажется  ему  дерзостью,  безумствомъ...  Кротъ  не  нуждается  въ  солнечномъ 
св'ЬтЬ"... 

Но,  думать  было  некогда:  передъ  глазами  стоялъ  старый  домъ,  осенен- 
ный липами  и  ветлами.  Ворота,  въ  ожидан!и  пр№зда  дорогого  гостя  уже 
второй  годъ  раскрыты  настежъ.  По  двору  гуляютъ  куры,  инд']^йки,  цыцарЕв 
и  юное  покол'Ьше  собакъ,  которыхъ  отцы  и  матери,  д'1&ды  и  бабки,  совре- 
невники  молодого  Стожарова  и  соучастники  его  игръ,  давно  покончили  свое 
земное  странствхе  и  остались  только  въ  воспоминан1и  старой  Аверьянихи, 
которая  къ  хроник*]^  своего  вскормленника,  молодого  барвна,  приплетала 
и  хронику  здоровыхъ  собакъ,  вспоминая  какъ  ея  золотой  барченокъ  'ёздилъ 
верхомъ  на  Кавказк']^,  ходилъ  за  зайцами  ^ж'Ьст^  съ  Юркой,  не  лю6и.1ъ 
Догоняя  и  т.  п. 

Тел1;га  въ'1^хала  на  дворъ  и  остановилась  у  крыльца.  Не  усп']^лъ  Сто- 
жаровъ приподняться,  какъ  на  крыльц'Ё  показался  казачокъ,  растерянно 
глянулъ  на  прйхавшаго,  растерянно  что-то  сообразилъ  и  такъ  же  растерянно 
бросился  обратно  въ  домъ.  Стожаровъ  только  теперь  пристально  взглянулъ 


—    237  — 

на  домг,  въ  которомъ  онъ  родился,  и  какое-то  грустное  чувство  шевель- 
вулоеь  въ  немъ:  его  родной  домъ  гляд']&лъ  такнмъ  дряблымъ,  такимъ  ма- 
ленькимъ  и  жалкивгь,  въ  сравнении  съ  т^ми  здан1ями,  которыя  онъ  вид^лъ 
на  своенъ  в'Ьку,  въ  которыхъ  онъ  жилъ,  обдумывая  свое  будущее,  какъ 
ему  казалось,  великое  д^^о.  Позелен']&вш1я  отъ  времени .  стекла  въокнахъ, 
аозелен'Ьвшая  отъ  старости  крыша,  облупившаяся  штукатурка  стараго  фун- 
дамента, малвньк1я,  почерн'квш1я  колонки,  поддерживавш1я  фронтонъ  дома 
я  казавш!яся  когда-то  маленькому  Стожарову  громадными  колоннами  той 
храмины,  которую  разрушжлъ  Самсонъ  все  это  такъ  умалилось,  одрябл'Ьло, 
оещлоеъ.  Стожарову  разомъ  представилось,  что  онъ,  порывы  котораго  не 
знали  гранйцъ,  долженъ  заживо  похоронить  себя  въ  этомъ  одрябдФвшемъ 
домике,  въ  маленьвомъ  захолусть'1^,  вдали  отъ  того  великаго  движев1я, 
которое  чувствовалось  ииъ  и  въ  Петербург'^,  и  въ  Парияг]^,  и  въ  Лон- 
дон'к...  И  ему  стало  страшно  и  жаль  того,  что  осталось  у  него  назади... 
М1роЕъ,  въ  которомъ  ОНЪ  очутился,  вдругъ  показался  ему  могилой,  вид']&н- 
ный  имъ  горизонтъ  казался  такимъ  узкимъ...«Но  великое  д']^ло  требуетъ 
жертвъ,  къ  великимъ  подвигамъ  6елик1е  люди  подготовляются  уединен!емъ, 
временнымъ  замуровываньемъ  себя  въ  ст']^ну,  укр'Ьплен1емъ  силъ  своего 
духа  вдали  отъ  тлетворнаго  и  разъ'Ьдающаго  в'^нья  обыденной  ходячей 
жизненной  пошлости  и  общественной  измельченности...  Разв*]^  тотъ,  док- 
тринами котораго  живетъ  челов'1&чество  вотъ  уже  около  двухъ  тысячъ  л'^ть, 
не  жертвовалъ  собой  во  имя  великаго  д']^ла,  для  исполнешя  котораго  онъ 
явился  между  людьми?  Разв*]^  не  хоронилъ  онъ  себя  заживо  въ  пустын*]^, 
готовясь  на  м1ровой  подвигь,  когда  вдали  отъ  него  въ  тогдашнихъ  Лон- 
донахъ,  Парижахъ  и  Петербургахъ,  шла  такая  кипучая  жизнь,  соверша- 
лось, повидимому,  такое  великое  движенхе?  Н'ётъ,  онъ  отвернулся  отъ  этой 
кипучей  жизни,  схоронилъ  себя  какъ  бы  въ  мотил%  самъ  пос']&ялъ  себя 
въ  землю  какъ  зерно  великаго  семени,  и  потомъ  вышелъ  на  ев±ть  бож1й, 
вынесъ  съ  собою  великое  слово,  что  созр'Ъло  у  него  въ  пустын*]^,  и  этимъ 
словомъ  опрокинулъ  всЬ  порядки  М1ра...  И  весь  М1ръ  пошелъ  за  нимъ,  за 
гЬмъ,  который  ушелъ  отъ  М1ра...  А  разв*]^  не  такими  же  подвигами  вре- 
менного удален!я  отъ  М1ра  подготовили  себя  къ  борьб*]^  съ  этимъ  м1ромъ 
в(г1^  велик1е  борцы  челов']^чества?  Только  великими  жертвами  творятся  ве- 
ЛИЕ1Я  д']^ла. 

В&к  эти  мысли  разомъ  охватили  Стожарова,  когда  онъ  входилъ  на 
крыльцо  своего  родного  дома... 

На  крыльц']^  снова  выскочилъ  казачокъ,  съ  такимъ  видомъ,  точно 
онъ  пом^^шался  отъ  изумлешя  и  радости. 

—  Ты  знаешь  меня? — спросилъ  Стожаровъ  изумленнаго  казачка, 

—  Знаю-съ. 

—  Отецъ  и  мать  здоровы? 

—  Здоровы-съ...  Васъ  ужъ  оченно  ждали... 

Изъ  с']^ней  послышалось  оханье  и  шарканье  ногъ.  Стожаровъ  дога- 
дался, что  это  родители  летятъ  къ    нему    навстр-Ьчу,  со  всею  легкостью 
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семндесятил'Ьтнихъ    ногь.   Перестуливъ    черезъ  порогъ,  онъ  увид'клъ  сл'Ъ- 
дуюшую  сцену  въ  раств.оревн}ю   дверь    зала:    старуха-иать,   вакъ  видно, 
раньше  отца   уоп'Ъвшая    броситьоя  къ    сыну,  не  осилила  огроннаго  про- 
странства, которое,  вавъ  ей  казалось,  разд']^ляло  ея  съ  сыномъ,  и,  пройдя 
форсированнынъ  иаршеиъ  гостиную  и  залъ,  въ  вонц*]^  последней  комнаты 
почувствовала,    что    старыя    ноги  подъ    ней    подкашиваются.    Чтобы  не 
упасть,  она  ухватилась  за  косякъ.   Въ   глазахъ  у  нея  помутилось.  Между  | 
гЬмъ  отецъ,  который   все    еще  у1гЬлъ  влад'1Ьть  собою,  хотя  и  растерялся,  | 
хотя  и  посп'Ьшилъ    навстречу   къ   сыну    не    совс^^м^    мужественными  и  | 
благоразумными  шагами,    однако,    увид']&въ    старуху-жену  „на  привалФ**, 
кавъ  онъ  выражался  по-военному,  у  зальнаго  косяка,  посп^шилъ  къ  ней 
на  помощь,  не  забывъ    сказать    „что,    братъ,  пошатнулася,  за  вереюшку 
ухватилася?^    Поддержавъ   старуху,   онъ    помогъ    ей   перебраться  черезъ 
порогъ  и  великодушно  бросилъ  ея  старое  гкю  въ  объяпя  сына. 

—  Гришенька!  сокровушко  мое! — бормотала  старуха,  ос^Ьдая  къ  полу, 
точно  радость  свиданья  накцдула  ей  на  плечи  пудовыя  гири,  и  отк  тянули 
ее  своею  тяжестью  къ  земл'Ь,  къ  гробу. ' 

—  Здравствуйте,  маменька, — говорилъ  Отоясаровъ,  чувствуя,  что  ему 
приходилось  поддерживать  ту,  которая  когда-то  его  носила  на  рукахъ. 

—  Гришенька!  Гришенька! 

Старуха  начала  повторяться.  Въ  ея  лексикон']^  оказался  самый  нич- 
тожный запасъ  словъ,  и  она  начала  выражаться  языкомъ  Спарты... 
и  Гришенька...  Сокровушка^ — и  больше  ничего;  другихъ  словъ  она  не 
знала,  и  то.1ько  повторяла  зады. 

Стожаровъ  понялъ,  что  отъ  матери  ждать  больше  нечего,  н  обра- 
тился къ  отцу,  который  мужественно  ждалъ  очереди,  переминаясь  на 
м11егЬ. 

—  Здравствуй,  отецъ, — сказалъ  Отоясаровъ,  глядя  на  старика  черезъ 
плечо  матери. 

—  Здравствуй,  Григорй. 

Старикъ  подошелъ,  и,  взявъ  дрожащими  руками  точеную  голову  сына, 
лоц'Ьловалъ  его  въ  лобъ. 

Въ  это  мгновенье,  въ  заднемъ  отл^клеш  с']^ней  поЬлышался  глухоб 
стукъ  какъ  бы  отъ  паден1Я  челов']&ческаго  тклдк,  В&к  вздрогнули.  Каза- 
чокъ,  гляд']&вш1й,  какъ  старые  господа  встр'Ёчали  молодого  барина  и 
удивлявшШся,  зач']^мъ  это  молодой  баринъ  обстригъ  себя  голову  „по- 
рекрутски,  точно  лобовой",  а  бороду  отростилъ  „словно  прасодъ  Кондра- 
туха*^,  бросился  туда,  гд'6  послышался  странный  стукъ,  и  съ  испугомъ 
воротился  оттуда. 

—  Убилась...  до  смерти  убилась, — бормоталъ  онъ: — кровь  течегь... 
Вс^  погляд']^и  на  него  съ-  изумлец1емъ. 

—  Кю  убился? — спросилъ  старикъ. 

—  Бабушка  Аверьяновна...  съ  подвалки... 

—  Какъ!  упала? 
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—  Упала-съ...  тамъ  кровь... 

Испуганный  старикъ  аосп'Ьшил'Б  по  указанш  казачка. 

—  Тавъ  н  есть...  не  доадалась,  бедная, — говорнлъ  старикъ  дрожа- 
щииъ  годосомъ. 

Подошли  и  молодой  Стожаровъ  съ  матерью.  На  поду,  внизу  л']кстнищ|1у 
ведущей  на  чердакъ,  лежало  мертвое  тЬдо  старой  няни  Аверьяннхи.  Изъ 
праваго  виска  старухи  сочилась  кровь.  Она  лежала  навзничъ,  съ  раски- 
данными руками.  Худое,  пересохшее  отъ  д'Ьтъ  и  морщинистое,  какъ  суше- 
ная груша,  лицо  старушки  было  серьезн'Ье  обыкновеннаго. 

Она  умерла  на  своемъ  посту.  Сторожа  каждодневно  своего  вскормлен- 
ника въ  слуховое  окно  чердака  и  ожидая  вотр']^тить  его  въ  богатомъ 
тарантасе,  а  не  въ  жалкой  тел'кжошв.%  она  не  дзжктлг,,  какъ  ея  „золо- 
той**  очутился  на  двор']^.  Дагадавшись,  что  она  прогдяд]^а,  старушка 
бросилась  внизъ,^  чтобъ  удостов'Ьриться  въ  пр1'6зд']&  „золотого^  и  преду- 
ведомить о  томъ  свою  „барыньку^,  но  на  крутой  д^отних^  оступилась 
своими  нетвердыми  ногами»  ударилась  вискомъ  о  что-то  острое,  и  старой 
жизни  какъ  не  бывало... 

Не  ожидалъ  Огожаровъ,  что  на  пороге  родного  дома  онъ  будетъ  гля- 
деть въ  лицо  мертвецу,  кто  бы  ни  былъ  эхотъ  мертвецъ.  А  онъ  теперь 
гляд'к|ъ  на  мертвое  лицо  и  думадъ:  „Какая  странная,  роковая  встр'Ъча... 
Неужели  отъ  одного  нашего  приближен1Я  должны  вымирать  ста- 
рые люди,  какъ  вымираютъ  дик1я  ннд'Ьйскхя  племена  отъ  сопри- 
косновешя  съ  европейской  цивилизащей?  Неужели  такъ  же  вымрутъ  и 
старые,  отживш1е  порядки?..  Н^тъ,  людсше  порядки  кр^^пче  и  дол го^чн'Ье 
самихъ  людей,  которые  ихъ  установляди...  Что  сд^^дано  чедов'Ькомъ,  то 
живетъ  дольше,  ч'Ьмъ  самъ  чедов']&къ...  Домъ  додгов'ЬчнФе  плотника... 
книга  додгов'Ьчн']&е  своего  автора...  Странно... 

Мысли  эти  какъ-то  мгновенно,  точно  гальваничесшй  токъ,  прошли  по 
мозгу  Стожарова  при  вид'1^  мертваго,  серьезнаго  лица,  встр'Ьтившаго  его 
на  пороге  родного  дома. 

Онъ  думалъ,  что  еще  можно  помочь  умершей...  Но  помощь^  была  уже 
безподезна:  надо  было  думать  о  живыхъ,  а  не  о  мертвыхъ...  Будущее 
всегда  сильнее  прошедшаго  .. 

IX. 

Небольшая,  полуосв'Ьщенная  комната  полна  т^ней,  который,  скрадывая 
настояпця  очертан1я  предметовъ,  придаютъ  имъ  очертанья  неясный,  фан- 
тастичесшя.  Защищенный  ширмочками  слабый  св^тъ  ночной  лампадки, 
поставленной  на  небольшомъ  столик*]^  въ  отдаленномъ  углу  комнаты, 
напрасно  силится  оживить  находящ1еся  въ  комнагб  предметы  и  чедов^- 
чесшя  лица;  борьба  ев'ктг,  съ  мракомъ  оказывается  далеко  неровною,  и 
предметы  остаются  погруженными  въ  подумрак'Ь,  живыя  лица  кажутся 
бл']^дными,  мертвыми,  какъ  будто  застывшими. 

На  низкой    постели,    приставленной  къ  наимен']&е   осв']&щенной  п^Е^у 
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неясно  очерчиваются  формы  челов']^че€каго  ткм,  кавъ  бы  случайно  бро- 
шеннаго  и  застывшаго,  а  на  б^лой  ]101сушБ']^  выд'Ьляется  мертвое  лицо, 
худоба  Еотораго  кажется  поразительною  отъ  того,  что  впадины  глазъ  и 
щекъ  слишкомъ  глубоки  и  лицевыя  угловатости  бросаютъ  елишкомъ  р^з- 
К1Я,  так1я  же  угловатый  т']^ни.  Только  сильно  развитой  лобъ  кажется  не 
ыертвымъ,  но  спокойнымъ  и  думающимъ.  Мертвое  лицо,  повидимому,  ио- 
лодОу  но  какъ-то  страшно,  до  старческой  морщиноватости  изнурено, 
изможжено  и  какъ  бы  игъ±л,еЕО  страдан1ями.  Одна  рука  брошена  вдоль 
т&иа,  другая  какъ-то  свалилась  съ  кровати  и  въ  висячемъ  положен!» 
какъ  бы  застыла,  какъ  застыло  мертвое  лицо  и  все  худое,  изсградав- 
шееся  тЬло. 

Слабый  съ^ть  лампадки  какъ  бы  силится  заглянуть  въ  лицо  мертвецу, 
но  т^^ни  отгоняютъ  его  отъ  темнаго  угла  и  эсе  гуще  и  гуще  ложатся  на 
мертвое  лицо  и  на  всю  вытянутую  на  кровати  фигуру. 

У  изголовья  кровати,  въ  глубокомъ  кресл*]^,  видн'Ёется  другая  челов*^- 
ческая  фигура,  ^вся  погруженная  въ  т']^нь  и  неподвижная,  какъ  то  мертвое 
т^ло,  которое  лежало  на  кровати.  Широк1я,  осунувш1яся  впередъ  плечи, 
с1;дая"  голова,  низко  опущенная  на  грудь,  и  сложенный  на  груди  руки — 
все  это  выступаетъ  изъ  мрака  въ  неясныхъ  очерташяхъ  и  какъ  бы 
постепенно  стушевывается  и  отходитъ  по  временамъ  дальше  и  дальше, 
особенно  когда  св^тъ  лампадки  тускн'Ьлъ  и  какъ  бы  притухалъ. 

Изъ  глубины  другого  кресла,  поставленнаго  у  противоположнаго 
конца  кровати,  ъилд^етея  еще  одно  лицо,  такое,,  повидимому,  молодое  в 
прекрасное,  но  глубоко  задумчивое  и  глубоко   печальное. 

Полумракъ,  господствующей  въ  комнате,  непозволяетъ  узнать,  кто  эти 
лица  и  что  свело  ихъ  у  постели,  на  которой  лежало  мертвое  'г]Ьло. 

Въ  комнат']^  такъ  тихо,  что  слышенъ  мал'Ёйш1й  порывъ  в^тра  за  окноиъ 
и  сонное  тявканье  собаки.  По  временамъ  слышно,  какъ  мышь  скребетъ  въ 
подполь'Ъ  и  какъ  бы  сама  прислушивается  къ  этимъ  единственнымъ  зву- 
камъ,  нарушающимъ  мертвую  тишину  комнаты. 

Но  вотъ  св'1^тъ  лампадки  какъ  бы  вздрагиваетъ  и  оев'Ьщаеть  новое 
лицо,  показавшееся  на  порог*]^.  Задрожавшей  отъ  лампадки  св'^тъ  заста- 
вляетъ  вздрогнуть  и  г]^ни  на  лиц']^  мертваго,  и  кажется,  что  это  не  тЬвн 
дрогнули,  а  дрогнули  и  шевельнулись  мускулы  на  мертвомъ  лщ%  подня- 
лись брови  покойника,  дрогнули  бл']^дныя,  мертвыя  губы,  и  худыя,  вва- 
лившейся щеки,  еще  бол^е  ввалились.  Это  дрожанье  св'Ёта  заставл&етъ 
приподняться  изъ  глубины  креселъ  и  ту  с'1^дую  голову,  которая  была  такъ 
низко  опущена  на  грудь,  и  другую  молодую  голрвку,  глубоко  задумчивую 
и  глубоко  печальную. 

Вошедшая  неслышными  шагами  подходить  къ  постелщ  и  останавли- 
вается. 

—  Что? — спрашиваетъ  она  тихо: — давно  уснулъ? 

—  Только  что  забылся, — отв-Ьчаотъ  с^Ьдая  голова. 

—  Вы  бы  пошли  отдохнули, — говоритъ  пришедшая: — а  я  посижу  зд*сь. 
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—  Ступай,  папа,  усаи  немвожко,  а  мы  съ  Варей  останемся,  —  гово- 
рить та,  которая  сид'Ьда  у  ногъ  больного,  въ  полумрак'Ь  казавшагося 
иертвымъ. 

—  Ить,  —  отв^чаетъ  тотъ,  къ  которому  относились  эти  слова:  —  я 
боюсь  васъ  оставить...  Вамъ  будетъ  страшно  съ  нимъ. 

Опять  молчан1е  и  тишина.  Та,  которая  вошла,  также  садится  въ  тень. 
Снова  въ  эту  тихую  комнату  долетаютъ  только  неясные  вн']&шн1е  звуки, 
неровные  порывы  В'Ьтра  да  сонное,  издалека  доносящееся  тявканье  со- 
баки. Св']^тъ  какъ  бы  снова  притухаетъ  и  въ  комнате  становится  еще 
тёмн^бч 

Больной  тяжело  вздыхаетъ  и  открываетъ  глаза,  которые  смотрятъ  куда- 
то  далеко,  очень  далеко,  какъ  будто  предметы,  на  которые  они  смотрятъ, 
находятся  вж±  комнаты  больного,  вр'Ь  этихъ  стЬнъ,  и  предметы  эти  ви- 
димы только  ему  одному. 

Больной  начинаегь  шептать  какъ  въ  полусн'Ь,  но  достаточно  ясно  для 
того,  чтобы  сидящ1е  около  него  могли  слышать  его  болезненный    шопотъ. 

: —  Зач^мъонъ  виситъ  и  качается?..  Все  качается...  Все  качается...  За- 
ч-^мъ  его  не  вынутъ  изъ  петли?...  Зач'Ьмъ?  (И  губы  больного  горько  улы- 
баются)... ЗачФмъ?  И  земля  внситъ  и  качается...  И  ее  никто  не  хочетъ 
вынуть  изъ  петли...  ВФрно,  и  она  сд'1^лала  такое  же  преступлеше,  какъонъ... 

Больной  закрываетъ  глаза  в  умолкаетъ.  Опять  тихо  кругомъ... 

—  Ухъ!  оборвался...  упалъ! — роворитъ  больной,  и  весь  вздрагиваетъ. 

—  Онъ  бредить  ч']&мъ-то, — говорить  шопотомъ  Бармитинова,  нагибаясь 
въ  старику  Канад'Ьеву. 

—  Да...  Это  все  тЁмъ  же...  пов'Ёшеннымъ. 

Больной  начинаетъ  оглядываться  по  сторонамъ  и  искать  кого-то  глазами. 

—  Гд-Ь  она?  Ея'н-Ьтъ? — спрашиваеть  онъ. 

—  Кто  она,  Митя?  Иать,  сестра? — спрашиваетъ  старикъ. 

—  Я  зд']^сь,  Митя!  —говорить  тихо  Марина. 

—  А  птица  моя?..  Ты  ее  не  отгоняла?— спрашиваетъ  больной. 

—  Мть,  Митя. 

— .  Пропала^,  давно  не  прилетала...  Бе...  заперли...  повысили...  свя- 
зали крылья. 

Опять  тихо.  Слышно  только,  какъ  въ  стекла,  точно  изъ  р']&шета,  зимняя 
вьюга  сыплетъ  мелкимъ  ея'ктоиъ. 

—  Слышите?  Это  она  с*етъ  изъ  своего  р'Ьшета, — говорить  больной, 
обращаясь  къ .  присутствующимъ. 

—  Кто  она,  Митя? — спрашиваетъ  Марина,  не  зам'Ъчая,  какъ  отецъ 
киваетъ  ей,  чтобъ  она  молчала. 

—  Она...  Ананке...  это  она  сЬетъ  изъ  р']кшета. 
Присутствуюпце  въ  недоум'Ъши  переглянулись. 

—  А  ты  видишь  ее? — вдругъ  спрашиваетъ  больной,  обращаясь  къ  отпу. 

—  Кого? 

—  Эту  оборванную,  страшную  женщину...  Ананке   ее   зовугъ...    Воть 
т.  ь.    •     .  6 
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она,  вся  въ  лохмотьяхъ,  съ  растрепанною  с^дою  косой...  Это  Ананве... 
нужда...  Какая  она  старая,  а  все  не  умираетъ,  все  ходить  по  зеил'Ь,  все 
стучится  въ  б'Ьдные  домики  да  въ  сЬрия  избушки...  Она  всесильна...  Она 
проводить  морщины  по  молодымь  лицамь,  белить  волосы  людсюе,  какъ 
мартовское  солнце  б'Ьлитъ  полотна...  А  вы  разв*!^  не  видите  ея?  —  сира* 
шиваеть  больной. 

—  Мть,  не  видимъ, — отв*чаетъ-  старикь. 

—  А  я  вижу...  Вонь  она  носится  надь  землею,  какъ  туча,  и  кавъ 
грязные  флаги  в^ють  по  в']^тру  ея  лохмотья...  Вонь  она  повисла  надъ 
большимъ  городомъ...  Въ  рукахъ  у  нея  р'Ёшето...  Р'Ёшето  полно  маленькихъ 
людей...  Они  выглядываютъ  изъ  решета,  поднимаютъ  маленькая  рученки,  и 
ссорятся,  злобно  ведутъ  между  собою  перебранку...  Лица  большею  частью 
мн'б  знавомыя...  Вотъ  Ананке  встряхиваетъ  р']&шетомъ^  и  маленьк1е  люди 
присмир'1^ли.  Они  боятся  старухи. 

Больной  приподнимается  на  постели.  Глаза  его  напряженно  смотрятъ 
вдаль.  Онъ  внимательно  прислушивается,  какъ  зимняя  непогодь  сыплетъ 
въ  окна  мелкивп»  сн^^гомъ. 

—  С'Ьеть...  &кеть  Ананке...  Я  слышу  шумъ  отъ  р'Ьшета...  Маленьк1я 
люди  см^Ьшались  въ  р^шегб,  какъ  чистыя  зерна  съ  пылью  и  грязью... 
Посмотрите,  изъ  р'Ьшета  сыплется  то,  что  помельче — пыль,  сорь,  грязь,  а 
чистыя  зерна  остаются  въ  р']^шег&...  Подъ  р']&шетомъ  б'Ьлая  страница  ка- 
кой-то книги...  Ты  видишь,  Мариночка,-  эту  книгу? — спрашиваетъ  больной, 
обращаясь  къ  Иарин'Ь. 

—  Вижу,  Митя, — говорить  она,  боясь  противор'Ьчить  больному. 

—  Наверху  страницы  написано  „Д'Ьло^, — продолжаеть  больной,— а 
тамъ  лежать  другш  книги,  друпя  6'кдыя  страницы...  старуха  с^еть  р'Ъ- 
шетомъ...  Все  мелкое  проскальзываеть  и  падаеть  какъ  пыль  на  б^лыя 
страницы...  №тъ,  это  не  пыль,  не  сорь,  а  маленьк1е  люди,  съ  узенькими, 
маленькими,  какъ  у  лилипутовъ^  головками...  А  какой,  я  думаю  у  нихъ 
мозжсчокъ  маленькШ...  Ты  узнаешь  нхъ,  Мариночка? — спрашиваетъ  онъ  опять. 

—  Мгь,  не  узнаю... 

—  Да,  ты  ихъ  не  знаешь...  Эти  вотъ,  самые  медк1е,  что  раньше 
вс']^хъ  выскользнули  изъ  р']&шета,  они  пачкаютъ  своими  грязны1|и  руками 
б']^лую  страницу  „Д'Ьла''...  Вонь  самый  маленьшй  изъ  нихъ,  самый  нич- 
тожный пачкуиъ,  съ  узенькой  головенкой — это  Гедебе. 

—  Какой  Гедебе,  Митя? — спрашиваетъ  Марина. 

—  Гедебё...  разв']^  ты  не  знаешь  его?  Вонъ  онъ  прыгаетъ  по  задвнмъ 
страницамъ  „Д'Ьла^,  такой  жалкенькШ,  плюгавеньк1й,  и  все  пачваетъ  ихъ... 

—  Это  Гедебе,  который  пишеть  въ  „Д-Ьл^", — говорить  шопотомъ  Бар- 
митинова,  обращаясь  къ  Марин'Ё. — Какой  странный  бредь... 

Больной  беззвучно  см^^ется. 

—  Ананке  грязнымь  ногтемь  поднимаеть  черепь  на  узенькой  голо- 
веик'Ь  Гедебе,  и  я  вижу  мозжечки  тамъ,  но  такхе  жидв1е,  скудные...  И 
строев1е,  форма  мозжечковь  странны. 
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Больной  снова  беззвучно  си±е^гея. 

—  Точно  у  овцы, — продолжаетъ  онъ. — Овечй  мозгь.... 
Вольной  опять  присдупшвается  и  говорить: 

—  А  она  все  &Ьегь^  все  с^етъ...  Вонь  изъ  р']^шета  еще  выпала  узень- 
кая головка  и  начинаетъ  прыгать  на  переднихъ  страницагь  ^^Д-бла^... 
Кавъ  дико  прыгаетЪу  какъ  кривляется.  Это  —  Тредьяковск1й  нашего  вре- 
иени...  Онъ  обо  всемъ  говорить  оъ  азартомъ,  за  все  хватается  н  все 
уиФетъ  испопиить  и  измельчить...  Я  узнаю  его... 

•  Больной  обхватываетъ  руками  свою  голову  и  сидитъ  неподвижно,  про- 
должая присматриваться  къ  чему-то  далекому,  ему  одному  видимому. 

—  Болитъ  голова? — спрашиваетъ  его  отецъ. 

Больной  не  отв'1^чаеть.  Мысль  его  занята  чФмъ-то  другнмъ. 

—  Что  онъ  тамъ  пачкаетъ  на  бФлой  етраниц'Ъ?. .  Я  вижу  слова, 
„задачи  земства^,  „вопросы  русской  жизни**,  „о  бол'^ни  хвостовъ  у  то- 
темскихъ  поросятъ** — все  это  одно  за  другбмъ  вылетаетъ  изъ  его  узень- 
кой головенки  и  ложится  на  б'Ьлыя  страницы...  Посмотри,  Мариночка,  ка- 
кой онъ  жалк1й... 

—  Кто  жалокъ,  Митя? — спрапшваетъ  Марина. 

—  Шелгуновъ  съ  его  пеклеванной  филЪсоф1ей. 
Марина  невольно  см^^ется. 

—  Какой  ты  злой,  Митя, — говорить  она. — Что  выдумалъ,  Шелгунова 
называетъ  пеклеваннымъ  философомъ. 

Больной  съ  удивлен1емъ  смотритъ  на  сестру  и  опять  прислушивается, 
кавъ  зимняя  непогодь  сыплеть  въ  стекла  мелкимъ  сн'Ьгомъ. 

—  вся  мелочь  выпала  изъ  решета  и  прилипла  къ  страницамъ  ^Д'Ьла**... 
Въ  р^шет]^  осталось  только  то,  что  покрупн'Ье  —  чиэтыя  зерна...  Вотъ 
Ананве  опрокидываеть  р'Ьшето,  и  все  крупное,  чистое,  падаетъ  на  стра- 
ницы другихъ  журналовъ,  только  на  страницы  „Д'^ла**  не  упало  ни  одного 
крупнаго  зерна... 

Старикъ  Канад']^евъ,  слушая  бредъ  больного  сын:1,  грустно  качаетъ 
головой.  Онъ  чувствуетъ,  что  нич'Ьмъ  не  можеть  пособить  несчастному,  и 
кавъ-то  безнадежно  ждеть,  что  скоро  и  этого  бреда  онъ  не  будеть  слы- 
шать, что  скоро  и  эти  безумные,  глядяпця  куда-то  вдаль  глаза  закроются 
навыки.  И  онъ  боится  ждать  этого  страшнаго  времени,  боится  и  желать 
продолженья  страдан1й  дорогого  ему  существа. 

Съ  неменьшей  болью  въ  сердц]^  слушала  бредъ  больного  и  Бармити- 
нова.  У  нея  было  свое  горе,  глубоко  затаенное,  и  она  вс^^мъ  существомъ 
своимъ  чувствовала,  какъ  это  горе  подтачивало  ее,  съ'Ьдало  жизнь,  не- 
отходно давило  ее  и  днемъ,  и  ночью. 

Зато  впечатлительной  Марин'Ь  кажется,  что  она  видить  страшную  ста- 
руху съ  растрепанною  с']&дою  косой,  слышить  какъ  шумитъ  ея  р'Ьшето  и 
кавъ  падаютъ  изъ  него  маленькхе.  жалше  люди,  падаютъ  не  на  б^лыя 
страницы  КНИГИ)  а  въ  глубокую  пропасть. 

—  Какъ  темно  стало,  —  говорить  бо.1ьной  съ  какимъ-то  страхомъ: — 

6* 
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что  это?    Куда  все  исчезло?..    Гд'Ь  она?..  Пропала...    и  земля  пропала... 
оборвалась  съ^Iетли..,  упала... 

И  закрывъ  глаза,  онъ  въ  изнеможеши  опрокидывается  ва  подушки... 
Бл'Ьдное  лицо  его  вытягивается,  руки  безсильно  валятся  вдоль  ис1удалаго 
гЬла... 

—  Папа!  папа!  онъ  умеръ! — съ  ужасомъ  говоритъ  Марина,  припадая  къ 
кол'Ьнямъ  отца. 

Отецъ  бережно  приподнвмаетъ  дочь  н,  придерживая  ее  одною  рукой, 
тихо  нагибается  къ  лицу  больного.  Онъ  долго  стоить  въ  такоиъ  поло- 
жен1и,  прислушиваясь  къ  дыханью  сына,  и  на  лшц'к  его  выражается  глу- 
бокое безотрадное  горе. 

—  Ты  бы  пошла  къ  матери,  милая,— шепчетъ  онъ  дочери: — теб4  надо 
уснуть,  успокоиться...  У  тебя  такъ  испуганно  бьется  сердце,  что  даже  я 
слышу...  Уйди,  милая. 

—  Н'Ьтъ,  папа,  я  не  уйду*  я  не  оставлю  тебя...  Такъ  не  долго  оста- 
лось, -  говоритъ  Марина,  прижимаясь  къ  отцу. 

—  Н-Ьтъ,  не  говори  это,  можетъ  быть,  это  переломъ  къ  лучшему. 
Бармитннова  также  приблизилась  къ  постели  и  стала    гладить  волосы 

Марины. 

—  Право,  Мариночка,  теб*  бы  сл']^довало  уснуть,  —  говорила  она.  — 
Вонъ  кав;ъ  ты  вся  дрожишь...  Подумай,  что  будетъ  съ  ними,  когда  н  ты 
сляжешь. 

—  Ахъ,  Варя,  что-жъ  шв'Ь  делать,  когда  я  не  могу  отойти  отъ  него? 

—  Не  можешь,  милая,  потому  что  онъ  на  глазахъ  у  тебя,  а  когда 
не  будешь  видеть  и  слышать  его,  теб*  будетъ  легче. 

—  Онъ  умретъ  безъ  меня,  —  говоритъ  Марина,  ломая  руки:  —  я  не 
увижу  его  больше. 

—  Не  умретъ  онъ...  Разв'Ь  ты  не  замечаешь,  что  даже  въ  его  6о- 
л'Ьзненномъ  бреду  теперь  больше  связности,  ч'Ьмъ  было  прежде?:  Бго  бредъ 
обнаруживаетъ  теперь  то,  о  чемъ  онъ  думалъ  въ  поел Ёднее  время,  что  его 
волновало,  печалило., 

—  А  эта  страшная  Ананке,  Варя?  А  это  р']^шето? 

—  Что-жъ,  милая,  и  это  понятно:  когда  его  привезли  сюда  и  ему 
стало  лучше,  онъ  жадно  набросился  на  чтен1е,  говоря,  что  многаго  яе 
читалъ  во  время  бол']&зни...  Больные  нервы  не  выдержали,  и  вотъ  ему 
теперь  и  мерещится  русская  литература  въ  р']^шет^...  В'Ъдь,  ты  помнишь, 
какъ  онъ  раздражительно  отзывался  о  томъ,  что  русская  литература  сама 
себ*]^  вредить  во  мн']&нш  общества  неприличной  бранью,  доносами  обществу 
на  своихъ  же  собратовъ  литераторовъ  за  то,  что  они  пишутъ  не  въ  тонъ, 
а  въ  другомъ  журнал*]^. 

—  Да,  вы  правы, — зам']^тилъ  старикъ  Канад']^евъ:— мы  напрасно  да- 
вали ему  читать...  Онъ  былъ  еще  такъ  бол']кзненно  настроенъ. 

Больной  открылъ  глаза  и  н']^сколько  секундъ  гляд'Ёлъ  на  отца,  на 
сестру  и  на  Бармитинову,  какъ  бы  никого  не  узнавая. 
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—  Зач']^мъ  Маркушкв  йблоки  воруетъ?— вдругъ  спросилъ  овъ,  обра- 
щаясь въ  отцу. 

—  Какой  Маркушва,  Митя?— спросилъ  тотъ  въ  недоуи'Ънш. 

—  Волоховъ  Иаркушка. 

Бармитинова  и  Марина  переглявудись.  Но  старикъ,  повидимому,  про- 
должалъ  не  повимать^  о  чемъ  говорвтъ  его  сывъ. 

—  Зая'1^мъ  онъ  негодяй  и  глупъ,  когда  долженъ  быть  умнымъ  и 
честнымъ?  Вы  не  знаете? 

Вс^&  молчали,  не  зная,  что  отв^^чатъ. 

—  И  яблоки  воруетъ...  И  пьянствуетъ,  и  лжетъ,  чужое  пальто  беретъ... 
какой  подледъ.:.  ,Ты  его  выгони,  Мариночка,  когда  онъ  къ  теб^  при- 
деть, — говорилъ  онъ,  узнавая  сестру. 

—  Хорошо,  Митя,  выЬвю. 

—  Какой  злой  Гончаровъ,  — продолжалъ  больной,  какъ  бы  про  себя. — 
А  злится  онъ  не  на  Маркушку,  а  на  другнхъ...  Это  не  хорошо,  мало- 
душно... А  вфдь  Гончаровъизъ  крупныхъ...  онъвър'Ьшет^и  не  пом'1^стится. 

Марина  нагнулась  къ  брату  и  тихо  взяла  его  за  руку.  Рука  его  была 
очень  горяча  и  суха. 

—  Митя!  милый  мой! — говорила  она,  глядя  ему  н'Ьжно  въ  глаза: — 
зач']^мъ  ты  все  объ  этомъ  думаешь?  Зач'Ьмъ  ты  не  дашь  себ*]^  покою? 
В-Ьдь,  ты  еще  такъ  слабъ,  стоитъ  ли  волноваться  изъ-за  того,  что  Мар- 
кушка  воруетъ  яблоки?..  Выздоравливай  лучше,  тогда  мы  съ  тобою  обо 
всемъ  переговоримъ — и  о  литератур'^,  и  о  твоихъ  планахъ...  Къ  намъ 
будетъ  часто  ходить  Варя,  и  мы  вс'к  будемъ  такъ  хорошо  проводить 
время...  А  теперь  успокойся,  не  думай  о  томъ,  что  тебя  волнуетъ...  Вонъ 
какой  у  тебя  жаръ,  и  голова  такая  горячая,  точно  въ  огн*  (она  при- 
ложила руку  къ  его  голов"]^). 

Широко  раскрытые  глаза  больного  какъ  бы  мгновенно  изм']^нили  цв'ётъ 
и  форму.  Онъ  внимательно  прислушивался  къ  тому,  что  говорила  сестра, 
и  вдругъ,  прижавъ  ея  руку  къ  своимъ  горячимъ  губамъ,  а  потомъ,  за- 
крывъ  этою  рукою  свои  глаза,  началъ  плакать.  Марина  придала  своей 
головой  къ  голов*  больного.  ... 

—  Видный  мой!  объ  чемъ  же  ты  плачешь? — говорила  она,  не  им'йя 
свлы  удержать  слезъ,  который  полились  и  изъ  ея  глазъ. — Что  у  тебя  бо- 
литъ?  Чего  тебФ  жаль? 

Больной  продолжалъ  плакать,  такъ  что  все  его  худое  тФло  судорожно 
вздрагивало. 

—  Пусть  выплачется,— говорилъ  старикъ-отецъ: — можетъ  быть,  ему 
легче  станетъ.   • 

—г  Да,  пусть  вм'Ьл'Ь  плачутъ,  онъ  такъ  любитъ  ее, — говорила  Бар- 
митинова. 

—  Я  въ  первый  разъ,  за  его  бол-Ьзнь,  вижу  какъ  онъ  плачетъ,  — 
говорилъ  старикъ  тихо. 

И  братъ,  и  сестра  продолжали  плакать. 
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—  Выздоравливай  скорее,  милый!  только  не  страдай,  —  говорила  Ма- 
рина, продолжая  ласкаться  къ  брату. 

—  Разв*]^  ты  не  знаешь  отчего  я  страдаю?..  Мочн  моей  н'Ьтъ,— - 
говорила  больной,  и  въ  голос^^  его  слышалось  д']^йствительное  горе  глу- 
бокое и  сильное. 

—  Отчего  же,  Митя? 

—  Оттого,  что  миллшны  людей  страдаютъ...  Я  хот^лъ  имъ  помочь... 
Не  я  одинъ  ютЬлъ  помочь  имъ,  а  мног1е  этого  хотятъ,  и  силъ  нехва- 
таетъ,  зла  больше,  тЬмъ  добра;  глупости  больше,  ч^^мъ  ума;  нищегь 
больше,  ч'Ьмъ  богатыхъ...  И  вотъ  я  надорвался...  И  не  одинъ  я,  много 
честныхъ  людей  погибло,  и  долго  будутъ  они  погибать,  пока... 

Онъ  замолчалъ,  припавъ  головой  къ  рукамъ  сестры  и  постоянно 
вздрагивая.  ' 

—  Что  пока,  Митя? 

Больной  ничего  не  отв'Ьчалъ.  Видно  было,  что  разсудокъ  его,  какъ  бы 
по  какому-то  капризу  природы,  снова  возвратился  къ  нему,  но  у  больного, 
разбитаго  нравственно  и  физически,  не  хватало  волн  удержать  порывовъ 
своей  фантаз1и,  и  разсудокъ  былъ  снова  поб'1Ькдаемъ  бол']§зненностью  нер- 
вовъ  и  необузданностью  фацтаз1и,  и  мысли  его  снова  метались  отъ  пред- 
мета къ  предмету,  снова  сбивались  въ  направлении,  какъ  корабль  въ  бурю. 
лишенный  руля  и  балласта. 

—  Милая!  не  презирай  меня, — говорилъ  онъ,  ц^л^я  руки  сестры. 

—  Что  ты!  что  ты,  Митя?  за  что?  —  говорила  она,  ц-Ьлуя  его  горя- 
чую голову. 

—  Я  слишкомъ  много  взвалилъ  на  себя  и...  переломился...  Я...  собака 
съ  перебитымъ  задомъ...  Я  они  же...  будутъ...  см^^яться  надо  мною,— 
говорилъ  онъ,  съ  трудомъ  переводя  дыхан1е. 

—  Кто  они,  Митя? 

—  Вс^...  скажутъ,  его  за']^а  среда...  Пошлая  фраза!..  Я  самъ  себя 
за'Ьлъ...  Мы  сами  себя  за'Ьдаемъ...  Мы  не  Рудины  и  не  Печорины:  гЬ 
страдали  и  погибали  отъ  недостатка  д'Ьла,  а  мы...  отъ  избытка  д']^ла... 

• —  Другъ  мой!  зач'Ьмъ  же  брать  на  себя  д'Ьло  не  по  силамъ? — гово- 
рилъ отецъ,  который  вид'Ьлъ,  что  въ  словахъ  сына  н']^тъ  болФзненнаго 
бреда. 

—  Какъ  же  не  брать,  когда  жизнь...  на  каждаго  честнаго  работника 
взваливаетъ  ц'Ьлую  гору?..  Кто-жъ  возьметъ,  когда  .мы  не  возьмемъ? 

—  Да  надрываться-то  не  надо,  другъ  мой. 

—  Надрываться...  Лучше  надорваться,  да  вытащить  тел'Ьгу  изъ  тины... 
Мы...  ломовыя  лошади...  битюги...  наша  тел']&га  застряла  въ  тии*^...  Что  за 
б'Ьда,  если  уы  вс^^  покол']^емъ...  была  бы  тел±тл  съ  дорогой  кладью  вытащена 
изъ  тины...  Мы  вс^^  подохнемъ  въ  оглобляхъ  ивъхомут!^,  ател']кгаикладь... 
будутъ  спасены... 

—  Да,  въ  вашихъ  словахъ  глубокая,  но  горькая  правда, — заметила 
Бармитинова,  которая  при   этомъ  думала:    „И  мой  Стожаровъ  изъ  такигь 
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же  битюговъ...  Теперь  ихъ  время  настало:  время   Райсвихъ  и  Иаркушекъ 
Волоховыхъ  отошло  навсегда^. 

—  Горькая! — возразвлъ  больной,  вглядываясь  въ  Бармитинову: — гЬмъ 
лучше...  конечно  не  намъ...  да  мы  себя  и  не  жал'Ьемъ:  неувлюж1й  обло- 
мокъ  мрамора  не  долженъ  о  себ^  плакать,  если  изъ  него  рука  художника 
высекла  статую...  Мы...  подохнемъ...  а  тел^^га-таки  будетъ  вывезена. 

—  Я  согласна  съ  вами,  —  продолжала  Бармитинова:  —  ел'Ьдующимъ 
поЕол^Ьн1ямъ  легко  будетъ  катить  эту  дорогую  тел'Ьгу  по  гладкому  шоссе 
да  по  чугунк*. 

Въ  это  время  вдали  пронесся  глухой,  протяжный  звонъ  церковнаго  ко- 
локола. Звонъ  этотъ  раздался  такъ  неожиданно  и  въ  такую  необыкновен- 
ную пору,  что  невольно  заставилъ  вс^^хъ  вздрогнуть  и  прислушаться,  какъ 
постепенно  замирали  въ  ночномъ  воздухе  глух1е,  переливные  звуки,  кото- 
рые казались  отзвукомъ  гояоса  челов']&ческаго,  но  такимъ  страшнымъ,  та- 
клмъ  безотраднымъ,  какъ  будто  онъ  напоминалъ  людямъ,  что  звуч]^ть  не 
на  радость,  а  только  напоминаетъ  о  чемъ-то  нензб'Ьжномъ,  неотвратимомъ. 
Можетъ  быть,  потому  и  былъ  страшенъ  этотъ  крикъ  м'Ьднаго  горла,  что 
раздавался  онъ  въ  неурочное  время,  что  въ  темноте  проносился  онъ  надъ 
спящимъ  селомъ  и  что  кому-нибудь  изъ  слышавшихъ  этотъ  зовъ  днемъ 
никогда  уже  больше  не  придется  его  услышать  ни  днемъ,  ни  ночью... 

Марина  еъ  испугомъ  взглянула  на  отца,  а  потомъ  на  брата.  Она  знала 
что  означалъ  этотъ  крикъ  м^днаго  горла  въ  ночную  пору.  Больной  также 
съ  какимъ*то  страннымъ  безпокойствомъ  погляд^^ъ  на  окружающихъ,  а 
потомъ  на  свою  постель. 

—  Что  это  такое? — спросилъ  онъ  почти  шопотомъ. 

—  Это,  мой  другъ,  звонятъ  у  Николы, — отв'Ьчалъ  отецъ  съ  неволь- 
ной дрожью  въ  голос^^. 

—  ЗатЬмъ  же.,  такъ  поздно?... 

Больной  испуганно  гляд'блъ  на  отца.  Звонъ  долго  не  повторялся.  Вс^^ 
напряженно  ждали  второго  удара.  Ждалъ  его  и  больной,  озираясь  и  при- 
слушиваясь... Еолоколъ  ударилъ  такъ  же  глухо  и  протяжно,  и  опять  въ 
ночномъ  воздух']^  долго  замиралъ  этотъ  страшный,  нечелов^^ческ1й,  но  та- 
кой знаменательный  крикъ... 

—  Кто  это?..  Я?— спрашивалъ   больной,   и  хваталъ  себя   за  голову. 

—  Это...  по  покойник'Ь,  другъ  мой, — отв']^чалъ  старикъ. 

—  По  покойнике...  Разв'Ь  я  ужъ  умеръ?  -  говорилъ  больной  съ  ужа- 
сомъ,  и  снова  бралъ  себя  за  голову. — Это  обо  ип±  звонятъ? 

—  Что  ты,  Митенька!..  Успокойся...  Кто-нибудь  умеръ  на  сел'Ъ. 

—  А  я...  не  умеръ  еще?.. 

—  Помилуй,  дружокъ...  Богъ  милостивъ,  теб*]^  лучше... 

—  Ктр-жъ  это...  не  вывезъ  тел']^ги? — спрашивалъ  больной. 

—  Не  знаю,  мой  другъ...  Кто-нибудь  скончался...  Се^ю  большое. 
Колоколъ  снова  ударилъ,  но  еще  глуше,  еще  протяжн']^е. 

Въ  то  же  мгновенье  въ  комнату  больного  неслышными  шагами  вошла 
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пожилая  женщина.  На  диц*^  ея  выражался  такой  тупой  нспугъ,  что  она, 
повидимому  ничего  не  сознавала,  только  глаза  ея,  едва  она  показалась 
на  порогЬ,  съ  ужасомъ  приковались  къ  постели  больного.  Волосы  ея,  при- 
крытые чепцомъ,  были  въ  безпорядк'Ё  и  неровными  прядями  падали  на 
виски  и  на  шею.  Это  была  женщина  плотная, '  высокая.  Въ  неуловимыхъ 
чертахъ  лица  ея  проглядывала  решительность  и  твердость,  хотя  въ  на* 
стоящую  минуту  лицо  это  и  боролось  съ  тайнымъ  ужасомъ. 

—  Митенька!..  Охъ...  голубчикъ  мой, — тихо,  сдержанно  простонала 
эта  женщина  и  въ  изнеможеньи  опустилась  въ  кресло  около  постели. 

—  Слышите,  звонятъ? — спросйлъ  больной,  обращаясь  къ  ней  и  про- 
тягивая руку  по  тому  направлен1ю,  откуда  донеслись  три  колокольныхъ 
удара. 

—  Слыхала,  Митенька. 

—  Это  не  я  умеръ? — снова  спросилъ  больной. 

Женщина,  повидимому,  готова  .была  вскрикнуть,  но  она  переселила 
свой  ужасъ,  поднялась  и  н']^но  обхватила  больного  за  плечи. 

—  Христосъ  съ  тобой!..  Христосъ  съ  тобой!  —  говорила  она,  ц-Ьлуя 
его  въ  голову. 

—  На  меня  в']^нчикъ  положутъ...  холодный  в']Ьнчикъ...  в'Ьнчикъ  цело- 
вать будутъ... 

В  Бармитинова,  и  Марина  отошли  въ  темный  уголъ  комнаты  и  тню 
плакали.  У  постели  больного  остались  только  мать  и  отецъ. 

—  Не  говори  ты  этого,  дорогой  мой...  не  надрывай  своего  сердца, 
дитя  мое  бедное!  Вогъ  дастъ,  теб*  будетъ  легче:  .не  до  конца  же  Онъ 
прогневался  на  насъ  и  не  накажетъ  тебя  за  грехи  наши, — говорила  мать, 
поправляя  подушки  сыну. 

Старикъ  Канадеевъ,  поглядевъ  на  часы,  подошелъ  къ  лампадке,  взялъ 
СТ0ЯЩ1Й  на  столике  пузырекъ  съ  лекарствомъ  и  сталъ  отсчитывать  светлыя 
капли,  которыя  изъ  пузырька  переливались  въ  рюмку.  Но  руки  у  него 
дрожали,  и  онъ  подошелъ  къ  дочери,  которая,  вместе  съ  Бармитиновой, 
укрылась  въ  тень  за  небольш1я  ширмы.. 

—  Что,  папа,  не  можешь  налить? — спросила  Марина. 

—  Не  могу,  переливаю,  руки  дрожатъ. 

—  Бедный  папа! — н  она  поцеловала  бго  дрожащую  руку. 
Старикъ  нежно  погладилъ  голову  своей  любимицы. 

—  Дай  я  налью, — сказала  Марина,  и  взяла  изъ  рукъ  отца  пузыревъ 
и  рюмку. 

Больной  виделъ  это  и  горько  улыбнулся. 

—  Лошадь  завязла  въ  тине...  а  они  хотятъ  давать  ей  капли,— ска- 
за лъ  онъ. — Смешно. 

лекарство  было  налито  и  поднесено  больному.  Онъ  его  ^ыпилъ. 

Принятое  ли  лекарство  произвело  на  больного  успокоительное  действ1е, 
или  успокоен1е  пришло  само  собою  после  нервнаго  припадка  и  больной 
чувствовалъ  физическое  утомлен1е,   только   черезъ  несколько   минуть  онъ 


—  249  — 

замодчалъ,    а  потомъ   ровное  и  спокойное  дыханхе  дало  знать    находив- 
шимся въ  комнате,  что  онъ  уснулъ. 

Мать  больного  сд'блала  знакъ  рукою,  чтобы  всЬ  вышли  изъ  комнаты, 
и  они  вышли.  Она  оде1&  осталась  въ  комнате,  чтобы  прислушиваться  къ 
дыханью  спящаго  сына. 

X. 

Молодой  Канад'Ьевъ  взять  былъ  изъ  дома  умалишенныхъ  по  сов'1^ту 
докторовъ,  которые  находили,  что  здоровье  его  начало  н'Ьсколько  возста- 
новляться,  чаще  и  чаще  стали  возвращаться  къ  нему  минуты  полнаго  со- 
знав1я,  а  между  тЬмъ,  по  шЬ^"^  возвращен1я  разсудка,  больного  возму- 
щала мысль,  что  его  держать  подъ  приемотромъ  прислужниковъ  и  подъ 
стражею,  какъ  преступника.  Р'ёжя  и  р'^же  онъ  на^алъ  говорить  о  своихъ 
воздушныхъ  экспедиц1яхъ,  о  пос^^щен1и  его  нев']^домою  птицею  и  о  своихъ 

бОЛ']^ЗНеННЫХЪ  ВИД']^В1ЯХЪ. 

Съ  возвращев1емъ  рассудка  онъ  началъ  искать  какой-либо  Д']^ятель- 
ности,  которая  заняла  бы  его  тревожную,  ищущую  живой  работы  мысль. 
Онъ  проснлъ,  чтобы  ему  позволено  было  чтенхе,  и  при  этомъ  требовалъ, 
чтобы  дали  ему  такое  чтен1е,  изъ  котораго  бы  онъ  познакомился  съ  т^мъ, 
что  за  время  его  болезни  было  сд^^лано  въ  Росс1и  и  въ  Европ'6.  Но  же- 
лан1я  его  не  могли  удовлетворить,  потому  что  онъ  набрасывался  на  чтен1е 
слишкомъ  лихорадочно,  читалъ  по  ц']^лымъ  ночамъ,  и  чтен1е  ему  было 
запрещено. 

Онъ  проснлъ,  чтобы  ему  позволено  было  писать.  Ему  позволено  было 
это  занят1е.  Ео  пользовавш1й  его  докторъ  скоро  зам']^тилъ,  что  и  этому 
занят1ю  больной  отдался  съ  уб1йственной  торопливостью  и  горячностью. 
Когда  докторъ  сталъ  доказывать  ему  весь  вредъ  этого  увлеченья  работой, 
больной  раздражался,  и  въ  такое  время  всякое  сопротивлен1е  ему  вызы- 
вало бол'Ёзненные  симптомы  и  опасное  нравственное  настроеше. 

Тогда  докторъ  написалъ  родителямъ  Канад']^ева,  что  въ  настоящемъ 
нравственномъ  состоян1и  больного  онъ  находилъ  бы  бол'Ёе  полезнымъ  окру- 
жить пац1ента  такими  услов1ями,  которыхъ  не  могло  быть  въ  распоряжен1и 
доктора,  но  что  всего  лучше  могло  бы  под']^йствовать  на  успокоен1е  боль- 
ного нребыван1е  въ  семейств*]^  или  же  по']^здка  за  границу  и  так1я  раз- 
влечешя,  которымъ  больной  могъ  бы  отдаться,  самъ  того  не  зам^^чая. 

Отецъ  Канад'Ёева  исполнилъ  сов']^тъ^  доктора,  съ  которымъ  бышъ  дру- 
женъ  со  школьной  скамейки,  и  взялъ  сына  домой.  Окруженный  любящими 
его  лицами,  полдерживаемый  н'Ьжною  дружбою  сестры  и  Бармитиновой, 
больной  на  первое  время  совершенно  ожилъ.  Такъкакъвъ  продолжеше  уни- 
верситетскаго  курса  онъ  р']^дко  пр1'Ьджалъ  домой  на  каникулы,  а  потомъ 
на  н'Ьсколько  л'^тъ  окончательно  отдался  усидчивымъ  работамъ  въ  Петер- 
бург*]^  и  только  переписывался  съ  сестрой,  то,  возвратись  въ  свой  родной 
домъ,  Онъ  не  могъ  не  поддаться  благотворному  вл1ян1ю  со  всЁхъ.сторонъ 
оказываемыхъ  ему  ласкъ,  и  въ  нравственномъ  состояв1и   его    произошелъ 
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нередомъ  къ  лучшему.  По  временамъ  только  онъ  говорилъ,  что  скучаетъ 
до  книгамъ,  не  знаетъ  что  д'Ьлается  на  св']^тЬ,  жаловался,  что  изленился, 
отсталъ  отъ  хода  м1ровой  жизни,  не  думаетъ  и  не  чувствуетъ,  вавъ  онъ 
шутя  выражался,  заодно  съ  чедов']^чествомъ,  не  дышетъ  общечелов^че- 
скимъ  дыханьемъ,  какъ  дышалъ  прежде,  когда  жиль  въ  Петербурге  и 
жадно  пидъ  изъ  источника  шровой  духовной  жизни.  Ему  шутя  говорили, 
что  пусть  онъ  на  время  попьегь  волжскую  воду  и  подышетъ  дыханьемъ 
варгунинскаго  М1ра,  что  Варгуны  и  тихое  Заволожье  -  такая  же  часть 
человечества,  какъ 'и  Петербургъ  со  всею  Росс1ею,  но  что  потомъ  набрав- 
шись силъ,  онъ  можетъ,  какъ  сказочный  чортъ,  горами  качать  и  дышать 
дыханьемъ  всего  человечества. 

О  внден1яхъ,  которыя  являлись  ему  въ  болезненномъ  состоянии,  о  та- 
инственной птице,  которая  навещала  его,  о  его  воздушныхъ  полетахъ  ни- 
кто не  упоминалъ  и  онъ  самъ  не  говорилъ  о  нихъ,  какъ  будто  болез- 
ненный бредъ,  мучнвш1й  его  несколько  летъ,  окончательно  не  остался  въ 
его  обновленной  памяти. 

Мало  -  по-малу  ему  дозволено  было  чтенхе,  но  съ  гЬмъ  услов1еиЪ; 
чтобы  читать  вслухъ,  вместе  съ  сестрой  и  Бармитиновой,  которая  чаще 
всего  навещала  семейство  Канадеевыхъ.  Такимъ  образомъ,  у  Канадеевыхъ 
начались  чтен1я.  Чтецомъ  были  или  Марина,  или  Бармитинова.  После  чте- 
Н1Я  начинались  толки,  споры,  сужден1я  о  прочитанномъ.  Канадеевъ  всегда 
поражалъ  свое  маленькое  общество  неожиданностью  и  резкостью  своихъ 
приговоровъ.  Иногда  во  время  чтешя  онъ  задумывался,  „отсутствовалъ^^ 
какъ  шутя  говорила  ему  сестра  и  грозила  пальцемъ. 

—  Ты  где,  Митя? — спрашивала  его  иногда  Марина  неожиданно. 
Диитрхй  не  всегда  находилъ  ответь  на  такой  вопросъ. 

—  Ты  куда  сейчасъ  уходилъ? — спрашивала  она  снова. 

—  Я  никуда  не  уходилъ,  я  здесь  былъ, — отвечалъ  Дмитр1й,  приходя 
въ  себя. 

—  Нетъ,  ты  леталъ  куда-то...  Ну,  говори,  где  былъ,  что  виделъ? 
Дмитр1й  улыбался  и  ничего   не  отвечалъ.    Иногда   онъ  сознавался  въ 

своихъ  духовныхъ  аИЫ. 

—  Я  былъ  въ  Петербурге...  въ  публичной  библхотеке, — говорилъ  овъ, 
встряхивая  головой,  какъ  бы  сгоняя  со  лба  неотвязную  муху. 

—  То  то,  гадюй!  А  что  делалъ  тамъ? 

—  Слушалъ,  какъ  кашляетъ  бледный  юноша  надъ  грудою  книгъ. 

И  Марина,  и  Бармитинова  съ  боязнью  переглядывались.  Они  догады- 
вались, о  какомъ  бледномъ  юноше  говорилъ  онъ. 

Тогда  его  самого  заставляли  читать  вслухъ,  чтобъ  онъ  не  имелъ  воз- 
можности „крылатою  мыслью  м1ръ  облетать ''.  Дмнтрхй  покорялся  и  читалъ 
усердно. 

Такъ  какъ  это  было  зимой,  то  Марина  и  Бармитинова  нередко  при- 
глашали Дмитрия  кататься  съ  ними  или  на  салазкахъ  съ  волжскаго  бе- 
рега, или  на  конькахъ.  Движен1е  на  воздухе  укрепляло  больного;  но  ча- 
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сто,  глядя,  кавъ  сестра  его  скользила  по  льду  на  желФзныхъ  полозкахъ 
свояхъ  хорошенькихъ  коньковъ,  онъ  заду1швалея,  и  лицо  его  принимало 
опасное  выражен1е. 

—  Митька,  гадк1й!  ты  опять  убФжалъ  отъ  насъ? — спросить  бывало 
сестра. 

—  Дмитр1й  Константиновичъ!  поддержите  меня,  помогите  подняться  на 
гору, — скажетъ  бывало  Бармитинова. 

Дмитр1й  вздрагивалъ  и  оглядывался  по  сторонамъ. 

—  Ты  гд*  былъ?  Признавайся,— пристаетъ  сестра. 
ДмитрШ  молчитъ. 

—  Говори,  гд*  былъ? 

—  Смотр']^лъ,  какъ  тотъ  преступникъ,  въ  б^ломъ  м']&шк']^,  катается  по 
воздуху  безъ  коньковъ. 

И  Бармитинова,  и  Марина  опять  догадывались,  о  комъ  онъ  говорить, 
и  имъ  становилось  страшно. 

Но  эти  опасные  симптомы  р'1^же  и  р'Ые  повторялись  съ  больнымъ, 
такъ  что  черезъ  несколько  м']^сяцевъ  по  возвращен1и  въ  Баргувы  онъ  ка- 
зался совершено  здоровымъ. 

Однажды,  во  время  чтен]я,  ему  подали  письмо,  которое  получено  было 
въ  Варгунахъ  съ  посл'1днею  петербургскою  почтою.  Дмнтр1й  быстро  вскрылъ 
письмо  и  жадно  проб^^жалъ  его  глазами.  И  Бармитинова,  и  Марина,  кото- 
рыя  сл^^дили  за  нимъ,  заметили,  что  онъ  сильно  изм'Ёнился  въ  лиц*^  при 
4тен1и  письма  и,  когда  клалъ  его  потомъ  въ  карманъ,  руки  его  сильно 
дрожали.  Имъ  овлад']^ло  сильное  волнен1е,  котораго  онъ  не  могъ  скрыть: 
то  вставалъ  и  какъ  бы  порывался  ходить  по  комнат!^,  но  тотчасъ  же 
вновь  садился,  то  подходилъ  къ  окну  и  разс']^янно  гляд'ёлъ  на  разсти- 
давшуюся  подъ  окномъ  бФлую  поверхность  Волги,  покрытой  льдомъ  и 
сн^^гомъ.  Зеленые  глаза  его  стали  какъ-то  св^тл']^е  и  прозрачн'1&е,  хотя 
шочр^ля  несколько  сердито,  а  б^Ьлый  лобъ  отт^^нился  какою-то  особенною 
мыслью,  которая  вызывала  р'Ёшимость,  требовала  исполнен]я. 

—  Откуда  письмо,  Митя? — спросила  Марина,  которая  знала,  что  братъ 
не  им']^лъ  отъ  нея  тайнъ. 

—  Изъ  Петербурга, — отв'Ьчалъ  онъ,  останавливаясь  передъ  Барми- 
тиновой  и  задумчиво  глядя  ей  въ  лицо. 

—  Бы  что  на  меня  такъ  смотрите?— спросила  Бармитинова  еъ  улыбкой. 
Дмитр1й  немного  подумалъ  и  отв']^чалъ: 

—  Я  вижу  васъ  въ  первый  разъ. 

Бармитинова  не  знала,  какъ  понять  его  слова,  и  смутилась.  Марина 
съ  боязнью  подошла  къ  брату  и  положила  ему  на  плечо  свою  маленькую 
ручку. 

—  А  меня  который  разъ  видишь? — спросила  она,  зная,  что  шуткой 
своей  она  иногда  развлекала  больного. 

—  Тебя  знаю  съ  д-Ьтства,  —  отв'Ьчалъ  онъ,  и  снова  повмотр'Ьлъ  на 
Бармитинову. 
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—  Ужъ  не  касается  ли  меня  это  письмо,  которое  вы  получили? — 
спросила  посл'Ьдняя. 

—  Да,  оно,  касается...  и  васъ, — отв-Ьчалх  Дмитр1й. 

—  Кто  же  бы  могъ  писать  обо  мн'Ъ  нзъ  Петербурга?--  сказала  она  въ 
раздумьи  и  стала  припоминать  вс^^xъ,  кто  могъ  ею  интересоваться. — Не 
знаю, — прибавила  она  задумчивб. 

Дмитр1й  молчалъ.  Волненье  не  оставляло  его.  По  лицу  Бармитяновоб, 
между  гЬмъ,  усп'1ли  пробти  и  т^ни,  и  св']^ть,  и  глубок1е  глаза  ея  отра- 
зили какую-то  тревогу,  охватившую  ея  душу. 

—  Вы  знакомы  со  Стожаровымъ? — спросила  она,  не  глядя  на  Дмитр1я. 

—  Н'Ьтъ, — отв']^чалъ  онъ. — Впрочемъ,  я  много  о  немъ  слышалъ  и 
много  о  немъ  знаю. 

Бармитинова  опять  задумалась. 

—  Митя!  я  вижу,  ты  начинаешь  пж^тъ  отъ  меня  тайны, — сказала, 
наконецъ,  Марина,  надувая  губки. 

—  Как1я  тайны? 

—  А  письмо? 

Дмитр1й  вынулъ  письмо  изъ  кармана  и,  отдавая  его  сестр'Ё,  .сказ&лъ: 

—  Читай. 

—  Н'Ьтъ,  Митя,  мнФ  сов']^стно, — возразила  Марина,  не  решаясь  за- 
глянуть въ  яужое  письмо: — тутъ  есть  что  то  такое,  что  взволновало  тебя. 

—  Можетъ  быть,  и  тебя  взволнуетъ, — отвФчалъ  Дмитрхй. 

—  А  Варю? — спросила  сестра. 

—  Варвару  Григорьевну  не  взволнуетъ. 

Марина  р'Ьшилась  заглянуть  въ  письмо.  Она  проб'бжала  его  глазами, 
взглянула  на  подпись,  потомъ  снова  стала  читать,  причемъ  лицо  ел 
вспыхивало... 

—  Кто  онъ  такой? — спросила  она. 

—  Бледный  юноша, — отв'Ьчалъ  Дмитрхй. 

Марина  съ  испугомъ  посмотр']^ла    на  брата,  потомъ    на  Бармитинову. 

—  Господи!  они  опять  что-то  зат'1^ваютъ!— вскричала  она  въ  отчаянье. 
Дмитр1й  молча  пожалъ  плечами  и  снова  сталъ  ходить  по  комнате. 

—  Вар*  можно  прочесть? — спросила  Марина. 

. —  Читай  вслухъ, — отв'Ьчалъ  брать. — Я  ув'Ьренъ,  Варвара  Григорьевна 
не  скажетъ,  что  мы  „что-то  зат'Ьваемъ". 

Марина  стала  читать. 

„Карамановъ  правъ  былъ,  когда  говорилъ,  что  я  брошу  и  публичную 
библ!отеку,  и  мой  магистерск1й  экзаменъ,  и  мою  диссертацш,  лишь  только 
меня  обв^етъ  в']^тромъ  нашихъ  широкихъ  полей  да  обхватитъ  дымомъ  кур- 
ныхъ  избъ,  да  когда  я  самъ,  изв'Ёдавъ  нужду,  изв']^даю  всю  глубину  нуясдг 
народныхъ.  Нын']^шннмъ  л']^томъ  я  побывалъ  тамъ  у  васъ,  въ  сердцевин!' 
Росс1и:  меня  обв'1^яло  русскимъ  в'Ётромъ,  отъ  меня  отв'ёяло  эту  затхлую, 
разъ']^дающую  мозгъ  столичную  атмосферу,  и  я  изв'Ьдалъ  и  дымную  ко- 
поть курныхъ  избъ,  и  глубину  нуждъ  народныхъ. 
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• 

„Я  бросаю  груды  испиеанныхъ  мною  зд'Ьсь  бумагъ,  бросаю  Петербургъ, 
бросаю  и  мою  дорогую  дубдичную  библшеку,  въ  которой  такъ  много  ра- 
боталось и  много  думалось,  въ  которой  я  и  съ  вами  познакомился.  Я  иду 
туда,  къ  вамъ,  служить  не  зд1{шнимъ  узкимъ,  брамивскимъ  интересамъ, 
а  великимъ  интересамъ  народа. 

^Я  много  переясилъ  посд'Ь  вашего  отъезда  изъ  Петербурга.  Пбдъ  вл1я- 
Н1ямъ  Караманова  и  Стожарова,  какъ  между  модотомъ  и  наковальней,  я 
выковался  совершенно  въ  другого  человека,  и  не  стыжусь  признаться  въ 
этомъ  вл1ян1и.  Этотъ  моЛотъ  и  эта  наковальня  разбили  мои  лучш1я  доро- 
Г1Я  в^Ьрован1я,  за  то,  какъ  изъ  кремня  огонь,  вызвали  изъ  меня  друпя 
в']Ьрован1я,  бол'Ье  доропя,  бол'Ье  св'Ътлыя. 

„Какъ  передъ  нришеств1емъ  Христа  ветххй  М1ръ  жаждалъ  обновлен1я 
нравственныхъ  законовъ,  такъ  онъ  теперь  жаждетъ  обновлен1я  законовъ 
экономическихъ,  гражданскихъ.  Слишкомъ  тяжело  становится  жить  людямъ. 
Въ  воздух'Ь  накопилось  слишкомъ  много  электричества,  и  для  того,  чтобы 
не  разразилась  безсмыеленная  гроза  надъ  головами  ничего  нев'Ьдающаго 
большинства,  какъ  гроза  разражается,  съ  ливнемъ  и  градомъ,  надъ  кре- 
стьянскими полями  и  выбиваетъ  до,  чиста  скудное  крестьянское  добро, — 
надо  отводить  грозу  проводниками,  и  мы  хотимъ  быть  проводниками  на- 
копившагоея  электричества. 

„Разв'Ь  вы  не  видите,  что  везд*^  повторяется  истор1я  Рима  передъ 
его  паден1емъ?  Эти,  невидимому,  безпричинныя  самоуб1йства,  почти  безпре- 
станно  повторяющаяся,  особенно  между  молодежью,  неслыханныя  престу- 
плен1я  во  вс^хъ  сферахъ  общества,  разладъ  въ  сослов1яхъ,  въ  семь*]^,  въ 
литератур'Ё — разв']^  вы  не  видите,  что  все  расклеилось,  все  расшаталось, 
подгнило.  Э  го  то  же  повтореше  Рима  и  его  орг1й:  люди  отравляютъ  себя 
на  пирахъ,  убиваютъ  себя  въ  ваннахъ,  душатъ  н  рФжутъ  другъ  друга. 

„У  насъ  разв^  ^почти  не  то  же?  Литература  'гоняется  за  типами,  за 
идеалами,  а  ихъ  н'Ьтъ.  Ищутъ  „новыхъ  людей^  —  и  находятъ  самозван- 
цевъ,  которые  сами  называютъ  себя  „новыми  людьми"^,  но  ихъ  общество 
не  признаетъ  за  искомыхъ  „людей^.  Идетъ  одно  обличен1е  ид10товъ  и  не- 
годяевъ  да  неум']^лыхъ  людей:  Литвиновы,  Потугины,  Раскольниковы,  Рай- 
ск1е  да  Маркушки  Волоховы,  все  это  не  то,  чего  цамъ  нужно,  не  то,  что 
у  насъ  есть.  РазвФ  можно  удовлетвориться  туманными  Загайными  у 
Марка  Во'вчка,  Загайными,  которыхъ  авторъ  намъ  не  показываетъ,  а  по- 
казываетъ  только  ихъ  комнату  да  сапоги?  РазвФ  Маркинсонъ,  Оглобинъ 
да  Теленьевъ  Гирса!  А  что  они  сд'клаютъ  и  чему  они  служатъ? 

„Н'Ьтъ,  литература  не  даетъ  намъ  живыхъ  хорошихъ  людей,  не  даетъ 
и  идеаловъ  для  подражан1я.  Даже  Рахметовы  теперь  устар']^ли.  Совре- 
меннике всЪхъ  Оглобинъ  у  Гирса,  да  онъ  слишкомъ  уже  вросъ  въ  почву 
и  не  поможетъ  росту  народа,  прозябающаго  на  этой  почв*]^. 

„А  мы  хотимъ  помочь  ему  расти,  и  сами  будемъ  расти  съ  нимъ, 
сплетаясь  корнями  и  в']^твями  и  давая  общ1е  плоды.  Мы  идемъ  въ  на- 
родъ,  въ  курныя  избы,  и  будемъ  тамъ  жить,  будемъ  тамъ  пахать  и  с^ять 
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не  современныя  идеи,  а  просто  рожь,  ячмень  и  пшеницу,  а  поел*!  ужъ  и 
идеи,  если  достаточно  удобрииъ  почву,  унавознмъ  ее". 
йрн  посд'Ьднихъ  словахъ  Марина  улыбнулась. 

—  Ты  что? — спросилъ  ее  брать. 

—  Такъ...  ?ьгв±  современныя  идеи  навозъ? — отв']^чала  она. 

—  Навозъ, — серьезно  сказалъ  брать; — зато  навозъ  помогаетъ  росту 
и  питанш...  Мы  считаемь  за  честь  называть  себя  сдромнымъ  именеиъ  на- 
воза для  будущихъ  с'1&ятелей...  Впрочемъ,  читад  дальше. 

„Мы  идемъ  въ  народъ  не  съ  прокламац1ями,  какъ  д'Ьлали  наши  юные 
и  неопытные  предшественники  въ  шестидесятыхъ  годахъ  (продолжала  чи- 
тать Маринг^),  мы  идемь  не  бунты  зат1^ва!1ъ,  не  золновать  народъ  и  не 
учить  его,  а  учиться  у  него  терп'Ьн1ю,  молотьбе  и  носьбФ.  То  были  д'кти, 
а  мы  уже  не  а^тя:  мы  не  в'Ёримь  ни  въ  благотворность  французскихъ 
и  испанскихъ  революц1й,  ни  въ  благод'1^тельность  удобрен1я  земли  чело- 
В']^ческой  кровью.  Истор1Я  научила  нась  не  в']^рить  этимь  пустякамъ,  калсъ 
в']&рили  наши  предшественники.  Мы  просто  идемъ  слиться  съ  народомъ: 
мы  бросаемъ  себя  въ  землю,  какъ  бросаютъ  зерно,  чтобъ  зерно  это  взошло 
и  уродило  отъ  самъ-пять  до  самъ-сто,  какъ  египетская  пшеница. 

„Мы  бросаемъ  города.. 1  Я  бросилъ  даже  дорогую  мн^  публичную  биб- 
л1отеку — и  идемъ  жить  въ  деревни,  „въ  глушь",  хуже  ч*мъ  „въ  Сара- 
тов'!^". Точно  такимь  .образомъ  н^Ькогда  пошли  въ  народъ  ()ыбари  и  бон- 
дари (любимое  выражеше  Караманова)  и  вотъ  тысячу  восемьсотъ  шесть- 
десятъ  девять  л'Ьтъ  ведутъ  его  за  собою  во  имя  того,  во  имя  чего  они 
сами  шли.  Точно  такъ  же  пойдетъ  народъ  и  за  нами!  во  имя  того,  во 
имя  чего  мы  идемъ  къ  нему  въ  курныя  избы. 

„Мы  бросаемъ  даже  книги,  литературу,  политику,  женсюй  вопросъ... 
Пусть  занимаегся  этимь  кто  хочетъ;  кто  иеспособенъ  идти  съ  нами,  тому 
и  книги  въ  руки.  Все  это  своего  рода  чиновники  и,  ремесленники,  под- 
мастерья и  мастера  книжнаго,  литературнаго  цеха.  Эти  подмастерья,  какъ 
александр1йск1е  ученые,  забывають  народъ,  хоть  и  говорить  о  невгь  жал- 
к1я  слова  и  плачуть  о  немь  издали  изъ  Петербурга  да  изъ  разныхь  ре- 
дакц1й,  отъ  чего  народу  не  легче. 

„Насъ  литература  де  знаеть,  оттого  и  не  изображала  еще  нась  въ 
своихъ  романахь  и  пов'Ьстяхъ,  не  искажала  нашихь  словь,  нашихь  на- 
м^рен1й.  Но  скоро  и  нась  она  узиаеть,  если  только  не  будеть  продол- 
жать изучать  нась  изъ  Петербурга. 

„Оставляя  Петербургь,  я  не  жалФю  о  немь,  а,  напротивь,  горжусь 
этимь,  горжусь  моею  поб']^дою  падь  собою.  Англ1йск1е  миее10неры  совре- 
менной цивилизац1и  не  жал'Ьютъ  даже  покидать  великол'Ьпный  Ловдонъ, 
чтобъ  идти  къ  кафрамь,  готентотамь  и  дикимь  инд1йцамъ,  и  потому  усп'1ли 
покорить  Англш  половину  земного  шара.  Такъ  намь  ли  жал'Ьть  о  Петер- 
бург*!  и  теряемомь  нами  наслажденш  слышать  Патти  и  Лукку?  Зато  мы 
услышимь  Лукерью  да  Карпа,  а  это  побольше  Лукки  и  Патти. 

„Мн'Ь  Карамановь  писаль,  что  они  со  Стожаровымь  уже  начали  мас^ге 
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д'кяо.^  А  вы  что  охкл&лв,  дорогой  мой  Дмитр1й  поволжски?  (какъ  я 
привыкъ  ваеъ  называть).    • 

„Свой  адресъ  я  вавсъ  сообщу,  когда  найду  мою  ниву,  на  которую  я 
долженъ  лечь  навозомъ.  До  евидан1я''. 

Марина  остановилась. 

—  4  что  значить,  Митя,  два  П.? — спросила  она. 

—  Вероятно,  ро81  8сг1р1;ит, — отв'Ьчал'ь  брать. 
Марина  задумалась. 

—  Гмъ...  все  по-новому, — сказала  она: — по-русски...  Ужь  как1е!.. 
Вь  ро81  8сг1р1:ат  было  сказано:  „А  у  насъ  тамъ,  говорять,  есть  уже 

и  жеввщЕЫ-люди,.,  Давно  пора!^ 
Глаза  Марины  сверкнули. 

—  Женщины-люди!..  Какь  это  мило...  Точно  мы  не  люди,  азвфри, — 
сказала  она  и  отвернулась.  Потомъ,  обратившись  кь  Бармитиновой,  она 
сь  ласковой  улыбкой  прибавила: — это  воть  она — люди*..  Я  теперь  тебя, 
Варя,  буду  всегда  называть  „людьми". 

И  она  бросилась  ц']^ловать  Бармитинову.  Дмитр1б  молчалъ  и  погм- 
дываль  то  на  Бармитинову,  то  вь  окно  на  сн']^жную  Валгу. 

—  Ужь  вижу,  что  заНваете  что-то,  —  сказала  вдругь  Марина,  под- 
ходя кь  брату,  и,  положивь  руки  кь  нему  на  плечи,  ласково  глядела  вь 
его  зеленые,  задумчивые  глаза. — Смотри,  Митюкь,  я  мам'к  скажу. 

—  Что-жь,  говори,  это  ничему  не  поможеть,  —  отв']^чаль  Дмитр1й 
задумчиво.  —  Я  ув'1^рень,  напротивь,  что  и  ты  скоро   сделаешься  чело- 

В']^КОМЪ.  ' 

—  То-есть  „людьми",  какь  пишеть  твой  другь?  —  сказала  Марина 
шутливо. — Что-жь,  ты  думаешь,  я  пойду  вь  артель  или  вь  коммуну? 

—  Ить,  это  старо,  да  и  не  ведеть  ни  кь  чему...  Коммуна  и  артель — 
это  переходный  формы  общественнаго  строя,  какь  уб'Ьжище  для  б']^дняка 
или  какь  биржа  для  поденщика.  Мы  уже  переживаемь  форму  коммуны  и 
артели:  мы  хотимь  идти  дальше. 

—  Куда  же  мн'Ь  идти,  Митя? — спросила  Марина  сь  любопытствомь. 

—  Туда,  куда  я  пойду, — отв'Ьчаль  брать. 

—  Такь  и  мн'Ё  быть  навозомь? — сказала  она,  см']^ясь. 

—  Да,  навозомь.  • 

Почти  все  это  время  Бармитинова  молчала.  Она  внимательно  слушала 
чтше  письма  и  гляд']&ла  на  Марину.  Только  при  н']^которыхь  фразахь 
письма  брови  ея  н']^сколько  сдвигались,  а  когда  письмо  упомянуло  о  Ка- 
раманов']^  и  Стожаров!*,  руки  ея,  положенный  на  колени,  крепко  сжали 
одна  другую.  Губы  ея  едва  заметно  дрогнули,  когда  Марина  прочитала: 
„А  у  вась,  говорить,  есть  уже  и  женщины-люди". 

—  Да,  Мариночка,  слово  „навозъ"  некрасивое  слово,  но  рано  ли, 
поздно  ли  этоть  навозъ  сд^лаетъ  свое  д']^ло,  —  сказала  она  при  посл']^д- 
нихъ  словахь  Дмитр1я. —  Карамановыхь  и  Стожаровыхь  еще  очень  мало, 
но  уже  хорошо  то,  что  они  есть.  Надо  только,  чтобь  имъ  помогала  жен- 
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'^  щина,  а,  къ  несчастью  женщина,  до   сихъ  поръ  только  портила  и  разру- 


^ 


шала  то,  что  создавалъ  мужчина. 

^— •  Ахъ,  Варя!  да  я  согласна  съ  тобой,  только  что-жъ  мн*  ^-Ьлать, 
чтобы  быть  челов^комъ  или  навозомъ,  какъ  вотъ  Митя  называетъ?— спро- 
сила она  съ  какимъ>то  ж^тскямъ  отчаяньемъ  въ  голос^^. 

—  Не  быть  только  похожей  на  прежнихъ  женщинъ  и...  работать  на 
другихъ, — отв']^чала  Бармитинова. 

Меаду  -^мъ,  та  и  другая  не  могли  не  зам'Ьтить,  что  Дмитрхй  прихо- 
дилъ  все  въ  большее  и  большее  волнен1е.  Онъ  бралъ  письмо,  проб^гадъ 
его  глазами  и  по  нескольку  разъ  бормоталъ  отдельный  фразы.  „Рахме- 
товы устар'Ьли...  Да  и  гд*  онъ?  Что  онъ  сд-Ьлалъ  для  Росс1И?..  Отдалъ 
свои  деньги  на  какое-то  заграничное  издан1е,  точнб  не  могъ  найти  имъ 
лучшаго  м'Ьста... 

„Отдалъ  бы  своимъ-  мужикамъ,  а  то  Я'Ьтъ,  увезъ  за  границу...  Пом*- 
щикъ!..  Гд-Ь  же  люди?..  Потугинъ?  Э1  какой  онъ  че^^ов^къ!  Поклоняется 
своей  Ирин'Ь  да  западной  цивилизащи,  а  палецъ  о  палецъ  не  ударитъ... 
Такихъ  намъ  не  надо...  не  надо  и  Райскихъ:  они  весь  в*къ  гоняются  за 
юбками...  Такихъ  бы  молодцовъ  въ  рабоч1й  домъ  сажать  вм'ЬсгЬ  съ  Маркуш- 
ками  Волоховыми...  Разв*]^  Оглобинъ?  Да  онъ  самъ  сознается,  что  ни  къ 
чему  не  способенъ...  Мтъ,  это  лучш1й  челов'Ькъ...  А,  в^дь,  какъ  посмо- 
тришь кругомъ,  тошно  станетъ:  в(Л  пошли  въ  чиновники  —  гласные,  ми- 
ровые судьи,  литераторы,  ученые,  учителя...  все  это  чиновники,  а  не 
люди...  Одинъ  Оглобинъ"... 

Онъ  остановился,  зам'1^тивъ,  что  и  Марина,  и  Бармитинова  смотрять 
на  него  съ  удивленхемъ. 

—  Ты  что  бормочешь,  Митя?  —  спросила  Марина,  боясь  возбужден- 
ности брата. 

— •  Не  я  бормочу,  а  бормочетъ  русская  литература,  —  отв'Ьчалъ  онъ 
порывисто,  останавливая  на  сестре  свои  зеленые  глаза.  —  Она  говорить 
безсвязными  намеками,  полуфразами  да  экивоками.  Ея  обязанность-^учить 
русскую  молодежь,  сказать  ей,  что  она  должна  д']^лать,  указать  ей  ея  до- 
рогу. А  наша  литература  только  рисуетъ  негодныхъ  людей  да  обличаетъ... 
Мы  сами  знаемъ,  что  у  насъ  много  гадкаго,  а  для .  разоблачен1я  этого 
гадкаго  есть  особая  печать — газета.  А  наша  беллетристика  должна  учить 
насъ— не  насъ,  положимъ,  потому  что  мы  сами  кое-что  знаемъ,  а  гЬхъ, 
которые  ощупью  ищутъ  своей  дороги  —  и  не  находятъ  ея.  Художество 
художествомъ,  а  д'ёло  д'Ьломъ... 

—  Ваши  слова  отзываются  стариной,  нигилизмомъ, — зам'1&тила  Бар- 
митинова. 

—  Не  стариной,  не  нигилизмомъ...  Нигилизмъ,  какъ  и  романтизмъ, 
какъ  и  вр'Ьпостничество  въ  Росс1и  заносятся  уже  архивной  пылью, — 
горячо  возразилъ  на  это  зам'Ёчан1е  Димитр1й,  приближаясь  къ  Бар- 
митиновой. —  Я  говорю  вотъ  о  чемъ:  молодость  любить  подраясать,  и 
безъ  подражанья  молодость  немыслима...  Хоть  она  и  бунтуетъ  иногда  про- 
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тивъ  оффнцгальнаго  профессора  и  учителя,  оротивъ  начальства  и  опеки, 
но  у  нея  всегда  есть  тайный  предметъ  культа,  тайный  профессоръ,  тайный 
нравственный  началъникъ,  которому  она  сл'Ьно  в']^ритъ  и  которому  подра- 
жаетъ...  Въ  свое  время  Печоринъ  былъ  срнсованъ  оъ  живого  лица,  если 
не  съ  одного^  то  въ  немъ  были  представлены  черты  ходячнхъ  личностей. 
ПослгЬ  Печорина  студенты  и  офицеры  стали  подражать  Печорину  —  это 
факты,  грустные,  правда,  но  факты...  Лопуховъ,  Кирсановъ  и  Рахметовъ 
были  тоже  рефракторами,  если  не  живыхъ  лицъ,  то  ходячихъ  илей  шести- 
десятыхъ  годовъ — и  Лопуховы,  Кирсановы  ^и  Рахметовы  нашли  подража- 
телей, какъ  нашла  подражательницъ  и  В^ра  Павловна...  Я  эти  лица 
знаю,  вид&къ  ихъ,  жнлъ'съ  ними... 

—  Одну  изъ  нихъ  вы  теперь  видите, —  вставила  свое  слово  Барми- 
тинова. 

—  Кто  это,  Варя? — съ  любопытствомъ  спросила  Марина. 

—  Я, — отв'Ьчала  та. 

—  И  я  немножко,  Варя, — ^и  Марина  закрыла   руками   лицо,  которое 
вспыхнуло. 

—  Да?  —  спросилъ  Дмитр1йу  обращаясь  къ  Бармитиновой. 

—  Да...  Но  это  было  давно,    въ  дни  моей  юности...   Теперь  я  пере- 
росла В'Ьру  Павловну. 

—  А  Базарову   разв'Ь  не  подражали? — продолжалъ  ДмитрШ.-  Разв* 
не  продолжаютъ  подражать  втайне? 

—  Гимназисты  только  да  кадеты, — зам'Ётила  Бармитинова. 

—  А  это  разв'Ь  мало! — возразилъ  горячо  Дмйтр1й.  —  А  кому  теперь 
они  подражаютъ  и  кому  имъ  подражать?  В']^дь,  прежн1е  образцы  устарели 
для  нихъ...  Мы  все-таки  подвинулись  впередъ,  выросли.  Впрочемъ,  намъ 
не  нужно  образцовъ,  мы  уже  выросли  изъ  стараго  платья  Рахметовыхъ 
Базаровыхъ  и  1;и1;и  ^иап^^.  А  они-то,  подрастающ1е,  нуждаются  въ  об- 
разцахъ,  какъ  институтки  въ  обожателяхъ.  Имъ  нуясна  путеводная  зв'Ёзда 
которой  бы  они  поклонялись  втайн*]^,  потому  что  молодость  бол'ке  всего 
любитъ  поклоняться  тайнымъ  кумирамъ,  хотя  и  сбраеываетъ  съ  пьедестала 
явныхъ,  ВСЕМИ  признанных!»...  Молодости  нужно  вздыхать  по  комъ-нибудь, 
но  Б']^инскомъ  ли,  по  Добролюбов*]^  или  по  Писарев']^.  Но  этихъ  уже 
ц']^тъ,  и  она,  растительная,  вегетальная  молодость  ищетъ  ихъ  въ  лите- 
ратур*^, если  не  находить  въ  жизни.  А  каше  образцы  даетъ  имъ  совре- 
менная литература!  Гд*]^  въ  ней  идеалы? 

Онъ  остановился,  какъ  будто  припоминая   что-то.    Руки   его,   продол- 
жавш1я  держать  письмо,  дрожали. 

—  Не  въ  романахъ    же   Гончарова,    въ  самомъ  д±л%  не  у  Авд']^ева 

же  и  не  у  Тургенева?    Что-жъ,   размазня   Камышлинцевъ    разв-Ь  можетъ 

быть  ндеаломъ?  Да  в&^хъ  ихъ  возьмите:  все  это  узеньк1я  лица  съ  узень- 

кимъ  м1ровозр'Ён1емъ,  людишки,  над']^вающ1е  сапоги  не  по  ногамъ  и  шляпу 

не  по  голов']^...  У  любого  ныи']Ьшняго  гимназиста  изъ  Ларинской  гимназии 

и  задатки  прочн'Ъе,  и  шире  м1ровозр']^н1е,  и  ц'^и  глубже,  д'Ьйств1я  устой- 
т.  ь.  '  .7 
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чив^е...  В'Ёдь,  не  эсе  же  литература  должна  выводить  на  св'ётъ  бож1й 
уродовъ^  капвтановъ  Коп^йкиныхъ  да  сластолюбивыхъ  Райсвихъ;  мы  и 
безъ  того  знаемъ,  что  у  насъ  въ  Росс1и  есть  уроды  и  знаемъ,  капге  это 
уроды  и  гдть  они  водятся.  Не  все  же  держаться  за  „Шинель^  Гоголя  да 
хохотать  надъ  ид1отами,  выказывать  за']^денныхъ  средою,  клеймить  расколь- 
ииковъ:  иа  это  есть  полид1я  да  мировые  судьи,  да  острогъ.  Зач']^мъ  же 
изъ  литературы  острогъ-то  д'Ёлать  да  камеру  мирового  судьи?  Для  такой 
литературы  годятся  и  чиновники  да  полицейск1е  служители.  А  вы  дайте 
намъ  другихъ  людей. 

Дмитр1й  пристуналъ  со  своимъ  требован1емъ  къ  Бармитиновой,  какъ 
будто  отъ  нея  завяс^^ло  дать  этихъ  людей. 

—  Да  гд*-жъ  Варя  возьметъ  ихъ,  Митя? — заметила  Марина,  см'Ьясь. 
: —  А  если  ихъ  н'Ьтъ? — задумчиво  спросила  Бармитинова. 

—  Итъ,  есть...  Я  вамъ  укажу  на  нихъ...  Только  они  не  рисуются, 
не  бросаются  въ  глаза...  Одного  вы  изъ  нихъ  знаете... 

Бармитинова  скользнула  вакимъ-то  холодвымъ  взглядомъ  по  лицу  Дми- 
тр1я  и  встала. 

—  Литература — не  выдумщица^ — сказала  она  спокойно: — она  должна 
передавать  вещи  л  людей  какъ  они  есть...  Зач'1^мъ  намъ  идеалы?  Намъ 
нужны  живые  люди,  не  герои  въ  мант1яхъ,  а  простые  люди  въ  иальто 
и  сапогахъ. 

—  Э!  старая  п'Ьсня,  которую  п'Ьлъ  еще  покойный  „Современникъ"... 
Это  давно  было...  А  между  г]^мъ  самъже  ЧернышевскШ  рисовалъ  ,,новыхъ 
людей"  и  даже  бол*е — „людей  будущаго..."  У  наоъ  есть  живые  идеалы, 
и  они  не  въ  мант1яхъ  холятъ  и  не  въ  сандал1яхъ,  а  просто  въ  сапогахъ, 
ходятъ  между  нами  и  зад']^ваютъ  насъ  своимъ  плечомъ,  на  мбзоль  намъ 
наступаютъ. 

—  А  если  есть,  то  литература  дурно  «д-Ьлаетъ,  что  не  показнваетъ 
ихъ  намъ, — зам']&тила  Бармитинова, 

—  Дурно!  Въ  томъ-то  и  горе  ея,  что  лучше-то  она  не  ум^етъ? — про- 
должалъ  Дмитр1й.  —  Ъ&к  романисты  —  художники,  а  художники  всегда 
были...  плохими  мыслителями  и  мало  учились...  Имъ  удается  всегда  только 
схватить  наружность  челов^ш^  его  костюмъ,  его  привычки,  а  что  думастъ 
этотъ  челов^къ,  особенно  если  онъ  видитъ  дальше  и  глубже  художника, 
да  думаетъ  о  томъ,  о  чемъ  художнику  и  во  сн*  не  снилось — это  уже  не 
по  плечу  художникамъ,  и  этого  они  не  передадутъ.  Да  настоящихъ-то 
людей  художники  и  не  поймутъ,  это  не  про  нихъ  писано,  это  выше  ихъ 
разум-^шя...  Да  что  и  толковать!  Настоящ1е-то  люди  и  говорить  не  ста- 
нутъ  съ  художниками:  какъ  молодежь  удаляется  отъ  стариковъ,  такъ  и  на- 
стояпцй  челов']^къ  не  легко  выскажется  передъ  т']^мъ,  кто  не  его  поля 
ягода,  въ  комъ  онъ  подозр'Ьваетъ  рутинную  заскорузлость. 

Дмитр1й  волновался  все  бол'Ёе  и  бол']^е.  Болезненная  возбужденность 
проявлялась  въ  каждомъ  слов*]^,  въ  каждомъ  движен1и.  Марина  начинала 
съ  безпокойствомъ  наблюдать  за  нимъ. 


—    259  — 

—  Кто  же  долженъ  изображать  такихъ  людей? — спросила  Бармитинова. 

—  Тотъ,  кто  ихъ  знаетъ,  передъ  к-Ьмъ  они  не  скрываются...  Только 
мыслитель  можеть  намъ  дать  вдеалъ  челов'1&ка  и  д'1§ятеля. 

—  Такъ  не  Стюарту  ли  Миллю  прикажете  быть  романистомъ, — возра- 
зила Бармитинова. 

—  Отчего-жъ  и  не  такъ...  Порядочные  люди  скорМ  бы  пошли  за  идеа- 
лами Милля,  ч']^мъ  за  идеалами  Дюма. 

—  Бъ  такомъ  елучдЛу  по  вашему  мн']^н1Ю,  вс^мъ  великимъ  филосо- 
фамъ,  историкамъ,  натуралистамъ  и  экономистамъ  сл^^довало  бы  подделаться 
романистами? 

—  Конечно,  лучше  имъ  быть  романистами,  ч'1^мъ  такимъ,  которые 
ничему  ие  учились...  Да  вотъ  вамъ  прим']&ръ:  Чернышевскш  былъ  далеко 
не  художникъ...  Филолог1я,  философ1я,  политическая  экономия,  критика, 
общественные  вопросы — вотъ  надъ  ч'^мъ  онъ  работалъ,  вы  это  знаете. 
А  между  тФмъ  его  единственный  романъ,  который  онъ  усп']&лъ  нанисать, 
возбудивъ  бурю  негодован1я  художниковъ,  потащилъ  за  собою  все  тогдаш- 
нее молодое  покол']^н1е,  потому  что  въ  этомъ  роман*]^  были  не  только  ,,но- 
вь1е  люди^,  какъ  онъ  ихъ  называлъ,  но  и  „люди  будущаго^,  идеалы... 
Только  хорош1й  критикъ  и  ученый  можетъ  быть  хорошимъ  романистомъ. 
Пиши  романы  Б^линск1й,  Добролюбовъ,  Писаревъ,  пусть  будутъ  рома- 
нистами в&к  св']&тила  науки... 

—  Ахъ,  Митя,  какой  ты!  —  возразила  Марина,  взявъ  его  за  руки: — 
да  не  разорваться  же  св'Ьтиламъ  науки:  пиши  и  романы,  и  ученыя  статьи... 
Да  ие  увлекайся  ты,  Митенька!  Вонъ  у  тебя  как1я  горяч1я  руки...  А  какая 
голова-то  горячая — (она  приложила  свою  руку  къ  его  голов*)— у  тебя 
жаръ...  Ты  напугаешь  маму. 

Бармитинова  поняла,  что  въ  такомъ  возбужденномъ  состоянти  раз- 
говоръ  можетъ  быть  онасенъ  для  Дмитр1я.  По  его  словамъ  она  видела, 
что  онъ  начинаетъ  забываться,  что  высказываемый  имъ  суждешя  слишкомъ 
крайни  для  здороваго  челов'Ёка. 

—  Жаръ!  жаръ! — говорилъ  онъ  какъ  бы  въ  забыть*. — Пусть  лучше 
горитъ  мозгъ,  ч*мъ  замерзаетъ,  какъ  онъ  замерзъ  у  большинства...  Я 
отправляюсь  къ  нимъ,  я  хочу  съ  ними  работать. 

—  Съ  к'Ьмъ,  Митя?— спросила  Марина. 

—  Съ  Карамановымъ,  со  Стожаровымъ... 

—  Н*тъ,  я  не  пущу  тебя... 

Онъ  рванулся,  какъ  бы  его  въ  самомъ  д*л*  удерживали. 

—  Куда  ты,  Митя? 

—  Мн*  душно  зд'Ьсь,  жарко...  Я  хочу  освежиться. 

—  Будьте  осторожнее, — говорила  Бармитинова,  подходя  къ  нему: — 
вы  простудитесь. 

—  Я  слышу  шумъ  въ  голов*...  Это...  птица  шумитъ  своими  крыльями... 
Это  она,  я  слышу,  я  скоро...  увижу   ее, — говорилъ    онъ,    глядя  кругомъ 

какими-то  растерянными  глазами. 

7^ 
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И  Марина,  и  Бармитинова  еъ  ужасомъ  гляд'кхи  на  него.  Ни  та,  ни 
другая  не  успели  опомниться,  какъ  онъ  исчезъ  изъ  комнаты. 

Гд*  онъ  былъ,  что  Д^лалъ — никто  этого  не  могъ  узнать.  Только  онъ 
проо&далъ  н']&сколько  часовъ.  Перепуганная  Марина  просила  отца  послать 
разыс1(ивать  его,  но  поиски  остались  тщетными.  ^  Думали,  что  онъ  ушелъ 
въ  степь  или  перебрался  за  Волгу.  Боялись  даже,  что  въ  бол^зненномъ 
припадке  онъ  бросрся  въ  прорубь  или  ушелъ  искать  Караманова  и 
Стожарова.  Но  поздно  вечеромъ  онъ  воротился  и  на  вс']^  вопросы  отв'ё- 
чалъ'  какъ-то  странно,  загадочно.  Въ  эту  же  ночь  онъ  слегъ  и  черезъ 
н'Ьоколькб  нед^  былъ  уже  въ  томъ  безнадежномъ  состоян1и,  въ  кото- 
ромъ  мы  его  вид']^ц  въ  полуосв'&щенной  комнате. 

XI. 

Наконецъ,  прошла  и  зима,  въ  продолжен1е  которой  на  Тарлык'б,  въ 
бедной  избушк'Ь,  занесенной  сн']^гомъ,  не  см^^и  даже  упоминать  имени 
пропавшаго  безъ  в-Ьсти  Матв'Ья  Таволгина,  съ  которымъ  мы  въ  посл'§дн1й 
разъ  встр'1^тились  на  пароход'1^,  когда  онъ  вытаскивалъ  изъ  Волги  уто- 
нувшаго  Кузю  Ногина,  „земскаго  ученика^. 

Въ  конц^  великаго  поста  въ  тарлыцкую  избушку  забрела  Макрида- 
странница,  которая,  по  ея  собственному  выражеш'ю  трепала  гр'Ьхи  свои. 
аки  посконь,  по  святой  и  грешной  земл']^,  ступаючи  въ  сл']^дъ  ступни  отъ 
ноги  праведника  и  гр'Ёшника,  то  есть  таскалась  по  городамъ,  селамъ  п 
скитамъ  раскольничьнмъ,  лебезила  передъ  св']^тильниками  горящими  и 
огарками  дымящими  в']^ры  правой,  то  есть  передъ  милостивцами  духов- 
ными и  М1рянами,  и  подъ  конецъ  зимы  опять  пробралась  въ  Поволжье, 
на  Иргизы  и  на  Тарлыкъ. 

Только  при  ней  Мавра  осм'Ьлилась  заговорить  о  своемъ  пропавшемъ 
сын*]^,  но  получила  неугЁшительныя  в'^сти. 

—  Не  видала  ли  ты,  матушка,  на  вольномъ  св']^ту  моего  Мотеньку, 
не  провосилъ  ли  полемъ,  л']^сомъ,  дорогою  широкою  воронъ  костей  его 
б'Ьлыхъ? — спрашивала  она  Макриду. 

—  Воронъ  утресь  принесъ  его  гр'Ьшную  кость  подъ  окно,  такъ  я 
собак']^  отдала, — проворчала  старуха,  бабушка,  которая  начинала  загова- 
риваться отъ  старости. 

—  Охъ,  матушка!  зач-Ьмъ  ты  мн-Ь  не  отдала. его  косточки? — гово- 
рила мать,  тяжело  вздыхая. 

А  Макрида,  звеня  своимъ  жел']^знымъ  поясомъ,  говорила: 

—  Видала  я  Маврынька-матушка,  его  тЫ^  б'^лое,  гр'Ьшное,  а  костей 
его  у  ворона  въ  черномъ  клюв'Ё  не  видывала. 

—  Гд']к  же  ты  видала  его,  свята  душа? — спрашивала  Мавра. 

—  Видала  я,  какъ  онъ  ступалъ  во  сл-Ьдъ  ступни  отъ  гр'&шной  ноги,— 
отв']^чала  Макрида  многозначительно. 

—  4  живъ  ли  онъ,  горемычный  мой? — говорила  мать. 
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—  Жявъ  былъ...  Т'Ьло  его  яств1яма  и  1»вт1Я11в  провлажалось,  а  душа 
€го  черная,  ави  галица,  въ  костяхъ  у  Еоршуна  трепыхалася. 

—  Какъ  я  голубя  разорвала,  такъ  его  душу  коршунъ  когтями  рветъ, — 
прибавила  какъ  бы  про  себя  сл'Ьпая  старуха. 

—  Видала  я  его,  мать  моя,  Мотьку-то,  въ  вид'би^и  страшномъ...  'Бдемъ 
мы  это  на  пароход*]^,  на  корабл*]^  б']^совскомъ:  б^сы-то  черные  по  палуб'Ь, 
аки  пассажиры,  похаживаютъ,  людей  бдазнятъ,  а  аньделы-то  св']^тлые, 
аки  голуби  распуганные,  за  пароходомъ  летятъ,  сесть  на  него  не  см'Ьютъ, 
оотому  6'кеи  на  палуб^Ь.  И  хожу  я  промежъ  бЬсами,  аки  овца  промежъ 
волками,  и  б^сы  меня  не  трогаютъ...  И  вижу  я,  мать  моя,  младенецъ 
въ  Волгу  упалъ,  словно  камень  ко  дну  пошелъ:  Ногина-то  старика  вну- 
яекъ  въ  воду  упалъ.  И  увидали  это  аньделы,  что  за  пароходомъ-то 
легЬли,  какъ  увидали,  жаль  стало  души  младенческо!!,  и  замахали  они 
крылышками  своими  б'1^лыми,  и  спустились  къ  ВолгЬ— душу  ^елов']&ческую, 
значитъ,  спасать.  Ббсы-то,  что  на  палуб1^  ходили,  и  ]^зъ'Ьлись  на  это: 
рады  они  были,  что  младенецъ  въ  воду  упалъ.  Откуда  ни  возьмись,  мать 
моя,  Мотька  твой  промежъ  б']^сами  похаз|саваетъ  какъ  свой  челов^къ  да 
на  Волгу  поглядываетъ...  Б1^сы  его  возьми  да  и  спихнули  въ  Волгу... 
бултыхъ!.. 

Изъ  груди  матери  вырвался  крикъ  ужаса.  Она,  какъ  безумная,  схва- 
тила Макриду  за  руку  и  безсмысленно  гляд']^ла  на  нее. 

—  Утонулъ, — пробормотала  сл1Ьпая  старуха, — и  костей  н'Ьтъ. 

—  Говори!..  Утонулъ?  утонулъ? — кричала  Мавра,  не  выпуская  изъ 
рукъ  своихзь  руку  Макриды. 

—  Раки  глаза  вы'ёли,  раки  кости  гложутъ,  клешнями  сердце  рвутъ, 
хакъ  я  голубя  разорвала, — бормотала  сл']^пая. 

—  Говори  же...  Я  умру! — кричала  Мавра. 

Макрида  освободила  свою  жирную  руку  изъ  рукъ  Мавры  и,  закатывая 
«вой  заплывш1е  жиромъ  глазки,,  вздохнула  изъ  глубины  перепоясаннаго 
жел11знымъ  обручемъ  желудка. 

т  Вода  его  не  приняла,  а  можетъ  Богъ  услышалъ  мою  гр']^шную 
молитву, — сказала  Макрида. — Какъ  б-Ьсы-то  спихнули  твоего  Мотьку  въ 
воду  стали  плескать  ра:(остно  руками,  восклицая  гласомъ  вел1имъ:  „намъ 
упалъ!  намъ  упалъ! ^ — возвела  я  духовный  очи  мои  гор'!^  и  помолилась  о 
«пасен1и  Мотьки.  И  бысть  чудо:  откуда  ни  возьмись  баринъ  какой-то 
подб']^жалъ  ко  мн'Ё  грешной,  снялъ  шапку,  а  голова-то  у  него  словно 
точеная,  и  говорить  мн*]^:  „помолись  обо  мн^,  раба  бож1я^  —  и  съ  гЬмъ 
сювомъ  бултыхъ  въ  воду.  Я,  мать  моя,  помолилась,  а  б'Ёсы-то,  глядя  на 
меня,  зубами'  скрежещутъ,  а  взять-то  меня  не  см^ютъ,  потому  вериги  на 
мн^  святыя.  Вотъ  аньделы-то  спустились  къ  вод*]^,  чтобъ  спасти  души 
1рист1анск1я,  а  б'1^сы-то  за  ними.  И  началась  надъ  самой-то  водой  война 
промежъ  б^совъ  и  аньделовъ:  отъ  б'Ьсовъ,  какъ  отъ  собакъ,  клочья 
шерсти  летятъ,  а  отъ  аньделовъ  б^лыя  голубиный  перушк^.  Только 
аньделы,  мать  моя,  поб'^дили,  и  б'1^сы,  поджавъ  хвосты,  аки  псы  смердя* 
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1ц1е,  Удалились...  Тутъ  присп'Ьлъ  и  Гриднихи  сынъ,  Васвл1й,  и  вел^лъ 
лодку  спустить  на  воду...  Такъ  въ  лодку-то  и  вытащили  изъ  воды  мла- 
денца и  барина  съ  точеной-то  годовой... 

—  А  Мотю?^  спросила  мать,  чуть  дыша. 

—  И  Мотьку  вытащили,— отвечала  Макрида. 

—  Куды-жъ  поел*  'Д'Ьвался  Мотя? — спраиивала  Мавра. 

—  Съ  Гридневымъ  уЬхалъ  да  съ  точеной  головой...  А  на'  меня  и 
попустись  единъ  б'1&съ,  за  то,  что'  за  души-то  1рист1ансшя  молилась.  „Я 
теб'Ь,  говоритъ,  глаза  исткну!.."  Я  заградила  ему  уста — ну,  и  не 
исткнулъ. 

Вотъ  все,  что  могли  узнать  о  Матв']^'Ь  на  Тарлык*^, 

Молодой  Гридневъ  привезъ  его  съ  собою  въ  Петербургъ,  устроилъ  его 
на  квартир*]^  Серпороева  и  поручвлъ  его  одному  учителю,  своему  бывшему 
товарищу,  съ  т'Ёмъ,  чтобы  Шп±я  подготовить  къ  пр]емному  экзамену  въ 
университ^ъ.  Самъ  же  Гридневъ  уЁхалъ  за  границу  для  выполнен1я 
своихъ  коммерческихъ  плановъ,  о  которыхъ  онъ  говорилъ  на  пароход'^ 
со  Стожаровымъ. 

Но  вотъ  вскрылась  и  Волга.  Варгунинская  приставь  очистилась  отъ 
льда  и  зимовавш1е  тамъ  пароходы  опять  зашип'Ёли,  опять  стали  разда- 
ваться свистки... 

Свистки  эти  бол'1зненно  р'^зали  одно  сердце»  сердце  БармитиновоЗ. 
Она  чего-то  ждала,  и  это  ожидан1е  почему-то  связывалось  съ  приходомъ 
парохода. 

А  вотъ  почему  был»  такая  связь  между  ея  сердцемъ  и  приходомъ  въ 
Варгуны  парохода.  Въ  продолжен!е  зимы  она  получала  частыя,  мелка 
исписанныя  письма.  Надъ  этими  письмами  и  надъ  отв']Ьтами  на  нвхъ  она 
просиживала  нер']^дко  длинные  зимн!е  вечера,  и  старая  Кузьминишна  часто 
заставала  ее  въ  слезахъ,  которыя  капали  на  мелко  исписанные  листки 
бумаги.  Отв'Ёты  на  эти  письма  имФли  на  пакетахъ  адресъ:  „На  Коло- 
гривскую  станщю  такой-то  губернш  и  уЬзда,  для  передачи  въ  деревню 
Оболонье,  Григор1Ю  Борисовичу  Стожарову".  Стожаровъ  съ  каждой  почтой 
сообщалъ  своей  Вареньк']^  о  положенш  его  д']^лъ  со  времени  пр1'Ёзда  на 
родину.  Онъ  не  скрывалъ  отъ  нея  гЬхъ  трудностей,  которыя  онъ  встр*- 
тилъ,  когда  его  сощальныя  доктрины  изъ  теоретическихъ  должны  были 
сд']^латься  прикладными,  когда  выработавныя  вмъ  уб'1&ждеи1я  должны  были 
столкнуться  съ  практической  жизнью  и  съ  тяжелою  артиллертею  рутины, 
предразсудковъ,  исторически  установившихся  формъ,  которыя  превратились 
въ  ц'Ьпи,  и  съ  еще  бол-Ье  тяжелою  артиллер1ею  человеческой  глупос1В. 
Онъ  писалъ,  что  пока  цФли,  для  которыхъ  онъ  работалъпоч^  со  школь- 
ной скамьи,  для  которыхъ  отворачивался,  какъ  отъ  страшнаго  призрака, 
отъ  своего  личнаго  счастья,  не  будутъ  достигнуты,  онъ  не  протянстъ 
рукъ  къ  этому  счастью,  потому  что  оно  на  всю  жвзнь  будетъ  отравлгно 
сознан1емъ  безсил1'я  его  ума,  неприм'Ьнимости  теор1й,  для  него  казавшихся 
я'Ьсскими,  такъ  какъ  онъ  добылъ  ихъ  годами  тяжелой  работы,  „купидъ  на 
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«{{еъ  своей  собственной  крови*^.  Въ  посл'Ьднигь  его  письмахъ  было 
иного  недосказаннаго,  хотя  онъ  и  прибавлялъ,  что  его  „велик1б  онытъ^ 
уже  начинается,  что  съ  весной,  в-Ьроятно,  д'1^ло  его  обозначится  оконча- 
тельно, и  тогда  „Сйзифъ  вкатить  на  гору  тотъ  золотоносный  камень, 
который  раздавилъ  уже  столькихъ  гнгантовъ,  а  тамъ — Волга,  пароходъ 
и...  самая  лучшая  учительница  самаго   лучшаго  земскаго  училища..." 

Волга  вскрылась  ото  льда.  Уже  не  первый  разъ  отзывается  въ  ссрдц'Ь 
Вареньки  пароходный  свистокъ;  но  тотъ,  кого  она  ждала,  не  приходилъ: 
в^^рно,  Сизифъ  еще  не  вкатилъ  на  гору  своего  непосильнаго  камня,  да  и 
вкатить  ли  когда-нибудь?  не  раздавить  ли  его  этотъ  камень,  какъ  онъ 
раздавилъ  уже  многихъ?  Варенька  нер']^дко  проходить  около  пристани, 
вглядывается  въ  пр1'кзжающнхъ  пассажировь,  но  не  видитъ  ни  знакомой 
фигуры  широкоплечаго  Сизифа,  ни  его  точеной  головы. 

Вотъ  и  сегодня  она  вышла  съ  Мариной  погулять  по  своей  любимой 
береговой  ложбнн')^,  которая  еще  такъ  недавно  была  занесена  сн']^гомъ,  и 
на  которой  еще  такъ  недавно  торчали  изъ-подь  сг]^га  оголенными  ты- 
чинки кустарника.  Изь  земли  уже  начинаетъ  выползать  первая  зелень  и 
тянуться  къ  солнцу,  какъ  будто  этотъ  жалк1й  пырей  и  этотъ  тонкостебель- 
ный подсн']^жникъ  можетъ  дотян]Ш'ься  до  солнца.  И  солнце,  и  небо,  и 
вЛ  звуки  оживающей  природы — все  это  возбуждало  ожидан1е  чего-то 
хорошаго,  св'Ьтлаго,  ралостнаго,  во  всемъ  этомъ  сказывались  зачатки 
новой  жизни.  Въ  птичьемъ  крик^^,  въ  нестройномъ,  разноголосомь  и 
какомъ-то  задорномь  квакань']^  лягушекъ  слышалось  такъ  много  мелод1и, 
что  самый  строгий  музыкальный  слухъ  не  зам'1^тилъ  бы  въ  этихъ  звукахъ 
природы  дпсонанса,  недостатка  художественнаго  выраженья  жизни.    - 

И  Варенька,  и  Марина  сидятъ  у  корня  того  дерева,  подъ  которымъ 
мы  ихъ  вид'бли  въ  прошломъ  году,  хотя  в']^тви  этого  дерева  еще  не 
успЬли  покрыться  зеленью.  Лицо  Вареньки  кажется  еще  бл^^дн'1^е,  взглядь 
еще  сосредоточеннее,  чЫъ  это  было  въ  прошломъ  голу.  Остриженная 
коса  успела  уже  подрости,  но  не  завитая  и  не  подобранная  подъ  какую- 
лнбо  СЕТЬ  или  прозрачную  покрышку,  она  падаеть  на  плечи  и  шевелится 
при  нал'Ёйшимъ  дуновень']^  в'кгерка.  Лицо  Марины,  въ  которомъ  еще  такъ 
недавно  было  много  д'Ётскаго,  какъ  бы  возмужало  къ  весн']^,  очертилось 
какъ-то  отчетлив'Ёе,  строже,  а  взглядь  сталь  такнмъ  кроткимъ  и  такимь 
глубокимъ,  какъ  будто  маленькая  Мариночка  и  не  была  никогда  ре- 
<)енкомъ. 

Въ  сторон']^  отъ  нихъ,  ближе  къ  Волт%  на  с1^ромъ,  гладкомь  при- 
горк'1^  сидить  Дмитр1й.  Лицо  его  носить  сл'&ды  недавней,  тяжкой  бол'Ьгпш, 
По  временамь  онъ  къ  чему-то  прислушивается  и  встряхиваеть  головой, 
какъ  бы  желая  согнать  со  лба  докучливую  муху  или  вытряхнуть  изь 
головы  такую  же,  какъ  муха,  докучливую  мысль.  Иногда  онъ  оглядывается 
на  сидящихъ  подъ  деревомь  д'Ёвушекъ,  и  тогда  взглядь  его  принимаетъ 
выражен1е  н']^жное,  но  такое  грустное,  какое  бываеть  у  людей,  когда  они 
прощаются  съ  ч'1^мъ-либо  близкимь,  дорогимъ,  и  прощаются  надолго. 
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—  Я  много  думала  объ  этомъ,  Варя,  много  плакала  даже,  а  все  не 
вижу  никакого  выхода, — говорить  Марина,  и  ^ъ  глубокомъ  взгляд-Ь  ея 
д'Ёйетвительно  выражается  раздумье,  и  раздумье  скорбное,  чего  за  ней 
прежде  не  зам']^чала  Бармитинова. 

—  Да,  выхода  н'Ьтъ...  Одинъ  выходъ...  замужъ,  —  отв-Ьчаеть  эта 
посл']^дняя,  и  думаетъ  о  чемъ-то  другомъ. 

—  И  только? 

—  И  только...  Полюбишь  кого-нибудь,  выйдешь  замужъ...  А  таиъ 
любовь  мужа,  заботы  объ  немъ  и  о  д']&тяхъ... 

—  А  дальше.  Варя? 

—  Дальше  н*тъ,  это  все. 

Марина  молчитъ.  ^ысль  ея  не  можетъ  помириться  съ  т^^мъ,  что  ей 
предлагаетъ  жизнь,  и  она  снова  думаетъ,  думаетъ...  Недаромъ  молодое 
личико  ея  возмужало,  очертилось  р'Ьзче  и  строже... 

—  И  у  мамы  все  было— это  мы...  Всю  жизнь  свою  она  вложила  въ 
насъ,  въ  заботы  о  насъ,  о  нашемъ  воспиташи.  А  что  вышло?  Вонъ 
Митя...  ты  сама  все  знаешь...  Я  тоже...  не  похвалюсь  счастьемъ...  И 
вотъ  вс']^  заботы  мамы  ни  причемъ — ей  же  горе...  А,  можетъ  быть,безъ 
ея  заботъ  объ  насъ,  и  онъ  былъ  бы  неадо,  что  теперь,  и  не  то,  что  я, — 
говорить  опять  Марина. 

—  Да,  можетъ  быть,  и  лучше  было  бы, — отв']^чаетъ  Бармитинова,  в 
свою  думаетъ  думу. 

—  Въ  чемъ  же  выразилась  жизнь  самой  мамаши,  гд'1^  результаты 
этой  жизни?  Что  собственно  од'Ьлала  она  въ  свою  жизнь  и  счастлива  ли, 
утешена  ли  г]^мъ,  что  сд'Ьлала?  В']&дь,  н']^тъ.  Варя? 

—  Кажется,  что  н-Ьтъ. 

—  И  во1ъ  потому-то  мн'Ь  жаль  ее... 

—  Но,  в'&дь,  это  участь  всякой  женщины, — зам^^тила  Бармитинова, 
продолжая  думать  о  чемъ-то  своемъ. 

—  Ахъ,  Варя,  милая!  эта-то  участь  и  мучитъ  меня,  объ  -ней-то  я  и 
думаю...  Говорятъ,  призван1е  женщины — любовь  и  д'Ьти.  Какъ  это  пошло 
и  узко,  какъ  оскорбительно  это!  В'Ёдь,  любовь  и  л,±те  есть  и  у  мужчины, 
но  ему  этого  мало — и  онъ  правъ.  Любовь  и  д']&ти  не  поглощаютъ  его 
всего,  какъ  крота  поглощаетъ  рытье  подъ  землею.  У  него  есть  дЬло, 
есть  трудъ...  Вдумайся  ты,  милая,  ради  Бога,  во  всякую  женскую  жизнь... 

—  Вдумывалась. 

—  И  что-жъ? 

—  Сначала  плохенькое  пр1обр']^тен!е  плохенькихъ  познашй  гд^-ни- 
будь  въ  институте  или  даромъ  въ  гимназш,  чтобъ  потомъ  тотчасъ  же 
забыть  этотъ  нищенск1й  запасъ  плохенькихъ  знан!й,  такъ  какъ  въ  жизни 
эти  знаньица  окажутся  неприм'Ьнимыми.  Брянчанье  на  роял*]^,  чтобъ  потомъ 
забыть  и  это  брянчанье.  Потомъ  вы']^зды,  со  спец1альной  ц'Ьлью  понра- 
виться, найти  ееб±  содержателя  на  всю  жизнь. 

—  Какъ  это  оскорбительно.  Варя! 
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—  Да,  оскорбительно...  Но  оскорбительнее  всего  то,  что  мать  тЬыъ 
(^ол^е  считаетъ  себя  неоскорбленною,  необиженною  за  честь  своей  дочери,  а 
т^мъ  ^]Ле  почтенною,  гЬмъ  бол^е  счастливою,  ч^мъ  бол'бе  мужчинъ  воз- 
<!уждаются  при  вид^^  ея  дочери,  ч'1Ьмъ  бол^^е  такихъ,  которые  желали  бы 
шгЬть  ея  дочь...  Понимаешь  ты  всю  грубость  этихъ  словъ  и  понят1й,  Ма- 
риночка? 

—  Понимаю,  Варя:  мамаша  меня  предостерегала  намеками,  и  я  по- 
няла все. 

I 

—  Такимъобразомъ, — продолжала  Бармитинова, — когда  д'Ёвушка  нашла 
себе  содержателя,  ее  беретъ  этотъ  содержатель  къ  себе,  вместе  съ  при- 
данымъ,  если  есть,  а  яетъ — одну  ее  беретъ...  Пойдуть  дети  и  дресло- 
врыя  заботы  о  нихъ,  который  тоже  ни  къ  чему  не  ведутъ.  Заменяютъ 
мать  кормилицей,  нянькой  и  гувернанткой,  дети  и  отъ  этого  бываютъ  не 
въ  проигрыше...  А  тамъ  начинается  ученье,  учителя  —  и  опять-таки  не 
мать.  Где  же  %ать?  Что  она  делаетъ?  Внушаетъ  добрую  нравственность 
детямъ?  Э!  да  это  делаетъ  и  воробей,  научая  своихъ  детей  воровать  чу- 
ж1я  зерна. 

—  Бедная,  бедная  мамаша!  Она  все-таки  не  сделала  насъ  ни  умнее, 
ни  счастливее, — заметила  грустно  Марина. — Вонъ  хоть  бы  Митя... 

А  Митя  въ  это  время,  какъ  бы  сговорившись  съ  сестрой,  думалъ  о 
томъ,  какъ  безплодно  прошло  его  детство  и  первая  молодость,  и  какъ 
онъ  только  къ  тридцати  годамъ  додумался  до  того,  о  чемъ  долженъ  бы 
былъ  знать  съ  колыбели,  но  чего  ни  пойималн  его  родители,  а  потому  не 
научили  и  его  понимать^  и  какъ,  вследств1е  этого,  почти  вся  жизнь  его 
была  разбита. 

—  Да,  скверно  становится,  когда  подумаешь  о  нашей  женской  доле, — 
продолжала  Бармитинова. — Возьми  какую  угодно  женщину,  и  увидишь,  что 
жизнь  ея  или  целикомъ  ухлопана  безплодно,  или  наполовину,  а  непре- 
менно ухлопана.  Пока  молода,  она  вся  живетъ  въ  томъ,  чтобъ  ее  любили, 
и  ничего  больше  не  делаетъ.  Все-таки  тутъ  ея  жизнь  хоть  чемъ-нибудь 
наполнена  бываетъ,  хоть  безполезно  для  человечества,  но  все  же  наполнена. 
Перешло  за  двадцать  летъ,  и  женщина  уже  начинаетъ  меньше  нравиться. 
Она  это  видитъ,  сознаетъ,  что  въ  жизни  ея  уже  есть  прореха,  пустота,  ко- 
торую нечемъ  наполнить,  потому  что  занят1й  она  никакихъ  не  имеетъ, 
кроме  хозяйства  и  детей.  Но  хозяйство  скучно,  въ  него  нельзя  положить 
все  богатство  души  и  ума;  дети  тоже  не  всецело  поглощаютъ  женщину, 
какъ  бы  она  ни  любила  нхъ.  И  вотъ  женщина  ищетъ  „выездовъ^'  (это 
сюво  будетъ  когда-нибудь  такимъ  же  историческимъ  терминомъ  какъ  „бар- 
щина", „бурлачество",  „корчемство",  „дезертирство"  и  проч.),  однимъ  сло- 
вомъ,  женщина  ищетъ  чёмь-нибудь  пополнить  замечаемую  въ  себе  пустоту, 
недостатокъ  дела.  Мужъ  идетъ  на  фабрику,  въ  судъ,  въ  парламентъ,  мужъ 
работаеть,  а  жена  „выезжаетъ",  то-есть  развозитъ  и  собираетъ  сплетни,  толз 
куетъ  о  шляпкахъ  и  о  грешкахъ  пр1ятельницъ.  За  этими  занят1ями женщина  ста- 
реетъ,  окисляется,  начинаетъ  на  все  брюзжать  и  охать.  Лучш1я  изъ  нихъ 
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Ещуть  занят1й  и  не  находятъ,  потому  что  ни  въ  чему  не  подготовлен»^ 
ничего  основательно  не  знаютъ,  не  ютятъ  посвятить  себя  труду,  одвимъ  ело- 
вомъ,  не  хотятъ  и  не  ум'Ьютъ  сд']^латься  челов']&комъ.     '  ^ 

—  Ахъ,  Варя,  Варя!  приходится  сознаться,  что  и  ту1ъ  правъ  этоп... 
какъ  его...  что  Мит'к-то  писалъ...  Карамановъ,  кажется...  Кто  он!.  такой,. 
Варя? — спросила  Марина. 

—  Я  его  не  знаю.  Но,  кажется,  онъ  другъ  твоего  -брата  и  Стожа- 
рова, — отв']^чала  Бармитинова  въ  какомъ-то  раздумь'1^. — Стожаровъ  писал'ь 
мн*]^  объ  вемъ...  Это  какое-то  чудо,  какая-то  титаническая  личность. 

Марина  задумалась.  Въ  посл']^днсе  время  она  вообще  сильно  изм'^ни' 
лась,  особенно  подъ  вл1яшемъ  уб']^ждешй  брата,. который  ч'ёмъ-то  разъ'Ьда- 
ющимъ  входили  въ  ея  молодую,  воспр1вмчивую  головку  и  подъ  обавн)емъ 
которыхъ  разбивались  ея  прежшя  в']^рован1я.  Полубезумныя  р']&чи  брата,  въ 
которыхъ  проглядывала  большею  частью  горькая,  по  мн']^н1ю  Марины,  правда, 
неотразимо  д']^Ёствовали  на  девушку,  которая  жаждала  кипрей,  д'кятельноя; 
жизни  и  ничего  но  находила  вокругъ  себя. 

—  Митя!  Митя! — закричала  она  брату,  который  продолжалъ  сидеть  на 
пригорк*]^  и  поглядывалъ  на  Волгу. 

—  Зач'Ьмъ  онъ  теб'Ь? — спросила  Бармитинова. 

—  Я  хочу  его  спросить  о  Караманов*. 

Дмитр1й,  услыхавъ-  голосъ  сестры^  обернулся  было  къ  ней,  но  потомъ 
опять  сталъ  смотр'Ёть  на  Волгу.  Сестра  снова  позвала  его.  Въ  толо(/Ь  е» 
слышалось  раздраженье  и  слезы. 

Дмитр1й  лениво  подошелъ  къ  д']^вушкамъ.  Марина  взяла  его  за  руки  в 
гляд']^ла  ему  въ  глаза  своими  большими,  блестящими  глазами. 

—  Митя,  братъ! — говорила  она,  съ  трудомъ  сдерживая  приливъ  ка- 
кого-то страстнаго  чувства,  которое  пробивалось  наружу  и  въ  огн'Ь  ея 
св'Ьтлыхъ  глазъ  и  въ  дрожань-Ь  губъ, — ты  всегда  говорилъ  мн-Ь,  что  есть 
какая-то  другая  жизнь  для  женщины...  Я  не  могу  дольше  прозябать  зд^сь, 
я  не  хочу  быть  похожей  на  остальныхъ  женщинъ,  которыхъ  вы  жалеете  в 
презираете...  Я  не  знаю,  что  сд'Ьлаю  съ  собою,  если  дольше  останусь  зд'Ьсь... 
Мвтя!  спаси  меня... 

И  девушка,  положивъ  голову  на  плечо  брата,  горько  заплакала. 

—  Что  ты!  что  ты,  Риночка!—  говорилъ  братъ,  съ  учасйемъ  подни- 
мая голову  сестры  и  заглядывая-  ей  въ  глаза. 

—  Спаси  меня,  Митя!..  Я  не  хочу  быть  такой,  какъ  мамаша,  какъ  ба- 
бушка...  Он']^  несчастныя,  жалшя...  Мы  всЬ  так1я. 

Дмитр1й  улыбнулся  и  погладилъ  шелковистые  сестрины  волосы,  ко- 
торые растрепались  и  падали  ей  на  плечи.  ' 

—  Чего  же  ты,  хочешь,  Рина?— спрашивалъ  онъ. 

—  Возьми  меня  съ  собой,  Митя;..  Та±  твой  Карамановъ?  Ты,  в^дь, 
къ  нему  отправляешься?  Возьми  меня,  —  умоляла  она  брата,  сжимая  его 
руки. 

—  Ахъ  ты  глупенькая,  Риночка, —  говорилъ  братъ,    жалостно   и   съ 
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улыбкой  качая  годов(мо. — Возьми  ее!..  Разв'Ь  ты  вещь,  что  тебя  можно 
взять?  Да  и  куда  я  тебя  возьму?  Зач'Ьмъ?..  Вотъ  вы  в&к  так1я  женщвны, 
вс^  привыкли  къ  рабству,  къ  рабскимъ  выражен1ямъ...  ну  что,  еслибъ  я 
еказалъ  теб^:  „Рина,  зозьми  меня  съ  собою?^ 

Марина  раскрыла  свои  бодьш1е  глаза  и  гляд'Ёла  на  брата  съ  удивле- 
Н1емъ. 

^—  Возьми  меня,  Рина/  съ  собою,  —  повторилъ  Дмитр1й,  продолжая 
улыбаться. 

Глаза  Марины  блеснули  маленькой  молн1ей.«Эта  молшя  съ  лица  Дни- 
тр1я  перенеслась  на  лацо  Бармитиновой,  которая  продолжала  гляд']Ьть 
задумчиво  на  Волгу. 

—  Такъ  я  сама  уйду,  куда  глаза  глядять, — сказала  она  твердо  и  реши- 
тельно.— Бели  она  (Марина  логляд'Ёла  на  Бармитинову)  могла  это  сд*]^- 
лать,  то  и  я.  сдълаю...  А  сломлюсь,  пропаду — не  буду  жал']Ьть  о  настоя- 
щемъ:  лучше  сломиться  и  погибнуть,  чЫъ  гнить  въ  безд'Ьйствхи. 

И  Вармитинова,  и  Дмитрхй  поняли,  что  это  были  не  фразы,  не  ребяче- 
ство: и  сердцемъ,  и  р9*зсудкомъ  уга1(али  они,  что  въ  сестр*]^  заговорило 
то  же  чувство,  которое  брата  сд'Ьлало  мученикомъ  его  собственныхъ  увле- 
чен1й — эта  страстная  отзывчивость  на  вопросы  жизни,  которые  по  мен^е 
глубокимъ  и  тв^е  впечатлитдльнымъ  натурамъ  скользила  поверхностно,  не 
заходя  глубже  кожи. 

Марина  стояла  бл'йдная,  точно  похуд'Ёвшая,  а  глаза  ея,  недавно  пла- 
кавщ1е,  были  сухи  и  холодны,  какъ  зеленые  глаза  брата  во  время  его 
болЬзненныхъ  припадковъ.  Она  дышала  тяжело,  съ  усил^емъ,  точно  въ  груди 
не  доставало  воздуха,  а  руки  ея,  упавш1Я  сь  плечъ  брата,  кр'Ьпко  сжи- 
мали одна  другую. 

—  Милая!  успокойся,  ты  вся  похолод'1^ла, — говорила  Вармитинова,  при- 
ооднимаясь  и  силясь  разжать  ея  рукц. 

ДмитрШ  молча  гляд'Ьлъ  въ  землю  и  по  временамъ  вздрагивалъ. 

—  Успокойся,  я  прошу  тебя, — настаивала  Вармитинова. 

—  Успокойся...  А  ты  успокоилась,  когда  тотъ,  кого  ты  любила,  отвер- 
иулся  отъ  тебя...  сказалъ,  что  ты  не  стоишь  его  любви,  и  до  т1&хъ  поръ> 
не  см'Ьешь  думать  о  счасть-]^,  пока  не  накормишь  гояодныхъ,  по-садругихъ 
не  сд'Ьлаешь  счастливыми?..  Успокойся!..  Ты  и  теперь  не  успокоилась,  я 
дчо  вижу, — говорила  Марина  р^зко  и  отрывисто, 

—  Куда  же  ты  пойдешь,  милая? — спрашивала  Вармитинова,  въ  пер- 
вый разь  со  страхомъ  замечая  какое-то,  прежде  ею  незам1^1аемое  сход- 
ство въ  выражен1и  глазъ  стоявшихъ  передъ  нею  сестры  и  брата. — Зач'Ёмъ 
ты  уйдешь  отсюда? 

—  Я  пойду  искать  мою  биваиду...  можетъ  быть,  и  найду...  Ты  же  сама 
говорила  мн^  о  современнонъ  подвижничеств']^,  о  возстан1и  противъ  мер- 
твыхъ...  Твои  слова,  какъ  и  слова  брата,  состарили  меня,  и  я  не  хочу 
ужъ  возврата  къ  безсмысленному  детству... 

А  брать  все  молчалъ  и  уаорно  гляд^лъ  въ  землю,  прислушиваясь  къ 
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голосу  сестры,  который  казался  ему  его  собственнвымъ  голосомъ.  „Про- 
рвалось!** — шепнулъ  онъ: — „теперь  не  остановить  потока  старыми  плотвнами... 
Прорвалось...  не  сдержали  запруды**... 

Въ  это  самое  мгновен1е  ва  берегу  Ролги,  за  крутымъ  яромъ,  раздался 
отчаян  ный  д'Ьтсв]й  врвкъ,  а  всл'Ьдъ  за  нимъ  чей-то  старческ1й  голосъ  за- 
кричалъ:  „Держи!  держи  его,  утопится** — и  тутъ  же  на  откос*  крутого  яра 
обрисовалась  фигура  мальчика,  который,  спры)гнувъ  съ  яра,  бросился  бе- 
жать по  берегу  Волги  и,  перепрыгнувъ  черезъ  узкое  устье  ложбины,  скрылся 
за  пригоркомъ.  На  окраин'^  яра,  откуда  спригнулъ  мальчикъ,  показалась 
фигура  старика,  который  съ  отчаяньемъ  протягивалъ  руки  по  тому  наора- 
влевш,  гд'^  скрылся  б'^Ьглецъ,  исъ  ужасомъ  повторялъ:  ^^Мати  Бож!»!  спаев 
его...  вороти"... 

И  Бармитинова,  и  Канад^^евы  съ  изумлен1емъ  смотр'Ьли  на  то,  что  въ 
н'Ёскольке  мгновен1й  произошло  на  берегу  Волги,  во  не  понимали  источ- 
ника тревоги. 

—  Да  это,  кажется,  старикъ  Ногинъ, — сказала,  наконецъ,  Бармити- 
нова, пристально  вглядываясь  въ  фигуру  растерявшагося  старика.  —  Что 
съ  нимъ?  Ужъ  опять  не  над']^лалъ  ли  чего-нибудь  этотъ  безпокойный  Кузька! 

Старикъ  продолжалъ  кричать:  „Мати  Бо»ая!  вороти  его...  держи, 
держи!**  —  и  бросился  съ  яра  въ  ложбину.  Изъ-за  пригорка  видн'Ьлвсь 
только  его  с^^дые  волосы,  не  прикрытые  шапкой,  да  отчаянно  махаюпця  руки. 

—  Пойдемте  къ  нему...  старикъ  нуждается  въ  помощи,  —  говорила 
Бармитинова,  взявъ  за  руку  Марину,  которая  все  еще  стояла  вся  взвод- 
новаиная  и  бл'1^дная.  * 

Канад'Ьевъ,  перескакивая,  какъ  гончая  собака,  черезъ  водороины  и 
мелк1й  кустарникъ,  въ  н'Ьсколько  прыжковъ  очутился  около  старика.  За 
нимъ  подошла  и  Бармитинова  съ  Мариной.  Старикъ  сид'Ьлъ  на  земл'Ь  и 
плакалъ.  Ему  было  трудно  подняться,  потому  что,  прыгая  съ  обрыва,  онъ 
ушибъ  себ'Ё  ногу. 

—  Что  съ  вами?  Что  случилось? — спрашивала  испуганная  Варенька. 

—  Кузька...  разбойникъ...  пропадетъ,  —  говорилъ  старикъ,  утирая 
слезы. 

—  Да  что  онъ  сд^лалъ? 

—  Ахъ,  барышня,  барышня! — продолжалъ  старикъ  отчаянно:  —  онъ 
погубить  себя,  утопится... 

—  Да  скажите  же,  пожалуйста,  что  случилось? 

—  Да  вечоръ,  матушка-барышня.  Кузька  то  мой,  въ  самую  ночьб^- 
жалъ  изъ  дому...  Никто  не  зналъ,  гд*  онъ...  Только  нын^  утромъ  привели 
его  ко  мн'Ь  добрые  люди...  поймали  ночью  на  седьмой  версте  отъ  села... 
Въ  гимназ1Ю,  слышь,  хочу,— ну,  и  б']^жалъ,  никому  не  сказамши... 

Марина  вся  вспыхнула  при  этихъ  словахъ  и  задвигалась  какъ  бы 
ужаленная. 

—  А  теперь  что  съ  нимъ? — спросила  Бармитинова  съ  участ1емъ. 

—  Я  его  малевько  посЬкъ...  Такъ  сталъ  словно  зв*ренокъ...  Воть  в 
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вдругорядъ  б']^жалъ...    Говорить    утоплюсь...    Помилуй  Богъ!  долго- ль  до 
гр^ха... 

Старикь  растерянно  гляд']^ль  въ  ту  сторону,  гд^^  скрылся  его  внучекь. 
Канад'Ьевъ,  не  говоря  ни  слова,  бросился, по  берегу  Волги  и  издали  ма- 
халь  кому-то  руками. 

—  Отроду  не  видываль  я  такихъ  д-Ьтей, — говорнль  старикь,  съ  тру- 
домъ  приподнимаясь  на  ноги. — И  что  съ  иимъ,  ума  не  приложу,  словно 
сухота  у  него  по  ученью-то  этому...  все  бы  учиться  ему...  Времена  ли 
так]я,  не  в']^даю  я... 

—  Ничего...  не  бойтесь  за  мальчика,  —  утЬшала  Бармитинова  ста- 
рика:— изь  него  будетъ  прокъ. 

—  Охь,'  ужь  и  не  знаю,  матушка...  не  къ  добру  остеръ,  паренекъ-то... 
Сь']&стъ  его  эта  сухота  книжная. 

А  Марина  все  волновалась:  то  подходила  къ  старику  и  слушала  его, 
то  всходила  на  пригорокъ  и  смотр']&ла  вдаль...  „Такой  крошка  и  столько 
воли,  настойчивости...  а  потому  что  мужчина...  А  мы  женщины,  жалшя 
твари...  безъ  воли,  безъ  ума", — шептала  она  почти  вслухъ. 

—  Ведутъ!  ведутъ! — сказала  она,  и  вся  побл'Ьдн'Ьла. 

Эту  бл'Ьдность  на  лиц*]^  Марины  вызвала  одна  тайная  мысль,  которой 
она  никому  не  открыла. 

Бармитинова  поспешила  на  пригорокъ  и  д']^йствительно  увид']^ла,  какъ 
у  самаго  берега  Волги  двигались  фигуры.  Между  ними  она  узнала  Кузю, 
который,  видимо,  силился  вырваться  изъ  рукъ  двухъ  мальчиковъ,  падаль 
на  землю,  болталь  ногами  и  по  временамь  крестился  свободною  рукою. 
Канад'Ьевь  что-то  говорнль  мальчику,  и  тоть  поднималь  голову  и,  пови- 
димому,  успокоивался,  но  потомь  опять  начииаль  биться  я  падать  на  землю. 

—  Бедный  ребенокъ! — сказала  Бармитинова  съ  грустной  улыбкой. 

—  Это  твой  ученикъ,  —  заметила  Марина  съ  какой-то  завистью  въ 
голое^^,  и  снова  какая-то  тайная  мысль,  какъ  облачко,  прошла  по  ся 
лицу  и  по  глазамь,  гор']&вшимь  холодиымъ  огнемь. 

Старикь  Ногинъ  тоже  сп']^шилъ  навстр']^чу  своему  внуку,  прихрамывая 
п  хватаясь  за  ушибленную  ногу:  „Ахти,  гр']^хь  какой!  ахти,  гр'Ьхъ  ка- 
кой!**— шепталь  онъ  и  набожно  крестился. — „Воть  до  чего  дожили"... 

Скоро  Кузя  поняль  безполезность  своихьусил1й  вырваться,  и,  оиустивъ 
голову,  шель  неровными  шагами,  поддерживаемый  двумя  мальчиками. 

При  взгляде  на  маленькаго  пл']^нника,  Бармитинова  не  могла  не  раз- 
см'кятьея.  Оказалось,  что  б'Ьглецъ  быль  арестовань  зл'Ёйшими  своими  вра- 
гами— „казенными  учениками",  и  одна  мысль  о  томь,  что  его,  земскаго 
ученика,  поймали  „казенные",  „двухвосткины  ученики",  увеличивала  стра- 
дан1я  б^^днаго  мальчика.  Казенные  ученики,  которые  не  знали,  что  такое 
почва,  для  которыхъ  троянск1Я  войны  были  важн'Ёе  „поповой  собаки",  а 
отецъ  Ганнибала  предпочитался  „истор1и  кусочка  хл*ба"  —  эти  зл4йш1е 
непр1ятели  Кузи  перехватили  б'^глеца  и  вели  теперь  къ  д']^душк'^.  Кузя 
быль  въ  ваточномь  нанковомь  кафтанишк']^,   въ  сапогахъ  и  съ  маленькой 
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К0Т0М01К0Й  за  плетами.  Съ  этой  котомочкой,  какъ  странникъ,  онъ  мечталъ 
добраться  п'Ьшкомъ  до  губернскаго  города.  Дорожвую  палочку  свою  онъ 
бросялъ  во  время  б']^гства.. 

Навонех^,  онъ  приблизился  въ  сопрово;кден1И  своихъ  маленькихъ  при- 
ставовъ  и  Канад'1&ева.  Лицо  его  было  красно  и  покрыто  крупными  каплями 
пота.  Онъ  смотр'Ёлъ  точно  захваченный  врасплохъ  волченокъ  и  черные 
глазенки  его  не  по-д'Ьтскн  были  злы  и  необычайно  ярки.  Исподлобья 
онъ  украдкой  взглядывалъ  то  на  д']^да,  то  на  Марину,  то  на  Бармитинову. 
Когда  онъ  взглядывалъ  на  посл']^днюю,  волчьи  глазенки  его  принимали 
ласковое  выражен1е.1 

—  Что  ты  д-блаешь,  разбойникъ! — началъ  было  дедушка,  взявъ  маль- 
чика за  руку,  которую  тотъ  силился  вырвать  изъ  рукъ  д'&дупгкв:  но  Бар- 
митииова  ласково  остановила  старика. 

—  Позвольте,  не  горячитесь, — говорила  она  тихо  старику:-^ такъ  вы 
все  ^±ло  испортите...  Дайте  я  поговорю  съ  нимъ. 

бтарикъ  отошелъ  въ  сторону.  Марина  напряженно  гляд'Ьла  на  маль- 
чика, и  когда  глаза  ихъ  встр'Ьчались,  то  въ  нихъ  на  мгновенье  загора- 
лась искра,  повидимому,  взаимнаго  сочувств1я.  Бармитинова  подошла  къ 
мальчику  и  взяла  его  за  руку. 

—  Ты  куда  это,  милый,  собрался? — спросила  она  ласково. 

Кузя  мо)1чалъ,  но,  взглянувъ  д'1^вушк'Ё  въ  глаза  своими  волчьмя  гла- 
зёнками и  зам'Ьтивъ  въ  лиц'Ё  д']&вушви  сочувств!е,  ласково  улыбнулся. 

—  Ты  хочешь  учиться,  милый? — спрашивала  д-Ьвушка. 

—  Хочу, — отв'Ьчалъ  мальчикъ. 

—  А  разв'Ь  ты  недоволенъ  моимъ  ученьемъ? — спросила  д'Ьвушка. 
Б'Ьглецъ   съ   удивлешемъ   погляд'Ьлъ  на  нее  и   потупился.    Волченокъ 

превратился  въ  прежняго  мальчика. 

—  Что-жъ  ты  молчишь?  Недоволенъ  моимъ  ученьемъ?  —  спрашивала 
Бармитинова. 

—  Н'Ьтъ,  я  доволенъ. 

—  Зач-Ьмъ  же  ты  уб'Ьжалъ? 

Мальчикъ  переминался  съ  ноги  на  ногу  и  молчалъ.  Канад'1^евъ,  гля- 
Д'1^вш1й  на  него  съ  видимымъ  сочувств1емъ,  зам'Ётилъ  какъ  бы  про  себя: 
„Я  бы  его  пустилъ  на  свободу...  Это  орленокъ...  пусть  выбивается  самъ**... 
Орленокъ  взглянулъ  на  него  и  потомъ  на  Бармитинову. 

—  Вы  говорили  намъ...  о  великихъ  людяхъ...  я  хочу... — началъ  было 
мальчикъ  и  замолчалъ. 

В&к  улыбнулись,  а  ($тарнкъ   Ногинъ    прошепталъ   со  вздохомъ: 

—  Охъ,  времена,  в[1емена! 

—  Такъ  ты  хочешь  быть  великимъ  челов'Ькомъ? — спросила  Бармити- 
нова, стараясь  скрыть  улыбку. 

На  Волг'Ь  вдругъ  раздался  р'ЬзкШ  пароходный  свистокъ.  ВсЬ  невольно 
вздрогнули  и  обернулись.  Изъ-за  пригорка  показался  пароходъ  и  быстро 
прошелъ  мимо  ложбины,  направляясь  къ  варгунинской  пристани 
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—  Это  Карамановъ  за  иною  пр^алъ,— вдругъ  произнесъ  Канад'Ьевъ 
и,  не  оказавъ  ни  слова,  быстро  пошелъ  къ  пристани. 

—  А  онъ? — спросила  Марина,  пог^яд'1&въ  вопросительно  на  Бармитинову. 

—  Не  знаю, — отв'Ьчала  та  упавшимъ  голосомъ. 

Об'Ь  он1^,  забывъ  и  маленьваго  б']^глеца,  нер']^шительно  стоявшаго  съ 
котомкой  за  плечами,  и  его  д'Ьдушку,  и  казенныхъ  учениковъ,  быстрыми 
шагами  направились  къ  пристани.  06^  д'Ьвушки  находились  подъ  вл1я- 
Н1емъ  различныхъ,  но  почти  одинаково  мучительныхъ  впечатл']^н1й:  и  та, 
и  другая  смутно  переживали  переломъ  въ  жизни,  который  совершался 
въ  нихъ  помимо  ихъ  воли,  какъ  совершается  нравственное  развитее,  кавъ 
совершается  переломъ  тяяшой  бол'1^ани,  переломъ,  за  гранью  котораго  ле- 
жить  или  спасенье,  или  смерть,  возрожденье  къ  новой  жизни  или  окон- 
чательная гибель.  Въ  об'Ьихъ  изъ  нихъ  просыпалась  ненасытимая  жажда 
счастья,  только  въ  одной— счастья  опред'Ьленнаго,  давно  сознаннаго  н 
разсудкомъ,  и  сердцемъ,  въ  другой — неопред']Ьленнаго,  несознаннаго,  раз- 
судкомъ,  а  предчувствуемаго  и  исвомаго  сердцемъ.  Одна*  искала  этого 
сознаннаго  разсудкомъ  счастья,  чтобы,  такъ  сказать,  погрузиться  въ  него 
и  опочить  на  время  посл']^  десятил']ктней  гонки  за  этимъ.счастьемъ,  посл'Ь 
мучительной  борьбы  за  свои  права  на  это  счастье.  Другая  искала  самой 
борьбы,  думая,  что  въ  этой  борьб*,  въ  этой  гонк*  за  счастьемъ  и  заклю- 
чается самое  счастье.  Но  этой  борьбы  она  еще  не  начинала  и  потому  смотр'1§ла 
на  себя  какъ  на  существо  .недостобвое,  презр'Ённое,  ничего  не  сд'1лавшее. 

—  Варя,  я  не  пойду  туда,  —  говорила  она,  съ  испугомъ  глядя,  какъ 
пароходъ  приставалъ  къ  пристани. 

—  Куда,  милая? — спрашивала  Бармитинова. 

—  Къ  пароходу. 

—  Отчего  же? 

—  Тамъ  онъ...  Карамановъ, — отв'Ьчала  она  нерешительно. 

—  Что-жъ  изъ  этого? 

—  Я  боюсь  его...  Мн'Ь  будетъ  стыдно...  При  о^номъ  взгляд*  на  меня 
онъ  подумаетъ:  „это  женщина  паразитъ,  это  барышня,  это  не  челов'Ькъ"... 
Ахъ,  Варя  милая!  я  сама  сознаю,  что  я  не  челов^къ. 

—  Будешь  челов-Ькомъ. 

—  Н*тъ,  Варя,  боюсь  этого  страшяаго  Караманова...  Митя  такъ  много 
говорилъ  мн*  о  немъ. 

-^  Полно  милая!  Какое  малодуш1е...  Онъ,  .в*дь,  не  зв*рь. 

—  Ахъ,  Варя!  да  я-то  зв^рь  дик1й...  Я  ни  на  что  неспособна. 

—  Неправда,  душа  моя.  Это  покажетъ  время. 

—  Н'Ьтъ,  я  6*гу  отсюда  какъ  б^жалъ  Кузя...  В^дь,  ты  же  сама  гово- 
рила МП*,  и  Митя  часто  говорилъ,  что  намъ,  несчастнымъ,  можно  только 
б^гствомъ  спасаться  изъ  нашей  исторической  тюрьмы,  какъ  онъ  выражался. 

Бармитинова  ласково  потрепала  ее  по  плечу  и  съ  грустью  заметила, 
показывая  на  голову  Марины: 

—  Опасная  головка! 
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—  Оаасная!..  Ахъ,  Варя  моя  милая!  не  брани*  меня...  В']^дь,  ты  же  сама 
говорила,  что  намъ  надо  б']^ать  отъ  нашего  несчастнаго  црошлаго,  отъ 
нашего  несчастнаго  общества,  отъ  старыхъ  порядковъ  и  понят1й,  какъ 
первые  христ1ане  б']^жали  отъ  язычесЕаго  прощлаго,  отъ  старыхъ  языче- 
скихъ  порядковъ  и  в'Ьровашй...  В'Ьдь,  говорила  ты  это,  Варя,  тамъ  на 
скамейк'Ь,  подъ  черемухой,  когда  дьячки  испачкали  теб'к  дегтемъ  ворота, 
а  изъ  Петербурга  родные  прислали  теб^  колкое  письмо  и  бритву  со  шпо- 

'  рами?  Говорила? 

—  Говорила,  милая...  Но,  в']^дь  теб'Ё,  никто  не  пачкалъ  дегтемъ  воротъ, 
и  никто  не  дарилъ  теб']^  ни  бритвы,  ни  шпоръ. 

Марина  только  заплакала,  но  ничего  не  отв'Ёчала.  Внутренняя  ломка 
молодого  существа  зашла  слишкомъ  далеко,  чтобъ  можно  было  остано- 
виться на  полдорог*]^. 

—  Да, — подумала  Вармитинова,  грустно  глядя  на  свою  любимицу, — 
всесильная  идея  в':Ька  выхватываетъ  изъ  нашей  среды  лучШ1я  силы,  луч- 
шихъ  людей,  'чтобъ  на  костяхъ  этихъ  лучшнхъ  людей  построить  мостъ 
къ  острову  свободы  и  челов^ческаго  счастья...  Въ  основу  моста  лягутъ 
кости  и  головы  лучшнхъ  людей...  А  много  надо  головъ,  вотъ  такихъ  хо- 
рошенькикъ,  какъ  эта  (она  взглянула  на  Марину),  и  такихъ,  какъ  та... 
точеная  (въ  ея  памяти  встала  точеная  голова  Стожарова)...  До  острова 
далеко,  а  море  людской  глупости  такое  глубокое,  не  скоро  его  запрудишь 
лучшими  челов'Ьческими  головами...  А  надо  прудить  его,  надо  бросать  въ 
омутъ  челов^ческтя  головы^  чтобъ  хоть  друг1е  когда-нибудь  добрались  по 
нимъ  до  острова...  На  нёпр1ятельскую  крЬпость  всегда  входятъ  по  трупамъ 
храбр'Ьйшихъ"... 

Съ  причалившаго  парохода  выходили  на  берегъ  два  пассажира,  кото- 
рыхъ  не  могла  не  зам4^тить  Вармитинова.  йхъ  вщ±1елъ  Канад']^евъ.  То 
были  Стожаравъ  и  Карамановъ. 

—  Вонъ  они  храбр']^йш1е, — подумала  д'Ьвушка,  и  сердце  ея  какъ  бы 
остановило  свою  привычную  работу... 


XII. 


•«кга 


Въ  велишя  эпохи  обновленхя  отжившихъ  идей  и  застар'1^лыхъ,  ложныхъ 
челов']Ьческихъ  в'Ёрован1й,  обновляющее  начало  какъ  бы  носится  въ  воздух'^ 
и,  помимо  коллективной  воли  всЬхъ  людскихъ  массъ,  привыкшихъ  жить, 
думать  и  в'Ёровать,  на  основан1н  идей,  добытыхъ  отъ  покол'Ьн1й  предше- 
ствовавшвхъ,  проникаетъ,  какъ  самый  воздухъ  и  св']^тъ,  чрезъ  вс^  пре- 
грады, и  за  каменныя  ст^^ны  кр']^постей,  и  въ  плотно  запертую  келью 
отшельника,  и  въ  дырявую  лачужку  б'Ёдняка.  Противъ  этого  носящагосд 
въ  воздух'Ь,  обновляющаго  начала,  какъ  противъ  саранчи  или  эпидем1н> 
ратуютъ  жалк1я  челов']^ческ1я  массы,  всегда  живущ1я  и  думающ1Я  по  за- 
конамъ  инерщи,  по  привычк*]^,  и  по  привычк'Ь  любящ1я  даже  свои  тюрьмы 
и  свои  ц'Ьпи,  какъ  ихъ  полюбилъ  Вониваръ;  но  война  противъ  этого  на- 
чала всегда    оказывается    безполезною  и  напрасною,    и  всегда,   рано  лп, 
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поздно  ли,  оканчивается  для  иогруженныхъ  въ  отживш1Я  идеи  массъ  т±т>. 
ткмъ  ДЛЯ  австрШцевъ  кончилось  столкновен1е  съ  пруссаками  при  Садовой 
и  Кенигсгрец'Ь.  Обновляющее  начало  всегда  поб'Ьщаетъ  начала  отживш1я, 
выеохш1я  отъ  времени,  какъ  сохнетъ  отъ  времени  челов^ческ1й  волосъ  и 
ноготь.  Обновляющее  начало  проникаетъ  сначала  въ  :яучш1я  челов']^ческ1я 
головы,  подобно  тому  какъ  лучи  восходйщаго  солнца  золотятъ  сначала 
верхушки  самыхъ  большихъ  деревьевъ  л']^са,  тогДа  какъ  весь  боръ  еще 
теменъ  отъ  ночного  мрака  и  ночные  зъ^ря  еще  рыщутъ  въ  темной  густой 
шатЛ  бора. 

И  вотъ,  подъ  вл1ян1емъ  этого  обновляющаго  начала,  подъ  лучами  этого 
<юлнца  пробуадаются  бол']&е  чутк1я  и  воспрГямчивыя  натуры,  „новые  люди^, 
и  бродятъ  эти  новые  люди  меякду  людьми  старыми  какъ  въ  темномъ  бору, 
бродять  и  ищутъ  счастья  этимъ  людямъ,  согр'Ьть  и  ихъ  т']^мъ  солнцемъ* 
которымъ  они  сами  согр']^ты,  научить  ихъ  добру,  научить  полезнымъ  зна- 
тыъ.,.  Бродятъ  эти  чуткая,  безнокойиыя  натуры,  эти  Флав1и  Джойи,  Бер- 
тольды  Шварцы,  Гуттенберги,  Васко-де-Гамы,  Кабрали,  Лавренц1и  Баллы, 
Машавелли,  Рейхлнны,  Меланхтоны,  Саванароллы,  Ульрихи  фонъ-Гуттены, 
Эразмы,  Моры,  бродятъ  они  какъ  по  темному  бору,  ищутъ  счастья  дру- 
гимъ,  а  эти  люди  бросаются  на  этихъ  безпокойныхъ,  „безсонныхъ^'  людей 
и  душатъ  ихъ  за  то,  что  эти  безпокойные  люди  говорятъ  имъ:  „бросьте  дур- 
ныя  привычки,  оставьте  ваши  вредныя  в']^рован1я,  разрушьте  ваши  старыя 
ржавыя  ц^пи,  учитесь,  примите  обновляющее  начало,  которое  зоветъ  васъ 
къ  новой,  разумной  жизни  на  новыхъ  началахъ...'' 

А  тутъ,  среди  этихъ  безсонныхъ,  безпокойныхъ,  новыхъ  людей  появ- 
ляются еще  бол']^е  безпокойные,  новые  люди  и  говорятъ  людямъ:  „мы  раз- 
рушимъ  вашъ  старый  несчастный  М1ръ  и  создадимъ  вамъ  М1ръ  новый, 
счастливый.  И  люди  считаютъ  ихъ  безумцами,  дерзкими  мечтателями... 
„Одинъ  такой  безумецъ  бродитъ  по  всему  лицу  земному,  стучится  и  въ 
блестяпце  дворцы,  и  въ  жалшя  избушки  и  вс^мъ  говорить:  „я  дамъ  вамъ 
новые  М1ры^  я  открою  вамъ  новыя  земли,  нев']^домыя  моря,  нев']^домыхъ 
людей...  Я  дамъ  вамъ  еще  такую  же  половину  земли,  какою  вы  влад'1^ете, 
на  какой  вы  живете  и  жили  ваши  предки^'...  И  надъ  нимъ  см']^ются,  его 
гоняють  и  изъ  избушекъ,  и  отъ  дворцовъ,  его  называютъ  безумцемъ...  А 
безумецъ  все  бродитъ,  все  думаетъ  свою  великую  думу...  И  вотъ  онъ 
открываетъ  новый  М1ръ...  А  люди,  которымъ  онъ  далъ  этотъ  новый  М1ръ, 
бросаются  на^него,  мучатъ  его  и  над']&ваютъ  на  него  оковы...  И  велик1й 
брзумецъ  умираетъ,  прося,  чтобъ  въ  могилу  съ  нимъ  положили  и  его  оковы... 
Таковы  в&к  велише  безумцы,  таковы  ихъ  безумныя  желанья!..  Другой  та- 
кой безумецъ  сидитъ  въ  уединенной  монастырской  кель*]^  и  все  читаетъ, 
все  думаетъ  о  чемъ-то...  А  гадкхе  люди  безобразничаютъ,  веселятся,  д*- 
лаютъ  преступления,  д'Ёлаютъ  другихъ  несчастными  и  сами  они  несчастны, 
потому  что  на  ногахъ  ихъ  ц^^пи,  а  на  лицахъ  намордники...  И  говорить 
имъ  безумецъ:  „Я  сниму  съ  васъ  ц'Ьпи  и  намордники,  только  не  в'Ьрьте 
той  вредной  лжи,  которую  вамъ  говорятъ  вредные  люди,  бродящте  поули- 
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цамъ  ,,в']^чнаго  города",  и  взъ  этого  города  разс']§явш1еся  по  всему  лицу 
земному"...  И  люди  зв']^ри  изъ  в'Ёчнаго  города  бросаются  на  этого  бе- 
зумца, но  поб'Ьдить  его  не  могутъ  ни  силой  мышцъ,  ни  силой  слова:  бу- 
дучи всегда  въ  наморднинахъ,  они  не  научились  говорить,  а  безуме!^ 
ум'Ьеть  говорить,  и  поб-бадаеть  ихъ  словомъ...  Трет1й  безумецъ  говорить, 
что  земля  вертится  вокругъ  солнца,  а  не  солцце  ходить  по  небу,  что  даже 
неба  н'Ьть  никакого,  но  что  кажущееся  небо,  просто  оптическ1й  обмань... 
неба  н'йть!..  Это  безумхе,  ббзбож1е!.. 

И  воть  эти  безпокойные  люди,  эти  безумцы  пошатнули  всю  Европу: 
многое  старое  рухнуло,  а  для  новаго  настала  эпоха  возрожден1я«..  Преоб- 
разились н'1&сколько  и  люди,  но  только,..  н']^сколько...  Все  еще  они  не 
нашли  счастья,  которое  имъ  сулятъ  безпокойные,  безсонные  люди:  они 
*  ищутъ  его  не  тамь,  гд*  имь  указывають  эти  безумцы,  да  и  думаютъ,  что 
путы  навечно  приросли  кь  ихь  ногамь,  и  л'Ьнь  ихь  стряхнуть  сь  ногь, 
л^нь  шевельнуться,  благо  спится  вь  путахь,  можно  и  танцовать  вь  пу- 
тахь  и  д-Ьтей  родить...  И  думають  люди,  что  лучшаго  и  природа  не  су- 
дила дать  имь... 

А  безпокойные  люди  все  не  могуть  успокоиться,  уснуть,  какъ  спять 
массы...  Все  они  бьются,  все  они  ищутъ  челов'Ёческаго  счастья,  чтобь  дать 
его  людямь...  Самимь  имь  не  нужно  оно,  зач'Ьмь?  Они  счастливы  своимъ 
безум1емь,  своею  неустанною  работою  ва  пользу  другихь...  Имь  бы  хог]^- 
лось  добиться,  чтобы  на  земл1^  не  было  людей  ни  голодныхь,  ни  несчастныхъ, 
ни  обижаемыхь...  И  они  знають  какь  этого  достигнуть,  да  только  люди 
не  хотять  и  не  ум*ють  понять  ихь,  не  хотять  протянуть  руку,  чтобы  взять 
свое  счастье...  Мало  того,  б']^дные,  жалкие  люди,  нападуть  на  этихъ  бе- 
зумцевь,  которые  хотять  дать  М1ру  полное  счастье,  и  вяжутъ  этимь  безум- 
цамь  руки,  гонять  ихь,  ненавидять.  А  безумцы  все-таки  не  падаютъ  ду- 
хомь,  все  работають  для  другихь,  распутывають  ноги  человечеству,  и  го- 
ворять:  „б']^дные,  жалк1е  люди1  б']^дныя,  темвыя  массы!  сд'Ёлайте  только 
одинъ  шагь  впередь,  и  вы  будете  счастливы,  вы  не  будете  ни  голодать, 
ни  плакать...  Уничтожьте  только  личную  собственность,  сд']^лайте  тавъ, 
чтобы  ничто  лично  не  принадлежало  никому,  а  принадлежало  бы  вс^мъ, 
какь  всЬмь  принадлежить  воздухь  исв-Ьть,  и  вы  будете  сча1стливы...  Сде- 
лайте же  только  этоть  одинь  и  посл']^дшй  шагь"... 

Но  люди  не  д-Ьлають  этого  посл-Ьдиаго  шага...  Они  стояН...  стоять 
ц'Ёлыя  тысячел'ЁТ1я,  боясь  сд']^лать  этоть  посл'Ёдн1й  шагь,  стоять  и...  пла- 
чуть,  горько  плачуть,  и  голодають,  и  грызуть  одинь  другого,  и  убивають 
одинь  другого,  и  ворують  другь  у  друга,  и  работають  до  чахотки,  до 
ид1отизма,  до  излома  костей,  и  ведуть  кровавый  войвы,  и  плачуть,  не- 
утешно плачуть,  а  все  потому,  что  не  хотять  и  не  ум^ють  сделать  этого 
последняго  шага... 

Такимь  безумнымь,  волнующимь  бредомь  горела  густоволосая,  растре- 
павшаяся головка  Марины,  которая  металась  вь  своей  постели  въ  ночь 
того  дня,  когда  Стожаровь  и  Карамановь  пр1ехали  въ  Варгуны.   Ей  вш- 
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дится,  каЕъ  страшная,  черная  голова  Караманова  нервно  вздрагиваетъ, 
когда  оиъ  говорить  эти  безумныя,  волнующ!я  р^та,  сидя  въ  комнат*^ 
Иити,  а  она,  Марина,  вндитъ  въ  своей  комнате,  въ  зеркал*]^,  отраженье 
этой  страшной  головы  и  слышитъ  тЬ  безумный  р'Ьчи...  И  не  спится  Ма- 
рине посл^  этихъ  страшныхъ  р']&чей,  и  мечется  она  въ  своей  постели,  вся 
въ  огн']^,  иногда  охватываемая  холодомъ  и  дрожью  испуга...  А  страшная 
черная  голова  все  говоритъ,  ей  кажется,  все  вздрагиваетъ,  а  черные  стоя- 
Ч1е  глаза  равнодушно  смотрятъ  на  Митю  и  какъ  бы  приковываютъ  его 
къ  етЬЕ%  кавъ  прнвовываютъ  опасныхъ  преступнивовъ... 

Марина  вид1^ла  Караманова,  когда  оиъ,  сойдя  съ  парохода  вмЪсгЬ  со 
Стожаровымъ,  поздоровался  съ  ея  (({ратомъ,  а  потомъ  Стожаровъ  познако- 
милъ  его  съ  Бармитиновой.  Марина  смотрела  на  нихъ'  издали,  потому  что 
чувствовала  себя  сильно  взволнованною  лредшествовавшимъ  разговоромъ 
съ  Бармитиновой  и  сценою  съ  пойманиымъ  Кузею,  и  потому  не  р-Ьшалась 
подойти  къ  пр1']Ьхавшимъ.  Марину  страшно  поразила  наружность  Карама- 
нова: она  не  могла  выгнать  изъ  головы  его  спокойныхъ,  стоячихъ,  ав'Ь- 
тившихся  ровнымъ;  кавимъ-то  холоднымъ,  св'Ьтожъ,  глазъ,  надъ  которыми 
чернелись  длинныя  прямыя  и  какъ  смоль  черные  брови;  широкое  лицо, 
ошрошя  скулы,  весь  овалъ  и  цв^тъ  лица,  какъ  и  волосъ,  заставляли  до- 
гг^ываться,  что  подъ  смуглой  кожей  течетъ  не  совсЬм'ъ  европейская  кровь, 
между  т^щъ  какъ  очертан1е  лба  и  всей  головы  было  прекрасно,  какъ 
будто  природа  особенно  тщательно  вырабатывала  эту  голову.  Дри  взгляд']^ 
аа  носъ  Караманова,  Марину  особенно  поразила  си.1ьная  развитость  но- 
здрей, иейпри  этомъ  почему-то  вспомнилась  лошадь  съ  норовомъ,  которая 
храпитъ  при  мал^^йшемъ  къ  ней  привосновещи.  Широшя  плечи  говорили, 
тго  на  эти  плечи  можно  было  взвалить  такую  тяжесть,  которая  р'Ь!(кому 
была  по  силамъ. 

Марину  поразвлъ  и  костюмъ  Караманова.  С'Ьрый  суконный  кафтанъ, 
изъ-за  котораго  видн']^лась  синяя  крестьянская  рубаха  съ  косымъ  воро- 
томъ,  так1е  же  сЬрые  суконные  штаны,  убранные  въ  высок1я  голенища 
грубыхъ  сапогъ,  и  на  голове  шляпа  съ  гречушникомъ  —  все  это  напоми- 
нало какого-нибудь  парня  владимхрца  съ  полотнами,  но  отнюдь  не  рисую- 
щагося  славянофильскимъ  костюмомъ  провинц1альнаго  бульварнаго  пара- 
зита. Все  лицо  его  и  голая  крепкая  шея  сильно  пострадали  отъ  загара. 
Ве  приврытыя  перчатками  руки  съ  длинными  тонкими  пальцами  также 
сильно  загор]^ли  и  загруб'1^ли. 

„И  это  сынъ  богатаго  пом'Ьщика...  Странно!...  Такъ  вотъ  они...  ти- 
таны^,— думала  Марина,  и  что-то  бол']^зненно  отдалось  въ  ея  сердц*]^;  но 
это  быль  не  страхъ,  не  предчувств1е  опасности,  не  испугъ,  не  сожаленье, 
а  все  это  ви'^стЬ,  см']Ьшанное  съ  какимъ-то  лотрясающимъ  изумлешемъ. 
Сразу  же  Карамановъ  сталъ  ей  непрхятенъ,.  но  въ  то  же  время  и  тянулъ 
ее  къ  себ'Ь,  какъ  тянетъ  насъ  почти  одинаково  посмотр'Ёть  на  поражаю- 
щую красоту  и  на  поражающее  безобраз1е,  на  счастливую  нев']^сту  подъ 
в'бнцомъ  и  на  искаженное  лицо  пов'1^шеннаго. 
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И  густоволосая  головка  Марины  мечется  по  б']^лой  полушк'1^,  и  треп- 
лются тяжелыя  пряди  волосъ,  разсыпавш]яся  въ  безпорядЕ']^,  потому  что 
жаръ  головы  заставилъ  д'1вупшу  сбросить  съ  себя  ночной  чепчикъ,  н  не 
спится  ей,  а  передъ  глазами  ея  проходятъ,  Еакъ  въ  калейдоскоп']^,  раздражаю- 
щ1я  мозгъ  картины  изъ  вид']^ннаго  ею  и  слышаннаго,  и  звучать  въ  еа- 
момъ  будто  бы  мозгу^  какъ  въ  рупоръ,  как1я-то  страшныя  слова  и  фразы, 
который  зас']&ли  подъ  мозгомъ  и  мучатъ,  мучатъ  пылающую  голову  д'&вушки.  Ей 
продолжаетъ  слышаться  отрывочная  беседа,  которую  ведутъ  между  собою 
ея  братъ  и  Карамановъ,  хотя  тотъ  и  другой  давно  спять,  а  не  спитъ  одна 
Марина  и  слушаеть  свою  память,  которая  ей  шепчеть  въ  уши: 

—  Воть  и  вь  моей  сестр'Ь  начян4Р)ть  пробиваться  наружу  эти  силы, 
обрисовывается  челов'Ёческ1й  образъ:  изъ  нёя  выйдеть  жещцина  челов'Ькъ, — 
говорить  брать  задумчиво. 

—  Не  думаю, — возражаеть  страшнг^я  голова  съ  холодными  глазами, — 
она  должна  быть  глупа  и  мелка. 

— ^  Мть,  я  ее  знаю:  она  не  глупа  и  не  мелка, — возражаеть,  въ  свою 
очередь,  брать. 

—  Вудеть  и  глупа,  и  мелка,  если  теперь  не  глупа  и  не  мелка,  — 
вколачиваетъ  Карамановъ  слова,  какъ  гвозди  вь  ст1^ну. 

—  Отчего  же? 

Страшная  голова  молчить,  и  холодные  глаза  молчать,  только  смоляные 
волосы  на.голоВ'Ь  щетинятся,  какъ  у  зв']&ря,  когда  его  травять. 

—  Она  слишкемъ  хороша,  чтобь  сохранить  умъ, — говорить  страшная 
черная  голова^  и  холодные  глаза  становятся  еще  холодн'Ье^. 

Марина  нетерп'Ьливо  поворачивается  на  подушкахъ  и  раскидываетъ 
руки:  ей  душно. 

—  Она  не  пожал'Ьеть  красоты  для  д'Ьла, — говорить  брать. 
„Милый  Митя^,  думаеть  Марина:  „какой  добрый!'' 

—  Она  не  пожал^еть  красоты,  но  и  красота  ее  не  пожал'Ьетъ, — го- 
ворить черная  голова. 

—  Это  старый  предразсудокъ,  будто  умъ  съ^даеть  красоту  и  будто  отъ 
думь  она  линяеть, — тихо  говорить  брать. 

—  Такого  предразсудка  и  не  было,  —  снова  вколачиваетъ  вь  стЬну 
свои  жестк1я  слова  Карамановъ:  —  не  умъ  съ'Ьдаеть  красоту,  а  красота 
съ'Ьдаетъ  умъ. 

—  Странно,  —  говорить  добрый,  милый  Митя,  —  по  логик'Ь  законовъ 
природы... 

—  По  логик'Ь  законовъ!..  разв'Ь  въ  законахъ  есть  логика? — переби- 
ваеть  страшная  черная  голова. 

Добрый  Митя  тихо  см']^ется;  не  см']^ется  только  черная  голова. 

—  11иш}щ1е  законы  справляются  не  съ  логикой,  а  съ  необходимостью, 
съ  потребностями  народа,  м']&ста  и  времени:  а  щ'к  необходимость  и  по- 
требность, тамь  логика  забывается, — говорить  черная  голова. 

Добрый  Митя  на  это  зам'Ьчаетъ: 
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—  По  смыслу  законовъ  првроды,  красота  и  умъ  должвц  быть  одно 
и  то  же,  а  потому  самые  красивые  люди  должны  быть  и  самые  умные./. 
Самый  красивый  апедьсинъ  бываетъ  и  самый  вкусный,  потому  что  кра- 
сивый и  вкусный  апельеинъ  и  есть'настоящ1й  анельсннъ^. 

—  Это  было  бы  умно,  еелибъ  не  было  совс^^мъ  по-датски,  то  есть 
совс^мъ  красиво, (Другими  словами  —  совс^^мъ  глупо,  —  говорить  черная 
голова: — самый  красивый  и  вкусный  плодъ  никогда  не  бываетъ  прокзво- 
дителемь,  с^менникомъ  въ  ряду  мен'Ье  краснвыхъ  и  вкусныхъ;  въ  немъ 
в.±ть  сгЬмянъ,  производительнаго  начала,  которое  въ  растен1и  то  же,  что 
въ  челов^^к*]^  мозгъ.  БезсЬменникъ  огурецъ  и  безс1^менникъ  бергамотъ, 
самые  красивые  между  этого  рода  плодами,  никуда  не  годятся,  какъ 
производители:  они  красивы,  но  глупы,  и  еслйбъ  огурцы  и  бергамоты 
умякли  мыслить  и  говорить,  то  самыхъ  красивыхъ  изъ  своихъ  собратьевъ 
они  назвали  бы  дураками,  ид10тами,  и  презирали  бы  ихъ. 

„Уродъ**!  —  шепчетъ  Марина,  ворочаясь  въ  постели  съ  боку  на  бовъ 
и  вспоминая  эти  слова  Караманова. 

—  Самое  красивое  дерево  то,  которое  им'Ьетъ  много  зелени,  у  кото- 
раго  много  листьевъ, — продолжаетъ  черная  голова,  отражающаяся  въ  зер- 
кал']&,-тНо  садовники  зам'кчаютъ,  что  то  дерево,  которое  пошло  въ  листья, 
въ  зелень, — то  есть  красивое  дерево,  не  дастъ  ни  цв']^ту,  ни  плода.  Они 
говорятъ,  что  это  дерево  ни  къ  черту  не  годится,  потому  что  отъ  него  н'Ьть 
никакого  толку.  .Такъ  и  между  людьми,  самые  красивые  бываютъ  большею 
частью  очень  недалеки. 

Марина  вспоминаетъ  эти  слова,  и  краска  досады  бросается  ей  въ  лицо. 

—  Такъ  по-твоему,  только  уроды  и  могутъ  быть  умны? — зам-Ьчаеть 
брать  съ  прошей. 

„Душка  Митя!^ — думаетъ  Марина,  вспоминая  это  возражен1е: — „зна- 
чить, писарь  нашего  становаго  долженъ  быть  генхальн^йшимъ  челов'1^комъ, 
потому  что  такого  урода  св*тъ  не  производилъ". 

—  Н-бть,  —  говорить  противный  Карамановъ,  —  я  только  утверждаю, 
что  красота  и  умъ  дв'Ь  взаимно  отрицающ1я  одна  другую  силы  и  едва 
ли  могутъ  совмещаться  въ  одномъ  челов']^к'Ё  безъ  ущерба  одна  другой. 
У  кого  на  первомъ  план'Ь  его  красота,  тоть  даетъ  мало  пищи  уму,  и  умъ 
его  чахнетъ.  Вотъ  почему  красота  съ']^даетъ  умъ.  Оттого  женщина  всегда 
была  ниже  мужчины,  что  она  больше  думала  о  лиц^,  ч']^мъ  о  голов'Ь. 

И  черные  глаза  блестятъ  холоднымъ  св'ётомъ,  и  смоляные  волосы  ще- 
тинятся на  голов'й  точно  на  спин'Ь  у  зв'Ьря,  когда  его  травятъ  или  когда 
онъ  бросаекя  на  добычу. 

—  А  все-таки  моя  сестра  умненькая  д'Ёвушка,  —  отстаиваетъ  добрый 
Митя  свою  Мариночку. 

—  Вудеть  глупа  и  пошла...  слишкомъ  хороша,  —  огрызается  ощети- 

НИВШ1ЙСЯ  зв'Ьрь. 

Добрый  Митя  продолжаетъ  защищать  свою  Мариночку:  „Рина  можетъ 
услышать  наши  слова,  она  въ  своей  комнагб'', — говорить  онъ. 
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—  Пусть  сдушаетъ — это  полезно...  Я  всегда  говорю  то,  что  думаю,  и 
ей  это  скажу,  —  отв4адетъ  Карамановъ  небрежао.  —  Оаа  и  теперь  занята 
овоей  красотой:  все  заглядывала  въ  это  зеркало,  когда  была  зд^сь...  ну, 
и  выйдетъ  кукла,  тряпичница...  Куда  ей! 

При  воспоминании  объ  этихъ  словахъ  Марина  вспыхиваеть  и  даже 
приподнимается  на  постели,  но  опять  густоволосая  голова  ея  падаетъ  на 
б^лыя  подушки  отъ  усталости.  Она  силится  заснуть,  забыться,  хочетъ  ду- 
мать о  Вареньк'Ё,  а  думаетъ  о  Караманов'Ь  и  о  „посл']&днемъ  шагЁ",  каков 
должны  сд']^лать  люди,  чтобы  быть  счастливыми...  Засохп11я  губы  шепчутъ 
олова  этого  противнаго  Караманова. 

„Зач'Ёмъ  же  люди  не  д'1^лаютъ  этого  посл'Ьдняго  шага?  Зач^мъ  они 
стоять,  стоять  Ц'Ьлыя  тысячел'6т1я,  боясь  сд']^дать  этотъ  посд'ЁднШ  шагъ, 
стоять  и — б'Ьдные,  жалк*1е,  глупые! — плачутъ,  горько  плачутъ^  и  голодаютъ, 
и  грызуть  одннь  другого,  и  убивають  одннь  другого  пооднночк-Ь,  и  уби- 
ваютъ  массами,  ведуть  кровавыя  войны,  и  обманываютъ  другъ  друга,  и 
работають  до  чахотки,  до  идютизма,  до  изломд  косгей,  и  плачутъ,  плачутъ, 
неут'Ёшно-  плачутъ?  Зач']&мь  же?  Неужели  заг]^мъ,  что  слишкомъ  глуаы  и 
испорчены  истор1ей?  Глупы?..  Красивы?..  Зач^^мъ  они  красивы?..^ 

„Какой  же  это  посл']^дн1й  шагъ?..  и  неужели  онъ  его  сд'Ьлаег^?..^ 

И  густоволосая  голова  Марины  мечется  по  белой  подушк'!^,  и  треп- 
лются тяжелый  пряди  волосъ,  разсыпавш!яся  въ  безпорядк'Ё,  и  не  спится 
ей...  Какая  мучительная  ночь! 

Безцеремонный  приговорь  Караманова  разбиваль  точно  обухомъ  всё 
доропя  мечты  д'Ёвушки,  и  она  сама  начинала  сомн']Ьваться  въ  своихъ  си- 
лахъ,  въ  своемь  призваши.  Неужели  никогда  не  быть  ей  женщиной-чело- 
в'Ькомь?  Неужели  и  она  должна  пойти,  какъ  всЬ  прочтя  д1Ьвушхи  и  жен- 
щины, 'избитой  тропой,  всю  свою  жизнь,  и  свое  будущее,  и  свои  мечты 
уложить  въ  урну,  какъ  кладуть  лобовые  и  недобовые  нумера  рекрутъ  въ 
ящики  въ  рекрутскомъ  присутствш,  и  ждать,  чья  рука  вытащить  ея  жребш 
изъ  урны  и  съ  лобовымъ  нумеромъ  поведеть  ее  этой  рукой  подь  в:6нецъ? 
Къ  чему  же  эта  проклятая  красота,  если  ее  можегь  взять  та  рука,  ко- 
торая захватить  въ  урн'1^  жизни  лобовой  нумерь  д'Ьвушки?..  А  друг1Я 
счастливицы  будутъ  работать,  д'бйствовать,  какъ  д']^йствуехъ  Варя,  и  ихъ 
ждеть  слава,  он'ё  внесутся  на  страницы  истор1и,  не  умр}тъ,  какъ  умрутъ 
вс:Ь  проч1я,  оставивь  посл*]^  себя  отрепьй  лифэвь  и  кринолиновь. 

И  вплоть  до  б1Ьлаго  утра  не  спала  б1&дная  девушка.  Сонь  сковалъ  ея 
глаза,  и  ея  память  только  тогда,  когда  подь  окномъ  ея  спальни  просну- 
лись ластотки  и  медкимь,  частымъ  щебетомъ  возв']^стиди,  что  и  имъ,  су- 
ществамъ  несмыслящимъ,  надо  измыслить  себ'Ё  кормь,  надо  поработать 
падь  своимь  гн']^здышкомъ,  поискать  и  липкой  грязцы  для  него  и  мягкой 
шерсти  для  датской  постельки. 

Но  въ  то  время,  когда  Марина  засыпала  въ   своей  комнат]^,  въ  со 
Сидней  комнат^^  просыпались  ея  брать  и  Карамановъ.  Посл'ЬднШ  привыкъ 
вставать  очень  рано,  потому  что,  когд%  онъ  былъ  въ  наймахъ  у  старика 
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Стожарова,  то  въ  качеств'^  батрака,  выходвлъ  ва  работу  ви'ЬетФ  съ  кре- 
стьявами  и  окавчввалъ  девь  одвовремевво  съ  ввми.  Проб;ждев1е  Карана- 
нова  заставило  проснуться  и  Канад']^ева.  Карамавовъ  сид'^лъ  на  постели 
и  пвсалъ  что-то  въ  тетрада*]^,  положенной  на  кол'Ьняхъ. 

—  Что  ты  такъ  рано  всталъ?— спросидъ  его  Канад'Ьевъ. 

—  Чтобы  усп'Ьть  больше  прожить  и  продумать,  —  отв^чалъ  Карама- 
новъ,  продолжая  писать.  —  Да  хочется  и  сделать  больше,  пона  мозги  и 
мускулы  не  одрябл'Ёли.  Ты  зд^шн!я  земли  хорошо  знаешь?~спросилъ  онъ. 

—  А  что? 

—  Я  хочу  купить  зд'Ьсь  яьЛш..,  собственно  пустопорожшй  участокъ 
земли. 

—  Отецъ  поручилъ? 

—  Мтъ,  отецъ  умеръ  зимой  и  оставилъ  мн*  свое  им'Ьн1е,  родовое... 
Онъ  бы  и  не  оставилъ,  да  родовое...  Когда  умиралъ,  такъ,  говорить,  гро- 
зилъ  мн'Ё  кулакомъ,  а  кулакъ  все  падалъ  на  подушку,  только  я  не  ви- 
далъ,  потому  что  въ  это  время  рубилъ  дрова  у  Стожарова. 

А  большое  им'^ше?— спросилъ  Канад']^евъ. 

—  Большое...  Я,  в-Ьдь,  одинъ  нзъ  самыхъ  крупныхъ  землевлад'Ьльцевъ 
губерши. 

—  Что-жъ  ты  тамъ  не  прикупишь  себ'Ь? 

—  Да  я  продалъ  все  им-Ьв^е...  въ  деньги  обратилъ:  на  эти  деньги  и 
думаю  купить  0)66*  зд4сь  землю. 

—  Зач'Ьмъ  же,  тамъ  продалъ,  а  зд'Ьсь  покупаешь?  Капризъ? 
Карамановъ  пересталъ   писать  и  обратилъ    блескъ   своихъ   холодвыхъ 

глазъ  на   Канад']^ева.    Онъ  сид'Ьлъ    н'Ёсколько    времени    молча,    какъ  бы 
изучая  лицо  своего  товарища. 

—  Ты  еш,е  этого  не  знаешь, — сказалъ  онъ  медленно. — Помнишь  наши 
толки,  тамъ,  на  Васильевскомъ  острову,  когда  мы  еще  жили  коммуной, 
или,  в'Ёрн'Ье,  играли  въ  коммувизмъ? 

—  Помню...  То  было  и  хорошее,  и  тяжелое  время...  Мы  учились  рас- 
правлять молодыя  крылья, — сказалъ  Канад^^евъ  задумчиво. 

—  Да,  учились,  но  не  подегЬли...  А  я  хочу  полетать, — сказалъ  Ка- 
рамановъ, и  спохватился,  что  сказалъ  неосторожно. 

Канад']^евъ  вздрогнулъ,  расшврилъ  свои  зеленые  глаза  и  сталъ  испу- 
ганно оглядываться.  Зрачки  его  глазъ  тоже  расширились  невмов'1§рно.  Лицо 
какъ  бы  осунулось,  но  выражало  глубокое  вниман1е  къ  какимъ-то  звукамъ, 
какихъ  Карамановъ  не  слыхалъ.  Карамановъ  всталъ  съ  постели,  подо- 
шелъ  въ  Канад'1^еву  и  сФлъ  около  него. 

—  Я  хочу  попробовать  сд'Ьлать  тотъ  посл'Ьдн1й  шагъ,  который  люди 
боятся  и  не  ум'Ьютъ  сд'Ьлать,  чтобы  быть  счастливыми,  —  проц'Ьдилъ  онъ 
сквозь  зубы. 

—  Я  давно  вид-^лъ,  что  ты  одинъ  изъ  гЬхъ  людей,  которые  спо- 
собна на  этотъ  шагъ, — сказалъ  Канад-Ьонъ,  приходя  въ  себя. — Какъ  же 
это  ты  сд'Ёлаешь? 
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Карамг^новъ  еще  бол'Ье  придвинулся  къ  Канад']^еву  и  положилъ  свою 
жесткую  загруб'блую  руку  на  худую  и  б^блую  руку  Канад'Ьева,  какъ  бы 
силясь  этимъ  вложить  свою  мысль  не  только  въ  его  мысль^  но  и  въ  его 
нервы,  во  все  его  гЬло. 

—  Мы  р']^шились  съ  Стожаровымъ  начать  А'кло  обновлен1я  общества 
иа  новыхъ  началахЪу — сказалъ  онъ  съ  разстановкой,  какъ  бы  опять  ста- 
раясь гвоздемъ  вбивать  свои  слова  въ  мозгъ  Канад']&ева. — Ты,  в']^роятно, 
находишь,  что  начальныя  мои  слова  слишкомъ  громки?— вдругъ  спросилъ 
онъ,  зам^^тивъ,  что  зеленые  глаза  Канад']^ева  выразиди  не  то  сомн']^ше,  не 
то  насм'Ьшку. 

—  Слишкомъ  громки, — отв'Ьчалъ  тотъ. 

—  Они  и   должны   быть    громки, — возразилъ  Карамановъ,    кавъ  бы 
'  внутренно  ощетиниваясь  и  сдавливая  точно  клещами  жидкую  руку  Кана- 

д'Ьева.— Тамъ,  гд-Ь  словомъ  не  прошибешь  деревяннаго  черепа,  надо  вби- 
вать это  слово  обухомъ.  Тамъ  гд*]^  словъ  не  слышать,  надо  кричать. 

—  Такъ  это  на  мой  счетъ? — спросилъ  Канад'Ьевъ  съ  какой-то  тихой 
улыбкой. 

—  Н'Ьтъ,  на  счетъ  обновлен1я  общества...  Надо,  д'Ьйствительно,  обно- 
вить его,  перевоспитать,  создать,  хоть  изъ  земли  выкопать,  —  говорилъ 
Карамановъ  съ  такимъ  жестомъ,  точно  онъ  въ  самомъ  д'кг]^  изъ  земли 
людей  выкапывалъ. — ^^Мы  уже  начали  это  д'1^ло.  Стожаровъ  отдалъ  даромъ 
все  свое  яш'^ш  бывшимъ  своимъ  крестьянамъ  —  отда.1ъ  землю,  усадьбу, 
ВС*  заведен1я.  „Вы  все  это  обработывали, — говорилъ  онъ  имъ: — вы  и  должны 
этимъ  распоряжаться^.  Онъ  отдалъ  имъ  свое  им']^н1е  съ  т^мъ,  чтобы  они 
пользовались  имъ  на  правахъ  общиннаго  влад^н1я,  на  правахъ  абсолютной 
общинности. 

—  На  коммунистическихъ  началахъ, — какъ  бы  переспросилъ  его  Ка- 
над'1^евъ,  не  поднимая  головы. 

—  Коммунизмъ!  фурьеризмъ!  —  снова  ощетинился  Карамановъ.  —  Не 
говори  ты  этихъ  старыхъ,  пошлыхъ  словъ...  они  истрепались  давно,  какъ 
старая  туфля,  которую  над'Ьвали  на  всякую  грязную  ногу  и  этой  туфлей 
ступали  во  всякую  грязную  лужу  и  били  этой  туфлей  по  самымъ  чистнмъ 
челов'Ьческимъ  дицамъ...  Это  пугало,  которое  ставятъ  на  огороды,  чтобъ 
птица  не  клевала  вишни,  но  это  пугало  не  м']&шаетъ  людямъ  воровать  п 
вишни,  и  огурцы,  и  яблоки. 

—  Что-жъ,  я  не  спорю  съ  тобою, — сказалъ  Канад-Ьонъ  какъ-то  по- 
корно:— я  самъ  знаю,  что  и  фурьеризмъ,  и  коммунизмъ  отжили  свое  время; 
это  слишкомъ  бабьи,  д-Ьтскхн  понят1я, — окончилъ  онъ  съ  усил1емъ: — не  въ 
нихъ  счастье  человечества. 

И  тотъ,  и  другой  замолчали.  Канад']^евъ  не  поднималъ  своей  головы, 
какъ  будто  она  слишкомъ  была  тяжела  для  его  исхудалыхъ  плечъ  и  какъ 
будто  ие  мозгъ  былъ  подъ  этимъ  широкимъ  черепомъ  и  не  думы  давили  его, 
а  свинецъ.  Голова  же  Караманова  держалась  прямо,  бодро. 

--  Что  же  Стожаровъ? — спросилъ  Канад^онъ  какъ  бы  машинально. 
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Карамановъ  снова  положилъ  свою  руку  на  руку  Канад^ева. 

—  Отдавъ  свое  вы^яге  и  свои  деньги  крестьянамь,  онъ  самъ  вошелъ 
въ  ихъ  общину  такимъ  же  членомъ,  какъ  они  всЬ,  иа  равныхъ  правахъ. 
Обдннное  пользован1е  землей,  деньгами  и  вс^мъ  имуществомъ,  общинный 
трудъ,  общге  заработки,  м1рской  судъ — все  общее,  мхрское,  съ  перед'Ьлами 
земли,— говорилъ  Карамановъ  попрежнему  отчетливо,  ровно. 

—  И  Стожаровъ  работаетъ? — спроси  л  ъ  Канад-Ьевъ. 

—  Нын']^шней  весной  самъ  пахалъ  и  с']кялъ. 

—  И  крестьяне  не  дичатся  его? 

—  Ц']^сколько  дичатся — все  смотрятъ  какъ  на  барина. 

—  А  избы? 

—  Пока  попрежнему...  А  потомъ  будутъ  общинный  усадьбы. 

—  Перед'ккы  земли  черезъ  сколько  л'ётъ? 

—  Какъ  покажетъ  время  и  опытъ. 

—  А  общинная  касса? 

—  На  правахъ  банка. 

—  Это  экономическая  сторона  д'Ьла, — а  нравственная? 

—  Ну,  это  трудн']&е, — отв'Ёчалъ  Карамановъ  какъ  бы  съ  запинкой. — 
Надо  воспитать  новое  покол'Ьше...  Тутъ  должна  быть  доброкачественность 
молока,  которымъ  вскормятъ  это  покол'Ьше.  Вся  забота  будетъ  состоять 
въ  томъ,  чтобъ  д'Ьти  этой  общины  не  насосались  молока  ветхозаветной 
валаамовой  ослицы.  ,  ' 

—  Ну...  и  что-жъ  онъ  думаетъ? 

—  Онъ  разсчитываетъ  на  зд'Ёшнюю  учительницу  земской  школы. 
--  Это  на  рармитинову? 

—  Да...  Онъ,  кажется,  любитъ  ее. 

—  А  со  старой  ослицей,  что  онъ  сд^лаотъ. 

—  Она  ослепла...  Она  дМствуетъ  ощупью,  по  привычк-Ь...  Ее  отве- 
дутъ  отъ  молодого  П0К0Л']^ШЯ. 

Канад^евъ  сомнительно  покачалъ  головой. 

Видно  было,  что  предметъ,  о  которомъ  говорили  молодые  люди,  былъ 
темою  неоднократныхъ  ихъ  разговоровъ  въ  прежнее  время..  Они,  повиди- 
мому,  давно  условились  въ  терминолог1и  и  понимали  другъ  друга.  Оттого 
вопросы  и  отв'Ёты  ихъ  были  такъ  лаконичны. 

Въ  это  время  дверь  въ  ихъ  комнату  тихонько  скрипнула  и  снова  за- 
крылась. Въ  корридор*]^  послышались  легше  шаги. 

—  Что  это?— спросилъ  Карамановъ. 

—  Это  мать,  —  отв-Ьчадъ  Канад'Ьевъ  съ  неудовольств1емъ: — смотритъ, 
сплю  ли  я. 

—  А!.,  это  общая  привычка  матерей  и  бабушекъ  подглядывать  за 
д']^тьми  и  подслушивать...  конечно,  изъ  любви... 

—  Къ  д']^тямъ? — спросилъ  Канад']^евъ,  улыбаясь. 

-^  Н'Ьтъ...  къ  искусству,  —  отв'Ьчалъ  Карамановъ,  снова  ощети- 
ниваясь. ' 
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—  Художаики...  искусство  для  искусства,  —  добавилъ  Канад']^евъ  съ 
горькой  усм^^шкой. 

Въ  это  время  и  солвце,  сначала  осторожно,  какъ  старуха  Канад1^ева, 
заглянуло  въ  комнату,  гд'!^  бес1^довали  молодые  люди,  а  потомъ  и  со- 
в&Ьыъ  безцеремонно  забралось  въ  ихъ  комнату,  но  только  не  въ  дверь, 
а  черезъ  окно,  какъ  Маркушка  В)лоховъ,  и  тмжЬло  на  неумытыя  лица 
и  непричесанныя  головы  бес^дующихъ,  какъ  бы  осв']^домляясь,  поумн']^ло 
ли  за  ночь  и  сд'1&лалось  ли  бод']^е  счастливымъ  б'Ьдное  челов']^чество, 
и  какъ  бы  считая  людск1я  головы,  подобно  тому  какъ  считаетъ  пастухъ 
утромъ  свое  стадо  и  осв'Ьдомляется  о  тЬхъ  овцахъ,  которыхъ  зар'Ьзализа 
ночь  голодные  волки.  Въ  тоже  время  оно  нахально  забралось  и  въ  ком- 
нату спящей  Марины^  которая  забыла  опустить  на  ночь  оторви  у  оконъ^ 
одинаково  равнодушно  смотр']^ло  и  на  густоволосую,  золотистую  головку 
Марины,  и  на  пушистый  хвостъ  с^раго  кота,  по  имени  Дарвина,  растя- 
нршагося  въ  ногахъ  своей  барышни. 

Утро  было  такъ  хорошо,  воробьи  и  ласточки  своимъ  чнриканьемъ  и 
неугомоннымъ  щебетомъ  о  свэихъ  житейскихъ  птичьи хъ  нуждахъ  действо- 
вали такъ  раздражительно  на  молодыхъ  людей,  что  они  не  могли  бол'1^е 
оставаться  въ  комнат]^,  неумытые  тихонько  вышли  и?ъ  дому  и  отправи- 
лись побродить  по  берегу  Волги,  благо  Волга  протекала  у  самаго  палисад- 
нива  дома  Канад:1^евыхъ.  На  двор']^  ихъ  встр'^тила  девчонка  Офроська, 
большая  мастерица  ловить  летучихъ  мышей  и  большая  охотница  спать, 
такъ  что  однажды  мыши,  во  время  ея  сна,  еъ'кш  у  нея  на  ногахъ  новые 
козловые  башмаки.  Офроська  была  на  посылкахъ  у  Марины,  и  на  ея  обя- 
занности лежалъ  уходъ  за  вотомъ  Дарвиномъ  и  за  коровой  Забавой  Пу- 
тятишной.  Въ  окно,  за  уходившими  молодыми  людьми  сл'1^дило  недреман- 
ное око  матери  Канад']^ева. 

— -  Такъ  ты  не  останешься  въ  обществ1^  Стожарова? — спросилъ  Кана- 
д']^евъ,  когда  они  подошли  къ  береговому  уступу. 

—  Н^тъ.  Я  предвижу  и  предсказывалъ  ему  больш1я  трудности  въ 
исполнен1и  задуманнаго  имъ  плана:  онъ  хочётъ  перед']^лать  старый  врестьяа- 
ск1й  М1ръ  въ  новую  общнну.  Эго  звачить  заставить  вербу  родить  груши, 
заставить  рости  старое  дерево  не  такъ,  какъ  оно  само  росло.  Крестьяв- 
ск1й  М1ръ  давно  сложился  на  изв'Ёстныхъ  началахъ.  Онъ  носить  въ  себ^ 
историческую  порчу,  онъ  глубоко  деморализованъ  тЬмн  поняпями,  въ  ка- 
кихъ  его  воспитала  исгор1я,  припахивающая  татарскимъ  баскачествэмь.  Ми 
объ  этомъ  долго  спорили  со  Стожаровымъ. 

—  И  что-жъ? — спросилъ  Канад^езъ. 

—  Ояъ  остался  при  своемъ,  а  я  при  своемъ. 

—  Такъ  вы  съ  нимъ  разошлись  совс1кмъ? 

—  Да,  разошлись,  но  только  зат1^мъ,  чтобъ  произвесги  отдельные, 
самостоятельные  опыты  надъ  создан1емъ  новыхъ  граж^анскихъ  общянъ. 
Онъ  хочетъ  перевоспитать  старую  крестьянскую  общину,  я  хочу  создать 
новую.  Вотъ  почему^  ищу  пустыню,    ник'Ьмъ    не  заселенную,    купзю  эту 
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пустыню,  и  заселю  ее.  Зд^сь  въ  заволжсвихъ  степях'ь,  по  сос']&дству  съ 
Аз1ей,  всего  удобв-ке  будетъ  осуществить  мою  з;1В'Ьтяую  мысль:  сделать 
тотъ  велив1й,  посл'(дв1й  шагъ. 

Каиад'1^евъ  задумался.  Слова  Караманова  все  еще  не  мбгли  уб*!^- 
дить  его  въ  тсм'ь,  что  то,  что  задумала  эта  черная  упрямая  голова,  сбудется. 

—  Ты  точвоБрейгамъ-Юнгъ, — сказалъ  онъсъ  улыбкой:— какъ  тотъ  на 
рубеже  новаго  образованнаго  М1ра,  посреди  дикихъ  инд']^йснихъ  племенъ, 
освовалъ  царство  мормоновъ,  тавъ  и  ты  хочешь  создат!»  свою  вовую 
оСщину  на  рубеж'Ь  Европы  и  Аз1и.  Твои  попытки  отдаютъ   мормонствомъ. 

—  Что  мормовство?  —  возразидъ  Карамановъ,  махнувъ  рукой:— въ 
основ'Ь  его  лежитъ  та  же  нравствеввая  чепуха,  какъ  и  въ  старыхъ  чело- 
в'1^чесвихъ  сбществахъ;  эти  первосвященники  ихъ,  эти  святые  мужи,  эти 
храмы,  эти  двк]'я  в'1рован1я — все  это  та  же  средневековая  старива  съ  гни- 
лею  подкладкою,  тотъ  же  капуцинск1й  плащъ,  сотканвый  изъ  гнилой  шер- 
сти и  сшитый  гнилою  дратвою.  Я  не  того  хочу  и  не  то  создамъ... 

Они  сошли  къ  самой  Волг']^  и  шли  по  берегу.  По  краю  береговой  кру- 
тизны прошмыгнула  Офроська  и  скрылась:  старая  барыня  командировала 
ее  поваблюсти  издали,  что  д']§лгютъ  молодые  господа.  Око  матери  и  жен- 
ШИВЫ  не  дремало... 

—  Какъ  же  ты  думаешь  начать  свое  д-Ьло? — спррсилъ  Кавад^евъ,  не  от- 
водя глазъ  отъ  Волги,  которая  безсмысленно  катила  свои  воды...  куда?.. 
Она  и  сама  этого  не  звала... 

„И  мы  не  такъ  ли,  какъ  эта  безсмысленная  стих1я,  мчимся  куда-то 
по  сил'Ъ  инерщи,  по  законамъ  вравственнаго  тягот']^н1я?"  подумалъ  Ка- 
на д-Ьевъ. 

По  краю  крутизны  опять  шмыгнула  Офроська. 

—  Я  куплю  зд-Ьсь  свободный  земли  и  заселю  ихъ  охотниками, — го- 
ворилъ  Карамановъ: — земли  свои  я  отдамъ  даромъ  моимъ  во1[онистамъ, 
съ  услов1*емъ,  чтобы  они  разорвали  всякую  связь  со  старыми  крестьян- 
скими порядками...  Новую  общину  легче  устроить,  ч-Ьмъ  перед-Ьдать  ста- 
рую— и  въ  этомъ  мы  не  сходимся  со  Стожаровымъ. 

—  На  какихъ  же  началахъ  ты  устроишь  свою  общину? 

—  На  простыхъ,  чтобъ  у  насъ  не  было  ни  б'1^дныхъ,  ни  богатыхъ, 
ни  голодныхъ,  ни  объ'Ьдающихъ. 

—  А  собственность? 

—  У  насъ  будетъ  собствевность...  Мы  не  прим'Ьнимъ  къ  д'Ьлу  забав- 
ной пословицы  Прудона,  что  „собственность  есть  воровство".  Для  этой 
пословицы  ужъ  отошла  пора,  она  устар']^ла,  и  нашему  покол'1^н]ю  Прудонъ 
не  указъ...  Если  собственность — воровство,  то  умъ — насил1е,  умный  всегда 
сильн'Ье  дурака,  и  забьетъ  его  везд-Ь — тутъ  равенство  невозможно...  У  насъ 
будетъ  другое  правило:  „глупость — воровство,  л'Ьность — воровство,  нев'Ь- 
жество — хуже  воровства" — вотъ  наше  правило. 

—  Значитъ.  ты  признаешь  принципъ  вознагражден1я,  принципъ  платы, 
принципъ  заработка,  а,  сл-Ьдовательно,  принципъ  богатства  п  б'Ьдности, — 
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зам^тилъ  Канад'1&евъ,  зорко  глянувъ  на  него  своими  зелеными  глазами. — 
Это  скользко... 

—  Для  неподкованнаго  ума  скользко...  А  мой  умъ  подкованъ  прочно, — 
отв^^чал'ь  Карамановъ,  и  тоже  скользнулъ  своими  холодными  глазами  по 
бледному  лицу  Канад'кева. 

Канад'кевъ  взялъ -своего  друга  за  плечи,  ласково  взглянулъ  ему  въ 
глаза  и  сказалъ  съ  доброй  улыбкой: 

—  Ты  все  такой  же... 

По  кра;ю  береговой  крутизны  снова  прошмыгнула  Офроська,  быстро 
скатилась  къ  берегу,  оправила  свое  платье,  волосы,  перевязанные  крас- 
ной ленточкой  и,  заложивъ  руки  за  фартукъ,  проговорила  скороговоркой, 
точно  захлебываясь  словами: 

—  Барыня  приказала  просить  васъ  чай  кушать. 

Молодые  люди  должны  были  покориться'  необходимости:  энерг{я  мате- 
ринской или  вообще  женской  заботливости,  въ  которой  они  вид'1&ли  боль- 
шую дозу  деспотизма,  оказаяась  Сильн'&е  ихъ  энергш.  Хотя  нэохотно,  но 
они  пошли  домой. 

XIII. 

Поздно  проснулась  Марина  посл*]^  тревожно  проведенной  ночи.  Молодой 
€онъ  подкр']^пилъ  ея  молодое,  живучее  т']^ло  и  своей  всесильной  рукой 
вытолкалъ  изъ  ея  густоволосой  головы  вс]^  сцены  пр^дыдущаго  дня:  и 
мучительный  грезы  ночи,  и  волнующая  р']^чи  Караманова,  и  его  жестк1е 
отзывы  о  красот]^,  о  самой  Марин^Ь,  о  „посл']^днемъ  шаг*]^'',  который  должно 
ед'1^лать  челов-Ьчество,  чтобы  быть  счастливымъ.  Д'бвушка,  закинувъ  руки 
за  всклокоченную  голову,  л'1&ниво  потянулась  вс']§мъ  своимъ,  горячимъ  отъ 
ена,  упругимъ  т^ломъ  и  прищемила  къ  кровати  пушистый  хвостъ  кота 
Дарвина,  который  въ  борьб*]^  за  свое  существован1е  не  преминулъ .  царап- 
нуть барышню  за  голенькую  икру  и  тотчасъ  же  спрыгнулъ  на  полъ.  Д'Ь- 
вушка  проснулась,  какъ  просыпалась  всегда,  беззаботно,  съ  такой  дов'Ьр- 
чивостью  къ  жизни,  къ  какой  обыкновенно  привыкаютъ.  баловни  этой  жизни. 

Но  вдругъ  лицо  д'бвушки  все  изм]^нилось,  по  ея  ясному,  оп^ненному 
искрасна-рыжими  волосами  лбу,  по  ея  иззелена-сЁрымъ  большущимъ  гла- 
замъ,  по  всему  лицу  ея  прошла  какая-то  т^^нь,  какая  мгновенно  проходить 
00  поверхности  ручья,  когда  между  нимъ  и  солнцемъ  медленно  проплыветь 
бурый  коршунъ  съ  широко  распущенными  крыльями.  Т']^нь  прошла  и 
снова  воротилась  на  молодое  лицо,  да  такъ  и  осталась  на  немъ,  такъ  и 
затемнила  его:  коршунъ  стоялъ  въ  воздух^^,  закрывая  собою  солнце.  Т^нь, 
оставшаяся  на  лиц']^  д']&вушки,  казалась  уже  не  просто  г]^нью,  а  давала 
лицу  опред^^ленное  выражеше  —  это  было  выражен1е  тупого  испуга.  Т-Ьнн 
уже  н'Ьтъ  на  лиц*,  да  это  и  не  была  гЬнь — это  былъ  испугъ...  Д'Ьвушка 
съ  ужасомъ  вспомнила,  что  она  что-то  потеряла,  лишилась  Ч1его-то  доро- 
гого; но  чего — она  не  могла  припомнить.  Только  сжавшееся  какъ  подъ 
клещами  сердце  говорило,  что  потеряно  что-то... 
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А  потеряно  было  много  въ  эту  ночь...  Потеряна  ув'Ьренность  въ  свои 
мододыя  силЫу  въ  свое  прпзваше,  въ  свое  будущее.  Потеряна  в'Ьра  въ 
Ерасоту  и  въ  пригодность  ея  на  что  бы  то  ни  было.  Потеряна  в'Ьра  въ 
свой  умъ.  Потеряна  беззаботность  молодости,  и  какъ  будто  самая  моло- 
дость потеряна.  Точно  ц'Ьлые  годы  прошли  со  вчерашняго  дня  и  оторвали 
^'^ую  д^^вушку  отъ  ея  прошлаго,  которое  казалось  теперь  далекимъ,  отъ 
ея  интересовъ,  которые  теперь  уже  казались  ей  чуждыми.  Оглядываясь, 
она  видела  какую-то  темную  пропасть,  въ  которую  упало  все,  ч1^мъ  жило 
ея  молодое  воображенье,  а  впереди  не  было  ничего,  къ  чему  бы  могло 
тянуть  ея  сердце:  надо  было  вновь  искать  чего-то,  а  чего?  не  про- 
шлаго же?  да  и  зач^мъ?  Цв'бта  его  такъ  полиняли,  жизненность  зачахла. 
Она  чувствовала  только  какую-то  пустоту:  это  одно  изъ  т^хъ  тупыгь 
страдашй,  который  скор'бе  толкаютъ  челов^^ка  на  самоуб1йство,  ч^^мъ 
острый.  , 

Девушка  обвела  глазами  комнату — и  комната  показалась  ей  не  такою, 
какою  она  была  вчера,  какою  была  всегда.  И  ст^^ны  не  тЬ,  и  цв'Ьтъ 
обоевъ  не  тотъ,  и  не  то  солнце  глядитъ  въ  окна,  какое  гляд'1^0  вчера, 
гляд'Ьло  всегда.  Д'Ьвушка  ничего  не  находила  прежнлго — она  себя  не  на- 
ходила... 

Это  было  первое  сомн']^в1е  въ  жизни...  Н']^тъ  ничего  ужасн'Ье  этого 
<^оыЕ±тя.  Оно  выЦадаетъ  на  долю  одн']^хъ  избранныхъ  натуръ  и  доводить 
ихъ  иЗти  до  глубокаго  нравственнаго  паден1я,  до  превращен1я  въ  зв'1^ря, 
до  самоубШства,  или  до  недосягаемой  нравственной  высоты,  до  всеобъем- 
лющаго  велич1я.  Иныхъ  это  сомн^н1е  за'Ъдаетъ,  унижаетъ  ниже  зв']^ря, 
другихъ  возвышаетъ  выше  челов'Ьческаго  уровня,  возводитъ  до  гранд103наго. 

Что-то  злобное  шевельнулось  въ  сердц*]^  д']^вуп1ки,  когда  она  вспомнила, 
кто  отнялъ  у  нея  прошлое  и,  невидимому,  отнималъ  самое  будущее.  Это 
была  первая  злоба  въ  молодой  жизни,  и  д']^вушка  даже  не  поняла  этого 
чувства,  такъ  оно  было  для  нея  ново  и  мучительно. 

Марина  повернула  голову,  глаза  ея  упали  на  блестящую  поверхность 
зеркала,  и  ей  представилось,  что  изъ-за  стекла  глядятъ  на  нее  холодные, 
точно  изъ  яернаго  хрусталя  сд']^ланные  глаза  Караманова,  и  эти  глаза 
говорить  ей:  „Жалкое,  узкое  существован]е...  Оно  и  должно  остаться  жал- 
кимъ  и  узкимъ^...  И  Марина  ненавид'1^ла  эти  глаза,  и  въ  тоже  время  ей 
хотелось  заглянуть  въ  нихъ,  заглянуть  глубоко  въ  этотъ  черный  хрусталь 
и  прочесть  ^ъ  этомь  хрустал*]^  то,  что  еще  такъ  недавно  она  читала  въ 
своемь  сердц'Ё,  въ  своемъ  воображен1и. 

Но  воть  въ  дверь  просовывается  сЁрая  голова  матери. 

—  Насилу  проснулась,  —  говорить  мать,  и  зорко  оглядываетъ  ком- 
нату:— мы  ужъ  и  чай  давно  отпили,  скоро  кофе  будемь  пить. 

—  А  онъ  тамъ,  мама?~спрашиваетъ  д']^вушка,  и  сама  чувствуетъ, 
что  голось  ея  звучить  р'Ьзко. 

—  Кто,  глупая? 

—  Трубочистъ  этотъ, — отв-Ьчаеть  она  снова  надтреснутымъ  голосомъ. 


—     286  — 

—  Какой  трубочистъ?  Ты  бредишь? 

—  Н'Ьть,  маиа...  Тотъ,  прйзжШ,  у  насъ? 

—  У  насъ.  Съ  Митей  все  М1ры  пересоздаютъ...  Ахъ,  д-Ьти,  д'Ьти! 
Марина  нетери']^ливо  передернула  плечомъ...  по  старой  привычк^^. 

—  А  знаешь,  Риночка, — говоритъ  мать  вкрадчивымъ  голосомъ: — онъ 
очень  богатый  пом^щикъ...  Ты  бы  съ  нимъ  была  бы  поласков'бе. 

—  Ужъ  и  не  подумаю,  съ  такимъ  уродомъ? 

—  Что  ты,  дурочка! 

Это  простое  слово,  которое  Марина  слышала  тысячу  разъ^  теперь  точно 
р-Ьзнуло  ее  по  сердцу. 

—  Жениха  ловить  собираемся,— говоритъ  она  съ  горечью,  и  отвора- 
чивается отъ  матери. 

Мать  съ  удивлен1емъ  смотрйтъ  на  нее  и,  пожавъ  плечами,  уходить 
изъ  комнату. — „Она  белены  объ']^лась^,  зам']^чаехъ  про  себя  заботливая 
матушка,  и  отправляется  хлопотать  по  хозяйству. 

6ъ  дверь  просовывается  перевязанная  красной  ленточкой  голова  Оф- 
роськи.  За  головой  входитъ  и  вся  Офроська,  чтобъ  од']^вать  барышвю. 

—  Забава  Бутятишна  ночью  отелилась,  барышня, — говоритъ  Офроська 
радостно. 

Марина  молчитъ. 

—  Посмотрите,  барышбя,  Дарвинъ  муху  ловитъ, — снова  заговариваеть 
Офроська. 

Дарвинъ  д'Ьйствительно  сидвтъ  на  окн'!^  и  старается  лапкой  схватить 
большую  муху.  Марина  молчитъ.  Ни  охота  Дарвина  за  мухой,  ни  роды 
Забавы  Путятишны  не  занимаютъ  ее.  Въ  ея  воображен1и  проходятъ  кашя-то 
ТЕНИ,  люди  безъ  образовъ;  въ  ушахъ  звучать  жесток1я  слова  этвхъ  бе- 
зобразныхъ  т']^ней,  между  которыми  она  видитъ  широкоплечую  фигуру  Ка- 
раманова  и  бл']^днаго  юношу,  и  Стожарова,  и  Варю,  и  своего  брата, 
который  смотрйтъ  куда-то  вдаль  и  къ  чему-то  прислушивается.  „Мы  д*- 
лаемъ  посл']^дн1й  шагъ,  говоритъ  Карамановъ  беззвучно,  а  ты  не  сделала 
и  перваго"... 

Марина  машинально  взглядываетъ  въ  зеркало  и  со  страховгь  опускаегь 
голову.  Ей  кажется,  что. Карамановъ  смотрйтъ  на  нее  своими  холоднывп, 
стеклянными  глазами,  и  глаза  эти  см'1^ются  надъ  ней.  „Опять  зеркало^, 
говоритъ  онъ,  и  Марин*]^  .становится  стыдно...  Она  отворачивается  отъ  зер- 
кала и  р']^шается  не,гляд']^ть  въ  него.  „Зеркало  съ'ЬдаетЪ'ум'%  женщины, 
оно  съ'Ёдаетъ  и  ея  честность^',  думаетъ  она,  и  съ  боязнью  вспоминаеть 
какъ  часто  она  гляд']&ла  въ  зеркало,  какъ  часто  стирала  свой  умъ  и  свою 
честность  объ  это  гладкое,  блестящее  стекло.  „Они  правы,  эти  безжа- 
лостные люди,  что  такъ  безпощадно  бичуютъ  все",  шепчетъ  ея  разсудокъ, 
а  сердце  между  т'ёмъ  ноетъ,  какъ  больной  зубъ,  и  слезы  готовы  брызнуть 
изъ  глазъ  д'бвушки. 

—  А  зач^мъ  это,  барышня,  энтотъ  молодой  баринъ  мужикомъ  хо- 
дитъ?— заговариваетъ  Офроська. 
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Марина  не  отв^чаетъ.  Едва  ля  она  даже  и  разслышала  вопросъ  гор- 
ничвой.  Офроська  заговаривала  н']^сколько  разъ,  но  все  было  напрасно: 
барышня  была  почему-то  неразговорчива...  Она  казалась  очень  разс^^янною 
и  вевнииательною  къ  своему  туалету.  Она  не  хот'Ьла  даже,  чтобъ  ее  при- 
чесали передъ  зеркаломъ.  „Пусть  этотъ  уродъ  не  думаетъ,  что  я  передъ 
нимъ  кокетничаю^,  говорила  она  про  себя,  выходя  здороваться  съ  роди- 
телями и  съ  братомъ. 

—  Ты  что  такая  бл-Ьдиая? — спросила  ее  мать,  встр'Ьтивъ  въ  корридор*. 

—  Сонъ  скверный  вид'Ёла, — отв'Ьчала  она,  и  пошла  отыскивать  брата. 
Брать  и  гость    сид']^ли   на  балкон']^.   Марина    ласково    поздоровалась 

съ  братомъ  и  сухо    поклонилась  гостю.    Посл'Ьдняй  привсталъ   и   предло- 
жи лъ  ей  свой  стулъ. 

—  Благодарю  васъ,  я  не  устала,— уклонилась  Марина. 

—  Но  можете  устать, — возразилъ  Карамановъ. 
Марина  не  садилась. 

—  Не  отказывайся  Ряна,  садясь,  —  сказалъ  братъ.  —  Это  первая  въ 
жизни  любезность  Караманова:  онъ  еще  никому  не  предлагадъ  сво- 
его стула. 

Карамановъ  перенеръ  свои  глаза  куда-то  въ  сторону  и  оперся  о  пе- 
рила балкона. 

—  Это  не  любезность,  а  д'Ьло  разсчета, — пробурчалъ  онъ,  все  глядя 
въ  сторону. 

Какого  расчета? — спросилъ  Дмитр1й. 

—  Простого...  И  я  не  усталъ,  и  Марина  Константиновна  не  устала. 
Но  она  можетъ  устать  скорее  меня. 

—  О^его  же?  —  спросила  Марина,  вскинувъ  на  гостя  свои  больш1е 
глаза. 

—  Отъ  непривычки...  да  и  устоя  меньше...  Оттого  я  слабымъ  всегда 
предлагаю  свой  стулъ,  а  сильнымъ  никогда. 

—  Я  не  прошу  васъ  заботиться  о  моей  слабости, — замЬтила  Марина, 
н'^сколько  р^дражившись  внутренне,  но  съ  шипящей   любезностью. 

—  Я  и  не  забочусь,  —  отв-Ьчаль  Карамановъ,  и  перенесъ  глаза 
еа  нее.   • 

Дмитр1й  засм1&ялся  и  тоже  всталъ.  Рука  его  невольно  опустилась 
на  золотистые  волосы  сестры  и  стала  ихъ  приглаживать. 

—  Какая  ты  трепаная...  Точно  въ  тюки  верблюжей  золотой  шерсти 
свою  рожицу  запрятала,  —  сказалъ  онъ,  а  потомъ,  обратясь  къ  Карама- 
нрву,  зам^тилъ: — какой  же  тутъ  разсчетъ?  Ты  уступаешь  свой  стулъ 
сестр*,  если  не  изъ  любезности,  которой  ты  не  жалуешь,  то  изъ...  чело- 

Ъ'^КОАЮб\Я. 

—  Н-^тъ,  по  разсчету, — снова  отр-Ьзаль  Карамановъ: — изъ  эгоизма. 

—  Какой  же  тутъ  эгоизмъ?  Я  не  понимаю, — зам'Ьтилъ  Дмитр1й. 

—  Очень  подлый,  потому  что  сложный,  —  отв^Ьчалъ  Карамановъ  не- 
хотя.— Кто    помогаетъ  слабому  въ  пустякахъ,   тотъ  изб'Ьгаетъ  возможной 
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необходимости  помогать  ему  въ  крупномъ...  Дотяни  эту   ноту  до  конца  и 
поймешь  мелоД1ю  моей  п'бсни. 

Внутреннее  раздражен1е  Марины  усиливалось,  но  она  прятала  его  подъ 
своимъ  лифомъ,  а  на  лицо  не  выпускала.  Только  тамъ  подъ  лифомъ 
то'шо  скреблись  слова:  „Что-жъ  онъ,  все  т'1&шится,  противный?^ 

—  Дотяни  самъ, — сказалъ  Дмитр1й, — я  не  въ  голос*. 

—  Изволь...  Предположи^  что  Марина  Константиновна  можетъ  дей- 
ствительно устать...  Предположи  даже,  что  отъ  усталости  она  мояЕетъ 
упасть  въ  обморокъ  (я  отправляюсь  отъ  пустяка  и  довожу  до  крупнаго— 
логически),  и  тогда  намъ  будетъ  больше  съ  ней  хлопотъ,  ч']^мъ  предло- 
жить ей  стулъ.  .        I 

—  Натяжка,  —  зам'1^тилъ  Дмитр1й,  а  у  Марины  кошка,  что  скребла 
подъ  лифомъ,  изъ  подъ  лифа  перешла  въ  глаза  —  эти  глаза  сверкнули, 
но  кошка  еще  не  бросилась  на  Караманова. — Неловкая  натяжка, — по- 
вторилъ  Дмитр1й. 

—  Да  изъ  натяжекъ  сшита  вся  жизнь...  Самая  смерть — неловкая  натяжка. 
Марина  упрямо  продолжала  стоять,  хотя  ей  хогЬлось  с']&сть,  такъ  какъ 

посл'к  тревожно   проведенной   ночи  она  чувствовала   какую-то   разбитость 
въ  т^'Ь  и  вялость  сказывалась  въ  ея  упругихъ  ногахъ. 

—  Да  вотъ,  разв'Ё  это  не  натяжка? — продолжалъ  Карамановъ,  садясь 
на  стулъ,  и  при  этомъ  какъ  бы  заскобилъ  сл'1дующ1я  слова.  —  Когда 
пошло  на  состязан1е,  я  уступаю  вамъ  призъ  въ  стойк*]^,  —  сказалъ  онъ, 
кланяясь  Марин'Ь. 

Кошка  не  утерп'Ёла  и  бросилась  на  добычу... 

—  Вы  кокетничаете  своимъ  остроум1емъ, — зазвонила  Марина  своимъ 
металлическимъ  голосомъ,  со  скрытымъ  шип']^ньемъ  змейки,  у  которой  при- 
щемил ся  хвостъ. 

-<-  Столько  же,  сколько  вы  своими  волосами, — снова  заскобилъ  Кара- 
мановъ.— Разв'Ь,  наприм'Ьръ,  это  не  натяжка?  —  говорилъ  онъ  уже  безъ 
скобокъ,  медленно  и  спокойно.  —  Если  я  даю  нищему  пятакъ,  то  потому 
что  боюсь,  чтобъ  онъ  не  отнялъ  у  меня  когда-нибудь  рубля,  а  то  и  всего 
кошелька...  Мы  помогаемъ  нищимъ  изъ  жалости  и  изъ  боязни,  хотя  даже 
не  понимаемъ,  что  тутъ  и  боязнь  д'Ьйствуетъ,  а  также  и  разсчетъ:  если-бъ 
век  шщхе  и  вс±  б']^дные,  не  получая  бтъ  насъ  пятаковъ^  увид']^ли  необ- 
ходимость умереть  съ  голоду,  они  бы  съ  насъ,  съ  имущихъ,  содрали  кожу 
И1  сшили  себ'Ь  сапоги...  Вотъ  почему  эгоистичесйй  разсчетъ  требуетъ  давать 
нищимъ  пятаки,  а  д']&вицамъ  предлагать  стулья. 

Карамановъ  при  этомъ  взглянулъ  на  Марину,  и  губы  его  сд']^дали 
такую  улыбку,  какую  д'&паетъ  собака,  когда  хочетъ  укусить,  да  еще  ве 
обдумала  своего  плана. 

—  Точно  такъ  же  и  честнымъ  челов'Ькъ  долженъ  быть  по  разсчету,  изъ 
эгоизма,  —  продолжалъ  онъ.  —  Подлецомъ  быть  не  выгодно.  Подлецоиъ 
можетъ  быть  дуракъ,  и  всяк1й  подлецъ  въ  сущности  глупъ.  Вполне  умный 
челов'Ькъ  подлецомъ  быть  не  можетъ — это  не  расчетъ. 
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—  Напротивъ,  ^—  возразила  Марива,  —  глупый  чедов'Ькъ  не  сум']^етъ 
быть  подлецомъ,  а  умный  сум^етъ.  Оттого  и  говорятъ:  „умный  челов']§кЪу 
да  подлецъ". 

Карамановъ  посмотрФлъ  на  нее  какъ-то  вскользь  и  въ  стоячихъ,  гла- 
захъ  его  выразилось  что-то  въ  род*]^  минутной  нер'Ьшймостн. 

—  Я  думвлъ,  что  вы  все-таки  умн'Ьеу—сказадъ  онъ. 

Д']^вушка  отъ  неожиданности  приседа  даже  на  стулъ,  съ  котораго 
всталъ  ея  брать. 

—  Ну,  вотъ  и  сгкш, — добавилъ  Карамановъ. 
Дмитр1й  тихо  засм^^ялся. 

—  Онъ  очень  снисходителенъ,  Риночка,  не  правда  ли? — сказалъ  онъ, 
и  съ  улыбкой  посмотр^лъ  на  Караманова.  —  Онъ  могъ  сказать  и  хуже 
этого. 

—  Хуже  этого  остается  только  побить  мевя,  -  -  прозвонила  д'Ьвушка 
своимъ  серебрянымъ  голоскомъ. — Ну,  бейте  меня,  какъ  вы,  в'Ёроятно,  бьете 
вашихъ  женщинъ-людей, — и  она  подчеркнула  т1оел±щ\я  слова. 

Карамановъ,  въ  свою  очередь,  вскочидъ  со  стула. 

—  Ц']^тъ,  вы  умн'Ъе,  ч']^мъ  я  полагалъ, — сказалъ  онъ  весело. 

—  А  ближе  узнаете,  такъ  увидите,  что  я  умн'Ье  васъ...  Какъ  вы, 
однако,  скоро  м-Ьняете  ваши  мн']^н1Я, — сказала  д'1^вушка  совс']^мъ  весело  и 
разсм^^лась. 

Дмитр1й    подошелъ  къ  ней  и  поц']^ловалъ  ее  въ   голову. 

—  Умница!— сказалъ  онъ  ласково: — а  головенка  все-таки  не  чесана. 

—  Было  бы  въ  головенк*]^  причесано,  а  на  головонк']^  ничего...  А  вотъ 
у  господина  Караманова  ни  на  голов*]^,  ни  въ  голов*]^  не  причесано,  я 
вижу,  —  возразила  Марина,  глядя  своими  лучистыми  глазами  на  гостя  и 
стараясь  не  расхохотаться.    . 

—  Э!  да  вы  опасный  противникъ, — сказалъ  Карамановъ,  оскабляясь 
своею  собачьею  улыбкой.  —  У  васъ  много  остроум1я,  больше  ч']^мъ  ума... 
Остроумхе,  впрочемъ,  низшая  способность  ума, — добавилъ  онъ  въ  скобкахъ. 

—  А  тупоум1е  еще  ниже,  —  отразила  девушка,  глядя  на  ^него  при- 
стально. 

Карамановъ,  повидимому,  не  ожидалъ  такихъ  р']&зкихъ  отв'ётовъ  и  былъ 
ими  пр1ятно  изумленъ.  Дмитр1й  между  т']^мъ  съ  любопытствомъ  наблюдалъ 
за  состязан!емъ  сестры  съ  гостемъ  и  былъ  доволенъ  отв']&тами  Марины. 

—  Я  радъ,  что  вы  можете  сражаться  со  мной  почти  равнымъ  ору- 
Ж1емъ,  —  сказалъ  Карамановъ,  подчеркнувъ  слово  „почти^. 

—  Почти!..  Какая  самоув']^ренность! — воскликнула  Марина,  вбирая  въ 
себя  воздухъ,  какъ  она  это  всегда  делала,  когда  выражала  крайнее  изу- 
млеше. — Между  остроум1емъ  и  тупоум1емъ  „почти"  неуместно.  ' 

Карамановъ,  казалось,  уже  не  слушадъ  ея.  Глаза  его,  недавняя  улыбка, 
и  все  его  темное  лицо  какъ  будто  застыли.  Онъ  смотр'киъ  куда-то  вдаль, 
за  Волгу,  гд'Ь  сЬрые  изломы  горъ  кой-гд'6  зелен'Ьли  въ  ложбинахъ  моло- 
дою зеленью. 

т.  ь.  9 


—  290  — 

—  Я  смотрю  на  нашъ  споръ  серьезн'Ье,  ч^мъ  вы,  можетъ  быть,  ду- 
маете, — сказалъ  онъ  посл'Ь  н'Ёкотораго  молчашя. — Я  говорилъ,  что  умный 
челов'Ькъ  не  можетъ  быть  подлецомъ.  Я  разум^^ю  д'Ьйствительно  умнаго 
челов'ЁБа.  Челов']^къ  приб'Ьгаетъ  къ  подлости  только  тогда,  когда  для  до- 
стижен1я  своихъ  1^лей  честными  средствами  онъ  не  над']^ется  на  свод  уиъ. 
Воръ  воруетъ  просто  по  глупости,  потому  что  у  него  не  хватаетъ  ума  честншгь 
образомъ  пр1обр'Ьсти  ту  вещь,  которую  онъ  воруетъ.  Воровство-  -признавъ 
глупости.  Ложь  -  тоже  результатъ  глупости.  Даже  уб1йство  истекаетъ  изъ  глу- 
пости: уб1йца  потому  отнимаетъ  жизнь  у  другого,  что  не  ум'Ьетъ  съ  помощью 
своего  ума  сд'Ёлать  этого  другого  безопаснымъ  для  себя  или  выносимымъ. 
Вполн']^  умному  челов'1^ку  не  разсчетъ  быть  подлецомъ.  Что  за  охота  умному 
челов']^Бу  воровать,  чтобъ  цотомъ  бояться,  что  его  воровство  обнаружится 
и  его  посадятъ  въ  тюрьму?  Что  за  охота  умному  челов'1^ку  быть  убШцей? 
В'^^дь,  это  и  непргятно,  и  невыгодно...  Это,  наконецъ,  стыдно,  унизительно... 
Вотъ  почему  вполн'ё.  умный  челов^къ  никогда  не  лжетъ,  не  воруетъ,  не 
убиваетъ — по  разсчету,  изъ  эгоизма...  Оттого  умный  челов']^къ  никогда  не 
прит]^сняетъ  слабаго,  потому  что  это,  въ  коиц'1^  концовъ,  невыгодно,  не 
разсчетливо,  и  оттого  умный  челов'Ькъ  всегда  предлагаетъ  свой  стулъ  сла- 
бой женщин]^,  по  разсчету,  а  не  изъ  любезности. 

—  Такъ,  значить,  мы  обязаны  настоящимъзнакомствомъ  съ  вами  только 
вашей  разсчетливости? — спросила  Марина  лукаво. 

—  Только  разсчетливости, — отв']^чалъ  Карамановъ  серьезно. 

—  Безъ  разсчета  вы  не  д'Ьлаете  ни  шагу?— снова  спросила  д'Ёвушка. 

—  Ни  шагу.., 

—  И  знаешь  ли,  Риночка,  —  вм'Ьшался  братъ:  —  онъ  не  любилъ  ни 
одной  женщины,  потому  что  счвтаетъ  это  невыгоднымъ. 

Д']^вушка  съ  новымъ  любопытствомъ  посмотр']^ла  на  гостя.  Зам^&чан1е 
брата  не  вызвало  въ  немъ  ни  отрицашя,  ни  подтвержден1я,  ни  даже 
улыбки.  Марина  склонна  была  думать,  что  это  своего  рода  рисовка,  на- 
пускное оригинальничанье. 

—  Что-жъ,  можно  драпироваться  во  всяк1я  лохмотья,  и  въ  ярк1я,  в 
въ  темныя, — зам']^тила  девушка.  —  Но  подъ  драпировкой  все  же  остается 
челов']^къ,  чувства  котораго  не  зависятъ  ни  отъ  плаща,  ни  отъ  маски, 
которые  онъ  на  себя  над']^ваетъ...  Я  не  в'^рю  вашей  искренности, — обра- 
тилась она  къ  Караманову, — какъ  мой  папа  не  в']Ьритъ,  когда  я  говорю, 
что  разлюбила  сладкое. 

—  Это  въ  вашей  ъол%  верить  и  не  в']^рить,  —  сказалъ  Карамановъ 
серьезно. — Я  вамъ  скажу  одно  только,  что  я  не  лгу.  Я  никогда  не  лгадъ, 
даже  въ  пустякахъ,  даже  въ  шутку. 

*  —  Этому,    Рина,  ты  можешь   в^Ьрить, — зам*тилъ  Дмитр1й: — онъ  дей- 
ствительно никогда  не  лгалъ. 

—  Что-жъ,  я  в'Ьрю...  Я  сама  никогда  не  лгу. 

—  Такъ  верьте  же,  что  я  ни  во  что  не  драпируюсь,  —  сказалъ  Ка- 
рамановъ тономъ  глубокаго  уб']^жден1Я.— Рисовка  ч^мъ  бы  то  ни  было  — 
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это  ложь,  кокетничанье.  А  кокетство  я  ставлю  на  одну  доску  съ  воров- 
ствомъ,  даже  хуже  —  кокетство  равносильно  поджогу  чужого  дома.  Я  не 
кокетничаю,  когда  говорю,  что  не  любилъ.  Я  не  С1г1ю  шутить  ткыъ  чув- 
ствомъ,  которое  называютъ  любовью. 

—  Да  кто-жъ  ииъ  шутить?  —  спросила  Марина. 

—  Мног1е...  собственно  тЬ,  которые  не  любятъ...  Я  знаю,  что  чув- 
ство, о  котороиъ  мы  говоримъ— опасное  нроявленье  челов'Ьческой  природы. 
Въ  малыхъ  разм'Ьрахъ,  дюжинное  —  оно  пошло.  Въ  большихъ  разм^рахъ, 
крупное:  это  великая  сила,  которая  можетъ  быть  и  доброю,  н  злою... 
Сколько  я  могъ  узнать  человеческую  жизнь,  сила,  о  которой  мы  гово- 
ринъ  больше  злая.  Ч'^мъ  добрая.  Это  зависитъ  отъ  несчастнаго  строя 
нашего  общества.  А  перемолвится  этотъ  строй,  я  назову  любовь  великимъ 
благомъ...  А  теперь  пока,  любить  вообще  опасно,  неблагоразумно,  не- 
разечетливо. 

—  А  если  полюбится? — спросила  дФвушка  серьезно. 

—  Не  надо,  чтобъ  полюбилось. 

—  Ну,  а  если  случится  такое  несчастье? 

—  Отъ  насъ  зависитъ,  чтобъ  не  случилось. 

—  Но  это  невозможно. 

—  Возможно...  Я  знаю  по'  опыту... 

Д'1&вушка  лукаво  погляд']^ла  на  собеседника.  Въ  глазахъ  ел  выразилось 
не  то  недовер1е,  не  то  раздумье. 

—  А  если  не  убережется  челов^къ?  —  спросила  она. 

—  Тогда...  ну,  тогда  ужъ  приходится  махнуть  на  все  рукою. 

Сказавъ  это,  Карамановъ  погляд^лъ  на  Дмитр1я.  Марина  также  обра- 
тила свое  оживленное  лицо  къ  брату,  который  стоялъ  позади  ея  стула, 
опираясь  на  балконъ  и,  повидимому,  не  слушая  о  чемъ  говорили  собе- 
седники. Въ  глазахъ  девушки  мгновенно  отразилось  что-то  похожее  на 
испугъ,  когда  она  увидала  выражен1е  лица  брата.  Лицо  это  казалось  спо- 
койнымъ,  но  слишкомъ  серьезвымъ.  Дмитр1&  гляд^лъ  куда-то  вдаль,  хотя 
глаза  его,  повидимому,  не  останавливались  ни  на  чемъ,  что  могли  видеть 
и  друг1е  глаза,  а  просто  обращены  были  въ  пространство.  Марине  зна- 
комо было  это  выраженье  глазъ  брата.  Она  уже  видела  эти  глаза,  она 
зяала  на  что  они  смотрятъ,  и  ей  стало  страшно.  Какъ  бы  съ  затаеннымъ 
вопросомъ  она  обратила  свои  недоумевающге  глаза  къ  Караманову,  и  не 
могла  не  видеть,  что  и  тотъ  заметилъ  въ  ея  брате  что-то  такое,  чего  не 
могъ  понять. 

—  Канадеевъ,  —  сказалъ  онъ  тихо,  —  ты  насъ  не  слушаешь? 
Дмитр1й  молчалъ.  Онъ  слушалъ   что-то  другое  и  виделъ  то,  чего  они 

не  видели.  Марина   слегка  дотронулась  до  его  руки.  Онъ  вздрогнулъ,  ио 
все  еще  мысль  его  была  не  тутъ,  не  въ  Варгунахъ,  не  на  балконе. 

—  Ты  насъ  не  слушаешь?  —  снова  спроси лъ  Карамановъ. 
Дмитр1й  посмотрелъ  на  него,  и  глаза  его  сказали,   что  онъ  действи- 
тельно не  слушаетъ. 

о* 
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^ —  Митя,  ты  о  чемъ  задумался?  —  спросила  Марина,  вставъ  и  поло- 
живъ  руки  на  плечи  брата. 

—  Вонъ  онъ  виситъ.  на  веревк*]^, — сказалъ  Дмитр1й,  указывая  на  го- 
ризонтъ,  гд'Ь  стояла  б']^лое,  длинное,  какъ  пов'Ьшенный  м'Ьшокъ,  облачко.— 
Тяжело  ему...  Зач']^мъ  земля  тянетъ  его  къ  себ'Ь,  душитъ  его?..  Балачъ 
не  душитъ,  веревка  не  душить,  а  земля  душитъ...  тянетъ  силою  тягот^щя 
душитъ  пов']^шеннаго...  Земля  палачъ...  злая  земля... 

Мзрина  исауганно  и  жалобно  посмотр']^ла  на  Караманова.  Тотъ  съ 
участ1емъ  приблизился. 

—  Канад']^евъ, — сказалъ  онъ,  стараясь  стать  въ  фокусе  зр'Ён1я  своего 
друга  и  привлечь  его  внимаше, — Канад']&евъ!  зач^Ьмъ  отрМаться  отъ  дей- 
ствительности, отъ  земли? 

—  Но,  в'Ьдь,  ты  самъ  видЬлъ  какъ  онъ  висЬлъ, — отв-Ьчадъ  Дмитр1й 
съ  бол'Ье  сознательнымъ  выражешемъ  глазъ. 

—  'Вид']^лъ,  а  теперь  не  вижу...  Зач^^мъ  вспоминать? 

—  А  ты  не  вспоминаешь? 

—  Н'Ьтъ...  Зач-Ьмъ?  То  прошло,  то  сонъ,  а  у  насъ  есть  д'Ьло. 

—  Да,  есть... 

Онъ  н']^жно  посмотр'Ёлъ  въ  лицо  сестры,  въ  ея  грустные  глаза,  и  за- 
м^^тивъ,  что  руки  ея  лежатъ  на  его  плечахъ,  тихо  протянулъ  къ  своииъ 
губамъ  эти  руки  и  поц']^ловалъ  ихъ. 

—  А  у  тебя  никого  п*тъ? — спросилъ  онъ,  повернувъ  свое  бледное 
лицо  къ  Караманову. 

—  Никого...  Зач'Ьмъ? 

—  И  никто  тебя  не  любитъ? 

—  Никто...  Зач'Ьмъ?  Я  самъ  никого  не  люблю. 
Дмитр1й   посмотр']^лъ  на  него  недов^^рчиво. 

—  Не  в'Ьрь  ему,  Рина, — сказалъ  онъ  сестр-Ь: — это  такая  добрая  душа, 
хоть  и  свир']^пая  на  видъ,  что  не  только  готовъ  снять  съ  себя  последнюю 
рубашку  для  б^днаго,  но  позволить  голодному  откусить  у  себя  палецъ, 
если  тотъ  попросить. 

—  Нфтъ,  не  позволю, — возразилъ  Карамановь. 

—  А  разв']^  ты  не  снялъ  съ  себя,  помнишь,  тамъ  на  Охгб,  шубы  к 
ие  покрылъ  ею  того  больного? 

—  Что-жъ,  снялъ,  потому  что  у  меня  дома  была  другая  шуба... 

—  А  помндшь,  мы  же  съ  тобою  голодали  и  кормили  другихъ... 

—  Н'Ьтъ,  забылъ,— скйзалъ  Карамановь  равнодушно. 

Марина,  впрочемь,  такъ  была  разстроена  и  напугана  бол'бзненныиъ 
припадкомъ  брата,  проявившимся  въ  это  утро,  что  минутная  живость  ея 
тотчасъ  уступила  ж^с^о  какоб-то  усталости  и  снова  ее  охватила  тоска, 
которую  она  почувствовала  при  пробуждении.  Опять  Карамановь  сталъ  ей 
казаться  какимь-то  неумолимьшъ  судьею  ея  сов'Ьсти,  и  она  ненавид'^а 
его  и  въ  то  же  время  ничего  такъ  страстно  не  желала  кавь  заслужить 
его  одобрен1е,  обратить  на  себя  его  вниманхе.  „Не  даромъ  тотъ  бледный 
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яэноша  пош€лъ  за  его  сдовоиъ...  Неужели   я   пойду  за  нимъ — какъ  идетъ 
Ч^еэсидьная  птичка  въ  ужасную  пасть  удава?^ — думала  она. 

У  бадЕОннои  дверн  показалась  растрепанная  голова  Офроськи.  Крае- 
вая ленточка  была  на  боку.  Лицо  д']^вчонкн  казалось  встревоженнымъ. 

—  Барышня! — сказала  она  нерешительно: — а,  барышня-съ1 

—  Что  ты? — спросила  Марина,  вздрагивая. 

—  У  насъ  б'1^да  случилась,  барышня. 

—  Что  такое?  что  случилось? — спросила  девушка  съ  испугомъ. 

—  Онъ  костью  подавился...  умираетъ-съ. 

—  Кто  умираетъ? 

—  Дарвинъ,  барыня,  костью  подавился. 

Карамановъ  съ  неудом'^в^емъ  посмотр']^лъ  и  на  Марину,  и  на  Офроську. 

—  Это  у  насъ  котъ  называется  Дарвиноиъ, — сказала  Марина,  вспых- 
«увъ,  ш  поспешно  ушла  съ  балкона. 

Карамановъ,  обратись  къ  Дмитрш,  хот^лъ  было  спросить  его  о  чемъ 
то,  но  <;нова  былъ  пораженъ  страннымъ  выражешемъ  лица  своего  друга, 
выраикешем'ь,  которое  было  у  него  за  н']^сколько  минутъ  передъ  этимъ. 
Во  взгляд']^  Дмитр1я  выражалась  не  сосредоточенность,  не  задумчивость, 
^  какая-то  огр'йшениость  мысли  отъ  того,  что  было  зд'Ьсь,  передъ 
глазами. 

—  Канад'Ьевъ!— сказалъ  онъ  тихо,  положивъ 'руку  на  плечо  Дми- 
тр1я: — хочешь  настоящаго  д'Ьла? 

Тотъ  ш)смотр']^лъ  на  него  такъ,  какъ  смотритъ  челов']^къ,  который  не 
«сразу  понялъ,  что  ему  сказали. 

—  Хочешь  настоящаго  д-Ьла? — снова  спросилъ  Карамановъ. 

—  Д'Ьла...  да...  дай  мн*  д^ло...  не  покидай  меня... 
Карамановъ  взялъ  его  подъ  руку  и  увелъ  съ  балкона. 

Х1У. 

Пека  Карамановъ  будетъ  подготовлять  Канад']^ева  къ  „настоящему 
д'Ьл}^,  мы  позволимъ  ееб'Ь  возвратиться  къ  другимъ  Д']^йствующимъ  ли- 
фмъ  нашего  повествован1я,  къ  Стожарову  и  Бармитиновой. 

Когда  €тожаровъ  и  Карамановъ  ']&хали  въ  Варгуны,  чтобы  приво- 
дить въ  иополнен1е  свои  планы,  первый,  между  прочимъ,  говорилъ  своему 
«рЫтелю: 

—  Въ  варварск]я  времена  поклонен1я  животной  красот^^  женщины, 
дише  французы,  а  за  ними  и  вся  дикая  Европа  говорили,  что  „челов'Ёкъ 
предполагаетъ,  а  женщина  располагаетъ^^  Въ  мен']^е  дик1я  времена  идеа- 
дистическаго  в'Ьровтхя  въ  идеальную  силу  челов']^ва,  который  разсматри- 
вадся  какъ  математическая  величина,  говорили,  что  „челов']^къ  предпо- 
лагаетъ, чедов^^къ  и  располагаетъ^^  Въбол'^е  новыя  времена,  въ  который 
мы  живемъ,  принято  уже  говорить,  „что  челов'Ькъ  предполагаетъ,  а  ста- 
руха Анаике  располагаетъ".  Подъ  этой  старухой,  какъ  вамъ  изв'Ёстно, 
^одразум'1^вается  совокупность  вс^хъ  неблагопр1ятныхъ  услов1й  жизни,   съ 


—  294  — 

которыми  должно  биться  челов'Ьчество;  старуха  Ананке — это  все,  что 
насъ  опутываетъ:  и  _^ среда",  за']^дающая  того,  кто,  конечно,  по  мел- 
костности  своихъ  силенокъ  позволить  ей  это  канибальство,  и  челове- 
ческая б']&дность,  и  голодъ,  и  давлен1е  общественнаго  молота  на  обще- 
ственную наковальню,  и  рабство  во  всЬхъ  его  грубыхъ  и  деликатны» 
видахъ. 

—  И  вы  согласны  съ  этимъ  посл'Ьднимъ  объяснешемъ?  —  спросилъ 
Ёараманонъ. 

—  Н^тъ, — отв']^чалъ  Стожаровъ. 

—  Почему  же?  . 

—  Да  потому,  что  это  слишкомъ  по-д']^тски,  все  валить  на  старуху 
Ананке:  такъ-де  начальство  приказало...  Старуха  сама  по  себ^^  не  суще- 
ствуетъ,  а  ее  сд']&лали  сами  люди.  Въ  этомъ  елуча*)^  современное  общество 
похоже  на  дикарей,  которые  натесали  для  себя  деревянныхъ  и  каменныхъ 
идоловъ  и  приносятъ  имъ  челов']^ческ1я  жертвы. 

—  Что  же,  по-вашему,  „располагаетъ''  вс^^мъ?— спросилъ  Карамановъ. 

—  Глупость,  просто  челов']^ческая  глупость,  во'  всемъ  она  виновата. 
Она  сд']^лала  и  старуху  Ананке^  и  за'Ёдающую  среду,  какъ  дикари  д'Ьлаютъ 
своихъ  кровожадныхъ  деревянныхъ  болвановъ,  и  б']^дность,  и  голодъ,  мо- 
лотъ  и  наковальню, , грубое  рабство  и  деликатное  холопство...  %о  касается 
лично  до  меня,  то  я  вытолкалъ  старуху  въ  шею:  я  математически  высчи- 
талъ,  что  мн'Ь  нужно,  вым^рялъ,  взв'^силъ,  долго-таки  бился  со  старухой, 
но  добился  своего,  мое  личное  счастье  теперь  въ  моихъ  рукахъ. 

—  И  вы  его  возьмете? 

—  Возьму...  Я  долго  не  бралъ  его,  потому  что,  какъ  Язонъ,  долго 
долженъ  былъ  бороться  съ  чудовищами. 

—  Но  ручаетесь  ли  вы,  что  его  чудовища  не  вырвутъ  изъ  вашихъ  рукъ? 

—  Я  ихъ  убилъ? 

—  А  случаю  вы  не.в'Ьрите? 

—  Не  в^рю...  безпрнчинности  и  случайности  я  не  признаю:  все  за- 
виситъ  ютъ  того,  какъ  я  или  друпе  подготовили  то,  что  должно  про- 
изойти. Случая  н'Ётъ  ни  въ  природ']^,  ни  въ  жизни. 

А  между  т'Ёмъ  въ  Варгунахъ  его  ожидало  то,  что  друпе,  цо  общепри- 
нятой, устар'Ьвшей  челов'Ёческой  терминолог1и,  назвали  бы  случаемъ,  страш- 
нымъ,  роковымъ  случаемъ,  или  неожиданнымъ  и  неотвратвмымъ  ударомъ 
безсмысленнаго  рока. 

Полна  глубокаго  счастья  и  для  Стожарова,  и  для  Вареньки  была  ихъ 
встр'Ъча.  Добровольно  наложенный  ими  на  себя  аскетическ1й  подвить  во 
имя  идеи,  на  что  способны  только  люди,  которыхъ  вазываюхь  или  сума- 
сшедшими или  фанатиками,  а  иногда,  (в']^дь,  велйчхе  всегда  граничить  съ 
сумасшеств1емъ),  съ  точки  зр']&н1я  дюжинныхъ,  грошевыхъ  умовъ,  великими, 
наконецъ,  совершенъ  благополучно.  И  Стожаровъ,  и  Варенька  могли  оказать, 
положа  руку  на  сердце,  что  они  теперь  завоевали  себ*]^  право  на  свое 
личное  счастье,  потому  что,  поработавь  для  другихъ,  усп'Ьли  дать  счастье 
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этимъ  др}гимъ>  успели  накормить  много  гододныхъ.    Стожаровъ  зат^^мъ  и 
пр1'6халъ^  чтобы  взять  съ  собою  Вареньку  и  уже  не  разставаться  съ  нею. 
Когда  онъ  сошелъ  съ  парохода  и  когда  Канад'бевъ  предложилъ  Кара- 
ганову остановиться  у  нихъ  въ  дом^,  Варенька  спросила  Стожарова: 

—  А  вы  во  мн^  или  въ  Ногину? 

—  Конечно,  къ  вамъ,  если  ви  не  сочтете  неприличнымъ  д'1&вушк']^  на- 
ходиться подъ  оДной  крышей  съ  чужимъ  мужчиной. 

—  Я  не  считаю  этого  неприличнымъ,  а  до  другихъ  мн^&  д^^ла  н'Ьгъ, — 
отвечала  Варенька. — Пусть  дьячки  меня  осуждаютъ  за  это. 

—  Правда...  Если  смотреть  на  дьячковъ,  то  тогда  для  каждаго  муж- 
чины и  для  каждой  д'Ьвушки  сл^^довало  бы  строить  отд']&льные  дома  или 
запирать  ихъ  по  особымъ  стойламъ. 

Зат]^мъ  онъ  вел']&лъ  свой  багажъ  нести  въ  квартиру  Вареньки.  Эта 
квартира  находилась  во  флигат]^  при  дом^  земскаго  училища.  Флигель  раз- 
д^ленъ  былъ  на  л,в^  половины,  изъ  которыхъ  въ  одной,  въ  надворной, 
пом^^щалась  Кузьминишна  съ  дворникомъ,  онъ  же  и  сторожъ  училища,  по 
имени  Савельичъ;  въ  другой,  которая  выходила  на  улицу,  жила  сама  учи- 
тельница. При  ней  находилась,  въ  качеств*]^  горничной,  б'Ьловолосая,  че- 
тырнадцатил'ктяяя  крестьянская  д^^вушка,  которую  Варенька,  за  ея  вертля- 
вость и  постоянную  непос^^стность,  называла  перпетуумъ  мобиле.  Пом'Ьщете 
Вареньки  состояло  изъ  трехъ  комнатъ — изъ  зала,  гд*^  сгоялъ  рояль  и 
большой  письменный  столъ,  за  которымъ  она  иногда  занималась  со  своими 
воспитанниками,  изъ  гостиной  и  спальной,  служившей  въ  то  же  время  и 
кабинетомъ  для  д'Ёвушки.  Стожарову  отведена  была  гостиная. 

Весь  день  Варенька  казалась  очень  оживленною.  Вольш1е  прекрасные 
глаза,  и  безъ  того  отраясавш!е.всю  силу  внутренняго  огня,  теперь  каза- 
лись еще  бол^е  яркими  и  еще  бол']^е  красивыми.  На  бл^лдьаъ  щекахъ 
выр']^ывался  ярк1й  румянецъ,  чего  Стожаровъ  не  зам^^чалъ  за  ней  прежде, 
такъ  какъ  лицо  Вареньки  всегда  было  матово -б'Ёлымъ. 

—  Какая  ты  стала  хорошенькая, — говорилъ  Стожаровъ  вечеромъ  этого 
дня,  когда  они  остались  только  двое. 

—  Я  рада,  что  нравлюсь  теб*, — отв'Ьчала  д-Ьвушка, — а  разв*  прежде 
я  была  хуже?— спросила  она. 

—  Н'Ьтъ,  не  знаю, — отв'Ьчалъ  онъ,  всматриваясь  въ  еялицо: — можетъ 
быть,  это  капризъ  вкуса,  только  ты...  еще  больше  похорош'Ьла. 

Д'&вушка  улыбнулась  и  взяла  Стожарова  за^руку. 

—  Какой  ты  гадк1й!  —  сказала  она  ласково.  — А  если-бъ  я  была  не 
хорошенькая,  ты  разлюбилъ  бы  меня? 

—  Не  знаю...  Впрочемъ,  не  думаю:  тебя  и  дурную  я  любилъ  бы. 

—  Однако,  странно, — сказала  д'Ьвушка  задумчиво: — сколько  я  знаю, 
начальвымъ  стимуломъ  для  любви  мужчины  къ  женщин']^  всегда  бываетъ 
красота,  между  тЬмъ  какъ  женщина  можетъ  любить  вполн'Ъ  безобразнаго 
мужчину...  Прекрасная,  изящная  герцогиня  страстно  любитъ  какого-нибудь 
церковиаго  сторожа  Квазимодо,  д']^вушка-ребенокъ  отдается  со  вс^^мъ  пы- 
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доиъ  первой  любви  старику,  когда  видитъ  въ  немъ  силу  ума,  благородетв» 
характера...  ВФдь,  вотъ  ты,  какъ  страшно  подурв'Ёлъ,  постар^лъ,  а  я  любл10 
тебя  больше,  ч'Ьмъ  любила  тогда,  когда  ты  былъ  б'Ьленькимъ  студентот. 
А  вотъ  вы,  сластолюбцы,  любите  только  хорошенькихъ  и  молодеиькихъ: 
будь  старуха  ген1альна,  вы  не  влюбитесь  въ  нее,  а  мы  въ  старика-гев1я 
вою  душу  положить  готовы.  Да? 

—  И  да,  и  не  да, — отв^чалъ  Стожаровъ,  раздумчивб  глядя  на  яршй 
румянецъ  б'Ьлыхъ  щекъ  д'1^вушки. 

—  Н*тъ,  только  да, — сказала  девушка  настойчиво. — Я  готова  думать» 
хотя  бы  миф  этого  ве  хотелось,  что  любовь  жевщвны  мен'&е  чувственна,. 
чФмъ  ваша. 

—  -  Ты  думала,  Варя,  да  не  додумала  до  конца,  моя  умница,  —  ска- 
аалъ  онъ,  притягивая  къ  срМ  ея  06*]^  бл']§дныя,  хрупкая  руки  и  разгля- 
дывая нхг. — Мы  вотъ  это  любимъ,  вотъ  эти  бл'1^дныя,  хрупв1я  ручки,  мы 
любпмъ  вотъ  эти  слабый,  хрупшя,  иуждающ)яся  въ  помощи  существа... 
Мы  любммъ  то,  чему  можемъ   принести   счастье,  что  нуждается  въ  нашей 

А  мы? 

Иы,  младш1я,  слаб'Ёйш!я  фгя  природы,  любите  эту  силу,  силу 
ум1^  м  <*мду  т^лл,  хотя  бы  оно  было  безобразно.  Оттого  вы  полюбите  вся- 
К11И)  мужчину,  только  дряблаго  не  полюбите,  дряблаго  умомъ  и  дряблаго 
^г^^юм'ь:  умственная  и  физическая  дряблость  мужчинъ!  возбуждаютъ  въ  васъ 
4У^)1|тщенье. 

—  Это  справедливо  только  отчасти,  мн*  кажется,  —  возразила  д*!- 
Ь)шка. — Положимъ,  я  люблю  вотъ  эти  жестк]я  руки  и  вотъ  это  загру- 
^Мое  лицо  (она  пригнулась  къ  лицу  Стожарова),  потому  что  эта  жесткость 
и  грубость  прикрываютъ  силу  и  умъ,  но  отчего  же  женщина  иногда  етрастн<^ 
дюбитъ  слабаго  и  жалкаго  мужчину? 

—  Просто  по  закону  контрастовъ,  по  тому  же  закону,  по  которому 
сильный  мужчина  любить  хрупкую,  слабую  женщину.  Сильная  женщина. 
д'Ьйствительно,  можетъ  иногда  любить  слабаго  мужчину,  но  только  потому, 
что  над']^ется  своею  силою  создать  изъ  него  челов'1?ка...  Мы  бол']^е  всего 
дюбимъ  актъ  творчества...  Едва  вышедшая  изъ  д']^тства  д']^вочка  счастлива 
и  горда  бываетъ  т^мъ,  что  заставляетъ  пожилого  мужчину  полюбить  себя... 
Оттого  безсил1е  любитъ  силу,  а  сила  безсил1е;  оттого  и  красота  .  иногда 
любитъ  безо6раз1е. 

Овъ  замолчалъ,  продолжая  держать  въ  своихъ  рукахъ  руки  д']^вушЕи^ 
и  задумчиво  гляд'Ьлъ  на  ннхъ. 

—  Когда  же  мы  по'Ьдемъ  домой? — спросилъ  онъ,  прерывая  молчавье. 

—  Я  всегда  готова,  —  отв-Ьчала  д-Ьвушка  чуть  слышно,  и  Стожаровъ 
почувствовалъ,  что  руки  ея  дрогнули  въ  его  рукахъ. 

—  А  на  какихъ  правахъ? — спросилъ  онъ  снова. 

Д'&вушка  молчала.  Руки  ея  начинали  гор']^ть  въ  рукахъ  Стожарова. 

—  Подъ  в'Ьнецъ? — спросилъ  онъ,  выпуская  ея  руки  и  отодвигаясь. 
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Лицо  д'бвушки  вдругъ  аоб^л'Ьло,  но  розовыя  пятва  не  сходили  со 
щекъ.  Она  подняла  голову,  и  глаза  ихъ  встретились:  выражение  глазъ 
Оожарова  было  строго  и  холодно.  Д'Ьвушка  закашлялась,  и  приложивъ 
длатокъ  къ  лицуу  долго  его  не  отнимала.  У  Стожарова  какъ  бы  отяже- 
лйхо  сердце.  Онъ  снова  придвинулся  въ  д'Ёвушк'Ь  и  тихо  привлевъ  ее  въ 
себе.  Она'^не  сопротивлялась. 

—  Ты  боишься? — спросилъ  онъ  ласково. 

—  Чего  боюсь? — (голосъ  девушки,  когда  она  говорила  это,  какъ  бы 
рвался  на  части). 

—  Переступить  черезъ  трупъ. 

девушка  отняла  платокъ  отъ  лица  и  взглянула  въ  глаза  Стожа- 
{юва.  Глаза  эти  изменили  прежнее  выражен1е.  Она  тихо  освободилась  отъ 
«го  рукъ. 

—  Какой  трупъ?-^спросила  она  въ  недоумен1и. 

—  Трупъ  рутины...  Если  мы  его  не  переетупнмъ,  не  бросимъ  за  со- 
дою, онъ  будетъ  гнить  нередъ  нами  и  отравлять  нашу  жизнь. 

девушка  положила  руку  на  плечо  Стожарова.  Рука  дрожала. 

—  'Я  сама  думала  объ  этомъ,  и  долго  мучила  меня  эта  мысль. 

—  И  что  же? 

—  Вь  трупе  такъ  много  еще  силы:  трупъ  этотъ  въ  сосгоянш  убить 
«  того,  кто  не  въ  силахъ  перешагнуть  черезъ  него  и  того,  кто  пере- 
«пагиетъ.  Такихъ  примеровъ  много. 

Стожаровъ  съ  любовью  погладилъ  распустившшся  до  плечъ  волосы  де- 
вушки, какъ  гладятъ  любнмыхъ  детей. 

—  Светлая  головка, — сказалъ  онъ,  любуясь,  впрочемъ,  не  собственно 
головкой,  а  хорошенькимъ  личикомъ  девушки, —умница  моя!  Ты  права, 
трупъ  страшенъ  и  силенъ:  если  мы  его  испугаемся  и  не  перешагнемъ  че- 
резъ него,  если  мы  „сочетаемся  законнымъ  бракомъ'^,  ме^  можемъ  или 
«огубить  себя  или  должны  будемъ  обманывать  другъ  друга.  Твои  чувства 
могутъ  во  мне  измениться,  ты  можешь  полюбить  другого... 

Глаза  девушки  сверкнули,  и  она  положила  обе  руки  на  плечи  Сто- 
лярова. 

—  Или  ты  встретишь  другое  „слабое,  хрупкое  существо",  и  это 
^хрупкое  тело"  потянетъ  тебя  къ  себе,  и  ты  захочешь  „помочь"  ему, — 
«канала  девушка  съ  разстановкой  и  глядя  своими  искристыми  глазами  въ 
«глаза  Сгожарова.  Руки  его  действительно  потянулись  къ  хрупкому  телу 
девушки  и  обвились  вокругъ  хрупкой  талш  Вареньки.  Сильное  и  крепкое, 
вопреки  законамъ  физики,  обвилось  вокругъ  слабаго  и  хрупкаго. 

—  Не  думаю, — сказалъ  онъ: — однако,  не  ручаюсь  за  капризы  моего 
ума  и...  тела...  Можетъ  и  потянетъ... 

Хрупкая  талья  девушки  выскользнула  нзъ  сильныхъ  рукъ  Стожарова, 
а  руки  ея  соскользнули  съ  его  плечъ. 

—  Во  всякомъ  случае, — дродолжалъ  Стожаровъ:  —  лучше  обезпечить 
свобо17  откоытаго   отступлен1я,    чемъ  прибегать   къ  бегству  или  'обман?. 
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Связанные  по  рукаиъ  и  по  ногамъ  законнымъ  бракомъ,  мы,  если  на- 
до'Ёдимъ  другг  другу,  не  можемъ  свободно  разойтись,  потому  что  намъ 
этого  не  позволять,  н  мы  другъ  друга  задушимъ,  конечно,  раньше  заду- 
шить тоть,  кто  меньше  любить. 

Д']&вушка  было  приподнялась  сь  дивана,  на  которомъ  сидела,  и  снова 
опустилась  на  м^^сто. 

~-  Я  все  это  передумала,— сказала  она  грустно. 
*    —  И  нашла,  что  я  правь? 

—  Правь,  хоть  страшно  вь  этомь  сознаться...  Нерасторжимость  брака 
ведеть  за  собою  страшныя  посл'ёдств1я,  очень  часто  обмань,  и  иногда  до- 
водить до  ужасныхъ  преступлешй.  Воть  что  страшно!  Но  и  „граждански 
бракь*'  звучить  такь  пошло,  такь  гадко...  истаскали  это  слова,  какь 
истаскали  нигилизмь...  Я  знала  одну  барышню-воровку,  буквально  воровку, 
безграмотную  и  пошлую,  которая,  воруя  сахарь,  воображала  себя  ниги- 
листкой и  чуть  ли  не  тому  же  учила  свою  молоденькую  кузину...  Вогь  до 
чего  можеть  истаскаться  всякое  понятхе,  когда  оно  попадаетъ  вь  узк1я  или 
грязныя  головы...  О!  какь  это  тяжело!  вь  какое  ужасное^  безвыходное 
подожен1е  поставили  себя  люди!.. 

Д'Ёвушка  вь  какомь-то  страстномъ  порыв*]^  отчаянья  ломала  руки  и, 
припавь  головой  кь  столу,  горько  заплакала,  такь  что  все  ея  гЬло  судо- 
рожно вздрагивало. 

Стожаровь  поражень  быль  этимь  взрывомь  отчаянья.  Онь  силился 
приподнять  оть  стола  голову  д']&вушки,  но  та  продолжала  плакать. 

—  Варя!  дорогая  моя...  зач']^мь  такое  горе? — говориль  онь  испуганно, 
привлекая  кь  ее6±  д'Ьвушку,  но  та  снова  падала  на  столь. 

—  Гд*  же  выходь? — говорила  она  задыхаясь:— гд*  спасенье? 

—  Спасенье  вь  нась  самихь,  дитя  мое  дорогое,  б'Ьдненькое,  -^  утЬ- 
шаль  ее  Стожаровь. 

—  Дитя...  дитя! — говорила  навзрыдь  д'Ьвушка:  —  а  наши...  еслв 
они  будуть. 

Она  не  могла  договорить. 

—  Кто  наши,  милая? 

—  Д-Ьти!..  —  точно  оборвалось  это  слово  вь  груди  д-Ьвушви  и  выле- 
т^ло  сь  рыданьемь. 

Стожаровь  силой  приподнялъ  д']^вушку  за  талью  и  какь  маленькаго 
ребенка  прижаль  кь  своей  груди. 

—  Плачь  туть, — шепталь/онь,  ц'Ьлуя  ея  голову. 

Д']^вушка  продолжала  плакать,  но  какь  будто  стихало  ея  страстное 
отчаянье,  и  горе  становилось  мен']^е  острымь  и  жгучимь. 

—  Трупь...  трупь...  —  говорила  она  всхлипывая: — перешагнуть  его 
можно,  но  уйти  оть  него  нельзя...  Онь  притянеть  кь  себ^  назадь  холод- 
ными руками,  онь  задушить...  не  нась... 

—  А  кого  же,  другь  мой? 

— '  Д-Ьтей  нашихь...  твоихь...  монхь...  Чьи  они  будуть?.. 


—  299  — 

—  Чьи  они  будугь? — Наши:  твои  и  мои.  Фамил1я  ихъ  будетъ  „Сто- 
жаровы-Бармитиновы''.  И  ты  будешь  Стожарова-Бармитинова,  и  я  буду 
Стожа^объ-Бармитиновь.  Ты  не  потеряешь  своей  фамилхи,  у  тебя  ее  не 
отннмутъ  бракомъ...  Это  обидно  для  женщины...  Жена  съ  честью  носить 
фамил1ю  своего  мужа  и  мужъ  должевъ  съ  честью  носить  и  хранить  фа- 
МИЛ1Ю  своей  жены,  фамил1Ю  той,  которую  онъ  любнтъ,  которая  дала  ему 
счастье...  Понимаешь,  Варя? 

Д'Ьвушка  все  еще  не  успокоивалась.  Все  г1^ло  ея  вздрагивало. 

—  Будетъ,  будетъ,  дитя  мое,— говорилъ  Стожаровъ,  отирая  ей  слезы, 
какъ  это  д']§лаютъ  маленькимъ  д'ктямъ. — Зач^^мъ  такой  взрывъ  отчаянья? 

—  Я  не  могу...  я  разстроена. 

Д'1^вушка  мало-до-малу  оправлялась.  Она  сама  припала  головой  къ 
груди  Отожарова. 

—  Вотъ  и  говори,  что  это  хрупкое  гЬло  не  обаятельно, — сказалъ  онъ 
съ  волненьемъ: — что  эта  безпомощность  и  безсил1е  не  вызываютъ  силу  на 
жертвы:  теперь,  для  твоего  успокоенья,  я  готовъ  дать  мое  грубое,  сильное 
г&до  на  истязанье...  Это-то  чувство  побуждаетъ  меня  биться  и  за  счастье 
русскаго  народа,  за  голодныхъ,  слабыхъ,  обиженныхъ... 

—  Ты  добрый...  ты  благородный, — шептала  д'1^вушка. 

Въ  с^няхъ  послышались  торопливые  шаги.  Варенька  рванулась  отъ 
Стожарова. 

—  Зач'Ёмъ?  Ты  всегда  разв'Ь  такъ  будешь  стыдиться? — спросилъ  онъ. 

—  Всегда...  Я  не  могу...  при  другихъ... 

—  Даже  если-бъ  мы  и  обвенчались? 

—  Даже  и  тогда...  всегда... 

Д']^вушка  подвинулась  ьа  другой  конецъ  дивана  и  старалась  оправиться, 
но  лицо  ея  не  ум'Ьло  лгать,  потому  что  никогда  никого  не  обманывало. 
' —  Ты  права, — сказалъ  тихо  Стожаровъ. 

Въ  дверяхъ  показалась  б']^ловолосая  перпетуумъ  мобидё.  Изъ-за  нея 
выглядывала  такая  же  б']^докурая,  растрепанная  головка  Кузн  Ногина. 

—  Ты  что  такъ  поздно?  Опять  б'Ьжалъ? — спросила  Варенька,  зам4- 
тивъ  своего  ученика. 

—  Н'Ьтъ,  не  б-Ьжадъ,  Варвара  Григорьевна,  1—отв'Ьчалъ  мальчикъ,  по 
обыкновевш  теребя  свой  искомканный  картузъ. 

—  Что  же  случилось? — спросила  девушка  снова. 

—  Я...  меня  д']§душка...  (Мальчикъ  замялся). 

—  Что,  опять  пос*къ? 

—  Н'Ётъ,  д'Ьдушка  везетъ  меня  въ  гимназш...  л'1^томъ...  на  пароход'^... 

—  Очень  рада  за  тебя,— сказала  девушка. 

—  Д'Ёдушка  говорить,  что  купить  ми*  столько  книгъ,  сколько  я  под- 
ниму..'. А  я,  Варвара  Григорьевна,  подниму  ц^лый  пудь... 

Восторгъ  и  торопливость  1гЬшали  мальчику  говорить.  Онъ  быль  весь  красный. 

—  Скажи  д-Ьдушк*,  что  я  очень  рада, — проговорила  девушка,  глядя 
на  Стожарова,  который  ласково  улыбался  мальчику. — Прощай. 
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—  Прощайте...  Я  скажу  д'Ьдушк']^,  что  Варвара  Григорьевна  очень  рада 

Съ  этими  словами   мальчикъ    высиользнулъ  въ   дверь.  Слышно    было, 

гакъ  онъ,  сб'Ёгая  съ  крыльца,  говорилъ  торопливо:  „Савельичъ!  а  Са- 
вельичъ!  Варвара  Григорьевна  очень  рада,  что  меня  отдаютъ  въ  римназно'*... 
Перпетуумъ  мобвле;  между  тФмъ,  прошмыгнула  по  вс1>мъ  комнатамъ^ 
нигд']^  не  останавливаясь,  дотронулась  до  н']^которыхъ  предметовъ,  мебел, 
вещицъ,  н'1^которыя  переставила  съ  ы^еть.  на  м'ёсто,  звякнула  чайвыми 
чашк1^ми,  пошуршала  какими-то  бумагами,  снова  прошмыгнула,  раза  два^ 
8ац']&пилась,  раза  три  стукнула,  повертелась  на  м']^сте  и  оставовилаеь  на 
секунду  передъ  своей  госпожой,  повидимому,  готовая  снова  куда-то  бе- 
жать, стучать,  зац']^пляться,  шуршать,  звякать  и  вер1']^ться. 

—  Гд*]^  прикажете  постелить  барину? — спросила  она  впопыхахъ,  сакъ^ 
бы  ей  нужно  было  б']^жать  куда-либо  сломя  голову. 

Варенька  посмотр']^ла  на  Стожарова,  не  зная,  что  отв'Ьчать. 

—  Мн-Ь  все  равно — я  могу  лечь  даже  на  двор-Ь,  въ  кухн*,  нодъ  за- 
боромъ.  Я  везд'Ь  буду  хорошо  спать,  —  сказалъ  Стожаровъ  улыбаясь. 

—  Мть,  н'Ьтъ! — поторопилась  Варенька:  —  вы  ляжете  въ  гостиной^ 
тамъ  широшй  и  длинный  диванъ.  Постели  тамъ,  Перпетивька. 

—  Напрасно...  Я  могу  спать  на  гвозляхъ,  какъ  Рахметовъ, — аам^тидъ 
Стожаровъ. 

Перпетуумъ  мобиле  бросилась  въ  гостиную  и  завозилась  тамъ  еловно- 
во  время  пожара.  Потомъ  она  стремглавъ  понеслась  въ  спальню  барыни,. 
пошум']^ла  и  повозилась  тамъ,  сб'1^гала  разъ  пять  въ  кухвю,  раза  три,  въ> 
темноте,  въ  с'Ьятъ  налетала  на  дверь,  снова  вихремъ  проносилась  че- 
резъ  комнаты,  и,  наконецъ,  затворивъ  зальную  дверь,  улеглась  въ  кро- 
шечной передней  и  тотчасъ  же  заснула. 

Скоро  разошлись  по  своимъ  комнатамъ  Варенька  и  Стожаровъ.  Хот 
диванъ  въ  гостиной  былъ  очень  широкъ  и  длиненъ,  однако,  Стожарову 
казался  онъ  хуже  Рахметова  ложа,  потому  что  сонъ  упорно  отказывался 
закрыть  усталые  глаза  Стожарова.  Овъ,  впрочемъ,  долго  читалъ,  хотя  чтеюе 
мало  его  занимало  въ  эту  ночь.  Его  мучила  безотвязная  мысль:  въ  со- 
СТ0ЯН1И  ли  перенести  Варенька  ту  суровую  жизнь,  которая  ожидала  ее  въ 
Оболонь*]^,  и  вм'Ьаъ  ли  овъ  право  закабалить  д^^вушку  въ  свое  захолустное 
царство  потому  только,  что  д']Ьвушка  его  любила.  А  если  она  разлюбить 
его,  если  опротив']^етъ  ей  та  аскетическая  жизнь,  которая  ей  готовилась 
и  в']^чная  возня  съ  крестьянскими  д']^тьми,  которыхъ  Стожаровъ  нам'1ре- 
вался  воспитать  въ  идеальвыхъ  гражданъ  идеальной  общины?  Что  станется 
съ  ихъ  собственными  д'бтьми,  которыя,  в-Ьроятно,  будутъ  у  ннхъ  и  которыя 
не  могутъ  быть  ни  Стожаровыми,  ни  Бармитиновыми,  потому  что  не  полу- 
чатъ  правъ  состояв1я?..  Онъ  вид'Ьлъ  передъ  собою  тотъ  страшный  трупъ^ 
черезъ  который  сл-Ьдовало  переступить,  и  трупъ  этотъ  выросталъ  въ  гору, 
и  черезъ  эту  гору  не  было  никакихъ  человёческихъ  силъ  перебраться... 
Н'Ьтъ,  отъ  прошлаго  не  легко  отрываться:  отвернуться  отъ  него  нельзя^ 
потому  что  оно   «только  же   прошедшее,  столько   настоящее   и,  что  еще 
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ужасн']Ье,  оно  и  будущее  держить  въ  своихъ  когтяхъ...  За  себя  Стожаровъ 
не  боялся:  онъ  застраховалъ  себя  отъ  вс^хъ  постороннихъ  вл1ян1й,  отъ 
трупа,  труса»  огня  и  меча.  А  Варенька?  Достанетъ  ли  у  нея  стойкости? 
Не  вспомнить  ли  она,  впосл']^дств1и,  тФхъ  пошлыхъ  приманокъ  св'Ьта,  на 
который  такъ  падки  ъс^  женщины,  даже  порядочный,  и  не  потянеть  ли 
ее  въ  этотъ  св']^тъ,  гд'ё  для  женщины,  такъ  обаятельна  вся  его  киргизская 
обстановка:  визиты,  танцы,  глазки  да  лапки,  унижающ1й  челов'Ёка  усп']§хъ 
въ  этомъ  киргизскомъ  св±т^  и  разстл']^вающее  мозгъ  и  тЬло  ничего  •нед'1[}- 
ланье  св']^тскихъ  кретиновъ  и  вретинокъ?..  И  вотъ  ему  чудится,  что  онъ 
уже  видитъ  свою  Вареньку  въ  киргизской  кибитк*]^,  въ  светской  гостиной, 
и  Варенька,  по  обычаю  вс^хъ  киргизокъ,  оголена  настолько,  насколько 
нужно  для  возбуждешя  киргиза,  и  болтаетъ  она  по-киргизски,  о  предме- 
тахъ,  могущихъ  интересовать  только  киргизонъ,  и  подходятъ  къ  ней  кир- 
гизы и  по-киргизски  любезничаютъ  съ  нею,  и  потомъ  киргизы  и  киргизки 
см']^шиваются,  кружатся  какъ  хлысты  около  чана  съ  водой  и  какъ  хлы- 
стовки съ  голыми  плечами  и  грудями  прыгаютъ  киргизки,  а  киргизы  хва- 
таютъ  ихъ  за  тал1Ю,  за  руки,  и  пляшутъ  они  какъ  дикари  около  костра, 
а  киргизки  поютъ:  „пляшу,  пляшу,  самца  прошу"...  И  слышится  Стожа- 
рову  запахъ  трупа...  Киргизы  и  хлысты  смешались,  у  нихъ  одно  в']^ро- 
испов'^даше,  одн'ё  традицш,  они  вс^  д^ти  того  же  трупа...  И  видитъ  онъ 
въ  сторон*]^  бл':1&дное  лицо,  как1я  бываютъ  только  у  истяз;емыхъ,  и  лицо 
ему  это  знакомо,  потому  что  онъ  вид'Ьлъ  это  лицо  въ  гробу...  Да-,  это 
оно,  это  лицо  Добролюбова.  Какъ  онъ  попалъ  въ  киргизскую^  кибитку? 
Что  вызвало  его  изъ  гроба?...  „Безумные!  —  говоритъ  это  бл4дное,  исто- 
мленное страдан1емъ  лицо, — „зач']&мъ  вы  останавливаете  движев1е  челов*]^- 
ческой  мысли?  Зач']^мъ  вы  задерживаете  работу  лучшихъ  людей?  Не  для 
васъ  ли  они  проводятъ  безсонныя  ночи,  отказываясь  отъ  собствевнаго 
счастья,  отъ  сытна  го  куска  хлЫд,!  А  вы  что  Д']^лаете?  Вы  продолжаете 
тупо  смотр']^ть  на  свой  позоръ,  на  свое  безобраз1е,  которое  не  кажется 
вамъ  безобраз1емъ  потому,  что  вамъ  позволяютъ  любезничать  съ  киргизами? 
Гд']^  же  ваша  честь,  гд']^  вашъ  умъ?..  Зач']^мъ  вы  живете,  жалк1е,  безпо- 
лезные  киргизы?  Уступайте  м']^сто  новымъ  покол'Ьн1ямъ  и  не  дотрагивайтесь 
до  нихъ  вашими  грязными  руками...  Ваше  темное  царство  кончается:  вы 
пляшете  въ  одежд*  мертвыхъ,  и  не  слышите  какъ  стучатъ  подъ  бальную 
музыку  ваши  пер€сохш1я  подъ  саванами  кости...  Но  вы  смертью  не  раз- 
д'блаетесь  съ  землею:  васъ  опозоритъ  исторхя,  будущее  покол'1Ьн1е  за  то, 
что  вы  лучшихъ  ея  людей  замучили  вашей  тупостью,  вогнали  въ  гробъ 
вашимъ  равнодушхемъ".  Добролюбовъ  закашлялся,  и  кашель  былъ  такой 
тяжелый,  надрывающ1й  сердце... 

Стожаровъ  проснулся  и  сталъ  прислушиваться.  Н8дрываю1ц1й  сердце 
кашель  продолжался  гд-Ь-то  въ  сторон-Ь...  Неужели  это  все  еще  кашель 
Добролюбова?..  Н'Ьтъ,  это  не  сонъ,  это  д'Ьйствительность,  и  едва  ли  дей- 
ствительность эта  не  страшн']^е  самаго  сна.  Это  кашляла  Варенька,  и  та- 
кимъ  страшнымъ,  опаснымъ  кашлемъ. 
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Стожаровъ  векочидъ  съ  постели,  наскоро  од']§лся  и  вышелъ  изъ  своей 
спальни.  Въ  темнот]^  онъ  добрался  до  двери,  за  которой  сльппался  бол*^- 
ненный  кашель  д']^вушкИу  и  не  зналъ,  что  ему  д']^лать.  Онъ  ютк^ъ  тихонько 
постучать  въ  дверь,  но  руки  его  такъ  дрожали,  что  онъ  сначала  не  р'Ь- 
шился  на  это.  Онъ  слышалъ  какъ  будто  ускореннее  шаги  за  собою — это 
стучало  его  собственное  сердце. 

Кашель  смолкъ.  Стожарову  слышалось  только,  какъ  стучало  его  сердце, 
слышалось  ему  еще  что-то  въ  род^  слабаго,  бол']^зненнаго  стона  за  дверью. 
Наконецъ,  воля  пересилила  испугъ  и  дрожанье  рукъ,  и  Стожаровъ  тихонько 
постучался  въ  дверь  спальни,  и  почему-то  ему  тотчасъ  представилось  съ 
ужасомъ,  что  онъ  стучится  въ  гробовую  доску. 

—  Кто  тамъ? — послышался  слабый  голосъ  изъ  спальни. 
Стожаровъ  не  узналъ  этого  голоса,  хотя  ужасъ  его  говорилъ  ему,  что 

онъ  знаетъ  чей  это  голосъ. 

—  Это  я,  — сказалъ  онъ  вздрагивая  и  тЬломъ,  и  голосомъ.  —  Могу  я 
войти  къ  вамъ? 

Отв']^тъ  замедлился. 

—  Ты  больна?  —  спросилъ  онъ  снова,  и  безсознательно  ломалъ  свои 
руки  съ  такою  силою,  что  еслибъ  это  были  мен'Ье  кр']^пк1я  руки,  то  онъ 
переломилъ  бы  ихъ  кости. 

—  Ничего.. I  войди, — послышался  тотъ  же  голосъ. 

Стожаровъ  дрожащею  рукой  прютворилъ  дверь  и  остановился.  Онъ  по- 
чувствовалъ  во  всемъ  своемъ.т'бл'Ь  такую  встряску,  что  готовъ  быдъ  упасть. 
Но  онъ  не  упалъ,  встряска  была  слаб']^е  его.  Въ  спальн'1^  гор'Ъла  св'Ёча. 
У  постели,  въ  глубокомъ  кресл^^,  сид'Ьла  Варенька,  вся  въ  б'Ьломъ,  точао 
въ  саван^^,  въ  б']^лой  ночной  блуз']^  и  б'Ьломъ  спальномъ  чепцФ...  „Саванъ, 
саванъ^;  застучало  въ  сердД']^  у  Стожарова,  но  этотъ  стукъ  сердца  былъ 
слабъ,  чтобы  повалить  на  землю  все  т^ло  Стожарова.  Онъ  удержался  на 
ногахъ,  только  схватился  за  то  м']^сто,  гд'Ё  стучало  сердце. 

Варенька  гляд'Ёла  на  него  съ  улыбкой,  съ  такою  кроткою,  тихою,  ла- 
сковою, но  зато  съ  такою  слабою.  ^ 

—  Неприлично  мужчин*]^  входить  въ  спальню  д'Ёвушки, — сказала  Ва- 
ренька съ  тою  же  кроткою  и  слабою  улыбкою. 

Стожаровъ  автоматически  подошелъ  къ  ней  и  автоматически,  тихо  опу- 
стился передъ  ней  на  кол^^ни,  со  смутною  мыслью,  что  ему  надо  поближе 
увидать  лицо  девушки.  Она  протянула  къ  нему  руки.  Онъ  взялъ  ихъ  — 
руки  были  холодны. 

—  Что  съ  тобой,  дитя  мое? — спросилъ  онъ,  чувствуя,  что  слезы  под- 
ступаютъ  не  къ  глазамъ,  а  какъ  будто  къ  горлу,  и  душатъ  его. 

—  Ничего...  кашель. 

Нечаянно  глаза  его  упали  на  б']^лыя  широшя  завязки  чепчика  Ва- 
реньки, и  онъ  весь  задрожалъ.  На  одной  ленгЁ  онъ  увид'клъ  06*^66 
пятно  крови...  Голова  его  какъ  бул^о  похолоднела  и  волосы  на  ней  заше- 
велились... Это  былъ  моментъ,  въ  который  сН^д'ёютъ  волосы  на  самой  мо- 
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лодой  голов*]^...  Ояъ  вакъ  будто  слышалъ,  что  и  его  волосы  с^д'ЬютЪу  под- 
нимаясь одинъ  за  другииъ. 

Варенька  тоже  зам']Ьтила  кровь  на  ленг!^  н  быстро,  дрожащими  руками, 
сбросила  съ  себя  чепчикъ.  Стожаровъ  чувствовалъ,  что  и  его  руки  холо- 
д,±ють.  Онъ  готовъ  былъ  вскрикнуть,  но  боялся  своего  собственааго  голоса, 
и  молчалъ,  только  зрачки  его  глазъ  расширились -и  были  неподвижны 
какъ  у  умирающаго. 

—  Милый!.,  не  бойся...  это  кашель,  —  говорила  Варенька,  нагибаясь 
къ  нему^  и  обхватывая  его  голову. 

—  \  кровь...  неужели  такъ  далеко  зашло? — бормоталъ  онъ  какъ  бы 
безсознательно. 

—  Н^тъ,  и4тъ...  это  ничего, — угЬшала  его  девушка. 

Стожаровъ  откинулся  назадъ  и  гляд'Ьлъ  ей  въ  лицо  все  еще  съ  ка- 
кимъ-то  оц^^пен'Ёшемъ  въ  чертахъ  и  съ  оц']^пен^н1емъ  во  всемъ  г]&л^. 

—  Неужели  поздно?  —  шепталъ  онъ,  какъ  бы  боясь,  чтобы  его  не 
услышали. 

Варенька  снова  закашляла  и  схватилась  о6'1^ими  руками  за  грудь.  Сто- 
жаровъ какъ  пом']Ьшанный  и  съ  ужасомъ  оглядывался,  не  зная,  что  ему 
д']^ать,  гд"^  искать  спасенья.  Д']&вушка  приподнялась  съ  кресла,  сд'Ь1ала 
шагь  къ  постели  и  остановилась,  предшествовавш1й  припадовъ  кашля,  по- 
видимому,  обезсилилъ  ее.  Тутъ  только  Стожаровъ  понялъ  что  ему  д'Ьлать: 
онъ  взялъ  д'Ьвушку  на  руки  и  какъ  маленькаго  ребенка  понесъ,  къ  постели. 
Онъ  уложилъ*  ее,  поправилъ  подушки,  бережно  разулъ  ее  и  прикрылъ  легкимъ 
од']^ломъ.  Д']^вушка  перестала  ка|1плять  и  съ  любовью  гляд'Ьла  на  Стожарова. 

—  Какая  у  меня  няня  милая,  -  говорила  она  съ  слабою  улыбкою.  — 
Подойди  ко  ия%  нагнись... 

Стожаровъ  подошелъ  и  пригнулся  къ  бл']^дному  лицу  д']^вушки.  ]1^± 
слезы  упали  на  это  лицо. 

—  Какъ  стыдно...  Мужчина  плачетъ...  милый  мой! 

Стожаровъ  осторожно  ноправилъ  ей  волосы,  которйе,  безъ  чепца,  раз- 
сыпались  по  подушке,  приложивъ  руку  къ  голов*]^  д-Ьвушки,  пощупалъ 
пульсъ,  и  что-то   обдумывалъ. 

—  Сядь  поближе  ко  мн'Ь,  чтобъ  я  тебя  видела...  Вотъ  такъ...  дай  руку. 
Стожаровъ  с^^лъ  у  ногъ  д'Ьвушки,  взялъ  ее  за  руку  и  молчалъ. 

—  Ты  что  же  такой  хмурый? — спросила  Варенька  ласково. 

—  Я  боюсь  утомить  тебя — ты  такъ  ослабела, — отв'Ьчалъ  онъ: — лучше 
усни,  если  можешь,  а  я  посижу  около  тебя.     * 

Д'Ёвушва  д'Ьйствительно  очень  ослаб'Ьла  и  скоро,  закрыла  глаза.  Ей 
было  такъ  покойно  на  сердц'б,  такъ  прхятно  было  сознавать,  что  она  не 
одна,  что  сонъ  ея  оберегаетъ  что-то  доброе,  любящее,  сильное.  Ш  каза- 
лось, что  воротилось  ея  безмятежное,  хотя  безсмысленное  детство — и  годы 
борьбы  съ  жизнью,  годы  сомн']§шй,  ожидан1й,  все  это  отошло  далеко,  да- 
леко, и  впереди  всЬхъ  картинъ  прошлаго  выступало  суровое,  но  доброе  и 
ласковое  лицо  Стожарова. 
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Девушка  заснула,  а  Стожаровъ  все  сид'Ьлъ  около  нея,  опустивъ  го- 
лову и  по  временамъ  взглядывая  на  бл'Ьдное  кроткое,  съ  злов^щимъ  ру- 
мянцемъ  на  щекахъ,  лицо  Ва{)еньки.  И  отдавались  'въ  ушахъ  у  него  чьи- 
то  суровыя  слова:  „Проклятые!  ,  проклятые!  проклятые!  Посмотрите  что 
над'1^лало  ваше  тупое  равнодушхе,  ваша  преступная  глупость.  Зач'Ьиъ  вы 
убиваете  лучшихъ  людей?  Зач']^|[ъ  вы  ее  убили,  когда  она  съ  васъ  же 
югЬла  снять  позоръ,  подвявъ  на  свои  плечи  то,  что  вы  вс^  должны  были 
поднять,  и  сломилась  подъ  тяжестью  ноши?  А  вы  что-  д'1^лали,  жалк1е, 
преступные  ид1оты  и  ид1отки?  Вы  наряжались,  вы']^зжали,  плясали  и  лю- 
безничали съ  киргизами,  подобно  паразитамъ,  уничтожая  результаты  труда 
лучшихъ  людей,  подтачивая  подъ  корень  ихъ  святое,  великое  д']^ло.  Когда 
же  вы  опомнитесь,  когда  покаетесь,  поумн'Ьете,  когда  вы  поймете  что 
вамъ  д'Ьлать,  чтобъ  только  не  погибало  изъ-за  васъ  то,  что  есть  лучшаго 
на  земл'Ё?  Опомнитесь,  одумайтесь!  Вы  слишкомъ  низко  упали,  чтобъ 
можно  было  упасть  еще  ниже...  Вы  ум']^ете  думать  —  и  думаете  только  о 
томъ,  что  унижаегъ  человека...  Вы  ум'Ьете  читать  —  и  во  всЬхъ  книгахъ 
читаете  только  о  своемъ  безвозвратномъ  позор*!^,  о  вашемь  глубочайшемъ 
паден1и,  и  вы  не  понимаете  даже,  что  это  о  васъ  пишется,  и  вамъ  не 
стыдно  читать  о  вашей  собственной  гнусности...  Поймите  же,  что  это  о 
васъ  говорится,  о  васъ,  безполезнд  живущихъ  на  земл'Ё  и  ничего  не 
прибавляющихъ  къ  работе  лучшихъ  людей  челов'Ьчества...  Вы  не  умеете 
красн'Ёть  отъ  стыда,  вы  такъ  низко  упали,  что  васъ  не  оскорбляютъ  даже 
пощечины,  который  публично  даютъ  вамъ  въ  книгахъ,  на  1Ьатральныхъ 
подмосткахъ,  съ  профессорскихъ  каеедръ.*..  И  вы  живете,  вы  не  умираете, 
а  умираетъ  она,  которая  взяла  на  себя  вашъ  трудъ,  которая  хот^а  за- 
крыть вашъ  глубошй  позоръ...  Такъ  умирайте  вы,  а  лучшхе  люди,  муче- 
ники мысли  и  труда,  пусть  живутъ...  Прочь  съ  земли  все  безполезное, 
останавливающее  работу  мысли  челов']^ческой!  Прочь!  скройтесь  съ  глазъ 
честныхъ  людей!  Вы  не  замажете  ни  б']§лилами,  ни  румянами  сл'Ьды  пуб- 
лия ныхъ  пощечинъ  на  вашихъ  щекахъ:  вашъ  позоръ  проглядываетъ  въ 
васъ,  Ёакъ  въ  глазахъ  падшей,  глубоко  падшей  женщины  проглядываетъ 
позоръ  ея  безвозвратнаго  паден1я"... 

Въ  такихъ  безотрадныхъ  мысляхъ  утро  застало  Стожарова  у  постели 
Вареньки  Бармнтиновой. 

XV. 

Поздно  проснулась  Варенька  посл*]^  этой  мучительной  ночи,  и  первый, 
кого  она  увидала  въ»  своей  спальн'1^,  былъ  Стожаровъ.  Его  нельзя  было 
узнать  — ;  такъ  онъ  похуд'Ьлъ  и  постар'Ьлъ  за  эту  ночь,  прислушивясь  къ 
тихому  дыханью  спящей  и  снова  переживая  всю  свою  жизнь,  изъ  которой 
его  собственная  упрямая  воля  исключила  вс^^  радости  и  изъ  которой  те- 
перь, казалось,  сама  эта  неумолимая  жизнь,  сама  старуха  Аианке,  которой 
онъ  не  в']^рилъ,  грубо  вычеркивала  его  единственную  и  посл']кднюю  радость. 

Стремительно  рванулась  къ  нему  д'Ьвушка,   увид'Ьвъ   бл'Ьдное,    почер- 
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н':Ьвшее  лицо  Стожарова,  но  онъ  тихо  остановилъ  ее,  боясь,  чтобы  не  было 
для  нея  уб1йственяы|1ъ  всякое  нравственное  потрясен1е.  Какъ  и  прежде, 
онъ  бережно  взялъ  ее  на  руки,  словно  пятяд']^таяго  ребенка,  и  осторожно 
положялъ  на  постель,  закутавъ  вт  од'^ло  ея  по10лод']^вш1я  ноги.  Какъ 
съ  хрупкимъ  фарфороиъ  обращался  онъ  съ  этимъ  непрочаымъ  гЁломъ, 
боясь  раздавить  въ  своихъ  жесткнхъ  сильныхъ  рукахъ  дорогую  ношу,  и 
когда  Варенька,  уложенная  имъ  въ  постель,  обвилась  было  вокругъ  его 
загор'1^лой  толстой  шеи,  онъ  бережно  отнялъ  отъ  себя  б1^лыя  и  слабыя 
руки  д']^вушки,  и  вел'Ьлъ  ей  лежать  смирно,  пока  онъ  не  посов']^туется  съ 
докторомъ. 

Разспросивъ  ее  обстоятельно  о  начале  и  ход'Ь  бол']^зни  и,  попроснвъ 
Кузьминишну  не  отходить  отъ  барышни  (пераетуумъ  мобиле  онъ  боялся 
поручить  уходъ  за  больной,  чтобы  вертлявая  горничная  не  утомила  ее  своимъ 
метаньемъ  и  хлопаньемъ),  Стожаровъ  отправился  въ  домъ  Канад'Ёевыхъ, 
чтобы  посов'Ьтоваться  съ  Карамановымъ  насчетъ  здоровья  Вареньки.  Кара- 
мановъ,  работавш1й  и  въ  университет]^,  и  въ  медицинской  академ]и  за  де- 
сятерыхъ,  им^лъ  еще  въ  Петербург*]^  репутацш  хорошаго  доктора  и  от- 
личнаго  д1агноста,  а  вольной  практикой  посл'^днихъ  л'Ьтъ  увеличилъ  свои 
знан1я. 

Стожарова  провели  въ  комнату  Дмитрхя^  тл,±  былъ  и  Карамановъ. 
Всл'Ьдъ  за  Стожаровымъ  вошла  и  Марина,  съ  которой  онъ  уже  былъ  зна- 
комъ  посл'Ъ  встр'1^чи  у  Вареньки...  При  взгляд'^  на  Дмитр1я  онь  вспом- 
ни лъ,  что  вид']§лъ  его  въ  дом'Ь  умалишенныхъ,  когда  тотъ  разсказывалъ 
ему  о  своихъ  полетахъ  надъ  землею,  о  пов']кшенномъ  юнош*]^,  и  просилъ 
его  выпустить  на  свободу.  Дмитрхй,  повидимому,  узна;^  Стожарова,  но  только 
не  могъ  припомвить,  гд']^  и  когда  вид'Ьлъ  его. 

Искаженное  лицо  Стожарова  не  могло  не  поразить  Караманова.  Марина 
также  зам']^тила  въ  немъ  печальную  перем']^ну. 

—  Что  случилось? — спросилъ  Карамановъ  безъ  всякаго  предислов1я. 

—  Случилось  то,  что  вы  предвидели  вашимъ  дьявольскимъ,  безжлло- 
стннмъ  умомъ, — какъ  бы  простоналъ  Стожаровъ,  опускаясь  на  близсто- 
ящи стулъ. 

Марина  съ  недоум'Ьшемъ  и  страхомъ  посмотр']^а  и  на  того,  и  на  дру- 
гаго.  Особенно  зловещею  казалось  ей  страшная  голова  Караманова. 

—  Что,  в'Ьрно  старуха  Ананке  втирается  въ  вашу  жизнь? — спросилъ 
онъ  тихо,  какъ  бы  кусая  собеседника  своими  холодными  глазами. 

—  Да...  Пойдемте  сейчасъ  ко  шв^,.. 

Торопливый  голосъ  его  дрожалъ.  Карамановъ  понялъ,  что  что-то  очень 
острое  и  сильное  надр*Ьзало  этотъ  голосъ  потому  что  такого  челов'Ька,  какъ 
Стожаровъ  можно  было  пришибить  только  очень  здоровымъ  обухомъ.  А 
Дмитрхй  все  вглядывался  въ  него  и  старался  припомнить,  гд-Ь  вщ'^лъ  его, 
но  не  могъ. 

—  Значитъ,  и  вы  не  все  математически  разсчитали...  Нашлась  и  у 
васъ  Ахиллесова  пятка,  только   подъ  л'Ьвымъ    подреберьемъ...  жаль    мне 
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васъ,    -  еказалъ   Карамановъ,  и  въ  голосЬ  его  дрогнуло  что-то  въ  род^^ 
чувства. 

—  Довольно  объ  этомъ!  Надо  соасать  ее...  Спасите  мн'Ь  ее,  —  гово- 
рилъ  Стожаровъ  порывисто,  и,  взявъ  Караманова  за  руку,  приподня.1ъ  его 
со  стула. 

Карамановъ  всталъ.  За  ними  встали  и  Канад'Ьевы.  Карамановъ  то- 
ропливо собрался.  Грубое  лицо  его  осв'Ьтилось  какою-то  силой.  Вдр^гъ 
Марина  бросилась  къ  Стожарову  и,  ломая  руки,  проговорила  шопомъ  испуга: 
„Ради  Бога!  кого  спасать?..  Вареньку?... 

Стожаровъ  молча  опустилъ  голову.  Эта  сильная  точеная  голова  кавъ 
бы  не  держалась  на  плечахъ... 

—  Спасите  ее!  спасите  ее! — съ  т^шь  же  испуганнымъ,  сдержаннымъ 
крикомъ  бросилась  Марина  къ  Караманову  и  хватала '  его  за  руку.  —  Я 
пойду  съ  вами...  Я  ючу  ее  вид'Ъть...  Карамановъ!  спасите  ее! 

ВслФдъ  затЁмъ  они  вс±  вчетверомъ  отправились  въ  квартиру  Вареньки. 
Карамановъ  молчалъ,  и  вс^  молчали.  В&к  какъ  будто  инстинктивно  со- 
знавали, что  тутъ  нужна  его  сила  и  вс^^  невольно  подчинялись  ему.  Ма- 
рина взглядывала  иногда  на  его  безстрастное  лицо  и  силилась  разгадать, 
что  думаетъ  онъ,  зач']^мъ  брови  его  иногда  какъ  бы  вскидываются  къ  ще- 
тинистымъ  волосамъ,  потомъ  углы  губъ  злобно  опускаются,  а  за  ними 
опускаются  и  черныя  брови.  „Откуда  же  въ  немъ  эта  сила,  передъ  ко- 
торой ВСЁ  склоняются!"— думала  Марина,  и  въсердц']^ея  творилось  что-то 
неладное. 

Стожаровъ  провелъ  Караманова  прямо  въ  спальню  Вареньки. 
Марина  и  ДмитрШ  остлись  въ  другой  комнате.  Но  вскор'Ь  изъ  спальни 
вышелъ  и  Стожаровъ,  еще  бол'Ье  бл']^дный  и  растроганный.  Онъ  с±лъ  на 
стулъ  и  схватился  руками  за  голову. 

—  Что? — спросила  Марина  шопотомъ. 

—  Онъ  выслалъ  меня...  Онъ  за  нее  и   за  меня    боится...   За   меня? 
И  Стожаровъ  рванулся  было  къ  двери,  но  остановился. 

Долго  тянулось  томительное  ожидан1е,  точно  вс']Ьмъ  въ  той  закрытой 
комнат'Ь  готовился  смертный  приговоръ.  ВсЬ  молчали,  только  Дмитр1й 
иногда  что-то  шепталъ  про  себя  и  проводилъ  рукою  по  своему  бл'Ьдноиу, 
широкому  лбу.  Марин']^  невыразимо  было  жаль  Стожарова.  Она  хотела 
подойти  къ  нему,  ут'^шить  его,  но  силъ  не  хватало. 

Наконецъ,  Карамановъ  вышелъ  изъ  спальни.  Темное  лицо  его  каза- 
лось еще  6ол±е  темнымъ.  Стожаровъ  бросился  къ  нему  и...  Марина 
вздрогнула!..  Стожаровъ  стоялъ  на  кол'Ъняхъ  передъ  Карамановымъ  и 
ц'Ьловалъ  его  руку...  Глаза  Караманова  ни  на  кого  не  глядели,  но  Ма- 
рина разомъ  зам'Ётила,  что  я'Ьть  въ  нихъ  того  холода,  какимъ  они  всегда 
отдавали,  а  было  что-то  теплое,  мягкое,  грустное. 

—  Вы  спасете  ее? — какими-то  жгучими  звуками  проговорвлъ  Стожаровъ. 
Карамановъ  поднялъ  его,  но  ничего  не  говорилъ. 

—  Вкдь,  еще  не  поздно? — надрывалась  грудь  Стожарова. 
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Марина  взглянула  въ  глаза  Караманова  и  почувствовала,  что  дыхан1е 
ея  захватываеть.  Холодные  глаза  Караманова...  плакали!.. 

—  Поздно, — произнесъ  Карамановъ  хрипло,  точто  у  него  въ  горл'Ь 
пересохло. 

Словно  сн']&гоиъ  сыпнуло  на  в&кть  отъ  этого  одно  слова...  „Поздно!..^ 
Стожаровъ  снова  рванулся  было  къ  двери  спальни,  но  Карамановъ  схва- 
тилъ  его  своими  тонкими,  хотя  загруб'Ьлыми  руками,  и  словно  жел'Ьзнымн 
клещами  приковалъ  въ  м^сту. 

—  Что  вы!..  Добить  ее  хотите?..  Дайте  ей  еще  пожить,  посмотр']^ть 
на  васъ  передъ  смертью, — говорилъ  онъ  хриплымъ  шопотомъ. 

—  Вы  лжете!..  Лжеть  ваша  наука...  лгутъ  ваши  знан!я, — шип']&лъ 
Стожаровъ,  напрасно  силясь  вырваться  изъ  жел']^ныхъ  рукъ  Карама- 
нова.— Я  спасу  ее! 

—  Б'Ьдный!  б']^дный! — говорилъ  Карамановъ  и  плакалъ...  по  темному 
лицу  его  катились  слезы. 

Стожаровъ  началъ  умолять  молодого  доктора,  чтобъ  тоть  пустилъ  его 
къ  больной.  Потомъ  снова  метался  въ  какомъ-то  б'Ьшенств^.  Но  Карама- 
новъ не  пускалъ  его. 

—  Я  не  позволю  добивать  ее  такъ  скоро, — говорилъ  Карамановъ 
все  тФмъ  же  сильнымъ  шопотомъ: — лучше  васъ  добью  сразу  вашимъ  го- 
ремъ...  Скорее  встаньте...  Зач'Ёмъ  тянуть  ваши  муки?  Ничто  не  спасетъ 
ея:  у  нея  чахотка... 

—  Я  зналъ  это  оамъ...  но  она  нзл']Ьчима... 

—  Н'Ьтъ...  это  галопирующая...  во  весь  опоръ  несется  къ  смерти... 
Не  толкайте  въ  могилу  6±щю  д'Ъвушку! 

—  Га!  я  васъ  туда  столкну,  если  вы  ее... 

Стожаровъ  не  докончилъ  безумной  угрозы...  Онъ  снова  упалъ  на  колы- 
ша и  ц'кювалъ  руки  Караманову.  Марина  и  Дмитрхй  такими  же  умо- 
ляющими глазами  смотр'1^ли  въ  темное  лицо  и  въ  заплаканные  глаза 
молодого  челов']&ка,  какъ  будто  въ  этихъ  глазахъ,  по  ихъ  собственному 
произволу,  могла  заключаться  и  жизнь,  и  смерть  Бармитиновой. 

—  Скажите:  она  не  умретъ?  — умолялъ  '  несчастный,  и  гордая  голова 
его  валилась  къ  ногамъ  Караманова. 

Тотъ  силился  приподнять  его...  „ВФдный!  горе  сильн'1^е  его", — 
говорилъ  онъ  безнадежно...  А  точеная  голова  все  валялась  на  полу,  все 
не  поднималась  отъ  ногь  Караманова. 

Вдругъ  Марина  и  Дмнтр1й  отступили  назадъ  въ  какомъ-то  н']&момъ 
ужас^.  Въ  дверяхъ  показалась  больная.  Она  была  въ  б']^омъ  капогЬ  съ 
наброшенною  на  плечи  шалью.  Неподобранные  и  незавитые  волосы  разсы- 
п&лись  по  плечамъ.  Она  была  6л.±^±е,  ч^Ьмъ  наканун']^  этого  дня,  но 
румянецъ  на  б'Ьлыхъ  щекахъ  и  добрая  улыбка  придавали  лицу  ея  столько 
красоты,  что  Марина  чуть  не  вскрикнула,  увид^квъ  свою  любимицу.  Но  ни 
Карамановъ,  ни  Стожаровъ  не  вид^^и  ея. 

Сцена,  которую  застала  Варенька,  сильно  смутила  ее.  Она  тоже  отсту- 
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пила  назадъ.  Но  когда  обратилось  къ  ней  тевшое,  заплаканное  лицо 
Караманова  и  бледное,  иенаженное  лицо  Стожарова  поднялось  отъ  полу, 
она  поняла  страшный  смыслъ  н']^мой  драмы,  и  съ  кавинъ-то  груднымъ, 
глухимъ,  перехваченнымъ  въ  горл*  крикомъ  обвилась  около  шеи  Стожа- 
рова. Стожаровъ  дрогнулъ  вс^Ьмъ  тЬломъ,  но  твердо  поднялся  съ  пола  и 
поднялъ  съ  собою  на  рукахъ  девушку.  Карамановъ,  Д||итр1й  и  Марина 
безмолвно  глядели  на  ннхъ,  боясь  шевельнуться. 

Карамановъ  раньше  другихъ  пришелъ  въ  себя,  и,  приблизившись  къ 
Стожарову,  спокойно  и  какъ  бы  шутя  сказалъ  ему: 

—  Вудетъ  вамъ!  Поставьте  ее  на  полъ...  Это,  наконецъ,  неприлично 
обниматься  при  посторовнихъ. 

Варенька  еще  крепче  обвилась  вокругъ  шеи  Стожарова.  Стоясаровъ 
еще  осторожнее  и  н'Ьжн'Ье  сталъ  поддерживать  ее,  не  давая  ей  коснуться 
ногами  пола. 

Сударыня,  стыдно, — сказалъ  шутя  Карамановъ: — я  вашъ  докторъ, 
слушайтесь  меня. 

А  у  самого  доктора,  хотя  онъ  и  старался  шутить,  въ  горл*,    повиди- 

мому.  засела  пробка.  Варенька  черезъ  плечо  взглянула  на  него  и  улыб- 
нулась ^ 

Пустите  ее,— настаивалъ  Карамановъ:  —  а  иначе  я  силой  отниму 
ее  у  васъ. 

Попробуйте... — только  и  отв'Ьчалъ  Стожаровъ:  онъ  точно  пом'Ь- 
шался. 

Марина,  долго  боровшаяся  съ  собою,  наконецъ,  не  осилила  себя  и  бро- 
силась къ  своей  любимиц*. 

Варя!  Варюша  милая!  'зач*мъ  ты  хвораешь?  Разв*  я  не  говорила 
теб*,  что  надо  лечиться?  Ты  давно  кашляешь...  А  ты  все  говорила,  что 
это  пустяки...  Вонъ  какая  ты! 

Варенька  быстро  соскользнула  на  полъ  съ  рукъ  Стожарова  и  обняла 
Марину.  Та  начала  плакать... 

~  Что  съ  тобою,  девочка? — говорила  Вармитинова. — Я  думала,  что 
вотъ  посыплется  жемчугъ  на  серебряное  блюдо,  а  она  вонъ  плачетъ... 
Перестань! 

Марина  всхлипывала.  Карамановъ,  вскинувъ  глазами  на  Стожарова  н 
Канад^ева,  тихо  сказалъ:  ,,будые  умн*е^,  и  вышелъ  въ  другую  ком- 
нату. За  нимъ  вышелъ  и  Стожаровъ,  видимо  пошатываясь.  Варенька,  за- 
м^тивъ  Канад^ева,  дружески  протянула  ему  руку.  Тотъ  схватилъ  ее  и  не 
выпускалъ  изъ  своихъ  рукъ:  почему-то  страшно  гму  было  выпустить  руку 
этой  д']^вушки,  потому  что  въ  своемъ  бол']&зненно  впечатлительномъ  уме 
онъ  уже...  считалъ  ея  дни...  „разъ...  два...  десять...  двадцать"...  онъ  уже 
видитъ  ее  въ  гробу...  хоронилъ  ее...  слышалъ  какъ  шуршитъ  подъ  гробомъ 
полотно,  на  которомъ  спускаютъ  гробъ  въ  могилу...  слышалъ  звуки  па- 
дающихъ  на  крышу  гроба  комьевъ  варгунинской  черной  земди...  а  въ 
гробу  ввд'Ёлъ  ^то  6'^лое,  прекрасное  лицо  д'1вушви... 
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—  Вы  счастлввы,  я  думаю,  пр1'Ьздомъ  вашего  друга,  —  говорила  Ва- 
ренька, не  выввмая  своей  руки  изъ  руки  Дмитр1я. 

—  Да,  я  радъ, — отв-Ьчадъ  тотъ  машинально. 

—  Какая  оригинальная  голова, — продолжала  Варенька. 

—  Онъ  страшный...  я  боюсь  его,  Варя,  —  сказала  Марина,  действи- 
тельно вздрагивая  при  воспоминаньи  о  КараманонФ,  о  его  темнемъ  лиц^Ь^ 
о  его  жестквхъ  словахъ. 

—  А  коли  бовшься,  такъ  полюбишь, — зам']^тила  Варенька  шутливо: — 
онъ  умница...  своими  стеклянными  глазами  онъ  читалъ  меня  насквозь^ 
и  въ  четверть  часа  прочелъ  отъ  доски  до  доски. 

—  И  меня  прочелъ,  Варя;  говорить — я  дура...  красивый  кипсекъ  съ 
пуст^йшимъ  содержан1емъ  и  глуп']^йшвмъ  текстомъ. 

Варенька  тихо  улыбнулась  на  это,  а  у  Марины  больш1е'  глаза  заискри- 
лись не  то  влагой  слезъ,  не  то  блескомъ  обиднаго  огня.  Она  какъ  бы 
инстинктивно  сознавала,  что  чувства  ея  къ  Караманову  становятся  опас- 
ными, ч']Ьмъ-то  въ  род'Ь  неосторожной  ходьбы  по  обрыву  пропасти...  Голова 
кружится,  ноги  дрожатъ  отъ  ужаса,  а  заглянуть  въ  пропасть  такъ  и  тя- 
нетъ,  такъ  и  тянетъ...  Она  не  знала,  что  съ  ней  —  любить  она  его  или 
ненавидитъ...  Да,  ненавидитъ,  раздражительно  ненавидить!  А  за  что?  За 
обиду  самолюбию?  Но  это  пошло,..  За  его  злобу,  за  его  темное  лицо,  за 
его  П1,етинистые  волосы,  за  его  ледяные  глаза?..  Но  это  темное  лицо  св'Ь- 
тилось  слезами  о  Вареньк*]^,  эти  ледяные  глаза  плакали  теплыми  слезами 
участ1я...  Н'Ьгь,  она  ненавидитъ  его  за  тотъ  страхъ,  который  онъ  ей  вселяетъ... 

Страшная  чахотка  д'^бствительно  „галопировала"  со  своей  жертвой 
и  стремительно  приближала  ее  въ  могил'ё...  Въ  заволжсвихъ  Варгунахъ 
такъ  много  свободвыхъ  земель,  варгунинск1й  выгонъ  такъ  обширенъ— 
есть,  гд*]^  вырыть  могилу  б'Ьдной  д']квушЕ']^,  есть,  гд*]^  лечь  на  свобод'^  мо- 
лодому тЬл^у  молодымъ  костямъ... 

и  варгувинскимъ  дьячкамъ,  что  пачкали  заборы  въ  квартир*]^  стри- 
женой учительницы,  будетъ  раздолье:  они  будутъ  читать  по  мертвой  учи- 
тельниц'Ь,  получатъ  за  это  рубли  и  полтины,  булутъ  'Ьсть  сладкую  кутью 
на  ея  похоронахъ  и  запивать  виномъ  да  медомъ. 

И  литературнымъ  пономарямъ,  звонарямъ^  дьячкамъ,  дьяконамъ  и  по- 
памъ  раздолье:  напишутъ  деготькомъ  на  литературвыхъ  заборахъ,  что 
вотъ-^де  не  соваться  бы  женщин']^  не  въ  свое  д']^ло,  не  искать  труда,  а 
знать  бы  только  свою  спальню  да  отъ  в']^ка  ей  предназначенное  искаше 
самцовъ,  а  зат^мъ — рожден!е,  кормлев1е  и  нравственное  уродовав1е  д'^тей... 

Галопируетъ  чахотка  къ  варгунинскому   выгону,  быстро  галопируетъ... 

Варенька  давно  кашляла...  А  кому  какое  х^^о,  что  Варенька  кашляла?.. 
Вонъ  и  родовитый  Аркад1й  Степановичъ  кашляетъ:  много  пилъ  на  своемъ 
в'^ку,  допился  до  водяной,  и  кашляетъ,  глухо  кашляетъ...  Вонъ  и  Соничка 
Балеткина  кашляетъ:  много  плясала  съ  детства,  сильно  перетягивала  свое 
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<^езполезное  тело,  слишкомъ  много  ничего  не  д'^ала,  слишкомъ  много 
вы']^зжала,  такъ  что  изъ'&здила  свой  посл'Ьдшй  умишко,  слишкомъ  много 
и  слишкомъ  многихъ  любила,  ну,  кашляетъ,  звонко,  и  р']Ьдко  кашляетъ... 
Вонъ  и  истаскавш1йся  Вася  Паскуда  кашляетъ...  Отчего-жъ  Вареньк*]^  не 
кашлять?.,  не  ^надрываться  бы  столбовой  дворянк*]^  надъ  учень]емъ  мужи- 
чатъ,  надо  бы  было  выйти  за  гвардейца,  конь  котораго  умн-Ье  с']^дока— 
тогда  бы  не  кашляла... 

Лежитъ  на  б']^лой  постельк-Ё  гЬнь  Вареньки,  и.  сидитъ  у  б'Ьлой  по- 
стельки т^вь  Стожарова...  Дни  и  ночи  вдуть,  и  такъ  скоро  проходятъ,  а 
ткЕяыъ  еЬтъ  сна,  нътъ  успокоенья...  Мертвенно  бл'1^дная  ручка  Вареньки 
св']^силась  съ  постельки,  и  голубыя  жвлкв  не  наливаются  кровью,  а  за- 
ливается кроэью  лишь  сердце  Стожарова,  заливаются  слезами  глаза  его, 
запавш1е,  обезув'Ьченные  муками  безсонныхъ  ночей... 

ТФнь  Вареньки  улыбается  благодарною  улыбкою:  в1;дь,  у  Вареньки  все 
есть,  что  она  любила  и  что  ее  любило...  А  на  крыльц'1^  сидитъ  Кузя  Но- 
гинъ  и  горько  плачетъ,  не  радуетъ  его  персаектива  гимназш,  не  радуетъ 
его  ц']^лый  пудъ  книгъ,  и  десятичный  дроби  кажутся  ему  теперь  нитЬмъ 
не  выше  и  не  важн'1^е  персидскихъ  войнъ  и  отца  Ганнибала...  И  д']^душка 
Ногинъ  часто  приходитъ  къ  земско&гу  училищу  и  справляется,  что  „наша 
благод']Ьтельница?  А  наша  благодетельница  лежнтъ  въ  своей  тстельк±,  6*1  лыя 
рученки  раскидала,  ясными  глазыньками  на  своего  мила  друга  смотритъ...  И 
понуро  ходятъ  земск1е  ученики  подъ  окнами  своей  учительницы...  „Слышишь, 
Ряполовъ,  это  она  кашляетъ^...  Да,  это,  д'Ьйствительно,  она  кашляетъ,  пока 
еще  не  засыпанъ  этотъкашляюпцйротнкъзаволжскимъ  тучнымъ  черноземомъ. 

А  въ  сердц']^  Марины  уже  демонъ  поселился,  демонъ  темно лик1й,  ще- 
тинистоволосый,  холодноглазый,  и  боится  она  этого  демона,  и  какъ  т^вь 
ходитъ  по  пятамъ  его...  Тамь  смерть  стучится  въ  молодую  грудь,  а  въ 
другую  молодую  грудь  демонъ  жизни  забирается,  чтобы  и  эту  молодую 
жизнь  скомкать,  ^обезцв']ктить  румяныя  щечки,  залить  слезами  огонь  моло- 
дыхъ  глазъ,  изсосать,  высушить  страстью  молодыя,  упругая  груди  да  под- 
вести поближе  къ  краю  могилы  —  не  чужой,  а  Марининой. 

И  къ  самому  темноликому  демону  въ  сердце  затесался  демонъ  б*Ьло- 
ЛИК1Й,  золотокосый,  большеглазый...  Эдакую  красоту  выростила  заволжская 
ширь!  Эдакую  силу  обаятельную  выкормили  люди,  с']&ющ1е  пшеницу!  Эда- 
кую муку  людямъ  взлел'Ёяло  поволжское  солнышко,  вспоила  с^роберегая, 
мутная  Волга-матушка!  И  гнетъ  эта  сила  упругую  силу  демона  темноли- 
каго,  гнетъ  какъ  медв']^дь  дуги  дубовыя...  А  крёпокъ  демонъ  темноликгй, 
кр']Ьпче  дуба  матераго,  осокора  жесткаго  —  не  гнется,  не  ломится...  „Не 
такое  мое  д'1^ло,  чтобы  объ  любвяхъ  думать,  на  мечтанхя  да  воздыхания 
время  тратить...  Есть  на  это  ц']^лый  легюнъ,  что  въ  озер'1^  генисаретскомъ 
когда-то  щетинку  полоскалъ,  а  теперь  по  паркету  шаркаетъ  да  любез- 
ности красавицамъ  на  ушко  нахрюкиваетъ...  А  намъ  некогда!'* 

Тихо  бродить  по  комнатамъ  перпетуумъ  мобиле — ни  звякнетъ,  ни  грох- 
нетъ,  ни  за  что  не  зац']^питъ,  ничего  не  уронить,  п  все  прислушивается. 
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не  позоветъ  ли  ее  барышня-красавица.  А  барышня  -  красавица  не  зоветъ 
ее,  никого  не  зоветъ.  Лежитъ  барьшшя  тихо  въ  постельк*]^  своей,  и  каш- 
ляеть  по  временамъ  ея  грудка  б^лая,  надсадившаяся,  и  хватается  пер- 
петуумъ  мобиле  за  свою  грудь,  точно  у  нея  самой  въ  молодой  груди  здо- 
ровое сердце  отрывается.  А  на  улиц*!^  б'Ьлоглазыя  галки  не  въ  пору  рас- 
кричалися,  и  перпетуумъ  мобиле  тихонько  подходитъ  къ  окну  и  сердито 
грозить  имъ  своимъ  кулакомъ,  чтобъ  не  кричали,  барышн'Ь- красавиц*]^ 
спать  бы  не  м']Ьшали. 

Карамановъ  часто  посЁщаетъ  свою  пац1ентку.  Онъ  хот^лъ  бы  обма- 
нуть и  себя,  и  другихъ:  но  онъ  не  ум']^етъ  обманывать  ни  себя,  ни  дру- 
гихъ — никого  въ  жизни  не  обманывалъ. 

—  ^тъ  надежды? — спрашиваетъ  Иарина,  боясь,  чтобы  слезы  не  брыз- 
нули изъ  ея  большихъ  глазъ. 

—  Есть  надежда, — отв']^чалъ  Карамановъ  глухо: — скоро  перестанетъ 
страдать. 

Марина  закрываетъ  лицо  руками,  а  сквозь  пальцы  капаютъ  слезы.  Ка- 
рамановъ не  закрываетъ  своего  лица  руками — свинцовыя  слезы  капаютъ 
ему  внутрь,  на  сердце. 

—  Увядаетъ  и  отрывается  отъ  стебля  лучш1й  цв-Ьтокъ,  -^  говорить 
онъ...  —  Дорогой  алмазъ  брошенъ  въ  огонь  и  пропалъ,  а  виновныхъ 
никто  не  накажетъ. 

—  А  кто  виновные?! — спрашиваетъ  Марина,  отрывая  руки  отъ  лица. 

—  Вы  ВС*. 

—  Мы?  а  не  вы? 

—  Вы!— (камнемъ  падаетъ  это  слово  Караманова  на  сердце  Марины). — 
Вы,  только  вы!  Каждый  за  себя  долженъ  отв'1^чать  передъ  судомъ  исто- 
р1И,  не  настоящей  истор1и,  а  будущей.  Настоящая-то  истор1я  похожа  не 
на  судью,  а  на  бывшаго  кр']^постного,  которому  боязно  сказать  правду 
про  господъ.  Мы  будемъ  отв'Ёчать  за  себя,  а  вы  женщины  за  себя.  Вы 
слишкомъ  много  унизили  достоинство  челов']^ка.  Вы  думали  больше  о  своей 
красоте,  а  не  о  д'Ъл'Ь.  Вы  всего  ждали  отъ  ума  и  труда  мужчины,  лю- 
буйтесь же  трудами  вашихъ  рукъ!  Поздно  вздумали  вы  приняться  за  д']Ьло: 
вы  не  добились  ни  равноправности  съ  мужчиной,  ни  свободы  труда,  ни 
свободы  д'1йств1й.  Ваши  школы  жалки.  У  васъ  е±ть  высшихъ  учебныхъ 
заведешй,  у  васъ  н'1&тъ  унвверситетовъ.  А  мы  этого  давно  добились  для 
себя.  А  вы  добьетесь  ли? 

—  Добьемся, — возражаеть  Марина,  и  глаза  ея  искрятся  блескомъ  силы. 

—  А  пока  добьетесь^  тысячи  лучшихъ  женщинъ  зачахнуть  въ  бОрьб'Ь 
съ  обстоятельствами,  какъ  зачахла  Бармитинова.  И  она  не  одна.  Муж- 
чин*]^ легче  стать  челов']ккомъ,  ч'Ёмъ  женщин'^.  Мужчина  съ  д'Ьтства  гото- 
вится быть  д^ятелемъ,  а  вы,  въ  массЬ,  даже  учиться  не  хотите.  Выбиваются 
изъ  васъ  крупный  единицы,  какъ  Бармитинова,  но  имъ  не  легко  подняться 
высоко.  Не  подготовленныя  съ  д']^тствг^  съ  отрочества,  эти  единицы  долж- 
ны сами,   уже  въ  позднихъ  л']&тахъ,  брать  съ  бою  университетскую  науку. 
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Ну,  или  со  ерамомъ  отступаютъ,  и']^няютъ   дипломъ  на  серьги  да   на  со- 
баии  ожерелья,  или  надламываются! 

—  Но  намъ  не  даютъ  университета, — говорить  Марина.    . 

—  Не  даютъ!  Возыште  сами...  Увидятъ,  что  вы  хотите  д'^йствитедьно 
учиться,  'вамъ  дадутъ  десять  универеитетовъ.  Не  ждите  подачки,  а  сами 
возьмите. 

Марина  покорно  опускаетъ  голову. 

—  Вы  убили  Бармитинову, — говорить  Карамановъ,  не  глядя  на  собе- 
седницу. 

—  Я!  Боже  мой!  ч^мъ  я  ее  убила? 

—  А  гЬмъ,  что  не  помогли  ей  по  школ*...  Она  просто  затянулась. 

—  Я  помогала  ей  иногда. 

—  Иногда...  А  туалетомъ  своямъ  вы  „иногда^'  занимались,  или  всегда? 
Марина  вспыхнула.  Слезы  готовы  были  брызнуть,    но  она  сдержалась. 

—  О,  вы  правы, — говорить  она,  въ  отчаянье  складывая  руки  на  ко- 
л'Ёняхъ.— Я  проклинаю  теперь  вс']^1ъ  пустыхъ  женщинь.  Та,  которая  ни- 
чего не  сд'1^дала  въ  свою  жизнь,  не  облегчила  ни  чей  трудь,  никому  не 
помогла  своими  руками,  своею  головою — га  больше  ч'1^мь  безчестна.  Ояа  — 
воровка  чужого  труда,  чужого  времени,  чужихъ  силъ,  чужихъ  денегъ,  чу- 
жой мысли.  Она — уб1йца:  она  убила  мужа,  брата,  отца,  которые  убивали 
для  нея  свое  здоровье.  О!  я  теперь  понимаю  васъ,  и  какъ  это  страшно, 
Боже  мой!  Да  я  уб1йца,  подлая  уб1йца  и  воровка!  Я  убила  Варю...  Охъ, 
я  больше  ч^^мъ  Варю  убила,  убияа  В1^линск,аго,  Добролюбова,  воЪ^ъ  луч- 
шихъ  людей  я  убила;  мы,  гадк1я  твари,  убили  ихъ!  Эти  люди  для  насъ 
трудились,  для  насъ  чахли,  не  спали  ночей...  О!  сколько  крови  на  нашей 
сов'Ёсги,  на  нашихъ  подлыхъ  рукахъ!  Варя,  милая  Варя!  я  твоя  убийца, 
я  гадина,  которую  сл^дуетъ  раздавить...  О,  какь  все  гадко  и  низко  въ 
насъ,  женщинахъ!  Въ  то  время  когда  мы  танцуемъ  на  пустыхъ  балахъ 
велик1е  люди  для  насъ  же  рабогають,  о  нашемъ  счасть"*,  развит1и  и  о  на-, 
шей  свобод']^  думають...  Велик1ё,  святые  мужчины! 

—  Ужь'  и  святые!  А  сь  к-Ьмь  вы  на  баладъ  танцуете?  не  съ  муж- 
чинами?— сарашиваеть  Карамановъ,  улыбаясь  своей  собачьей  улыбгсой. 

—  Но  то  идюты...  То  так1е  же  воры  и  убШцы  великихъ  людей,  какъ  и  мы. 
Вхрдитъ  Офроська  и  говорить  Караманову: 

—  Пожалуйте-съ  къ  Варвар*  Григорьевн*  —  имь  дурно...  Прислала 
за  вами 

ХУП. 

Ночь.  Лунная,  тикая,  теплая,  безоблачная.  Вь'так!я  ночи,  обыкновенно, 
хорошеньк1я,  бкюбрысеньшя,  немаожхо  золотушныя  немочки,  ум6ющ1я 
родить  такихъ  великихъ  людей,  какъ  Шмлерь,  Геге,  Берае,  Гейне  и 
Басмаркь,  любятъ  гулять  на  моядшейи'!^,  гд1^  бы  ни  былъ  этоть  монд- 
(пейнъ — аа  Влсильевскомь  ли  осгрэв1^  И1и  на  осгров1^  Рюгеа*]^,  и  меч- 
тать, ъйояйЬ  добрэсэвЬстно,  ндмаожко    о  любви,    немножко    о  хозяйстве. 

И  въ  Варгунахъ,  прэтивь  дома  сеяьскаго    училища,    золотушная  н^- 
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мочка,  сидя  на^крылечк*]^,  вяжетъ  подъ  бл']^днынъ  мондшейномъ  чулочки 
своему  будущему  сынку,  котораго  она  надеется  родить,  когда  будетъ  со- 
вершеннол']Ьтвяя  и  когда  влюбится  въ  нее  колонистъ  изъ  колоти  Ёкате- 
рвнштадта  и  женится  на  ней,  если  только  ея  фатеръ  согласится  дать  за 
нею  въ  приданое  десять  коровъ  и  дв'Ь  лошади,  которыя  еще  жеребятами 
пасутся  въ  табун*]^  колон1И  Базель,  и  Богъ  дастъ,  не  окол'^ютъ  отъ  ящура, 
который  ходитъ  но  колошямъ  "и  моритъ  скотъ  колонистовъ. 

Вяжетъ  н'Ьмочка  чулочки  и  мечтаетъ,  поглядывая  на  св^тлыя  окна 
квартиры  Вареньки  Бармитиновой.  А  въ  окна  небольшого  зала  видны 
три  ВЫС0К1Я  св'1^чи  въ  высокихъ  подсв']^чникахъ,  и  стоять  эти  св']&чи  не 
на  столахъ,  а  около  длиннаго  стола,  и  бросаютъ  эти  св±че  ев'Ьть  на 
лежащее  на  стол'Ъ  мертвое  ткло.  Бл'^дно  и  прозрачно  это  н']^когда  кра- 
сивое т^ло,  да  оно  и  теперь  красиво  и  теперь  прекрасно,  только  чего-то 
въ  немъ  н^тъ,  и  оно  стало  холодно,  неподвижно.  Глаза  закрыты,  и  Инн 
отъ  р']^сницъ  падаютъ  так1я  длинный,  тав1я  прямыя,  и  дрожатъ  эти  т'Ьни 
какъ  будто  оттого,  что  у  мертвой  в'Ьки  моргаютъ.  Н'Ьтъ,  не  моргаютъ, 
не  моргнутъ  ужъ  больше,  а  это  дрожитъ  пламя  св']^чи  отъ  дыханья  дьячка, 
читающаго  по  покойниц*^. 

Читай,  читай,  усердный  блюститель  старины!  Ты  первый  мазалъ 
дегтемъ  ворота  •  земскаго  училища,  чтобы  насолить  той,*  которая  теперь 
леяситъ  на  стол']к.  Читай  же,  читай,  пока  тебя  самого  не  положили  на  столъ 
и  не  прочитали  надъ  тобой  того,  что  ты  теперь  читаешь. 

И  дьячокъ  читаетъ,  усердно  читаетъ,  и  только  по  временамъ  чув- 
ствуетъ,  что  его  сердце  точно  кто  клещами  сдавливаетъ. 

У  гроба  стоить  Стожаровъ  и  смотритъ  въ  мертвое  лицо  Вареньки. 
У  него  никто  не  сдавливаетъ  сердпа  клещами,  какъ  у  дьячка:  сердце  его 
спокойно;  оно  слвшкомъ  долго  ныло,  слвшЕомъ  перебол'Ёло,  когда  было 
о  комъ  бол'ктЪу  а  теперь  застыло.  Иногда  точеная  голова  пригибается 
къ  мертвой  голов']^  Вареньки,  обросшая  волосами  щека  прикладывается 
къ  гладкой,  холодной  щек*]^  умершей;  но  холодъ  смерти  такъ  страшенъ — 
живая  щека  не  выдерживаетъ  холода  мертвой  щеки,  и  точеная  голова 
поднимается,  и  Стожаровъ  опять  смотритъ  въ  лицо  умершей^  опять  о 
чемъ-то  думаетъ. 

Думай,  думай!  Теб'Ь  есть  надъ  ч'Ьмъ  подумать... 

А  мы  оставимъ  мертвыхъ  и  т'Ёхъ,  которые  должны  хоронить  мертвыхъ. 
У  насъ  есть  еще  живые. 

На  берегу  Волги,  вправо  отъ  дома  земскаго  училища,  опустивъ  ноги 
съ  береговой  крутой  осыпи,  свдитъ  кто-то,  облитый  бл4днымъ  св-Ьтомь 
луны.  На  пристани  и  въ  Варгунахъ  все  заснуло,  и  тихо  кругомъ.  Не 
спитъ  только  тотъ,  кто  читаетъ  по  мертвой,  да  тотъ,  кто  любитъ  мертвую. 
Не  спитъ  еше  н-Ьмочка,  вяжущая  чулочки  своему  будущему  Адамушк*,  да 
не  спить,  какъ  видно,  это  голова  надъ  береговой  осыпью,  которая  тоже, 
в'Ьрно,  о  чемъ- нибудь  думаетъ. 

И  еще  кто-то  не  спить...  Жизнь  им'Ьетъ  свои  права,  и  ей  н'Ьтъ  д'Ьла 
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до  того,  что  тамг,  облитое  св^томъ  тре1ъ  воевовнхъ  евЪчей,  строго 
онотритъ  на  Боа1Й  1||ръ  бл-Ёдное  лвцо  иертвой  девушки,  савь  бы  уво- 
ряютее  жввы1ъ,  затйнъ  овн  жнвутъ  в  дунають  о  жизнв...  Къ  береговой 
осыаж  пробнраетвя  еще  одна  гЬвь,  пробирается  робко  н  осторожно,  кавъ 
бы  боясь  свов!-).  собственныхъ  шаговъ. 

Слышевъ  шорохъ  шаговъ  оробврающеВся  тени.  Тотъ  кто  сндить  у  крутой 
ооыви  повораявваетъ  голову  и  вематривается  въ  т11нь. 

—  Кто  это? — спрашяваеть  онъ  твю. 

—  Это  я,  Марина, — отв^чаеп,  гЬнь. 

—  Зач^иъ  вы  зд'Ьсь  одн^? 

—  Я  къ  ванъ  пришла...  Я  не  йогу... 

Голосъ  у  Марины  дрожать.  Дрожать  и  кол-Ьаи  у  бедной  д'Ьвушки.  Ова 
воя  лрожЕть.  Караиавовъ  (то  бндъ  онъ)  встасть  и  нолча  смотритъ  въ 
бл'Ьдное  лвцо  Канад'Ьевой. 

— ^  Я  ае  уогу  здФсь  оставаться, — говорить  .Марина,  нвдино,  съ  труд01гь 
нересидйвая  себя. 

—  Я  это  ввд*лъ, — отв-Ьчаеть  Караыановъ. 

Марваа  нолчнть.  Въ  вей  провсходвтъ  иучвтельвая  борьба,  взъ  которой 
ова,  воввдвнону,  не  выюдвть  по&Ёдвтельнвпей.  Кармавовъ  зан^чаеть, 
какъ  ова  :ц)ожвтъ,  и  ему  становится  жаль  ея. 

—  Вы  озябли? — говорить  онъ  ласково. 

—  Да...  Ма*  страшно. 

Онъ  береть  ее  за  руку,  Рука  холодна  какъ  у  иертвой  Варевькв, 
рук;  Еотороб  онъ  ц1и1овалъ  недавно.  Карамановъ  сввмаетъ  съ  себи 
кафтанъ. 

—  Видная  девочка!  —  говорить  онъ: — дайте  я  васъ  арикрою. 

Овъ  осторожно  накндываетъ  д'Ьвушк'1;  на  плечи  свой  кафтавъ  в  го- 
ворнтъ:  „эавахнитееь,  а  то  простудитесь,  захвораете". 

Гд1-то  на  сел-Ё,  должво  быть,  у  обш,ественны1ъ  нагазнновь,  въ  соиной 
тпшиЕ^  ночи  раздается  вротяяшый  выкрвкь  часового:  „слушай".  Ен; 
оти-Ьчаеть  другой  тавой  же  выврикъ,  у  пристани,  в'Броятно,  около  хл-ЬЙ- 
виъ  анбаровъ  Гриднева. 

—  Вы  когда  '^дете?  —  сврашиваеть  Марина,  и  глаза  ея  стараются 
заглянуть  въ  темные,  глубоше  глаза  Караианова, 

—  Завтра,  поел*  похорояъ,  — отв'Ьчаеть  тотъ. 

11!нинк&  вздрагиваеть  вс^нъ  тЁлоиъ  и,  закрывая  лицо  руками,  шепчеп 
■ —  1^,  Воже  мой!  съ  1гЬмъ  же  я  останусь! 

—  Да.  ив'Ё  жаль  вась, — говорить  Карамановъ,  какъ  бы  про  себя.. 
^  И  вы  ниЕогда  не    воротитесь  къ  ванъ?  —  спрашиваетъ   д'Ьвушва, 

снова  стараясь  заглянуть  вь  его  глу6ов>е  глаза. 

—  И'^роятно...  Вы  знаете,  я  ^ду  въ  степи  покупать  учаетокъ.  Вы  анкете 
также  11011ят!е  о  нашвхъ  плаяагь  со  Стохаровынь.  Его  плавы  наполо- 
вину разрушились...  Напрасно  онъ  привязывался  къ  слишкомъ  ломком; 
счастью!  (Караиановъ  какъ-то  безнадежно   махвулъ  рукой).  Я  буду  осто- 
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рожн']&е  его,  я  не  поставлю  ис[голнен1е  моихъ  плановъ  въ  зависимость  отъ 
того,  что  иожетъ  разбиться   кавъ    фарфоровая  чашка...  Я  не   привяжусь 
къ  тому,  что  ломко,  я  не  положу  мое  сердце  на  остр1е  меча... 

Д'Ьвушка  плотно  запахивается  кафтаномт.  чтобы  не  дать  зам'Ьтить^ 
какъ  она  дрожитъ. 

—  А  если  къ  вамъ  привяжутся? — говоритъ  она. 

—  Т'1мъ  хуже  для  той,  которая  будетъ  такъ  несчастлива:  опасно  свя- 
зывать свою  судьбу  съ  судьбою  рудокопателя,  который,  можетъ  быть,  и 
не  выйдетъ  изъ  глубокой  подземной  шахты. 

ДФвушка  сбрасываетъ  съ  себя  кафтанъ  и  хочетъ  удалиться.  Карама- 
новъ  ее  не  останавливаетъ.  Онъ  только  глубоко  забираетъ  въ  себя  воз- 
духъ,  потому  что  въ  широкой  груди  у  него  оказывается  его  мало.  Онъ 
поднимаетъ  съ  земли  кафтанъ  и. говорить  тихо:  „простудитесь'*. 

Марина  уходить,  а  Карамановъ  снова  садится  на  крутую  осы^пь  и 
св']^шиваетъ  ноги... 

Все  пропало,  все,  все!- говоритъ  Марина  въ  отчаянье,  неровными 
шагами  уходя  отъ  берега,  и  въ  изнеможен1и  опустилась  на  землю. 

Въ  это  время  у  ногъ  мертвой  Вареньки  бол^е  ч']^м:ь  въ  десятый  разъ 
раздаются  протяжныя,  п'Ёвуч1я  слова,  абсолютная  безнадежность  которыхъ 
понятна  только  т]5мъ,  кто  терялъ  что-либо  самое  дорогое  въ  жизни.  „Бла- 
женъ  мужаь,  иже  не  иде  на  сов'Ътъ  нечестивыхъ  и  на  пути  гр']^шныхъ  не 
ста  и  на  седалища  губителей  не  &кА%  но  въ  закон*]^  Господни  воля  Его 
и  въ  закон*]^  Его  поучитеся  день  и  нощь..."  А  Стожаров*^  нее  смотритъ  въ 
прекрасное  лицо  покойницы,  которое  становится  все  строже  и  строже,  и 
думаетъ,  мучительно  думаетъ  о  чемъ-то...  О  чемъ  же  какъ  не  о  своей 
жизни,  у  которой  отняли  и  ц']^ну,  и  ц'кль! 

И  Кара&ановъ  не  сходить  съ  крутой  осыпи:  ему  душно  въ  домахъ, 
ему  страшно  и  стыдно  смотр']^ть  въ  лицо  той,  которая  теперь  лежитъ  на 
стол']^  и  которую  онъ  не  могъ  спасти,  какъ  и  той,  другой,  которую,  быть 
можетъ,  онъ  губить.  Но  онъ  не  просить  Марину  воротиться:  „легче  ампу- 
тировать руку— поболитъ,  перестанетъ,  а  отр'Ьзанной  головы  уже  не  при- 
ставишь". 

А  голова  уже  отр'Ьзана,  онъ  этого  не  знаетъ. 

За  иимъ  снова  шорохъ  и  т^нь.  Тамъ,  въ  томъ  маленькомъ  домик'Ь, 
смерть  все  принизила,  а  туть  жизнь,  избытовъ  жизни  все  принизить  хочетъ. 

Опять  передъ  нимъ  стоить  Марина.  Голова  ея  поднята  гордо...  Скоро, 
скоро,  принизится  эта  гордая  головка! 

Карамановъ  встаетъ  посп']^шно.  Въ  груди  его,  кажется,  ужъ  слишкомъ 
много  воздуху,  такъ  много,  что  даже  его  широкая  грудь  не  можетъ  вм'!^- 
стить  всего. 

—  Карамановъ!  разв')^  вы  не  видите,  что  я  люблю  васъ? — говоритъ 
д']&вушка,  стараясь  стать  такъ,  чтобы  лунный  св'Ьтъ  падалъ  на  лицо  Караманова 

—  Вижу, — отв'Ьчаетъ  онъ. 

Темное  лицо  его   осв'Ьщается:    лунный   ли  св'Ьтъ    на  него  упалъ,  или 
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это  вышелъ    св'1^тъ    изнутри    его    са&(ого   и   блеснулъ  въ  его  холодныхъ 
глазахъ,  только  темное  лицо  его  осв']^щается. 

—  Я  самъ  гЬмъ  же  несчастливъ, — орибавляегь  онъ,  и  въ  его  твер- 
домъ  ГОЛОСЕ  слышатся  как1я-то  вибрац1и,  этотъ  голосъ  дрогнулъ,  горло 
сжалось,  а  темное  лицо  все  бл'Ёдн'Ьло,  бл'Ьдн'1^ло. 

Если  бы  на  лицо  д'Ъвушви  не  падала  т^нь,  то  можно  было  бы  зам^^ 
титъ,  какъ  отъ  этихъ  словъ  Караманова  по  лицу  ея  прошли  как1я-то  по- 
лосы еь'кгв,,  а  по  глазамъ — молн1и. 

—  В'1^дь,  страданье  им'Ёетъ  свои  права,  какъ  и  голодъ,  права  вото- 
раго  вы  признаете...  А  я...  я  страдаю, --^говорить  д'Ьвушка. 

—  Кто-жъ  виноватъ  въ  вашихъ  страдан1яхъ? — какъ  бы  машинально 
опрашиваетъ  Карамановъ,  самъ  понимая  всю  глупость  и  пустоту  вопроса 
и  съ  ужасомъ,  и  въ  то  же  время  и  съ  радостью  (по  свойственному  ?ело- 
в-Ьчеркой  природ'Ь  гнусному  дуализму),  сознавая,  что...  голова  уже  отр-Ь- 
зана  и  приставить  ее  нельзя. 

—  Вы  виноваты!— отв'Ьчаетъ  д'квушка  на  глупый  вопросъ  умнаго  че- 
лов']^Еа. — Вы  виноваты  уже  г]^мъ,  что  въ  васъ  я  встр']^тила  силу,  противъ 
обаянья  которой  я  не  могла  бороться...  Я  боролась,  я  ненавид']^ла  васъ^ 
глубоко  ненавид']^ла,  а  теперь  видите  я  люблю  васъ,  я  выпрашиваю  у 
васъ  чувства  какъ  милостыни,  какъ  подачки! 

Она  потянулась  было  къ  нему  об'Ьими  руками,  но  разомъ  отскочила. 
Онъ  тоже  рванулся  къ  ней... 

—  Прочь!  прочь!  не  дотрогивайтесь  до  меня!  —  р-Ьзко  шепчетъ  д'Ь- 
вушка,  отшатываясь  въ  сторону.  —  Вы  виноваты,  всёмъ  виноваты,  вино- 
ваты! Вы  говорили,  неосторожно  говорили,  зам']^тьте,  что  виновата  кра- 
сота, которая  тянетъ  къ  себ'Ё.  Вы  говорили,  что  виноватъ  богачъ  за  то, 
что  онъ  богатъ,  а  другой  б'Ьденъ  и  голодаетъ.  Вы  говорили,  что  виновата 
власть  за  то  только,  что  она  власть.  Всякая  сила  виновата  за  то  только, 
что  она  сила  и  можетъ  угнетать  безсилхе,  можетъ  принизить  челов^Ька. 
Вы  виноваты  тЬиъ,  что  принизили  мою  голову,  мою  гордость,  мой  д^ви- 
ческ1й  стыдъ!  Я  ненавижу  васъ!  Прощайте! 

Д-Ьвушка  стремительно  уходить. 

—  Подождите!  не  обвиняйте  меня! — говоритъ  Карамановъ,  задыхаю- 
щимся голосомъ. — Тутъ  вы  сильн'Ье  меня...  Я  васъ  долженъ  ненавид'^ть, 
а  между  т']^мъ...  я  васъ  люблю,  люблю  такъ,  какъ  (онъ  развелъ  руками 
по  направлешю  къ  двумъ  противоположнымъ  сторонамъ  горизонта)  весь 
этотъ  необъятный  М1ръ  живыхъ  людей  любить  не  можетъ. 

Марина  останавливается.  При  приближен1и  Караманова,  она  подни- 
маетъ  руки,  какъ  бы  желая  обхватить  его  шею. 

—  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ!  не  прикасайтесь  ко  мн'Ь, — говоритъ  онъ  со  страхомъ, 
отступая  отъ  д-Ьвушки. 

Марина  мгновенно  какъ  бы  превращается  въ  камень: 

—  Я  боюсь  васъ,  я  боюсь  вашей  страшной  силы, — говоритъ  онъ: — 
л  боюсь  подчиниться  этой  сил':!^,    вы  сильнее    меня.    Вы  убьете  меня,  вы 
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уложите  меня  на  столъ  между  трехъ  ов'^чъу  какъ  Стожаровъ  уложилъ  Бар- 
кипшову...  Я  думалъ,  что  сильнее  меня  н'кгь.  О,  какъ  я  страшно  ошибся! 
ЗатЬмъ  вы  отняли  у  меня  мою  голову,  мою  волю  упрямую?  Зач'Ьмъ  вы 
сказали  мн'Ь,  что  вы... 

Онъ  останавливается  въ  нер']^шимости. 

—  Что  люблю  васъ? — сорашиваетъ  Марина  груднымъ  шопотомъ. 

—  Да...  Вы  отр']^али  волосы  у  Самсона...  Я  думалъ  начать  великое 
д'кю,  и  я  бы  его  сд']Ьлалъ,  этотъ  посл'Ъдн1й  шагъ  къ  свобод']^  и  счастью 
челов']^чества.  А  вы  рубите  мн^^  пополамъ  06*6  ноги,  за  моимъ  великим!» 
д'&ломъ  я  буду  думать  не  о  д^^л*^,  а  о  васъ.  «    ,  , 

—  Карамановъ!  милый!  —  шепчетъ  д']&вушка,  снова  протягивая  къ 
нему  руки. 

—  Не  подходите  близко!  Я  ни  за  что  не  ручаюсь...' 

Онъ  отступаетъ.  Марина  снова  стоитъ  неподвижно  съ  вытянутыми  руками. 

—  Уходите  отъ  меня...  спрячьтесь...  а  иначе  и  вы,  и  я.Т.  въ  опасности... 
Я  не  у^^ду  отсюда,  мои  планы  рушатся,  —  говорить  онъ,  оглядываясь  по 
•сторонамъ,  какъ  бы  ища  спасенья. 

Д'Ьвушка  прыжкомъ  кошки  достигаетъ  Караманова. 

—  Такъ  я  же  тебя  возьму,  если  ты  меня  не  берешь, — шепчетъ  она 
шопотомъ  груди,  въ  которой  перехватило  дыхав1е,  и  въ  одно  мгновеше 
гибкдя  руки  живымъ  ожерельемъ  охватили  толстую  шею  Караманова.  Онъ 
зашатался,  машинально  сд'к^алъ  было  изъ  своихъ  грубыхъ  рукъ  поясъ 
вокругъ  тальи  д'Ьвушки,  но  тотчасъ  же  разнялъ  руки  и  упалъ  на  тЛяв, 
пригибая  съ  собой  къ  земл*]^  и  д']^вушку,  которой  тонв1е  пальцы  не  рас- 
цеплялись, а  руки  не  отпадали  отъ  плечъ  и  шеи  Караманова. 

—  Пощадите  себя,  и...  меня!  —  умоляетъ  онъ  какою-то  отчаянною 
дрожью  хриплаго  голоса. — Пощадите!  Я  долженъ  ']кхать... 

—  Н4тъ,  ты  не  уедешь...  я  не  пущу  тебя, — шепчетъ  д']^вушка,  при- 
жимаясь грудью  къ  груди  Караманова: — я  не  отпущу  тебя...  или  возьми 
меня  съ  собой...  вотъ  такъ,  унеси... 

И  Карамановъ  чувствуетъ,  что  къ  его  сжатымъ  губамъ  прильнули 
^арк1я  губы  д']^вушки  и  палитъ  его  жгучимъ  дыханьемъ...  „Карамановъ! 
милый  Карамановъ!  ты  мой...  я  никому  не  отдамъ  тебя^^..  И  губы  не 
отрываются,  и  грудь  не  отрывается. 

У  Караманова  закружилась  голова.  Дальше  онъ  не  могъ  выносить 
этой  пытки  и  силился  оторвать  отъ  себя  д'Ьвушку,  но  оттолкнуть  ее  си- 
лою, грубо,  руки  не  поднимались...* 

—  Я  не  могу  на  васъ  жениться...  я... 

—  Мн*  все  равно...  Я  буду  твоей  кухаркой,  рабой,  только  у  тебя... 
Карамановъ!  милый,  милый  мой! 

Карамановъ  д^лаетъ  посл'Ьднее  усил1е.  Онъ  отталкиваетъ  отъ  себя 
об'кишЕ  руками  грудь  д']^вушки...  Пальцы  Марины  разнимаются,  и  она 
падаетъ  на  землю. 

—  Карамановъ!  что    вы    сд'Ьлали? — съ  испугомъ  говорить  она,  при- 
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ходя  въ  себя,  но  не  надолго.  За  этимъ  сознан1емъ  мгновенно  посл'^довадъ 
обмороЕъ. 

Испугъ  охватываетъ  Караманова.  Онъ  видитъ  обморокъ  д']&вушЕи. 

—  Марина  Константиновна!  успокойтесь, — шепчетъ  онъ,  нагибаясь  къ  ней. 
Марина  не  слышитъ. 

—  Марина!  Марина!  —  шепчетъ  онъ,  припадая  къ  ея  лицу  горячей 
щекой: — я  люблю  тебя...  люблю  больше  всего  на  св^т^^...  Слышишь,  милая, 
милая  моя? 

Марина  не  слышитъ. 
,Дрожащц)ии  руками  онъ  старается  развязать  ей  шнуровку,  разстегнуть 
воротничокъ — руки  не  слушаются...  Онъ  разрываетъ  шнурки,  срываетъ 
пуговицы,  поднимаетъ  девушку  на  руки...  „Воздуху,  в^тру"! — шепчетъ 
онъ  растерянно...  А  воздуху  н'Ьтъ — весь  пропалъ,  весь  вышелъ,  и  в*теръ 
тм^еть  подлость  молчать,  когда  онъ  нуженъ,  нм^етъ  гнусность  притихнуть, 
когда  онъ  должбнъ  оживить  д']^вушку...  Шть  ни  ъ±тр^,  ни  воздуху — 
ничего  н'1^тъ,  все  пропало! 

Карамановъ,  сжавъ  безчувственное  гЬло  д'Ёвушки  въ  своихъ  сильныхъ 
рукахъ,  бросается  къ  крутой  осыпи,  чтобы  нести  д']^вушку  къ  вод*!,  но 
крутизна  останавливаетъ  его...  Какъ  у  груди  кормилицы,  лежитъ  у  него 
на  рукахъ  д'Ьвушка,  и  оцъ  не  знаетъ,  что  съ  ней  д']^лать..':  Челов'Ъкъ 
растерялся  и  докторъ  растерялся,  потерялъ  голову. 

Съ  ношей  на  рукахъ  онъ  бросается  къ  домику,  гд'Ь  лежитъ  мертвое 
г]^ло  Вареньки...  „Вотъ  и  другое  мертвое  гЬло^,  говорить  въ  немъ  ка- 
кой-то ужасный  голосъ:  „положите  нхъ  ^ядомъ — и  ступайте  воспитывать 
новое  общество  людей,  людо'бды'^..  Но  тЬло  Марины  не  холодно — это  не 
трупъ...  Теперь  его  жестшя,  пересохш1я  губы  льнуть  къ  раскрытымъ  гу- 
бамъ  д'Ьвушки.  „Милая!  Мариночка!  я  не  уЬду"...  Н-бть,  это  не  трупъ — 
т^ло  теплое,  гибкое...  Оно  еще  не  усп'Ьло  сд'^латься  трупомъ,  не  захоло- 
д']&ло,  не  вытянулось...  И  жестк1я,  сух1я  губы  хотятъ  оживить  девушку. 

Онъ  въ  домик*]^  смерти,  а  Марина  все  еще  у  него  на  рукахъ. 

—  Мати  божая!  что  съ  барышней? — вскрикиваетъ  со  старческой  виз- 
готой  хриплая  Кузьминишна. 

—  Ей  дурно... 

Марина  открываетъ  глаза,  и  руки  ея  какъ  вьюнки  опять  вьются  около 
шеи  Караманова.  „Милый!  Карамановъ!.."  Милый  незам'Ьтно  проноситъ 
ее  въ  гостиниую  и  бережно  кладетъ  на  кушетку,  освобождая  свою  шею 
отъ  вьюнковъ. 

—  Дайте  воды,  бабушка. 
Бабушка  уб']^гаетъ  за  водой... 

—  Милый!  не  уходи  отъ  меня!.. 

А  за  СТЕНОЙ  слышится  р']&жущее  по  нервамъ  чтен1е,  теплятся  св'Ьчи... 
„Милая!  ие  уходи  отъ  меня!^'  шепчетъ  сильная  мужская  грудь,  задавленная 
горемъ,  точно  засыпанная  могильной  землей.  Но  милая  не  слышитъ...  она  ушла! 

И  тамъ,  и  тутъ — т^  же    судороги  жизни,    отстаивающей  свои  права, 
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т^  же  нравственныя  конвульо1И,  то  же  порыванье  гЬла  и  мысли  къ  тому, 
что  нужно  т]^лу  и  мысли. 

Буря  жизни,  пронесшись  надъ  тФми,  кто  подвернулся  подъ  е^!  неумо- 
лимые законы, — стихла.  Деперь,  можетъ  быть,  свир'Ьпствуетъ  надъ  другими 
индивидуумами,  въ  другомъ  1г]&сгЬ.  И  тутъ  накутермила,  и  тамъ  наку- 
термитъ — и  я±ть  на  нее  ни  суда,  ни  апелляцш.  Однихъ  уложила  въ 
могилу,  по  другимъ,  кавъ  жел^^нымъ  стопудовымъ  колесомъ,  пере^^хала 
и  искал']^чила.  Сломила  одного,  другого,  третьяго.  Тамъ  только  разбила 
еще  не  распустившуюся  почку  жизни.  Зд'бсь  попримяла,  разбросала  въ 
разныя  стороны  то,  что  должно  бы  быть  ьжкаг'Ь, 

Варенька  Бармитинова  этой  бурей  сброшена  въ  могилу  и  засыпана  землей. 

Марина,  эта  только  что  распустившаяся  почка  роскошнаго  цЁ']^тка, 
попривяла,  осунулась,  пожелгЁла  въ  одну  ночь. 

Стожаровъ  попалъ  подъ  тяжелое  колесо  и  смотритъ  изломаннымъ, 
примятымъ,  но  не  убитылсъ,  его  не  легко  убить. 

И  по  Караманову  перекатился  тяжелый  камень,  но  не  раздавилъ  его, 
а  выковалъ  еще  бол'&е  упрямую  волю:  эта  воля  сквозитъ  въ  почерн]^в- 
шемъ  какъ  береговая  осыпь  лиц*]^,  въ  глазахъ,  н'Ькогда  холодныхъ,  стек- 
лянныхъ,  а  теперь  горящихъ  не  то  огнемъ  страсти,  не  то  блескомъ  заоря- 
тайной  далеко  куда-то  вглубь  злобы. 

Черезъ  окно  смотрятъ  на  Волгу  безумные  глаза  Канад']^ева  и  онъ 
хочетъ  разслышать,  что  шепчетъ  черная'  птица  на  ухо  пов'Ёшенному.  Буря 
и  его  носила  какъ  лохмотъ  (Лел,  оторваннаго  отъ  копны,  и,  расщепавъ 
въ  йоздух*,  бросила. 

И  у  Кузи  Ногина  сформировался  смыслъ  въ  маленькомъ  личике:  оно 
побл']&дн^&ло,  вытянулось,  смотритъ  строже,  и  въ  глазахъ  сквозитъ  небы- 
валая солидная  задумчивость.  Зац'1^пила  его  буря — и  еще  не  такъ  зац'Ё- 
питъ,  когда  будетъ  за  что  зац'Ьпиться. 

Старику  Ногину  наве.7а  новыя  морщины  на  лицо,  попритушила  огоньки 
въ  усталыхъ  глазахъ,  заб1!лила  б^^лой  амальгамой  посл']^дше  волоса. 

У  Супони  подъ  Куканью  ногу  оторвало  да  с']^рое  солдатское  лицо  по- 
бронзировало:  ломотой  да  одышкой  отзывается  Кукань. 

У  Серпороева  кандидатски  дипломъ  въ  карман*]^,  золотая  медаль  въ 
залогЬ,  да  чахотка  въ  груди. 

Старики  Стожаровы  въ  землю  смотрятъ...  н'Ьтъ  Гриши— опять  прооалъ, 
опять  только  старый  котъ  на  ут-Ьху  остался. 

На  Тарлык*  беззубая,  сл-Ьпая  старица  Гликер1я  грызетъ  своими  за- 
тверд'Ьвшими  челюстями  Мавруньку,  з2^ч.^Ьыъ  родила  Мотьку  аспида...  А 
Мотьки-аспида  все  н'ётъ:  Мотька  въ  Питере  чахнетъ  надъ  книгами  и  клянетъ 
свое  сумрачное  д-Ьтство,  ничему  его  не  научившее.  Мотьк*  трудно,  у  Мотьки 
уже  злов']^щая  зелень  на  лиц*!^  и  зловещая  раздражительная  тряска  нервовъ; 
подчасъ  ему   хочется   всему  челов'Ьчеству   салазки  своротить  на  сторону... 

У  Гриднева  растутъ  капиталы  по  м-Ьр-Ь  того,  какъ  голодаютъ  люди... 
И  къ  молодому  Гридневу  свиное  спокойств!е,   вм']^ст'1^  съ   рублями,  заби- 
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рается  въ  сердце;  мозгъ  затягиваетъ  паутиной  рутины...  Жту^етъ  сердце, 
9сир']^етъ  и  мысль,  а  мозгъ,  вакъ  куволва  въ  паутин'Ь,  тольво  изр'1^дка 
вздрагиваетъ  отъ  посторонняго  привосновен]я. 

.Заплыла  жиромъ  и  Маврида  странница.  Не  истрепала  своего  пухлага 
бабьяго  тЁла,  хоша  истрецала  свои  гр'Ьхи  вавъ  ризу  ветхую...  Зажир']^вппя 
ея  духовныя  очи  уже  видятъ  то,  чего  здравый  смыслъ  допустить  не  можетъ. 

Коту  Дарвину  собави  хвостъ  пообгрызли  въ  борьб*]^  за  сущестБоваше, 
буря  жизни  прошла  по  его  хвосту.  Забава  Прятишна  благимъ  матомъ 
реветЪ;  давно  не  видя  барышни — и  по  жизни  коровы  прошла  буря,  и  ей 
душистое  с']^но  не  въ  с^но. 

Н']^мочва  чулочви  связала  подъ  мондшейномъ  и  вроитъ  пеленви  буду- 
щему Адамушв'Ь.  Офросьва  мечтать  начинаетъ  о  сос^свомъ  парнюг 

Бго  (гЬрые  глаза 

Порютъ  сердце  безъ  ножа. ' 

Перпетуумъ  мобиле  горьво  плачетъ  на  св'квей  могил'ё  барышни-краса- 
вицы въ  барышниныхъ  прюнелевыхъ  ботинкахъ. 

И  надъ  в(г]^мъ  этвмъ  виситъ  понурое,  собравшееся  плакать' чуяшми  слезами 
варгунинское,  оболоньевское  да  питерское  сермяжное  небо.  Только  варгунин- 
ск1е  дьячки,  мазавш1е  дегтемъ  заборъ, — навесел']^,  подвыпили  на  похоронахъ. 

Пароходъ  отходить  отъ  варгунинской  пристани.  На  палуб'Ь — зеленый 
и  злобный  Стожаровъ.  Зеленое  лицо  его  дергаетъ.  О  бокъ  съ  нимъ — чер- 
ный вакъ  насмоленная  дратва  съ  темнымъ  и  шаршавымъ  какъ  заржав'Ьв- 
шая  гиря  лицомъ  Карамановъ.  Злые  глаза  его  прекрасны,  тольво  для  того, 
кто  понймаетъ  всю  красоту  его  злобы. 

На  крутой  осыпи  стоить  Марина.  Золотыя  косы  ея  какъ  бы  почернели. 
Молодое  лицо  зажолкло.  Заплывающ1е  слезами  глаза  не  им^^ютъ  способности 
оторваться  отъ  темнаго  какъ  ржавая  гиря  лица  Караманова. 

—  Вы  теперь  куда?— говорить  Карамановъ  Стожарову. 
Стожяровъ  махнулъ  только  рукой. 

—  А  планы? — снова  спрашиваеть  Карамановъ. 

—  Ихъ-то  я  и  'Ьду  выполнять, — какъ-то  отрывисто  звякнулъ  Стожа- 
ровъ.— А  вы? 

—  Я  тоже — не  отступлюсь. 

—  А  съ  ней  какъ? — Стожаровъ  указалъ  на  Марину. 

—  Пусть  выкуется  совсЬмъ  въ  челов'Ька,  тогда  возьму. 

—  А  если  сломится,  какъ  моя?  (Стожаровъ  вздрогнулъ). 

—  Н'Ьтъ,  эта  кр-Ьиче,  чуть  меня  не  перековала  посвоему. 

Но  пристани  проходить  знакомые  намъ  калики  перехож1е  и  тянуть  за 
душу  своими  голосами,  тоже  разбитыми  н1;сколько: 

Не  плацьте,  моя  меншая  братья, 
Нишш1е  люди,  убоги! 
Будете  вы  сыты  и  пьяны, 
Будете  обуты,  од-Ьны, 
Будете  тепломъ  да  обогр-Ьны. 
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—  Да,  жди1 — говорить  Суаоня,  ковыдяя  по  палуб*  на  деревянной  яог-Ь, 
которую  онъ  добылъ  подъ  Нуканью. 

Другой  пароходъ  подходить  къ  пристани.  Оба  парохода  почти  сходятся 
аалуба]№. 

—  А1  Стожаровъ! — слышится  голосъ  съ  пришедшаго  парохода. 

И  Стожаровъ,  и  Карамановъ  оборачиваютъ  на  голосъ  свои  сумрачныя  яйца.- 

—  А,  это  ты,  Надя? 

—  Я.  А  гд*  Варвара'  Григорьевна? 

—  Въ  могил*. 

Серпороевъ  (это  быдъ  онъ)  только  махнулъ  рукой. 

—  Ты  куда?  —  спрашиваетъ  Стожаровъ. 

—  На  подножный  кормъ. 

—  А  д*ла  какъ? 

—  Ничего...  Дипломъ,  золотая  медаль  и...  туберкулы  въ  легкихъ.  (Сер- 
пороевъ кашляетъ.  Стожаровъ  и  Карамановъ  еще  больше  темн^ютъ). 

— .  А  Валя?  —  сйрашиваетъ  Стожаровъ. 
т—  Тоже  въ  могил*...  Умерла  родами. 

—  Какъ! 

—  Такъ...  Отъ  меня  подлеца...  Это-то  меня  и  докапало. 
Съ  задней  палубы  доносятся  слова  Макриды-странницы: 

—  И  доходила  я,  лебедки  мои,  до  пупа  земли.  А  на  пуп*  келейка 
стоитъ,  а  въ  келейк*  старый  престарый  старичекъ... 

Толстогрудыя  и  глуполицыя  бабы  вздыхаютъ  надъ  „пупомъ  землн^. 
Одинъ  мужикъ  фыркаетъ.  Другой  эплевываетъ.  Макрида  умолкаетъ. 

—  А  чугунку,  слышь,  паря,  у  насъ  саратовцы  оттягали,  —  говорить 
заскорузлый  мужичонка. 

—  Пусто-бъ  имъ  было,  окаяЕяымъ!  —  зам*чаетъ  другой,  сиповатый, 
лохматый,  точно  граблями  чесаный. 

—  А  мы  свою  жиганемь. 

—  Жиганемь-та,  паря,  жиганемь,  коли  животы  не  подведеть. 

—  А  пупь-ать  земли  съ  гору  большую,  —  снова  начинаетъ  Макрида. 

—  Фу  ты  сволочь  бабы!  Имъ  бы-  все  пупъ  да  пупь,  н*тъ,  чтобы  про 
земство  да  про  чугунку, — огрызается  чесаный  граблями  косматникъ. 

—  А  мы  и  ну  жарить  его  пушками,  и  ну  жарить!  —  говорить  своей 
кучк*  Супоня. 

—  Ишь  ты!  Значить,  весь  св*ть  .заполониль? 

—  Весь,  какъ  есть. 

Пароходъ  трогается.  Карамановъ  машеть  шляпой  на  берегъ  и  низко, 
низко  кланяется.  Глаза  его  заплакали  бы,  если-бь  так1е  глаза  могли  пла- 
кать при  другихъ.  Пожелт*вшее  личико  Марины,  съ  котораго  закапали 
слезы,  крупный  и  тяжелыя,  какъ  свинцовый  пули,  скрывается  подъ  вуалью. 

—  Онъ  не  обманеть, — шепчеть  д*вушка:— онъ  никогда  въ  жизни  не 

лгалъ..  О,  какъ  страшно  и  хорошо  любить  такихъ  людей!. .^ 

т.  ь.  и 
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Пароходъ  безтолково  заболталъ  Еолесами^  замутилъ  воду.  Ушелъ. 
Черная,  вакъ  насмоленая  дратва,  голова  все  гляд'Ьла  съ  парохода  на 
берегъ,  а  на  берегу  изъ-подъ  вуали  круоныя  слезы  чаще  и  чаще  падали 
на  береговую  осыпь. 

Въ  это  мгновен1е  мимо  Марины  кто-то  стремительно  проб']Ьгаетъ  къ 
самой  крутизн'Ь  берега.  Она  съ  ужасомъ  узнаетъ  въ  немъ  своего  безум- 
наго  брата  Дмитр1Я,  иоторый  въ  посл^^дше  дни  опять  забол'Ьлъ,  и  его 
боялись  выпускать  изъ  дому.  Онъ  вырвался  въ  окно,  увид'1^въ  отъ']^жаю- 
щаго  Караманова,  что  держали  отъ  него  въ  тайЕгЁ.  - 

СумасшедшШ  подб']^жалъ  къ  крутззн']^,  остановился  и  протянулъ  впс- 
редъ  руки,  говоря  отрывисто: 

—  Болоссъ  на  глиняныхъ  ногахъ  просыпается...  Видишь,  видишь,  Ри- 
ночка?  Онъ  проснулся...  Лилипуты  падаютъ  съ  его  плечъ  въ  море... 
ТонутЪ,  захлебываются...  Онъ  стряхиваетъ  со  свонхъ  ногъ  турецкхе  и  н'Ь- 
мецше  кандалы...  Видишь?  Слышишь?  Звенитъ  иноземное,  антиславянское 
жел'Ёзо,  сброшенное  гигантомъ  съ  славянскихъ  ногъ.:.  Гигантъ  пошелъ... 
видишь?  Онъ  шагаетъ  по  морю,  по  горамъ...  Рина!  Рнна!  пойдемъ  за 
нимъ,  догонимъ  его,  онъ  уходитъ  отъ  насъ,  онъ  бросаетъ  всЬхъ,  кто  спитъ... 
Иди  за  мной!.«  С']^верный  колоссъ  проснулся  —  это  знамешя  времени... 
Иди  за  нимъ!.. 

Не  успела  Марина  подб'Ьжать  къ  безумцу,  какъ  онъ  уже  съ  крутизны 
легкяъ  въ  Волгу,  которая  с^ро-желтыми  спиралями  гнала  струи  подъ 
самыми  его  ногами. 

Глухой  всплескъ  воды...  Пузыри  надъ  водою,  и  снова  водяныя  струи 
спиралями  пошли,  куда  ихъ  гнала  сила  земного  тягогЬн1я... 

—  Утонулъ!  утонулъ! — раздался  отчаянный  голосъ  Марины. 

—  Утонулъ!  —  послышались  голоса  на  пристани. 

Изъ  воротъ  дома  Канад]^евыхъ  показались  дв'Ь  сЬдыя  головы:  то 
были  отецъ  и  мать  безумца-угопленника  и  Марины. 

Но  было  уже  поздно.  Вода  унесла  и  трупъ  безумца,  и  ртчаянныя  го- 
ловы живыхъ  безумцевъ  —  Стожарова  и  Караманова. 

Пароходъ  скрылся  изъ  глазъ.  А  воротится  ли  онъ  съ  Карамановымъ?.. 
Этотъ  вопросъ,  впрочемъ,  больше  интересуетъ  Марину,  ч'бмъ  насъ.  А  насъ 
больше  интересуетъ  другой  вопросъ:  дадутъ  ли  Стожаровы  и  Карамановы 
б']Ьднымъ  людямъ  то  счастье,  идея  о  которомъ  зас^а  въ  ихъ  упрямыя 
головы? 

Но  на  этотъ  вопросъ  можетъ  отв'Ёчать  только  время. 


К  о  н  Е  ц  ъ. 
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частяхъ.  Часть  1-я      .     •     ., •  .     .  1 —  84 

Т  О  М  Ъ     V. 

«Царь  и  Гетманъ».  Часть  2-я   ....    ^     ...     .  87 — 232 

Т  О  М  Ъ     VI. 

«Двенадцатый  годъ»,  историчесюй  романъ  въ  3-хъ  ча- 
стяхъ. Часть  1-я 3 — 152 

Т  О  М  Ъ     VII. 

«Двенадцатый  годъ».'  Чгсгъ.2'Я .  155 — 254 

Т  О  М  Ъ     VIII. 

«Двенадцатый  годъ».  Часть  3-я     ........  257 — 390 


и 

*      Т  о  М  Ъ     IX. 

I.  «Нашъ  Одиссей»,  историческая  повЪсть   ....  3 —  75 

П.  «Сила  в-^ры»,  быль 3 —  36  . 

Т  О  М  Ъ    X. 

«Соловецкое. сидЪн1е»^  ис^торическая  пов^&сть  изъ  вре-  ^ 

менъ  раскола  на  Руси 3 — 104  ^ 

Т  О  М  Ъ     XI. 

1.  «Между  Сциллой  и  Харибдой» 3 —  79 

И.  «Онъ  идетъ»,  быль 3 —  23  #^ 

Т  О  М  Ъ     ХП. 

«Велик1й  расколъ»,  историч.  романъ  въ  3-хъ  частяхъ. 

Часть  1-я 3—108 

■ 

Т  О  М  Ъ     XIII. 

«Велиюй  расколъ».  Часть  2-я 109 — .214  * 

Т  О  М  Ъ     XIV. 

«Велиюй  расколъ».  Часть  3-я 215 — 312  ' 

Т  О  М  Ъ    XV. 

«Наносная  б-Ъда»,  историч.  пов^^сть  въ  2-хъ  частяхъ. 

Часть  1-я 3 —  96  ^ 


Т  О  М  Ъ     XVI. 

I.  «Наносная  бЪда».  Часть  2-я 97--154 

II.  «Чума  въ  МосквЪ  1771   г.»,  историчесюй  очеркъ  .  3 —  52 

.      .  Т  О  М  Ъ     XVII. 

«Самозванцы  и  понизовая  вольница»,  историчесюя  мо- 

нограф1и  въ  2-хъ  частяхъ.  Часть  1-я 3 — 151 

Т  О  М  Ъ     XVII]. 

«Самозванцы  и  понизовая  вольница».  Часть  2-я     .    .  153 — 277 

Т  О  М  Ъ     XIX.       • 

I.  «Ванька  Каинъ»,  историческ1й  очеркъ 3 —  74 

И.  «Одинъ  изъ  Лже-Константиновъ»  истор.  очеркъ    .  3 —  36 


/ 


III 


ч 


т  о  М  Ъ    XX. 

I.  «Руссюе  чародЪи  и  чародейки»,  истор.  матер1алъ.  3 —  28 

П.  «Мнимыя  виД'Ьн1Я  и  пророчества»,  Бытов.  оч.  XVIII  в.  29 —  48 

III.  «Одинъ  изъ  случаевъ»,  истор.  очеркъ 49 — 104 

IV.  «В-Ьчевой  колоколъ»,  истор.  очеркъ  .    .....  105 — 111 


к 


Т  О  М  Ъ     XXI. 

I.  <(Посл%дн1е    годы    Иргизскихъ  раскольничьихъ  об- 

щинъ»,  историческШ  очеркъ 3 —  92 

П.  «Борьба   съ    расколомъ    въ    Поволжье»,  историче- 

СК1Й  очеркъ 1 —  33 

Т  О  М  Ъ     ХХП. 

I.  <сПослЪдн1й  исторически  «шпынь»,  историч.  очеркъ  3 —  34 
П.  «Участ1е  семинаристовъ  въ  народныхъ  движен1яхъ 

ХУШ  вЪка»,  истор.  матер1алъ 35 —  90 

111.  «Движен1е  въ  раскол^^  въ  30 — 40-хъ  годахъ  XIX  в.»  91 — 135 

Т  О  М  Ъ     XXIII. 

«Замурованная  царица»,  романъ  изъ  жизни  древняго 

Египта ' 3 — 118 

Т  О  М  Ъ    XXIV. 
«Авантюристы»,  историческая  пов-Ъсть  .......         3 — 103  '^ 

Т  О  М  Ъ     XXV. 

«Идеалисты  и  реалисты»,  историческ1й    романъ  вре- 

менъ  Петра  1-го 3 — 195  ^^ 

Т  О  М  Ъ    XXVI. 

«Гайдамачина»,  "историческая  монограф|я  въ  2-хъ  ча- 

стяхъ.  Часть  1-я 1—120 

Т  О  М  Ъ     XXVII. 

I.  «Гайдамачина»,  историческая  монограф1я  въ  2-хъ 

частяхъ.  Часть  2-я 123—270 

II.  «Вспышки  понизовой  вольницы  въ  1812»,  историче- 
ская монограф1Я 5 —  32 

Т  о  М  Ъ     XXVIII. 
«Б1Ьглый  король»,  историческая  пов-Ьсть 3 — 130  • 


IV 

Т  О  М  Ъ     XXIX.. 
«Новые  люди»,  повесть  изъ  жизни  шестидесятыхъ  годовъ       5 — 1 74 

Т  О  М  Ъ     XXX. 

«Царь  безъ  царства»,  романъ  изъ  истор1и  посл^&днихъ  . 

дней  царства  Имеретинскаго 7 — 1 66  ' 

Т  О  М  Ъ    XXXI. 

I.  «СвЪту  больше»,   историческ1й   романъ  .....         3 — 100 
П.  «Грустное  воспомикаже»,  разсказъ  туриста  .    .    .         3 —  27 

Т  О  М  Ъ     XXXII. 

«Прометеево  потомство»,  романъ  изъ  истор1И  послЪд- 
нихъ  дней  независимости  Абхаз1и  въ  3-хъ  частяхъ. 
Часть  1-я  и  2-я .  3—143  ' 

Т  О  М  Ъ     XXXIII. 

I.  «Прометеево  потомство».     Часть  3-я 147 — 220  *^ 

II.  «Архимандритъ-гетманъ»,    истор.  повесть  ....  3 —  52  ^ 

Т  о  М  Ъ    XXXIV. 

ч 

«Русск1я  историческ1я  женщины»,  популярные  разсказы 
изъ  русской  ИСТ0Р1И  въ  2-хъ  частяхъ.  Женщины 
до-петровской  Руси.  Часть  1-я 3 — 112 

Т  О  М  Ъ     XXXV. 

I.  «Русск1Я  историчесюя  женщины».  Часть  2-я    .    .    .     115 — 214 

II.  «Три  д^&тоуб1йства»,  историческ1я  параллели     .    .         3 —    7 

Т  О  М  Ъ    XXXVI. 

«Русская  женщины  новаго  времени»,  б10графическ1е 
очерки  изъ  русской  истор1и  въ  2-хъ  частяхъ. 
Женщины  первой  половины  XVIII  в^ка.    Часть  1-я.        1 — 108 

Т  О  М  Ъ     XXXVII. 

«Русск1Я  женщины  новаго  времени».  Женщины  первой 

половины  XVIII  в-Ька.  Часть  2-я 109—209 

Т  О  М  Ъ     XXXVIII. 

«Русск1я  женщины  новаго  времени»,  б1ографическ1е 
очерки  изъ  русской  истор1и  въ  2-хъ  частяхъ.  Жен- 
щины второй  половины  XVIII  вЪка.  Часть  1-я  .    ,         1 — 104 


V 

Т  О  М  Ъ     XXXIX. 

I.  «Руссюя  женщины   новаго  времени».  Женщины  вто- 
рой половины   XVIII  вЪка.  Часть  2-я 105 — 188 

II.  «Державная  сваха»,  истор.  быль 3 —  32  I- 

Т  О  М  Ъ    ХЬ. 

«Руссюя  женщины   новаго    времени»,    б1ографическ1е 

очерки  изъ  русской  истор1и.  Женщины  XIX  вЪка  .  1 — 185 

Т  О  м  ъ    хы. 

I.  «Мамаево  побоище>»,  историч,  повесть 3 —  79  " 

II.  «Пойманы  есте  Богомъ  и  великимъ  государемъ!..» 
историч.  фрескъ •    .    .    .  81 — 117 

III.  «Тысяча  пЪтъ  назадъ»,  историч.  силуэты.     .    .    .  119 — 126 

Т  О  М  Ъ     ХЬИ. 

«Лжедимитр1й»,  историческ1й    романъ    изъ  смутнаго 

времени 3 — 208  ' 

т  О  м  ъ   хин. 

I.  «Соц1алистъ  прошлаго  вЪка»,  истор.  пов.    .    .    .  3 —  65  * 

II.' «Тульск1й  кречетъ»,  историч.  разсказъ    ....  65 — 102  *■ 

III.  «ВидЪн1е  въ  публичной  библ^отекЪ»,  ист.  сонъ  .  103 — 112  '' 

IV.  «Воспоминания  о  ШевченкЪ» .  113 — 124 

V.  «Крымская  неволя»,  историч.  пов 125—162  ^ 

VI,  «Любовь  спасла»,  историч.  разсказъ 163 — 191  • 


т  О  м  ъ   хи\. 

I.  «Иродъ»,  историч.  романъ 3 — 139 

II.  «Два  призрака»,  быль-фантаз1я 140 — 146 

III.  «Руссюе  полоняники  въ  Турцш»,  историч.  очеркъ  .  147 — 151 

т  О  м  ъ   x^V. 


I.  «Тимошъ»,  историч.  повЪсть 3 —  43  /•' 

II.  «Фанатикъ»,  историч.  разсказъ 45 —  97 

III.,  «Наши  пирамиды»,  разсказъ  туриста 99 — 123"^'^ 

IV.  «Кто  онъ?»,  евангельская  быль 125 — 135  ^^ 


VI 

Т  О  М  Ъ     ХЬУ1. 

«Говоръ  камней»,    четырнадцать    разсказовъ    изъ 

жизни  древняго  Египта 16 —  68 

П.  «Кавказский  герой»,  историч.  быль    . 71 — 119^ 

Т  О  М  Ъ     ХЬУП. 

«Жертвы  вулкана»,  историческ1й  романъ  изъ  посл^&д- 

нихъ  дней  жизни  Помпеи 3 — 182 

т  о  М  Ъ    ХЬУШ. 

«ЖелЪзомъ  и  кровью»,  романъ  изъ  истор1и  завоеван1я  / 

Кавказа  при  Ермолове 3 — 19,9 

т  о  м  ъ   хых. 

«Знамен1я  времени»,  романъ  въ  2-хъ  част.  Часть  1-я.^  3 — 160 

Т  О  м  ъ ,  ь. 

«Знамен1я  времени».  Часть  2-я 163 — 322 


к  » 


«  , 


ОТКРЫТА  ПОДПИСКА  НА  1902  ГОДЪ  НА 


91||-ый  ГОДЪ 

Д|    Н8Д«В|Я. 


п 


С-ЬВЕРЪ 


и 


1ГК1-ЫЙ  ГОДЪ 
А*    Н8ДАЯ11Г. 


•мпм^ийуЦ  мипстрировшныИ  лтрпурнмуднистнииЛ  мцраш. 

8*1908  году  гг.  воднючжп  «С'кввра»  водучап:  Ъ2  МИ!  журнала;  Б2  МИ!  гамш;  12  ММ  курюкла 
«Ларишси!!  моды,  Хозяйотво  и  Домоводство»,  12  ММ  ввкроввъ.  Ером*  того,  на  осиовая111  ■р1обр'Ъ- 
тоииаго  отъ  автора  права  печатаи1я  вскхъ  вышсдшихъ  въ  св^тъ  ого  проиаведоиН,  ^хаш^л  а*сп 

■ъ  тв1вн{е  1903  года»  м  жяигахъ  «Библ1отонн  С'Ьвора», 


24  ТОКА 


С0ВРАН1Я    С0ЧИНВН1Й  24  ТОКА 


о  д.  д.  МоМобцеба,  о 


въ  КОТОРЫХЪ  ВУДУТЪ  ДАНЫ: 


Х^щИдФалиетм  ы  рФолиеты*, 
ист.  ром. 

2-^щГсЛдамачина'',  ист.  моног. 

Ъ^щВспишки  пониаоёой  вольни- 
цы в*  тЗхя  г.*,  истор.  мат. 

4—^Б9ылый  король*,  ист.  пов. 

5 — щНовыё  люди",  повесть. 

Ь^щЦарь  бвп  царетша",  ист.  р. 

Т—щР^ескгя  иеторичшекгя  жт- 
щини*  (допетровской  Руси), 
ист.  раз. 

Ь—„Руескгя  женщины  нового 
времени'  (первой  половины 
ХУП!  вЪка),  истор.  очер. 

9—^Русскгя  женщины  нолашо 
времени"  (второй  половины 
ХУП!  в*ка),  истор.  очерки. 

^^—щРусекгя  женщини  нового 
времени"  (Х1Х-Г0  в.),  иСТ.  оч. 


11—шМомаево  побоище^"  ист.  п. 
12 — „Архимондрить-Гетмань", 

ист.   ПОР. 

13—п'^жедимитргй*»  ист.  ром. 
ХЗ—щСвпту  боль$ие/^,  ист.  ром. 
\5—щВоепоминангя  о   Шеечен- 

К9Ь',  пер.  съ  малор. 
16— пСоцгалисть  проьнл.  в$ька*у 

ист.  пов. 
П—щТульекей  кречеть,"  ист.  п. 
18 — „Вид9ьме  вь  публичной  биб- 

л%отек$ь*  истор.  повЪсть. 
19 — шКрымекая  неволя,*  ист.  п. 
7И—щГоеорь  камней,*  14  разск. 
21— щТимощ%,^'  истор.  пов-Ьсть. 
22г~щРуеекге  полоняники  вь  Тур- 

цш",  ист.  пов. 
2^—щФонатикь*',  ист.  повЪсть. 
,Ковко»екШ  герой", ист  Аылъ 


35^-т^уетно4     ооспомиманге,' 

разск. 
7(^^Наши  пиромиды*  разск. 
71—,Лва  приерока*,  быль-фан 

таз1Я. 
28— ./(«МО  ома^— еванг.  быль. 
29  — •  Ты€яча  Л9ьть  навадь",  ист. 

пов. 
30 — щ  Пойманы    еств     Богом*'. 

истор.  пов. 
31 — щДерожавноя  сваха",    быль 
22—щЛюбовь  спасла",  ист.  быль 
23— „Жертвы  вулкана",  истор 

ром. 
24г—пИродь",  истор.   роианъ. 
35 — щПрометвево    потомС9нво% 

ист.  ром. 
Зб—тЖ^лгьмомь  и  кровью',  ист 

романъ. 


Кром%  ВТОГО,  годовые  подписчики  йолучатъ  ВВЗПЛАТНО  большой  романъ  того  жо  автора 


» 


ЗНАМЕН1Я  ВРЕМЕНИ'^ 


На  ГОДЪ 
беэъ  до- 
ставки 

въ 
СПБ. 


6. 


Въ  отд^дьной  продажа  вочннен1я  эти  етоятъ  28  руб. 

ПОДПИСНАЯ  ЦША  007АЕТ0Я  ПРЕЖНЯЯ: 

Безъ  дост.  въМоскв'Ь:  А 
1)  7  Матцль  н  К»:  2)  7  ,! 
В.АльшвангьмА.Гор-   1 


лажъ 


(противъ 
театра) 


Мал. 


Безъ    дост.   въ 

ОдоссЬ  въ  кон- 

тор%  к1осковъ 

Г.   В.   Сввсту- 

нова 


6Ь    I         рее.    во  I 
П    I         всЪ    го-  I 
0.  иин.  й"  - 1 


р 

На  >/<  года  съ  дост.  и  перес.  3  р.  50  к.,  на  3  м.— 1  р.  75  к.,  на  1  и.»бО  к.  За  границ7 11  р. 
Разсрочка  доп7Скается  по  пол7Год{ямъ,  четвертямъ  года  и  помесячно.  Пор7чительствъ  гг.  каа- 
начеевъ  и  управляющихъ  но  треб7ется.  Подписки  вь  г^едить  не  принимаются,  Подписавш1е€1 1 
съ  раасрочкою  и  7плативш{о  но  позднее  1-го  декабря  1902  года  подписн7ю  плату  сполна,  полу-  { 

чатъ  прем1ю  наравнЪ  съ  гг.  годовыми  подписчиками. 
Кром%   всего   вышоуказаннаго,  гг.  подписчики  «Севера**    могттъ  получить,   въ    внд%    особой 

пром1и,  полное  собран1е  сочиненГй 


въ  10  томахъ,  съ  приложен1емъ  портрета  автора,  ого  автографа  и  б1ограф1и. 
Указывая  на  Гребенк7.  безсмертный  Б'Ьлинск1й  говорить;  «Въ  талантЪ  Гребенки  большая  аналоги 
съ  малоросс1йскими  пЪснями.  Онъ  дома,  когда  говорить  о  родине,  разсказываетъ  о  бытЪ  ми- 
И7вшихъ  племенъ.  приводить  предан1я  старины  о  запорожцахъ.  Въ  романахъ  Гребонки  много 
неподдельной  теплоты.  Стародавн1й  быть  Украины  прекрасно  отразился  въ  романе  .Чайков  | 
скИ^".  Авторъ  возвышается  до  паеоса  очевидца,  С047ВСТВ7Я  своем7  предмёлт,  какъ  бы  разделяя] 
казацк7ю  7Даль  и  принимая  горячо  къ  сердц7  страдан1я  южной  Руси*.  Отзывъ  Б-Ъяннскаго! 
можетъ  сл7жить  лучшей  рекомендашей  и  в4риымъ  7К&зан1емъ  на  больш1я  литературный  до- 
стоинства произведен1й  Е.  П.  Гребенки. 
Гг.  подписчики  .С'Ьвера".желающ1е  пр1обр-Ьсть  таковыя,  доплачиваютъ  аа  вс^Ютоиовъ  только 
3  р.  безъ  Перес,  и  3  р.  50  к.  съ  л«рвс«_(й1эъ^1)аасвоч«|й.  Для  книж.  магаз.  и  постороннихъ  лицъ 
ц1|||а  Ап>  <«■  *— ^^  ~  л     —      -  >вжомъ  высылаются  по  получон1и  1р. 


Ч       31^5  г 

о  ■" 


00  5      2. 
53         СП 


получон1и  1  р. 


]' 
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